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HALKEVLERİ DERGİSİ 


Direktör : M. FUAD KÖPRÜLÜ 


Milli Şef İNÖNÜ, 1939 Sonbahar Trakya büyük 
manevralarını takip etmişler ve manevranın sonunda Genel 
Kurmay Başkanı Mareşal, Fevzi Çakmak'a aşağı- 


daki mesaji göndermişlerdir : 


Menekşe sırtları : 21-8 - 1939 


Sayın Mareşal Fevzi Çakmak 
Genel Kurmay Başkanı 


“ Altı gündenberi devam eden büyük manevraları arazi üze- 
rinde ve kıtaat içinde yakından takip ettim. Ordu manevranın 
tabiatından bulunan zorlukların, hiç azaltılmamış olan şartları 
içinde kumandanlar uygun ve isabetli tedbirleriyle ve kıtaalar 
anlayışlı ve inzibatlı ve yorulmaz faâliyetleriyle temayüz etmiş - 
lerdir. 

Tâlim ve terbiyenin en feyizli devri ve mühim askeri mesele- 
lerin tetkik sahâsı olarak 1939 manevrası hakiki bir muvaffaki- 
yetle hitam bulmuştur. 

Yüksek sevk ve idarenizin bu mes'ut neticesi için sizi ve müm 
taz vazife hissinden ve kıymetinden dolayı cümhuriyet ordusu - 
nu hararetle tebrik ederim. 

Milletimiz emniyet ve itilâsının mesnedi olan büyük ordunun 


kumandanlarına, subay ve erlerine itimat ve iftihar duygularıyle 
sarsılmaz bir surette bağlıdır. 


Reisicümhur 
İSMET İNÖNÜ 


30 AĞUSTOS 
KURTULUŞ ve KURULUŞ BAYRAMI 


ALİ RIZA EREM 


Milletlerin tarihi, boralı, fırtınalı devirlerle, milli ve içtimai hayatla- 
tını tamamiyle altüst eden, tersine çeviren siyasi, içtimai zelzelelerle 
(doludur. 

Son Türk kurtuluş savaşı ve kuruluş mücadelesi bunların emsâli görül- 
memişlerinden biridir. 

Bu emsâlsiz siyasi ve içtimai hâdisenin temel direğini, mihve- 
rini teşkil eden 30 Ağustos Baş kumandan Meydan Muharebesi zaferinin 
XVII nci yıldönümü bütün yurtta kutlandı. Bu münasebetle biz ÜLKÜ'de, 
bugün dünya harp tarihinin bir eşini daha kaydetmediğini iddia ettiğimiz 
bu büyük meydan muharebesini, üç esaslı bakımdan eşsizliğini, üç tablo 
halinde tesbite gayret edeceğiz : 


Birincisi — İçinde hazırlığa başlandığı andaki şartların eşsizliği, 

İkincisi — Hazırlayışta, idare edişte gösterilen harp san'atının yük - 
sekliği, 

Üçüncüsü — Alınan kat'i neticenin bir milletin siyasi, içtimai ve iktı - 
sadi hayatında yaptığı inkılâbın emsâlsizliği. 


1 — İçinde hazırlandığı şartların eşsizliği 


Bu hazırlık bizce 19 Mayıs 1919 da başlamış ve 25 Ağustos 1922 de ta- 
mamlanmıştır. Ama, hangi şartlar içinde başlamış ? 

Tarih bir millet kaydediyor : Dünya tarihinin mukaddimesini o yaz- 
mış.. Beşer tarihinde ilk devleti o kurmuş.. Medeni insanlığın bugün için- 
de yaşadığı dünya medeniyetinin ilk malzemesini o vermiş.. Yer yüzünün 
her yerine göçler ve akınlar yaparak, şimalden cenuba, doğudan ba- 
tıya kadar yayılmış.. Sümer, Eti, muhtelif Hün, İskit, Selçuk ve Osmanlı 
İmparatorluklar'ını kurmuş ve tarih boyunca müstakil devlet vasfını aslâ 
kaybetmemiş.. Bu millet Türk milleti'dir. 

Bu milletin bugüne kadar kurduğu İmparatorluklar'ın sonuncusu olan 
altı asırlık Osmanlı İmparatorluğu, üç asır itilâ, bir asır tevakkuf devri 
geçirdikten sonra son iki asır içinde, kötü sevk ve idare yüzünden, içinden 
çürüye, çürüye hurafelerin esiri; dışından hırpalana, hırpalana ecnebilerin 
mmüstemlekesi haline gelmiş yıkılmağa yüz tutmuş.. En sonunda, birbiri ardı 
sıra ( Trablus garp ), ( Balkan ) harpları ile yorulmuş, bezmiş iken nefes 
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almağa vakıt bulmadan Büyükharp'la da karşılaşmış; dört yıl dört cephede 
vuruşmuş.. Nihayet onda da mağlüp küme arasında kalmak bahtsızlığına 
uğramış.. Mondros mütargkesiyle silâhı, donanması düşmanlarca alınmış, 
ordusu dağıtılmış, ordunün boşalttığı boğazlar, şimdiki Antalya, Konya, 
Mersin, Adana, Urfa, Mar'aş, Gaziantep, Samsun, İzmir vilâyetleri ile Os- 
manlı İmparatorluğu'nun asırlarca merkezi olan İstanbul, demiryollarının 
düğüm yerleri olan Afyon ve Eskişehir düşman istilâsına uğramış, memle- 
ketin her yanı dünya galipleri tarafından çepçevre kuşadılmış.. 


Bu yetmiyormuş gibi, o zamana kadarki yurttaşlarımızdan bazıları 
kendi hususi emelleri için Osmanlı Devleti'nin biran evvel ve büsbütün 
çökmesine çalışmağa, bu maksatla aralarında gizli ve aşikâr teşekküller 
yapmağa ve memleketin ötesinde berisinde çeteleriyle isyanlar çıkarmağa, 
tecavüzler, taarruzlar yapmağa başlamışlar.. 


Bunların hepsinden daha feci'i var : Asırların dini ve anânevi hislerle 
milletin (Padişah) diye saydığı; (Halife) diye taptığı son Sultan V a h- 
dettin de, bü vaziyet içinde kendi şahsi hayatını ve tahtını koruma 
kaygısına düşmüş; düşmanların lütüf ve merhametine sığınmak zilletini, 
irtikâptan çekinmemiş.. Onun hükümeti de, kendisi gibi, korkak ve miskin, 
ne Padişah, ne de onun hükümeti memleketin işleriyle ve miiletin hali ile 
zerre kadar alâkalı değil.. 

Fakat millet ne Padişah'ın bu ihanetini, ne de hükümetinin bu hiyane- 
tini henüz bilmiyor; halâ, manevi bağlarla sayıp taptığı Padişah ve Halife- 
den medet umuyor ! ! Derken, 15 Mayıs 1919 da yeni bir düşman ordusu- 
nun daha İzmir ve Ayvalık'a çıkarak, bir taraftan (Manisa), öte taraftan 
(Aydın) istikametine ve Anadolu'nun içine doğru yayılmağa başladığını da 
görmek ve işitmekle içi kan ağlıyor; ne yapacağını şaşırmış, zalim bir 1ztı- 
rap karanlığı içinde kıvranmağa başlıyor.. 

Bu ağır felâketin karşısında, ancak mahalli kurtuluş çareleri aramak 
gibi dağılmağa doğru giden düşünce ve teşebbüsler ; veya ecnebi bir dev - 
letin himayesine sığınmak gibi esaret yolunu gösteren mütalâa ve hareket- 
ler belirmeğe başlıyor.. 

Diyorlar ki : Millet Büyükharp'ten bitkin çıkmış, bütün varlığını bu 
harpte tüketmiş, ordusu dağılmış, silâhları toplanmış, parası bitmiş, dev - 
letin varidatı, borcunun faizini bile ödeyemeyecek bir hale düşmüş, memle- 
ket her taraftan sımsıkı sarılmış.. 

Böyle bir vaziyet içinde galip devletleri gücendirmek doğru değilmiş.. 
Çünkü bunların hepsi ile değil, yalnız biri ile bile başa çıkabileceğimizi dü- 
şünmek hâm bir hayâl imiş !.. Onun için, düşmanların lütüf ve atıfetine 
sığınmaktan, ve bir ecnebi devletin himayesini dilenmekten, başka kurtuluş 
yolu yokmuş !.. 

Evet, hakikaten insanlık tarihi, böyle bir vaziyete düşmüş ve düşürül- 
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müş; onun içinden istiklâlini muhafaza ederek çıkabilmiş bir milleti bu - 
güne kadar kaydetmemiştir. 

İşte böyle bir çıkmazdan, müstakil bir millet olarak, çıkabilmek için, 
bir tek şey var. O da, o milletin tarih kadar eski, tarih boyunca tarihinin her 
buhranlı devrinde, bağtından milli dehâsının örneklerini ortaya atarak, yer- 
yer devletler kura kura, devlet ve millet olarak istiklâlini koruyagelmiş, 
enerjisi, milli kaynağı ve karakteri engin bir millet olması lâzım.. 

Bu sefer öyle bir çıkmaza düşen millet, böyle bir millet idi. Türk 
milleti idi. 

O; nasıl tarihinin her sıkışık deminde: Sümerlerde Gudea'ları, Eti- 
lerde Muvatalla'ları, Hünlerde Teoman, Mete'leriveAtil- 
lâ'ları; Selçuklarda Alpaslan'ları..ilh.. çıkardı ise, tarihinin bu, 
hakikaten esmâlsiz felâket deminde de asil bağrından ATATÜRK'ü 
çıkardı.. 


ATATÜRK, kendi nutkunda da dedikleri gibi, daha İstanbul'da 
iken, memleketin, tablosunu buraya kadar kısaca tesbite çalıştığımız karan- 
lık vaziyeti karşısında, ilk olarak Milli Şef İsmet İnönü; veo 
zaman birbirine Erkân-ı Harbiye-i Umumiye Reisliği'nde halef ve selef ol- 
muş olan Mareşal Fevzi Çakmak ve general Cevat ile müza- 
kereler ve anlaşmalar yaptıktan; “... per ne olursa olsun; memlekettte ba- 
rına bilecekleri son noktada son nefeslerini verinceye kadar, gaye uğrunda 
fedakârlığa devam edeceklerine ,, beraber karar verdikten sonra (11, milleti 
içine düştüğü felâketten kurtarmak için, bir tek karar vermişlerdi.. O da : 
“ Milli hâkimiyete müstenit, kayıtsız, şartsız müstakil yeni bir Türk Dev- 
leti tesis etmek ,, kararıdır. 


ATATÜRK; bu kararla 19 Mayıs'ta Samsun'a çıktı. Onun, milli 
kin ile ürpermiş sesi, Türk milletinin karanlık ufkunda bir ümit şimşeği 
gibi.çaktı:, “Ya İstiklâl Ya; Ölüm, 


İşte 30 Ağustos zaferinin, Baş kumandan Meydan Muharebesi'nin ha- 
zırlığı böyle tarihin bir eşini daha yazmadığı ağır ve çetin şartlar içinde 
başladı.. 


NI — Hazırlayişte, idare edilişte gösterilen harp san'alinin yüksekliği 


Bir milletin istiklâlini, dahili ve harici taarruzlara karşı korumak veya 
kurtarmak gibi en büyük ve en ağır bir vazifeyi üstüne alan bir Başbuğ'un 
herşeyden önce, düşüneceği, inceleyeceği üç esaslı nokta vardır : 

Birincisi : Kendi maksadıdır ki, burada milletin kaderini, istiklâlini 
memleketi baştan başa kaplayan düşman istilâsından kurtarmak, bunun için 
de düşmanı vatanın hâriminde boğmaktır. 


(1) Nutuk cilt 1 sayife 31 - 32 
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İkincisi : Bu maksada varmak için kullanacağı maddi, manevi kuv - 
vetlerin ihzar ve idaresi. 

Üçüncüsü : Bu maksada mani olmak isteyecek olan düşmanın veya 
düşmanların kuvvetleri, vaziyetleri ve bu kuvvetlerle neler yapabilecekleri, 
ve yapabileceklerinden bizim için en zararlısı hangileri olduğu; ve bu en 
zararlısına karşı bizim ne yapmamız lâzım geldiği... 

Buraya kadar kısa bir tablosunu çizmeğe çalıştığımız umumi ve acıklı 
vaziyeti, daha Anadolu'ya geçmeden İstanbul'da iken Milli Şef İsmet 
İNÖNÜ, Genel Kurmay Başkanı Mareşal Fevzi Çakmak ve 
merhum general Cevat ile inceleyerek, müzakere ve anlaşmalar yapan, 
ATATÜRK'ün, çizdiği kurtuluş ve kuruluş plânını onun ilk üç tak- 
siminde görebiliriz : 

Birincisi : 28 Mayıs'ta Havza'dan yazdığı tâmimdir, ki bu, Türk mil- 
letini içine düştüğü tehlikenin şümül ve azametini haber verici ve 
ikaz edici, ve büyük ve heyecanlı mitingler aktiyle milli tezahürlerde bu - 
lunmağa ,, dâvet edici ve bütün memlekette milli teşekküller “ milli kuv - 
vetler ,, vücuda getirilmesini tavsiye eden harekete getirici bir tâmimdir, ki 
bu, birnevi' milletin ruhi seferberliğini hazırlamaktır. 

İkincisi : 3 Haziran'da Havza'dan yazdığı tâmimdir ki, bu da Türk 
inilletine varılacak hedefin : “ devlet ve milletin tam istiklâli ,, olduğunu 
gösteren tâmimdir. 

Üçüncüsü : 21/22 Haziran'da, yaptığı tâmimdir ki bu da, “ devlet ve 
milletin tam istiklâlini, ancak milletin kendi azim ve kararının kurtarabile- 
ceğini ,, ve milletin kendisini bir “ Heyet-i Milliye ile temsil etmesi ,, lüzu- 
munu gösteren, ve “© Erzurum mahalli, Sivas umumi kongrelerinin akdi lü- 
zumunu tesbit eden tâmimdir. 

İşte milli İstiklâl Savaşı'nın ve onu kat'i ve eşsiz neticeye vardıran 30 
Ağustos zaferinin ilk hazırlık plânının üç temeli bizce, bu üç tâmimde bariz 
olarak görülmektedir. 


Ancak, bu plânın tatbiki, hiçte kolay değildi. İç ve dış düşmanlar, baş- 
Jayacak olan kurtuluş hareketini, bastırmak için elbet herşeyi yapacaklardı. 

Bunun için de, düşmanlarımızın yapabilecekleri muhtemel taarruz ve 
tecavüz hareketlerini inceleyerek, bizim için en zararlı olanını meydana çı- 
karmak ve buna karşı bizim'ne zaman, hangi kuvvetlerle ve nerelerde ne su- 
retle hareket etmemiz lâzım geldiğini tesbit etmek icap ediyordu. 

Bu da yapılmıştı, bunu 28 Mayıs tarihli kolordulara verdikleri umumi 
emirde açık görebiliyoruz. 

Bu emirde de : 

Memleketimizi tamamen kuşatmış vaziyette olan düşmanların Anadolu- 
da başlayacak milli mücadeleyi bastırmak üzere şarkta, o zamanki vaziyete 
göre, Ermenistan hududundan ve İran hududundan, garbe doğru yapıla - 
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bilecek düşman tecavüzleriyle, 
daki Karadeniz kıyısından cenu 
şimale doğru ve en fena olarak 
ederek geri kalan silâhlarımızı 


düşman donanmalarının hâkimiyeti altın - 
be doğru; Suriye ve Irak hudutlarından da 
garptan da şarka doğru, müttehiden taarruz 


da toplamak, münakale vasıtalarımızı kö - 
türümleştirmek, yiyecek kaynaklarımızı ellerine geçirmek, böylece milli 


kurtuluş uğraşını bastırmak isteyebilecekleri tetkik ve tasrih edildikten 
sonra; bu gibi ihtimâllere karşı milli müdafaa sistemimizin bidayette “ Ge- 
rilla harbı ,, olacağı emredilmişti.. 

Nitekim, 29 Mayıs 1919 dan Birinci İnönü muharebesine kadar, yâni 
muntazam milli ordu organizasyonumuz, artık düşmana karşı koyacak ke- 


miyyet ve keyfiyete gelinceye kadar, şarkta, cenupta ve garpta tatbik edi - 
len döğüş sistemi hep bu olmuştu. 


İşte 30 Ağustos zaferini, hazırlamak 
direğide, ATATÜRK'ün bu emri 


Plânın tatbiki başladı : Erzurum mahalli, Sivas umumi kongreleri ol- 
du. Milli Misak tesbit edildi. Son Meb'usan Meclisi seçildi ve İstanbul'da 


son toplantısını yaptı. Fakat bu işler hiç te kolay olmuyordu. Düşmanlar 
neler yapmıyorlardı ?. 


Sivas Kongresi'ni dağıtmak için dı 
ve onun hükümeti, Elâziz valisi 
kuvvetleri mi saldırmadılar ? !, 

Memleketin içinde, Ankara'da, Eskişehir'de, Afyan'da, 
man kuvvetler mi çoğaltılmadı ? ! 
manki İstanbul Hükümeti bazı 
çağırmadı ? !. 

Erzurum, Sivas Kongreleri'nde, halâ kurtuluş için ecnebi himayesini 
kabülden başka çare olmadığı, tezinde israr edenler mi olmadı ? !. 


Bandırma, Gönen, Susığırlık, Kirmasti ve Karacabey bölgesinde An - 
zavur isyanları mı patlatılmadı ? !. 


için çizilen plânın dördüncü temel 
olmuştur, 


ş düşmanlarla elele veren Padişah 
Ali Galip kumandasında düşman 


Konya'da düş - 
Düşman hükmü altında çalışan o za - 
kumandanları aldatarak İstanbul'a mı 


Bütün bu amel ve aksülâmellerin, bu karma karışıklıkların içinde, 
“ milletin istiklâlini, yine ve ancak milletin azim ve kararı kurtaracaktır ,, 
düsturunu, milli kurtuluşun bir ideali olarak en ümitsizlerden, en bedbin- 
lere kadar telkine muvaffak oldu. Milli mücadele, hızlanmağa başladı. 

Fakat düşmanlar, bu sefer, saltanat makamını da, hilâfet makamını da 
hükümet makamını da ve son Meclis-i Meb'usan'ı da ihtiva eden İstanbul'u 
resmen ordularıyle işgal suretiyle başka bir tehdide geçtiler. Bir taraftan 
da Bolu, Düzce, Beypazarı ve Hendek bölgesinde isyanlar tutuşturmağa, 
tazyik çenberini yeniden sıkıştırmağa başladılar. 

Bu tazyikler arttıkça milli mukavemeti de artan Türk milleti, AT A- 
TÜRK'ün şefliği ve rehberliği ile 23 Nisan 1920 de Türkiye Büyük 
Millet Meclisi'ni ve hükümetini kurmakla, düşmanların yeni ve şiddetli 


ei 
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tazyıklarına, yeni ve azimli bir cevap verdi.. Bu suretle asıl Cümhuriyet 
n kurulmuş oldu. X. ç 
isi İp elm a Millet Meclisi Reisliği'ne A T - TÜR > al 
Meclis'ten sonra en yüksek askeri makam elan Genel FM en 
Harbiye-i Umumiye ). Reisliği'ne de, Milli Şef s mi e 
Milli Müdafaa Vekilliği'ne de, Genel Kurmay asi m ş mey 
Çakmak seçildi (2). Bir taraftan ağ devam ederken 
i ermi verildi. 1. k 
ii gr, mr erietem palm yolun şaşmazlığını, ciddiliğini ve şü - 
müllülüğünü gören iç ve dış düşmanlarımız, bye il idi İçli ve 
dışlı iki cepheden yeni ve daha geniş peyieilere geçtiler: suya 
Düşmanlarla elele vermek hiyanetini işlemekten ei e 
Gicilii, milli mücadeleyi bastırmak için, milli hareketi kiii e 
yandır diye gösteren fetvâları düşman tayyareleri ile ve er AES : tale 
her tarafa mı yağdırmadılar ? ! Halife ordusu adlı kuvvet er vi El 
mı saldırmadılar ? !. Konya'da, fesat cemiyetleri mi tree ağ p 
(Adapazarı), (Geyve) bölgesinde üçüncü Anz a v ur ire ve a 
karmadılar ? !. Orta Anadolu'da (Yenihan), (Boğazlıyan), GR a â 
le) ve (Erbaa) bölgelerinde yeni yeni li e al gi vi Rp el 
diler ? !. (Çivril) de Çopur Musa'lar mı türetmediler ? i > ; p 
ranşehir) çevresinde ( Milli aşiret ) baş kaldırmaları ye p madı ? ! 5 ; 
Milli Mücadeleciler bunlarla boğuşurken, harici düşman orduları : 
umumi taarruza geçmek fırsatını kaçırmadılar. Bidayette, Bursa - Uşa 
ilerilemeğe muvaffak oldular.. İn 
e en gibi, iç ve dış düşmanların elbirliği ile milli zeki 
kuvvetlerimizin Kuvay-ı seyyare kumandanlarını iğfâl ederek iamtniz Zi 
sevkettiler. Bu sefer de düşmana karşı yeni kurulan ve e LENA AY Sa 
Erkân-ı Harbiye-i Umumiye Reisi Milli Şef İ N Ö N Ü yali e il 
olan Garp Cephesi Kumandanlığı, bunların te'dibi. vazifesiyle karşı ie 
Derken, Bursa - Uşak hattından düşman orduları gittikçe birbirine yakla- 
şan kuşatıcı taarruzlarına devama başladılar. ; p 
İşte yer yer isyanlar ve fesatların memleketin her yanını sardığı ai iş 
düşman ordularının Eskişehir - Kütahya - Afyon hattına yaklaştığı günler; 
milli mücadelemizin en buhranlı bir şekil aldığı bir demdedir ki bu sırada 
Birinci İnönü Muharebesi oldu. Adetce iki kat üstün bir ği karşı e 
çetin şartlar altında kazanılan bu muharebe, maddi, beyi mk ve siyasi 
bakımdan 30 Ağustos zaferinin dayandığı ilk temel direğidir. öy 
Bundan iki ay sonra da, daha geniş mikyastaki güçlükler içinde İkinci 
İnönü Muharebesi oldu. Bu da, Milli Şef İN ÖN Ü'nün kumandasında- 
ki Garp Cephesi tarafından kazanıldı. 
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Bu iki İnönü meydan muharebelerinin, vukubulduğu günlerdeki vazi- 
yetin vahimliğini, o günlerin, milli mücadelesinin nekadar kritik günleri 
ve anları olduğunu ve bu sebeple bu iki meydan muharebesinin kazanılma- 
sındaki kıymet ve ehemmiyetin enginliğini, ATATÜRK'ün,o zaman 
İsmet İNÖNÜ '»'ne yazdığı şu telgraf kadar mânalı ve kısa anlat - 
mağa imkân yoktur : 

“ Bütün tarih-i âlemde sizin İnönü meydan muharebelerinde deruhte et- 
tiğiniz vazife kadar ağır bir vazife deruhte etmiş kumandanlar enderdir.. 
Milletimizin istiklâl ve hâyatı, dâhiyane idareniz altında şerefle vazifele- 
rini gören kumanda ve silâh arkadaşlarınızın kalb ve hamiyetine büyük 
emniyetle istinat ediyordu. Siz orada yalnız düşmanı değil milletin mâküs 
talihini de yendiniz...,, 

“ Namınızı, tarihin kitabe-i mefâhirine kaydeden ve bütün milleti hak- 
kızında ebedi minnet ve şükrana sevkeden büyük gazâ ve zaferinizi tebrik 
ederken, üstünde durduğunuz tepenin size binlerce düşman ölüleri ile dolu 
bir şeref meydanı seyrettirdiği kadar milletimiz ve kendiniz için şâşâ" 
ile dolu bir ufuk-ı istikbale de nazır ve hâkim olduğunu söylemek isterim ,,. 

Bu İnönü zaferleri, milli mücadelenin doğruluğu, haklılığı ve ciddili- 
ği hakkında imanından şüphesi olanların şüphelerini sildi süpürdü. Dahili 
isyanların ardı kesildi. Düşmanlarımız için kâfi birer ders olması lâzım 
gelirken, olmadı; iyice hazırlanarak, 10 Temmuz 1921 de yine Bursa - Uşak 
hattından üçüncü bir umumi taarruza daha geçtiler. Bunun neticesidir 
ki Sakarya meydan muharebesi oldu. Atatürk'ün Başbuğlu altında İsmet 
İnönü'nün kumandasındaki Garp cephesi orduları, tam 23 gün ve 23 gece, 
fasılasız devam eden ve harp tarihinin hakikaten emsalini nadir kaydetti- 
ği bu meydan muharebesini de, düşmanın sol cenahına şiddetli bir mukabil 
taarruz yaparak, Sakarya garbına atmak suretiyle kazandı. 30 Ağustosun 
üçüncü hazırlık temeli de kurulmuş oldu. Bu üçüncü zaferimizden sonra 
artık düşmanda taarruz enerjisi görülmüyordu... Düşmanı vatanın hari- 
minde boğmak anı, ve kıvamı gelmiş bulunuyordu. 

Bu an ve kıvamı getirmek için de tam bir sene daha hazırlanmak icap 
etti. Plânı, her safhasiyle düşünüldü, hazırlandı. 14 ağustostan 26 ağustosa 
kadar da, Garp cephesi orduları, 3 piyade, 1 süvari kolordusundan mürek- 
kep ağırlık merkezlerini düşmanın sağ gerisine toplamağa bu suretle, stra- 
teji baskını yapmağa muvaffak oldu. Ve nihayet 26 Ağustos 1922 sabahı 
tanyeri ağarırken, Garp cephesi orduları, İzmit körfezinden - Menderes 
boyuna kadar bütün cephede düşmanı kuşatıcı , umumi bir mukabil 
taarruza geçti.. Dört gün içinde düşman ordusunun en büyük kısmını 
Dumlupınar'da Adatepe bölgesinde çenberledi; nihayet 30 Ağustos akşa- 
mı gün batarken, bütün bir husumet dünyasının istilâ emelleriyle birlikte 
düşman orduları da yok edilmiş bulunuyordu. 
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Tarih, bu kadar eşsiz ağır şartlar içinde hazırlanmış ve bu kadar ma- 
haret ve san'at ile, düşman ordularını evvelâ yurdun içine çekerek, sonra 
kuşatarak imhâ etmek suretiyle harp san'atı bakımından da tam bir meydan 
muharebesi örneği göstermiş, başka bir meydan muharebesi henüz kaydet- 
memiştir... 

HI — Alınan kat'i netivenin emsalİsizliği 

Bu emsâlsiz şartlar içinde kazanılan ve adına Milli Şef İsmet İN- 
ÖNÜ'nün teklifi ile o zaman Başkumandan Meydan Muharebesi adı 
verilen bu büyük zaferin, temel olduğu siyasi, içtimai ve iktisadi inkılâplar 
da eşsiz olmuştur. 

Bu, bütün dünyanın ancak imrenerek seyredebildiği tertemiz Cümhuri- 
yet Türkiye'sinin umumi manzarasında açık olarak müşahede edilir. Me- 
selâ: 

Adliyede 
Şer'iye, Nizamiye, kilise, havra mahkemeleri gibi dört türlü ve imti - 
yazlı, garip şekilli adâlet ölçüleri yerine bugün esasını ilimden, haktan alan 
tek ölçülü müstakil Cümhuriyet mahkemeleri kurulmuştur. 
Maarifte 
Medrese, Tekke, Mektep gibi birbirine zıt, ve hepsi “ kendini unut ,, 
esasına dayanan gayr-i milli üç türlü skolastik terbiye ocağı yerine, bugün 
esasını müsbet ilimden alan ve bilhassa “ kendini bil , temeline dayanan 
tek, milli halkçı ve lâyik terbiye kaynaklarımız vardır. 

Milli tarihimizin, tarihten de eskiliğini, beşeriyete medeniyetin ilk 
malzemesini veren bir millet olduğumuza bütün dünya âlimlerinin şaha- 
deti, ancak Cümhuriyet devrinde nasip olduğunu, görüyorsunuz. 

Dünyayı hayrete düşüren harf inkılâbımızın, memleketin irfan haya- 
tında yaptığı göz kamaştırıcı değişiklik ve yüksekliği görüorsunuz. 

Nafiada 

Cümhuriyete kadar âmme hizmeti gören sömürgeci şirket ve müessese- 
lerin hepsinin millete ve devlete mal olarak devlet işletmesine geçtiğini; 
Cümhuriyete kadar yolsuz kalmış memleketimizin demir, şosa ve asfalt, 
yollarla bezendiğini; hastalık kaynağı olan ve bataklık vücuda getiren 
sularımız, memleket için hayat kaynağı haline getirilmiş ve getirilmekte 
olduğunu; yurdun gittikçe ve hızla imar sahasında başka ülkeleri imren- 
direcek bir yükselişe gitmekte bulunduğu görülmektedir. 

Münak:.lâtta 

Karada, havada ve denizde, bütün münakalât vasıtalarının tamamen 
millileşmiş ve devlet işletmesine geçmiş, daha sağlam, daha verimli bir 
işletme yoluna girmiş olduğu görülmektedir. 

Mali sahada 
Cümhuriyete kadar ismi bile bilinmeyen denk bütçe - düzgün ödeme 
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prensipinin şaşmaz tatbikçiliği ve yürürlüğü öğrenilmiş bulunuyor. 
Zirai ve Ticari sahada 
Cümhuriyete kadar, buğdayı, unu, şekeri, yünlü, ipekli, ve pamuklu 
kumaşlarımızı hep dışarıdan alırken; bugün buğdayı harice sattığımızı, 
şekeri de, yünlüyü de, pamukluyu da, ipekliyi de kendi yurdumuzda, yer - 
yer kurulan, yünlü, pamuklu, ipekli mensucat ve şeker fabrikalarından al- 
dığımızı görmekteyiz. 
İçttimat sahada 
Cümhuriyete kadar, sarıklı külâhından püsküllü fesine ve keçe külâ - 
hına, çarşafından peçesine kadar, medeni insan kıyafetinden başka her şe- 
ye benziyen gayri medeni bir kıyafet ve manzara düşkünlüğünden kurtu- 
lup medeni insan kıyafetine girdiğimizi; asırlardanberi evinde kafes ar- 
dında, dışarıda peçe altında saklanmağa mahküm insanlar arasında görün- 
mekten ker türlü siyasi haktan ve hattâ mahkemede şahadette ve bir anda 
tam insan sayılmaktan bile mahrum tutulan Türk kadınının, bugün memur, 
avukat, doktor, meb'us olduğunu görüyoruz. 
Harici siyasette 
Cümhuriyete kadar, siyasi, adli, iktisadi kapitülasyonlarla ecnebi dev- 
letlerin sömürgesi ve tâbii vaziyetine düşmüş içi kof Osmanlı İmparator - 
luğu yerine; bugün adli, siyasi, iktisadi ve içtimai her sahada tam müsta- 
kil, müttehit, mütecanis, kudretli, bütün dünyaca sayılır, sözü dinlenir, 
yardımı istenir bir cümhuriyet devleti var.. Ne mutlu... 


İLİM VE TENKİD 


M. FUAD KÖPRÜLÜ 


Güzel san'atların inkişafında, hakiki ve geniş mânasıyle “* tenkid ,,- 
in bir rolü olup olmadığı meselesi, çok münakaşa edilmiştir. Bu role bü- 
yük bir ehemmiyet atfedenler olduğu gibi, büsbütün inkâr edenler, hattâ 
san“at tenkidini tamamıyle mânasız ve zararlı bulanlar da yok değildir. 
Bence hakikat bu iki zıt iddianın ortasında bulunuyor : münekkidin de 
bir san'atkâr olduğunu düşünmek, bu hakikatı anlamağa kâfidir. 


Tenkidin san'at sahasında faydalı veya faydasız olduğunu iddia 
edenler münakaşalarında devam ededursunlar. Fakat meseleyi ilim sa- 
hasına naklederek tenkidin ilmi hayatın inkişafı için lâzım olup olma- 
dığını soracak olursak, buna hiç kimse menfi bir cevap veremez. İlmi 
tenkid olmadan, ilim hayatının inkişafına, ilmi cereyanların meydana 
çıkmasına, hakiki ilim adamlarının yetişmesine imkân yoktur. Misâl ara- 
mağa hiç lüzum yok: etrafımıza bir göz gezdirmekle bu hakikatı der- 
hal anlayabiliriz. 


Bizde, san'at sahasında olduğu gibi ilim sahasında da hakiki mâna- 
sıyle tenkid yoktur. Meydana çıkan herhangi bir eser, herhangi bir tet- 
kik hakkında yazılan şeyler, eserden ziyade müellifin şahsına aittir : 
Müellifi ya yedi kat gökün üstüne çıkarırız, yahut yedi kat yerin dibine 
indiririz. Yâni, tenkid namına yazdığımız şey, hakikatte ya bir takriz 
yahut bir hiciv'dir. Tanzimat'tan evvel ve sonra edebiyatımızda pek 
makbül olan bu iki nevı', yâni Ortazaman zihniyetinin bu iki iptidai 
mahsülü, aramızda halâ kıymetini kaybetmemiştir. San'at tenkidi na - 


mına yazılan yazılar gibi ilim tenkidi unvanı altındaki mahsüller de, 
halâ, bundan başka birşey değildir. 


San'at tenkidinde subjektif unsur oldukça mühim bir yer alabilir; 
fakat ilmi tenkidde birinci şart objektif olmaktır. Bir eserin yanlışlarını, 
eksiklerini gösterip tamamlamak münekkid için nasıl bir vazife ise, onun 
kıymetini, ehemmiyetini tebarüz ettirmek, meydana koyduğu yenilik- 
leri anlatmak da o vazife cümlesindendir. Bunu lâyıkıyle yapabilmek 
için, münekkidin o meseleler üzerinde çok geniş bilgisi ve hususi tetkik- 
leri olmak şarttır. İşte bundan dolayıdır ki ilim hayatında tenkid, yeni 
başlayan gençlere değil, muayyen sahalar üzerinde yıllarca müsbet mah- 
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süller vermiş ve salâhiyeti kabül edilmiş insanlara düşen bir iştir. Yoksa, 
mahiyetini ve kıymetini lâyıkıyle anlayamayacağı bir eser hakkında ya- 
lan yanlış hükümler vermek, yazanın ciddiyetsizliğini ve bilgisizliğini 
göstermekten başka birşeye yaramaz. Hakiki mânasıyle ilmi tenkidden 
çok uzak olan böyle işlere kalkışacak yerde, sadece kısa bir tahlil ile 
iktifa ederek hükümden sakınmak en doğru yoldur. 


Bizim ilim âlemimizde, hattâ en geniş ve en yeni fikirli geçinmek 
isteyenlerimiz bile, şarkın kötü itiyatlarından kendilerini halâ kurtara- 
mamışlardır; bundan dolayı, en objektif tenkidlere karşı derhal sinirle- 
nirler, asabi müdafaalara kalkarlar; en objektif bir meselenin müna - 
kaşası, derhal şahsi bir söğüşme mahiyetini alır. Her iki taraf da ken - 
disini medhe ve karşısındakini teçhile kalkışır. İşte eski şark zihniyeti- 
nin ve şark ahlâkının halâ kurtulamadığımız meş'um bir mirâsı... Hal- 
buki garpta, birbirini çok takdir eden iki âlim, birbirlerinin fikirlerini, 
nazariyelerini, eserlerini samimi bir surette tenkid ederler; uzun müna- 
kaşalara girişirler; hattâ bazı defalar çok sert hükümler de verebilirler. 
Fakat bundan dolayı münakaşanın söğüşme ile ve teçhil ile neticelen - 
mesi icap etmez. Çünkü orada bir ilim ahlâkı, bir ilim anânesi vardır. 


Memleketimizde ilim hayatının inkişafı için birinci şart, hakiki mâ- 
nasıyle ilmi ve objektif tenkidlerin meydana gelmesidir. Bunun için, yük- 
sek ilim müesseselerindeki gençlerimize şimdiden, objektif münakaşa - 
lara sükünetle girişebilmek için lâzım olan fikri ve ruhi terbiyeyi ver - 
meğe çalışmalıyız. i 


HALKODALARI 


KEMAL ÜNAL 


Rejimin kültür müesseseleri arasına yeni bir unsur daha giriyor : 
Halkodaları. 


Cümhuriyet Halk Partisi kurtuluşuna öncülük ettiği yurdun kurulu - 
şunda da tek milli kadro olarak çalışmıştır. Onun siyasi faaliyetiyle kuru- 
lan ve işleyen hükümet cihazı, bütün cümhuriyet yıllarında her sahâda ol- 
duğu gibi kültürde de birçok başarılar elde etmiştir. Ancak ileri memleket- 
lerin hepsinde olduğu gibi Türkiye'de de halk kuvvetlerinin topluluklar ya- 
parak birçok kültürel hamleler yapması ve hükümete yardım etmesi icap ey- 
lemektedir. C. H. Partisi kültür sahâsında da halk hareketine rehberlik ede- 
rek 1932 de Halkevleri'ni tesis etmiştir. Her yıl artan bu ilim ve terbiye 
müesseselerinin geçen Şubat'ın on dokuzunda sayısı 367 yi buldu. Bunun 
158 i o gün açılmıştı. Bu tarihteki Halkevliler'in sayısı 136.635 idi. Yeni 
açılanların kaydettiği yeni âza ile bu adet şimdi hayli yükselmiş olacak. 

Bir yerde Halkevi açılabilmek için dokuz şübesinden üçünün kurul - 
muş olması ve münasip bir bina ile müessesenin masraflarını tanzim ede - 
cek bir bütçenin hazırlanması şarttır. Bir Halkevi'nin açabileceği şübeler 
şunlardır : 1— Dil, Tarih, Edebiyat, 2— Güzel San'atlar, 3— Gösterit, 
4— Spor, 5— Sosyal Yardım, 6— Halk Dershaneleri ve Kurslar, 7— 
Kitapsaray ve Yayın, 8— Köycülük, 9— Müze ve Sergisi. Şübeleri tek- 
rarlamaktan maksadımız bunların arasında üç tanesine düşen vazifeleri ba- 
şaracak unsurların her yerde kolayca bulunamayacağını izh etmek içindir. 

Türkiye'de nüfusu 500 den fazla olan şehir ve kasabaların sayısı 403 tür. 
Bu rakamla Halkevleri yekünü arasındaki fark ise nihayet 37 dir. Bir Halk- 
evi'nin üç şübesine az çok bir bilgi ve tecrübeyle iştirâki mümkin uzuvların 
da 500 den fazla nüfusu olan yerlerde bulunacağı kabül olunabilir. Yeni 
kurulan endüstri ve maden merkezlerinde birçok yeni kasabaların kuruldu- 
gunu ve buralarda tahsil görmüş elemanların toplandığını istisnai bir hal 
sayarız. 


Yine rakkamlar bize göstermektedir ki 500 den fazla nüfuslu şehir ve 
kasabalardaki nüfus mikdarı 3.802.642 dir. Memleketin geri kalan nüfusu 
ufak kasabalarda ve köylerdedir. Gerçi bir Halkevi'nin faâliyet hududu, 
içinde bulunduğu şehir ve kasaba değildir. Her Halkevi'nde bulunması ilti- 
zam olunan köycülük şübeleri, çevresindeki uzak ve yakın köylerde çalışa- 
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eak birer uzuvdur. Bilhassa köylünün kasaba ile sosyal ve kültürel temas- 
larını bu şübeler yapacaktır. Ancak kabül etmelidir ki şehir ve kasabadan 
gelen birkaç Halkevli'nin köyde kalabileceği müddet çok uzun olmayacak- 
tır. Bir Halkevi birçok köylerle meşgül olacağına göre muavenet ve ziyafet 
sırası da tabiatıyle fasılalı olacaktır. Bütün bu mülâhazalar bizi az unsurlu 
yerlerde çalışacak birer kültür müessesesi kurmak zaruretine ulaştırır. 

C. H. Partisi Beşinci Kurultayı, nizamnâmede kabül ettiği bir tâdille, 
Halkevleri gibi Parti'nin birer kültür kurumu olmak üzere Halkodaları 
açılmasını kabül etmiştir. Parti Umumi İdare Heyeti'nin bu Oda'lar için 
hazırladığı talimatnâmede Ağustos içinde tâmim edilmiştir. 

Halkodaları idare ve çalışma disiplini bakımından Halkevleri'nden 
farksızdır. Ancak .kuruluşta Evler'e nazaran büyük kolaylıklar vardır. En 
az elli âzanın kâydolunduğu yerde münasip bir bina ve bir bütçe hazırla - 
nırsa Halkodası açılacaktır. Bina bir salonla bir okuma odasından yahut 
yalnız bir salondan da ibaret olabilir. Salonlardan hangi müesseselerin isti- 
fade edebileceği buralarda ne gibi toplantılar yapılabileceği, kütüphaneye 
hangi kitapların konulacağı ve bunların nasıl okutulacağı talimatnâmesin- 
de genişçe düşünülmüştür ve bunlar Halkevleri için tatbik edilen kaidelerin 
dışında değildir. 

Halkodaları'nın Parti'ye kayıtlı veya devlet memuru olmak şartıyle üç 
ile yedi kişi arasında bir idare heyeti bulunacak, reisi bunlar aralarından 
seçeceklerdir. Reis idari ve mali işlerde bulunduğu yerin Parti teşkilâtıyle 
kültürel çalışmalarda Parti Genel Sekreterliği'yle temasta bulunacaktır. 

Halkodaları için talimatnâmenin çizdiği asgari çalışma hadleri şun - 
lardır : Binayı, temiz bir toplantı, konuşma ve münasip dergi ve gazete - 
lerin okunma yeri olarak hazırlamak, halka faydalı konuşma mevzuları bul- 
mak, musıki toplantıları yapmak, yerli rakıslari teşvik etmek, karagöz gibi 
oyunlarla seçilmiş basit piyeslerden istifade etmek, yerli mahsüller ve 
mallar için sergiler açmak, güreş, cirit, avcılık ve binicilik gibi sporları 
teşvik etmek, milli törenlerin hazırlığına katılmak ve mahallin fakırleriyle 
hastalarıyle meşgül olmak. 

Halkodaları cümhuriyetin on altıncı yılında kurulmuş oluyor. İlk tah- 
sil köylerimize bilhassa bunların nisbeten kesif olanlarına kadar yayılma- 
mış olsaydı şimdi Odalar'ı açmak mümkin olmazdı. Bilhassa son iki senede 
eğitmen gitmiş bulunan köylerimizin sayısı hayli kabarıktir ve gelecek yıl- 
larda daha hızla artacaktır. Böylece cümhuriyet yıllarının mekteplerde ye- 
tiştirdiği ve orduda tecrübe ve bilgilerini artırdığı bir gençlik her yerde 
Halkodaları'nın kadrosunu teşkil edebilecek haldedir. 

Hemen her Türk köyünde, oraya bir iş için uğrayanları barındıracak 
bir Oda vardır. Köyün Odası bu yabancıyı aç ve açık bırakmaz, doyurur. 
Soğuktan ve sıcaktan korur ve tok olarak yolcu yapar. Milli hasletlerimiz 
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arasında olan bu güzel anâneye Halkodaları yeni bir nizam vereceklerdir. 
Köye gelenleri yalnız maddi değil, manevi bir temas içinde bulundurmak, 
bunların münevverlerinden köylüyü faydalandırmak Oda'nın işlerinden 
olacaktır. 

Mevsimin kırlarda çalışmağa müsaade etmediği günlerde köy halkını 
temiz bir çatı altında toplamak, aralarında yurda faydalı hasbihaller yap- 
tırmak yine Halkodaları için mümkin ve şüphesiz lâzım bir iştir. 

Köyde çıkan ufak tefek ihtilâfları yerinde hallederek vatandaşları 
günlerce kasabalardaki mahkemelere gidip gelmekten alakoymak ve köylü 
arasında sevgiyi saygıyı artırarak elbirliğiyle köyün toplu işlerini yaptır- 
mak Halkodaları için mühim bir mevzudur. Hasta ve fakirler için talimat- 
nâmede sarih hüküm vardır. Bunları devletin sıhhi tesisatından ve diğer 
yardımlarından faydalandırmak Odalar için bir vazife halindedir. Bunlar- 
dan başka köyde devletin diğer yardım tedbirlerini bilmeyenler çoktur. Ka- 
nunlar, köylüye yeni yeni birçok haklar ve muafiyetler vermektedir. Bun- 
ları herkese duyurarak faydalandırmak da Halkodaları'nın değerli bir 
hizmeti-olur. Kimsesiz harp malülleriyle, şehit ailelerini bu mevzuda bir 
misâl olarak söyleyebiliriz. 

Hülâsa, devlet maddi imkânlar içinde yurttaşın kültürünü yükseltmeğe 
çalışmaktadır. Bunun bütün dünyaca kabül edilmiş şekli nihayet bir yaşa 
kadar çocukları okutmak, tahsil çağı dışındakileri de umumi nizama tâbi 
tutmaktır. Vatandaşların aralarında topluluklar yaparak gerek kendilerinin 
ve gerek muhitlerinin maddi ve manevi yükselişine hizmet etmeleri Halk- 
evleri, Halkodaları gibi milli teşekküllerle mümkin olacaktır. C. H. Par- 
tisi 1932 denberi her şehir ve kasabamızda birer Halkevi açarak Türk vatan- 
daşının günlük mesaisi dışında fikir, san'at ve hayır işlerine de yardım et- 
mesini mümkin kılmıştır. 

Şimdi de köylerimizde ve pek ufak kasabalarımızda kuracağımız Halk- 
odaları muhitlerinde bu işleri yapacaklardır. 


Milli Şefimiz bütün seyahatlarında Halkevleri'ne uğrayarak 
çalışmaları yakından takip etmektedirler. Diğer devlet adamları da ayni 
alâka içindedirler. Umumi ve mahalli bütçeler, bir yandan Halkevleri'nin 
faydalı bir şekilde çalışmalarına yetecek masrafı ödediği gibi bir yandan da 
yeni yeni büyük Halkevleri binaları yaptırmaktadırlar. Bu alâka Halkoda- 
ları için de ayni kuvvette olacaktır. Küçük kasaba ve köylerimizde bulunan 
bilgili yurttaşlar, bunları düşünerek, vatana, ve millete karşı besledikleri 


sevgiye dayanarak Halkodaları'ndaki yeni çalışmalara yürekten katıla - 
caklardır. 


KÜLTÜR TEORİLERİ HAKKINDA 


ŞEVKET AZİZ KANSU 


Başı 78 inci sayıda 

Aktüel olan ve Hyperdiffusioniste denilen üçüncü büyük teori çok 
yenidir. Bu teorinin ana hatları birkaç yıl evvel WilliamjJamesPer- 
Ir y tarafından ortaya konmuş, 1930 yılında ise İngiltere'nin tanınmış ana- 
tomist ve antropologlarından Prof. ElliotSmithisebu teoriye azami 
inkişaf temin etmiş ve hattâ H yperdiffusionist mektebin tesisine sebep ol- 
muştur. Bu teorinin esaslı üç noktası şunlardır : 

1) İnsanlık devşiricilik- toplayıcılık (collecteur) ile medeniyetin doğuş 
ve inkişafı tarzında ifade edilen iki büyük merhaleden geçmiştir. Toplayı- 
cılar collecteur merhalesi, devşirme cucillette, küçük balıkçılık ve küçük 
avcılık ile yaşayan kavimlerin haline tekabül eder. Bu hal bütün sistemler 
için kültür silsilesinde en aşağı dereceyi ifade eder. 


Elliot Smith her nekadar bu halin beşeriyette intişarına sebep 
olan bir beşik kabül ediyorsa da, bu toplayıcılar merhalesinin yâni bir de- 
virde bütün dünyada hüküm sürdüğünü de, diğer taraftan, kabül eyle - 
mektedir. 

2) İsâ'dan 5000 yıl önce, bir insanın jenisi Nil kıyılarında, medeniyet 
denilen şeyin temelini keşfetti. Bu onun hemşehrileri tarafından kabül 
olundu, o halde medeniyet Nil kıyılarında doğmuştur (2). Kollektör'ler 
seviyesinin üstünde bulunan bütün beşeri mahsüller bulunan medeniyet ve 
onun varislerine âittirler ki bu varislerin başında Yunan medeniyeti bu- 
lunur. Değil yalnız eski Meksika'nın ve eski Peru'nun nisbeten yüksek 
olan kültürleri, fakat Avustralya yerlilerinin seremoni ve hurafeleri -ki 
bunlar Durkheim'e göre beşer kültürünün en iptidai şekillerine te- 
kabül ediyorlardı- meselâ kaya dıvarlarına yapılan el tasvirleri, kadavraya 
yapılan muameleler ve saire hepsi, Mısır âdetlerinin değişmiş, inkişaf et- 
miş veya dejenere ve bozulmuş bir aksidir. Meselâ Avustralya'da kadavra- 
ların kurutularak mumyalanması Mısır'da yapılan mumyalama ameliyesinin 


bir dejenere sansıdır. Sonra bu teoriye göre arkeolojik vâkı'aları da şöyle 
ters (1) izâh etmek icap edecektir : 


Cilâlıtaş Devri (Neolitik ) Mısır'daki ilk maden çağının bir taklidi 
olacaktır ! Dolmen'ler Mısır mezarlarının taklidi, Cilâlıtaş 'baltalarda ma- 
denden yapılmış baltaların taklididirler ve saire . . . 
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3) Toplayıcı adam “ eyi , idi. Medeniyet veya onun inhiraf etmiş şe- 
killeri bu insanı bozdular. Medeniyetin intişarı ile beraber, yamyamlık, 
Kelle avı ( chasse aux tötes ), esaret gibi sosyal fena teşekküller ortaya 
çıkmıştır. x. iü 

Diğer bir tâbirle Elliot Smith insanlığın Altunçağı'nın ( Ağe 
dor ) altun aramağa başlanmakla ortadan kalktığına kanidir. Bu teorinin 
kaba taslak izahı böyledir. Tenkidine gelince : 

Bu teorinin Kollektörler çağının üniversel iptidai bir merhale olarak 
telâkkisi reddedilecek bir telâkki değildir. Diğer taraftan Elliot 
Smith 'in nazariyesi bazı âdetlerin ve bilhassa totemisma'nın intişarını 
-ki kaynağı noktasından daima münakaşalara sebep olmamaktadır- diğer 
nazariyelerden çok daha iyi bir tarzda nazar-ı itibara almaktadır. Bir to- 
tem bir ferdin ve yahut bir fertler grubunun bir sembolü olarak tarif olu- 
nabilir. Ferdi, mahalli, klan, tribü, sınıf ve cins totemleri mevcuttur. Fa- 
kat yukarıdaki tarif totemin temsil eylediği Kompleksite animolojik bakı- 
mından çok basittir. Totemisma'nin en şayan-ı dikkat tarafı, şayan-ı hayret 
olan coğrafik dağılış tarzıdır. Her kavimde bu telakki mevcut değildir. Fa- 
kat her kıt'aya dağılmış olan kavimler bu telâkkiye sahiptirler. Mevcut ol- 
duğu herbir mıntakada otonom bir tarzda, mesolojik sebepler ianesiyle, 
doğuşunu kabül etmek de kabil değildir. O halde totemisma'nın intişarını 
kabül icap eder. Fakat bu intişarı Siklo kültürel mektebin görüşüyle de 
izahı ikna" edici mahiyette değildir. Filhakika totemismanin ait olduğu 
sahâ veya çevre (cycle) cyclo - cultürel mektebe göre muhtelif kıt'aların 
çok iptidai kavimlerinde tesadüf olunmaktadır ve keza bukadar aşağı mer- 
halede bulunan kavimlerin kültürünün dünyanın hemen her tarafına inti- 
şar etmek için kâfi bir itme ( Propulsion ) kuvvetine sahip bulunması key- 
fiyeti çok şayan-ı dikkattir. 

Şüphesiz ayni mülâhaza diğer kültürel unsurlar içinde varittir. Fakat 
totemisma gibi kompleks bir animolojik âdetin intikali -ki güneş kültü ve- 
ya ay kültü gibi tabii bir şeyle alâkadar değildir- birbirleriyle temas ha - 
linde bulunmayan kavimler için çok müşkildir. Şayet tek bir merkez ka- 
bül olunursa bu intişarı kabül etmek kolaylaşır. Bu tek merkezin hususi 
bir intişar kuvveti olacak ve totemismayı birkaç basit obje ve âdetle değil, 
fakat medeniyetin bütün cihazıyle etrafa yayacaktır. 

Burada Viyana profesörlerinden antropoloğ ve prehistoriyen profe - 
sör O. Menghin'nin farazıyesi de derhal hatıra gelmelidir. Bu mül - 
life göre, totemik kültürün beşiği Avrupa ırklarının da beşiği olan Orta 
Asya'dır. Bu farazıye cyclo - culturelle görüşün zikredilen müşkilini kıs- 
men olsun önlemektedir. Elliot Smith teorisinin lehine olan bu 
noktalar bir tarafa bırakılırsa bu teorinin zayıf cihetleri pek aşikârdır. 

Neolitik çağın Mısır'daki ilk madenler çağından itibaren meydana çık- 
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masını reddedecek olan sebepler üzerinde israra bile lüzum yoktur. Neo - 
litik çağ üzerine uğraşan mütehassisların bu hükmü iskat edecek delilleri 
çoktur. Bundan başka, bütün medeniyeti topyekün bir tek adamın eserin - 
den ortaya çıkarmak -ki Ellio t Smith bu adamı Mısır tarihine veya 
masala uygun olmak için osiris tesmiye etmektedir- bu ferdi, dinlerin bü- 
tün büyük kurucularının şahsiyetlerini geçen dev gibi bir fert kabül etmek 
lâzımdır. 

«Sonra yamyamlığı İsâ'dan .evvel 5000 yıldan sonraya bağlamak iddia- 
si de çürüktür, Bu âdetin en iptidai aktüel kültürde mevcut olmayışı doğ- 
rudur. Çok aşağı olmakla beraber ancak mütavassıt kültürlerde bugün yam- 
yamlığın mevcudiyeti malümdur. 

Fakat prehistorik insan kemikleri bize Neolitikte ve bilhassa paleoli - 
tikte yamyamların mevcudiyetini göstermektedirler, Nihayet Elliot 
Smith'in, meselâ Afrika kültürünün aslı hiçbir unsur ihtiva etmediğini 
bütün unsurların âriyet olduğunu söylemesi de doğru değildir. Filhakika, 
miktarı az olmakla beraber, Afrika'da bazı unsurlar vardır ki onların ben- 
zerini Afrika dışında bulmak mümkin değildir: Meselâ Sanza adı verilen 
idiofon bir musıki âleti ile birbirlerine yapıştırılmış yaylardan yapılıp bir 
ucuna bir rezonatör takılmış olan ve pluriarc adı verilen bir kordofon mu- 
sıki âleti, cafre zencisinin kullandığı kalkanın şakül kabzası sayesinde mü- 
teharrik oluşu, ( çünkü kalkan incedir, bundan dolayı da mızrağın sademe- 
sine marüz kalınca dönerek mızrağın istikametinin tebdiline sebep olması 
icap eder ), ön kesici dişlerin kırılması ve saire . . . 

İşte hyperdiffusionniste teori hakkında umumi olarak bu malümatı 
verdik. Şimdi bu ve bundan önceki teorileri tamamlayıcı bir mahiyette ol- 
mak iddiası ile ortaya çıkan G; Montandon'ın kültürel olojenes (GCologâ - 
nöse culturelle ) nazariyesini gözden geçireceğiz. 


—Bitmedi— 
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ROMEN GENÇLİK TEŞKİLÂTI 
STRAJA TARİİ 


VİLDAN ÂŞIR 


Bundan bir ay evvel çok nâzik dâvetleri üzerine Gost iKodmşüiüzun 
gençlik bayramını görmeye, onlara haklı bir iftihar hissi veren ve sevimli 
vesileden dost hissemizi almaya gitmiştik. iiçuğra i 

Bayram haftasına muhtelif tezahürlerinde gördüğümüz seli Romen 
gençlik teşkilâtının sinesinde topladığı bütün memleket gençliğine Ni 
leketin refah ve sâadetine hedef tutan prensipler dairesinde yetiştirmek 
için çok enerjik bir mesai sarfettiği gün gibi âşikardi. 

Statları, kampları, muallim kursları, gezintileri, sim daha 
şimdiden olgunlaşmış bir kuvvet manzarası gösteren bu teşkilât tahtının 
varisinden en basit bir yurttaşa kadar hitap etmenin yolunu ei uyanık 
bir varlık halindedir. 

Teşkilâtın kumanda heyetine ve heyet-i umumiyesine çok geniş rip? 
hiyetler veren 3 Birincikânun 1938 tarihli kanun ile ay Straja Yi 
yi karakterize eden esas vasıfları şöyle mütalâa etmek İL mi ele 
'Tarii'nin mânası vatan muhafızı demektir. Bu teşkilâtın âzasına strajer yâni 
muhafız derler. Teşkilâtın güttüğü gayeyi geniş bir vüzuh ile ifade eden 
formüller de şunlardır : 

Döviz, inan, angajman, vait. i 

Döviz : Strajerlerin dövizi şudur : Krala ve memlekete itimat ve 
çalışma. 

İnan : Şu suretle hülâsa edilir : 

1— Ben Allah'a ve ecdadımın kilisesine inanırım. 

2— Bizim büyük strajerimiz olan ve Romen mukadderatımızın yara - 

tıcısı olan memleketimizin Kralına sadâkatım vardır. 

3— Vatanımızın terakkisine, yükselmesine, hasr-ı nefsederek çalışmaya 

ve fedakârlığa inanırım. 

4— Milletin, hudutların ve Romen ruhunun garantisi olan ( Straja 

Tarii ) ye inanırım. 7 

Vait : 7 - 14 yaşındaki Strajerler aşağıdaki tarzda ve fevkalâde mera - 

simle kendilerini işbu teşkilâta bağlarlar : “ Allah'a inanırım ve memle - 
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li HEPTERİİĞ iyle eşi olmakla 
ketin, halkın ve Kralın iyi bir Straier erkeği veya kızı olmak için ( Straia dat programı vü P olma yg” liği dan il fir ri ale Ter disli 
Tarii ) nin e özüyle misirlelree Ekiz beraber siğapiyeia v Deşiii yp veni yle beri s5 styda 

Angajman : . 14 yaşına vardıktan sonra Strajerler aşağıdaki yeminle terlemesine MER Şe yz. e 'üi MM EM atki alah ayrı ve iş 
angaja olurlar : “ Ecdadımın dini içinde yaşamayı Romen milletinin iyi- bilgilerdir. ni Gilgiler li vi em Bire ça bilgiler haricinde daha 
liği için çalışmayı ( Straja Tarii ).ye kendimi hasreylemeyi memleketim ve Hâbiliyetins göre değişmektedir. 

Kralım için her türlü fedakârlığa angaja olmayı vâdederim ,,. Gri 

Milli terbiye : Milli terbiye demek vatan ve bayrak kültü, ecdada ve A) Toprak işleri, 
kahramanlara hürmet, bizim bütün teknik şahsiyetimizi muhafaza ettiğin- B) Tahta işleri 
den dolayı kendisine minnetle bağlı bulunduğumuz annelerimiz kültü de - i 
mektir. © C) Kaba demir işleri, 

Sosyal terbiye : Yurttaşın sosyal terbiyesi ailenin, milletin, iktisadi, (Tahta ve demir işleri şu veya bu eşyanın küçük oyuncak modellerini 
© idaresi ve sıhhi kalkınmasını istihdaf eder. Kezalik sosyal ve milli tesa- yapma nevinden yalancı bir çalışma değildir. Bunlar çok defa iptidai vesa- 
püt duygusunun istikmalini güder, itle yurt ziraatinde kullanılan yenisini yapmaya çalışmak veya eskisini ta- 
mir etmek gibi işlerdir. Kumandan namzetleri bu bir aylık ye 

ie N in süret-i istimâli 1- 
için oyunlar, jimnastik ve spor yapılır. Ve yapılırken sıkHhat kaidelerine ri- “e yappi için. seryzi eler ME ek a e 
âyet edilir. Bilhassa müstakbel yurttaşın, memleket müdafiinin vücut bul- zarı e Go gili REY EMEP AMEL AP 
: : di ğe - Ri z bir tedris tarzına göre öğrenmeye gayret ederler. ) 
mena yerayan sporlar ( atış, atletizm, yüzücülük, kürekcilik, kapisi...) D) Beden Powel izcilerinin bütün ameli bilgileri burada gösterilmek- 
yapılır. Gençliği birlikler halinde teşkil ederek, ekzersizler ve sermoniler 


tedir ( Gösterdikleri şeyin Beden Powel izciliği bilgilerinden çok başka 
ra inler m gl yenilip eğ aliyi olduğunu Romenler israrla iddia etmektedirler. Fakat mektepte okut - 
ki çe area makta oldukları kitaplar bu iddiayı tekzip eden kuvvetli vesikalardır ). 


Fizik terbiye : Fizik terbiye, vücudun âhenkli tekâmülün, mukave -. 
met kudretinin artmasını ve sıhhatin idamesini istihdaf eder. Buna varmak 


( Straja Tarii ) bir mektep değildir. Faâliyetini mümkin olduğu kadar a p R 
açık havada ve tabiatın kucağında yapan, gençliği en pratik bilgilerle teç- E) Kısa jimnastik nazariyatı, 
hiz ederek toplu bir halde yurt ve yuva vazifelerine hazırlayan bir inan mü-. 
essesesidir. 7-18 erkekleri, 7-21 kızların vatani terbiyesini üzerine alan bu Sl 
teşkilâtı ilk bakışta Baden Povel'in izciliğine benzetmek mümkindir. Fa- G) Spor ve izcilik oyunları, 
kat ( Straja Tarii ) ye hâkim olan ve ancak Romanya ihtiyaçları bakımın « 
dan tetkiki doğru olan temayülleri de kayıt etmek şartıyle. Kanunun yeni- ” Ni eri iğ Mep 
olmasına rağmen bu teşkilât yeni değildir. Ve dört senelik bir maziye sa- ; m > gara iii ei İs toplu hareketlerinin icap 
hip olmasına rağmen bugün en geniş çalışma sahâsını mekte muhiti içe- ettirdiği kuruluş talimlerini.de yapma vE ia Nere 
ke ee vi kl nl > fi Kadınların çalıştıkları Predeal mektebinde de faâliyet Breaza'dakine 

Kral'ın bizzat başında bulun duğu ( Straja Tarii ), faâliyetlerinde ka- çok benzemektedir. Yalnız Bis Me ameli bilgilere taâllük eden 

: : pi 7 kısmı başka görüşle ele alınmış bulunmaktadır. i 
nunun bir maddesine dayanarak, 200 kada t e 50 kada bayın ri ee ; Le Mai 
bilgili ve anlayışlı e faydalan 25 - eN  v a) Ucuz ve basit mevad-ı iptidaiye ile lezzetli köy yemekleri P Sağl 
“ deği : Gla ler b) Kümes hayvanlarına bakma, bitlerini temizleme, hastalıklariyle mü- 
cadele etme ve saire... i 
c) Ev san'atları hakkında bilgi ve mümarese edinme, dokuma, işleme, 


F) İlk yardım hakkında malümat, 


H) Halk oyunları, şarkıları ve müziği, 


Teşkilâtın muhtelif kademelerinde kumandan ve öğretmen olarak ça- 
lışacak olanların hazırlanması için “ kumandan kursları namı |, ile birkaç . 
yerde kurslar açılmıştır. Bunların bugün için en ileri bir değer ifade edeni boyama ve saire gibi. 
Breaza ile Predeal gibi müesseselerdir. Bunlardan birincisinde erkek ku - d) Şifa verici nane, melisa yaprağı ve saire gibi nebatlar yetiştirme ve 
mandanlar ikincisinde kadın kumandanlar yeni vazifelerine hazırlanmak- bunlarla basit ilâçlar yapma, 
tadasları e) Hasta bakma, yara sarma, kazalar karşısında ilk yardımda bulunma. 


Kadın ve erkek öğretmenlerin bu müesseselerde takip ettikleri müfre- 
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Predeal ve Breaza müesseselerinde çalışanlar muhtelif mesleklere men- 
sup: Strajeri teşkilâtında vazife almaya hevesli gençlerdir. İçlerinde büyük 
ekseriyeti ilk mektep ve lise öğretmenlerinin teşkil ettikleri bu namzet küt- 
lesi Strajeri teşkilâtı hesabına yer, içer ve bir aylık zaruri ihtiyaçları kar - 
şılanır. Kurs gördükleri otuz gün zarfında kumandan namzetleri tam bir 
kamp hayatı yaşarlar. Kendilerine bir yandan ( Straje Tarii ) nin prensip- 
leri ve ideolojisi öğretilirken diğer taraftan da ameli bilgiler ameli mesa'i 
ile verilir. Bu kurslardan şahadetname alan Strajer kumandanları bölgelerde 
kohortlarda, santurilerde: muhtelif vazifelere tayin olunurlar. Ufak ve 
ikinci derecede vazifeleri kendi vazifelerine hâlel gelmeden fahri olarak 
yapmaktadırlar. Fakat daha mühim vazifeler için Strajer kumandanları 
doğrudan doğruya ( Detaşe olarak bulundukları devlet müessesesinden ma- 
aşlarıyle ve bütün memurluk haklarıyle beraber ( Straje Tarii ) ye nakle - 
derler, Oradan maaş alırlar ve oraya bağlı kalırlar. 
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RUS EDEBİYATINDAKİ FACİA 


ÇAADAEF 


NİKOLA BRİYAN ŞANİNOF 


Genç Aleksandr Puşkin'in tahsilini bitirmekte olduğu Ça- 
rskoye - Selo lisesinde inzibat, yerini hoş bir ihmâle bırakmıştı. Bunun için 
“büyükleri,, dışarıya çok çıkıyorlar, ve şehirde bulunan muhafız hüsar alayı 
zabitlerinin hayatına karışıyorlardı. O zamanlar İmparator'un muhafız ala- 
yındaki zabitlerin birçoğu memleketin en asil ailelerindendi. Bunlar umu- 
miyetle tahsil, terbiye görmüş, yabancı memleketlerden, başlıca Fransa'dan 
Rusya'ya giren edebiyat ve felsefe hareketlerini yakından takip eden kim- 
serlerdi. İmparator birinci Aleksandr'ın her zaman oturduğu Çars- 
koye - Selo'daki hüsar alayı bilhassa münevver ve zeki adamlar bakımın - 
dan zengindi, ve bunların arasında da en birincisi su götürmez bir surette 
Piyer Yakofleviç Çaadaef'di. Bu genç zabit XVIII inci 
asır sonu ve ondan sonraki asır başının en vasfi Rus örneğiydi. Zamanının 
okumuş yazmış birçok ildeşleri gibi “ garp usülünde ,, terbiye ve tahsil gö- 
ren bu beyzade, fransızcayı, ingilizceyi, almancayı ana dilinden daha iyi bi- 
liyordu; rusca kendisi için gayet ehemmiyetsiz, meselâ hizmetcileriyle ya- 
hut halktan kimselerle konuşmağa mecbur kaldığı zaman kullanılacak bir 
dildi. Bununla beraber o kadar “ garblılaşmış ,, olmasına, katolikliğe tema- 
yülüne, ve memleketinin tarihi hususunda derin bir vukuftan mahrum bu- 
lunmasına rağmen Çaadaef zihniyet, hayat ve mavera meselelerini 
mülâhaza, duygu şekli ve hayattaki hareket tarzı bakımlarından son derece- 
de Rus'tu. Bunun için fransızca yazabilir, ingilizce konuşabilir, alman kitap 
larını okuyabilirdi. Fakat ciddi bir surette ne bir Fransız, ne bir İngiliz, ne 
de bir Alman'la his ortaklığı gösterebilirdi; onun his ortakları, kendilerine 
kötü bir rusca ile konuştuğu oda uşağı, yahut arabacısı idi. 


Çaadaef'in zekâsı, bilgisi, ruhundaki parlaklık ve ancak şahsına 
münhasır incelik ve kıvraklık, onun gibi o“ garbcılığa ,, ve münevverliğe 
hayran olan genç Puşkin'i çarçabuk kendisine çekiverdi. Bu suretle, 
biyograflarından birinin haksız olmayarak tesbit ettiği gibi Çaadaef- 


RI Charles Ouenet — Schaadaef et les lettrer philosophigue, Paris, 1933. 
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in Puşkin'in ruhi inkişafındaki yardımı lise profesörlerinin dersle- 
rinden daha büyük olmuştur. Puşkin'in ağabeyisine karşı duyduğu bu 
incizap, ruhlarındaki tehalüfe, birisinin Rusya'nın geçmişini hayâllerde gö- 
ren bir şair, ötekinin ise memleketinin geçmişini fikirlerle muhakeme eden 
bir feylesof olmasına rağmen, her zaman devam etti. 

Çaadaef 1820 de vazifesine ait bazı işler yüzünden istifa ederek 
yabancı memleketlere gidip altı yıl kadar kaldı. Bu, Fransa'da katolik fel- 
sefe mektebinin, Almanya'da da romantik felsefe mektebinin en parlak ol- 
duğu zamanlardı. 

Çaadaef garp fikriyatının ortaya koyduğu hareketlerin hepsine iş- 
tirâkten geri kalmadı, ve memleketine ahlâfın kendisini tanıdığı ve takdir 
ettiği şekilde döndü. Yeni Rus vatanperverliği teşekkül ettiği zamanda va- 
tanperver oldu; hürriyetperverliği kendisini “ döcemeriste ,, ler nesliyle 
birleştirdi. “ Franmasonluğa ,, mensup olması, kendisini, XVIII inci asır 
sonundanberi bütün Rus tarihinde görülen ve halâ devam etmekte olan dini 
ve fikri hareketin menşe'lerine karıştırdı. 


Çaadaef'in Moskova'daki evinin yalnızlığı içinde yarattığı ilk 


eseri mektup şeklinde fransızca yazılmış bir felsefi Essai oldu. Bu ilk fel - * 


sefi mektubu, Çaadaef'in doktrinini yahut da doktrinlerinin hepsini 
hülâsa eden yedi mektup takip etti. Paradoksal ve bedbinliğe mütemayil bir 
ruhun mahsülü olmakla beraber bu doktrinler büsbütün orijinaliteden mah- 
rum değildir. Meselâ feylesof Çaadaef'e göre “ insanın dünyadaki 
mukadder vazifesi, yerine tamamiyle içtimai ve gayr-i şahsi bir varlık ko- 
yarak, kendi şahsi varlığını yoketmeğe çalışmaktır ,,, Tarihçinin vazifesi de 
şahsi, ferdi teferrüattan “ tarihi hâdiselerin daimi ve ebedi neticelerine ,, 
ve buradan da gayr-i şahsi, içtimai fikre varmaktır. Bu fikir, ilâhi bir fikir- 
dir; tarih bu fikrin tahakkuk sahâsına götürülmesidir; tarihçinin maksadı 
bu fikri araştırıp bulmaktır; bunun yolu da vak'aları bir araya toplamak 
değil, bazı vak'alar üzerinde düşünceye varmaktır; demek usül ancak man- 
tıki âmele hazırlık mahiyetiyle tenkididir, bunun için fikir elde edilince 
mantıki âmel kifayet eder. 

Fakat tarihi vak'a üzerinde düşünceye varmanın bizi götüreceği netice- 
ler hangileridir ? Bunların en ehemmiyetlisi kendi kendisine bırakılan in- 
sanın, hudutsuz bir “ mihâniki ,, terakki yoluna gideceği yerde “ bilâkis 
hudutsuz bir alçalma yolunda yürümesidir ,, insanlığı mütemadi bir ileri- 
lemeğe sevkeden münhasıran Hıristiyanlık'tır. Eski âlem, Hıristiyanlık ol- 
madığı için “ bizim vahşi dediğimiz kavimlerinkinden daha aşağı derecede 
bir hayvanlık derekesine varmaktan başka birşey yapamamıştır ,,; bugünkü 
âlem, Hıristiyanlık sayesinde “ tek ve münferit bir alâka ile ,, müteharrik 
tek bir içtimai ve manevi kül halinde vücut bulmuştur. Bu alâka “ fikir alâ- 
kasıdır ve işte bugünkü milletlerin medenileşmelerindeki sırrın anahtarı, 
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onlardaki mükemmelleşme kabiliyetini teşkil eden bu alâkadır ,,. Fikri alâ- 
ka, alâkaların hepsini kendisine boyun eğdirmiştir; her harekette hudutsuz 
bir genişleme kudreti olduğu için Hıristiyanlık'taki terakki kudreti de hu- 
dutsuzdur. Bu fikri alâka ile müteharrik olan Avrupa, Ortazamanlar deva- 
mınca “ tekbir kavim, Hıristiyanlık kavmi |, olmuştur. Reform “ fikir vah- 
detini yıkarak ,, cemiyetteki birliği yıkmıştır, “ fakat esas, hiç şüphesiz 
halâ aynıdır, ve Avrupa ne yaparsa yapsın, ne derse desin halâ Hıristiyan- 
lık âlemidir, ve tekrar yeni bir şekil altında Hıristiyanlık âlemi olacaktır ,, 
Eski putperest âlemin çöküntüleri üzerinde yeni Hıristiyanlık âleminin 
kuruluşunda “ herşeyi yapan hakikat fikridir ),. 


Fakat bunda Rusya ile Ruslar'ın işgâl ettiği yer nedir ? Rusya'yı va- 
sıflandıran şey, cihanşümül medeniyetin ve hayatın dışında olmasıdır. Rus 
hayatı bir hiçliktir. Başka yerlerde eşya hayata, içine hâdiselerin tabii şe- 
kilde sokulup yerleştikleri bir çerçeve yaratır; zekânın “ müdrikeye hu - 
zur, ruha muntazam bir hareket veren ,, alışkanlıkları, melekeleri vardır. 
Rusya'da böyle birşey yoktur. 


“ Hiç kimse için muayyen bir yaşayış muhiti yok, hiçbir hu- 
susta güzel itiyatlar yok, hiçbir şey için bir kaide yok; hattâ 
aile yurdu yok; sevginizi, alâkalarınızı uyandıran, bağlayan, de- 
vam eden, kalan hiçbir şey yok; herşey ne dışarıda, ne sizde hiç- 
bir iz bırakmadan akıp gidiyor. ,, 


Rusya ile garbi Avrupa arasındaki bu: fark nereden geliyor ? Ruslar'ın 
milli anânesi ,, yoktur, Ruslar'ın “ Omiros'la, Grekler'le, Romalılar'la, 
Cermenler'le müşterek hiçbir şeyleri yoktur ,,. Gaspke doğan her fert deli 
beşikte, oyunlarında, annesinin okşayışlarında “ vazife, adâlet, hak ve ni- 
zam fikirlerini ,, öğrenir. Bu fikirler yeni doğmuş insanın “ fizyolojisinin 
tâ kendisidir ,. Rus böyle birşey almıyor. “ Kendinden önce gelmiş olan, 


“ 


“ve arkasından gelecek olan şeylere onu bağlayacak vasıtadan mahrumdur,,. 


Ebedi devam hissi kendine rehberlik ettiği için âlem içinde şaşırmış bir 
vaziyettedir. Fikirlerde bir usüldan, mantıktan mahrumdur, istikrardan, 
kat'iyetten mahrumdur, onda herşey “ ferdi ”, “ dalgalı ”, “ yarım ” dır, 
“ derinlik ve sebat ,, kabiliyeti yoktur, “ iyiliğe de, kötülüğe de, gerçeğe de, 
yalana da ,, lâkayıttır. Başka yerlerde “ milletin kollektif ruhlarında hız 
yaratan, milleti yürüten ,, hâkimleri, mütefekkirleri memleketinde bulamı- 
yor. Âlem içinde kendini kaybetmiş vaziyettedir ,,; Rus, kendi kavmi gibi, 
tek başına kalmıştır, faydasızdır, âlemden aldığı şeylerin bünyesini değiş- 
tiriyor, ve karşılık olarak âleme birşey vermiyor. 

Çaadaef şu neticede karar kılıyor: Ruslar'ın Avrupanınkin'den 
başka “ dili yoktur ,,; Ruslar hiç olmazsa “ içtimai görünüş itibarıyle garp 
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âlemine ,, mensuptur; o derecede ki “ Ruslar'ın gelecekteki mukadderat - 
ları Avrupa cemiyetinin mukadderatına ,, tâbidir. Bunun için Ruslar Av- 
ıupayla nekadar çok ihtilât ederlerse kendileri için o kadar hayırlı olur. Vâ- 
kı'a arkasını Asya'ya dayamış olan Rusya Büyük Petro'ya kadar Bi- 
zanslı, Şarklı, Asyalıydı; tarihi hayata girmek istiyorsa Avrupalı olması 
lâzım gelir. 

Çaadaef'n fikirleri Rus cemiyetince malüm olur olmaz herkesi 
fena halde müteessir etti; şiddetli kalem münakaşalarına acı tenkitlere yol 
açtı, ve Birinci Nikola hükümetini müellif hakkında şedit davran - 
mağa sevketti. Çaadaef'in deli olduğuna hükmettiler, bunun için 
kendisini kendi evinde hapsedip hekimlerin ve zabıtanın nezareti altına 
koydular. Birinci felsefi mektubu neşrettiği Teleskop mecmuasının 
sahibi lan Nadejdin de Volgodo valiliğinin şimalindeki Oust - Sy- 
solk'a sürüldü. 

Bu pek şiddetli tedbirler, ateşli itirazlar, narodnitchestvo ( halkcılık ) 
ve slav muhibliğinin tam teşekkülü sırasında Çaadaef'in Rusya'yı 
ve bilhassa Rusya'nın geçmişi, ortodoks kilisesi, ırkın evsafi gibi yeni 
doktrinlerin müşkil unsurlarını insafsızca tenkit etmiş olmasından ileri 
geliyordu. Çaadaef hürriyetcilerin vatanperverliğine kadar çatmış 
oluyordu. Ancak Herzen gibi extrömiste bir garplı ile aynı fikirdey- 
di. Çaadaef'in tavsiye ettiği selâmet yoluna, yâni garplı ve katolik 
medeniyete mütevazı'ane girmeğe gelince; düşünülebilen bütün yollar 
içinde, sahibinin tesbit ettiği şekilde, hiçbir Rus'un, aslâ kabül edemeye - 
ceği bir tek yol varsa o da bu yoldu. 

Çaadaef'e zorla tatbik edilen hekim ve zabıtâ nezareti birçok ay- 
lar sürdü. Günde yalnız bir defa gezmeğe çıkmasına müsaade ediliyordu. 
Bunun haricinde evinde kapanıp kalmağa mecburdu. İlk önce kendisine 
mahallenin resmi hekimini gönderdiler, bu adam Çaadaef'nin 14-26 
Şubat 1837 de kardeşine yazdığına göre “ ekseriya serhoştu ve kendisini 


pek terbiyesizce bir tarzda tahkir ediyordu ,,. Bununla beraber Jaada-. 


e f'in hergün ziyaretine gelen polis âmirine yaptığı şikâyet üzerine bu 
hekim yerine “ hasta ,, nın dostu olan bir hekim konuldu. 

Bu rejim pek acı neticeler husüle getirmişti. A, Turgeni Wet 
şöyle yazıyordu: “Çaadaef'in uğradığı cezadan fazla müteessir ol- 
duğu söyleniyor. Kendisini hergün hekim ziyaret ediyor. Evinden dışarı 
çıkmıyor. Gerçekten deli olmasından korkuyorum ,,. Başka bir mektupta 
da şöyle diyordu : “ Kendisini görmeğe gittim, ve eskisinden daha müte- 
heyyiç buldum. Doktorun ziyareti kendisine pek elim geliyor. ,, ( 12-24 
Teşrinisani 1826 tarihli mektup ). Bununla beraber ilk korkular geçtikten 
sonra ve vefalı dostların gösterdikleri muhabbetin de yardımıyle ilk za - 
manlarda pek müteessir ve zayıf olan Çaadaef tam ve vakur bir sükü- 
neti yeniden buluyor. Yeniden çalışmağa başlayor. Felsefi Mektuplar ih- 
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tiyari bir yalnızlık içinde yaratılmıştı. Daha ilk mektubunun neşrolunduğu 
zamanda yazmağa hazır göründüğü bir Deli'nin Müdafaânâmesi bir nevi" 
esaret içinde yazılacaktır. Müdafaânın menşei Çaadaef'in, hükümet 
makamlarına ıslâh-ı hâl ettiğini göstermek için teşebbüs edilmiş bir tecrü- 
beden ibarettir. 

Bununla beraber yıllar geçiyor. 1852 Sonkânunun'da kendisini büyüt- 
müşolan ihtiyar teyzesini kaybediyor. Bu ölümden sonra bir arkadaşına 
şöyle yazıyor : “ Yapyalnız ve keder içinde yaşıyorum ,,, Bu “ ruh ve gö- 
nül ,, yalnızlığının hüznüne korkunç maddi endişeler de ekleniyor, iradesiz 
bir şekilde kendini öldürmeyi düşünüyor. Nihayet hastalanıyor ve 1856 


yılında paskalya haftasının cumartesi günü ölüyor. 


Caadaef'in tesiri hayatındayken, ortaya koyduğu meselelerle 
ve bunları ortaya atmakta kullandığı tarzla kendisini göstermiştir. Fakat 
pekâz mu'akkibi olmuştur. Fikirlerine inandırmaktan ziyade ruh - 
ları uyandırmakta ve tahrik etmekte muvaffak oluyordu. Dini felsefede, 
tarih felsefesinde, bu cümleden olarak slav muhibliğinde, garpçılıkta, ve 
balkçılıkta, ihtilâlci harekette Çaadae f'in başlıca fikirlerini kolaylıkla 
ayırdetmek mümkindir. Bunun için Herean tarafından haklı surette 
Rusya'da itimai dramın en ehemmiyetli müelliflerinden biri olarak telâkki 
edilmiştir. 

“ Mösyö Charles ÇOudnet şöyleyazar: Radi- 
çef'le dekabristleri gayr-i ihtiyari bir surette devam etti - 
ren Çaadaef'di, ve kendisi de bir hareket noktası oluyor- 
du. Rusya hakkındaki esas tenkitleri yeniden ele alarak garp - 
cılığa hareket vermiş, bunun temel fikirlerini meydana getir - 
miş, kendisine mensup genç kafilesini fikirler ve delillerle teç- 
hiz etmişti; iktidar mevkiince haksız olmayarak tehlikeli sayı- 

lan slav muhibliğini mütebellir bir şekle koymuştu. Kırım Muha- 
rebesi'nin dahili bir buhran hasıl ettiği, bir hoşnutsuzluk fır - 
tınası kopardığı zamanlarda Çaadaef muhalefet safında 
idi. Arazi sahibi, fikriyatcı, siyasi liberalizme bağlı olan kibar 
âleminin görünüşünü gösterdikten sonra, ayni âlemin 1825 ile 
narodniçevo arasındaki hareketsizliğini, kendisini tenkide ve 
manevi yapıcılığa vermesini gösterdi. Sosyalist fikirlerin hare- 
keti gözünden kaçmış gibi görünmektedir. Kendisi 1825 den, 
1850 yılı ortalarına kadar sürüp slav muhibliğine, ilk garpçı - 
lığa tevafuk eden ve İkinci Aleksandr'ın ıslâhatını, halk- 
cıların “ halka doğru gidiş ,, ıslâhatını hazırlayan ideolojik an- 
ânenin adamıdır. İmparatorluk Rusyası'nın yıkılmasına varacak 
olan ihtilâl hareketi o zamandan başlamıştır ,,. çi 
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— Başı 78 nci sayıda — 


“Adudeddaulah, hükmetmek kabiliyetini maiyetini seçer - 
ken pekiyi gösterirdi : Kürt Bedr ibn Hasanavaihi (ve- 
fatı 405/1014 ) yi Medine'ye tayin etmişti. “ Bu zat cesur ve âdil 
idi, fakırlarla dullara her cuma günü onbin dirhem sadaka dağı - 
tırdı. Hamadân ile Bağdat arasındaki kunduracılara her sene fakır 
hacıların kunduralarını tamir etmelerine mukabil her senede üçbin dinar 
" verirdi, her ay kefen için 20 bin dirhem sarfederdi, köprüler kurdur - 
muş ve üçbin yeni câmi ve misafirhaneler inşa ettirmişti. Hiçbir su kaynağı 
yoktu ki orada yeni bir köy tesis etmiş olmasın. Bilâd-ı mukaddese ve hac 
yolları için her sene yüzbin dinar öderdi, su depolarıyle, sahrınçlar inşası 
ve istasyonlarda erzak idhârı için mesai sarfederdi. Aleviler, kurralar, fakir 
ve şerifler için Küfe ve Bağdat'a para gönderirdi |821.' Emir el-c ujüş 
de ( vefatı 401/1010 ) “Adudeddaulah mektebinden yetişmişti; bu 
zat 392/1002 senesinde asayişi ihlâl edilmiş olan şehri o derece bir inzibat 
altına aldı ki içinde altın paralar dolu gümüş bir tabağı taşıyan bir köle ge- 
celeyin bütün Bağdat sokaklarında emniyetle dolaşabilir ve kimse ona do- 
kunmaya cesaret edemezdi (831. “Adudeddaulah'dan sonra Büyiler 
şeceresi artık bir işe yarayan filiz vermedi. Nihayet son para kaynakları da 
tükendi. Celâleddaulah elbiselik kumaşlarını pazarlarda satılığa 
çıkarmak mecburiyetinde kalmıştı, evinde mabeyinciler bulunmaz olmuştu, 
hizmetkâr ve kapıcılar yok oldular, dua ve namaz zamanlarını ihbar eden 
nidâlar artık işidilmez olmuştu; zira sarayda oyuncular ( tabbâlân ) artık 
bulunmuyorlardı (841. 

Türkler arasında hükümdarlık edenler Beckem ile İh şid 'dir. 
Her ikisi de kudretli asker ve mükemmel hükümdarlar olan bu zatler hari- 
cen gösterişsiz idiler. 

Evvelkisi hakiki mânasıyle ücretli asker reislerinden olup Mâgân- 
dan Merdâviç'e geçmiş ve onun ölümünden sonra da -onun Merdâviç'i 


(821İbnal-Cauzi,fol.161b. (84lİbn al- i 
(831İbnal-Cauzi,fol156b; 184b takimi Sag loknleğ, 
İbn Tagribirdi ed. Popper, s. III. 
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öldürenlerden olduğu rivayet edilir. Birkaç yüz Türk ve İranlı ile birlikte 
Babilonya'da İbn Râ'ig'e hizmet etmişti. Merdâviç'ineski ücretli 
askerleri onun kumandası altında toplandılar (851. Bunlar büyük bir kıt'a 
teşkil etmiyorlardı; 300 kişiden ibaret idiler (86); İbn Râ'ig'in emri 
üzerine İran'daki sabık arkadaşlarına yazı ile müracaat ettiğinden bunlar - 
dan birçokları gelerek onun hizmetine girdiler (871. Daha sonra kendi hi- 
sabına siyaset güderek İbn Râ'ig'ın ismini sancağından ve mühirlerin- 
den silerek onu Bağdat'tan koğdu ve bizzat Babilonya'ya Emir oldu. O za- 
manlar emri altında 700 Türk ile 500 İranlı bulunuyordu (887. Onu selefine 
tercih eden Halife (89) ona nedim şerefli unvanını bile verdi (901. Bir Türk 
askeri olan bu zat Halife'nin edib dostları ile alâkadar olmadı. Bunlar ara- 
sından kendi sofrasına celbettiği yegâne şahsiyet meşhur doktor Sinân 
ibn Thâbitloljlidi. Ansızın vâki" olan öfkesinden kurtarılmasını ve ha- 
talarına dikkati celbedilmesini doktordan rica etti. Fevkalâde cesur idi. 290 
Türk ile Baridi'nin onbin kişilik ordusunu ric'ata mecbur etmişti (1) 
(921. Maiyetindeki Türkler ile birlikte düşmanın karşısında Dijâlâ'yı yüze- 
rek geçip kendisini emniyette tevehhüm eden düşmana taarruz etti. İranlı 
askerleri arkadan yetiştiler (931. Halife ile Sâmarrâ'da bulunduğu zaman 
İbnRâ'ig'in Bağdat'tan Suriye'ye gittiğini işidince çölü geçerek onu 
yakalamak üzere Hit'e gitmek istedi; fakat Halife Râ'ig'e serbest hare- 
keti için teminat vermiş olduğundan ona müsaade etmedi |941. Bizans'ın 
meşhur fatihi Saifeddaulah ile cenge tutuştuğu zamanlar onu her 
defasında mağlüp etmişti. 

Ücretli askerlere hâs olan bu kaba hayatın kabalıklarını Bağdat'a yaydı. 
Parasını almak istediği adamların vücuduna kızgın tava koyduğu zaman bu- 
nun Merdâviç'e mahsus âdetlerden olduğunu, burasının ise Halife şehri 
ulduğunu kendisine bildirdiler (951. Bağdatlılar fena hareketlerinden do- 
layı ondan nefret ediyorlardı ve İbn Râ'ig onu arkadan çevirdiği za- 
man sevindiler. “ Avam halk ile gençlik onunla istihzâ ediyorlardı; Bec- 
kem ?'in bıyığının yarısını makasla kestiler ! Yüksek külâhlı ( Oalansu - 
vak) bir Türk'ü gördükleri zaman böyle haykırdılar: Çalansuvah uçsun, 
Beckem Emirimiz değildir ! ,, (961. Bu zat Madâ'in mıntakasını iskân ede- 
rek toprağını işletti (971. Parasını romantik bir şekilde çöle gömdüğünü ri- 
vayet ederler (987. Bu rivayet onun askerlik işleri haricindeki şeylerde ne- 
kadar safdilâne hareket ettiğini gösterir. 


(851 Kit, al-ujün IV, 147 a.b. (921 Kit. al“ujân IV, 154b. 

ci Li Misk. .V, 507. Kit. al-'ujün, 145 1931 Kit. al-ujün IV, 164 a. 

tayı app imeniei (941 Kit. al“ujün IV, 175 a. 
(881 Kit. al-'ujün IV, 163 b. (951 Âdetler hakkındaki bahse bak. 

(96) Kit. al-ujün IV, 174 b. 


(89lal-Süli Aurâg,s. 55. 
(901 Kit. al-ujün IV, 166 b. 1971 Kit. al“ujün IV, 179 a. 


(911 Misk. VI, 26 #£. (981 Maliye bahsine bak. 
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© Muhammedibn Tu &ğ'un büyük babası ilk defa Türk askerle- 
rini kalabalık kütleler halinde kullanan Halife al-Mu“tasim zamanın- 
“e Türkistan'dan saltanat dahiline gelmişti, Babası Sam valiliğine kad 
yükselmiş idi; fakat sonraları mevkiden düşt 1 R eşi 
ve serdini ,, gördüler. İbn Tu Eğ şurada 


gelir (100). 
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katlanmış bir bez çıkardı ve elinin üstüne koyduktan sonra Kur'an'dan süre 
okumaya başladı ,, (107). Ihşid Kur'an okutarak ağlamayı pek öğeye 
(1081. Birgün başından garip bir vak'a geçti. Babilonyalı bir adam Mekke'de 
zemzem kuyusuna inmiş ve şöyle bağırmıştı : Ey ahali, ben bir yabancıyım! 
Dün Rasul-ullah'ı gördüm, banadedi ki : Mısıra git Muhammed 
ibn Tugğ huzuruna git ve ona benim tarafımdan söyle ki: Muham- 
medibn 'Aliel-Mâdrâ'i'yi ( büyük İranlı maliyeci ) serbest bırak- 
sın. Kârvan Mısır'a gider, adam da beraber Fostât'a gelir. Ihşid keyfi- 
yeti işitir, onu nezdine celbeder ve der ki : Sen ne gördün bakayım ? O 
keyfiyeti bildirince, Ihşid sorar : Mısır'a seyahat için cebinden kaç 
para sarfettin ? O cevap verir : 100 dinar.. Onunüzerine Ihşid derki: 
İşte benden 100 dinar; Mekke'ye geri dön ! Rasül-ullah'ı gördüğün yerde 
tekrar uykuya yat, eğer tekrar görürsen, Rasül-allah'a şöyle söylersin : 
Muhammedibn Tugğ 'asenin haberini götürdüm, fakat o bana şu 
kadar para ondan alacaklı olduğunu sağır bir yekün söyler- eğer bu parayi 
kendisine verirse onu serbest bırakmak istediği cevabını verdi. O zaman 
adam, Ihşid'e dediki : Rasül-allah ile şaka edilmez, kendi param ile 
Medine'ye gider, Rasül-allah'ın huzuruna varır, uyanık olarak, uykuda de- 
gil, ona şöyle söylerim: Ya Rasül-allah, Muhammedibn Tugğ'a 
senin haberini götürdüm ve o bana şu cevabı verdi. o Adam bunu söyleyerek 
ayağa kalktı; fakat Ihşid onu alakoyarak dedi ki : Şimdi iş ciddileşti, 
seni tecrübe etmek istedik; onu serbest bırakmadan gitmeyeceksin. Mü - 
hammed'e bir mutavassıt göndererek onu serbest bıraktırdı (1097. 331/- 
942 senesinde Dimyat'tan şu haber geldi : Ceza olarak bir eli kesilen bir 
hırsız kefaretini çıkarttıktan sonra Allah'a hizmet etmek üzere câmide ya- 
şıyordu; bu adamın eli tekrar neşvünema buldu. Ihşid adamı eski Ka- 
hire'ye celbetti. Adam şu hikâyeyi anlattı : “ Rüyâda câmi kubbesinin açıl- 
dığını ve üç adamın bana doğru câmiin içine indiklerini gördüm; bunlar 
Muhammed, Cebrâil ve 'Ali idiler. Kesilen elimi bana tekrar iâde 
etmesi için Peygamber'e yalvardım, elimi bana iâde etti ve ben de uyan - 
dım ,, Dimyat'tan gelen haberlerde ise itimada şayan birçok kimselerin onu 
evvelce eli kesik olarak gördüklerini söylüyorlardı. Ihşid bu keramet 
gösteren adama hediyeler verdi, onu takdis ve tebcil etti ve Allah'ın kudre- 
tine hayran oldu. Nihayet hepsinin yalan düzenden ibaret olduğu anlaşı- 
lınca bu hikâye etrafında devam eden heyecan sükün buldu (1101. 
* 

Ortazaman Türk - İslâm dünyasında Alimler 

3./9. uncu asırda asker ve saray terbiyesince yetiştirilenler arasından 
edib olarak ayrıca bir kısım ayrılırdı ki herşeyden bahseden bugünkü ga- 


(1071 Kit. al-mugribs.34 £. 
11081 Kit. al-mugrib, s. 37. 


(1091 Ayni yerde, s. 35. 
(1101 Kit. al“ujüân, fol. 209 a. 


32 ÜLKÜ, EYLÜL 1939 


zetecilerin başka bir şekliydi. Bu suretle âlim kendiliğinden ihtisas sahâ- 
sına doğru sevkedilmiş oluyordu : “ Âlim olmak isteyen bir kimse ayrı 
ayrı fenleri okumalıdır, edib olmak isteyenler ise ilimler sahâsına doğru 
yayılmalıdır ,, |11. Birtakım profar: ilimler eski ( âdab ) dan neş'et etmiş 
bulunuyordu. O zamana kadar yalnız teoloji ve felsefe ilmi bir metoda ve 
ilmi bir üslüba malik bulunuyordu; şimdi ise filoloji ve tarihten başka 
coğrafyanın da kendi hususi metodları oldu. Artık bu vadide eğlence olsun 
diye hareket edilmiyor, mümkin mertebe çok ve mümkin mertebe değişik 
şeyleri bir araya toplamak isteniyor, objektif ve tertip üzere hareket edi- 
liyordu. Kitapların mukaddimeleri de kısa idi ! 377/987 senesinde yazıl- 
mış olan Fihrist'in mukaddimesi kayde şayandır : “ Ey Sahib ! İnâyetinle 
yardım et ! Ruhlar neticelere susamışlar; faraziyelere değil, hedefe var- 
mak istiyorlar ve ondan evvel uzun izahlar istemiyorlar. Bu sebetpten bu 
kitabın mukaddimesinde bu sözlerle iktifa ediyoruz; zira -Allah isterse- 
kitabın te'lifinde ne demek istediğimiz kendiliğinden görülecek. Allah'tar 
inâyet ve takdis dileyoruz ! ,. Diğer bir tahavvülde fıkıhın teolojiden 
ayrılması suretiyle vâki" oldu ki bu suretle de ilim âlemi iki ordugâha 
bölünmüş oluyordu : Fukaha ve asıl ulema. Çok cesim bir kalabalık teş- 
kil eden fodlacı talebeler bu fukahaya istinat ediyorlardı; kadılık ve vâ'ız- 
lık mevkileri yalnız fıkıh ve reitlere ait hususatı rüyet eden bu fakıhlar va- 
sıtasıyle elde edilebiliyordu. Hafız meşhur bir fıkrasında şöyle diyor : 
“ Elli sene menkülâtı tetkik ve Kur'an'ın tefsiriyle meşgül olan bir kimse- 
nin fukaha arasında sayılmayıp hiçbir kadılık mevkiini elde edemeyece - 
gini tecrübe ile anlayoruz. Şayet bu kimse Abü Hanifah'nın yazı- 
larını tetkik eder de pratik fıkıh formüllerini ezberler ve 1-2 senede bun- 
ların uhtesinden gelebilirse kısa bir zaman sonra bu kimse bir şehire veya 
bütün bir eyalete kadı nasbolunabilir ,, (21. 


—Bitmedi— 


Almancadan çev: CEMAL KÖPRÜLÜ 


Lil İbn Ootaibah, Âmuli”nin kendisine fakih dediği için genç Gazali 
Michlât'ine göre s. 228. çok müteessir olmuştur. ( es-Subki, 
(21 Meselâ, Goldziher, Mu- 111,259). 
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NÜFUS MESELESİ KARŞISINDA 


be a Sek a şii 
YAŞAR NABİ 


Bugün bütün medeni insanlığı düşündüren bir nüfus ( demografi ) me- 
selesi mevcuttur. Bu mesele iki ayrı şekilde karşımıza çıkıyor : 1) Nüfusu 
tabii imkânlarının yaşatamayacağı kadar kesif olan memleketlerde bu yüz- 
den doğan sıkıntılı vaziyet, 2) Buğün hemen bütün medeni dünyada şahit 
olduğumuz nüfusu arttırmak endişesi. 


Bir tezat karşısında bulunduğunuzu sanmakla aldanmış olmuyorsunuz. 
Hakikaten insanlığın bugün müvazi bir seyirle yürüdüğüne şahit olduğu - 
muz bu iki dâvası çok bâriz bir tezat yaratmaktadır. Ve asıl dikkate değer 
olan cihet şurasıdır ki, nüfuslarının azalması tehlikesine karşı en ziyade en- 
dişe gösteren ve bunu önlemek için en kökten tedbirlere baş vuran devletleri 
nüfus kesafetinden en ziyade şikâyetçi olanlar teşkil ediyor. 

Bunda şaşılacak bir taraf yoktur. Çünkü nüfus bugün, aşırı ve müteca-' 
viz bir milliyetçi cereyanın istilâ ve tahakküm için giriştiği mücadelede mü- 
essir bir silâh olarak telâkki edilmeye başlanmıştır. Nüfus kesafeti yalnız 
harp halinde, en kalabalık orduları çıkarmak için değil, fakat sulh yıllarında 
da kuvvetli bir iktisadi cihaz yaratarak müstakbel harbin temelini önceden 
sağlamlaştırmak için bir vasıta sayılıyor. 

Bu iki ayrı tezahürü itibariyle de, nüfus dâvası, hiçbir zaman bugünkü 
kadar şümullü ve hayati bir mahiyet almış değildir. Harpten önce, fazla nü- 
fusun tazyikini hafifletmek için göç en muvafık bir tedbir olarak mütalea 
ediliyordu. Gerçekten, iki Amerika, Okyanosya ve Afrika, Avrupa'nın sık 
nefes olmaya başlayan memleketleri için birer hacamat âleti vazifesini görü- 
yordu. Müstemleke hususunda daha yeni faaliyete girişmiş olan İtalya ve 
Almanya, Afrika'daki yeni topraklarından ziyade Amerika'nın nüfusa muh- 
taç memleketlerine adam ihraç ediyor ve bu suretle sıkıntılarını hafifletmek 
imkânını buluyorlardı. 

Fakat bugün vaziyet değişmiştir. Evvelce birer nüfus mahreci olan mem- 
leketler bugün bu insan idhalâtını çok tahdit etmişlerdir. Hele bâriz emper- 
yalist temayüller gösteren ve hariçteki millettaşlariyle lüzumundan fazla 
alâkadar olan devletlerin teb'aları büsbütün arzu edilmez bir hale gelmiştir. 
Buna muvazi olarak, evvelce göç mahreçleri bulmak için bütün gayretlerini 
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sarfeden çok nüfuslu memleketlerin de birdenbire siyaset değiştirerek va- 
tandaşlarının yabancı ülkelere gitmelerini arzu etmemeye, hattâ bunu önle- 
yecek tedbirler almaya başladıkları görüldü. 


Amerika Cümhurresi Hoover, dahaozaman “ Avrupa'nın besleye- 
bileceğinden yüz milyon fazla nüfusa malik ,, olduğunu söylemişti. Dünya 
nüfusunun artışı şaşırtıcı bir yükseliş seyri takip etmiştir. 1810 da yalnız 
680 milyon nüfusa malik olan dünyamızın sâkinleri 1913 te 1.778 milyona ve 
1930 da, harbin milyonlarca insanın ölümüne sebep olmasına rağmen 2.028 
milyona çıkmıştır. 


Avrupa nüfusunun artış hızı 1870 den itibaren başlar. Bu tarihte Avrupa 
kıt'asının 180 milyondan ibaret olan nüfusu 1930 da 485 milyonu bulmuştur. 

Roma'daki “ milletlerarası ziraat enstitüsü istatistik yıllığı ,, nın ver- 
diği şu rakamlar nekadar karakteristiktir : 


KITALAR MİLYON Km 2 BAŞINA İSABET 
EDEN NÜFUS 


Avrupa ( Rusya hariç ) 377.6 
Rusya (Avrupa ve Asya ) 161.0 
Orta ve şimal Amerikası 1666 
Cennp Amerikası 83.2 
Asya ( Rusya hariç ) 1.084.6 
Afrika 145.4 
Okyanosya 9.8 


İskâna oldukça müsait olan cenubi Amerika'nın kilometre başına isabet 
eden 4.5 ve Okyanosya'nın 1.1 nisbetleri karşısında Avrupa'nın 69.6 nisbetini 
bulan kesafeti insanlık bakımından nasıl bir tezat teşkil ettiği aşikârdır. 


Bir yanda aç kurtlar, bunların karşısında iştaha açıcı kuzular bulunması 
nasıl ortaya bir tehlike ve halli müşkil bir dâva çıkarırsa, dünyanın insanlar 
arasında bölünmesinden ve paylaşılmasından doğan tezatlar da ayni şekilde 
insanlık için daimi bir huzursuzluk ve endişe mevzuu olmaktan kurtulama-- 
yacaktır. 


Bu itibarla, nüfus azlığı, bir millet ve hele nüfus kesafetinden şikâyetçi 
memleketlere yakın olan bir millet için ehemmiyetle üzerinde durulması lâ- 
zım gelen bir meseledir. 

Rusya gibi bir Avrupa - Asya Devleti olan Türkiye'nin demografik coğ- 
rafyada işgâl ettiği mevkii tebarüz ettirmek için şu rakamları yanyana sıra- 
lamak kâfidir : 


NÜFUS MESELESİ KARŞISINDA TÜRKİYE 


Bazı Memleketlerin Kilometre murabbaına 
isabet eden nüfus miktarı 
Belçika 
Flemenk 
Ingiltere 
Japonya 
Almanya ( son ilhaklardan önce ) 
İsviçre 
Macaristan 
Polonya 
Fransa 
Romanya 
Bulgaristan 
Yugoslavya 
Yunanistan 
Türkiye 


Bugün Avrupa'nın hemen bütün milletlerini ( gerçi ayrı ayrı sebep ve 
saiklerle ) düşündürmekte olan nüfus meselesinin, Türk milleti için hususi 
bir ehemmiyet ve şümül arzetmekte olduğu ilk bakışta göze çarpar. Esasen 
nüfusumuzu arttırmak zarureti, milletçe anlaşılmış ve ittifakla kabul edil- 
miş ana hedeflerimizden birini teşkil etmiyor mu ? 

Nüfusu arttırmak siyasetinin üzerinde çalışabileceği sahayı üçe taksim 
etmek mümkindir : 

1) Ölümleri azaltmaya matuf tedbirler, 

2) Doğumları artırmaya matuf tedbirler, 

3) Hariçten vatandaş tedariki. 


Ölümleri azaltmak yoluyle nüfusu arttırma gayretlerinin ne dikkate 
değer neticeler verebileceğini bize bugün ileri garp memleketleri en parlak 
misâllerle göstermektedir. Vasati yaşama haddini çok ilerleterek nisbeten 
yaşlı bir nüfus kütlesi vücuda getirdiği bir mahzur olarak ileri sürülse bile 
birçok memleketleri doğum azlığının meydana çıkardığı tehlikeden ancak 
bu keyfiyetin korumakta olduğunu kabül etmek lâzımdır. 

Ölümlerin azalması bir memlekette hayat şartlarının sıhhi ve içtimai 
bakımlardan tekâmülü nisbetinde kendiliğinden husüle gelen bir kazançtır. . 
Sıhhi organizasyonu geri ve halkı cahil kalmış memleketlerin bu sahada çok 
ilerlemiş olan garp memleketlerine bir hamlede yetişmek iddiasına kalkış- 
maları nafile bir hayâl peşinde koşmak olur. Bu sahada muvaffakıyet, de- 
vamlı bir gayret sarfedilerek, ancak tedrici bir şekilde milletin içtimai ve 
medeni seviyesine muvazi olarak elde edilebilir. 

Nüfusun çoğalması için doğumları arttırma yolundaki tedbirler, ölüm- 
leri azaltmaya matuf gayretlerden ayrı bir şekilde mütalea edilmek lâzım- 
dır. Filhakika, derhal göze çarpan bir hakikat vardır ki, o da medeni seviye- 
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sinin ve sıhhi şartlarının tekâmüliyle ölümlerin mikdarını azami haddinde 
azaltmaya muvaffak olmuş memleketlerde buna muvazi olarak doğumların 
da ayni hızlı seyirle azalmakta olmasıdır. Meselâ Fransa'da doğumların ye- 
künu 1876 yılında 1.022.000 den 1936 da 630.000 ne inmiştir. Demek oluyor 
ki, ölüm bahsinde müşahede ettiğimiz hâdisenin tam tersine, milletlerin me- 
deni seviyeleri, iktisadi vaziyetleri yükseldiği nisbette doğumların azalma- 
sına şahit oluyoruz. Bu suretle, cemiyetin bünyesi, nüfusun alabildiğine ar- 
tışına karşı kendi bünyesinden gelme bir reaksiyonla adeta sed çekmektedir. 
Fakat bu cereyan bazı memleketlerde o kadar kuvvetlidir ki, ölüm mikdarı- 
nın azalmasından husüle gelen fazlalık, doğum azlığının milli camiada vü- 
cuda getirdiği râhneyi telâfiye kâfi gelememektedir. Meselâ Fransa için va- 
ziyet bu merkezdedir. Fakat ölümü azaltmak yolunda olduğu gibi, doğum- 
ları arttırmak hususunda da devletlerin müessir surette çalıştıkları, cemiye- 
tin tabii sevkine karşı koymaya gayret ettikleri görülmektedir. Türk mil- 
leti dünyanın en velüt milletlerinden biridir. Çok sevinilmeye değer olan bu 
cereyanı kuvvetlendirmek için henüz aramızda kâfi tedbirler alınmış değil- 
dir. Meselâ birçok memleketlerin müracaat etmekte oldukları maaşlarda ço- 
cuk mikdarını itibara almak, çok çocuklu ailelere imtiyaz ve haklar bahşet- 
mek, milleti çocuk yapmaya teşvik için kesif bir propaganda yapmak, bekâr- 
lık vergisi ihdâs etmek gibi tedbirlere henüz bizde ciddi surette girişilme- 
miştir. 

Fakat nüfus meselesinin Türk milleti için arzettiği âcil ehemmiyet, bizi 
bu yolda, umumi surette lüzumu kabul edilen daha geniş bir gayret sarfet- 
meye ister istemez sevkedecektir: Ayni işi yapan, ayni derecede çalışan üç 
memurdan biri bekâr, ikincisi evli, üçüncüsü de birkaç çocuk babası olduğu 
için birbirinden farklı imtiyazlara ve ücretlere tâbi tutulmaları haklı olup 
olmayacağı düşüncesi bir milli dâva mevzu-ıbahs olduğu için, mücerret hu- 
kuk nazariyelerinden daha başka bir zaviyeden mütalea edilmek yersiz 
sayılmaz. 


Fakat Türk milletinin büyük bir ekseriyeti (dürtte üçü) köylüdür, bu 
itibarla da doğumları teşvik için alınacak bu nevi' tedbirlerin şümulü dışında 
. kalır. Esasen Türk köylüsü için, bir doğumu teşvik meselesi mevuzu-ıbahis 
değildir. Türk köyünde doğum nisbeti, pek çok milletlerin gıpta edecekleri 
bir seviyededir. Burada asıl dâva, doğanları yaşatmaktır. Nisbeten daha sıh- 
hi şartlar içinde yaşayan şehir halkına nazaran bu hususta en iptidai bilgi- 
lerden mahrum olan köylümüz arasındaki ölümlerin ve hele çocuk ölümle- 
rinin önüne geçmeye çalışmak, üzerinde ehemmiyetle durulmaya lâyık bir 
iştir. Ancak, bu dâva, Türk köylüsünün zirai bakımdan kalkınmasına mu- 
vazi son derecede geniş, son derecede muğlak ve güç bir iştir. Bu sahadaki 
gayretlerden müsbet neticeler alınması zamana mütevakkıftır. 
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Şimdi bir de nüfusun çoğalması için baş vurulabilecek olan üçüncü ça- 
reyi gözden geçirelim : dışardan vatandaş celbi. 

Bu çare, yeni ihtiyaçların doğurduğu bir cereyan değildir. Şimal ve ce- 
nup Amerika'sının baştan başa dışardan gelmiş vatandaşlarla dolmuş olduğu 
malfimdur. Fakat bir defa Amerika kit'asında yerli devletler teşekkül edip 
müşterek bir dile sahip muhtelif ırktan topluluklar vücuda geldikten sonra, 
bu devletler kapılarını yabancı nüfusa büsbütün kapamadılar. Menfaatlerine 
zararı dokunacağı, kazançlarını paylaşacakları düşüncesiyle yabancıya düş- 
man olan yerli halk yanında, bir de memleketin, işletilmek için kol ve kafa 
gücüne ihtiyacı olan tabii servetlerini kendi haline terketmenin bir milli 
zarar teşkil ettiğine kani bulunan devlet adamları, birincilerin kapamaya ça- 
lıştıkları memleket kapılarını yarı açık tutmaya gayret sarfettiler. 

Bu sayede kalabalık nüfuslu memleketlerin başına dert olan işsizleri 
tabii servetlerini işletmek için insan gücüne muhtaç olan ülkelere doğru ak- 
tılar ve bu, uzun müddet, dünyada nüfus meselesinin tazyikini hafifleten 
bir cereyan oldu. 

Harpten önce, henüz ırkçılık nazariyeleri ortaya çıkmamış ve milliyet- 
çilik cereyanı bugünkü hâd şeklini almamış bulunduğu sıralarda nisbeten 
kolay ve kavgasız husüle gelen bu kan nakli ameliyesi, bugünkü hâl ve şart- 
lar içinde apayrı bir manzara arzetmektedir. 

Filhakika artık yabancı, yalnız dar bir görüşle yerli halkın menfaatleri 
için zararlı bir unsur değil, ayrı bir milliyete ve ideolojiye bağlı olduğu için 
memlekete tehlikeli teşviş tohumları nakleden bir şüphelidir. Doğum azlığı- 
nın meydana getirdiği rahneyi yabancı unsurlarla kapatarak hariçten vatan- 
daş tedariki tedbirini memleketin hayrına olarak daima muvaffakıyetle kul- 
lanmış olan Fransa'da bile, yüksek kültürünün güvenilmeye lâyık temsil 
kuvvetine rağmen, bugün yabancılara düşman ve dışardan insan akınına 
karşı tahditçi bir zihniyetin gitgide inkişaf etmekte olması bilhassa dikkate 
şayandır. Bu endişeleri haklı görmemek mümkin değildir. Filkakika yabancı 
soydan göçmen, artık eski devirlerin ekmeğini bulduğu yere vatanım deyip 
vatandaş olduğu milletin hayrına çalışmaktan başka birşey düşünmeyen in- 
sanı değildir. Üzerinde yaşadıkları yabancı topraklarda, ayrı milliyete men- 
sup insanların, aralarında birleşerek yalnız milli dil ve hislerini idame ile 
kalmayıp mensup oldukları milletin mukadderatına karşı yakın bir alâka 
göstermekte devam etmeleri, her memleket için bu neviden göçmenleri arzu 
edilmez unsurlar haline getirmiştir. Hele nüfuslarının yekünuna nazaran 
yabancı azlık nisbetleri fazla olan memleketler için bu tehlike daha ziyade 
varittir. 


Türkiye'de bir azlık tehlikesi mevcut değildir. Memleketimizde yalnız 
İstanbul'a inhisar eden ve üç ayrı milliyete mensup bir azlık kütlesi müşte- 
rek yekünü bu şehirdeki Türk nüfusunun kahir bir ekseriyet teşkil etme- 
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sine mani olamayacak bir mikdardadır. Buna rağmen yabancı kandan azlık- 
lardan çok çekmiş olan Türk milleti yeniden vatanına başka ırktan insan- 
ların girmesine tabiidir ki müsamaha edemez. Esasen böyle bir ihtiyaç ta 
varit değildir. Çünkü dışarda ana yurda gelmeye can atan Türk soyuna ve 
diline mensup milyonlarca insan mevcuttur. 

Esasen Balkan memleketlerinde yaşayan Türkler'in ana yurda getiril- 
meleri prensip itibariyle kabül edilmiş bulunmaktadır. Tabii Lozan Muahe- 
desi'yle İstanbul Rumları'na mukabil yerlerinde ipka edilmiş olan Yunan 
Garbi Trakyası Türkleri bahsin haricinde kalır. Bu istisna ile, Balkan mem- 
leketlerinden Türkiye'ye göç edilebilecek olan millettaşlarımızın mikdarını 
takribi olarak şöyle hisaplayabiliriz : 

Yugoslavya'daki asıl Türkler'in mikdarı yüz elli bini aşmaz, fakat 
türkçe konuşan ve kendilerini Türk hisseden Arnavut veya Slav kanından 
müslümanları hisaba katarsak bu memleketten asgari hisapla 300 bin kişiyi 
memleketimize getirmek mümkin olduğunu söyleyebiliriz. Bilhassa kendisi 
için bir tehlike addettiği Arnavutlar'dan bir kısmının olsun hicretine Yu- 
goslav hükümeti de mütemayil bulunmaktadır. Esasen Yügoslavya'daki 
Türkler'in memleketimize nakilleri meselesi iki alâkalı devlet arasında bir 
anlaşmaya varmış bulunmaktadır. 

Bulgaristan'daki Türkler'in mikdarını ( kendilerine Türk diyen çinge- 
neleri hariç tutarsak ) yedi yüz bin kadar tahmin edebiliriz. Bulgar hüküme- 
tinin resmi istatistik rakamları da bu mikdara yaklaşmaktadır. Bundan baş- 
ka yüzbin kadar bulgarca konuşan müslüman Pomak da mevcuttur ki bun- 
lar da ilk fırsatta Türkiye'ye sığınmaya can atarlar. 

Romanya'daki müslüman Türkler'in mikdarı, bu memlekettenn seneler- 
denberi yapılan muntazam göçler dolayısiyle yüzyirmi ilâ yüzotuz bin rad- 
delerine inmiştir. Fakat Romanya'da ayrıca Türk kanından ve dilinden olan, 
din ayrılığına rağmen kendilerini ruhan tamamiyle Türk hisseden 300 bin 
Gagauz'un mevcudiyetini de unutamayız. Bu kütle, nüfusa muhtaç Türkiye 
için ihmâl edilemeyecek ehemmiyetli bir varlıktır. 


Yukarıda kaydettiğimiz rakamları cem'edecek olursak Balkanlar'dan 
memleketimize birbuçuk milyona yakın vatandaş getirmek mümkin olabi- 
leceği neticesine varırız. Birbuçuk milyon insan, hele sür'atle çoğalan bir 
ırka mensup olunca, nüfuslanmaya muhtaç bir memleket için büyük bir ni- 
met sayılmak lâzımgelir. 

Bu fikre iştirâkta hep müttefik olduğumuzu sanıyorum. Bütün mesele, 
dünyanın bugünkü karışık ve istikrarsız vaziyetinde istilâ ve taarruz tehli- 
kesinin kara bulutlar gibi ufuktan ufuka sürüklendiği bir zamanda, memle- 
ketimizi nüfuslandırma işine verebileceğimiz sür'ati tayindedir. 

Normâl şartlar ve tahsisatla şimdiye kadar senede göç yoluyle yirmi 
binden fazla vatandaş kazanamayacağımız senelerce devam eden bir tecrübe 
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neticesinde tahakkuk etmiş bir keyfiyettir. Fakat yirmi bin kişi, Balkanlar- 
da yaşayan birbuçuk milyon Türk'ün senelik artış mikdarının bile aşağısın- 
da kalan bir rakamdır. Bu ölçü ile devam ettiğimiz takdirde Balkan Türk- 
leri'nin ancak nüfus fazlasını memleketimize almaya muvaffak olabiliriz. 

Diğer taraftan unutamayacağımız bir hakikat vardır ki o da bahsetti- 
gimiz ırkdaşlarımızın son derece elim iktisadi ve kültürel şartlar içinde ya- 
şamakta olmalarıdır. Hızlı bir göç siyaseti hem, bütün anavatan Türkler'ni 
müteessir eden bir vaziyete nihayet vermek, hem de memleket için büyük 
ehemmiyetini işaret ettiğimiz nüfusumuzu arttırmak gibi iki ayrı cepheden 
kendini zorlayan bir zarurettir. 

Göç hareketinin hızlanması hiç şüphesiz herşeyden önce bir teşkilât ve 
tahsisat meselesidir. Bugünkü imkânlarımızın daha fazlasını yapmaya mü- 
sait olmadığını söyleyemeyiz. Şu iki sebeple ki : 

1— Bu dâva, bir milli müdafaa dâvası olarak ele alınmak lâzımdır. Bu 
hususta yapacağımız hiçbir masrafın fazla görülmeyeceği ve esirgenmeye- 
ceği pek tabii olmak lâzımdır. 

2— Bu dâvanın tahakkukuna tahsis edilecek masraflar ancak kârlı bir 
işe yatırılmış sermaye olarak mütalea olunmalıdır. Filhakika bu suretle 
memlekete kazandırılacak munzam el emeğinin, iktisadiyatımızın bütün şü- 
belerinde bir istihsâl artışı vücuda getirmek suretiyle milli gelirin artma- 
sını intaç edeceği pek tabiidir. Devlet, yakın bir istikbâlde vergi tahsisatı- 
nın artışıyle sermayesini fazlasiyle geri almış olacaktır. Bu itibarla, göç ha- 
reketini teşkilâtlandırmada iktisadi işletmeler için vâki' olduğu gibi, istik- 
raz usülüne baş vurmak hiç te yanlış bir hareket sayılamaz. Yunanistan'ın 
müsbet neticeler veren tecrübesi gözümüzün önündedir. 

Coğrafi ve tabii vaziyetinin büyük devlet rolüne namzet kıldığı Tür - 
kiye, ancak programlı ve gayretli bir nüfuslandırma siyasetiyledir ki en 
kısa zamanda bu rolün icap ettirdiği kuvvet ve ehemmiyeti kazanabilecektir. 


OZAN GİBİ 


Gönül yanar imil imil, 

Bir lâhza yandım derm-ola ? 
Ateşine seller değil, 
Deryalar kâr ederm-ola ? 


* 


Dert içinde taş olunca, 
Sır gözünde yaş olunca, 
Gam, kervana baş olunca, 
Kara bahtın çıkar yola... 


* 


Sıra dağlar menekşe gül, 
Kader gülmez, sen ona gül. 
Pınarımsın, bana dökül, 
Akma böyle sağa sola... 


KURGAN 


BİRLEŞİK AMERİKA DEVLETLERİ'NDE 
SOSYOLOJİ 


NİYAZİ BERKES 


Franklin H. Giddings (1855 -1931 ) 


Sosyal problemleri tetkikte sosyolojinin rolü hakkında evvelki yazı - 
larda bahsettiğimiz (1) Sumner'in fikirleri bir ekstremi, Ward 'ın fi- 
kirleri diğer ekstremi teşkil ediyorsa Giddings'in vaziyetini ortaya 
koyabiliriz. One Sumner kadar müfrit bir laissez - faireci, muhafaza - 
kâr, irrationalist, nede Ward kadar müfrit bir kontrol ve plânlaştırma 
taraftarı, radikal ve rationalist idi. Giddings'in devri Amerikan kapi- 
talizminin zafer ve azamet devresine, milletin refah ve rahatlık içinde yüz- 
düğü, her kabiliyetin fırsat verildiği takdirde herşeye mâlik olabileceğine 
iyice inanıldığı bir zamana düşer. Böyle bir devreye hâs olan haleti ruhiyeyi 
Giddings'in sosyolojisinde aksetmiş bulacağız. 


Giddings bir protestant rahibinin oğlu olarak Connecticut'ta doğ- 
muştur. Yüksek tahsili esnasında iktisadi, siyasi meselelerle alâkadar ola - 
rak sonraları gazeteciliğe başladı. Gazetecilik kariyeri esnasında ingilizce 
tâbiri ile “ vested interest ,, lerin yâni yatırılmış menfaatlerin müdafilerin- 
den biri olarak kendini tanıttı. 1888 de Bryn Mawr kollejinde, sonraları 
Cümhur Reisi olan Wilson 'un yerini alarak politik dersleri okutmağa, 
1894 ten sonra Kolombia Üniversitesi'nde kendisi için bir sosyoloji kürsüsü 
açılarak orada ölümüne kadar sosyoloji okutmağa başladı. Elde ettiği pres- 
tij sayesinde bu üniversiteyi uzun zamanlar Amerika'nın sosyoloji merkezi 
haline getirmiş, Ward müstesna olmak üzere başka memleketlerde en 
çok tanınan amerikan sosyoloğu olmuştur. Kendisi istatistik usüllerinde 
pek yaya, eski biçim “ edebiyatçı ,, sosyologlardan olmakla beraber orada 
istatistik profesörü olan Mayo-Smith'in tesir ve yardımları ile s0s- 
yal meselelerin guantitative bir ilmini meydana getirmek yolunda çok ça - 
lışmıştır. 


Giddings de Ward gibi sosyolojiyi kevni bir felsefenin hudut- 
ları içinde anlamağa çalışıyor. Ward gibi insan tabiatının plâstik oldu- 


(11 Bak; Ülkü, sayı 68. 
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guna, insan tabiatının hudutlarının kat'i değil her türlü imkânları alacak 
kadar geniş olduğuna, komunikasyon ve kooperasyonun insanları hayvanlık- 
tan ayıran sosyal temeller olduğuna kanidir. Ward gibi oda aktif ve 
passif intibakı kabul ederek insanların önce kendilerini tabiata intibak et » 
tirip sonra tabiati kendilerine intibak ettirdiklerine kanidir. Diğer taraftan 
Sumner gibi itiyat ve âdetleri faydalı fonksiyonlar olarak almaktadır. 
Ward 'da bulunan asgari ceht kanunu, rasyonel cehdin tabiatin irrasyonel 
israfından bizi kurtardığı ve insanlar arasında intibak ve kolay anlaşmayı 
temin ettiği fikri Giddings'de de gözüküyor. 

Giddings'in öyle gözüküyor ki merkez meselesi şu idi : insanlar 
nasıl olur da müşterek birtakım kaidelere göre müşterek bir sosyal hayat 
yaşarlar ? Nasıl oluyor da birbirinden farklı fertler muayyen hatt-ı hareket 
enmüzeçleri içerisinde hareket ediyorlar ? Bu mesele bütün Amerikan 
sosyologlarını çok yakından alâkadar eden bir mesele idi; çünkü dünyanın 
muhtelif yerlerinden gelmiş, muhtelif diller konuşan, arkasında muhtelif 
kültürler taşıyan, ve nihayet bunları arkalarında bırakarak gelen insanların 
yeniden kurduğu, ve fazla olarak bu kıtadaki kısa bir inkişaf devresi neti- 
cesinde tahsil, mevki, servet ve saire farklılıklarının gözüktüğü bir memle- 
kette Amerika cemiyetinin üzerinde tutunabileceği üniversel sosyal bağla- 
rın keşfolunması zaruri idi. Bu meselenin tetkiki Avrupa sosyolojisinde 
daha ziyade tarihi bir istikamet aldığı halde Amerika cemiyetinin bu yeni 
ve sanki spontane teşekkülü yüzünden mesele burada daha ziyade psikolojik 
bir mesele halini aldı. 

Giddings'e göre ayni tenbihlere maruz kalan fertler kendisinin 
“ pluralistik behavior ,, dediği bir tarzda aksülâmel yaparlar. Müşabih ten- 
bihler müşabih cevaplar verir; müşabih cevaplar müşabih itiyatlar halini 
alırlar; müşabih reaksiyon yapanlar ayni zamanda birbirlerini taklit etmeğe 
temayül ederler. Giddings Tarde'dan aldığı taklit mefhumuile 
fertler arasındaki karşılıklı intibakı izah ediyor. Ona göre fertler arasında 
karşılıklı intibakın alâmeti Jike - mindedness yâni bir kafada oluştur. Bir 
kafada oluşun mütekabil bir surette farkına varılışı conciousness of kind 
yâni bir neviden olmak şuurunu doğurur. 

Böylece, Giddings'e göre sosyal hayatın temel vakası “ nevi 
şuuru ” dur. Muhtelif fertler yanyana geldikleri zaman birbirlerinin farklı 
veya benzer olduklarının farkına varırlar, çatışma, taklit, rekabet, sempati, 
karşılıklı yardim ve teşriki mesai ile sosyal konformite teşekkül eder ve 
sosyal bir ruh meydana gelir. Sosyal, ruh beş safha dahilinde inkişaf eder 
ve beşinci safhada kendisini tam mânasiyle realize eder. Ayni tenbih - 
lere muhtelif kimseler spontane olarak müşabih aksülâmel yaparlar. Meselâ 
bir yangından panik halinde kaçış veya bir nutuku alkışlayış ayni bir tenbihe 
spontane olarak müşabih reaksiyonlardır. Bir linç peşinde koşan bir kala - 
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bâlık veya bir binayı yıkmağa koşan bir ihtilâlci zümresi, panikler, grevler, 
v. s. bü-vetirenin misâllerini teşkil edebilirlerdi. İkinci safhada basit 
bir Zümre şuuru uyanır; gerek tefekkür ve gerek aksiyonda yekdiğere ben- 
zerliğin farkına varılır. Meselâ “ biz Amerikalılar ,, veya “ biz proleterler ,, 
denildiği zaman bunlarda bir benzerlik şuuru vardır. Bu şuur kendini 
objektifleştirir ve birtakım sembollerle ifade eder. Muhtelif semboller ve 
emblemler “ yekdiğerine - benzer - hareketi ,, meydana getirirler. Gid - 
dings'e göre bu üç safha sempati üzerine kurulu olan bir benzerlik şuu- 
rudur, çünkü tamamiyle heyecanidirler. Henüz daha bu safhalarda rasyonel 
olarak müşterek hareket ve müşterek zümre şuuru yoktur. Zümre niha- 
yet bir sosyal hafıza kazanır, ananeler meydana gelmeye başlar; itiyatlar 
konvansiyonlar halinde tebellür ederler, ve artık bir kafada olanların hattı 
hareketlerini bu kaideler tayin ve idare etmeye başlarlar. Nihayet sos - 
yalleşme vetiresinin kritik, rasyonel safhası gelir. Bu safhada insanların 
hareketleri müstakil, şuurlu, düşünüp taşınma üzerine müstenittir. Cemi - 
yette “ kamoy ,, bu rasyonel safhanın mahsulüdür. 

Daha kısaltacak olursak Giddings'in şeması üç esasa irca oluna - 
rak denebilir ki sosyal hareket sempati, görenek, ve akıl üzerine istinat 
eder. Yalnız şurasını ilâve edelimki Giddings şemasında ayni zaman- 
da tarihi bir mâhiyet te görmekte ve “ beşeri tekâmülü ,, bu safhalara göre 
ayırmağa çalışmaktadır. Ayni zamanda bu sıra sosyolojik bir hiyerarşidir; 
yâni her bir safha kendisinden evvelki safhadan fazla birşey ihtiva eder. 
Meselâ Hıristiyan - protestan dininde itikat “ sempatetik - moral - rasyo «- 
nel ,, bir hâdisedir. Halbuki, meselâ iptidailerin dininde sadece korku veya 
kör taassup vardır. 

Böylece Giddings bu dolambaçlı yollarla bugünkü cemiyeti, daha 
doğrusu amerikan cemiyetini, ve daha doğrusu bu cemiyetin orta sınıf kül- 
türünü insan tekâmülünün son merhalesi, tarihte geçmiş bütün meselelerin 
son halli olarak göstermeye muvaffak oluyor. En iptidai cemiyetlerden bu- 
günkü cemiyete kadar sosyal tekâmül safhalarını bu prejüjeli, ethnocentrik 
fikrile tetkik ediyor ve bugünkü antropolojik malümatla, bize komik gelecek 
tasvirler yapıyor. Giddings'in bütün derdi rekabetçi-liberal-sanayici ce- 
miyetin en son, en yüksek, en rasyonel, ve ençok beşer tabiatına uygun sistem 
olduğunu ispat etmektir. Böyle bir cemiyette siyaset sempati, moralite ras- 
yonel münakaşa ve karar verme ile olur; bunu ekseriyetin seçtiği ve eski ce- 
miyetlerinki gibi tazyik edici değil liberal ve rasyonel olan devlet yapar. 
Bu rasyonel safha yalnız modern zamanlara hâs olan birşey yaratmaktadır 
ki o da âmme müesseseleri ile hususi müesseseler ikiliğidir. Bu ikiliğin ras- 
yonel sanksiyonleri vardır, ve hikmeti şudur ki şahsi teşebbüsü teşvik et - 
mekle terakkiyi meydana getirir. Çünkü hususi teşekküller ( ki bunlar mer- 
kezi bir devletin kontrolu altında değillerdir ) rekabet ile en lâyık olanın 
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seçilmesini temin eder, ve seçilmişlerin cemiyetin önderliğini ele almasını 
mümkin kılar. Bu itibarla cemiyette müsavat değil, fakat sınıflaşma şart - 
tır. Sınıflar arasındaki çatışmalardan insiyatif çıkar, muvaffakıyet için sü- 
rükleyici sâikler meydana çıkar. Halbuki sınıfsız bir cemiyette bu terakki 
sâikleri yoktur ve binnetice böyle bir cemiyet âtıl kalır. 

Giddings'e göre, cemiyet halinde yaşayış fertlerin gayri müsavi 
olan biyolojik tabiati üzerine tesir eder; bazıları kendilerini sosyal şeraite 
daha çok bazıları daha az intibak ettirirler. Eksik, sakat bir biyolojik tabiat 
tevarüs edenler muvaffak olamazlar ve hattâ cemiyete düşman kesilirler. 
Şu halde insanları nevi şuuruna göre Giddings dört sosyal sınıf ayır- 
maktadır. 

“ Sosyal sınıf ,, adını verdiği birinci sınıf cemiyete müsbet eserler ve » 
ren, tabiatleri icabı cemiyete kültür, tefekkür ve terakkıyi getiren kimse - 
lerden terekküp eder. Giddings'e göre bunlar hakiki devlet adamları, 
şahsi teşebbüs sahibi sermayedarlar, filântropi erbabı, profesörler, artist - 
ler, ve şairlerdir. Bunlarsız cemiyet refah bulamaz ve yaşayamaz. Bunlara 
“ tabii aristokrasi ,, demek doğru olur. 

Giddings'in, “ Non - sosyal,, adını verdiği ikinci bir sınıf halk ise 
kimseye ne yardım eden ne de kimseden yardım isteyen individualistlerdir. 
Bu sınıf cemiyetin belkemiğidir, daha aşağı veya daha yukarı sınıf insanları 
bunlardan çıkar. Bunlar bütün sosyal fazilet ve fezahat unsurlarnı inkişaf 
etmemiş bir halde tohum halinde ihtiva ederler. Sosyal meseleler karşısında 
bunların belli bir tavırları yoktur; vaziyete göre kimisi yukarı kimisi aşağı 
giderler. 

Üçüncü bir sınıf halk olarak Giddings “ Sahte - sosyal ,, dediği 
ve fakir kimselerden ibaret olan bir zümreyi ayırmaktadır. Bunları mücrim- 
lerden ayıran yegâne şey ahlâk ve fazilet sahibi olduklarını iddia etmeleri » 
dir. Bunlar çalışkan adamlar olduklarını iddia ederlerse de talihsizlik yü - 
zünden fakirliğe düşmüşlerdir. Giddings bunların islâh olunabilecek- 
lerine kanidir. 

Nihayet dördüncü sınıf, “ Anti - sosyol ,, sınıf, cemiyete isyan eden 
mücrimlerdir. Cemiyetteki bütün rahatsızlık unsurları, tahrikâtçılar, man- 
yaklar, abdallar bu sınıfa dahildir. 

Giddings'e göre, bu tasnifin meziyeti ilmi oluşu, yâni bu katego- 
rilerin istatistiki usüllere tâbi olacak mahiyette oluşlarıdır. Bu itibarla tas- 
nif tarihi değil tamamiyle ihsâidir. Halbuki hatırdadır ki bu tasnifin temel 
mefhumu olan “ nevi şuurunun , Giddingsde ayni zamanda tarihi bir 
mânası da vardır. Yâni Gidding “nevişuuru ,,nun tarihi inkişafını ta- 
kip ederek liberal demokratik cemiyetin beşer tarihinde sempati ve aklı rea- 
lize edecek cemiyet oluğunu göstermeğe çalışıyordu. Halbuki kimse eski 
devirlerde cemiyete katillerin veya tenbellerin hâkim olduğunu iddia ede- 
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mez. Rasyonalitenin en yüksek dereceye çıktığını iddia ettiği kapitalist ce- 
miyette canilerin, sahtekârların, hastaların doldurduğu sınıfların mevcudi- 
yetindede Giddings kendisine tenakuz teşkil edecek bir taraf görmü- 
yor. Fazla olarak sınıfları tasnifte esas tuttuğu “ nevi şuuru ,, hangi objek- 
tif miyarlara göre ölçülecek ve nüfus buna göre sınıflara taksim olunacak - 
tır ? Şu halde Giddings 'in istatistik usülleriyle objektif bir şekilde 
ölçüp dökeceğini sandığı tasnif tâ temelinden sübjektif bir temele dayan - 
maktadır. Bununla beraber, Giddings'in tasnifi çabucak unutulmuş 
ve hiçbir kimse tarafından istatistiki bir elaborationa uğramamışsa da, bu - 
günkü Amerika sosyologlarını meşgul eden meseleleri tetkike geldiğimiz 
zaman göreceğiz ki ayni değilse de buna benzer fikirler tekrar meydana çık: 
mış olacaktır. 


Acaba sanayi medeniyetinin başlamasıyle ortaya çıkan ve sosyologlar 
arasında Sumner tarafından başlattırılmış olan sınıf mücadelesi ve 
devlet kontrolu kontroverslerine karşı Giddings nesöylüyor ? Bu ya- 
zının başında da söylediğimiz gibi Giddings devlet kontrolu mesele- 
sinde Sumner kadar şiddetli davranmayor. Ona göre, beşeri tekâmülün 
gidişi individualizm ve socializm ekstremleri arasında mutavassıt bir isti - 
kamette gidecektir. Fakat bu tekâmül aşağı sınıfların kudreti eline geçir - 
mesi ile değil “ seçilmişler ,, in hâkimane ve makül idaresi altında olmalı - 
dır. Eskiden “ seçilmişler ,,in hâkimiyeti zor ve cebir ile elde ediliyordu. 
Mademki şimdiki cemiyette akıl hâkim olacaktır, o halde “ seçilmişler ,, in 
hâkimiyeti artık herkesin kendiliğinden isteği ile elde edilecektir. “ Sanayi 
kaptanları ,, nın önderliği muhakkak Surette tahakkuk edecektir. Gerçi bu 
yavaş ve uzun sürecek, fakat bunlar bir taraftan kendi menfaatlerini düşü- 
nürler, diğer taraftan kendileri için daima tehlike teşkil eden aşağı sınıflara 
karşı mesuliyetlerini idrâk ederlerse birgün gelecek muhakkak muhtelif sr- 
nıfların âhengdar bir şekilde menfaatlerinin tanzim edildiği bir devre gele- 
cektir. Bu önderlerin rehberliği altında hakiki demokrasi kurulacaktır. Ve 
bu, sosyalistlerin ve Marxistler'in güttüğü bir “ mihaniki sosyalizm ,, değil, 
ihtilâlin ve kaba kuvvetin kuracağı bir proleter diktatörlüğü değil, ruhi ve 
ahlâki bir tekâmülün meydana getireceği bir “ tabil aristokrasi ,, cümhuri - 
yeti olacaktır. 


O halde sosyolojinin işi nedir ? Sosyoloji bize cemiyette daima gözü- 
ken his, düşünce, ve gaye farklılıklarının ve çatışmalarının harmonize edi - 
lişinin tedrici tekâmülünü öğretmektedir. Sınıf ihtilâlinin önüne geçecek 
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yegâne ilim sosyolojidir. Sosyoloji bize cemiyette irrationalitelerin, halk 
yığınlarının galeyanlarının sosyal sebeplerini ve bu bilgi ile bu 
gibi şeylerin önüne geçmeyi bize öğretecektir. Sosyolojinin bize verdiği bu 
bilgiden sonra sosyal nizamı olduğu gibi muhafaza ederek terakkiyi temin 
edecek olan terbiyedir. Sosyoloji cemiyetin rasyonel izahını verir; terbiye 
de hislerin yerine aklı ikame etmeyi tahakkuk ettirecektir. 


Giddigs'in başlıca eserleri: Studies in the Theoryof hu- 


The Principles of Sociology, man Society. 1922. 
1896* The Scientific Study of Hu- 


Democracy and Empire, 1900. man Society, 1924, 
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SATUK BUGRA HAN MENKIBESİ VE TARİH 


F. GRENARD 


— Başı 74 üncü sayıda — 


Bu Devirde Çin — Şimal ve Garp kavimleri üzerindeki hâkimiyetini 
idame ettirmek için yapmış olduğu büyük gayretlerle bitkin bir hale gelmiş 
idi. Yalnız kendi emniyeti için 490.000 kişi ve 80.000 attan terekküp eden on 
orduyu silâh altında bulundurmak mecburiyetinde idi; diğer masraflar ara- 
sında, bu ordunun masrafı yılda on milyon top ipek ve 700.000 hektolitre buğ- 
daya mal oluyordu. Düşmanları tarafından olduğu gibi, dostları tarafından 
da tahrip edilmiş, dahili bir isyan ve Tibetliler'in istilâlarıyle sarsılmış bir 
halde bulunuyordu. Bundan dolayı Orta Asya'yı barbarların faaliyetlerine 
serbest bir saha olarak bırakıyordu. Eğer resmi nüfus sayımlarına itimat 
edersek, halkın elli üç milyondan onyedi milyona indiğini görürüz |1J. 
Kouen-Loun'un en büyük kısmı, Chen-Kan ( bugün Chen-Si ve Kan-Sou) 
Tibetliler'in eline düşmüştü |21; Ngan - Si ile muhabere ve muvasala kesil- 
miş, ve orada ikamet eden umumi valinin elinde artık çok zayif garnizonlar- 
dan başka birşey kalmamıştı. Karluklar, Tibetliler'le olan ittifaklarına sadık 
kaldılar; Urumçi civarında Uygurlar'ı mağlüp edip Turfan bölgesini almak 
için onlara yardım ettiler ( 789 - 790). Çinliler ancak Kara Hoca garnizo- 
nunu muhafaza edebiliyorlardı. Tibetliler Altun Tanrı dağları arasındaki 
şehirlere dağılmış olan kabilelerin bir kısmını yerlerinden kaldırdılar; Bak- 
triyan ve Pamir cihetinde bulunan Arap İmparatorluğu hudutlarını endişe- 
ye düşürdüler; merkezleri Ta-chi-lhoun-po ile 1800 kilometrelik bir nısıf 
kutur teşkil eden bir yarım dairenin bütün mıntakalarda kuvvetlerini 
hissettirdiler. Bununla beraber, dostları Karluklar, nekadar mütevazı' olur- 
larsa olsunlar bu gibi arkadaşlarla birlik etmek ve dostluklarında kalmak 
mecburiyetinde değildiler. Karluklar'ın, bunların metbüiyetini kabul ettik- 
leri gözüküyor, bu suretle onlardan kıymetli timarlar elde edebiliyorlardı. 
VILI inci asırdan itibaren Altay “ dişi kurdu ,, vârislerinin Kâşgar havali- 
sinde asayişi hükümran kılmak ve vergisini tahsil etmekle mükellef olduk- 
ları muhtemeldir. Bir kısmının bu siteyi himaye etmesi lâzımgeliyordu. Bi- 
naenaleyh Çinliler rol haricidirler ve Tibetliler ancak (hiç olmazsa benim 
bildiğim Çin yıllıklarında ) Hotan, Turfan ve Şarki Tanrı dağlarının daha 

(1) Fark o kadar büyüktür ki nüfus sa- (ocudiyetini isbat eder. 


yımının doğru olacağına inanmak im - , i büşü 
kânsız gibi gözüküyor; fakat hiç olmaz- I21 Cha teheou'nun garbındaki bütün 


sa idarede mühim bir karışıklığın mev- (omemleketlerin resmi adı. 
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cenup ve ya daha şarkında görünüyrolardı. Maalesef Karluklar'ın Si-ngan 
sarayıle münasebetleri olmadığından adetleri hakkında daha fazla malüma- 
tımız yoktur. 

Tetkik edeceğimiz Türk sülâlesinin kuvvet merkezi olan Semiretchie 
mıntakasının dahili vaziyetini anlatmağa çalışmak için, istitrâten şunları 
söylememe müsaade edilmelidir. O zaman dahi bu vaziyetin doğrudan doğru- 
ya Rus hâkimiyetinden evvelki vaziyete çok benzer olduğunu tasavvur etmek 
lâzımdır: Dağ ve bozkırlarda bugünkü Kazak ve Kırgızlar'ın yerini tutan 
süvari ve çoban, memur, asker ve çapulcu Türkler; şehir ve vâhalarda daha 
evvel Türk kanıyle karışmış zamanımızdaki sartlara benzeyen tüccar, san - 
atkâr ve çiftçi İranlılar; bir taraftan harp ve siyaset yapanlar, diğer taraftan 
iş görenler; bir taraftan para alıp darbe vuranlar, diğer taraftan para verip 
darbe yiyenler. Hiouen - Ts'ang bize ( XIX uncu asrın bir seyyahı tarafın- 
dan tenkit edildiği veçhile) şehir halkının bir tasvirini yapar. Der ki: Bun- 
lar uzun boylu, yumuşak, korkak, hiylekâr ve yalancıdırlar; bunların, baba 
ve oğullarının, istifadeden başka birşey düşünmeyen garip hırsları vardır. 
En şerefli olanları en zenginleridir. Fakat zengini fakirden tefrik edecek 
birşey yoktur: zenginler kaba gıdalar yirler ve eski elbise giyerler (31). 
Tasvir biraz mübaleğalı ise de hakikate müşabihtir. Benim Buhara ve Çer- 
çen'de gördüğüm insanlar tam bunların aynidir. Asırlar onları değiştirme- 
miştir. Şimalin onlara gönderdiği muhtelif barbarların ayni ruhla hareket 
ettiklerini, birbileriyle boğazlaştıklarını ve birbirlerinin yerlerine geçtik- 
lerini görüyorlardı. Babadan kalan dükkânlarda oturarak, ecdattan gelen 
sapanı sürerek zamanın üzerinden geçen hâdiselerin intrikalarının inkişa- 
fını gözetiyorlardı. Aktör değil, fakat tarihin ıztıraplarnı çeken, veba veya 
kolera gibi yeni zuhur etmiş sâri bir hastalık kadar, yeni bir sülâleden en- 
dişe ediyorlardı. Her ne olursa olsun bunlar daima vergiye tâbi idiler, ve 
bunu memnuniyetle yapıyorlardı. Çünkü bu onların sâkin kalmaları için 
bir garanti, aralarından toplanılmış daimi bir ordunun bulundurulmasından 
daha az bir kıymete mal olan, zulüm ve eşkıyalığa karşı bir teminat idi. Orta 
Asya tarihini Avrupa milletleri tarihinden mukayese edilmez bir surette 
az alâkalı yapan da umumi servetin hakiki âmilleri olan hakiki vatandaş - 
ların bu istinkâfları olmuştur. 


İslâm müelliflerinin azçok sarih bazı işaretleri bize gösteriyor ki Tibet- 
liler'le birleşen Türk Karluklar, Semiretchie'ye yerleştirildikten sonra der- 
hal Çinliler'in müttefiki olan Arablar'la muhasemata giriştiler. Fergana ve 
Horasan hâkimi Nâsr bin Seyyar memleketini istilâ ettiler ve 772 de 
burayı onlardan yeniden zaptettiler. Vak'ayı anlatanİbn-ül-Esirhan- 
gi Türkler'in mevzu-ı bahis olduğundan bahsetmez. Fakat daha yukarıda 


(31 Garp mmtakaları hakkında muh - < tıralar, St. Yulrein tercüme |, 13. 
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meydana koyduğuma göre ancak Semiretchie Türk Karlukları'nın mevzu-ı 
bahis olabileceği aşikârdır. 


Hârün-alReşid'in Hilâfeti zamanındaki Semerkand isyanında bu 
hususta bazı şeylerin olması mümkindir. İbn-ül Esir, 808 de, Evliya- 
ata ile Çu nehri arasındaki Türk illerine yapılan bir sefer esnasında zâhid 
Şakik-ül-Belhi adında birinin öldüğünü gösteriyor (41. 822de, kâfirler 
yâni Türk - Karluklar Sâman'ın torunu Ahmed'den Fergane'yi aldı- 
lar; fakat Horasan umumi valisi tarafından derhâl tardedildiler (5). 
Çok sarih olmayan Tabakat-ı Nâsıriler (6) birkaç yıl sonra ayni Ahmed'in 
Çin hududuna kadar Kâşgar ve Türkistan'ın hâkimi olduğunu naklederler. 
Filhakika Pamirler'in ötesinde bir seferin yapılmış olması ve belki İmam-ı 
Muhammed Askeri'ye atfedilen menkıbelerin yine orada olması müm 
kindir; eğer vukubulmuş ise asla sürekli olmadığı muhakkaktır. Coğrafyacı 
Yakubi ile biliyoruz ki 890 a doğru İslâm İmparatorluğu şimal ve şark 
cihetinden İsficab (71 ve Pamir'in garp yamaçlarından öteye geçmiyordu. 


Bununla beraber Tibetliler, Altun ve Tanrı dağları arasında kâin ülke- 
nin bir kısmında hükümran olmağa devam ediyorlardı. 821 de Orhun'a kadar 
bir tepeye bile hücum ettiler ( Deveria, Orhun kitabeleri, mukaddime). 841 
de ihtiraslarının gayesine iriştikleri gözüküyor: Yenisey nehri kaynaklarını 
işgal eden Kırgızlar'ın ecdadı Ha-kien-senler Uygurları büyük bir hezi - 
mete uğrattılar. Tibetliler'in eski rakipleri kütle halinde kaçmağa başladı- 
lar. Bir kısmı Hanın sevk ve idaresinde cenupta Çin hudutları üzerinde bir 
sığınacak yer aradılar, fakat hemen hepsi Çinliler, Kırgızlar ve Mogollar ta- 
rafından katliâm edildiler; Pang teur€ ( t&-l& — ,,, ) adlı büyük bir rütbe 
sahibinin idare ettiği diğerleri daha mesut oldular. Bunlar evvelâ garbe doğ- 
ru gittiler, sonra Kan-teheou'ya varmağa muvaffak oldular ve orada VII. in- 
ci asrın nihayetinde kurulmuş olan eski Uygur Beyliği'ni (847 den evvel ) 
yeniden tesis eylediler. Dahili kavgalarla parçalanmış bir halde bulunan Ti- 
betliler hâdiselerden istifade edemeyorlardı. Kan-tcheou, Uygurlar'ı şimal 
cihetinden sür'atle ilerlediler; 860-873 arasında Tibetliler'i, Beşbalık dedik- 


SESİ ne Hicri 1 - neşredilmiştir ). 
şi era e çeşme (6 Ebü Ömeri Osman, Ta. 


lında, öly& 3 Aal-li yalğiz js bakât-ı Nâsıri ( Raverty tarafından 


İİ e YS Külâin, İbn Khor- 
dadbih ve Kodâma İbn Ca- 
fer 'e göre, bugün Alexandre 
denilen dağların eteğinde Taraz “ Ev - 
liya Ata,,nın 17 fersenk şarkında ve 
Merke'nin 4 fersenk garbında Karluklar 
memleketinde kâin bir mevki idi. 

ISI M ir khond, Sâmâniler tarihi 
(Defr&mer y tarafından terceme ve 


tercemesi ). 

7Wlİbn Khordadbih, Şâşazi, 
Taraz'a 26 fersenk. O halde Mirza 
Muhammet Haydar 'ındediğigi- 
bi ( Tarih-i Reşidi, Ross ve Elias 
tercemesi ). Çimkent'in 17 Km. şarkın- 
da kâin Sâyram'dır : Şaşa ile Taraz ara- 
sındaki İbn Khordadbih'in fer- 
senki Semerkant ile Şaş arasındaki 6830 
yerine 6370 metre eder. 
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leri Turfan ülkesinden çıkardılar. Ve orada payitahtları Karakhoca olmak 
üzere ikinci bir Hanlık teşkil ettiler (81. Arablar'ın Dokuz Oğuz ( $ -L ) 
Hanlığı dedikleri Hanlık bu hanlıktır. Bunun hudutları Hotan, Kâşgar, Ak- 
su Sou-tcheou ve Tibet ile tahdit ediliyordu (91. 915 e doğru coğrafyacı 
İstakhri yazıyor ki Fergana'dan Dokuz Oğuzlar'ın ilk oturdukları yerlere 
gitmek için Karluklar memleketinden bir aydan az bir zaman yürümek icap 
eder ki iki kavim arasında hudut teşkil eden (10) Bay civarlarına varılsın. 
Hülâsa olarak bu devlet Lobnor ve Muzart derya'nın şarkında kâin bugünkü 
Sin-Kiang kısmını ihtiva ediyordu. Hiçbir şey bize bunun çok daha garbe 
yayılmış olduğunu ve Bugra Han Hanlığı'nın bunun bir kısmı olduğu- 
nu düşünmeğe imkân vermez. Garbe doğru çekilen bu dağınık Uygurlar, 
Türk - Karluklar tarafından Kan-tcheou üzerine atıldılar ve eğer onlardan 
bir kısmı garbe doğru yolunu bulduyse bu kısım Karluklar'ın ötesine gitti, 
Guz veya Oğuz( - — Oğuz, < w» Dokuz Oğuz gibi ) kavminin te- 
şekkülüne yardım etti. Binaenaleyh İstakhri'nin bize IX uncu as- 
rın sonundan itibaren Esterabad'dan Otrar'a çekilen bir hattın şimalinde, 
Aral Denizi etrafında ve Karluklar'ın garbinde, Uygurlar'ın yerleşmiş olduk- 
larını gösterir. VITI inci asrın nihayetinde yerleştiklerini gördüğümüz bu 
sonuncuları IX uncu asırda ayni mıntakada buluyoruz. Biz onların ve onla- 
rın hükümdarlarının nereden geldiğini biliyoruz. Arap müellifleri bunu bi- 
zim gibi biliyorlar ve onları ne garp Oğuzlarıyle ne de Dokuz Oğuzlarla ka- 
rıştırmayorlar. İbn Khordadbih onların payıtahtı, 706 dan 766 ya kadar 
meşru addedilen hükümdarların çıktığı kabilenin adından gelen Türkeş 
Hakanları şehri ( Al oĞE ) tesmiye eder, ki bunların hanedanı Türk- 


larını Taraz ve Kasrâbâs ( Üç Bulak ) (11Jın 5 ferseng şarkından baş- 
latıyor. Bundan başka Kâşgarı, zımnen, Karluklar'ın devleti haricine bıra- 
kır. Halbuki ayni adı, Taraz'ın şarkında kâin mıntakaya, yâni Semi - 


(81 Çinlilerin, Kao-tchang veya Si - diyor ki : Uygur Hanlığı Hotan mem- 
Tcheou, Mes'udi'nin Kouchân ve- leketiile Arap ve Acem yâni Müslüman 
ya daha doğru olarak Kaochan, İdri- memleketleriyle tahdit edilmiştir; bina- 


si'nin Balığ ( ki bu el yazmasında »- enaleyh Kâşgar bu devirde Müslüman 
, 


şeklindedir ve Tanbi', Tatabie... ilâ. 
suretinde okunmuştur ki AV kelimesi- 


nin müstensih hatasıyle bu şekle girme- 
sinden başka birşey değildir ). Kao-Tc- 
hang ile Kaochan'ın ayniyeti bir müşki- 
lât arzetmez. Uygur hanı kışın Kara 
Khoça'da yazın Urumçi'de ikamet edi - 
yordu. 

(91 Yuen yıllıklar,  Mediavel 
Researches, Bretschneider, 
1, 248. Aksu — A-chou 981 de Beşbalık 
hakanı yanında elçi olan Wangen - te 


idi. Khotan'ın Uygur Devleti haricinde 
kalmasına dair şüphe edilecek birşey 
yoktur. Remusat tarafından mey - 
dana çıkarılan Çin metinlerinden hiçbiri 
Khotan'ın Uygurlar'a tâbi olduğunu far- 
zettiremez. İslâm müellifleri onu garbi 
Tibet Türk hükümdarı devletine atfe - 
derler. 


(110) Reinaud, Ebül Fida ter- 
cemesi. 1, 297. 


(11) Goeje tarafından basılan ve 
terceme edilen Kitab - al - Mesâlik, ter- 
cemesi, 20 - 21; metin 38. 


SATUK BUĞRA HAN MENKIBESİ VE TARİH 


retchie'ye, ve Kâşgarya'ya verir ki bunlardan biri aşağı Nuşacân (2), diğeri 
yukarı Nuşacân ( Nouchadjân ) dır; ve Uygurların memlekteini yukarı Nu- 
şacân ötesine kor, İbn Khordadbih eserini IX uncu asrın sonunda yazar- 
ken ve kat'i olarak Turfan ve Urumçı'da ancak 873 de yerleşmiş olan Uy- 
gurlar'ın, hâkimiyetlerini Kâşgar ve Semiretchine'de hangi zamanda kabul 
ettirebilmiş olduklarını göremeyoruz. 943 de kendi zamanını yazarken, Kar- 
luklar'ın, Fergane ve Taşkent memleketleri hudutlarını işgâl ettiklerini, hü- 
kümdarlarının bütün Türk hanlarına kumanda eden hanlar hanından indiği- 
ni ve evvelki hanlar arasında Efrasiyab ve Şane ( «( ) gibi hanlar sayıl- 
dığını kaydeder (121. Bu demektir ki Karluk hükümdarlarının ecdadı, han- 
lar hanı unvanını taşıyan ve İmparatorlukları bütün Türk kabileleri üzerine 
şâmil olan ve efsanevi dişi kurdun oğlu Şâne, Achina, Tchöng€ (Çene—kurt)- 
dan inmekle iftihar eden eski Tukyu Hanları idi. Bütün muahhar yazıcılar 
( resmi teşrifata uygun olarak ) Bugra Hanlar sülâlesini Efrâsiap 
çıkarttılar. Binaenaleyh kendisine lâyık bir kahramanı eski İran menkıbele- 
rinde aramış olan ve Türk ananesinin hissedilmez bir şekilde terketmekte 
olduğu ananeleri, mevcut ve müstakbel teb'aya, İranlılar'a, şeceresinin şa- 
nını, anlatmağa müste'id tamamiyle ayni sülâle mevzu-ı bahistir. Diğer tâ- 
birle iftiharla olduğu kadar siyasetle de İrani Türk menkıbesini iktibas et- 
mişti. Kendi kavmi, hususi adını bilmemezlikle ve müphem tâbirleri tercihle 
değil, hemen daima sadece Türk adıyle adlanır. Çünkü tam mânasıyle haki- 
ki Türkler Orhun yazılarının Türkleri, Çin yıllıklarını yazanların Tük - 
yüpleri mevzu-ı bahistir. Arap muharrirlerinin Kimek, Guz, Toğuzguz de- 
dikleri Oğuz ve Dokuz Oğuz ve Kimekler ve öz Türk denilen Türkler'den 
başka diğer Türkler mevzu-ı bahis olsun. Balasagunlu biri tarafından 
Bugra Hanlar'ın payıtahtı olan Kâşgar'da yazılıp bu hanedandan bir hüküm- 
dara ithaf edilen Kudatgubilik Uygurlar'dan bahsetmez : memleketinde 
Türk'ten başka millet tanımaz. Yapılabilcek tek itiraz ayni zamanda Yuen 
yıllıkları ve Cüveyni tarafından nakledilmiş olan Buku Han'ın masalımsı 
Uygur efsanesinden kendini kurtarır. Cüveyni, Buku Han'ın Uygurlar'ın 
ceddi olduğunu ve Efrâsyab ayni şahıs olacağını beyan eder (131). 
Yalnız bu ispat eder ki Bugra Han'lar sülâlesi ortadan kaybolmuş olduğun- 
dan Uugurlar da XIII üncü asırda kolaylıkla Efrâsyab'dan indikleri 
iddiasını ortaya çıkarabiliyorlardı. 
Şu halde IX uncu asrın son senelerinde devletlerinin şimali şark hudut- 
larında Sâmâniler'e müşkilât çıkaran daima ayni Türk-Karluk kavmi olmuş- 


1121 Mürüc - üz -Zeheb (Barbier Radolff, Das Kudatkubilik XII; 
de Meynard tercemesi ). 1, 288-289. 


OL y$ liiseli 555“Bretschnerder, * *R:e'sc'a'r- 
alli ches, 1,255. 
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tur. Tarâz (141 şehri, Sâmâni Devleti'nin hakiki kurucusu olan Emir İsmail 
tarafından 893 de hücuma marüz kaldığı vakıt bu kavmin himayesi altında 
olduğu muhtemeldir, ve Hıristiyanlık da İslâmiyet'e mevkiini terketmek 
mecburiyetinde idi (151. 903 de, Türkler'in büyük bir ordusu Maverâ-ün- - 
nehri istilâ eylediyse de mezkür İsmail püskürtüldü. İki sene sonra İsmail 
tecavüze geçerek Türk memleketinin birçok kısımlarını zapteden ( pe 
SM a 2) İbn - ül - Esir, Tornberg tab'ı, VII. 368-378 ), bir Bugra 
Han'ın zikredildiğini nihayet 921 de görüyoruz. O zaman kuvvetleri - 
nin evcine çıkan ve Fergana'da Uzkent'denberi Irak-ı Arab'ın garbını 
saran dağlara kadar, Evliya Ata'dan Seistan'a kadar genişleyen Sâmâniler, 
Aleviler tarafından fasılasız bir surette tehdit edildikleri Horasan'da güç- 
lükle tutunabiliyorlardı. Taberistan valisi ve dâi olan Kasım oğlu Hasan 
Peygamber'in çocuklarının müdafii olan Nü'man oğlu Leylâ kendi namına 
Cürcân ve Nişapur'u işgâl etti. Sâmâni Emiri Ebül-Hasan Nâsr, Türk hüküm 
darıBugra aHn'ı imdada çağırdı, Leylâ'ya karşı muzaffer olan bir ordu gön 
derdi ve Leylâ Amul (Çarcuy) (161 a kaçarken orada Bugra Han'ın eline 
düştü ve Emir'in adamları tarafından öldürüldü (17). 922 de isyan eden 
Ebül-Hasan Nâsr'ın büyük amcası itaata mecbur oldu, onunla isyan eden 
oğlu İlyas Fergana'ya çekildi. Türkler'le (187 entrika çevirdi ve onların yar- 
dımıyle Semerkand'a yürüdü. İki defa mağlüp oldu, Kâşgar'da şehri idare 


eden dihkan Togan Tekin'e iltica etti. 


— Devamı var — 
Fransızcadan çeviren : OSMAN TURAN 


(141 XVI ıncı asırda, 1540 dan evvel, edilmiştir. Birincisi der ki : 891 de İs- 


tahrip edilmiş olan bu şehir Evliya A- 
ta'nın yakınında, İbn Khordad- 
bih'e göre Talas daha başka birşey 
olamayacak olan bir nehrin sağ sahiline 
yakın bir şehir idi. Mogol istilâsından 
sonra Yangı, Hieuen - tsang de Ta-lo - 
se, Si yu-Lou da Ta-la-se Bizans muhar- 
rirlerinden Talas, Ruysbroeck da, Hai- 
ton da Talas aaıyle zikredilmektedir. 
Bugünkü nehrin ismi gibi şehrin hakiki 
adı da Talas olmalıydı. İbn Havkal za - 
manında (977) burası müslümanlarla 
Türkler arasında ticari bir mübadele 
merkezi idi. 

(15l M. Narşachi, Tarih-i Bu - 
hara, Ch, Chefer tab'ı, sahife 84 : 5.65” 


we 3 iel) İ)z Bu fetih, Yakubive 
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Kodama'nın mukayesesiyle tekit 


lâm İmparatorluğu İsficab'ı geçemeyor- 
du. İkincisi 920 ye doğru İslâm hududu- 
nu Taraz'ın 20 Km. şarkına koyar. 


(161 Amü Derya kenarında bulunan 
köyün“ 4# , okunabileceği de müm- 
kindir. 

(17)İbn-ül-esir, VIII 90-92; 
İbn Haldün yalnız bazı ifadeleri 
değiştirerek ayni vakayı anlatır. Fakat 
bundan fazla olarak Buğra Han ünvanı- 
nı vazıhan verir. İğleik 5& ç» Hal- 


buki İbn-ül-Esir yalnız İş yazar. 
(181 İbn Haldün yanlış olarak “ 


SA asl pla! atel ,, yazar. Mevzu-rba- 


his Türkler Fergana'da değil civar mem- 
lekette oturuyorlardı. İbn-ül-Esir sadece 
daha doğru olarak “ kaydeder. 
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RÖNESANS'TAN SONRA OPERA 


CEVAD MEMDUH ALTAR 


Rönesanstan sonra muhtelif fasılalarla birbirini takip eden güzel san- 
“atlar, yeni bir hayatı idrâkle iktifa etmeyerek Alplar'ı da aşmışlar ve uzak- 
mesafelere kadar dal budak salmışlardı. 

Rönesansla beraber, güzel san'atlar arasında az çok müvazi bir yürüyüş 
mevzu-ıbahs olmasına rağmen, bu “ yeniden doğuş ,, keyfiyetini, yalnız mü- 
zik san'atı geç idrâk etmişti. | 

Bundan dolayıdır ki; rönesansı takip eden ve rönesansın tabii bir filizi 
olan Barock devri, müzik san'atına da her türlü tecrübe imkânını bahşetmiş 
ve müzik ancak bu devirde rüşdünü ispat edebilmişti. 

Rönesanstan evvel, sırf vokal sahâya inhisar eden müzik san'atı, Pa- 
lestrina ve Lasso gibi üstadlar elinde hakiki inkılâba kavuştu. 
Hattâ koro edebiyatının ilk şaheserlerini ihtiva eden bu devirde, vokal mü- 
zik yalnız dini istihdaf ediyordu. Antik espriye dönen rönesans san'atında 
ise, tabiatıyle ferdi kıymet ve kabiliyetler inkişaf etmiş, ve yine vokal sa- 
hâya inhisar eden bu devirde antik trajedi yeniden hayata intikal etmişti. 
Rönesansı takip eden Barock devirde ise, o âna kadar elde edilen görüşler, 
mübalegâlı bir surette tatbik edilmiş ve opera san'atı ilk defa olarak bu de- 
virde, Floransa hattâ İtalya haricinde de kendine emin bir istikbâl temin 
edebilmişti. Binaenaleyh preklâsik san'at diye de anılan Barock san'atının, 
Avrupa'nın şimaline ve garbına doğru bir kül halinde uzanması karşısında, 
onu takip eden klâsik müzik san'atının, XVIII inci asırda tamamiyle Orta 
Avrupa'ya inhisar ettiği görülür. Bnuunla beraber klâsik devir, operanın 
yanında mutlak bir enstrümantâl stilin de inkişaf ettiği bir devirdir. 

1424 senesindenberi Floransa'da Cosimalar'ın elinde inkişaf eden mu- 
sıki, 1580 senesinde Kont Bardi sosyetesine devam eden güzide san'at- 
kârların elinde edebiyatla birleşmiş ve ancak o tarihlerde opera san'atına 
esaslı bir temel atılabilmişti. Hattâ Floransa'da bestekâr Peri tarafın - 
dan opera edebiyatının ilk eseri olarak kompoze edilen Daphne'nin, 
1594 senesinde muvaffakıyetle temsili, İtalya haricindeki ülkelerden de işi- 
dilmişti. Nitekim 1600 senesinde Medici ailesinden Maria Medici 
ile evlenen Fransa Kıralı IV üncü Henri; Peri tarafından kompoze 
edilip ilk defa kendi düğünü şerefine temsil edilen “ Euridice ,, operasın- 
dan fazla mütehassis olmuş olacak ki : İtalyan operası Fransız sarayı tara- 
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fından çok sevilmiş ve devrin bu modern san'atı, tam yarım asır sonra İtal- 
ya'dan Fransa'ya intikal edebilmişti. Binaenaleyh opera san'atının rönesans- 
tan sonra bestekâr Schütz eliyle Orta Avrupa'dave Lullyeliylede 
Fransa'da tekâmül etmesine rağmen; milli Fransız operası XVII nci asrın 
ortalarına doğru teessüs edebilmiş, ve Alman sarayları ise XVIII inci asır 
sonlarına kadar İtalyan operasıyle iktifa etmişlerdir. Bu takdirde, opera 
san'atının tarihteki tekâmülünü tetkik ederken, rönesanstan sonraki ope- 
ranın Fransa'da aranacağı tabiidir. 


Müzikli dram, XVII nci asrın başlarında İtalya'dan Fransa'ya pek ça- 
buk sirayet etti. Nitekim Medici lerle karabet tesis eden Fransız sa - 
rayı, İtalyan opera san'atına derin bir meclübiyet gösteriyor ve bu modern 
san'atın Fransa'ya da girmesini temine çalışıyordu. Esasen evvelâ İtalya'da 
başlayan Barock san'at, müzikten daha evvel Fransa'ya sirayet etmiş, ve 
memleketin her köşesinde Barock sitilde saraylar inşa edilmeğe başlamıştı. 
Bütün bu debdebe ve haşmeti tamamlayacak olan san'at yalnız müzik idi. 
Hattâ opera gibi, optik tarafı da kuvvetli olan bir san'atı, Barock salondan 
daha başka yerde temsile imkân var mı idi ? Binaenaleyh İtalya'yı mütea- 
kip evvelâ Fransa'da; resim, heykel, müzik ve tiyatro gibi muhtelif san'at- 
ların kül halinde tezahürüne fevkalâde müsait olan Barock bir atmosfer 
içinde, milli operanın temeli atıldı. 


Milli Fransız sahnesinin tarihi tetkik edilirse, bu memlekete müzikli 
dramın evvelâ bir İtalyan opera trupu ile girdiği görülür. Esasen Fransa'da 
gerek saray müntesibini gerekse saraya bağlı olan devlet adamları, bu hari- 
kulâde san'atın Fransız saraylarına da girmesini ötedenberi sabırsızlıkla 
bekliyorlardı. Nitekim XIV üncü Louis henüz çocuk iken devlet reis- 
liğini bizzat ifa etmekte olan valide kıraliça Anne d'Autriche za- 
manında, sarayda mühim nüfuzu olan Kardinal Mazari n, 1645 senesin- 
de Paris'e ilk İtalyan opera trupunu dâvet etti. Şayan-ı hayrettir ki Fransız 
milli operasının banisi olan Floransa'lı Lully, o tarihte henüz oniki 
yaşlarında iken “ Orlean ,, Dükü'nün sarayına aşcı yamaklığıyle gelmişti. 
1647 senesinde bu trupun, Napoli”li bestekâr Lui gi Rossi tarafından 
bestelenen “ Orfeo ,, operasını muvaffakıyetle temsili, Fransız san'atkâr - 
larını fevkalâde tehyiç etmiş ve bu hal, milli Fransız operalarının beste - 
lenmesine de vesile olmuştu. Nitekim ayni sene içinde; yeni zamanlara ka- 
dar “ Academie royal de Musigue ,, adını taşımış olan “ Milli Opera,,te- 
sis edilmiş ve bu operanın, kıralın fermanıyle yapılan açış merasiminde 
ise, ilk Fransız opera bestekârı olan Cambert'in, “ Pomone , adlı ope- 
rası temsil edilmişti ,, XVII nci asırda hakiki Fransız operasını kuran ilk 
milli bestekârlar Lully, Rameau, ve Gr&tr y adlı san'atkârlar- 
dır. Bunlar, opera eserlerinde yalnız reaksiyonu ön plânda tutan İtalyan- 
İar'ın tamamiyle aksine olarak, evvel emirde metn ve inşada ehemmiyet 


RÖNESANS'TAN SONRA OPERA 


verdiler. Lully ve Rameau'nun büyük Fransız operasının ilk ba- 
nisi olmalarına mukabil, Gr&try 'ye, Fransız milli opera komiğini en 
son kemale ulaştıran bir san'atkâr nazarıyle bakılmaktadır. 

Şayan-ı hüyrettir ki Fransa'ya Floransa'dan giren operayı, milli esaslar 
dahilinde yeniden kuran bestekâr yine Floransalı Lully'dir. Fransız- 
lar tarafından tamamiyle milli bir kahraman olarak anılan Lully'nin 
milliyeti hakkındaki rivayetler ise çok muhteliftir. Her nekadar Madmazel 
Senizard, “ Revue musical,,ın Haziran 1912 nüshasında, Lully'nin 
asil bir Fransız ailesinden geldiğini ispata uğraşmışisede, H. Pruvi- 
eres adlı bir diğer muharrir, ayni mecmuanın Temmuz nüshasında bu 
nokta-i nazarı tamamiyle cerhetmiştir. Bazı müzik tarihcileride Lully- 
nin Fransa'dan Floransa'ya hicret eden ve sonradan fakır düşen bir ailenin 
çocuğu olduğunda mütehittirler. 

Lully filhakika 1633 senesinde Floransa'da bir değirmencinin oğlu 
olarak dünyaya gelmiş ve tam oniki yaşında Paris'e gelen san'atkâr, ölün- 
ceye kadar orada yerleşmişti. San'at kabiliyetini pek çabuk ispat etmiş olan 
Lully'nin eserlerine gelince : Lully; operalarını, iki ağır kısım ara- 
sında allegro bir ara cümleyi ihtiva eden üvertürlerle kompoze etmeğe baş- 
ladı. Bu operalar ile İtalyan operaları arasındaki esas fark şu noktada teba- 
rüz ediyordu : İtalyanlar ve bilhassa Napoli mektebi müntesipleri, işin 
yalnız müzik kısmına ehemmiyet veriyorlar ve bu meyanda bilhassa mu - 
ganni virtüozitesini ön plânda tutuyorlardı. Halbuki Lully, bunun ta- 
mamiyle aksine olarak eserlerinde sırf inşad ile dramatik bünyeye ehemmi- 
yet vermiş ve milli Fransız operasını bu iki unsur üzerinde kurmuştu. Bun- 
dan dolayıdır ki : sahne bilgisi, enerji ve maharet gibi üç mühim hasleti 
nefsinde cem'etmiş olan Lully 'nin operaları, devrin bütün opera beste- 
kârlarına imtisâl nümunesi olmuşlar ve bilhassa arzettikleri vak'alarla 
alâkalı raks parçalarını da ihtiva eden bu eserler, az zamanda san'atkâra bü- 
yük bir şöhret temin etmişlerdir. 

Diğer taraftan, Lully'nin kemal çağını idrâke yaklaştığı anlarda, 
Fransız saray sosyetesi Barock san'atın icaplarına uymuş bulunuyordu. 
Hattâ XIV üncü Louis'nin himmetiyle 1661 de inşasına başlanmış olan 
Versailles sarayında, Barock tarzın bütün hususiyetleri tamamiyle tatbik 
edilmiş ve sonradan çok parlak opera temsillerine sahne olan saray tiyat- 
rosunun inşası da bir müddet sonra ikmâl edilmişti. XVII nci asrın sonla- 
rına doğru san'atında en son kemale ulaşan Lully'i artık Fransa dışın- 
da da tanıyorlardı. Nitekim 1687 senesinde san'atkârın vefatından sonra 
daha uzun müddet operaları sevilerek temsil edildiler. XVIJI inci asrın bü- 
yük opera reformatörü Gluck'e kadar Fransız sahnesine hâkim olan 
Lully operaları; antik espirinin, XIV üncü Louis stilinin klâsisist 
kıyafeti içinde yeniden hayatı idrâk etmesinden başka birşey değildir. Ko- 
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roya nazaran aryaların ön plânı işgâl ettikleri bu operalar arasında : Al - 
cest, İsis, Armide, Thesce adlı eserler bilhassa zikre şayandır. 

Bir müddet sonra Fransız operasının ikinci büyük banisi Jean Ph- 
lippe Rameau, Lully'nin yerine geçmiş ve milli operanın mu - 
kadderatı daha kabiliyetli bir ele intikal etmişti. Rameau 1688 de Di- 
jon'da doğdu. 

Bidayette piyanist, sonraları organist ve nazariyatçı olarak tanınmış 
olan bu büyük adam; armoni sisteminin esasını vaz'eden ilk müzik âlimidir. 

Rameau evvelâ 1782 senesinde 50 yaşında iken opera bestekârlığına 
başlamış ve vefatı tarihi olan 1764 senesine kadar 22 büyük opera kompoze 
etmiştir. San'atkâr esas itibarıyle Lully'nin istikametini takip etti. 
Maamafih Rameau, Lully'ye nazaran eserlerine daha parlak bir ri- 
tim ile geniş bir inşat ve hitabeti müessir kıldı. 

Rameau melodi bakımından daha ziyade İtalyanlar'a meyletmiştir. 
Lully'nin muakkipleri tarafından hiç de sevilmeyen san'atkâr, herşeye 
rağmen devrinin en yüksek dramatik bestekârı olarak tanınmış ve takdir 
edilmiştir. Hattâ Rameau'nun eserleri arasında Hippolyt, Castor, Zo- 
roastre gibi operaları, ifade ve sitil bakımından Gluck'a bile nümune 
olmuşlardır. 

Lullyve Rameau'dan sonra Fransız operası, bestekâr Gr&try- 
nin elinde yepyeni bir safhaya intikal etmiş ve karakter tasvirinde fevkalâ- 
de muvaffak olan bu spiritüel san'atkâr; zengin bir inşat ve fevkalâde po- 
püler bir melodi ile Fransız opepra komiğini tesis etmiştir. Gr&try'nin 
eserleri bugün bile, dramatik müzik sahâsında milli Fransız karakterinin 
mümessilleri telâkki edilmektedirler. 1813 te vefat eden san'atkârın 52 ope- 
rası arasında “ Zemiret Azor,, “ Anacreon,, “ iki hasisler,, “ Arslan yü- 
rekli Rişar ,, adlı eserleri bilhassa zikre şayandırlar. 

Rönesanstan sonra opera Fransa'ya intikal etmiş ve bu san'at Fransa'da 
âdeta ikinci bir rönesansı idrâk etmişti. Nitekim Fransız edebiyatı ile 
Fransız esprisinin; opera san'atının inkişafı yolunda deruhte ettikleri mü- 
him rol; Fransız operasının, İtalyan operasından; metn, inşat, ve hitabet 
gibi edebi hususiyetlere göre tefrik edilmesini mucip olmuştur ki : Milli 
Fransız operasını da sırf bu hususiyetler bakımından tebarüz ettirmek 
zaruridir. 


TÜRKİYEDE 


IBBı FOLKLOR 


A. SÜHEYL ÜNVER 


1933 de İstanbul Üniversitesi Tıp Tarihi Enstitüsü kurulurken Roman- 
ya'da Cluj Üniversitesi Tıp Tarihi Enstitüsü model ittihaz olunmuştur. O- 
rada bir de tıbbi Folklor Müzesi mevcuttur. İkinci defa olarak bizim Ens- 
titüde bir tıbbi folklor müzesinin esası kurulmuştur. 

Enstitünün son altı sene zarfında sistemli ve plânlı olarak ve yanlış 
görmediği bir metodla birçok etüdleri neşrolunmuştur. 

Eylül 1932 de Bükreş'te toplanan IX uncu Beynelmilel Tıp Tarihi Kon- 
gresi'nde kongre reisi profesör Cantacuz &ne'nin teklifi üzerine 
beynelmilel folklor komisyonunun kurulmasına ve gelecek kongrelere ilk 
defa tıbbi folklora ait mevzuun konmasına karar verildi. 

1935 de Madrit'te toplanan X uncu Beynelmilel Tıb Tarihi Gali n- 
de tıbbi folkloru alâkadar eden şu mühim mevzu vardı : 

— Le Folklore mâdical dans ies difförents pays civilises. Her memle - 
ketten raportörler gönderildi. Bizden de rapotör olan Tıb Tarihi Enstitü- 
sü'nün kongreye tevdi ettiği 4 rapordan ikisi bu mevzu dairesinde idi : 

1— Le Folklore mödicale en Turgulie, 

2— Aperçu sur les dermatoses chez les ouigours, 

Diğer memleketler de kendi milli ve mahalli folklorları üzerine mühim 
tebliğler yaptılar. Bunun üzerine tıbbi folklora ait neşriyata Avrupa'da ve 
bizde ehemmiyet verildi. 

1938 senesi Eylülünde Yoguslavya'da, Zagreb, Belgrad, Saray - Bosna 
ve Dobrovink'te seyyar olarak toplanan XI inci Beynelmilel Tıp Tarihi 
Kongresi'nde diğer ilmi mevzular hariç, folklora temas edenler : 

1— Folklore m&âdical mystigue, 

2— Histoire naturelle dans la mâdecine popülaire ( İlore, faune et mi- 
nâraux ). 

3— Medecine dans la e popülaire ( tıb tarihi enstitüsünün teklifi 
üzerine ) 
mevzuları üzerinde her memleket ve bilhassa memleketimizde bu zevat di- 
ğer tebliğlerinden maâda şayan-ı dikkat şu etüdleri bildirdiler : 

— Les bases du folklore mâdicale mystigue chez les turce (A.S.Ü. ) 

— ide mâdicale dans la poğsie turgue (A.S.Ü.) 
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— Un aperçu des mâdicaments animaux, vögötaux et minâraux emplo- 
y&s par le peuple turc ( Metine Belger ) 

— Ouelgues notes sur le folklore en urulogie ( Saim Erkun ) 

— İl existe dans le folklore mödical des &l&ments importants suscep - 
tibles d'âtre incorpor&s â la mödecine moderne ( N. Berkol ). 

Bu kongrenin Saray - Bosna'da toplanan daimi komitesinin İstanbul 
Üniversitesi'nin bu daimi komitede milli Türk delegesi olan zatın da işti - 
râk ettiği içtimaında Prof. Kantakoze'nin teklifi üzerine kurul - 
ması teklif olunan beynelmilel folklor komitesi resmen kurulmuş, heyet-i 
idaresine bizim memleketimiz de seçilmiştir. Bu komisyonun reisi ve bey- 
nelmilel tıb tarihi cemiyeti müessisi ve fahri reisi ve 1937 İbniSina 
ihtifaline iştirâk etmek üzere memleketimize geldiğinde Belçika tıbbi folk- 
loru üzerine bir konferans veren Belçikalı Prof. Tricot-Royer'nin 
Nisan 1939 da Paris'te toplanan daimi komite içtimaında iradettiği nutukta 
her memleketin folklor çalışmalarını tebarüz ettirirken memleketimizin 
folklorik ehemmiyetinden ve yapılan çalışmalardan bahsetmiştir. Şimdi 
“ Jean Cantacuz&ne Komisyonu ,, ismini alan bu teşekkül dünya yüzünde 
bütün folklorik neşriyatı esas tutarak bir sentez yapacak ve bunu müteakip 
kongrelere arzedecektir. 

Esasen beynelmilel tıb tarihi cemiyeti reisi Prof. Gomoiu ayni 
kongrede muhtelif memleketlerde folklor sahâsındaki çalışmaları tebarüz 
ettirmiş ve bizde Halkevleri'nin ve tıb tarihi enstitüsünün ve memlekette 
folklor üzerine çalışan birçok zevatın bu maksat üzerinde mesai sarfettik- 
lerini söylemiştir. Şimdi İstanbul Üniversitesi Tıb Tarihi Enstitüsü bu 
mevzu üzerine esaslı tetkikler yapmakta ve yaptırmaktadır. Bir memle - 
ketin umumi folklor malümatı yanında tıbbi ve mistik folklor çok mühim 
yer alır. Enstitü'nün kuruluşndan bugüne kadar mezkür kongrelere yapı - 
lan yukarda bahsi geçen tebliğler hariç, tıbbi folklor üzerine neşriyatı 
bunlardır : 

— Le Folklore medicel de nos pays IV, Balkan tıb haftası 1936 pratik 
doktor numara 10. 1936. 

— Türkiye'de tıbbi folklor üzerine rapor ( Rapport sur le folklore en 
Turguie ). Tıb dünyası. 1936. 

— Türkler'de yoğurt tarihinin eskiliği hakkında birkaç kelime (Çuel- 
gues mots sur Üanciennete de Vhistoire du yogurt chez les turcs ). Tedavi 
kliniği. 22. 1936 ve fransızca Ankara gazetesi. 1936 k. 

— Memleketimizde kuduz folkloru ( Folklores relatifs au traitement 
de la Rage en Turguie ), Tıb dünyası. 1936. 

— Türkiye'de tıbbi folklor. Halk bilgisi haberleri No. 56. 1936. 


Türkiye'de cild hastalıklarına müteallik halk bilgisi ve tedavileri. Tıb 
dünyası 1936. YOR ip 
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Tıbbi folklor ve iyi telkinler. Eminönü Halkevi neşriyatı, No. 111, 1936 
Eminönü Halkevi'nde verilen konferanstır. 

— Türkiye'de halk arasında çocuk doğmadan evvel cinsiyetinin tayini 
üzerine Antropoloji m. k. 1934. 

— Le folklore dermatologigue en Turguie. Budapeşte'de IX uncu Bey- 
nelmilel dermatoloji kongresinde tebliğ edilmiştir, 1935. 

— Amasya ve civarında Lokman hekim efsânesi ve bazı tıbbi itikatlar 
(İsâ Nazım'la berabr ). Yeni Türk, 1935. 

— Şark folklorunda İbni Sina. Yeni Türk, 1937. 

— İstanbul halkının ölüm karşısında duyguları. Yeni Türk, No. 68 1938. 

— Xuncu asırda Orta Asya'da Türk folklorunu ve tıb tarihini alâkadar 
edecek bir bakış. Türk tıb tarihi arkivi 10 No. 1938. 

— Anadolu folklorunda haiz-i ehemmiyet gibi görülen bazı misâller : 
( Çuelgues exemples intöressents du folklore d'anatolie) T.T.T.A.N.10, 
1938. 

— Avrupa'da ve bizde şeker hastalığına karşı dahilen kullanılan bazı 
ilâçlar ve tesirlerine dair. Tıb dünyası, No. 12, 1934. 

— İstanbul'da bazı acı ve tatlı suların halkça marüf şifa hassaları hak- 
kında, Belediye m. 1934. 

— XIX uncu asır başında Delinâme. Bizde halk arasında delilerin çeşit 
ve tedavileri. Tıb dünyası, No. 10 1937. 

Enstitü'nün bu gibi neşriyatı, arzu edenlere bir bedel mukabili olmaya- 
rak gönderilmektedir. Tıbbi folklor tedrisatına gelince : 

Tıb tarihi dersleri esnasında Yunanlılar'da ilmi tababet devresine ge- 
linceye kadar eski milletlerin bütün tıb tarihleri folklorik esaslar dairesin- 
de tetkik olunur. Kablettârih devre esasen folklor kaynağıdır. Bu devreler- 
de bütün folklor esasları tetkik olunmaktadır. İlmi devreden sonra yine 
halk arasında bir taraftan ayrıca inkişaf eden tıbbi ve mistik folklor üzeri- 
ne ayrı ders yapılmaktadır. 

Tıb tarihi enstitüsü memleketimizde folklora ait bütün neşriyatı dik- 
katle takip eder ve bunlar çok esaslı mukayeselere yarayacağından tasnif 
olunur. Yine tıb ve tıbbi Deontoloji derslerinde Anadolu'da çalışacak genç 
hekimlerimize orada folklorik sahâda tetkiklerde bulunmaları tavsiye edi- 
lir. Bu hususta çalışanlar az değildir. Tıb tarihi enstitüsünün malzemesi ha- 
kikaten tetkike değer. Bilhassa folklorumuzu alâkadar eden resimler git - 
tikçe çoğalmaktadır. Bunlar memleketimizde folklorik tetkiklerini tamam- 
lamak isteyenlere değerli bir malzemedir. Kütüphanelerimizde bulunan 
tıbbi eserlerimizin çoğu terceme ve telif olunan klâsikler hariç -tıbbi birer 
folklor kaynağıdır. Bunların esaslı fişleri hazırlanmakta, ele geçen tıbbi 
mecmua ve cönkler satın alınarak toplanmaktadır. Halen zengin ve görül- 
meğe lâyık bir kolleksiyonumuz vardır. 
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Türk tıbbi folkloru Avrupa'da büyük bir alâka ile takip olunmaktadır. 
Kongrelerde yapılan tebliğler ve muhtelif neşriyatımız ehemmiyetle 
karşılanmaktadır. Esasen Enstitü'nün vasıta-i neşri olan ve almanca ve 
fransızca hülâsalarla çıkan Türk tıb tarihi arkivi de neşrettiği etüdlerle 
tıbbi folklora fazla ehemmiyet vermektedir. Enstitü'nün her sene neşrolu- 
nan senelik mesai raporuna folklora ait neşriyatımızın bibliyografisi konur. 
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FİGARONUN HALKEVLERİ HAKKINDA BİR MAKALESİ 


Paris'te çıkan ve Fransa'nın en eski 
ve tanınmış gazetelerinden biri olan 
Figaro gazetesi, 30 Temmuz 1939 ta- 
rihli nüshasında on sahifelik bir Tür- 
kiye ilâvesi neşretmiştir. Türk inkı - 
lâbının muhtelif cephelerine dair bir- 
çok mühim yazıları ihtiva eden bu ilâ- 
veden Halkevleri'ne ait kısmi aynen 
iktibas ediyoruz : 

HALKEVLERİ 

Cümhuriyet Halk Partisi, progra - 
mında bildirmiş olduğu işleri yapmış- 
tır. Diğer taraftan halk kütleleri ara- 
sında milli hamleyi taâmmum ve ida- 
me eylemeği bir esas vazife olarak te- 
lâkki eylemiştir. 

Türk Cümhuriyeti Osmanlı İmpa - 
ratorluğu'nun inhitat ve sukutunu 
mucip olan bütün âmilleri kaldırmak 
ve modern ve milli bir hükümet kur- 
mak için içtimai bir inkılâp yapmak 
zaruretinde idi. Binaenaleyh gerek 
devlet, gerek adli teşkilâtı değiştiril- 
miş ve yenilenmiş bir cemiyetin ve 
yeni rejimin zaruretlerini ve ruhunu 
kavrayabilmesi için halka yeni bir 
terbiye ve kültür vermek mecburiyeti 
vardı. 

Bu maksatladır ki 10 Mayıs 1931 de 
toplanan üçüncü kongresinde Cüm - 
huriyet Halk Partisi Halkevleri'ni te- 
sis ve tanzim eylemeğe karar verdi. 
Gayesi vatandaşların bilgilerini, zevk 
ve kabiliyetlerini yükseltmek olan bu 
müesseseye milletin derhal gösterdiği 
pek büyük alâka, Halkevleri'nin sa - 
yısını fevkalâde bir sür'atle artırdı. 
1923 de 34,658 âza mevcudiyle adedi 
14 den ibaret olan Halkevleri 1939 da 
136,475 âzası bulunmak üzere 367 ye 
baliğ olmuştur. 
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1938 senesi sonunda yapılmış ista- 
tistiklere nazaran bu sene Halkevle - 
ri'nde verilen dersleri 8,000,000 vatan- 
daş takip ve muhtelif mesaiye iştirâk 
eylemişlerdir. 

Her Halkevi bulunduğu şehir veya 
kasabanın Halk Partisi teşkilâtına 
bağlıdır. O Parti'nin idare heyetin - 
den bir âza Ev'in reisidir. Fırkaya 
dahil bulunsun bulunmasın her Türk 
vatandaşı bu Evlerin âzası olabilir. 
Âzalar bir aidat vermekle mükellef 
değildirler. Masraflar, Devlet, Parti, 
mahalli idareler ve Belediyeler büt - 
çelerinden ayrılmış tahsisatla yapılır. 

Halkevleri'nin herbiri 9 koldan mü- 
rekkeptir : 

1— Dil, tarih, edebiyat, 2— Güzel 
San'atlar, 3— Gösterit, 4— Spor, 
5— Sosyal Yardım, 6— Halk Ders - 
haneleri ve Kurslar, 7— Kitapsaray 
ve Yayın, 8— Köycülük, 9— Müze 
ve Sergi. 

Vatandaşlar faâliyet sahâsı zevk ve 
temayüllerine uygun olan kola kay - 
dedilirler. Her koldan seçilen bi - 
rer üyenin dahil olduğu idare heyeti 
mes'ul bir teşekkül olup Ev'in çalış - 
malarını tanzim eder. Yüksek idare 
Cümhuriyet Halk Partisi Umumi İ - 
dare Heyeti'ne âittir. 

Her Halkevi'nin bir okuma salonu 
nu vardır Birçok Ewler mıntakaları 
dahilindeki köylerde kütüphaneler te- 
sis etmişler ve bir kısım Halkevleri 
de seyyar kütüphaneler vücuda getir- 
mişlerdir. 1938 de bu kütüphaneler 
1,909,910 vatandaş tarafından ziyaret 
edilmiştir. 

Her türlü cebir ve zoru evvelden 
reddeden halk terbiyesi kadar nâzik 
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bir sahâda hakiki fikir mürebbilerini 
keşfetmek pek büyük bir iştir. Bu 
mürebbilere çok müşkil bir vazife 
düşmektedir ki o da halk kütlelerinin 
bilgi edinmek hususundaki hararetli 
arzularını tatmin etmektir. 

Her Halkevi ana yasâsında yazılı 
prensiplere tevfikan faâliyet progra- 
mını bizzat tanzim etmektedir. Kabül 
edilmiş mesa'i metodlarının ehemmi- 
yeti ve faydalılığı muhakkaktır. Gün- 
delik işlerini ifada devam eylemekle 
beraber halk bu Evler'de iman ile 
ders görmekte ve bu derslere şi'ari 
olan gayret ve inançla devam eyle - 
mektedir. 


ELİŞLERİMİZ ve SANAYİ'İMİZE 
DAİR BİRKAÇ VESİKA 

Arşiv dairesindeki ( Mühimme - di- 
vân ) defterlerinden o çıkarttığımız 
XVI ncı asrın sonlarına ait yedi vesi- 
ka bize elişlerimiz ve bilhassa sanayi- 
imiz hakkında bazı malümat vermek - 
tedir. Türk sanayiinin bir zamanlar 
neden inkişaf etmiş olduğunu ve son- 
raları san'atımızın niçin gerilemiş, de- 
ğerini kaybetmiş olduğunu bu vesika- 
ların mütalâasından anlayacağız. 

Neşrettiğimiz ovesikalardan birisi 
Ankara Kadısı'na hitaben yazılmış 
981/1573 tarihli bir hükümdür. Bu hü- 
kümde Ankara'da işlenegelen sof ve 
muhayyer hakkındadır. Hükmün mü- 
talâasından anlaşıldığına göre sof ve 
muhayyerin âdet-i kadim üzre tamam 
kaftanlanmadan çıktığı ve noksan iş - 
lendiği anlaşılmaktadır. Sof Ankara'- 
nın eski zamandanberi meşhur ve ma - 
halli bir mensucat san'atıdır. Ankara 
tiftik keçilerinin yün ve yapağısından 
yapılan işler uzun asırlar şöhretini mu 
hafaza etmiş hattâ bir vakitler An - 
kara sofları ecnebi memleketlere bile 
ihraç edilmiştir. 


Vesikada softan başka adı geçen 
( muhayyer ) kelimesinin ne olduğu 
kat'i surette anlaşılmamakla beraber 
sofa benzer bir kumaş olduğu tahmin 
edilebilir. Kaftan tarihimizde rol oy - 
namış bir nevi' üstlük müzeyyen libâs, 
hil'attır. Taltif makamında giydirilen 
bu libâsın kumaşları o devirde hemen 
ekseriyetle Ankara ve havalisinden 
İstanbul'a gönderilirdi. İşte neşretti - 
gimiz birinci vesikada Ankara'da işle- 
nen sof ve muhayyerlerin boylarının 
tamam olmadığından, tamam kaftan - 
lık üzere işlenmediğinden bahsedil - 
mekte ve gerek şehirde ve gerek köy - 
lerde işlenen sofların adam akıllı bir 
kontrola tâbi tutulması emir ve işaret 
edilmektedir. Bu emrin bir süreti Siv- 
rihisar, Kalecik ve Ayaş kadılarına da 
ayrıca gönderilmiştir. 

İkinci vesika ise Karaman Beyler - 
beyisi'ne 981/1573 tarihinde Mehmet 
Çavuş vasıtasıyle gönderilen bir hü- 
kümdür ki bunda da Konya ve havali- 
sinde işlenen boğasının kaftanlık ol - 
mayıp noksan üzere işlenmekte oldu- 
gundan bahsedilmektedir. Boğası bir 
nevi' astarlık bez yâni şimdiki ince a- 
merikan bezlerine benzeyen ve iplik - 
ten dokunan bir bez olup bugün halâ 
İsparta, Denizli ve Denizli'ye tâbi Ka- 
dıköy taraflarında işlenmektedir. Hü- 
kümde işlenmekte olan boğası ve as - 
tarların boylarının âdet-i kadime üze- 
re tamam kaftanlığa yetişecek miktar- 
da işlettirilmesi emredilmektedir. 

Üçüncü vesika ise Halep, Ayıntap 
ve çevresinde işlenmekte olan ( kutni 
ve mukaddem ) gibi kumaşların işlen- 
mesine dair bir hüküm olup 981/1573 
tarihini taşımaktadır. Hükmün altın - 
da bu emrin bir süretinin Şam ve bit 
suretinin de Ayıntap Beyi'ne gönde - 
rildiği yazılıdır. 

Kutni pamuktan yapılmış bir kumaş 
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olmakla beraber XVI ncı ve daha eski 
asırlarda pamuk ve ipekten işlenen 
mensucata verilen bir addı. Mukad - 
dem kelimesinin ise hükme nazaran 
kutniye benzer bir nevi' kumaş olduğu 
anlaşılmaktadır. Bu hükümden anla - 
şıldığına göre bu kumaşların da ta - 
mam kaftanlık üzere noksan işlendi - 
ğini anlamaktayız. 

Dikkat edilecek olursa Ankara, Ka- 
raman ve Haleb'e gönderilen her üç 
emir ayni sene ve hattâ ayni ay ve gü- 
ne ait emirlerdir. 

Dördüncü vesika ise İstanbul Ka - 
dısı'na gönderilen 985/1573 tarihli bir 
hüküm olup bunda Lehistan'dan ge - 
len elçinin Hanko isminde bir ada- 
mını sof almak üzere dörtbin filori ile 
Ankara'ya göndermiş olduğuna dair - 
dir. Hüküm de Lehliler'in satın ala - 
cakları bu dörtbin filorilik softan 
gümrük resminin alınmaması ve ken - 
dilerini kimsenin rencide etmemesi 
zikredilmektedir. Bu devirde Lehis - 
tan Kralı'nın Bâturi İştuvan 
olduğu diğer hükümlerde zikredil - 
mektedir. Bu vesika bize Ankara sof- 
larının Polonya'da bile şöhret almış 
olduğunu ispat etmektedir. 


Beşinci ve altıncı vesikalar ise ye - 
niçerilerin giydikleri ve kullandıkları 
keçelerle üsküflere ait birer hüküm 
olup 973 - 976/1564 - 1568 tarihlidirler. 
Hükümlerden birisi Ankara diğeri de 
İstanbul Kadısı'na hitaben yazılmış - 
tır. Ankara Kadısı'na yazılan hükmün 
mütalâasına göre yeniçeri keçeleri bir 
zamanlar bol iken iltizama verildikten 
sonra azalmış ve bunun neticesi ola - 
rak iltizam usülünün kaldırılmış ol - 
duğu anlaşılmaktadır. İstanbul Kadı- 
sı'na gönderilen hükmün mütalâasın - 
danda Pir Nazar adındakibir 
adamın Edirnekapu haricindeki sal - 
hanelerden kifayet miktarı keçi deri- 


leri satın alınmasına müsaade edilmesi 
anlaşılmaktadır. Pir Nazar,üs 
küf işlemekle uğraşan bir san'atkâr - 
olduğuna göre zaman zaman keçi de - 
risi bulamamaktan dolayı bazı maka - 
mata şikâyette bulunduğu anlaşılmak- 
tadır. Bu hükmün şayan-ı dikkat bir 
noktası da boğazlanan keçilerin bıçak- 
la yüzülmeyip yumrukla soyulması - 
nın kasaplara tenbih edilmesi keyfiye- 
tidir. 

Yedinci vesika ise Mısır Beylerbe - 
yi'sine 993/1585 tarihinde yâni Mu- 
rad III. devrinde yazılan ve halıcı- 
lığımızı alâkadar eden mühim bir ve- 
sikadır. Bu vesikaya nazaran Mısır - 
dan sekiz on halı ustası çağırılmakta 
ve bu halıcıların üstad oldukları ayrı- 
ca tasrih edilmektedir. Bundan başka 
halı işlenmesi için otuz kantar kadar 
renkli halı ipi gönderilmesi de emre- 
dilmektedir. Bu meselenin çok mühim 
olduğu ihmâl ve müsaheleden ziyade 
hazer edilmesi lâzım geldiği hükümde 
bilhassa tenbih edilmektedir. Osmanlı 
sarayının bu meseleye nekadar kıymet 
ve ehemmiyet verdiği bu emri divanı 
hümayünda Vezir İbrahim Paşa- 
ya vermesiyle de anlaşılmaktadır. 


ÜLKÜ'nün 75 inci sayısında intişar 
eden ( Halıcılık hakkında tetkikler ) 
adlı makalemizde Murad lll. dev- 
rinde Kahire'den halıcı ustalarının 
gelmiş olduğunu ve Kahire'nin XVI- 
ncı asırda bir halı oOmerkezi oluşunu 
yazmıştık. Berlin Devlet Müzesi Di - 
rektörü Dr. Kurt Erdmann 
III. üncü Sultan Murad'ın em- 
riyle 1585 tarihinde Kahire şehrinden 
onbir halı ustası celbedilmiş olduğun- 
nu zikretmesi ihtimal ki bu hükmü 
görmüş olmasından ileri gelmektedir. 
Filhakika Mısır Beylerbeyi'sine gön- 
derilen bu hükümde onbir halıcı usta- 
sının isimleri yazılmıştır. Bunların 
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isimleri hükümde ayrı ayrı görülecek- 
tir. 

Mühimme defterlerinde san'at tari- 
himizi aydınlatacak bu gibi mühim ve- 
sikalara rastlamak mümkindir. Başka 
bir makalemizde Bursa kumaşcılığına 
ait elde ettiğimiz bazı vesikaları neş - 
redeceğiz. 

“ Ankara Kadısına hüküm ki, 

Ahrüse-i Ankara'da işlenugelen sof 
ve mühayyer âdet-i kadimeleri üzere 
tamam kaftanlanüb çıkmayub noksan 
üzere işlendiğü arzolunmağın buyur - 
dum ki varıcak bu hususa bizzat mu - 
kayyed olub kasabat ve kurada muh - 
kem tenbih ve nida ettiresin ki işlenen 
eğer softur ve eğer muhayyerdir ka - 
dimden işlenugeldiği üzere tamam 
kaftanlık işlettirüb noksan üzere iş - 
lettirmeyesin. Şimdensonra gelen sof- 
lar ve muhayyerlerin ve İstanbul'da 
bunları görmek emrim olmuştur. 

Şöyle ki bu emri şerifim mucibince 
tenbih ve yasag olduktan sonra sof ve 
muhayyer işleyan kimesneler âdet-i 
kadime mugayır tamam kaftanlık nok- 
san üzere işleyüb göndereler ol ecl hi- 
lâf-i emr-i şerif iş eden kimesnelerin 
tamam haklarından Oo gelindüğünden 
gayri ihmâl ve müsahelen sebebi ile 
sen dahi muateb olman mukarrerdir. 
Ana göre mukayyed olub kasabada o- 
lan sof kârhanesinin bizzat üzerine 
varub işlenen sofların ve muhayyerle- 
rin boyların boylayub muhkem ikdam 
ve ihtimâm edüb kurada olan kârhane- 

lere dahi yarar âdemler gönderüb on- 
lara dahi muhkem tenbih edüb gereği 
gibi yasag eyleyüb emr-i şerifimin ic- 
rasında dakika fevt etmeyüb sen bu 
hukm-i hümayunumu: secill-i mahfüza 
kaydedüb daima mâzmun-ı şerifimle 
âmel eyleyesin. Fi. sene 981 (1573). 


Bir sureti Sivrihisar Kadısı'na, bir 


sureti Kalecik Kadısı'na, bir sureti A- 
yaş Kadısı'na Mühimme defteri. 23 

“ Karaman Beylerbeyi'sine hüküm 
kr; 

Ol cânibde işlenügelen eğer boğası 
eğer astardır tamam kaftanlık olma - 
yub noksan üzere gelüb bundan ak — 
dem dahi bu husus içün hükm-i şeri- 
fim gönderilüb tenbih ve tekid olun - 
muşken gerü hilâf-ı emr-i şerif gelen 
boğası ve astarlar eksuk bulunduğu 
ilâm olundu. Buyurdum ki varıcak bu 
babda onat mukayyed olub minbâ'id ol 
cânibde boğası ve astar işlenügelen 
yerlere âdemler gönderüb Oomuhkem 
tenbih ve tekid ettirüb yasağ eyleye - 
sin ki işledükleri boğası ve astarın 
boyların âdet-i kadime üzere tamam 
kaftanlığa yetişecek mikdarı işletti - 
rüb noksan üzere işlettirmeyesin. Şim- 
densonra gelen boğası ve astarların 
boyları İstanbul'da yoklanub görül - 
mek emrim olmuştur. Şöyle ki bâdet- 
tenbih emrime mugayir eksük boğası 
ve astar göndereler işleyanların muh- 
kem haklarından gelinmek mukarrer - 
dir.Ana göre mukayyed olub emr-i şe- 
rifimin icrasında dakika fevt etmeyüb 
ihmâlden hâzer edesin. 

Fi. 3. C. 981 (1573) Mehmed Ça - 
vuşa verildi. 

Mühimme defteri 23. 5S. 250. 


“Haleb Beyler Beyisi'ne hüküm ki. 

Nefs-i Haleb ve tevâbiinde işlenü - 
gelen eğer kutni ve mukaddem ve sair 
akmişe ola geldiğü üzere tamam kaf- 
tanlık işlenmeyüb hile ve hüd'a ol - 
makla noksan üzere işlendüğü arzo - 
lunmağın buyurdum ki varıcak bu hu- 
'susa bizzat mukayyed olub eğer nefs-i 
Haleb'dedir ve tevâbiindedir şimdiye 
değin işlenügelen kutni ve sair akmişe 
her ne ise kârhanelerinin üzerine va - 
rub boyların yoklayub görüb dahi 
muhkem tenbih ve yasag eyleyesin ki 
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minai âdet-i kadime üzere tamam kaf- 
tanlık işlettirüb minbâ'id noksan üze- 
re işlettirmeyesin. Gelen kumaşlar İs- 
tanbul'da yoklanub boylar görülmek 
emrim olmuştur. Şöyle ki emr-i şeri- 
fim varub tenbih ve tekid olunduktan 
sonra gerü noksan üzere işleyüb gön- 
derile, üzerleri makbül olmayub anun 
gibilerin muhkem haklarından gelinüb 
ihmâl ve müsahele etmekle sen dahi 
muateb olursun. Ana göre mukayyed 
olub emr-i şerifimin edâsında dakika 
fevt etmeyesin. Bu hükm-i hümayunu 
mun suretin sicill-i mahfuza kaydet - 
tirüb hâlâ ve minbâ'id mazmun-ı şeri- 
fi ile âmel eyleyüb hilâfına cevâz gös- 
termeyesin. ( Hamza Çelebi ile gön - 
derildi ). 

Fi. 29 Cemaziyelevvel 981 (1573). 

Bir süreti Şam Beyler Beyisi'ne, bir 
süreti Anteb Beyi'ne. Mühimme def- 
teri, 23. Sa. 20. 


“ İstanbul Kadısına hüküm ki, 

Haliya Leh kıralının dergâh-ı mü - 
“allâma gelen elçisi kendi mühimmâtı 
için Hanko nam âdemisini dört 
bin filori ile Ankara'ya sof almağa 
gönderüb gümrük alınmamak bâbında 
inayet rica etmeğin buyurdum ki mez- 
bürun âdemi bu defa ol mikdar filori- 
lik sof getürdükde gümrük eminine 
gümrük aldırmayub rencide ettirme - 
yesin. Fi. 10 Ca. 985 (1577). 

Mühimme 31.S. 64. 


“ Ankara Kadısı'na hüküm ki, 

Bundan akdem Yeniçeri kullarımın 
keçeleri her kim alub getirüb bey'e - 
derken vâfir ve müstevfa bulunurmuş. 
Hâliya iltizam olunmagla kıllet oldu- 
gu ilâm olunmagın buyurdum ki us - 
lâb-ı sâbık üzere her kim murad edi - 
nürse aldırüb ticaret içün mâni' olma- 
yub getirüb beyi'ederler. Tâ kim sa - 
hiblerine cihet-i mâişet ve Yeniçeri 


kullarıma vâfir ve müstevfa keçe bu - 
lunub müzayeka çekmek gelmeye. 
Fi. 14 Receb 973 (1564). 
Mühimme defteri, 5. Sa. 343. 
“ İstanbul Kadısı'na hüküm ki, 
Pir Nazar nam kimesne gelüb 
miri üsküf işlemek içün Edirnekapu- 
su haricinde vâki' olan salhaneden ki- 
fayet mikdarı keçi derilerin kendü ak- 
çasıle almadan ahir kimesnelere veril- 
düğün bildimeğin buyurdum ki var - 
dıkta ele verdiğü beha ile kifayet mik- 
darı keçi derilerin almadan ahir ki - 
mesnelere aldırmayasın ve kasabalara 
tenbih ve te'kid eyleyesin ki üsküf 
mühimmi içün boğazladıkları keçileri 
biçağla yüzmeyüb yumrukla soyub 
değer behasile alıveresin. Amma bu 
behane ile kimesneye teâ'addi ettire - 
sin. Fi. 19 Ca. 976 (1568). 
Mühimme defteri. 7. S. 880. 


“Mısır Beyler Beyisi'ne hüküm ki, 

Muallim Ebünnasır ve muallim Mu- 
hammed Ferâvi ve Hacı Necca ve Mu- 
hammed Muarribin ve Ali Esvet ve 
Receb ve Ataullah ve Ali bin mual - 
lim Ahmet ve Vâsıl ve İlmeddin ve 
Muhammed bin Arslan nam kimesne - 
ler üstad kaliçeciler olduğun ilâm olu- 
nub dergâhı mu'allâma huzurları lâ - 
zım olmağın kaliçeye müteallik olan 


. otuz kantar reng âmiz ip ile mezkür - 


ları alett'acil dergâh-ı mu'allâma gön- 
dermek emredüb buyurdum ki vusül 
buldukta tehir ve tevakkuf etmeyüb 
mezkürları alett'acil südde-i sa'âdeti- 
me gönderesin. Ve kaliçeye müteallik 
otuz kantar reng âmiz ip dahi tedarik 
eyleyüb mezkürlar ile seri'an irsâl ey- 
leyesin. Husus-ı mezbür mühimdir. İh 
mâl ve müsahelerden ziyade hazer e- 
desin ( Divân-ı hümâyundan vezir İb- 
rahim Paşa hazretlerine teslim olun - 
muştur Fi. Şehr-i Zilka'de 993 (1585) 
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MİLLİ ŞEF BOLU VE EDİRNE HALKEVİNDE —. BELLETEN'DE 
SAYIN İNÖNÜ'NÜN MEKTUBU —. TRAKYA MANEVRALARI — 
BAŞ KUMANDAN MUHAREBESİNİN 18 İNCİ YILDÖNÜMÜ 


Milli Şef Bolu ve Edirne 
Halkevlerinde 


Ağustos'un beşinde sabah saat altı- 
da yanlarında Bayan İnönü oldu- 
ğu halde Çankaya'dan hareket eden 
sayın Reisicümhur Ayaş, Beypazarı ve 
Mudurnu'da biraz'kaldıktan sonra ak- 
şam saat 9 a doğru Bolu'ya varmış - 
lardır. Milli Şef ertesi gün öğ- 
leye kadar vali konağında kalmışlar 
saat 13 ten sonra ikametgâhları kar - 
şısındaki askeri mahfelden başlaya - 
rak Belediye'yi, Halkevi'ni ve şehir 
yakınındaki “kaplıca ve fabrıkaları zi- 
yaret etmişlerdir. MilliŞef'in 
Bolu Halkevi'ndeki tetkiklerini Ulus 
muharriri şöyle tesbit etmiştir : 

“ Halkevi bahçesini kalabalık bir 
halk kütlesi doldurmuştu. Mili 
Şef'in gelişi Halkevi'nin önünde 
toplanmış olan yüzlerce Bolulu'yu he- 
yecanlı tezahürlere sevketti : 

— Yaşa, varol MilliŞefimiz! 
diye bağırıyorlar ve mütemadiyen al- 
kışlıyorlardı. 

Halkevi'nin balkonuna “ Türk'ün 
mâküs talihini yenen Büyükİnönü, 
hoşgeldiniz !,, cümlesi yazılı idi. 

Milli Şef Halkevi'ne girdiler. Bu 
güzel ve üç katlı bina Parti ve Halk- 
eci olarak kullanılmaktadır. Cümhur- 
reisimiz binayı dikkatle tetkik buyur- 
dular. Odalarını ve salonlarını gezdi- 
ler. İkinci katta kendisine bir okuma 
odası gösterildi. Sordular : 

— Gelip burada okurlar mı ? 

— Evet ! denildi. 

Ve kendilerine “bir sıra camekânlı 
dolap gösterildi. Bunlar kütüphane 


idi. İnönü Halkevi başkanına şu- 
nu sordular : 

— Buraya bütün kitaplar, gazeteler, 
mecmualar gelir mi ? Reis : 

— Hepsi gelir.. dedi. 

— Fransızca, yahut almanca mec - 
mualar ? 


— Onlardan da çoğu gelir. 

Cümhurreisimiz etraflarına bakın - 
dılar. Okuma odasındaki masaların 
üstünde birşey görülmüyordu. Kü - 
tüphane memuruna : 


— Fakat, dediler, masaların üstün- 
de birşey yok : Gelen gazete ve mec- 
muaları buralara koymak daha müna- 
sip olmaz mı ? Ve şunu sordular : 

— Kaç kişi gelir okumaya ? 

Kütüphane memuru B. Tevfik : 

— 20, tâtil günleri 30 kişi gelir, dedi. 

Cümhürreisimiz Bolu Halkevi'nin 
okutma teşkilâtıyle yakından alâka - 
dar oldular ve direktifler verdiler. 

Kütüphanenin bulunduğu ikinci ka- 
tın pençereleri alabildiğine uzanan 
çamlı dağlara bakmaktadır. Bolu'nun 
manzarası buradan harikulâde güzel 
görülür. İnönü pençereden etrafı 
seyre koyuldular. Başyaver B. C e - 

lâl Üner çamlı bir dağ silsile - 
sini işaret etti : 

— Karadere ormanları, Paşam. dedi. 
Bu silsile Karadeniz'e kadar uzanır. 


İnönü buradan Karadeniz'e yol 
olup olmadığını sordu. Düzce'den ay- 
rılan bir yol olduğu cevabı verildi. 
Cümhurreisimiz : 
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— O yoldan otomobil geçer mi ? 
diye sordular. 

— Geçer.. Yol güzeldir. Cevabı ve- 
rildi. 

Bu sırada Cümhurreisimiz'e Halk - 
evi'nin hatıra defteri takdim olunarak 
ihtisâslarını yazmaları rica edildi. 

Cümhurreisimiz şu cümleyi deftere 
kayıt buyurdular : 

“ Bolu'da iyi günler geçiriyoruz. ,, 

Binanın üçüncü katına çıkıldı. Par- 
ti başkanı B. Şeref Sarıer bu katın 
balkonuna konulmuş olan hoparlörü 
göstererek : 


— Radyoyu buradan veriyoruz. Bü- 
tün Bolu halkı radyo neşriyatından 
istifade ediyor, dedi. 


Bahçede biriken halk, Cümhurrei - 
simizi pençere önünde görünce çılgın- 
ca bir alkış tufanı başladı. “ Yaşa, var- 
ol ! Büyük misafirimiz, kahraman İ n- 
önü,, âvazeleri bütün göğüslerden 
yükseliyordu. İnönü halka tebes- 
sümle mukabele buyurdular. Kendile-- 
rini kütüphane işi bilhassa alâkadar 
etmişti. Üst kattaki salonu göstere - 
rek : 


— Kütüphane için burası daha mü- 
nasip değil mi ? dediler ve ilâve bu- 
yurdular : 

— Halkın kütüphaneye zevkle gel- 
mesini temin etmelidir. Birçok kita - 
bınız da var. Halkı daha çok alâkadar 
ederek bu salonda toplayabilir ve oku- 
tabilirsiniz. 

Bundan sonra Cümhurreisimiz Halk 
evi'nden ayrıldılar. Halk halâ bahçe- 
deidive Milli Şef'i görmek 
için yol boyuna dizilmişti. Candan ge- 
len bir sevgi ile Cümhurreisimiz'i al- 
kışlıyorlar : “ Varol, sağol ! ,, diye 
bağırıyorlardı ,,. 

Reisicümhur Gerede ve Kızılcaha- 
mam yoluyle 6 Ağustos'ta Ankara'ya 
dönmüşler. Bolu'da kaldıkları günler- 


de kazalardan gelen heyetlerle uzun 
hasbihaller yapan Milli Şef 

dönüşte de giderken olduğu gibi yol 
üzerindeki halkla geniş temaslar yap- 
mışlardır. Bilhassa köylünün ucuz gi- 
yinmesi mevzuunda Gerede'de uzun 
tetkiklerde bulunmuşlardır. 

Milli Şef İNÖNÜ, Trakya 
manevralarında bulundukları günler 
içinde 17 Ağustos'ta Edirne'yi ziya - 
retlerinde Halkevi'ni de şereflendir - 
mişlerdir. Sayın İNÖNÜ burada 
Parti ve Halkevi mümessillerinden, 
Halkevi'nin faâliyeti hakkında izahat 
almış ve bilhassa musıki ve temsil kol- 
larının faâliyetleri ile alâkadar olmuş- 
tur. 

Milli Şef, Halkevi hakkında 
icap eden izahatı aldıktan sonra aşa- 
ğıdaki beyanatta bulunmuşlardır : 

“ — Edirne'yi ziyaretimden çok 
memnunum. Güzel Edirne'mizi evvel- 
ki gelişimden daha iyi ve ilerlemiş 
buldum. Bütün memleket, Edirne'nin 
refahı ve terakkisi ile yakından alâ - 
kadardır. Devlet, Edirne'yi yüselt 
mek için hususi tedbirler aldı. Sivil 
ve askeri teşkilât, iyi semereler verdi. 
Gayr-i askerilik kaldırıldığındanberi, 
tarihi şehir, kendine yaraşan tabii 
manzarasını almaya başladı. Hayatı 
mızın kıymetli hâtıraları Edirne ordu 
karargâhında geçti. Edirne'nin mâ - 
mür, temiz, kuvvetli olması, devletin 
siyasetinde ehemmiyetli bir noktadır. 
Edirneliler'in, yurtlarının yüksek de- 
gerini iyi takdir etmelerini isterim. 
Kıymetli kabülünüze teşekkür ede - 
rim ,,. 

Belleten'de (o yın İnönünü'n 
Mektubu 

Türk Tarih Kurumu neşretmekte 
olduğu Belleten'in Nisan 1939 sayısını 
Ebedi Şef ATATÜRK'ün aziz 
hâtırasına ithâf etmiştir. Bu fevkalâ- 
de sayıda Milli Şef'in çok değerli bir 
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yazıları vardır. Ülkü, bu çok güzel 
ve çok asil yazıyı sahifelerine almak- 
la okuyucularına karşı büyük vazife- 
sini yapmış oluyor : 
ATATÜRK'ün aziz hâtırasına 

“ Türk Tarih Kurumu bu nüshada 
bir toplantı tertip etmiş oluyor. Buna 
hepimiz hürmet ve muhabbetle, koşa- 
rak geldik. Cemiyet kurmak, cemiyet 
içinde konuşmak ATATÜRK'ün 
sevdiği bir âdeti ve çok hususi bir ma- 
hareti idi. Bu toplantıdan O'nun ruhu 
şâdolacaktır. Bize bu fırsatı verdiği 
için de Türk Tarih Kurumu'na teşek- 
kür etmeliyiz. 


Türk Tarih Kurumu, milli kültürü- 
müz, kültürel terbiyemiz için birinci 
derecede faydalı bir müessesemiz ol - 
muştur. Geniş mikyasta enternasyo - 
nal neşriyata, eski eserlere ve vesika- 
Tara ve arkeolojiye dayanan araştır - 
maları, ilim ve ideâl ufkumuzda yeni 
âlemler açmıştır. Bir milletin en bü 
yük kaybı, kendine itimadını kaybet- 
mesidiri. Cümhuriyet'e kadar iki yüz 
seneye yakındır ki, bu memleketin o- 
kumuş geçinenleri, kendi medeniyet 
kuvvetlerine inanmadan konuşurlardı. 
Türkler'in milli hayatını hararetten 
mahrum etmek isteyen bir yabancı e- 
debiyatın zehirli telkini, en dikkatli 
olduğunu zanneden ilim muhitleri - 
mizde bile yerleşmişti. Türk Tarih 
Kurum, ATATÜRK'ün hu 
susi alâkası ve tesiri sayesinde, tet - 
kiklerinde başlı başına düşünür ve hü- 
küm verir bir müstakil zihniyetle te- 
mayüz etmiştir. Bu, milli kültür için 
büyük kazanç ve çok.sağlam bir esas- 
tr. Kurum'un, kırk yıllık hurafeler 
ve sabit fikirler karşısında tereddüt 
etmeksizin, hakikatleri bulmak ve 
söylemek cesaretini muhafaza etme - 
sini isteriz. Türk Tarih Kurumu, Türk 
milletinin medeni kabiliyet ve hiz - 


metlerini, insanlık âleminde teşrih e- 
derken yeni nesillerin temiz ideâlleri- 
ne de taze can kattığından emin ola - 
bilir. 

Sevgili Ebedi ATATÜRK! 

Tarih Kurumu'ndan beklediğin mak 
satları, biz ve bizden sonra gelecekler, 
aşk ile takip edeceğiz ,.. 

31-3 - 1939 
İSMET İNÖNÜ 


Tarakya Manevraları 


Her yaz, Trakya'da yapılan manev- 
ralara bu yıl da 15 Ağustos'ta başlan- 
dı. Geçen ay içinde garp memleketle- 
rinde de ordular her senekinden daha 
büyük mikyasta manevralar yapmış - 
lardır. Alman matbuatının Dantzig ve 
koridoru isteyen şiddetli diliyle ordu- 
larının geniş manevrası ve İtalya şi - 
malinde büyük kıt'aların manevrala - 
rının buna inzimamı her yerde askeri 
tedbirlerin alınmasına vesile olmuş - 
tur. Ancak Türkiye manevraları her - 
hangi siyasi bir maksatla olmayıp her 
yılki hareketleri yeni silâh ve eleman- 
larla tekrardan ibaretti. Ve yine her 
yıl olduğu gibi ordumuzun manevra - 
larına devlet reisi huzurlarıyle şeref 
vermişler birçok hükümet erkânı da 
bizzat bulunmuşlardır. 


Manevralar 15 Ağustos 1939 salı gü- 
nü başlamıştı. Milli Şef ayın 11 in- 
de Ankara'dan İstanbul'a gitmişlerdi, 
Cümhurreisi manevranın ikinci günü 
sabahı Başvekil ve bazı vekillerle bir- 
likte İstanbul'dan hareketle bütün gü- 
nü manevra sahasında geçirmişlerdir. 
Gece hususi trenlerinde kalan Milli 
Şef, ertesi günü öğleye kadar manevra 
sahasında bulunmuşlar ve saat 12,40 ta 
Edirne'ye gelmişlerdir. Karaağaç'ta 
biraz istrahattan sonra buradan Edir- 
ne'ye giden yol üzerindeki nümune 
fidanlığını gezmişler, bir müddet E - 
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dirne Halkevi'nde, ve Umumi Müfet- 
tişlik Konağı'nda kalmışlar ve geceyi 
Karaağç'ta vagonlarında geçirmiş - 
lerdir. 

Milli Şef, müteakip üç gün içinde 
hergün vaktının bir kısmını manevra 
sahasında, bir kısmını da Edirne ve 
Kırklareli'ndeki şehir ve köy işleriyle 
meşgul olarak geçirmişler ve 21 Ağus- 
tos gece yarısı İstanbul'a dönmüşler - 
dir. Cümhurreisi'nin manevralardan 
dönüşte Türk ordusuna yolladığı de- 
ğerli mesaj ÜLKÜ'nün birinci sahi- 
İesindedir. 

Trakya manevraları bu yıl Edirne 
ve Kırklareli sahasında yapılmıştır. 
Tertip olunan mesele mefrüz şimâl ve 
garp müttefik ordularına karşı bir ce- 
nup ordusunun harekâtıdır. Trakya'ya 
taarruz eden şimâl ve garp müttefik 
orduları Edirne ve Kırklareli mınta- 
kalarında kırmızı ordu ile karşılaş - 
mışlardır. Bir hafta süren manevrâ - 
lardan sonra ordu iki gün istirahat et- 
miş ve 25 Ağustos'ta birincisi öğleden 
evvel Edirne'de, ikincisi o günün ak- 
şam üzeri Kırklareli'nde olmak üzere 
iki geçit resmi yapılmıştır. Kırklareli 
müstahkem mevki ve buraya yaban - 
<ıların girmesi kanunen memnu oldu- 
ğundan yabancı ateşemiliterler yalnız 
Edirne'deki geçit resminde bulunmuş- 
lardır. Bunlar Edirne yakınındaki 
-manevraların son gününde de manevra 
sahasında bulunmuşlardır. 

Bu yıl dost ve kardeş Mısır'dan ge- 
len bir askeri heyet de Türk manevra- 
larında bulunmuştur. 

Trakya manevralarının sahasına İs- 
tanbul'da girmiş olduğundan bu bü - 
yük şehrimizde iki defa havadan pa - 
sif korunma tecrübesi yapılmıştır. 


Baş Kumandan Muharebesinin 
18 inci Yıldönümü 


Bu yıl da Dumlupınar'da Ağustos- 
un 30 uncu çarşamba günü, Başkuman- 
dan Meydan Muharebesi'nin yıldönü- 
mü merasimi yapılmış, Büyük Millet 
Meclisi, Başvekâlet, Ordu ve Cümhur- 
riyet Halk Partisi adına meçhul asker 
âbidesine birer çelenk konmuştur. 


Ankara, Bursa, Eskişehir, İstanbul, 
Kocaeli, Bilecik, Kütahya, İzmir, Ma- 
nisa, Afyon, Denizli, Aydın, Burdur, 
Isparta, Konya, Seyhun, İçel ve Ha- 
tay vilâyetlerinden umumi meclis ve 
Parti'yi temsil etmek üzere gelen hey- 
etler de vilâyetleri adına âbideye bi- 
rer çelenk koymuşlardır. 

Merasime askeri kıtaattan başka, 
Afyon, Manisa, İzmir'den gelen izci- 
lerden müteşekkil kıt'at ile Ankara, 
İstanbul Üniversitesi'ni ve yüksek 
tahsil talebesini temsil eden bir talebe 
heyeti; Kütahya ve Afyon'dan gelen 
atlı halk kıt'ası da iştirâk etmiştir. 

Ordu, Cümhuriyet Halk Partisi, 
Halkevi ve Gençlik adına nutuklar 
söylenmiştir. 

Yakın vilâyetlerden, civar şehir ve 
köylerden pek çok halkın iştirâk et- 
tiği merasim büyük bir heyecan için- 
de geç vakta kadar devam etmiştir. 

Başkumandan Meydan Muharebesi- 
nin ehemmiyet ve azameti hakkında 
Ankara Radyosu'nda bir nutuk veril- 
miştir. 

Memleketin her tarafında şehir ve 
kasabalar bayraklarla süslenerek ve 
geceleri tenvirat yapılarak bu milli 
gün tes'id edilmiş ve resmi daireler, 
bankalar ve müesseseler tâtil edilmiş- 
tir. 
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Tabiatın en güzel noktasına kurul- 
muş ve asırlarca bezenmiş ve korun - 
muş olan İstanbul, birçok varlıklarıy- 
le hepimizi çeker: hava, su, manzara, 
iklim, iş, san'at, ilim, hayat, neş'e, 
sıhhat... hasılı tabii ve medeni ihti- 
yaçları çok iyi bir şekilde orada tat- 
min etmek imkânları vardır. Lâkin, 
en büyük şehrimizin bu hususiyetleri, 
güzellik ve iyilik adına ne aranırsa 
İstanbul'da aranılmasını icap ettire - 
cek mahiyette değildir. 

Bir zamanlar, belki -belki değil mu- 
hakkak- İstanbul, medeni şehir mef - 
humundan beklenilen vasıf ve şartları 
oldukça belirten biricik merkezimiz- 
di. Cümhuriyet idaresinin teessüsün- 
denberi, yurdumuzun tabii güzellik - 
leri daha yakından tanınmaya, her 
şehrimiz medeni zaruret ve kabili - 
yetlerini en uygun bir tarzda inkişaf 
ettirmeğe başlayınca İstanbul baş - 
şehirlikten çıktığı gibi yegâne şehir 
olmaktan da çıkmıştır. 

Bununla beraber, halâ herşeyin iyi- 
sini ve mükemmelini orada aramağa 
çalışmaklığımız eski bir alışkanlığın 
kökleşen neticesidir. 

Memleketin birçok noktalarında a- 
çılan hastaneler ve buralarda çalışan 
mütehassıs hekimler hastalarımızı İs- 
tanbul'a baş vurmaktan müstağni bı- 
rakan bir mükemmeliyete doğru her- 
gün ilerilerken halâ İstanbul'a doğru 
mütemadi bir hasta akınının mevcu - 
diyeti de, işte o işaret ettiğimiz iti - 
yat ve göreneğin tesiriyledir. 

Derhal şurasını ilâve edelim ki, her 
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memlekette muayyen ve sayılı bazt 
medeniyet merkezleri vardır; oralar- 
da en salâhiyetli âlim ve hekimlerin 
bulunması da pek tabiidir; (fakat 
memleketin her hastasının mutlaka 
onlar tarafından tedavi edilmelerine 
ne lüzum, ne de imkân mevcut değil- 
dir. Bizde de, her yıl yeni bir fakülte 
inşası suretiyle tamamlanmasına Çça- 
lışılan Ankara Üniversitesi tam kad- 
rosu ile işe başlayıncaya ve yurdun 
diğer noktalarında daha başka üniver» 
siteler açılıncaya kadar İstanbul en 
salâhiyetli tıp üstadlarına malik bu - 
lunmak kiymetini muhafaza edecek - 
tir; bu kıymet her hastanın imkân bu- 
lursa oraya koşmasını istilzam etmez, 
ancak en sonra bir de oraya baş vu - 
rulabileceğini gösterir. 


Bugün İstanbul'da mevcut hastaha- 
ne yatak adetleriyle hekim adedinin, 
şehrin umumi nüfusuna nisbet edi - 
lirse, birçok Avrupa şehirlerindekin- 
den yüksek olduğunu istatistikler be- 
lirtmektedir. Buna rağmen halâ İstan- 
bul'da yeniden yeniye hastahane açıl- 
masına ciddi ve hakiki lüzum duyul - 
ması memleketin muhtelif noktaların- 
dan oraya doğru sürekli bir hasta akı- 
nı bulunduğuna delâlet eder. 


Hastahanelerden ve hemen istisnasız 
hepsi devlet müesseselerinde vazifeli 
olan mütehassıslarımızdan halkımı - 
zın kolayca, ucuzca, hattâ bedava isti- 
fade edebilmesi için Cümhuriyet Hü - 
kümeti'nin aldığı tedbir ve kararlar 
bu akına kuvvet vermektedir. 


Hükümetin ulusal hizmet ve him - 
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metinden istifade edebilmek için ifası 
lâzım formaliteyi bilmek ve yerine 
getirmek oldukça bilgi ve epeyce kül- 
fet ister. Hastahane ve mütehassıs inti 
habı da ayrıca vukufa bağlıdır. Bir de, 
insan en basit alış verişte bile bir bi- 
lenden fikir almak lüzumunu duyâr - 
ken hayata, sıhhate taâllük eden me- 
selelerde itimada lâyık bir bildikten 
mütalâa âlmamak kabil mi ? 

Dişinden, tırnağından artırdığı beş, 
on kuruşu cebine koyarak derdine 
derman aramak üzere İstanbul'a can 
atan hastanın veya hasta sahibinin ilk 
düşüncesi kendini aydınlatacak ve en 
doğru yolu gösterecek sadık bir dost 
bulabilmektir. Hususiyle, hayırsever- 
likte, sıhhat ve hayat işlerinde bezir- 
gânlık yapabileceğini hemen hatırla - 
yamamak civanmertliğinde yaratıl - 
mış olan asil Türk köylüsü kendisine 
yardım teklifinde bulunanları teşek- 
kürle karşılar. 

Bir taraftan hükümetin aldığı ted- 
bir ve kararlarla menfaatleri sarsılan- 
ların pusu kurmuş olmaları, bir taraf- 
tan da hastaların temiz duyguları 
“ hasta simsarlığı ,, denebilecek bir 
nevi' ticaretin zuhuruna sebep olmuş- 
tur. Hastanın ilkönce karşılaştığı o - 
telci veya hancı, yahut hayırseverlik 
nikabı altında hasta ile ilgilenen bir 
yabancı delâletiyle birçok hastaların 
Sirkeci'nin izbe bir hanına veya Bey- 
oğlu'nun karanlık bir sokağına sürük- 
lenerek parasının, sıhhatinin heder e- 
dildiğine dair günlük gazetelerde a- 
rasıra havadis olarak gösterilmekte - 
dir. Hükümet hastanelerinde hastala- 
ra iyi bakılmadığı, şu veya bu dok - 
torun adı çıkmışsa da asıl doktorun 
bilmem kim olduğu, falan profesör 
kendisinin tanıdığı olup bir yolunu 
bularak kendisini muayene ettirebile- 
ceği noktalarından işe girişen simsar- 


lar ya kendi hisabına para çıkartmak, 
ya ondalık aldığı ( malüm ve muay - 
yen ) birkaç kişinin çığırtkanlığını 
yapmak maksadını güderler. Hastala- 
rımızı böylelerinin ellerine düşürme- 
meğe çalışmak sosyal yardımcılığın 
ilk yardımı olmalıdır. 

İğfâl edilmeyecek ve böylelerinin 
ellerine düşmeyecek olan hastaları - 
mız, yabancısı oldukları bir şehirde, 
yine yabancısı oldukları bir san'at 
hakkında kendi teşebbüsleriyle top - 
ladıkları malümatın sıhhatine inana - 
bilmek, resmi müracaat usüllerini ta- 
yin ve intaç edebilmek hususunda da 
yine bir tanıdık ve bildiğine müracaat 
mecburiyetindedir. Bu hastaların mu- 
vaffakiyetleri müracaat ettikleri za - 
tın isabetine, yâni aşağı yukarı tali'e 
bağlıdır. Bunlara da yardım etmek yi- 
ne sosyal yardımcılık çerçevesi dahi- 
line girer. 

Halkevleri'nin sosyol yardım şübe- 
leri kendi çalışma programlarını ken- 
dileri tesbit ederlerse de, İstanbul'a 
giden hastaların vaziyeti mahalli bir 
mesele olmaktan ziyade bütün memr- 
leketi ilgilendiren sosyal bir problem 
olduğundan İstanbul'daki Halkevleri- 
mizin bu işle meşgül olmalarında pek 
büyük bir faide bulunduğu kanaatin- 
deyiz. 

Çok değerli elemanlara malik olma - 
ları sayesinde pek hayırlı başarılar 
gösteren Eminönü Halkevi'nin bu 
vazifede de himmetini esirgemeyece - 
gine eminiz. 

Yurdun muhtelif köşelerinden ge - 
len hastaları simsarların eline düşür- 
memek için ne yapılmak lâzım geldi- 
ğini tayinde Eminönü Halkevi'nin 
sosyal yardımcıları (odaha yakından, 
daha salâhiyetle karar alabilirler. Sırf 
bir mütalâa kabilinden, bazı düşün - 
düklerimizi arzediyoruz : 


ÜLKÜ, EYLÜL 19839 


1) Bütün resmi sağlık müessesele - 
rinin kabül şartları ve usülleri tesbit 
edilir; 

2) Meşhur mütehassıslarımızın ad- 
res ve kabül günleri öğrenilir; 

3) Hastahanelerin poliklinik gün - 
leri ve mütehassısları kaydedilir; 

4) Müesseselerle irtibat kurularak 
boş yataklardan haber alınmağa ça - 
lışılır; 

5) Hasta nakliye vasıtasından ma - 
lâmat alınır; 

6) Resmi hekim arkadaşlardan bir 
kaçından mürekkep bir müracaat bü- 
rosu tesis edilir; 

7) Hanlara ve otellere birer beyan- 
name dağıtılarak taşradan gelecek 
hastalara müesseseler ve mütehassıs - 
lar hakkında her nevi* malümat veri- 
leceği ve delâlet olunacağı duyurulur ; 

8) Hastanelerde muamele takip et - 
mek veya hastayı istediği mütehasssın 
kabinesine götürmek üzere iki, üç ta- 
ne memur ayrılır; v. s. 

Birkaçına işaret ettiğimiz bu hiz - 
metlerin Sıhhat veya Belediye daire - 
leri, Etıbba Oda'ları gibi teşekküller 
tarafından yapılmasında daha ziyade 
fayda olacağı düşünülebilirse de bu- 
gün için buna imkân bulunmadığını 
sanıyoruz. Zaten, bu işlerin Evler - 
imizin sosyol yardım şübeleri vazife - 
leri meyanına alınmış olması da bu 
yardımı Evler'imizden beklemekte 
bize hak vermektedir. 

Sosyal yardım işleriyle uğraşan şü- 
belerin esas ödevlerini tesbit eden 
“ Halkevileri Öğreneği ,, nin 53 üncü 
maddesinin (C) fıkrası “ Sağıtma ku- 
rumlarında yatırılarak bakılması lü - 
zumlu olan ihtiyaçlı hastaların yersel 
hastahanelere kabül ve sağınmalarına, 
başka yerde sağıtılması gerekenleri o- 
raya göndermeğe ”, (D) fıkrası “Köy- 
lerden gelen sağınılmak ihtiyacında- 


ki çiftçiler ve âilelerinin şehir ve 
kentlerde barındırılması ve sağıtıl - 
ması ve yoksul işçiler ve âileleri hak- 
kında ayni yardımda bulunması ,, ça- 
relerini aramağa esasi bir ödev mahi - 
yeti vermektedir. 

Bu itibar ile İstanbul'daki Halkev- 
leri'mizden pek yerinde bir dilekte 
bulunmuş oluyoruz, demektir. 

La 
Mersin Halkevin'de sosyal yardım 
faaliyeti 

Sosyal Yardım şübelerimiz Kızılay 
Cemiyeti, Çocukları Esirgeme Kuru- 
mu, Veremle Mücadele Cemiyeti gibi 
mahallindeki hayır teşekkülleriyle 
mesa'i birliği yapınca pek yararlı ba- 
şarılar elde edileceğine Mersin Halk- 
evi güzel bir nümune veriyor: aşevin- 
de yüzlerce talebe ve yoksula yemek 
veriliyor, kentli talebeye yurt açılı - 
yor, bir verem pavyonu tesis olunu - 
yor, ihtiyaçlılara kitap, elbise, yaka - 
cak ve yeyecek dağıtılıyor.. : Hasılı 
palyatif, küratif, prevantif ve konst - 
rüktif her nevi' sosyal yardıma ufak, 
fakat önemli misâller gösteriliyor. 

Bu yardımlarda Belediye de hisse - 
“dar olduğu için muvaffakıyetlerin da- 
ha ziyade genişleyeceği ve yüksele - 
ceği de muhakkak bulunuyor. 

M. C. DURU 


GENERAL HALİL'İN, ANKARA HAL- 
KEVİNDE AÇTIĞI DÜRDÜNCÜ RE- 
SİM SERGİSİ 


General Halil'in Ankara'da her se- 
ne muntazaman açtığı sergilerinden 
dördüncüsü bu sene de Temmuz ayın- 
da açılmıştır. Bu değerli Türk res - 
samı yaşının hayli ilerlemiş olmasına 
rağmen mesleğine merbut, o çalışkan 
ve faâl. Son senelere kadar devam - 
eden mesaisinin semeresi olan eserle- 
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rinin arasında maziye ait hâtıralarla 
dolu tablolarıyle açtığı sergisinde 
memnun ve mes'ut dolaşmakta. 

Birçok seneler Mısır'da ikamet e - 
den üstadın Kahire'de ve Arabistan - 
da ora mahalli tiplerinin portrelerini, 
İstanbul'un Boğaziçi manzalarını ve 
Avrupa'da bulunduğu © zamanlarda 
yaptığı peyzaj ve portreleri bize e - 
mekdar san'atkârın san'at hayatı hak- 
kında toplu bir fikir vermeye kâfi ge- 
lir. Bu sene açtığı 4 üncü sergisi san- 
atkârın bütün bir mesai hayatını gös- 
termesi bakımından şayan-ı dikkat - 
tir. Bu sergide teşhir ettiği eserleri 
sekseni mütecavizdir. 

General'in söylediğine göre : Mü- 
hendishane-i berri Hümayün'da bu - 
lunduğu sırada binbaşı Hacı Mahmut 
ve mülâzim Ahmet Beyler'den resim 
dersi almıştı; bu devirde natürden re- 
sim yapmak terbiyesi mekteplere he- 
nüz girmemişti; hep basma resimler - 
den kopya yapılırdı, resim sergileri 
de bugünkü tekâmülünü bulmamıştı. 
Paris'e tahsile gidip geldikten sonra 
Kuleli mekteb-i idadisine resim mu - 
allimi olmuş ve o zamana kadar bas- 
ma resimlerden kopya yapan talebeye 
birçok münakaşa ve uğraşmalardan 
sonra tabiattan resim yapmayı mekte- 
bin tedris usülüne sokmuş ve bu su - 
retle tedrisatta yeni bir çığır ve te - 
rTakki hamlesi yaratmıştır. 

Ressam General Halil'in eserlerini 
Avrupa'daki resim mektepleriyle mu- 
kayese edersek “ Empressionizme ,, 
mektebine mensup olduğunu görü - 
rüz. Yâni günün muhtelif anlarındaki 
renk ve ziyasını -gelip geçici refeleri- 
tesbit etmek suretiyle tersim edil - 
miştir, resimlerinde formdan ziyade 
renk hâkimdir. İstanbul'dan yaptığı 
manzaralarda Boğaziçi'nin râkit su - 
larını, reflelerini ve eski yalıların su- 
ya âkislerini güzelce ifade etmiştir. 


Üstat, Galatasaray Sergileri'ne 
muntazaman iştirâk etmekte, Paris ve 
Avrupa'nın muhtelif şehirlerinde ve 
ayrıca Mısır ve Yunanistan'da sergi- 
ler açmıştır, iki defa Viyana'da sergi 
açmış 1936 da bir altın madalya al - 
mıştır. İstanbul resim ve heykel mü- 
zesinde orta devreye tahsis edilmiş 
olan kısımda General Halil'in birçok 
manzaraları lâyık olduğu mevkii al - 
mışlardır. 


Bugün sekseni mütecaviz bir yaşta 
bulunan bu emektar Türk ressamı 
meslek aşkını Ankara Halkevi'nde aç- 
tığı 4 üncü resim sergisiyle bize pek 
güzel anlatmaktadır. Türk gençliği - 
nin bu ideâlist san'atkârın enerji ve 
faâliyetinden büyük dersler aldığına 
kaniim. 


Cümhu:iyet Halk Partisi'nin Türk 
Ressamları arasında tertip ettiği 
yurt gezisi 

Cümhuriyet Halk Partisi Türk res- 
samları arasında yurdun muhtelif 
mıntakalarını görmek, tanımak ve 
tetkik etmek ve bu suretle hayat ve 
hakikta daha yakın olarak kendile - 
rindeki san'at ruhunun inkişafını ve 
eser vermelerini mümkin kılmak mak 
sadiyle tertibine karar verdiği seya- 
hatın birincisini geçen sene yaptır - 
mıştır. Geçen sene bu geziye iştirâk 
eden on ressamımızın on vilâyet da- 
hilinde çalışarak vücuda getirdikleri 
eserler güzel bir sergi halinde An - 
kara Halkevi'nde 20 gün müddetle 
halka açık bulundurulmuştu. San'at- 
kârlarımızın bu mesaisi takdirle kar- 
şılanmış ve eserleri Parti'ce mükâ - 
fatlandırılmıştı. Bu sene de geçen se- 
ne tetkike çıkan o san'atkârlardan 
gayri, muhtelif birlik ve teşekküllere 
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mensup diğer bir gurup Ankara ve 
İstanbul'dan seçilmiştir. Ressamlar 
Ağustos'un 15 ine kadar çalışacakları 
mıntakalarda hazır bulunacaklar ve 
Eylülün sonuna kadar orada etütle - 
rini yapacaklardır. 

Bu suretle geçen sene bir ay devam 
eden bu etüt seyahatı san'atkâra mu- 
hite intibak edebilmek için kâfi gö - 
rülmemiş, bu müddet bir buçuk ay 
temdit edilmiştir. 

Bu seyahatın hitamında her san'at- 
kâr en az altı eser hazırlayacak ve bu 
eserler 29 Birinciteşrin 939 da Anka- 
ra'da açılacak büyük resim sergisin - 
de teşhir edilecektir. Bu sergi bilâ - 
hara yurdun muhtelif yerlerinde tek- 
rarlanacaktır. Geçen sene olduğu gibi 
bu sene de Parti'ce teşkil edilecek 
jüri eserleri tetkik ederek muvaffak 
olanlara mükâfatlar verecektir. 

Bu sene seyahata çıkan Ankara'da- 
ki san'atkârlardan : Seyfi Toray 
( Diyarbakır ), Refik oEpikman 
( Hatay ), Malik Aksel ( Sivas), 
Turgut Zaim ( Kayseri ) ye, İstan - 
bul'dan da Sabiha Rüştü ( Zongul - 
dak ), Cevat Coşkun ( Sinop ), Ali 
Karsan ( Bolu ), Ayetullah Sumer 
( Afyon ), Zeki Faik İzer ( Eskişe - 
hir ), Abidin Dino ( Balıkesir ), vilâ- 
yetlerine gideceklerdir. 

Cümhuriyet Halk Partisi tarafın - 
dan Türk san'atına ve san'atkârına 
karşı gösterilen büyük alâkanın Türk 
san'atında yeni bir çığır açacağına 
şüphe yoktur. Türk san'atkârlarında 
bu mühim işi ayni zamanda milli bir 
ödev bilerek çalışacaklarından emi - 
niz. 

Parti'nin Türk san'atına karşı teş- 
vik edici ve koruyucu bu yüksek ka- 


rarından dolayı memleket san'atı na- 
mına ancak sevinç ve hayranlık duya- 
biliriz. 

R. EPİKMAN 


Halkevleri'mizin her sahâdaki ça - 
lışmalarını dikkatle takip eden Cüm- 
huriyet Halk Partisi son defa Evleri- 
mize yolladığı bir tâmimle, tamamen 
müsbet vâkr'alara istinat etmek üzere 
bir ay içinde başarılmış işlerin günü 
gününe bir yere kaydedilerek, her a- 
yın sonunda ÜLKÜ'ye yollamasını 
bildirmişti. Halkevleri'miz bu hülâ - 
saları yollamağa - başlamışlardır. Bu 
sayımızda; bunlardan : Alanya, San- 
dıklı, Bayındır, Niğde, Bergama Halk 
evleri'nin Haziran ve Temmuz 939 
aylarındaki çalışmalarına ait hülâsa - 
lar ile, henüz gelmeğe başlamış olan 
ilk altı aylık çalışma raporlarından : 
Kütahya, Kırkağaç ve Artvin Halkevi 
raporlarını veriyoruz : 


Alanya Halkev (Haziran 939 hulâ” 
salarından) 

Spor kolunun bisiklet kısmı : Ta- 
lâtiye, Marazlı, Alara köylerine uğ - 
ramak suretiyle Manavgat kazasına 
kadar bir köy gezisi yapmıştır. 


Sandıklı Halkevi Haziran 939 
hülâsasından ) 


Futbol (A) ve (B) takımları her 
hafta muntazam çalışmalarda bulun - 
muşlardır. Altı kişilik bisikletçi ka - 
filesi : Susuz, Dodurga, Bazvan, Koç- 
hisar, Reşadiye köylerine uğrayarak 
bir gezinti yapmış ve uğradıkları köy- 
lerde spor mevzuu üzerinde konuş - 
malarda bulunmuşlardır. Halkevi av- 
cıları, köylerin de iştirâkiyle, Kara - 
caviran dağında iki sürek avı tertip 
etmişler ve dört domuz öldürmüşler - 
dir. 
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Sandıklı Halkevi (Temmuz 939 hu- 
lâsalarından 


Ev futbolcuları aralarındaki mutat 
çalışmalarına devam etmişler, avcılar 
ayın beş pazarında : Ekinhisar, Ka- 
racaviran dağlarında sürek avları yap 
mışlar, üç domuz öldürmüşlerdir. 


Adana Ha'kevi (Haziran 939 hulâsa- 
larından) 

Ev bahçesindeki tenis kordunda 
turnuvalara devam etmiştir. 


Bayındır Halkevi (Haziran ve Tem- 
muz 933 hulâsalarından) 

Voleybol ve futbol çalışmalarına 
devam olunmuş, İzmir C. H. P. İsmet- 
paşa Ocağı'na bağlı Akınspor takı - 
mıyla bir maç yapılmış, güzel eğlen- 
celerle neşeli bir gün geçirilmiştir. 
Bayındır'a gelen Tire Halkevi ile bir 
voleybol maçı yapılmış, bilâhara Ba - 
yındır Halkevi de Tire'ye bir gezinti 
yaparak bu maçlarını tekrarlamışlar- 
dır. 


Niğde Halkevi (Haziran ve Temmuz 
939 hulâsalarından) 

Ev spor kolu, bölge sporcularıyla 
bir defa ve Bor sporcuları ile de bir 
antrenman maçı yapmışlardır. 


Bergama Halkevi (Temmuz 939 hu- 
lâsalarından) 

Deniz yarışları tertip edilmiş, ha - 
vaların fevkalâde sıcak gitmesi hase- 
biyle deniz çalışmalarından ve spor 


ekzersizlerinden başka birşey yapıla- 
mamıştır. 


ALTI AYLIK RARORLAR 


Kütahya Halkevi (İlk altı aylık ça- 
lışma raporundan) 

Beden Terbiyesi Genel Direktör - 
lüğü bölge başkanlığı ile temasa ge - 
çilerek, Kütahya Gençler Birliği ile 


Tayyare Alayı futbol takımları ara - 
sında bir maç ve 3000 metrelik bir kır 
koşusu tertip etmiştir. Koşuya 22 at- 
let iştirâk etmiş, derece alanlara mü - 
kâfatlar verilmiştir. 23. 4. 939 da U - 
şak futbol takımı Kütahya'ya getirti- 
lerek bir maç yapılmış 30. 4. 939 da U- 
şak'a gidilerek iâdei ziyarette bulu - 
nulmuştur. 19 Mayıs Gençlik ve Spor 
Bayramı geçit resmine iştirâk edil - 
miş, civar köylerden getirtilen 20 ci- 
ritçiye stadyumda cirit oyunları oy- 
nattırılmış, stadyuma konan hopar - 
lörlerle halka oyunların tarzı icrası 
anlatılmıştır. Çok rağbet gören cirit 
oyunları 22 Mayısta Ahırardı mevki- 
inde tekrarlanmıştır. 


Kırkağaç Halkevi (İlk altı aylık ça- 
lışma raporundan) 


19 Mayıs Gençlik bayramına işti - 
râk edildi. Haftada dört ekzersiz ol - 
mak üzere 19 Mayıs'tan itibaren 25 
ekzersiz yapıldı. Muhitimizden isti - 
fade ederek Alay ile her pazar futbol 
ve voleybol denemeleri yapıldı. beden 
hareketlerine, koşulara ekzersiz gün- 
lerinde devam ediyoruz. Atıcılık; av- 
cılık, dağcılık, binicilik, bisiklet, sele 
mukavemeti, güreşe önem vermek ye- 
ni çalışmalarımızda göz önünde tu - 
tulmuştur ve bu işin emeklileri ile 
temaslar yapılarak, kendileri yardım- 
cı üye olarak şübemize alınmışlardır. 
Ziraat mevsiminin sonunda faâliyeti - 
miz artacaktır. 


Artvin Helkevi (İlk altı aylık çalış- 
ma raporundan : 


Futbol sahası olmadığından bu spor 
la uğraşılamamaktadır. Halkevi'nin 
yanında bir spor sahası tesis edilmiş- 
tir. Evin önündeki bahçeyi betonla 
döşeyerek bir patinaj yeri yapılmak 
üzeredir. Pinpon masası bozulduğun- 
dan istifade edilemiyor. Ev'in gazi - 


76 ÜLKÜ, EYLÜL 1939 


nosundaki bilârdomuz muvaffak bir 
spor vasıtamızdır. Muhitte çok rağ - 
bet gören güreşe fazla ehemmiyet ver- 
mek istememize rağmen, istenildiği 
şekilde bir faâliyet gösterilememek - 
tedir. Pehlivanlarımızın uzak köyler- 
de bulunuşu bunların sık sık merkeze 
celbetmenin taâllük ettiği masrafa 
katlanamayışımız ve bu pehlivanları 
resmi dairelerde odacılık ve hademe- 
lik gibi karın doyuracak ücretlerle 
yerleştirmek hususundaki teşebbüsü - 
müzün müsmir olmayışı bizi Türkün 
ve Çoruh bölgesinin milli sporu olan 
güreşçilikte kuvvetli bir terkip hazır 
bulundurmaktan alıkoymuştur. Bütün 
bu müşkilâta rağmen zaman zaman 
pehlivan güreşleri tertibinden ve müs- 
tait pehlivanları civar vilâyetlerdeki 
iş ocaklarına yerleştirmek suretiyle 
oralarda daha müsait şartlar altında 
yetişmelerini temin gayretlerinden 
uzak kalmamış bulunuyoruz. Spor şü- 
bemize bağlı avcı kolumuz, bu sene 
dört av gezisi yapmış ve bu geziye 
cem'an 26 kişi iştirâk etmiştir. Yabani 
domuz avı için yaptığımız hazırlık, 
bu sene muhite kâfi miktarda kar düş- 
mediğinden, neticesiz kalmıştır. Fır- 
sat buldukça mahalli oyunlar oynan- 
maktadır. 


Düşünceler : 

C. H. P. tarafından Halkevleri'mi- 
ze geçen ay içinde gönderildiğini yu- 
karıda zikrettiğimiz tâmim üzerine, 
ÜLKÜ'ye yollanılmağa başlayan aylık 
çalışma hülâsalarından birkaç tanesi- 
nin spora ait kısımlarını örnek olarak 
aldık. Tâmimde : “ Ay içindeki ça - 
lışmaları günü gününe bir yere kay - 
detmek prensipi kabül edilirse, gön - 
derilecek hülâsa ayın sonunda kendi 
kendine hazırlanmış olur ,, denmekte 
idi. Yukarıdada görüldüğü üzere 
Halkevleri'miz aylık çalışma hülâsa - 


larını hazırlarken tâmimdeki bu nok - 
tayı pek de gözönünde tutmamışlar - 
dır. Her kol kendi günlük çalışmala- 
rını bir yere vaktinde not etmeği iti - 
yat edinirse, hem ay nihayetine iste - 
nilen hülâsayı hazırlamış olur, hem 
de kendi çalışmalarını kendi kontrol 
etmek imkânını bulur ve âdeta hergün 
yapılacak yeni bir iş arar. Bundan 
başka; altı aylık raporlar da zahmet- 
sizce ve tam istenildiği gibi meydana 
gelmiş olur. 


Alanya Halkevi'nin bisikletçileriy- 
le köylere ve civar kazalara yaptığı 
gezintiler iyi. Tâtil günlerinden fay- 
dalanarak Ev'in diğer muhtelif kol - 
lara mensup âzalarıyla birlikte yakın 
köylere yürüyüşler yapmak, orada 
karşılıklı eğlenceler tertip ederek 
milli oyunlar oynamak, monologlar 
söylemek, imkân varsa köyün açık ve 
müsait bir yerinde ufak temsiller ver- 
mek, birlikte güreşler, koşular, yüz - 
me, cirit, binicilik, atış müsabakaları 
yaparak, onlarda spora karşı bir heves 
ve alâka uyandırmak, gayet kısa sos- 
yâl konuşmalar yapmak ve bilmuka - 
bele köylülerin de Alanya'ya gelme - 
lerini temin edip, aynı eğlenceleri 
tekrarlamak veya iki, üç köy arasında 
böyle kaynaşmalar yaratmak hiç de 
fena olmaz. Bu suretle, hem Ev âza - 
ları güzel, temiz, eğlenceli bir gün 
geçirirler, hem de muhitlerini uyu - 
şukluktan kurtararak büyük faydalar 
temin ederler. Hakiki anlaşma ve bir- 
liğin zamanında bir memlekete neler 
kazandıracağını sayın Halkevli arka- 
daşlarımız çok iyi takdir ederler. Ta- 
bii bu tavsiye ve temennilerimiz bü - 
tün Halkevleri'miz içindir. 

Sandıklı Halkevi'miz bize hem Ha- 
ziran, hem de Temmuz hülâsalarını 
göndermiş. Her iki ayın çalışmaları 
hemen hemen aynı. Sıcakların bütün 
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şiddetine rağmen Sandıklı'da yine 
muntazaman futbol oynanması, geçen 
sayılarda da söylediğimiz gibi, fut - 
bolun bizim memlekette, hattâ milli 
sporlarımıza tercih edilecek kadar üs- 
tün ve her ne bahsına olursa olsun ya- 
pılması şart bir spor haline geldiğini 
gösteriyor. Mahdut yeni sahalarımız 
hariç tutulursa, birçok yerlerde mey- 
danlarımız toz, toprak içinde, fakat 
yine futbol... Beri taraftan, Akdeniz 
sahillerinin 40 derece ile kaynadığını 
meteoroloji istasyonlarımız haber ve- 
riyor, bazı yerlerde sıcaklardan ba - 
yılanlar, ölenler var. “Alanya'nın böy- 
le bir zamanda deniz sporlarına çok 
yer vermesini bekliyor ve ümit edi - 
yoruz. 

Sandıklı'daki bisikletli köy gezin - 
tileri, av hareketleri fena değil, ama 
galiba domuz avları biraz mevsimsiz. 

Adana Halkevi'mizin tek sporu, Ha- 
ziran nüshamızda da işaret ettiğimiz 
gibi tenistir. Ne yapabiliriz ? diye 
bize soruyorlarsa, daima tekrarladı - 
gımız gibi : Bu sütunlardaki yazıları 
takip edin, Eviniz'le ayni şartlar al - 
tında çalışan Halkevleri size güzel 
örnekler verebilir, deyeceğiz. 

Niğde ve Bayındır Halkevleri'mi - 
zin de daha faâl. olmalarını temenni 
ederiz. Alanya Halkevi'mize yapmış 
olduğumuz tavsiyelerden bu Halkev- 
leri'miz de faydalanabilirler. Niğde 
fazlaca durgun. Bahsettikleri antren- 


man maçından da kasdedilen galiba 
yine futboldur. 

Bayındır Halkevi'mizin ÜLKÜ'nün 
spor sahifesini dikkatle takip etmek- 
te olduğunu da memnuniyetle öğren - 
miş oluyoruz. Bayındır Avcılar Sos- 
yetesiyle yapılan anlaşma gayet gü - 


zeldir. Gayemiz ; hiçbir zaman iyi 


maksatlarla kurulmuş, verimli teşek- 
külleri yıkmak, ortadan kaldırmak ve- 
ya onları zayıf düşürerek eritmek de- 
gil, bilâkis iş birliği yaparak, kayna- 
şarak, bütün bir muhit gençliğinin bu - 
teşekküllerden âzami derecede fay - 
dalanmalarının teminidir. Şimdilik bu 
vaziyet gayet uygundur. İkinci dere - 
cedeki ufak tefek engeller zamanla 
ortadan kalkar. 


Bergama Halkevi'mizin tertip etmiş 
oldukları deniz yarışlarını daha et - 
raflıca bildirmeleri ve spor ekzersiz - 
lerinden ne murat eylediklerini de 
lâtfen zikretmeleri diğer Evleri'mi - 
ze faydalı olabilir. 


Gelelim Halkevleri'mizin İkincikâ- 
nun 939 ile Haziran 939 tarihleri ara - 
sındaki faâliyetlerini gösteren ilk altı 
aylık çalışma raporlarına : 

Kütahya Halkevi'nin en iyi çalış - 
masi 19 Mayıs bayramı vesilesiyle ci- 
rit oyunlarını halka göstermesi ve 
bunlar hakkında izahat vermesidir. 
Spor kulüpleri arasında temaslar te - 
min etmesi, kır koşuları da iyi.. Fa - 
kat, altı ayda 180 kadar gün olduğunu 
hesap edersek, bukadar gün içinde an- 
cak dört veya beş gün bir spor hare- 
keti yapılmış gibi görünüyor ki, buna 
imkân göremiyoruz. Öyle zannediyo- 
ruz ki, bu altı ay içinde daha birçok 
hareketler olmuştur fakat, belki bun- 
lar günü gününe kaydedilmediğinden 
veya ayrı ayrı zikredilmesine lüzum 
görülmediğinden raporda gösterilme- 
miştir. 

Yukarıda da söylediğimiz gibi ÜL- 
KÜ'ye yollanacak aylık hülâsalar ar- 
tık bu gibi mahzurları kaldıracaktır. 

Kırkağaç Halkevi'nin raporunda 
işaret ettiği beden hareketleri, koşu- 
lar, avcılık, dağcılık, binicilik, bisik - 
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let, sele mukavemeti, güreş ve atıcı - 
lık hakkındaki çalışmaları üzerinde 
bizi aydınlatmak ve diğer Halkevle - 
ri'mize örnek olarak gösterilmek ü - 

"zere daha geniş malümat vermelerini 
Tica ederiz. 

Artvin Halkevi'mizde çalışan arka- 
daşlar futbol oynayamadıklarına hiç 
üzülmesinler. Pinpon, patinaj, bilâr - 
do, mahalli oyunlar, av gezileri de gü- 
zel sporlardır. 

Güreşçiler meselesine gelince: Biz 
Halkevli arkadaşlara hak veriyoruz. 
Hakikaten, yalnız güreşle uğraşan de- 
gil, her sporda istidatlıları daima göz 
önünde bulundurarak iyi bir şekilde 
yetiştirmek . alıncak dereceyi de çok 
yükseltir, bu da sonunda maddeye da- 
yanır. İmkân nisbetinde bu gibileri 
korumamız tabiidir. 

Fakat, bizim gayemiz şampiyonlar 
yetiştirmek değildir. Biz; uzanabildi- 
gimiz yere kadar beden terbiyesi ve 
sporun ne demek olduğunu tanıtalım 
ve halkta buna karşı bir alâka, sevgi 
ve itiyat uyandıralım, kâfi.. Şampi - 
yonları kulüpler yetiştirsin. 

Ş. G. 
HALKODALARI 

Cümhuriyet Halk Partisi'nin son 
Beşinci Büyük Kurultayı'nda halk 
terbiyesine hizmet etmek ve Halkev- 
deri gibi Parti'nin kültür kurumları 
olmak üzere bir de Halkodaları kurul- 
ması kararlaştırılmış ve Parti nizam - 
nâmesine bu maksatla kayıtlar kon - 
muştur. 

Kâfi bina bulunmayan ve çalıştırı - 
lacak elemanı az olan yerlerde açıla - 
cak olan bu Halkodaları'na ait esas ta- 
limâtı, Cümhuriyet Halk Partisi U - 
mumi İdare Heyeti son toplantısında 
inceleyerek tasvip etmiştir. Halkev - 
leri'ne düşen vazifelerin mühim bir 


kısmını memleket içinde daha geniş 
bir sahâda yapacak olan ve Cümhuri- 
yet Halk Partisi Genel Başkanlık Di- 
vanı'nca tasdik edilen Halkodaları'na 
ait tâlimatı aynen neşrediyoruz : 


1— Halkodaları, Halkevleri gibi Cüm - 
huriyet Halk Partisi'nin Cümhuriyetçilik, 
Milliyetçilik, Halkçılık, Lâyiklik, Devlet- 
çilik ve İnkılâpçılık prensipleri içinde ça- 
lışan kültür kurumlarıdır. 

Halkodaları'nın kapıları Parti'ye yazılı 
olan veya olmayan bütün yurttaşlara açık- 
tir, 

Ancak Halkodası Reisi veya İdare Hey- 
eti âzası olabilmek için mutlaka Cümhu- 
riyet Halk Pairtisi'ne yazılı veya devlet 
memuru olmak şarttır. 


Halkodaları açılma şartları 


2— Halkodaları eleman, bina ve para 
bakımından Halkevi açılmasına imkân gö- 
rülemeyen yerlerde açılabilir. 

3— Bir yerde Halkodası açılabilmesi 
için orada en az 50 âzanın kaydedilmiş ol- 
ması ve bir toplantı salonu ile bir okuma 
odasının ve odayı idare edecek kadar yıl- 
lık bir bütçenin sağlanması şarttır. 

Ayrıca bir okuma odası bulunmadığı 
takdirde toplantı salonunun münasip bir 
yerine kitap dolabı konulmak şartıyle hem 
salon hem okuma odası olarak kullanıla - 
bilir. 

4— Halkodaları'nın açılma kararı ve ça- 
lışmasının umumi sevk ve idaresi, Parti 
Umumi İdare Heyeti'nin, odaların, bütçe- 
sinin, binasının tesisat levazımının temini 
Halkodaları'nin bulunduklari yerin vilâ - 
yet, kaza, nahiye veya ocak Parti idare 
heyetlerinin işidir. 

5— Bir yerde Halkodası açılması istenil- 
diği takdirde oranın Parti teşkilâtı, kade- 
meye riâyet ederek tekliflerini yapar. Vi- 
lâyet idare heyetleri bu teklifleri inceleye- 
rek açılma şartlarının tamam olduğunu 
anladıkları takdirde Parti Genel Sekreter- 
liği'ne yazarlar ve alacakları emir üzerine 
hareket ederler. Parti teşkilâtı olmayan 
yerlerde bu teklifleri genel müfettişler 
yaparlar. 

6— Açılmasına Cümhuriyet Halk Par - 
tisi Umumi İdare Heyeti'nce karar verilen 
Halkodaları, Halkevleri'nin yıldönümle - 
rinde hususi törenlerle açılırlar. 

7— Halkodâları salonları Partimiz'in 
prensiplerine aykırı olmayan veya başka 
siyasâl partilerle ilgili bulunmayan bütün 
ülusâl cemiyetlerin toplanmaları için açık- 
tır. 

8— Halkodaları toplantılarında buluna- 
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caklar için özel yerler ayrılmaz. Yalnız 
Cümhurreisi ile Büyük Millet Meclisi Re- 
isi'ne, Başvekile ve vazifeli bulundukları 
yerlerde Vali, Kaymakam ve Nahiye Mü- 
dürü ile oranın büyük Komutanı'na yer 
hazırlanır. 

9— Halkodaları çatısı altında derin sa- 
mimilik ve arkadaşlık duyguları hüküm sü- 


rer. Bu sebeple herkese ayni şekilde dav- 
ranmak fikrine aykırı bir hareket düşün - 
cesi Halkodaları'nda yer bulamaz. Toplan- 
tıya geç gelenler yer bulamazlarsa ayakta 
dururlar. 4 

Bu esaslar sıkı sıkıya korunduktan baş- 
ka her Halkodası'nın bulunduğu yerin va- 
ziyetine göre toplantılarda girip çıkmanın 
ve salonda yer almanın düzene konulması 
ve huzur ile düzenin korunması için Halk- 
odaları İdare Heyetleri usül koyarlar, bu 
usülleri vaktinde herkese ilân ederler. 


Haikodaları İdare tarzı 


10— Her Halkodası'nın 3-7 kişilik bir 
İdare Heyeti bulunur. İdare Heyeti âza - 
larını ayni miktarda yedekleriyle beraber 
Halkodası âzası seçerler. İntihaplar iki 
yılda bir yenilenir. r edi 

Âzaların yeniden seçilmeleri caizdir. 
İdare Heyeti'nde münhâl oldukça yedek - 
lerden en çok rey alanlar gelirler. 

Reislik vazifesi kendi aralarından seç - 
tikleri bir âza tarafından yapılır. Reisin 
vazifesi Oda'nın bağlı olduğu Parti İdare 
Heyeti'nce, Parti teşkilâtı olmayan yerde 
umumi müfettişlerce tasdik olunur. 

11— Halkodası Reisi 13 üncü maddede 
yazılı çalışma imevzularında aydınlanmaya 
lüzum gördükleri hususlar hakkında Cüm- 
huriyet Halk Partisi Genel Sekreterliği 
ile, diğer bütün idari ve mali işlerde bağlı 
olduğu Parti teşkilâtı Reisliği ile veya 
2 Müfettişlikler'le muhabere ede - 

ilir. 

,12— Halkodası İdare Heyetleri en az 15 
günde bir toplanır. Başlıca vazifeleri şun- 
lardır : 

a) Bu tâlimatın 13 üncü maddesinde sa- 
yılan işlerin yapılmasını sağlayacak 
ve düzenleyecek kararlar ve tedbirler 
almak. 

b) Hesapları tutmak, masrafları müra - 
kabe ve tasdik etmek. 

©) Halkodası'na ait bütün demirbaş eş- 
yanın defterini tutmak, ve bunların 
korunmasına dikkat etmek. 

ç) Yirminci maddenin altıncı fıkrasında 
glsterilen çalışma defterini tutmak - 
ır. 

13— Halkodaları'ndan obeklenen belii 

başlı işler şunlardır : 

a) Temiz bir toplantı ve konuşma yeri 


olmak ( Çay, kahve, limonata, ayran 
gibi şeyler içilebilir. Her türlü alkol- 
lü içki yasaktır ). 

Bağlı olduğu Parti teşkilâtının uygun 
gördüğü gazete ve dergileri bulundu- 
racak bir okuma merkezi haline gel - 
mek. 

Halkı ilgilendiren faydalı mevzular 
üzerinde konuşmaların yapılacağı bir 
muhit olmak. 

( Bu konuşmalar için Halkodası'nın 
bulunduğu yerdeki yurttaşlardan isti- 
fade olunacağı gibi İdare Heyeti ya- 
kın Halkevleri'nden konferanscılar 
dâvet edebilir ). 

Halkodaları'nda belli günlerde, halk 
türküleri söylenir. Muhitte saz şair - 
leri varsa onlar dinlenir. Radyo varsa 
bundan, olmadığı takdirde gramofon- 
dan istifade edilir. 

Yerli raks ( oyun ) lar teşvik olunur. 
Karagöz, kukla gibi oyunlardan ve 
bu odalar için yazılmış piyeslerden 
istifade olunur. 

Yerli mahsüllerden ve yerli mallardan 
zaman zaman sergiler yapılır. 

(Bu sergiler münasebetiyle yurttaş- 
lara yerli mahsüllerimizle, yerli ma- 
mülâtımız hakkında kısa ve faydalı 
malümat verilmesine dikkat olunur ). 

&) Güreş, cirit gibi oyunlar, avcılık, bi- 
nicilik gibi sporlar teşvik ve tertip 
olunur. 

h) Ulusal bayramlarla diğer törenler 
bütün imkânlardan faydalanarak coş- 
kunlukla kutlanır. 

i) Mahallin fakır hastaları ile ilgile - 
nilir, 

14— Kanuna tevfikan nikâh merasimi 
yapıldıktan sonra Parti ve Halkodası âza- 
ları düğün ve nişan törenlerini Halkoda - 
sı'nda yapabilirler. Belli şartlar içinde 
Halkodaları'nda yapılacak nişan, düğün ve 
sair toplantı ve eğlentilerde alkollü içkiler 
kullanılması yasaktır. 


Okuma odaları 


15— Her Halkodası'nın bir okuma odası 

bulunur. 

Bu okuma odasına kitaplar şu suretle 

temin olunur : 

a) Halkodası İdare Heyeti'nin, bütçe ta- 
katı nisbetinde satın alacağı kitaplar- 
dan, ( İdare Heyetleri'nin kendileri- 
ne zaman zaman C. H. P. Genel Sek- 
reterliği'nce gönderilecek kitap lis - 
telerindeki kitaplardan tercihan teda- 
rik etmeleri muvafık olur ). 

b) C. H. P. Genel Sekreterliği'nin gön- 
dereceği kitaplardan, 

c) Teberrü suretiyle, ( teberrü suretiy- 
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le verilecek kitapların okuma odasın- 
da okunmalarına Halkodası İdare 
Heyeti karar verir ). 

16— Okuma Odaları'ndaki kitaplardan 

şu suretle istifade olunur : 

a) Belli gün ve saatlerde açık bulundu- 
rulacak okuma odasında isteyenler o- 
kuma odasındaki kitaplardan istedi - 
ğini okur. 

b) Belli günlerde yapılacak toplantılar- 
da biri okur diğerleri dinler. Böyle - 
likle ya bir kitap birkaç toplantıda 
bitirilir, veya yalnız bir toplantıda 
herhangi bir kitaptan seçilmiş kısım- 
lar okunur. 

( Köylüyü alâkalandıran kanunlar da 
bu usülle halka belletilir ). 


İstekli olanlara en çok 15 günü geç— 
memek şartıyle, emanet suretiyle ki- 
tap verilir. Kitabı alan okur ve gü - 
nünde geri verir. 

(Bu suretle verilecek kitapların kay- 
bolmasından Holkodası Reisi mes'ul- 
dür. Kaybolmanın önüne geçecek ted- 
birler alınmadığı takdirde bu fıkra - 
nın tatbikından vaz geçilebilir ): 

17— Halkevleri'miz gibi Halkodaları - 
mız da Türk inkılâbı prensiplerinin halk 
arasında yayılması, derinleşmesi ve kök - 
leşmesi için kurulmuş kurumlar olduğuna 
göre kütüphanelerde ve okuma odalarında 
bulundurulacak eserlerin de bu esasa uyar 
mahiyette olmaları tabiidir. 

18— Halkodaları'nda Türk harfleriyle 
yazılmış eserlerden başka eser bulundu - 
rulmaz. Mevcut kitapların adını ve mu - 
harrirlerini bildiren listeler her yıl sonun- 
da Parti Genel Sekreterliği'ne gönderilir. 

19— Her Halkodası birisi Haziran, di - 
geri de İlkkânun ayları sonlarında olmak 
üzere çalışmalarını gösterir birer rapor 
hazırlayarak bir örneğini bağlı olduğu 
Parti kademesine, bir örneğini de Parti 
Vilâyet İdare Heyeti'ne gönderir. 

Parti teşkilâtı olmayan yerlerde bu ra- 
porlar yalnız bir örnek olarak Umumi Mü- 
fettişlik'e gönderilir. Parti Vilâyet İdare 
Heyeti Reisi ve Umumi Müfettiş vilâyet 
veya bölgesi içindeki Halkodaları'nın bu 
raporlarını birleştirerek mütalâası ile bir- 
likte C. H. P. Genel Sekreterliği'ne yol- 
larlar. 

Z0— Her Halkodası şu defterleri tut - 
maya mecburdur : 

1— Aza kayıt defteri, 

2— Hesap defteri, 


3— Gelen giden evrakın kayıt defteri, 

4— Demirbaş eşya defteri, 

5— Kütüphane kütüğü ( bunun bir adı 
da kütüphane giriş defteridir ). 

6— Çalışma defteri : ( 15'gün içinde 


Halkodası'nda ne yapıldığı, kaç kişi 
geldiği, her 15 günde bir İdare Hey- 
eti toplantısında bu deftere kayde- 
dilir. Ve 19 uncu maddeye göre ve- 
rilecek raporlara bu defterdeki ma- 
lâmat esas olur ). 


GEBZE HALKEVİ BİNASI AVAN 
PROJESİ 


Henüz, yeni bir Halkevi binasına 
kavuşmamış olan, (2000-5000) nüfuslu 
ufak ve dolayısıyle geliri az yerler - 
de, çok defa büyücek 'odalı bir bina 
içinde Halkevi çalışmalarının temin 
olunabildiğini işidiyoruz. Bazan da, 
mahdut bir para ve pek basit bir plâ- 
na uyularak yeni bir yapının başarıl- 
dığını duyuyoruz, görüyoruz. 

Her iki halde de şartlara göre, mu- 
vaffak olunmuş misâller vardır. Gö - 
rülecek işler ve bunlara ayrılacak za- 
manlar, programlaştırılmış ve munta- 
zam surette takıp olunmuş bulunur - 
larsa : Meselâ bir salonun, okuma, 
anlatma, müzik ve sırasında da spor 
faâliyetlerine yetebileceğine inanımız 
olmalıdır. 

Gebze'de yapılmak üzere hazırla - 
dığımız, şu küçük Halkevi projesi de 
bu esaslara dayanır. Bundan başka bu 
avan projede en kolay inşa şekil ve 
usülleri tercih edilmiştir : Esas dı - 
varlar taştan yapılabileceği gibi, tuğ- 
ladan da yapılabilirler, bu takdirde 
35 sm. lik dıvar kalınlığı kâfi gelir. 
Bina damının kiremitle örtülmesi, dö- 
şemelerin de mozaik çini veya çimen- 
to çinilerle teşkil edilmiş olması, in- 
şa, idame ve tamir kolaylığını her - 
halde temin edecektir. 

Tek bir kat üzerine ve 310 metre 
murabbaı saha işgâl edecek olan bu 
plânın ana hatlarını şöylece sıralaya- 
biliriz : Zemin kat döşeme seviyesine 
üstü kapalı 6 basamaklık bir dış mer- 
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divenle çıkıldıktan sonra, binanın 
methâli ve ayni zamanda vestiyeri 
olarak kullanılacak olan antreye giri- 
liyor. Antreden sonra pek büyük ol - 
mayan bir holden binanın yan kolunu 
teşkilden 7X13 m. ebâdındaki halk 
salonuna geçiliyor. Bu salon yukarıda 
da işaret ettiğimiz gibi, birinci dere- 
cede okuma ve toplantılara ait olmak 
üzere, müzik spor ve diğer çeşit halk 
toplantıları için kullanılacağına göre, 
bilhassa döşenmesi ayrı bir dikkatle 
incelenmelidir. Holün karşısındaki 
küçük veranda ayni zamanda salonun 
ayrı bir geçidi olabileceği gibi, bura- 
da muvakkat büfe de kurulabilir. 
Antrenin öteki yanında kalan yapı 
kolu da, bir koridor üzerinde iki baş- 
kan odası, bir büro ve bir de idare 


toplantı odasından ibarettir. Arka ta- 
rafta iki helâ ve hademe odası ile, bu 
küçük yapının teşkilâtı bitirilmiş olu- 
yor. 

Salonun dar cephesi, boşluksuz bir 
kitle halinde bırakılarak hem salonun 
bir cihetten ışıklandırılması temin o- 
lunmuş hem de cephede büyük yazı- 
lar veya rölyeflerin konabilmesine 
uygun yer ayrılmıştır. 


Yapı zamanında, gösterilecek az 
dikkat bile ortaya temiz bir iş çıkara- 
bilecek, yerinde bir zevk ile de döşe- 
nebildiği takdirde, bina lüzumsuz iş- 
letme masraflarından uzak bir inti - 
zam kaynağı halinde muhafaza oluna- 
bilecektir. 


S$. SAYAR 


Gebze Halkevi avan projesi 
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Fİ K İ R HAR E K E TL ER İ 


BİR OKUYUCUNUN NOTLARI 


NAHİD SIRRI 


Maarif Şurası İçin 


Geçen ay bu sütunlarda içtimalarının de- 
vam etmekte bulunduğundan bahsettiğim 
Maarif Şürası iki hafta kadar devam ettik- 
ten sonra nihayet buldu. Şürâyı terkip e€- 
den kimselerin hemen cümlesi Maarif Ve- 
killiği'nin memurları veya muallimleri idi- 
ler. Bununla beraber, Vekâlet'in almış ol- 
duğu veya almak istediği kararları mütte- 
fikan tasvip ve takdir etmekle işin içinden 
çıkmayarak gerek ayrıldıkları encümenler- 
de ve gerek umumi içtimalarda münakaşa- 
lardan çekinmediler ki, bu nokta ayrıca ve 
memnuniyetle kaydedilecek bir keyfiyet - 
tir. Maarif Şürası'nın her üç senede bir 
toplanması kanun müktezasından iken ve 
üç yıl evvel içtima icap ederken bu topla- 
nışın ancak şimdi mümkin olabilmesi, Şü- 
ra'nın müzakere rüznâmesini fazla şişirmiş 
bulunuyordu. O kadar ki, müzakeresi mat- 
Tüp olan birçok mühim meseleler -üç yıldan 


evvel dâvet edileceği mevzuubahs olan 
ikinci Şüra'ya kaldı. Bu ilk Şüra ıslahat ve 
program meselelerinde müsbet ve mühim 
noktalar tesbit ve tayin ederek nihayet bul 
muş bulunuyor. Şimdiye kadar maâlesef bir 
istıkrara kavuşmamış ve muntazam bir 
programla çalışmak nasibini idrâk eyleme- 
miş olan Maarif Vekilliği ise artık bu is - 
tikrara ve sabit ve muntazam bir programa 
cidden susamış bir hale gelmiştir. Şüra'ca 
alınmış kararların en mühimlerinden biri 
de köylerimizin üç yıla inhisar eden ilk 
tahsil mekteplerinin beş yıla kalbidir ve 
sade bu kararın kuvveden fiile çıkması 
memleketimizde bütün halkın okuyup yaz- 
ması dâvasında en mühim bir merhale teş- 
kil edecektir. Filhakika, ilk tahsilin mec- 
buri olması hakkındaki ve oldukça eski 


teahhüde rağmen bütün Türk çocuklarını o- 
“kutamayan Maarif Vekâleti'nin kendileri- 


ne üç seneden ibaret bir ilk tahsil verebil- 
diği çocukları da okur yazar haline getire- 
bildiği münakaşaya mütehammil bir key - 
fiyettir. Ehliyetleri kâfi veya gayr-i kâfi 
hocalar elinde muntazaman devam da et- 
-meyerek kısa bir ilk tahsil görmüş köy ço- 
cuklarının, ilk mektep kapısından çıkar çık- 
maz okuyup yazma ile her türlü alâkayı ke- 
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secek, bir müddet geçtikten sonra okuyup 
yazmağı âdeta unutmuş bir hale geldikleri 
ve bu hale gelenlerin hemen hemen ekseri- 
yeti teşkil ettikleri ise inkârı kabil olma - 
yan bir keyfiyettir. Ve köylerdeki ilk mek- 
teplerde tahsilin üç yıldan beş seneye ib- 
lâğı, şüphesiz ki bu hazin vaziyetin önü- 
nü alacak sebepler arasında mühim ve mü- 
essirlerden biridir. Bununla beraber, hal- 
kımızda, her sınıf halkımızda, okuma iti- 
yadı teessüs edip kökleşmedikçe ve her 
sınıf halkın okuyabileceği güzel, kıymetli 
ve ucuz kitabı memleketin her tarafına yay 
mak imkânları temin olunmadıkça, yâni 
Maarif Şürası'na tekaddüm eden Neşriyat 
Kongresi'nin izhar eylemiş olduğu temen- 
niler birer hakikat olmadıkça, sade mek - 
teplerin daha muntazam bir hale gelmesi 
ve ilk tahsilin tâmimiyle en yükseğinden 
en mütevazı'ına kadar münevver kütleler 
vücut bulacağını beklemek kabil midir ? 
Nasıl kabil olabilir ki mektepten ayrılır 
ayrılmaz okumakla her türlü alâkasını kes- 
tiği için ilk mektep mezunu köylünün âdeta 
okuyup yazmağı unutmuş bir hale düşü - 
şü gibi, tıpkı bunun gibi dün Darülfünun'u 
ve bugün Üniversite'yi bitirmiş delikanlı 
da elindeki şahadetnamenin verdiği hakla 
devlet kapısından bir kere içeri girdikten 
sonra okuyup yazma ile münasebetini gün- 
delik gazetenin havadis sütunlarına bir göz 
atmağa inhisar ettiriyor ve yüksek tahsil 
mezununa devlet mevzu'atının tanıdığı yük 
selme haklarından en geniş şekilde istifade 
imkânlarını araştırmağa hasrettiği zekâsı- 
na başka bir gıda aramadığından, tahsil 
müddetince okuduğu -veya ezberlediği- şey 
İeri unuta unuta o da ilk mektep mezunu 
gibi bir inhitat ve tedenni seyri takip ede- 
rek, okuyup yazmağı unutacak hadde ta - 
bii gelmiyor ama, orta tahsil seviyesine 
kadar pekâlâ düşebiliyor. Muhakemeleri, 
konuşup yazma dereceleri orta tahsil sevi- 
yesine düşmüş yüksek irfan müesseseleri 
mezunlarıyle memleketimizde srk sık, elim 
bir şekilde sık sık, karşılaşılmadığını kim 
iddia edebilir ? 


Maarif Vekili Hasan-Âli Yü- 
cel'in Şüra'yı açarken iradettiği çok sa- 
mimi ve cessur nutukta teslim eylemiş bu- 
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lunduğu veçhile irfan müesseselerimizin 
hiçbiri, en mütevazı'ı olan üç yıllık köy 
ilk mektebinden en yükseği bulunan Üni- 
versite'ye kadar hiçbiri, göğsümüzü ifti - 
harla kabartacak mezunlar verecek hale 
varmamış bulunmaktadırlar. Fakat İ s - 
met İnönü devrinin müjdelediği bü- 
tün başarılar arasında ve bunların en mü- 
him safında maarif ıslâhatı dâvasının da 
halledileceğine inanıyor ve Maarif Şüra - 
sının izhar ve tesbit eylemiş bulunduğu te- 
mennilerin kısa zamanlarda ve en muvafık 
şekilleriyle birer hakikat olmalarını dile- 
yoruz. 


General Halil'in ölümü 


Ressamlarımızın en yaşlısı ve en değer- 
lilerinden biri olan mütekait general H a- 
lil Ağustos ayının son günlerinden bi - 
rinde vefat etti, 1856 da doğmuş bulundu- 
guna göre yaşı sekseni tecavüz eylediği 
halde son zamanlarına kadar elinden fırça 
düşmemişti. Allah vergisi olan bir isti'dat 
ve bir aşkla en genç yaşında yapmağa baş- 
ladığı resimdeki bilgi ve kabiliyetlerini in- 
kişaf ettirmek üzere 1878 de Fransa'ya gi- 
derek epey bir zaman Paris'te kaldığı ve 
meşhur Gerome'un atölyesinde ça- 
lıştığı malümdu. Bu son yıla kadar Ankara 
Halkevi'nde açtığı sergilerde, vefakâr ve 
sadık hayat ankadaşıyle beraber, uzun bir 
müşterek hayatın birbirlerine âdeta ben - 
zettiği yorgun başları birbirine yakm, bir- 
birine eş iki hasır koltukta sessiz ve hare- 
iketsiz oturarak hemen daima boş kalan sa- 
londa hayran ve kadirşinas seyircileri ve 
elbette müşterileri saatlarca ve günlerce, 
sabür, bekleyişlerini bu satırları yazarken 
görür gibi oluyorum. Ve pek yakınlarda ka- 
Panan son sergisini ziyaret edememiş olu- 
şuma, onları böyle yanyana bir kere daha 
göremediğime yanıyorum. 

Bütün hayatını san'ata vermiş olan bu 
mütekait generalle refikasının bu sergi sa- 
lonunda, bu hasır koltuklar üstünde birkaç 
sene değiştiğine şahit olamadığım birinin 
siyah vestonu ve ötekinin açık kahve rengi 
mantosu, bizim için ne ayıptır ki bir refah 
manzarası vermez, ve hemen daima aynı 
resimlerin hemen ayni yerlere asılmala - 
rıyle vücuda getirilen bu sergiler san'at - 
kârın eserlerinin satılmadığını, birçok em- 
sâline nazaran pek mütevazı' olan fiyatla- 
rına rağmen alınmadıklarını gösterirdi. 

Onun bize bıraktığı birçok eserler ara- 

sında eserleri kuvvetli ümitler veren bir 
de ressam evlât bulunan general Halil 
in en son günlerine kadar aynı kıymeti ve 
kudreti muhafaza ettiğini iddia edecek de- 


gilim. Fakat son zamanlâra kadar, gözleri 
artık müşkilât ile gördüğü ve ellerinin kı- 
mıldanışlarındaki güçlükler gözle görülen 
bir hale geldiği halde çalışmakta devam 
etmesi, gençlere ve tenbellere ne büyük bir 
ibret dersiydi ! Herşeyin yarı karanlık 
hale geldiği, ufukların daraldığı ve renkle- 
rin solduğu bir âlemde Halil Paşa 
artık hayalinde ve hafızasında kalmış âlem 
leri, titreyen bileğine hükmedip renkli, 
canlı ve güzel olarak fırçasına tersim etti- 
riyor ve seksen yaşının yarattığı eserlerde 
de eski irtifa'ları bulmağa çabalayordu. 
Kemal yıllarının mahsülü bulunan tablo - 
larda ise herhangi bir garp müzesine alına- 
cak kıymette olanları çoktur. Peyizaz - 
larıyle portrelerini aynı derecede sevdim 
ve ilkleri ikincileri yahut ikincileri birin- 
cilere tercih eden bir hükme varmağa ça- 
lışmadım. Boğaziçiyle ömrünün son beş 
on kışını faziletli bir Mısır Prensi'nin hi- 
mayesiyle geçirdiği Nil sahillerini pek çok 
eserinde tersim etmişti. Parisli bir kadına 
ait eski ve meşhur portresiyle oda içindeki 
ihtiyar kadınla hâfidesine ait resmi ve bir 
Türk bahçesindeki meşlâhlı Hanım resmi- 
ni teferrüatlarıyle hatırlayorum. Ve zanne- 
diyorum ki en şahsi eserleri ömrünün en 
büyük kısmını sahillerinde geçirdiği Bo - 
gaz'a ait tablolarıdır. Herhalde muhakkak 
ki Türk resim tarihinde şerefli ve ehemmi- 
yetli bir yeri vardı ve ölümüyle Hamdi 
BeyveZekâyi Paşa neslininson ve 
pek kuvvetli bir uzvunu kaybetmiş bulu - 
nuyoruz. Onun san'atını, şahsiyetini, ken- 
dinden daha genç ressamlarımız üzerindeki 
tesirlerini tahlil ve bütün eserlerinin lis - 
tesini de ihtiva eden ve salâhiyetli bir ka- 
lemin eseri bulunan bir monografi vücuda 
gelmesi temenniye çok lâyık bir keyfiyet- 
tir. Ve böyle bir monogrofiyi vücuda getir- 
mek, her yerden ziyade, muhterem ölünün 
ilk müdürü bulunduğu Güzel San'atlar A- 
kademisi'ne düşer sanıyorum. 


Sahne Şuunu Peşinde 


Memleketimizdeki tiyatro şü'unundan 
bahsetmek üzere ele kalem alınca ne söy - 
lemeli ? Herşeyden önce devletin Ankara- 
da bir sahne kurması lüzumundan bahse - 
derdim ama, buna dair o kadar çok yazdım 
ve bu yazılarım, tabiidir ki imzamın kıy - 
metsizliğinden dolayı çölde nutka o kadar 
benzedi ki, yüz kere söylediğim şeyleri 
tekrardan çekiniyor ve bu haklı arzu ve 
temenniye avdet etmiyorum. Fakat eğer 
duyduğum doğru ise ve tasavvur tahakkuk 


ederse, kuruluşundanberi epey de zaman, 
geçen tiyatro mektebinin son yıl talebesine 
mahsus birnevi tatbikat sahnesi olmak ü- 


zere Ankara'daki büyük Evkaf Apartma - 


BİR OKUYUCUNUN NOTLARI 85 


nında, sahnesi mevcut bulunmakla beraber 
oturacak yerlerden mahrum salon hazırla- 
nıyormuş ve, galiba haftada bir gün, son 
smıf talebesi burada kışın temsiller vere - 
cekmiş.. Acaba bu gençlerin sayısı, eşhası 
pek mahdut olmayan piyesler temsiline de 
kâfi gelecek midir ? Bu mevzu üzerinde 
“konuşurken meselâ Paris'in tiyatro Kon - 
servatuvar'ındaki talebenin tekemmül ve 
inkişaf hususunda bizimkilere nisbetle ne 
büyük imkânlara ve kolaylıklara mazhar 
bulunduğunu düşünmemek de mümkin mi- 
dir ? Bir kere onlar isterlerse her gece bir 
başka tiyatroya gidebilir, güzel piyesler 
seyredebilir, kuvvetli artistlerin oyunla - 
rında hazır bulunarak görgü ve bilgilerini 
artırabilirler. Bizimkiler ise senede birkaç 
geceye inhisar eden İstanbul şehir tiyatro- 
sunun temsillerinden başka bir oyun gör - 
meyecekler ve hocalarından bir ikisi de 
ecnebi olduğu için bunların derslerinden de 
tercüman vasıtasiyle istifade etmeğe im - 
kân bulacaklardır. Ve Paris Konservatuva- 
r'ndaki talebenin kuvvetlileri meselâ Ko- 
medi Fransez'in temsillerinde küçük roller 
deruhte ederek sitaj gördükleri halde de- 
mek ki bizimkiler oynayacakları her piye- 
sin bütün yükünü yüklenip karşımıza çıka- 
caklar.. Bu bahise avdet etmemeğe karar 
vermiştim, ama, acaba tiyatro mektebini 
Ankara'da bir devlet ve hiç değilse bir şe- 
hir tiyatrosıyle yanyana ve ayni zamanda 
kurmak daha münasip olmaz mıydı, ve o 
takdirde, tiyatro mektebi daha canlı ve ta- 
lebesi mekteplerini bitirince çalışacakları 
yeri yanı başlarında hazır görmekten mü 

tevellit bir itmi'nanla daha ümitli ve he - 
vesli olmazlar mıydı diye düşünmemek el- 
den gelmiyor. Belki de, kurulacak devlet 
tiyatrosunu, nihayet yirmi otuz senelik ma- 
zZileri bulunduğu için etvâr ve evza'larında 
ve konuşmalarında Manakyan, A- 
leksanyan veVahram Papaz: 
yan'dan ve belki daha başkaların - 
dan izler ve şemmeler kalmış kıdemli san- 
atkârlarımıza kapamak ve devlet tiyatrosu- 
na bunlardan ve Ermeni şivesiyle melodram 
çeşnisinden birşey sokmayarak hiçbir tesir 
altında kalmamış hep genç unsurlara tah - 
sis etmek gibi bir nokta-i nazar ile mi ha- 
reket edildi ? Fakat hiçbir şeyde mazinin 
tesirlerini ve dünü kat'i olarak kesip atmak 
kabil olmadığı için, sahneye belki bu kış 
we talebe temrini şeklinde çıkışlarını sey- 
redeceğimiz gençlerde İstanbul Şehir Ti - 
yatrosu'nun kıdemli san'atkârlarının tesir- 
leri bulunup bulunmadığına hele şimdiden 
hükmetmek güçtür. Tiyatro mektebimi - 
zin, ecnebi hocalardan birinin almanca ola- 
rak iradederek mealleri birbirine çok ben- 
zeyen cümlelerini aynen ve harfiyen türk- 
çeye naklettirdiği uzun, pek uzun bir ifti- 


tah nutkunu müteakip geçenlerde vermiş 
olduğu bir temsilde, buna dair kat'i bir hü- 
küm elde edememiş, sade birkaç hakiki is- 
tidadın müjdesini almıştık. 

Ankara'ya ait tiyatro şü'ununu pertev - 
sizlerle ararken, Cebeci semtindeki bir tu- 
lâ'at turnesi temsiline de bir iki satır ayır- 
mak isterdim. Çocukluğumuzun Kuşdili 
tiyatrolarını hatırlatan geniş ve hıncahınç 
dolu bir açık hava sahnesinin patiska ve 
basma perdeli sahnesinde, kanto yerini tu- 
tan varyete ve hokkabaz numaralarından 
sonra galiba ( Dört çihat ) adlı bi vodvi - 
lin, numaralara ve çalgıya hasredilmiş za- 
mandan artakalan kırk elli dakikaya sığdı- 
rılarak verilen hülâsasını seyrettim, Oyna- 
yanlar arasında kabiliyetleri bu şartlar da- 
hilinde inkişaf edecekler bulunduğunu iddia 
edecek değilim ama. herhalde bu şart- 
lar dahilinde o kabiliyetleri hebâ Ol - 
muş ve olacaklar muhakkak ki mevcuttu. 
Memleketin hâtır ve hayâle gelmeyecek 
köşelerine kadar sokulan bu tulü'atcıları 
tensik ve himaye etmek yolunda bazı ta - 
savvurlar hatırlıyorum. Bunların tatbik sa- 
hâsına girmeleri elbette temenniye lâyiktir. 

istanbul'da Şehir Tiyatrosu'nun dram ve 
komedi kısımlarının ne zaman temsillerine 
başlayacaklarına ve 1939 - 1940 mevsimin- 
de neler oynayacaklarına dair ise yeni bil- 
gilere sahip değiliz. İstanbul Vali ve Be - 
lediye Reisi'nin yüksek gayret ve himme - 
tiyle yapılacak asri ve mükemmel tiyatro 
binasının küşat resminde bulunmak ise ta- 
hayyülü insanı coşturan bir sevinç olmak- 
tadır. İstanbul Şehir Tiyatrosu'nun adını 
anmağı vesile bilerek epey zamandır beni 
düşündüren bir noktaya temas edeceğim. 
Fransa'da devletin geniş yardımına mazhar 
ve devlete mensup bulunan Komedi Fran- 
sez artistlerinin Paris'te herhangi bir sah- 
nede temsiller vermeleri memnu olduğu 
gibi, bizim İstanbul Şehir Tiyatrosu için de 
ayni. nevi'de kayıtlar vaz'olunmalıdır. Me- 
selâ bu yaz, bir gazetenin ilân sütununda, 
bu sahnenin en sevilen bir komedi aktörü- 
nün şehrin bir bucağındaki bir bahçede o- 
yunu haber veriliyordu. O bahçeyi, o bah- 
çedeki sahneyi ! ve o bahçenin müdavim 
lerini bildiğim için okurken âdeta yüzüm 
kızardı. Ayni san'atkârı bir iki sene evvel 
de Ankara'da, kendisi kadar tanınmış bir 
arkadaşıyle haklarında balet san'atkârı 
demek balet san'atkârları için haka - 
ret olacak bir sürü kız ve kadınla be- 
raber turnede seyredip üzülmüştüm. İstan- 
bul Şehir Tiyatrosu san'atkârlarının mü - 
reffeh olmalarını istemeyecek kimse yok- 
tur ve kendilerine verilen maaşları biz de 
kâfi bulmadığımız için onların piyanko ba- 
yi'liğinden seyyah tercümanlığına kadar 
çeşitli faaliyetleri karşısında müaheze ve 
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tenkitten çekinmiş, İstanbul'daki temsil 
mevsimine hayli kısa bir had tayin edip 
kendi hesaplarına çıktıkları turneler için 
de hiçbir tenkit sözü söylememiştik. Fakat, 
memleketimizin yegâne medeni tiyatro 
manzarası arzeden bu teşekkülüne olan 
sevgi ve saygımız, onun hem de mühim 
uzuvlarını her türlü san'at kabiliyetinden 
mahrum birtakım insanlar ortasında ve şu- 
rada burada, isimleri ve mensup oldukları 
sahne büyük harflerle ilân edilerek celbe- 
dilmiş ve kendilerini kabak çekirdeği yeyip 
seyredecek seyirciler huzurunda görmeğe 
lâkayıt kalamayacak kadar ciddidir.. 
Sahneden bazan uzak kalıp bazan büyük 
ümitler ve evvelki sene olduğu gibi kuv - 
vetli yardımlarla teşekküller kurarak fakat 
bunları bir türlü uzun müddet yürüteme - 
yen Raşit Rıza, buseferde Er- 
tugrul Sâdi ile birleşip İstanbul'da 
bir sahne vücuda getirmiş. Bilhassa vod- 
vil oynayacakmış ve oyunlarına Tepeba - 
şı'ndaki bahçede Mahmut Yesari- 
nin bir piyesiyle başlamış.. Kendisini 
çok sevip beğendiğimiz Raşit Rıza- 
nın kurduğu bu teşekküller o kadar kısa 
ömürlü mahlüklar olduki, Ertuğrul 
Sâdi'nin arkadaşlığına mazhar bulunsa 
da resmi muavenetlerden mahrum olarak 
tesis ettiği bu yeni sahne için uzun is- 
tikbâl vâdetmeğe cesaret etmeyorum, Bi - 
rinci Napol&on'un şan ve şerefin 
şahikasına yükseldiği tarihlerde hemen bü- 
tün çocuklarıyle bir torunu imparator, kı - 
ral ve kıraliçe iken çektiği çok acı sefalet 
günleri hatrından çıkmayan annesi Madam 
Laetitianın mütemadiyen tekrar et- 


tiği ( Pourvu gue celadure ! ) cümlesi hat- 
rıma geliyor. Evet, inşallah hem devam 
eder, hem de, gördüğü 'rağbetin nevi' ken- 
disini vodvil fevkınde eserler oynamağa 
sevkeder... 


Bir Habere Dair 

Şimali Amerika'nın meşhur Yale Üni - 
versitesi profesörlerinden James Osg- 
borne isimli bir zatın Workin Prog- 
ress isimli bir mecmua tesis etmiş olduğu- 
nu bir Fransız gazetesinde okudum. Bu 
mecmua birkaç âlimin birbirinden habersiz 
olarak ayni mevzuu intihap etmeleri hase- 
biyle emeklerinin ziyan olmamasına hiz - 
met edecek ve herhangi sahada hangi âlim 
bir eser hazırlamağa başlarsa bunu evvel- 
den bildirecekmiş, ve bir nüshasında sade 
Şchakespeare için 101 eser hazırlandığını 
haber veriyormuş. Herhalde bize dair de 
pek çok eser ve kitap bildiriyordu. Fakat 
bu mecmua ile biz neden alâkadar olalım ? 
Pek küçük bir mübarek zümre müstesna 
hangi âlimimiz, hangi ilmi eseri hazırlıyor 
ki bunu hazırladığını haber vermek üzere 
böyle bir mecmua Ssütunlarının delâletine 
müracaat etsin ? Asırlarca bütün ilim araş- 
tırmalarımız İslâm dininin tetkik ve tâmi- 
kıne inhisar etmiş ve buna inhisar eden bü- 
tün medreselerde yıllar ve asırlar Kur'an 
ve hâdis tefsirleri için arapça, yalnız arap- 
ca okutulmuş bulunduğu halde bugün Arap 
dil ve edebiyatını yegâne Üniversitemizde 
tedris eden zat bir ecnebi, bir müsteşrık 
değil midir ? 

Acı ama, gerçek .... 


KİTAPLAR ve 


Serverİskit Türkiye'de Mat- 
büat Rejimleri, Zaman matbaası, İs- 
tanbul, 1939. 


Bize bundan bir zaman önce ilk defa 
bir Türk tarafından çıkartılan türkçe ga - 
zete hakkında “ Tercüman-ı ahvâl ve Sahi- 
bi Agâh Efendi ,, isimli zengin bir tetkik 
vermiş olan zeki, münevver ve gayretli ar- 
kadaşım Server İskit buay için- 
de zarf itibarıyle kocaman olduğu kadar 
mazrüf itibarıyle de büyük ve kıymetli bir 
eser daha verdi : ©“ Türkiye'de Matbüat 
Rejimleri ,, adını taşıyan kitabın nekadar 
güç ve uzun bir gayretin, ve yıpranmak 
bilmez bir “ yaratmak aşkının ,, mahsülü 
olduğu hakkında şöyle bir fikir vermek 
için, büyük hacimde 1200 sahifeyi ihtiva 
ettiğini söylemek kâfidir. Müellif bana bu 
eseri meydana getirmek için sarfettiği 
emeğin “beş yıl ,, ı doldurduğunu söyle - 
diği zaman, bizatihi bukadar uzun zaman 
bir maksada ömür vakfetmenin büyüklüğü 
karşısında derin bir gıpte duyduğumu iti - 
raf etmek lâzımgelir. Hakikaten güzel eser 
ler, esaslı, ilmi vasfı haiz eserler uzun bir 
çalışma zamanını istihlâk eden eserlerdir. 
Server İskit de bukadaruzunyıl- 
lar sarfederek meydana getirdiği eserinde, 
titiz bir itina ile mevzuun hiçbir noktasını 
ne ihmâl etmiş, ne de mesküt bırakmış ve 
bunun içindir ki “ kıymetli ,, vasfını hattâ 
az bile gördüğüm güzel bir kitabı Türk 
irfan âlemine verebilmiştir. 

Müellifinin tevazu'la “ Türkiye'de Mat- 
büat Rejimleri ,, dediği kitabına biz, dost- 
luğumuza kapılmadan “ Türk Matbüat An- 
siklopedisi ,, deyebiliriz. 

Filhakika tâ 1293 Meclis-i Meb'usan'ın- 
dan önce cari olan 1280 - 1281 (1864) ta - 
rihli matbüat nizamnâmesini, Abdül- 
âziz'in saltanatının ortalarına doğru ga- 
zeteler hakkındaki tehditkâr kararnâme - 
sini, sadrâzâm Mahmut Nedim'in, 
Abdülâziz'in son yılında neşrettir- 
diği ilk sansör kararnâmesini, Abdül- 
hamit tarafından neşredilen matbaalar 
ve matbüat kanunlarını, sansör kararnâme- 
sini sırasıyle ilk Osmanlı Meclis-i Meb'u- 
san'ının kabül ettiği matbüat ve matbaa ve 
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hakk-ı te'lif kanunlarıyle, ikinci Meclis-i 
Meb'usan'ının yaptıklarını, ve nihayet 
cümhuriyet devrinde tanzim ve neşredilen 
kanunları, tâdilleri, ilâveleri ve hattâ Meb- 
“usan ve Âyan Meclisleri'le, Büyük Millet 
Meclisleri'ndeki müzakere zabıtlarıyle bir- 
likte kitapta buluyoruz. 

Gerek birinci Meclis-i Meb'usan'ının ge- 
rekse ikinci Meclis-i Meb'usan'ının müza- 
ikere zabıtları o zamanki Türk cemiyetleri- 
nin muhtelif zümrelerindeki zihniyetlerini 
öğrenmek noktasından çok dikkate lâyık - 
tır. Meselâ, ulemadan olan meb'usların mu- 
hafazakârlığına mukabil, bilhassa gayr-i 
Türk ânasır meb'uslarının hürriyetperver- 
liklerini tabii buluyoruz. Fakat bu arada 
ulema zümresinden bir iki zatın fevkalâde 
ahrarane fikirlerini, bunun yanında da hü- 
kümetin matbütı tazyik için koyduğu ted» 
birleri alkışlayan, hattâ bunları az bulan 
gayr-i Türk meb'uslar görülüyor. Bu ba - 
kımlardan, yâni Türk cema'atının muhtelif 
zümrelerinin temayüllerini anlamak nok - 
tasından ikinci Osmanlı Meclisi'nin müza- 
kere zabıtları da çok faydalıdır. 

Kitap, ayrı bir kısmında matbüat rejim- 
lerinin geçirdiği muhtelif merhaleleri de 
vâkıfâne bir surette tahlil ediyor, ve bu 
arada matbüat tarihini alâkadar eden kıy- 
metli malümat veriyor. Meselâ muhtelif 
menba'lardan naklen İstanbul'da ilk Yahu- 
di matbaasının 1490 da, ilk Ermeni mat - 
baasının 1567 de, ilk Rum matbaasının da 
1627 de açıldığını, 1587 de bir frengin dı- 
şarıda arabca harfleriyle kitap bastırıp 
Türkiye'ye gümrüksüz olarak ithâl etmek 
için Padişah Üçüncü Murat'tan fer- 
man aldığını öğreniyor ve Türkiye'de ilk 
Türk matbaasının 1726 da, yâni Yahudiler- 
den 336, Ermeniler'den 159, Rumlar'dan 99 
yıl sonra açıldığını öğrenip esefle, acıyla 
düşünüyoruz. 

Kitabın bütün kıymetlerini ne yazık ki 
böyle küçük bir “ kont-randü ,, çerçevesine 
sığdırmak kabil değildir. Server İ s- 
kit”'in bize vâdettiği “ Matbüat Tarihi,, 
ni neşre muvaffak olmasını, ve gayretli mü- 
ellifin usülünde ve yolunda çalışan başka 
müelliflerin de türeyip çoğalmasını can - 


dan dilerim. 
Ali Süha Delilbaşı 
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Ahmet İhsan Tokgöz,Mat- 
büat Hâtıralarım, c. I; Ahmet İhsan 
Mabaası, Limited Şirketi, 155 sahife, 
65 kuruş. 


Ahmetiİhsan Tokgöz, Mat- 
büat Hâtıralarım, c. II; 173 sahife, 65 
kuruş. 


Edebiyat tarihi tetkikleri üzerinde uğra- 
şanlar için, kıymetli bir vesika mahiyetinde 
olan edebi hatıraların, Türk edebiyatında 
ötedenberi çokaz bir yer aldığı malümdur. 
Bu tarzın tarihçesine ait esaslı bir tetkik 
neşredilmediği gibi, son yıllar zarfında bazı 
kıymetli muharrirlerimizin neşrettikleri bu 
cins eserler üzerinde de, onları tahlil eder 
mahiyette ciddi birşey yazılmış değildir. 

Ahmet Rasım, muhtelif eser vema- 
kalelerinde sırası geldikçe edebi hatıraları- 
nı zikreden ve Muharrir, Şair, Edib nam ki- 
tabını yalnız bu mevzua hasreden, bize bu 
bakımdan bilhassa Servet-i fünun, kısmen 
milli edebiyat devri için müfit izahat veren 
belki ilk muharrirdir. Onun eserleri üze - 
rinde, bu cepheyi gözönüne alarak yapılan 
bir araştırma, kendi hayatını tamamiyle ay. 
dınlatacağı gibi, devrinin mühim şahsiyet- 
lerinin de, daha bâriz bir şekilde hususiyet- 
lerini belirtecektir. 

Biz burada, şimdilik Türk edebiyatında 
hâtırat nev'inin tarihçesini ve mevzu için- 
de çok kıymetli bir yeri olan Ahmet 
Rasım'ı bir yana bırakarak, son yıllar 
zarfında neşredilen bazı hâtıralar üzerinde 
duracağız, ki bunlar sırasıyle, Ahmet 

hsan'ın Matbüat Hâtıralarım nam ese- 
riileç HüseyinCahit Yalçın'ın 
Edebi Hâtıralar'ı ( Akşam Kütüphanesi, İs- 
tanbul, 1935 ), HalitZiya 'nın, zik- 
rettiğimiz ilk iki kıymetli esere nazaran da- 
ha mufassal malümatı hâvi olan Kırk Yıl 
adını verdiği beş ciltten ( Matbaacılık ve 
Neşriyat Türk Anonim Şirketi, İstanbul, 
1936 ) ibaret hâtıralarıdır. 

Bunlardan, evvelâ Ahmet İhsan'ın 
Matbüat Hâtıraları'nı alıyoruz : 

Kapak hariç, 155 sahifeden ibaret olan bi- 
rinci cilt, muharririn, 1889 - 1908, 173 sahi- 
feden ibaret olan ikinci cilt 1908 den 1914 e 
kadar olan hâtıralarını ihtiva ediyor; ileride 
çıkacak kısım, Mütareke'den 1918 den, Lo- 
zan Sulhu'na 1923 e kadar olan yılları yaşa- 
tacaktır. 


Ahmet İhsan'ın: “hâtrralarım sade 
matbüata taallük eden kısımlara aittir, ken- 
dimi tarih yazmak iktidarından çok uzak 


sayarım, C. II, s: 73 ,, ifadesi, onun hangi 
noktalar üzerinde duracağını bize anlattığı 
gibi, “ eski bir gazetecinin gördüklerini ka- 
yıt ve hikâyesi tarzında meydana getirdiğim 
bu eser siyasi bir tarih değildir. Memleket- 
te olup bitenlerin bende bıraktığı izleri not 
defterimden, yahut aklımda kalandan top - 
luyorum ve yazıyorum. S. 122 ,, cümlelerin. 
den de bunların nasıl yazıldığı hakkında bir 
fikir ediniyoruz. 

Muharrir, kendi hayatını anlatırken, bu 
hayatı çerçeveleyen muhiti de azçok akset- 
tirmektedir : Mülkiye'de tedris tarzı, Bal- 
kan ve Umumiharb'i hazırlayan günlerin 
mahiyeti, o devirdeki kitapçılar, gazete z 
ler ve gazeteciler, bizde ticaret ve iktisadi 
hayat, encümen, teftiş ve muayene gibi, 
ikinci derecede kalan bahislerin yanında, 
merkez-i sıkleti çok tabii olarak muharrir- 
in hayatı teşkil etmektedir, ki matbaacılığa 
bağlı olarak yürüyen bu hayatla çok bağlı 
olan Servet-i fünun edebiyatı hakkında da 
mufassal değil, fakat ana hatları ile izahat 
verilmiştir. 

Bu hâtıralar, yukarıya aldığımız kendi i- 
fadesinden de anlaşıldığı üzere, her zaman 
bir sıra takip etmiyor, Mülkiye'yi bitirdiği 
ne, ilk eserine dair malümat veren muhar- 
rir, bizi, tekrar geçen yıllara, birtakım te- 
dâileriyle Mülkiye mektebine sürüklüyor. 

Kitabın sonunda bir endeks'in, mevcut 
olmayışı, edebi şahsiyetler hakkında veri - 
len izahatı bir vesika gibi kullanmak tarzını 
güçleştiriyor; fakat eserin heniz tamam - 
lanmamış olması, belki ileride, hattâ yalnız 
edebi değil, her bakımdan ehemmiyeti haiz 
şahsiyetler hakkında izahat verilen sahife- 
leri gösteren bir endeks'in yapılacağını ha- 
tıra getirebilir.. 

Biz Ahmetiİhsan'mn hayâtı, ve 
o devrin edebi vaziyeti hakkındaki umumi 
malümatı, buraya hülâsa ve iktibas olarak 
naklederken, tanınmış edebi şahsiyetlerden 
hangi sahifelerde bahsedildiğini de sırası 
geldikçe not halinde kaydedeceğiz.. 

Kitabın ve bu yazımızın mahiyetini anla- 
tan bu satırlardan sonra esas mevzuumuza 
geçebiliriz : 

Ahmetihsan, hayatı hakkında şu 
izahatı veriyor : 

Kastamonulu'dur. İlk tahsilini Şam Rüş- 
diyesi'nde yapmıştır. İlk matbaayı lalası 
Halil Ağa ile görüyor. Bir aralık, o zaman 
muhasebe muavini olan babasının yanına, 
Halil Ağa ile bir çarşı dönüşünde uğrayor, 
babasının masasının üzerinde gördüğü bir 
“ Ceride-i Askeriye ,, ona -gazete nasıl ba- 
srlır- sualini sorduruyor. Oradaki bir zabit, 
babasından, A hmetihsan'a matba- 
ayı göstermek hususunda izin istiyor. 
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Matbaaya gidiyorlar, ve ona harflerle bir 
Ahmet İhsan dizip iplikle sararak veriyor- 
lar; kendisi bu sırada, yedi yaşlarındadır. 

SultanAziz tahtından inmiş, yeri- 
ne Murat geçmiştir. Babasının hâmisi 
olan HüseyinAvni Paşa konağında 
şehit edilince, hâmisiz kalan babasmı Şam'a 
tayin ediyorlar. Şam'da, babasının çok sev- 
diği ve yakın bir dostu olan, Süle yman 
Sa'di Efendi'de gördüğü resimli Journal 
de Voyage'in bir cildi onu çok teshir 
ediyor. Sa'di Bey, ona asıl kitaplarının 
İstanbul'da olduğunu; ve kendisinin şimdi- 
lik İransızca öğrenmesini tavsiye ederek, 
ona İstanbul'da birçok kitap hediye edece- 
ğini vadediyor. 

Aradan dört sene geçiyor; babası Ha- 
lit Bey Şam'dan, Ankara'ya defterdar 
olarak (1881) tayin ediliyor. Oradan İstan- 
b'ul'da Şüray-ı Mâliye Âzalığına ta'yin edi- 
lince SüleymansSa'diBeyile meclis 
arkadaşı oluyorlar. 

,Ahmetihsan, bu zamanda Şam'da- 
ki Âskeri Rüşdiye'den şahadetname almış 
ve vaktın telgraf nazırı olduğu halde kür- 
rıyedğperverâne fikirler sarf eylediği için 
Abdülhamid'in Ankara'ya nefyey - 
lediğği AgâhEfend i merhumdan An- 
kara'da hususi ders alarak İransızcasını iler 
letmişti. Agâh Efendi'nin ona Jül. 
vern'den okuduğu romanlar, Ahmet 
İhsan'ın ileride bunlardan birçok ter - 
cümelere başlayacağına ait ilk delillerdir. 


SüleymanSa'di Bey, ona vadet - 
tiği kitapları | bunlar bazı fenni, tarihi e- 
serler, lügatlardır, içlerinde klâsik eserler 
de vardır | veriyor. Aralarında şu muhavere 
de geçmiştir : 


— Büyürsen ne olmak istiyorsun baka - 
yım ? 
— Böyle kitaplar yapacak bir adam ! 
— Sade yazmak değil, onları basmak 1â- 
Zım, matbaacılık da yapmalısın. 


Mükâlemesinin, muharririn hayatında 
çok müessir olduğu görülüyor.. 


İstanbul'da | 1882 Eylül 7 I Mülkiye'ye 
devama başlayor; bu sıralarda A bdur- 
— hman$Şeref Bey mektep müdürü - 

ür. 

İlk olarak, Seksen Günde Devr-i âlem 

a eni 


II Murad Bey hakkında şu sahi- 
felerde izahat vardır : ( c. 17848196 
II, s. 38-39). 

(21 Eserde, üzerinde en çok durulan 
bir şahsiyet RecaiZade'dir: cin 
31,43,81,82, 93, 94, 95, 96, 100, 101, 104, 
121; c.I1: 34, 78, 159, 160, 161 inci sa- 
hifelerde kıymetli izahat vardır. 


romanını tercüme ederek Krabet mat- 
baasında bastırıyor; fakat formaların inti- 
şarı hengâmında Sultan Zade Salâ hi 
Efendi'nin bir jurnal yıldırımına uğra ,, - 
yorsa da, zabtiye nezaretinde istintaktan 
sonra, kurtuluyor. 

Mülkiye'de iken Ahmetİhsan'en 
kuvvetle alâkadar eden şahsiyetler, tarih 
dersi veren Murat Bey (1), müdür 
Abdurrahman Şeref Bey, nebatat hocası 
Salih Bey'dir, bütün bunların başında, 
Recai Zadel2) en çok sevilen bir 
şahsiyettir. Gençliğin bir klâvuzu da neşret 
mekte olduğu Terceman-ı Hakikat ve bazı 
müntehibatlarla Ahmet Mitha tE- 
fendi idi (31. 

Mülkiye'nin üçüncü sınıfında iken, o za- 
man çıkan mecmuaları ve gazeteleri E . 
buzziya neşriyatını takip eden muhar- 
ri, Nuri Bey'le Mirât-ı âlem nam re- 
simli gazeteyi çıkaran B. Mahmu t Sa- 
dık'ı tanımıştır. 

Sucu Kosti nam bir kahvehane A h- 
metRasım|4|, M.Sadıkve Ah- 
metiİhsan'ın toplandığı bir yerdir. 

Bir mektep tatilinde “ Vagabend ismin- 
deki bir romanı, Bir serseri unvanıyle ter- 
cüme ederek, Kirkor Efendi eliyle bas- 
tırıp ortaya çıkardıktan sonra, mektepte 
kendisine Mütercimiİhsan denilme- 
ye başlanıyor “ La Nature mecmuasından 
tercüme ettiği ufak bir makaleyi “ terce - 
mân-ı Hakikat'e ,, gönderiyor, bu makale- 
leri, Ahmet Mithat, başıma, takdirli 
ve teşvikli birkaç satırı ilâve ederek neşr 
ileçe Ahmet İhsan'”ı, fransızcasını 
kuvvetlendirmeye teşvik ediyor. 

Bu, AhmetMithat Efendi'ninM u- 
allimNacil5i'yive ŞeyhVas- 
İf i'yi kapı dışarı ettiği, Divân edebiyatına 
karşı hiddet duyduğu bir devirdir. 

1888 (1302) de Mülkiye'den mezun olu - 
yor. Babası, bu sırada Kastamonu defter - 
darlığında bulunuyoru. Dört ay kadar, ba - 
basının yanında Kastamonu'da kalıyor, mu- 
harrir “ Lehistamın parçalandığı zaman 
Türkiye'ye kaçıp vatanlarından uzak kalan 
Baronoveski çok değerli bir adam 
idi, uyanmakta olan siyasi hislerimin sağ - 
lam yollara girmesine bu mülteci Lehli çok 
yardım etti ,, diyor. Babası Halit Bey- 
in, dört ay sonra Bursa defterdarlığına geç- 


(3 Ahmed Mithad hakkında 
Cc.1,s:37,38,39, 40,41, 49, 52, 53, 54, 
61,67, 74,102; c.1I,s. 95, 155 ) de mu- 
fassal malümata tesadüf etmekteyiz. 

(4 Ahmed Rasım için bak : 
Gc. 1;:s::28, 76; c.I1; 5: 42). 

ISI Muallim Naci hakkında 
verilen malümat da oldukça mufassaldır. 
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mesi üzerine, İstanbu'la dönüyorlar, böy - 
lece matbüat hayatına kavuşmuş olüyor. 

İstanbul'da sayısız mecmualar çıkıp bat- 
maktadır, Ahmet İhsan, Ermeni 
harfleriyle çıkan Cihan mecmuasına maka- 
leler yazıyor. 1888 den başlayarak iki sene 
devam eden bu mecmua kapanınca, onun 
yerine Ümrân isminde bir mecmüa tesis 
ediyor. Bu mecmua, “ Servet-i fünun'dan 
iki sene evvel başlamış ve iki sene yaşa - 
dıktan sonra bütün mecmualar gibi lâğv - 
olmak felâketine uğramıştı ,,. 


Ahmet İhsan ve Şürekâsı namıyle kur - 
duğu ufak matbaasında haftalık bir gazete 
çıkarmayı düşünüyordu; bu sırada 21 yaş. 
larında bulunmaktaydı. 

Ümrân kapandıktan sonra, bu gazetede 
tefrika halinde neşredilmiş olan Jül- 
Vern'in Seksen Günde Devr-i âlem'ini 
kitap halinde neşrediyor; bundan sonra yi- 
ne ayni muharririn Gizli Ada'sını tercüme 
edip bastırıyor. Bunu Deniz Altında Seya- 
hat -resimli olarak-, Kaptan Gran'n Çocuk- 
ları takip ediyor. Bunlardan temin edilen 
kazanç sayesinde, bir arkadaşıyle ve mat - 
baanın sahibini de 1/3 hisse ile aralarında 
kalmak üzere Alem Matbaası'nı satın alıyor 
lar.1890 da “ Alem Matbaası Ahmet İhsan 
ve Şürekâsı ,, bu suretle kurulmuş oluyor. 

Bu matbaanın, kuruluşundan beş ay son- 
ra, AhmetMithat, Ahmet İh- 
san ile birleşmek istiyor; fakat bazı mu- 
haliflerinden dolayı bu isteği yerine gele- 
miyor. 


Matbaa bir aralık (1907), hissedarlarının 
vefat ve ayrılmasıyle yalnız Ahmetih.- 
san'a kalıyor, fakat tekrar Limi - 
ted halini alıyor; Harb-iumumi'de şerik- 
leri bir aralık dağılıyorsa da, bugün, tekrar 
Limited halinde teşekkül etmiş bulunmak - 
tadır. 

Servet-i fünun mecmuasının nasıl çıktığı- 
na gelince, 

D. Nikolayidi Servet namıyle, öğ- 
lenden sonraları bir türkçe gazete çıkar - 
maktaydı; Ahmetiİhsan, bu gazete- 
de Ajans telgraf havadisleri mütercimliğini 
yapmaktadır. Bu gazeteye ilâve olarak çı- 
kacak resimli ilâvenin Servet-i fünun adını 
alması hakkında, padişah tarafından, irade 
çıkıyor. 

Ahmet İhsan, bundan çok evvel 
“ daha matbaayı kurmadan Topkane Müşi- 
riyyet'indeki tercemanlık vazifemden istifa 


Cc.1,s:39,41, 59, 68). 

(6INabi Zade Nazım 'dan 
yalnız burada bahsedilmektedir ( c. I; 
s. 76). 

(7 Halid Zıya içinbak:(c. 


ederek kendimi bütün matbaacılık âlemine 
hasretmiştim, ve gazeteci olmak istiyor - 
dum. Servet'in ilâvesi şeklinde müsaadesi 
çıkan Servet-i fünun'un hazırlığına başla - 
dım ,, diyor. 

Servet gazetesi, üç sene yaşadıktan son- 
ra, yardımsız /kalarak kapanıyor; fakat 
Servet-i fünun devam ediyor ve Ahmet 
İhsan, müstakil olarak Servet-i fünun 
nüshasını 1891 senesi Mart'ının 27 inci gü- 
nü çıkarıyor. 

Bu sıralarda, matbaacılık hususunda fi - 
ikirler edinmek için, muharrir, Avrupa'da bir 
seyahat yapıyor. Dönüşte, “ Avrupa'da ne 
gördüm'ü neşre başla ,, yor. 

Servet-i fünun'da basılan bir Kız kulesi 
resmi, padişahın nazar-ı dikkatini celbe - 
dince, irade-i seniye ile, Bab-ı âli, Resimli 
Servet-i fünun'a yardım ediyor. (C Bun - 
da, muharririn Mülkiye'den arkadaşı olan 
mabeyinci Arif Bey'in çok yardımı ol- 
muştur, ki müteaddit defalar, mecmuanın 
başına gelen sansör felâketlerinin de ayni 
zatın himayesi ile giderildiğini, muhtelif 
sahifelerde görüyoruz). Bu, ayda 3240 ku- 
ruştan ibarettir. Hâkkâklık işleri için, Pa- 
risten M. Napier getiriliyor ve çok ten- 
bel olan bu zatten, ümit edilen fayda elde 
edilemiyor, bir müddet sonra, “ siyasetle 
de uğraşmaya ve başından büyük işlere ka- 
rışmağa başladığı için Abdülhamid'in irade- 
siyle bol paralar verilerek İstanbul'dan çı- 
karılıyor,,. 

1892 de mecmuanın sahifeleri çoğalmış 
ve güzel resimlerle çıkmağa başlamıştı. 
“İlk muharriri merhum Nabi ZadeN a- 
zım idil(6). MahmutSadık ve 
AhmetRasım Bey'lerledoktor B e- 
simÖmer Paşa dahi ayni zamanda yazı 
yazmağa başlamışlardı ,,. 

Bir taraftanda Baba Tahir'in Ma- 
lümat nam mecmuası, bütün taşkınlıklarına 
rağmen, sahibi Abdülhamid'in adamı oldu- 
Zu için, birçok defalar kapandığı halde 
yine derhal açılıp neşriyata devam etmek- 
teydi.. Baba Tahir'inRecaiZa- 
de hareketinin doğduğunu okuyoruz. 


HalitZiyal/lnm tanıttığı R e- 
şitSafvet;AlfonsDode'nin Jak 
romanı tercümesiyle SamiPaşaZa- 
deSezail8i, AliKemal Agâh 
Beyde Servet-i fünun'a dahil oluyorlar. 

1897 Yunan muharebesi sıraları, E k - 
rembBey'in Şemsa nam eseri için Servet-i 


I, s: 88, 96, 104, 124). 

(8l Sezai'nin bu romanının Ser - 
vet-i fünun'da neşrinin men'i hakkında 
Cc. I,s: 88, 89, 90 ) da kıymetli izahat 
vardır. 

(91 Fikret'in şahsiyeti ve Ser- 
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fünun'da çıkan takdirkâr bir yazı, üstadı 
mecmuaya yaklaştırıyor, birgün Mektep ve 
sair bazı mecmualarda yazıları çıkan Fik- 
ret'il9), Servet-i fünum'a getiriyor; Fik 
re t bundan sonra mecmuanın tahrir ve 
tashih işlerini eline almış bulunuyordu. 

“ Üstad E krem Bey akşamları bize 
uğrayordu, Tevfik Fikret Bey 
muntazam devam ediyordu ve her gelişinde 
de onun arkadaşları artıyordu. Servet-i fü- 
nun'a daha evvelden alâka gösteren C e - 
napŞahabeddin,KemalZade 
AliEkreml!0l,şair Safa,Halit 
Ziya,Siyret, Süleyman Paşa Zade 
Sami, ReşitBey, MehmetRa- 
uflli) doktor Suat,Süleyman 
Nazif,HüseyinCahitl121,Ca- 
vitŞuaypllIl3l) âhmetHikmet 
(14) Hüseyin Kâzım, Edebiyat-ı 
Cedide ailesini kuruyorlardı |,. 

1902 ye kadar Ali Ekrem'in vebir 
arkadaşının mabeyin kâtibi olduktan sonra 
Servet-i fünun'dan ayrılıp Malümat'a inti- 
sap etmeleri, İkdam'da Edebiyat-ı Cedide- 
cilerin aleyhinde çıkan Dekadan mevzulu 
makaleler, Fikret'in sürekli küskün - 
lükleri Servet-i fünun'u arasıra sarsıyor- 
du. Fakat, Edebiyat-ı Cedide üzerinde asıl 
mühim tesir yapan hâdiselerden biri, Boer- 
ler hâdisesidir : 

“ Afrika'nın cenubundaki Kap müstemle- 
kesinde (Bauer) Boerler İngilizler'e karşı 
istiklâl harbı açmışlardı ,,, “ Türk münev- 
verleri, padişahın İngiltere'ye karşı göster- 
diği itimatsızlıkları İngiltere lehine meyil 
için en doğru alâmet olarak kabül etmişti,, 
Servet-i fünun'dan bir heyet, bazı arkadaş- 
lar muhalif olmakla beraber, bilhassa A h- 
metİhsanveFikret'in düşünce- 
siyle, İngiliz sefarethanesi önünde, İngiliz- 
lere muvaffakıyet temennilerini ifade eden 
bir nümayiş yapmışlardı. 

Bu, mecmua için bir felâket oldu. Bu 
münasebetle, Edebiyat-ı Cedide'cilerden ba- 
zıları nefyolunuyor, bazıları uzaklara bi- 
rer memuriyetle gönderiliyordu. Fikret, 
HüseyinCahid'e küstüğünden, Ser- 
vet-i fünun'un semtine uğramaz Oluyor, 
mecmuada, Cahit,RaufveŞuayp- 
dan başka kimse kalmıyordu. 


Ahmetiİhsan, arkadaşı Arif Be- 
yin tavsiyesiyle, Servet-i fünun'u yine de - 
vam ettirmekle beraber, Arif Bey'in 
Ahırkapı'daki kereste fabrikasını, A h - 


vet-i fünun'daki çalışmaları ve mevkii 
hakkında (c.1,s:81, 93, 94, 95, 96, 97, 
98, 99, 100, 101, 102, 103, 104, 107, 108, 
110, 111, 123; c.II,s: 78, 92, 96, 117, 
118, 155 ) de ekseriya mufassal malü - 
mata tesadüf edilmektedir. 


metiİhsan'ında sermaye iştirâkiyle 
hisseli komandit şirket haline koyuyorlar. 
Tophane'deki tercemanlığından başka me- 
muriyet hayatı yapmamış olan Ahmet 
hsan, buraya 1898 de müdür oluyor. 

Muharrir, bu işlerle uğraştığı 1901 sıra - 
larında, HüseyinCahit'in Hukuk 
ve Edebiyat makalesi yüzünden, Servet-i 
fünun, matbüat müdüriyetinin emriyle ka - 
patılıyor; sebebi; Baba Tahir'le 
doktor M. M.'in jurnalidir. Makalenin 
birçok yerlerinin tahrife uğratıldığını gös « 
teren bu jurnalin, şu fıkraları eserde derç- 
edilmiştir : 

“ Edebiyat ve hukuk sernâme-i mâsümâ- 
nesi altında Servet-i fünun gazetesinin mel- 
füf nüshasında intişar eden melünâne maka- 
lede Fransa kıral ve Kıraliçesi'nin idamla- 
rına ve İhtilâl-i Kebir'e ait vâk'alar inti - 
zar-ı umumiyeye vâz'olunarak velini'met-i 
binimetimiz halife-i rü-i zemin efendimiz 
hazretlerine karşı isyâna teşvik edilmek de 
olup böylelerine karşı Avrupa'da her mem- 
lekette ağır cezalar tertip olunmakta ve 
hattâ Amerika'da “ linç ,, cezası tatbik e. 
dilmekte olduğundan mezkür gazetenin sa- 
hib-i imtiyazıyle bilcümle alâkadarlarının 
alâderecâtihim tecziyesi ve neticesinin ib- 
nâsı bâ irade-i senniye-i hazret-i padişâhi 
tebliğ olunur olbapta... Teşrinievvel 
1317 ,,( s. 109). 

Sarayda bu islerle uğraşan ve Ahmet 
İhsan'ın Mülkiye'den arkadaşı olan A- 
rif Bey, bunu esas makaleyle karşılaştı - 
rınca, bir yalan düzen olduğunu anlayor; 
fakat makaledeki 1798 Fransız İhtilâl tari- 
hinin mevcudiyeti, işin tam mânasıyle te- 
mize çıkmasına bir engel teşkil ediyor. 

Bu jurnalden sonra ilk olarak tadile uğ- 
rayan Servet-i fünun -“ bir kere de İstan- 
bul'un işgâli üzerine müttefik devletlerin 
emriyle harp zamanında çıkarılan ( Le So. 
ir ) gazetesiyle bearber kapatılmıştı ,,- 
men'-i mahkeme ile 22 İkinci teşrin 1901 
den sonra tekrar çıkmaya başlayor. 

Bir aralık “ Baba Tahir'in türkçe günlük 
ve haftalık gazeteleriyle Servet isimli fran- 
sızca gazetesi resmi devlet gazetesinden 
çok mühimolmuştu,. “Abdülhamid 
devrinin en korkunç şekli, Sa'id Paşa- 
nın meşrutiyetten evvelki son sadareti za- 
manında kendini göstermişti ,,. 

“ Servet-i fünun'da Edebiyat-ı Cedide 
muharrirleri tekmil dağılmıştı; Halit 


(10) c.1,s: 96, 100, 103; c.11,s:20). 

(11) (c.I,s: 96, 108). 

112) (cI,s: 96, 108,115,124; c.1I, 
s: 10, 95, 109, 157 ). 

113) (c.1,s: 96, 108). 

(14) (c.I,s: 96, 103). 
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Ziya Bey Kırık hayatlar romanını ya - 
rım bıraktı; saraya mensup muharrirler gö- 
rünmez oldular. Bir çokları da nefyolun- 
muştu HüseyinCahi tBey uğra- 
dığı muhakeme belâsından sonra haklı ola- 
rak kendisine başka bir iş aradı; sadrâzam 
S a'id Paşa'ya ettiği bir müracaat nasılsa 
iyi bir kabül gördü. H üseyinCahit 
Bey Mercan İdadisi'ne muallim olarak 
bizden ayrıldı ,, deniliyor. 

Sa'idPaşa'dansonra Fer i d Paşa'nın 
sadrâzamlığı üzerine, Servet-i fünuncular 
da nefes alıyorlar. 

B abaTahir”i, birtakım ecnebilere 
nişan tevcih eylediğinden tevkif ediyor - 
lar; onbeş sene küreğe mahküm olunuyor. 

Bundan sonra Servet-i fünunda A h- 
metİhsan, Mahmut Sadık'la başbaşa 
veriyorlar, MahmutSadı k, Müsa- 
habe-i fenniyeler, Dr. Besim Ömer Paşa 
tıbbi ve sıhhi eserler yazıyordu Ahmet 
İhsan, gazetedeki edebi boşluğu doldur- 
mak için, bilhassa resimlerin neşrine fazla 
yer ayırıyor : 

“ Bizde bu zamana kadar renkli şeyler 
basılmıştı; fakat renklerden mütekasis 
camlarla Avrupa'da yapılmağa başlanılan 
“ üç renkli ,, denilen yeni usül bizde henüz 
görülmemişti. Sarı, kırmızı ve mavi renk- 
lerden mütehasis yeni icat plâklarla vücüde 
getirilen üç tane klışeyi birbiri üzerine ba- 
sıp en güzel Jevhaların örneğini çıkarmak 
kabil olmuştu; matbaamız bu yeni icadı 
Servet-i fünun'da tatbik eyledi ;,. 

10 Temmuz 1908... Mhmut Sadık- 
la, yevmi olarak çıkarmaya karar verdikleri 
Servet-i fünun'un illk nüshasını hazırlaya - 
rak; “ Temmuz'un 13 üncü pazar günü, yev- 
mi Servet-i fünun'un ilk numarasını ,, çıka- 
rıyorlar. P 


“ Meşrutiyet ilânının ilk on gününde doğ- 
rudan doğruya içine karıştığım siyasi rol - 
lerim bittikten sonra hergün ibrete, tetkike 
ve hikâye olunmağa değer türlü türlü vâkı- 
alarla tezahürlerin seyircisi oluyordum ;, 
diyen ve bunları nakleden muharrir, bu yıl- 
ların matbüat hayatını şu satırlarda hülâsa 
ediyor : 

“ Temmuz'un 22 sinde İstanbul'da gün - 
lük olarak “ İkdam ”, Sabah ”, Tercemân-ı 
hakikat ,, ten başkası yok iken “ Servet-i 
fünun ,, un yevmisi başta olarak İiste git - 
tikçe uzayordu. Kitabcı Karabet'in 
Resimli gazete ismiyle çıkartmakta olduğu 
sönük birrisâle Abdullah Zühdü 
merhum tarafından Gazete unvanı altında 
günlük yapıldı. Sonra yanına bir Yeni ka - 
tarak Yeni Gazeteolduve Kâmil Pa- 
şa'nın gazetesiid. Hüseyin Cahit 
BeyTevfik Fikret merhumile H ü- 
seyinKâzım Bey'i yanına alarak Ta- 


nin'i kurdu; İttihad-ü terakki komitesinin 
emellerine hizmet eyleyordu. Çok geçme - 
den TevfikfFikret çekildi, Hü- 
seyin Kâzım Bey Selânik valiliğine 
gönderilerek Tanin sade komite gazetesi 
oldu ,, “ Siyasi ve oldukça mühim men - 
balardan kuvvet alan bu iki gazeteden sonra 
İttihad-ü terakki'nin vaktiyle Paris'te çı - 
kardığı Şurâ-yı ümmet meydan aldı ,.. 

Meşrutiyetten sonra, batıp çıkan birçok 
gazeteler vardı. “ Bunlardan şimdi ortada 
yalnız Karagöz vardır. Karagöz'ü merhum 
Fuad Bey meşrutiyetin ilk haftalarında çı- 
kardı, Fuad Beydahi Abdülâ zizzama- 
nının Hayâl gibi meşhur mizah gazetele - 
rinde çalışanlardan biri idi. Mizâh gazete - 
leri Abdülâziz devrinden Abdül- 
hamüid devrine intikal eyledikten sonra 
1878 de ilk Meclis-i Meb'usan'ın kararıyle 
hep birden ortadan kaldırılmıştı; o vaktın 
meb'usları mizâh gazetesi çıkmasını isteme 
mişlerdi ,,. 

“ Bugün ortada Abdülhamid dev- 
rini görüp yaşamış ve İttihad-ü terakki za- 
manını geçirmiş, benim Servet-i fünun - U- 
yanış ile İkdam'dan başka gazete kalma - 
mıştır; Karagöz ise 1908 denberi bize arka- 
daşlık ediyor ,, denilmektedir (s:35-37). 

“ 17 - 30 Temmuz'da Türkiye'de ilk Mat- 
büat Cemiyeti teşekkül etmiştir. Bu cemi- 
yet 1908 de kurulduğu halde Büyük muha- 
rebenin ortasına kadar uykuda kaldı. 1917 
de “ Berlin Matbüat Cemiyeti ;; Türk ga- 
zetecilerini dâvet eyledi. Derhâl uykudaki 
“ Matbüat Cemiyeti ,, ni uyandırdık. Ma k- 
mut Sadık Bey reis oldu. Dâveti ka- 
bül ettiler. Almanya ve Avusturya'yı gez - 
diler. Şimdi “ Matbüat Cemiyeti ,, 1908 de 
kurulan cemiyetin halefidir ve birçok saf - 
halar geçirmiştir ;,. 


Meşrutiyetten sonra matbuat hayatında * 


bir canlılık göze çarpıyor. “ 1902 de kapa - 
nan Matbaa-i Âmire'yi 1908 inkrlâbında 
Hakkı Bey (Hakkı Paşa) ilk maarif na- 
zırlığına gelince 4 Ağustos'ta ,, açtırıyor. 
Bir yandanda “merhum Ebüzziya 
Tevfik sürgün olduğu Konya'dan gel - 
miş ve matbaasını canlandırmağa çalışr - 
yordu ,.. 

1908 yılları Ahmetİihsan'ıçok he- 
yecanlandırmış, yormuştu Besim Ö- 
mer Paşa ona, sükünet bulması için İs- 
tanbul muhitinden uzaklaşmasını tavsiye e€- 
diyor. 24 Ağustos 1908, Ahmet İhsan 
bu yüzden bir Avrupa seyahatı yapıyorı ki 
bu münasebetle genç Türk hareketinin ba- 
şında olan AhmetRıza, bu hareketin 
mahiyeti ve Avrupa'da çıkan bazı gazeteler 
( Meşveret, Hürriyet, Mizân, Mısırlı 
Ebünezareve Nikolaidis'in 
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gazeteleri ) hakkında da 'muhtasar izahat 
verilmektedir. 

Bir aralık da Paris sefirliğinden infisâl 
eden SalihMünüir Paşailebir mü - 
lâkat yapıyor, ki bu, 15 Eylül 1908 de Pa - 
ris'ten yazdığı bir mektupta günlük Servet-i 
fünun'da çıkmıştır |,. 

İstanbul'a dönünce, siyasi gazete çıkar- 
manın tehlikeli bir iş olduğunu anlayor ve 
17 Mart'ta günlük Servet-i fünun'u kapı- 
yor. 

Kendisine teklif olunan Tiflis şehbender- 
liğini, matbaasını bırakacak kimsesi olma - 
dığını bildirerek reddediyor. 

Abdülhamid'in “ Meb'usan Mec- 
lisi'ni dağıtmış, Kanun-ı Esasi'yi kurduran 
Mithat Paşa'yı Abdülâziz'in kat- 
liyle ittiham eyleyerek idama mahküm et - 
tirdikten sonra Taife nefyettirmiş ve 
Meclis-i Meb'usan'ın kapısını kapatmış ,, 
olduğu günlerdir. 

31 Mart sabahı, Tanin, Şüra-yr ümmet 
matbaalarının başına epey felâket geldiği 
bugünlerde, kapatılmış olan Servet-i fünün, 
bir zarara uğramıyor; 6 Nisan'da, tekrar 
yevmi olarak, -Hareket Ordusu'nun ortalığı 
teskin ettiği bugünlerde, Tanin gibi- tekrar 
çıkmaya baştayor. 

Bunlardan sonra Fecr-i âti'nin doğuşunu 
anlatan şu satırları okuyoruz : “ Servet-i 
fünun'un haftalık nüshasını edebi ve ilmi 
mahiyette canlandırmağa karar verdik ve 
Nisan içinde ilk defa olarak Fecr-i âti is - 
mini taşıyan edebi yeni grup Servet-i fü - 
nun matbaasında doğdu. Bu, Recai Za- 
de Ekrem merhumun ve Tevfik 
Fikret'in Edebiyat-ı Cedid&sinden son- 
ra ilk ve yeni bir edebi hareket idi. Fecr-i 
âti fikri evvelâ Faik Âli Bey'in te- 
şebbüsiyle ortaya atılmıştı. Fakat daha son- 
ra buna birçok ciddi ve kıymetli fikir adam- 
ları daha iltihak eylediler, Fecr-i âti edebi 
heyeti HamdullahSubhi Beyefen- 
di'nin riyasetinde olarak tam bir teşekkül 
halinde “ Servet-i fünun ,, da kuruldu ,,. 

1910 Kânunusanisi'nde “Ahmetiİh- 
san ve Şürekâsı Komandit Şirketi ,, tees- 
süs ediyor. © Şeriklerime yüzde on kadar 
temettü verdim; ikitanesinin hissesini U - 
mumiharp'te satın aldım. Müteveffa Hügu- 
nen'in hissesini dahi daha yakın zamanda 
alâkadarlarından yüksek fiyatla satın ala - 
rak eski Komandit Şirketi'ni ticari mahi - 
yette ve kanuni olarak tasfiye eyledim. 
Şimdiki Limited Şirketi'm, İsviçre Banknot 
matbaası Orel Fussli ve Viyana kâğıt fab- 
rikaları E/bemühi ile 1929 Şubat'ında ya - 
pılmıştır. Matbaam ben öldükten sonra be- 
kasını ve asri surette inkişafını temin mak- 
sadıyle kurulmuştur ( sı 85-86 ) ,, cümlele- 


rinden, matbaanın son şekli hakkında bir 
fikir ediniyoruz. İ 

1909 da, maarif meclisi reisliğinde bulu- 
nan Gelenbevi Sait Bey'in teklifi üze- 
rine, “ Yüksek Ticaret Mektebi ” nde ikti- 
sadi coğrafya okutmaya başlayor, bu mu - 
allimliği 1915 senesine kadar, yâni altı sene 
sürmüştür. 

Bu tarihte mektepten ayrılmasına sebep 
olarak, sınıflarda talebe kalmayışı göste- 
rilmektedir. “ (Hattâ o tarihte teşkil olunan 
Darülfünun'da iktisadi coğrafya müderris- 
liğine ayrılmış olduğum halde, talebesiz sı- 
nıflara devama katlanamamıştım ,; cümlesi 
de, birinci fikri tamamlayor. 

1910, Temmuz 22... Fecr-i âticiler, 
Servet-i fünun'un 1000 inci fevkalâde nüs - 
hasını hazırlayorlar. 


HamdullahSubhi'nin riyase- 
inde toplanan ve muhit yapan gençlik şun- 
lardan ibaret olarak kaydediliyor : 

Hamdullah Subhi, Yakup Kadri, Fazıl 
Ahmet, İzzet Melih, Refik Halit, Köprülü 
Zade Fuad (15), Emin Lâm'i merhum, İs - 
mail Subhi, Şehabettin Süleyman merhum, 
Ali Canip, Mehmet Behçet, Emin Bülend, 
Şekip Akif, İsmail Müştak, Asaf Muammer, 
Bedi Nuri, Ali Suha, Ahmet Samim mer - 
hum. 2 

“ Fecr-i âti, Servet-i fünun'da Umumi - 
harb'ın patlayışına kadar devam eyledi ,,. 

19iZde; Cemil Paşa'nın isteğiyle, 
Beyoğlu belediye müdürü oluyor. Muhar - 
rir, “ Balkan hezimetini takip eden kışta 
ben de bir Avrupa seyahatı yaparak İsviç- 
re'de Ceneve'ye gitmiştim ve Şehiremini 
Cemil Paşa'dan Beyoğlu belediyesine tayi- 
nim telgrafını orada almıştım ,, diyor. Bu- 
rada ondört ay kadar çalışmıştır; muharrir, 
bu zamana kadar geçen hayatını şöyle hü- 
lâsa ediyor : 

“ Mülkiye Mektebi'nin 1302 (1887) me - 
zunu olmak itibarıyle devlet memuriyeti 
yapmak üzere şahadetnamemi aldıktan tam 
28 sene sonra bir resmi sandalyaya otur - 
muştum, Bu 28 senenin üç senesini hari - 
ciye tercüme kaleminde ve Tophane mü - 
tercimliğinde geçirmiştim ve sonra mat - 
baacılığı meslek yapmıştım, yâni 25 sene 
müstakil ve kendimin âmiri olarak işleri - 
min içinde yaşamıştım ,,. 

1913, Haziran2...MahmutŞev- 
ket Paşa katlediliyor; birçok münevver- 
ler Sinop'a sürülüyorlar. 

“ 1909 danberi keyfi bir surette devam 
ettirilen idare-i ürfiyeleri ve sujistimâlleri 
görüp hân-ı yağma ve Doksanbeşe doğru 


(15 Fuad Köprülü için bak: 
(Cc Il s. 94, 155:). 
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manzumelerini yazan Tevfik Fikr et- 
in şikâyetlerinin nekadar haklı olduğunu 
münevverler anlayorlardı ve denilebilir ki 
son vâk'alardan sonra Fikret'in ismi 
ve mevkii çok yükseliyordu,, halbuki, “Tev- 
Fikret'in Doksan beşe doğru şiirinin inti- 
şarı üzerine İttihadcılar'ın yardakcı kıs - 
mından olan gazeteler büyük şaire her fır- 
satta hücum ,, etmişlerdi. Hattâ “ Terce - 
man-ı hakikat 1910 kışında çok ileri gittiği 
için , “ Fecr-i âti heyeti 26 Kânunuevvel 
1910 (1326) tarihli ve 1079 numaralı », NÜS- 
hasında mukabelede bulunuyor; bilhassa 
Fikret'in hayatı itibarıyle bu kıymetli 
hâtırasını şu satırlarla ifade ediyor : 

©“ Mukabele benim, merhum M a h mut 
Sadık'ın müderris KöprülüZade 
Fuad'ın, meb'us Fazıl Ahmet'in 
ve muhterem Hâmdüllah Subhi- 
nin imzalarını taşıyordu. Bu nüshada Dok- 
san beşe doğru manzümesini de basmıştık ,, 
Fikret, bu nüsha münasebetiyle Rum- 
eli hisarı'ndan ( 20 İkincikânun 327 ) tari- 
hile Ahmetİhsan'a veServet-ifü- 
nun ailesine bir telgraf çekiyor : 

© Pek âlicenap olan tezahürat-ı samimi - 
yenize teşekkür ederim. Keşki arada şahs-ı 
hâkirim mevzu-ı bahis olmasaydı da müda- 
faâ-i hak için ben de sizinle hemhis ve pür 
heyecan haykırabilseydim 93 

1914, 23 Kânunusani... Üstad Recai 
Zade Ekrem ölüyor, “ Servet-i fünun 
un 1183 numaralı, 23 Kânunusani tarihli 
nüshası üstada hasredilmiştir |,. 

Ayni senede Umumiharb'ın patlayışı ve 
bu muharebeye nasıl girdiğimizi anlatan 
satırlarla Matbüat hâtıraları'nın ikinci cil- 
di sona ermiş bulunuyor. 

Şimdilik 1888 ve 1914 yıllarını aydınlatan 
bu hâtıraların Ahmet İhsan vedev- 
rin edebi vaziyeti, mühim şahsiyetleri hak- 
kındaki notlarımıza (16) nihayet verirken, 
eserin, vadedilen 3 üncü cildini de sabırsız- 
lıkla bekleyoruz. 


(161 Yukarıda zikrettiğimiz ve onlara 
dair hangi sahifelerden malümat edine- 
bileceğimizi kaydettiğimiz muharrirlere 
ilâveten şunları da unutmamak lâzım - 
dır ; 

a)Namık Kemal için(c.I,s: 
18,22,42;c.Ilıs:59); b) Şemsed- 
din Sami için(c.1,s:34); c)- 
AhmetvVefik Pş.için(c.1,s: 
18; c.11,s:69); M. Emin hakkın- 
da(c.1I,s: 123) e bakmak lâzımdır. 

(il HalitFahri, kitabınmso- 
nuna doğru edebi hayata nasıl atıldığın- 
dan bahsederken, ilk şiirini Servet-i fü- 
nun'e gönderdiğini yazarak “ götürdü - 
güm şiirlerimin haftalarca beklediğim 


Halit Fahri Ozansoy, Ede- 
biyatcılar Geçiyor, Kana'at Kitabevi, 
XXII, 126 sahife, 50 kuruş. 


Halit Fahri Ozansoy'un şim- 
dilik son eseri olan bu kitap, bir hâtıra ma- 
hiyetindedir. Müellif, eserinin sonlarına 
doğru ©“ hâtıraları birbiri arkasına sıralar- 
ken, hiçbir arkadaşa, hiçbir dosta târiz et- 
mek, hiçbir şahsiyeti gülünç göstermek, hiç 
bir hâdiseyi gördüğümden, duyduğumdan 
ve aklımda kaldığından başka bir şekle sok- 
mak hayâlimden geçmemiştir. Ben sadece 
tam bir bitaraflıkla yalnız onbeş yıl evvel- 
ki san'at ve sanatkârlar hayatından bazı 
levhalar canlandırmağa çalıştım » (s:114), 
diyor. 

Eserin ilk sahifelerinden anlaşıldığına 
göre, müellife, son zamanlarda edebiyat fa- 
kültesi gençleri ve profesörlerinin yapmış 
oldukları bir “ Edebiyat Gecesi ”, eski top- 
lantıları hâtırlatıyor. Bu hâtıralar, yukarı- 
da da, müellifin kaydettiği satırlarda olduğu 
gibi, bundan onbeş sene evveline ait değil- 
dir, çok daha evvelden 1328 den itibaren 
başlamakta; fakat sıklet merkezi, onbeş 
sene evvelki yıllar etrafında toplanmakta- 
dır. 

1328 senesi sıraları, Halit Fahri” 
nin “ Sana ,, adlı ilk şiirlerini, “ Rübâb ,, 
mecmuasında neşrettiği yıldır (11. Bu mec- 
muada ondan daha evvel yazı yazmaya baş- 
layanlardan, Salâhaddin, Yakup, 
Salih ve Ahmed Haşım|2) tar- 
zında şiirler yazan İsmailZühdi. 
ilâ... vardır. Müellifin, bu edebiyat geceleri- 
ne ait en eski hâtırası, Rübâb arkadaşlarıy - 
le toplandıkları Namık Kem al”. 
den şiirler okudukları bir gecedir. Yine bu 
arkadaşlarla çıkarmış oldukları Safâhat ve 
Kehkeşân mecmuaları vardır, ki bunlar bir- 


halde intişar etmediğini söylemeye bil. 
mem ki hacet var mr ,, (s: 120) diyor. 
Hak gazetesine, Şehabettin Sü- 
leyman vasıtasiyle verdiği bir şiir 
içinde “meğer KöprülüZade 
MehmetFuat, bizim yazıları di- 
zildikten ve sahife yapılıp basılmak ü - 
zere makina dairesine indirildikten son- 
ra görmüş ve anlaşılan Rübâb'ta, Fecr-i 
âti aleyhindeki hücumlara kızgınlığın - 
dan haykırmaya başlamış : — Efendim 
böyle çoluk çacuğun yazısı gazeteye ko- 
nur mu? Çıkarın şunları ! ;, (s: 121) 
cümlelerini kaydediyor. 

(21 Amet Haşim için şu sahifelere 
bak: ( 7,33, 34, 36, 37, 48, 49,85), 
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kaç sayı çıktıktan sonra batmıştı. 

Müellifin, Tarablus, Balkan ve İstiklâl 
harplerine ait hâtıraları oldukça dumanlı - 
dır. “ Edebi hâtıralarım da bu hercümerce 
karışıp gidiyor. Onları, oltasının ucuna han- 
gi balık takılacağını bilmeyen bir acemi 
balıkçı gibi rastgele avlayorum. Fakat ne 
mutlu bana, sepetime irili ufaklı birkaç gü- 
müş mahkük düşürebilsem... Toplu ve bü - 
yük avr, edebiyat tarihi dalyanından su - 
larına ağlarını daldıran üstadlar getirsin 
bize... Onların engine kazık attıkları nok - 
tanın önünden ben yalnız küçük bir sandal 
ve bir kamış olta ile geçiyorum ,, cümlele- 
rinden anlayoruz ki, bunlar vaktiyle not a- 
lınmış hâtıralar değildir ve bize 6 devri ta- 
mamen yaşatamayacaklardır. Yalnız şunu 
da söyleyelim ki eserde zikredilen isimler, 
son devrin en mühim şahsiyetlerini içine 
almakta ve bizi bilhassa onların, bazan ka- 
rakterlerini, bazı eserlerini ne tarzda yaz- 
dıklarını, birbirleriyle dostluk dereceleri - 
ni, onlara ait ve bizce malüm olmayan bazı 
noktaları aydınlatmaktadır. Halit F ah- 
ri Ozansoy'un bu hâtıralarımı, bil- 
hassa mühim noktaları üzerinde durarak 
buraya bir hülâsasını kaydederken, ede - 
biyatımızda mühim gördüğümüz şah - 
siyetler hakkında hangi sahifelerde izahat 
verildiğini de işaret edeceğiz. 

Müellif, Balkan harbı yıllarına döndü « 
gü zaman, ilk olarak bize YahyaKe- 
mall3li nasıl tanıdığını anlatıyor. 


Bu edebiyat geceleri tasvir edilirken 
“YakupKadril4| ile de tanışmış - 
ük Wi kup K zdri daima gü- 
ler yüzlü ve hafif surette müstehzi, Y a h- 
ya Kemal daima atlet vücutlu ve üstad 
tavırlı idi. Geride kalanlarımız birinin te - 


bessümünden cesaret, diğerinin oturduğu 
koltuktan taşan dehâsından ilhâm alıyor - 
duk , deniyor. Hamdullah Suphi 
ile, Darülbedayi'in temeli atıldığı günlerde, 
oranın estetik profesörlüğünü derühte et- 
tiği vakıt yanında muavin olarak çalışmaya 
başladıktan sonra tanıştığını okuyoruz. 
Türkocağı'nda bir gece konferanslar ve- 
rildiği bir sırada YusufZiyal5lda 
orada bulunmakta imiş.. O gece Halit 
Fahri,aruzla yazdığı Kâfir adlı manzum 
bir hikâyesini de okuyor. 
yi rin imiş mzme ai? 


131 Yahya Kemal için bak: ( Sahife : 
5, 14, 15, 16,21, 27, 54, 72, 73, 75, 76). 

141 Yakup Kadri için bak: (s: 16, 19). 

(51 YusufZiyaiçin(s: 71, 
78, 88, 124 ) üncü sahifelerde izahat var- 
dır. 


ISI RuşenEşref hakkında bak 
(s:21,22,23,27, 54). 

(7) FazılAhmetiçinbak(s: 
21, 23, 125). 


Toplantı yapılan yerler arasında, Şaha- 
bettinSüleyman'ın evi -ki bu top- 
lantılarda, Ruşen Eşrefl/6), Fazıl 
Ahmedl7), YahyaKemal da her 
zaman bulunmakta idiler-; AhmedCev- 
det?'in İçtihat yurdu apartımanındaki sa- 
lon, HalitZiyajl8|nın Yeşilköy'deki 
köşkü zikredilmektedir. Bu sonuncude ya - 
pılan toplantılarda, CelâlSah ir (9) 
“ İstanbul'da dört döner, bilhassa Bab-ıâli 
yokuşunda rastladığı san'at arkadaşlarını 
Mavi ve Siyah müellifi namına toplantıya 
dâvet ederdi ,, ( 5:25). 


Buraya kadar bahsettiğimiz şeyler, kita- 
bın 5-27 nci sahifeleri arasında ve “ eski 
edebiyat geceleri |, başlığı altında toplan - 
maktadır. 

Bundan sonra, “ Kadıköy'de üç dört yıl 
süren bir edebiyat sezonu ,, serlevhası al - 
tında XI bahis görüyoruz, ki bunlar eserin 
esasını teşkil eden kısımlardır. Müellif : 
“ Bu sahnedeki şahıslar, modern Türk ede- 
biyatının en çok tanıdığınız ve ihtimâl en 
çok sevdiğimiz çehreleridir. Bunların ya- 
nında ikinci derecede edebiyatcılarla, bazı 
figüranlar da var. İkinciler birincileri daha 
kuvvetle belirtmek için lâzım . . ,, diyor. 

Bu Kadıköy toplantıları, mütarekenin i- 
lân edildiği, ve Çanakkale'yi İtilâf donan - 
masına açtığımız günlere rastlıyor “ o 1z- 
tırablı günler içinde kendimize bir meşga- 
le, mümkin ise bir teselli aramak arzusiyle 
bir mecmua çıkarmağa karar vermiştik ,, 
(s: 27) deniyor, ki bu Nedim mecmuasıy- 
dı; vebuyıllar, Halit Fahri'ninçok 
meşgül olduğu bir zamandır, bir taraftan, 
Darülbedayi'de, Kendini Bil namındaki a- 
dapte piyesinin provalarında, bir taraftan 
Vefa lisesindeki edebiyat hocalığında bu - 
lunuyordu. Mecmuadaki başlıca yazıcılar : 
FalihRıfkı, RuşenEşref,Yah- 
ya Kemal,ReşatNuril10l, Fah- 
ri Celâl, Faruk Nafiz 1111, Müfti 
Zade AhmetHikmet,Faik Ali, 
Salâhattin Enis,Selâmiiz- 
Ze tadi 

Ahmet Hikmet, Ayşe kızla Voto 
isimli hikâyesini, ilk olarak Nedim'de ve 
AliMümtaz,ilkşiirlerini Seza 
mahlasıyle yine bu mecmuada, neşrediyor. 


(81 HalitZiyaiçinbak(s:6, 
24, 118). 

(9) CelâlSahir hakkında(s:24, 
25, 78,80, 81, 96, 100, 104, 107, 124, 125 ) 
de izahat vardır. 

(10) ReşatNuri hakkında (Ss: 
27,37, 44, 45, 54, 75, 95, 102 ) ye bak. 


1111S:27,31,37, 44, 45, 54, 75, 95, 102 
de izahat vardır. z 
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Mahmut Yesari'nindeyineilk ya- 
zısı Nedim'de basılmıştı. 

Kadıköy'de toplanılan bu gecelerde, şa - 
hısların ekserisini Nedim muharrirleri teş- 
kil ediyordu. Bunlar arasına Salih 
Zekilizinin şiirlerini medheden A h- 
met Haşım da karışmıştı. Arala - 
rında birbirini tamamlayan ahbap çavuşlar 
ReşatNuriile MahmutYesari 
Ali Caniblislile Ömer Sey- 
fettin |14) birbirini hâtırlatanlar ara - 
sında ise Ahmet Haşımüile Ha- 
şim Nahit vardır. 

Daha sonraları Ahmet R asim|15J- 
le, Şifa'daki bir kahvede uzaktan tanışıyor- 
lar. “ Şifa'dan başlayarak Moda'ya kadar 5 
uzattıkları bu akşam gezintilerine iştirâk 
eden bir gençde Nazım Hikmet”tir. 
HalitFahri,bu Şifa akşamlarına ait 
bir macerayı kaydettikten sonra “ Şifa'daki 
kadın ,, başlıklı şiirinin de bu akşamlara 
ait bir hâtıra neticesinde, o zaman, yazıl - 
mış olduğunu söylüyor. 

Müellifin, bu mütareke yıllarına ait bir 
hâtırası da, Darülbedayi' sahnesinde ' ilk 
Türk kızının nasıl görüldüğü ve mevzu-ı 
bahis san'atkârın yâni “Afif &'nin, polis- 
in men'i ile sahneden nasıl çekildiğidir. 
Müellifin, bütün teferrüatıyle anlattığı, ve 
ilk Türk kadın san'atkârının tevkif mese - 
lesine sahifeler ayırdığı bu hâtırası, şimdi- 
ye kadar bu mevzule alâkadar kitaplarda 
(meselâ Refik Ahmet'in Yakın çağ- 
larda Türk Tiyatrosu ,, kitabının Darülbe- 
day'in kuruluşuna ve san'atkârlarına dair 
verilen izahat kısmında da ) mevzu-ı bahis 
olmadığından, bize, bugün unutulan bir hâ- 
diseyi canlandırmak bakımından, kitabın 
kıymetini arttırmaktadır. 

Esaslı yazıldığı takdirde, edebiyat tarihi 
çalışmaları için en zengin ve sağlam bir 
kaynak, tanınmış şahsiyetlerin edebi hâtr - 
ralarıdır. Halit Fahri Ozansoy- 
un eseri, bize bahsetmiş olduğu şahsiyet - 
lerin karakterlerini göstermek bakımından 
faydalıdır. Onların, hangi eserlerini ne 
tarzda meydana getirdikleri, bu eserlerin 
uyandırdığı intiba* ve müelliflerinin kendi 
eserleri hakkındaki düşüncelerine çok az 
yer verilmiştir. Müellif, hafızasını biraz 
yoklasaydı; bize bu hususta, yâni bir çoğu- 


(121 Bak: s 33-34. 

(13) Bak: s 44, 46, 78,81. 

1141 Bak : s 62, 63, 64, 69. 

(15) Bak : s 44, 46, 47, 76, 83 sahife - 
lerinde malümat verilmiştir. 


nu yakından tanımış olduğu son devir mu- 
harrirlerinin eserleri hakkında daha müfit 
malümat verebilirdi. Eserde Faruk 
Nafiz'in * Endülüs, Endülüs güzel En- 
dülüs * mısrâryle başlayan serenadını ve 
“ güzel aya karşı ,, şiirlerini hangi hâlet-i 
ruhiye tesirinde yazdığını (S::65) a1 Yag 
kup Kadri'ye aitbir hâtırada, onun Nur 
Baba romanındaki Macid'e kendi şahsiye - 
tini vermiş olduğunu (s:21); Ömer 
Seyfettin'in ölüsüne ve bazı husu - 
siyetlerine ait okuduğumuz satırlar hariç, 
kitapta bu tarz malümata rastlayamıyoruz. 

Bu gibi edebi hâtıraların sonunda eser ve 
müellif isimlerine dair bir endeksin mev - 
cut olmayışı ise, kitaptan istifadeyi güçleş- 
tiriyor. Ben bunu nazar-ı itibara alarak, e- 
debiyat tarihi bakımından bir kıymeti haiz 
olan şahsiyetlere dair, sırası geldikçe, bun- 
lar hakkında izahatı muhtevi sahifeleri işa- 
ret ettim; fakat bu, eserin tam ve herkes 
için faydalı bir endeksi sayılamaz.. 

HalitFahri Ozansoy'un, bu 
eserinde görülen diğer bir noksan da; kendi 
edebi hayatını canlandıracak mahiyette hâ- 
tıralarını, bize nakletmeyi esirgemesidir. 
Eserlerini ne tarzda yazdığını, hangi hâ - 
let-i ruhiye tesirinde meydana getirdiğini, 
intişarı esnasında, tanınmış muharrirler - 
den, ve yakın dostlarından kimler üzerinde 
ne tarzda tesirler bıraktığını ilâ... kaydet - 
mesi; ileride, onun edebi şahsiyetini tetkik 
eden bir edebiyat tarihcisi için en faydalı 
malzeme olacâktı. 

Bu eseri, bundan evvel yazılan edebi hâ- 
tıralara, Tanzimat veya Servet-i fünun dev- 
rini aydınlatıcı mahiyette olan : Halit 
Ziya Uşaklıgil'in KırkYıl'ı, Hü- 
seyinCahitYalçın'ın Edebi hâ- 
tıralar'ı, hattâ AhmetİhsanTok- 
göz'ün Matbüat hâtıralarım nam eseriyle 
mukayese edecek olursak, onların, devir - 
lerine ait verdikleri malümata nazaran za- 
yıf buluruz.. Yalnız, Halit Fahri'nin 
Edebiyatcılar Geçiyor adını verdiği ve yu- 
karıdanberi (bahsettiğimiz hâtıralarınm, 
milli edebiyat devri şahsiyetleri hakkında 
bu tarzın ilk örneği olduğunu unutmamak 
lâzımdır.. Kitabı, bilhassa bu bakımdan fay- 
dalı buluyor; son devir muharrirlerimiz - 
den, bize, kendilerinin ve muhitlerindeki - 
lerin edebi şahsiyetlerini canlandıracak ve 
HalitFahri'nin bu eserini tamamla- 
yıcı mahiyette olan Edebi hâtıralar bekli- 
yor; Edebiyatcılar Geçiyor müellifini, bu 
yolu ilk aydınlatan bir eser verdiğinden 
takdir ediyoruz. 

Fevziye Abdullah 


e ii AR. 
anmttyaz sahıbi: Fevziye Abdullük, Umum neşriyatı idare eden : Cevdet Kerim 
: İnce Dayı Ankara Ulrs Bustmevi'n le lasılmış'ır. 
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HALKEVLERİ DERGİSİ 


Direktör : M. FUAD KÖPRÜLÜ 


MANEVİ ve AHLÂKİ KUVVET 


M. FUAD KÖPRÜLÜ 


İçtimai hayatın türlü tezahürlerine şahit olduğumuz zaman, ilk 
bakışta, maddi kuvvet ve onun muhtelif tecellileri birdenbire gözümüze 
çarpar. Çünkü bir milletin maddi serveti, teknik kudreti, istihsâl dere- 
cesi kolaylıkla hisap ve rakamlarla ifade olunabilir. Herhangi bir 
memleketin yeraltı ve üstü zenginliklerini, bunlardan ne derece istifade 
olunduğunu, endüstriyel faâliyetinin derecesini, iç ve dış ticaretinin hac- 
mini, askeri kudretinin derecesini hisaplamak daima mümkindir. Elde 
sağlam istatistiklere dayanan doğru malümat bulunduktan sonra, bü- 
tün bu meseleler hakkında hakikate en yakın bir fikir edinmek kabil - 
dir. Yine bu sayede muhtelif memleketlerin maddi kuvvetlerini birbi- 
riyle mukayese etmek de her zaman mümkindir. 

Fakat, herhangi bir memleketin, herhangi bir milletin kuvveti, 
acaba yalnız maddi kuvvetinden ve onun muhtelif tecellilerinden mi 
ibarettir ? Onların manevi ( sprituel ) ve ahlâki kuvvetleri yok mudur ? 
Bu manevi kuvvet, maddi kuvvetten daha az rel birşey midir ? Bir 
insan materyalist telâkkilere nekadar saplanmış olursa olsun, bu sual- 
lere menfi bir cevap veremez. Çünkü esasen manevi ve ahlâki âmiller 
olmadan millet dediğimiz içtimai teşekkülün mevcut olabilmesine im- 
kân yoktur. Müşterek duygulara ve müşterek kıymet telâkkilerine ma- 
lik olmayan bir insan kalabalığı, hiçbir zaman bir millet teşkil edemez. 

Şu halde, ne müfrit bir materiyalizme ne de aşırı bir ideâlizme 
düşmeyerek, tamamiyle pozitif ve objektif bir surette hareket ettiği- 
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miz takdirde bile, insan cemiyetlerinde manevi ve ahlâki kuvvetlerin 
mevcudiyetini derhal kabül etmek mecburiyetinde kalırız. Ve bir mil- 
letin kuvvetini ölçmek için yalnız maddi kuvvetlerini değil manevi ve 
ahlâki kuvvetlerini de hisaba katmak lüzumunu teslim ederiz. Bu, aslâ 
mistik ( Mystik ) bir telâkki değil, bilâkis tamamiyle pozitif ve reâlist 
bir telâkkidir. Sosyolojik müşahedeler için en geniş bir sahâ teşkil eden 
tarih, bize bu hususta pek çok misâller gösteriyor : Maddi kuvvet ve 
teknik inkişaf bakımından çok yükselmiş milletlerin, manevi ve ahlâki 
kuvvetleri bozulup inhilâl ettiği zaman birdenbire çöküp yıkıldıklarını 
tarihte daima görüyoruz. | 

İçtimai nizamını kaybetmiş, muhtelif tabakaları arasında tesanüt 
bağları çözülmüş, manevi ve ahlâki kıymetlerden mahrum kalmış, ide- 
âlsiz bir cemiyet, dünyanın en büyük teknik vasıtalarıyle mücehhez olsa 
bile, müstakil bir millet olarak yaşamak kudretini gösteremez. 1914 
harbinin bütün insanlık için çok meş'um neticeleri oldu : her cemiyet 
içinde manevi kıymetler düştü, içtimai tesanüt azaldı, sınıf mücadeleleri 
arttı; herşeyi yalnız maddi ölçülerle ölçen insanlarda hobinlik hisleri 
en aşırı derecesine vardı. Fertler arasındaki münasebetlerde manevi 
ve ahlâki düşüncelerin kalkması, cemiyet içindeki içtimai tesanüdü bo- 
zar ve korkunç mücadelelere yol açar. Milletler arası münasebetlerin- 
de de manevi ve ahlâki düşüncelerin hiçe sayılması, yine ayni neticeyi, 
fakat daka geniş ve daha korkunç bir şekilde, doğurur. İşte bugün 
Avrupa'da şahidi olduğumuz müthiş mücadele, bu hakikatı çok açık 
bir şekilde göstermektedir. 

Bugünkü büyük mücadelenin neticesini taayyünde, maddi kuvvet 
ve teknik kadar, birbiriyle çarpışan milletlerin manevi ve ahlâki kuv- 
vetleri de müessir olacaktır. İçtimai nizamı ve manevi bünyesi en sağ- 
İam olan; ideâli en kuvvetli ve insani ahlâk kaidelerine en uygun bulu- 
nan taraf, bu mücadeleden muzaffer çıkacaktır. Maddi ve teknik kuv- 


vet, ancak manevi ve ahlâki kuvvetle beraber olduğu zaman hakiki bir 
üstünlük ifade eder. 


ZİYA GÖKALP 


ŞAHSİYET MESELESİ VE İÇTİMAİ DETERMİNİZM 


Dr. ZİYAEDDİN FAHRİ 


Bu ayın 25 inde, onbeş sene evvel aramızdan kaybettiğimiz Türk 
sosyoloğu Ziya Gökalp ın onbeşinci ölüm yıldönümünü anıyo- 
ruz. Bu gibi yıldönümleri yalnız birtakım muhabbet ve alâka tezahür 
lerine sahne olmamalı. ayni zamanda yıldönümüne mevzu olan hâdise ve 
şahsiyetlerin mahiyetleri etrafındaki tetkiklere, tahlil ve tenkidlere de 
vesile teşkil etmelidir. Ziya Gökalp'ın ölümü kadar, bu gaye 
için müsâit bir vesile olamaz. 

Ziya Gökalp. çok cepkeli mütefekkirlerden biridir. Onun 
meşgül olduğu tefekkür sahâları çok muhtelif, düşündüğü meseleler çok 
mütenevvidir. Bu yıldönümünde biz onun, aktüel mahiyeti de haiz olan 
“ İçtimaiyatta şahsiyet ve Büyük Adam meselesi ,, hakkındaki sosyolo- 
jik ve felsefi kanaatlerini tahlil etmek istiyoruz. Başkaları da, mütefek- 
kirimizin baska cepheleri iizerinde dursunlar (11. 


I 
MESELENİN VAZ 


İçtimai muayyeniyetin, tam ve ideâl illiyet tatbikatının sağlam esasları 
üzerine kurulan Durkheim içtimaiyatını, memleketimizde tanıtmış, 
ilmi ve ameli çalışmaları ile buna hizmet eylemiş olan Ziya Gökalp 'ca, 
ilkin zannedileceği gibi, büyük adama hiçbir yer vermemelidir. İçtimai hâ- 
diseleri değiştiren kuvvet, kendinden evvelki içtimai hâdiselerdir. İçti - 
mai inkişafta büyük adamın, şahsiyetlerin, yâni ferdi iradelerin rolü ikinci 
ve üçüncü derecededir. Aslolan âmil birşey gibi gözönüne alınacak içtimai 
hâdisedir. Binaenaleyh Ziya Gökalp da, Durkheim'in talebesi 
olmak sıfatı ile, ayni telâkkiyi gütmüş olmalıdır. 

Fakat doğru gibi görünen böyle bir zan,ne Durkheim için,nede 
Gökalp için doğru değildir. Fransız içtimaiyatcısı kadar ferdlerin ce - 
miyet hayatındaki rollerini tanıyan sosyologlar nadirdir. Türk içtimaiyat- 


(1) Ziya'nın onbeşinci ölümyıl- dır, ki bazılarına işaret ediyoruz : Zi- 


dönümü münasebetiyle, Türk mecmua - 
cılığında ve neşriyat âleminde şimdiye 
ikadar benim bildiğim tezahürler şun - 
lardır : Varlık mecmuasının son nüs - 
hasında Üniversite felsefe doçentlerin- 
den Siyavuşoğlu S. Esat: 
“ Ziya Gökalp, Mürebbi ,, etüdünü neş- 


Trediyor. Çığır mecmuasında Profesör 


Tunçoğlu M. Şekip ile Do- 
çentt Ülkenoğlu Hilmi Zi- 
ya'nın yazıları vardır. İŞ mecmua- 
smın en son 19 uncu sayısında Üni - 
“versite profesör ve doçentlerinden bir 
çoklarının dikkate şayan makaleleri var 
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ya Gökalp ( Peyami Safa ), Ziya 
Gökalp ile nasıl tanıştım ? ( Profesör 
Yaltkayaoğlu M. Şerefed- 
din), Ziya ve Altındestanı (Prof. 
Tunçoğlu M. Şekip), Ziya 
ve Türkçülük (Prof. HalimSa- 
bit), Türk hayatı fikriyesi için hare- 
ket noktası olan Ziya Gökalp ( Prof. 
Hilmi Ziya), Ziya nasıl sürgün 
edildi ? (Prof. Hatemi Se- 
nih), ve ilâ... Bunlardan başka 
müstakil eser olarak Hilmi Ziya- 
nm neşrettiği “© Ziya Gökalp ,, ismin- 
deki eser zikre değer. 
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cısı Gökalpda yerinde ferdlere hak verir. Hattâ birçok münakkitleri, 
onu 1914 - 1924 arasındaki Osmanlı ve Türkiye devlet adamlarından bazı - 
larını öğen yazıları için tenkid etmediler mi ? O halde bu iki sosyoloğun 
büyük adama yer verdiklerini kabül ederek telâkkilerinin neden ibaret bu- 
lunduğunu görelim. 

Fransız sosyoloğunun bu hususta düşündüğünü bir tarafa bırakıp Türk 
içtimaiyatcısının fikirlerini tahlil edeceğiz. 

Gökalp evvelâ meseleyi vaz'ediyor : “ Büyük adam namını verdi- 
gimiz kimseler birtakım içtimai sebeplerin telahukundan mı meydana geli- 
yor ? Yoksa uzviyetin esrarengiz bir hamlesinden mi tevellüt ediyor ? 
Evvelemirde bu cihetin anlaşılması lâzımdır. Çünkü büyük adamlar içti - 
mai tekâmülün bir mahsülü olarak meydana çıkıyor iseler “ içtimai muay - 
yeniyet ,. i ihlâl etmezler. Halbuki uzviyetin hayati bir hamlesinden doğu- 
yorlarsa cemiyetin mukadderatı daima hariçten gelen esrarengiz âmillerin 
tesirine maruz olarak “ Gayr-i muayyeniyet ,, içinde kalır. O halde büyük 
adamların tarz-ı hizmetlerini teşrih etmeden evvel zuhur tarzlarını izah et- 
mek lâzımdır ,,. 

Bu suretle meseleyi vazeden Gökalp, büyük adam denen tipleri 
bir tasnife tâbi tutuyor. Bir kısım büyük adamlar -ki bunlar askeri, siyasi, 
içtimai, dini hayatta rol oynamışlardır- “ yenileşme - teceddüt ,, ameliye - 
sine kanal açmışlardır. İçtimai hamlelere yeni bir din getirmişler, siyasi 
reformlar yapmışlardır. Rolleriyle tarihi yuğuran bu neviden büyük adam- 
lara Gökalp “ Müceddit - Röformateur ,, diyor. Fakat bir başka sahâ, 
ilim ve edebiyat, bir kelime ile kültür denen sahâ daha var. Bu sahâda da is- 
tihaleler, inkılâplar, icatlar, keşifler yapılıyor. Bunları yapanlara mütefek- 
kirimiz “ Mübdi' - İnventeur ,, ismini veriyor. O halde en geniş mânası ile 
gözönüne alınan tarih içinde içtimai heyetlerin yürüyüşü üzerine tesir et- 
miş büyük adamlar bu suretle iki çeşide, kendi ifadesiyle Mücedditlere ve 
Mübdi'lere ayrılmış bulunmaktadır. 

Mensup olduğu Fransız içtimaiyat mektebini takipeden Gökalp, 
bu iki çeşit büyük adamın içtimaiyat kadrosu dahilinde, yâni muayyeniyet 
prensibini güden bir görüş içinde kalmak şartı ile, izahını mümkin kılmak 
için ayni içtimaiyat mektebinin “ Tesanüt ,, hakkındaki telâkkisine istinat 
etmektedir. Bu telâkkiyi kısaca hâtırlatalım. 

Bütün cemiyet şekillerine iki çeşit tesanüde şahit olmaktayız. Birin - 
cisi mihaniki, yahut benzeme ile tesanüt, ikincisi uzvi, yahut ayrılma ile 
olan tesanüttür. Mesleklerin vücuda gelmediği, işbölümünün inkişaf etme- 
diği iptidai cemiyetlerde birinci şekil tesanüt mevcuttur. Burada esas “ bü- 
tün ferdi şuurların, muayyen bir cemiyetin ruhi esası olam müşterek bir 
tipe uygunluğu ,, dur. O zaman ferdiyet bir hiçten ibarettir. Zaten mihaniki 
tesanüdün işareti, “ ma'şeri şuurun ferdi şuurumuzla Her noktada uyuşma- 
sı ,, dır. Bu takdirde ma'şeri vicdanın “ Kuvvetli halleri ,, karşısındayız. 
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Fert, kendi ferdiyetine ait değildir. O, açıkcası, “ cemiyetin emrinde olan 
birşeydir ,,. 

UÜzvi tesanütte ise vaziyet tamamiyle başkadır. Zümre fertleri, hiç de- 
gilse zümre içindeki tâli zümreler birbirlerine benzemezler. Benzemeyiş - 
leri nisbetinde de birbirlerine muhtaçtırlar. O zaman ma'şeri vicdan, ken- 
disinin nizama sokamayacağı bazı hususi fonksiyonların ifası için ferde 
hürriyet verir. Bir taraftan işin içtimai mânada bölünmesi, mesleklerin te- 
şekkülü nisbetinde fertler birbirine bağlı, diğer taraftan işlerin bölünmesi, 
ihtisasların artması nisbetinde de fertler şahsiyet sahibidir. Ma'şeri vicdan 
“artık ferdi kendi emrinde olan birşey gibi değil, kendisiyle iş beraberliği 
ediyormuş gibi karşılar ,,, Fertlerin, hareket hürriyeti, cemiyetin inkişafı, 
yâni işbölümünün artması ve mesleklerin ayrılması ile mebsüten mütenasip- 
tir. İşte bu iki nevi' tesanüt, iki çeşit büyük adamın zuhurunu hazırlar. Mi- 
haniki tesanüt yaşayış şekillerinde, tefekkür ve his tarzlarında azami vah- 
dete muhtaçtır. Klandan âşiretler konfederasyonuna gelinciye kadar görü- 
len içtimai şekillerde bu vahdet ihtiyacı derece derece artmaktadır. 

Burada dikkat edilecek bir nokta var : Yakut Türkleri'nde Sip -ki bu- 
günkü türkçemizdeki sop kelimesinin aslı alduğu zannediliyor-, Fransız iç- 
timaiyat mektebinin benimsediği bir tâbir ile &/an denen ilik içtimai şekil- 
lerde bu vahdet hissi tamamdır ve dini bir karakter taşımaktadır. Cemaatin 
bütün ferdlerinde bu vahdete karşı derin bir saygı mevcuttur, icap ettiği 
zaman bu vahdet dinde, güzel san'atlarda, hülâsa her türlü tefekkür ve ta - 
hassüs tarzlarında eksiksiz olarak kendini gösterir. Açıkcası vahdeti temin, 
tesis ve temsil edecek bir ferde, büyük adama ihtiyaç hissedilmez. Fakat 
sonraki siyasi ve içtimai şekillerde bu vahdet bozulur. Bilhassa büyümeğe 
ve genişlemeğe müsait olan âşiretler, komşu âşiretlerle birleşme neticesin- 
de konfederasyon haline gelir. O zaman soplarda, mahiyeti totemik din te- 
lâkkisinin mekanizması ile izah edilebilecek olan vahdet, başka tesirlerle 
iade edilmelidir. Durkheim'in Gökalp tarafında çok benimsen - 
miş bir tâbiriyle “© Coriscience collective - Ma'şeri vicdan ”, yâni kollektif 
ve toplu ruh, birlik ve beraberlik şuuru işte bu vahdet ihtiyacının kendisi- 
dir. Toprağa yerleşme, yavaş yavaş köyler ve şehirler kurarak taazzuv etme 
ile birlikte kollektif vicdanın bu ihtiyacı sivrilir ve o zaman ma'şeri vicda-. 
nın mümessili olacak bir fert ortaya çıkar. Artık askeri, siyasi, dini sahâda 
büyük adam ortaya çıkacaktır. 

Maamafih statik, durgun zamanlarda bu ihtiyaç nekadar kuvvetli olursa 
olsun büyük adamın zuhuruna kâfi bir sebep teşkil etmez. Mütefekkirimiz 
İslâm tarihinden misâller getirerek düşüncesini anlatıyor; “ Büyük adam- 
ların yetişmesi için büyük bir felâket, yahut muzafferiyetin istihsâli, büyük 
bir buhranın yahut vak'anın hudüsu da lâzımdır. Çünkü kavim, ancak böyle 
buhranlı dakikalarda müşterek duygulardan ibaret olan kendi varlığını his 
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ve idrâk edebilir. Meselâ Arablar'ın Fil vak'ası'ndan birçok zaman evvel 
Suk-ı - ukkâz, Eşhür-i - Hürüm, Hac gibi kavmin ekserisi için müşterek olan: 
umumi müesseseler teşekkül etmişti. Fakat C. Ze ydan'ın “ Medeni - 
yet-i İslâmiye ,, namındaki eserinde beyan eylediği veçhile Fil vak'asına 
kadar Arablar arasında büyük adam sıfatını ihraz edebilecek bir kumandan, 
yahut hatip zuhur etmemişti. Halbuki Arablığın bütün müşterek ve umumi 
mukaddesatını temsil eden Kâbe'ye kavmiyet ve din itibarıyle tamamiyle 
yabancı olan bir düşmanın taarruz etmesi en büyük milli bir felâket demek 
olduğundan ma'şeri vicdanın ani surette infilâk etmesine, milli vahdetin 
vazıh bir şekilde idrâk olunmasına sebep oldu. İşte bunun içindir ki: Fil 
vak'ası'nı müteakip büyük kumandanlar, hatipler, kanifler ve muallakat sa- 
hibi şairler yetiştirmeğe başladı. Diğer kavimlerin tarihini de tetkik eder- 
sek, cümlesinde, ancak müşterek duyguların teşekkül ettiği ve milli bir 
felâketin bu müşterek duygulardan kavmi vicdanı infilâk ettirdiği anlarda 
mücedditlerin zuhur ettiğini görürüz ,,. Bütün bu ahvalde müceddit in bil- 
hassa psikolojisi dikkate değer. Müceddit, millette husüle gelmekte olan 
bir vahdet cereyanını ruhunda en vazıh ve şiddetli bir surette hisseden bir 
mütekaddim, bir “ Pr&curseur - müjdeci ,, den ibarettir. Ferdi ruhiyat sah- 
sında da herhangi bir hâdise şuursuz bir halde bulundukça gayet kuvvetsiz 
ve tesirsizdir. Bu hâdise şuur sahâsına çıktığı dakikada şiddetli bir mües- 
siriyete malik olur. İçtimai ruhiyatta da ayni hâl mevcuttur. Cemiyette şu- 
ursuz bir halde bulunan vahdet cereyanı bir fertte tecelli ederek cemiyetce 
şuurlu bir hale gelince o cereyan, manevi bir güneş tulü etmiş gibi, derhak 
bütün ruhları istilâ eder |2). 

Birinci sınıfa dahil büyük adamların zuhurunu bu suretle izah eder 
Gökalp, cemiyetin vahdet hissini temsil eden büyük adamı, ayni zaman- 
da milletleşme, millet olma hâdisesinin de sembolü addediyor. Fakat XIX- 
uncu asrın hususiyetlerinden biri olan milletolma hâdisesini bukadar geri- 
lere götürmek doğru mudur ? Biz götürsek bile şuurlu bir miiliyetciliği, 
vakı'a sahâsında XIX uncu asırdan evvelki çağlarda görebilir miyiz ? Gök- 
alp bunun farkındadır. Bununla beraber her halkın yetiştirdiği askeri, si- 
yasi, idari ve içtimai şahsiyetlerin şuuraltı bir kuvveti bulunduğuna, bu kuw- 
vetin bilmeyerek milletleşmeyi hazırladığına kanidir. “ Müceddit milli bir 
toplaşmanın mümessili olduğu halde bu hareketten habersiz kalarak dini 
bir hakikatin, insani bir şefkatin siyasi bir âdalet ve yahut hürriyetin, ikti- 
sadi bir ittisa', yahut askeri bir cihangirliğin mücahidi sıfatıyle meydana: 
atılır ,, Nitekim Türk tarihi bunun misâlidir « “ Bizdeki milliyet cereyanı 
da tanzimat, meşrutiyetcilik, ittihad-ı anasır, ittihad-ı islâm timsâlleri gibi 
garip istiareler altında tezahür etmiş, müceddit ve kahramanlarımız ellerin- 
de bu sancaklar olduğu halde mücahede meydanına çıkmıştır ,,. 


I2l Bak. Ziya Gökalp, Bü- muasır, 1917, Sayı :3. 
yük Adam meselesi, İçtimaiyat Mec - 
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ii 
İŞ BÖLÜMÜ VE BÜYÜK ADAM 


Bu suretle müceddit olan büyük adamlar, içtimai muayyeniyet pren - 
sibine sadık kalınarak izah edilmiş oluyor. Şimdi mütefekkirimizin mübdi“- 
Jer hakkında ne düşündüğünü görelim : 

Mihaniki tesanüt, yaşayış şekillerinde, fikirler ve duygularda vahdet 
vakı'ası, ve ihtiyacı nasıl müceddidi yetiştiriyorsa, uzvi tesanüt, yâni cemi- 
yet dahilinde işlerin bölünmesi neticesindeki uzvi vahdet de mübdi'i vücuda 
getirir. Burada uzvi tesanüdün desteği olan işbölümü vakı'asının aydınla - 
tılması lâzımdır. 

İşbölümü asıl nerde kendini gösteriyor ? Burada mevzuu dağıtmamak 
için şu kadar söyleyelim ki en iptidai şekillerde de izi ve eseri bulunan iş - 
bölümü -ki bu işbölümü teknik olan değil, içtimai ve mesleki olan işbölü - 
müdür- daha ziyade şehrin ve sitenin teşekkülü ile vukua gelecektir. Dar- 
win'in Yaşamak için mücadele formülünü burada meselenin içine sokan 
Gökalp şöylediyor : “ Şehir yüzlerce hattâ binlerce obaların, yahut 
köylerin bir araya gelerek bir sür dahilinde birleşmesi demektir. Bu obalar 
yahut köyler büyük bir sahâda dağınık bir halde bulunurken medar-ı mai - 
şetlerini çobanlık yahut çiftcilik tarikiyle elde edebilirlerdi. Şehrin küçük 
sahâsına sıkışıp kalınca bunun civarındaki toprak ne çobanlık ne de çiftci- 
lik tarikiyle bu büyük kitleyi besleyemez. Burada Darwin'in Yaşamak 
için mücadele kanunu meydana çıkar. Bu büyük tabi'iyatcıya göre iki uzvi- 
yet biribirinin nekadar ayni ise, yaşadıkları sahâ nekadar dar ve oradaki 
gıda nekadar az ise rekabet o kadar şiddetli olur. Halbuki birbirinden ayrı 
nevilere, cinslere, şübelere mensup birçok uzviyetler, gayet dar bir sahâda, 
aralarında hiç rekabet olmaksızın yaşayabilirler. Üç kademlik bir otlukda 
muhtelif nevilere, cinslere, şübelere mensup birçok nebatların yaşadığı gö- 
rülmüştür. Bir meşe üzerinde aralarında komşuluktan başka bir münasebet 
olmayan ikiyüz nevi" böceğin barındığı müşahede edilmiştir. Bu böcekler- 
den bir kısmı ağacın meyvelerinden, bir kısmı yapraklarından, bir kısmı ka- 
buklarından, bir kısmı da köklerinden gıda alırlar. Halbuki bunların hepsi 
ayni nev'e mensup olup da ağacın yalnız meyve yahut kökü ile tegaddiye 
mecbur olsa idiler beraber yaşamalarına kat'iyen imkân olamazdı ,,, Bu mü- 
talealar Darwenizmi formüllemektedir. Şimdi Gökalp bunu içtimai- 
leştirerek bir nevi' “ İçtimai Darvencilik - Darwenisme social ,, yaparken 
ilâve ediyor : “ İşte ayni hâl şehirde insanların başına geliyor. Şehirde 
fertler meslekce birbirine benzedikleri müddetçe yekdiğerinin rakibidir - 
ler. Halbuki bunlardan kimisi askerlik şerefini, kimisi dini velâyeti, kimisi 
siyasi iktidarı, kimisi ticari yahut sınai serveti, kimisi ilmi, yahut edebi şöh- 
reti ele geçirmeğe çalışınca aralarında rekabet olmaz ,, (3). 


(31 Bak: Kz. Sf. 54. 
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Böyle bir işbölümü olmadı 
kalırız ? Bu ihtimâllerden biri 


mak pek elemli olacaktır. 
yı idare eden elemden uzaklaşma prensibi ile 
de çarpışır. Başka bir yere göçme her zaman mümkin değildir. Kaldı ki ip- 
tidai cemiyetlerde yabancılara iltifat ve onları kabül müstesna hallerdir. 
Sonra anâneler, örf ve âdetler, mihaniki tesanüde dahil bütün tezahürler, 
ferde, cemaate kuvvetli bağlarla bağlamıştır. N ihayet ayni sebepler, intihar 
ihtimaline de engeldir. İntihar, ferdiyet hissinin belirdiği muhitlerin yahut 
dini ve anânevi sebeplerden dolayı intiharı tel'in eden cemiyetlerin vakı'a- 
sıdır. O halde bir dördüncü ihtimâl arayalım ; “ Rekabetsiz bir hirfet bul- 
mak,,. Zanaatlerin inceleme ve bölünme hâdisesi, bizi bu çıkmazdan kurtarır. 
Vakı'a âleminde de vaziyet böyle cereyan etmektedir. Zaten yeni kurulan 
şehir büyümekte, muhtelif sebepler yüzünden şehirlileşme vukubulmakta, 
yeni zanaatlere, işlere ihtiyaç hasıl olmaktadır. Mütefekkirimizi dinleye - 
lim : “ Demek ki şehirdeki içtimai kesafetin husüle getirdiği şiddetli reka- 
betten kurtulmak için yalnız bir açık yol var : yeni hirfetler icat etmek. 
O halde işbölümü mihaniki bir surette içtimai sebeplerden husüle geliyor. 
Şehir ferdlerini daima yeni hirfetler icat ve bu hirfetler içinde de yeni te- 
kâmüller ibda' eylemeğe sevk ve icbar ediyor. Her fert ayrı bir hirfette mü- 
tehassıs olunca o işde tetkikler ve ta'mikler yaparak derin bir vukuf ve iha- 
teye malik oluyor. Bu surette gittikçe fertlerde ma'şeri vicdandan başka 
olarak iptida “ mesleki - professionnel ”, sonra da “ ferdi - individuel ,, vic- 
danlar teşekkül etmeğe başlıyor. Bu yeni vicdanların teşekkülü eski semiye 
( klan ) ve âşiret vicdanlarının büsbütün inhilâline sebep olduğu gibi ma'- 
şeri vicdanın kemmiyetce azalarak keyfiyetce daha insani bir mahiyet al- 
masını intaç ediyor ... Nihayet medine (site) lerden biri diğerlerini hâki- 
miyeti altına alarak kavmi devlet teşekkül ediyor. Payıtaht mahiyetini alan 
hâkim medine bu andan itibaren daha çok sür'atle tevessüe başlayarak iş - 
bölümünün daha şiddetli bir surette derinleşmesini mucip oluyor. Bunun 
neticesi olarak yeni hifretlerin ve yeni tekemmüllerin ibda'aı zarureti daha 
şedit surette fertleri tazyik ediyor. Tabiidir ki her mübdi', kendisinden ev- 
vel yapılmış olan ibda'ları müterakim bir sermaye gibi karşısında hazır bu- 
larak onlardan istifade ettiği için kendisinin ilâve ettiği yenilik evvelki ib- 
da'ların bir terkibinden ibarettir (41). 


——————. 
(41 Bak: Kz. SF, 55, 
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Görülüyor ki Ziya Gökalp, gerek müceddit, gerek mübdi' de - 
diği büyük adamları son derece mekanik olan bir izaha tâbi tutmakta, içti- 
maiyat ilminin ideâli olan muayyeniyetten dışarı çıkmamaktadır. Nazariye- 
sini iyice anladığımız takdirde büyük adamın içtimai tabiat için de âdeta 
tabii denecek bir mahsül olduğu anlaşılır. Ferdin iradesi, bu mekanik te - 
lâkki içinde her türlü müstesnalık, orijinallik, izah edilememezlik gibi se- 
ciyelerden tamamiyle uzak bir kadro içine yerleştiriliyor. Müstesnalık de- 
gil, bilâkis tabiilik, orijinallik değil, bilâkis o orijinallığın tezahür ettiği 
her türlü cemiyet ve şeraiti iyice bilindiği takdirde bir nevi alelâdeliği 
izah edilememek değil, bilâkis illiyet prensibinin mükemmel bir tatbika - 
tına vesile veren bir imkân vardır. Kısacası, büyük adam, müceddidi de, 
mümdi'i de dahil olduğu halde, içtimai inkişafın esrarengiz bir illeti değil, 
içtimai sebeplerin anlaşılabilir bir neticesi dir. Elverir ki âşiretlerin konfe- 
derasyonu, toprağa yerleşme, sitelerin teşekkülü, nüfusun artması, işbö - 
lümü denen içtimai hâdiseler iyice bilinsin. Bilhassa işbölümü, bu mekanik 
izahın merkezini işgâl ediyor. Maamafih işbölümü de kendi başına, fertler 
tarafından iyi ve faideli olduğu için istenmiş, arzu edilmiş ve vücuda geti- 
rilmiş bir hâdise olmaktan uzaktır. O da ayrıca, başka çeşit içtimai hâdise- 
lerin eseridir. Filhakika “ hakiki işbölümü şehrin teessüsünden mütevellit- 
tir. Mübdilerin zuhuru ise işbölümünün bir neticesidir. Mücedditler gibi 
mübdi'ler ve içtimai tekâmülün evvelâ neticeleri olup sonradan içtimai se- 
bepler sırasına geçerler. 

Fakat bu mülâhazalardan her şehrin bu yaratıcılığa meydan verdiği ne- 
ticesini çıkarmamalıdır. Birçok şehirlerde işbölümü vücuda geldiği gibi 
kalmış, binnetice mübdi'lerin çıkmasına imkân kalmamıştır. Köylerin bir- 
leşmesinden doğan şehir, ayrıca bir mefine haline geldikçe işbölümünün 
leşmesinden doğan şehir, ayrıca bir medine haline gelmedikçe işbölümünün 
inkişafına ve yaratıcıları zuhuruna sebep teşkil edemez. Gökalp, Hin- 
distan şehirleriyle Türkiye şehirlerini misâl getiriyor ve bunların birer 
medine haline gelmediklerini, yâni sekenelerinin “ müşterek duygulara ma- 
lik zümre ,, olmadıklarını, “ milli rabıtadan mahrum cemaatlerden ,, ibaret 
olduklarını, kaynaşmadıklarını ileri sürüyor. Bu yüzden bu gibi şehirlere 
şehir, medine ismi değil bir köyler mecmuası dense yeridir. 

Şüphesiz bu nevi'den sosyolojik izahlarla büyük adam denen kompleks 
çözülmüş sayılamaz. Gökalp meselenin giriftliğini müdriktir. İçtimai 
vicdan, kollektif ruh muayyen zamanlarda bir mümessile muhtaç oluyor. 
Bu mümessil ihtiyacını kabül edebiliriz. Fakat neden Ahmed'in değil, Meh- 
med'in bu mümessilliği yaptığı meselesine karşı ne diyeceğiz ? Bir keşfin, 
bir ibda'ır, bir zaferin, bir inkılâbın, hülâsa her türlü yeniliklerin kollektif 
vicdandan, o yeniliğin ortaya çıktığı cemiyetin şuurunda izleri ve unsur - 
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ları vardır. Bunu da bir dereceye kadar kabül ediyoruz. Lâkin nasıl oluyor 


da Mehmed bu unsurları seziyor, topluyor, neticede bize bir sistem, bir dok- 
trin, bir reform veriyor ? 

Meseleyi bizzat Gökalp şöyle vaz'etmektedir : “ İçtimai vicdanın 
mübhem surette yaşanması başka birşey, vazıh şekilde idrâk olunması ise 
başka bir şeydir. İçtimai vicdanın, içtimai bünyenin tahavvülleriyle müte- 
ferrik olan bu mübhem cereyan, bir gün müstesna bir fert tarafından vazıh 
bir surette idrâk olunarak umumun gözü önüne atılır. Fakat içtimai sebep- 
ler büyük adamların zuhur etmesinin Jâzım şartları olduğu halde kâfi şart- 
ları değildir ,,, O halde bu kâfi şartları nerede aramalıyız ? (5). 


Gökalp bu sualin cevabını verirken gayet tabii olarak muayyeniyet 
kadrosundan dışarı çıkmaktadır. Çünkü “ fertler arasında yalnız bazı fert- 


lerin içtimai vicdana tecelligâh olabilip de diğerlerinin olamaması, ferdi uz- 


viyete ait hususiyetlerin bir neticesidir » tarzında bir kanaat serdettiğini 
görüyoruz. Fakat hemen işaret edelim ki terkettiği muayyeniyet, içtimai 
hâdiseler sahâsına ait olan muayyeniyettir. Yoksa “ ferdi uzviyete ait hu - 
susiyetleri ,, büsbütün muallâkta bırakmış değildir. Biyolojik ve psikolojik 
determinizme ilişen bazı dağınık düşünceler ileri sürmesi, onun büyük 
adamı, hamle ve hürriyet eseri gibi değil, uzvi ve ruhi şeraitin mahsulü gibi 
mülâhaza eylediğini gösteriyor. İlkin şu iki misâle bakınız ; coğrafya, Beh- 
renk boğazının birgün kendiliğinden açıldığını, Amerika ile Asya'yı bir- 
birinden ayırdığını gösteriyor. Buna mukabil ayni coğrafya Süveyş kana- 
lının ferdi irade ile açıldığını anlatıyor. Biyolojide hayvan nevi'lerinin 
* Istıfa - Seçilme ,, si ya tabii olur, yahut iradi surette vukua gelir. Fakat 
iradi surette bu misâllerle varılmak istenen netice nedir ? Netice şu ki 
içtimai hayatta da bazı tesirler tabii CBehrenk boğazının açılması, İstıfa- 
nın kendiliğinden olması gibi ), bazıları da iradi ( Süveyş kanalının açıl - 
ması, iradi ve sun'i ıstifa gibi )dir. Gökal p burada büyük adamları 
âdeta yeniden iki tasnife tâbi tutuyor : 1) Tabii surette cemiyete tesir 
edenler, 2) İradi surette cemiyete tesir edenler. Bünlardan birinci züm- 
reye mensup olanlar da muhayyile, ikinci zümreye mensup olanlar da zekâ 
işlemektedir. İçtimai hayata tefekkür, tahlil ve tenkid vasıtasiyle tesir eden 
büyük adamlar -ki bunlar her çeşit içtimai kimseler üzerinde düşünen ce- 
miyet mütefekkirleridir- ın izahı yukarıda anlattığımız mekanik görüşle 
mümkin ve kabildir. Fakat cemiyete yaptıkları tesiri kendi irade ve muhay- 
yilelerine borçlu olan büyük adamlar karşısında sosyoloğun vaziyeti nedir ? 
Gökalp ilmi içtimaiyatın herhangi bir eksiklik hissine sahip olmasını 
istemiyor. Bunun içindir ki sosyolojiye, ferdi orijinaliteyi izah imkânını 
vermeyen her türlü ihtimâlin önüne geçmektedir. Coğrafyacının Behrenk 
boğazının tabii açılışını, biyoloji âliminin kendiliğinden olan ıstıfayı izah 


(51 Bak: Kz. SE, 60. 
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etmeleri nev'inden bir izahı içtimaiyat neden temin edemesin ? Fakat bu- 
rada içtimai determinizmi bırakıp ruhi, daha doğrusu psikolojik ve biyolo- 
ilk determinizme ayak basıyoruz : müstesna fert, içtimai vicdanın buhran- 
larini, endişelerini, ihtiyaçlarını iyice sezecek bir şekilde uzvi şartlara sa- 
hiptir. Gökalp'ın kullandığı tâbirle büyük adam bir “ içtimai med - 
yom ,, olmalıdır. Büyük adamın muhayyilesi, kendisinin uzvi ve ruh yapı 
sına bağlıdır. İşte bunun içindir ki Ahmed bir iş görmüyor, görülecek işi, 
yapılacak aksiyonu Mehmed yapıyor. 


IV 


NİHAİ MESELE 


4 


Bu takdirde büyük adam, sosyolojinin izah edemeyeceği bir “ gayr-i 
akli - irrationel ,, oluyor demektir. Her nekadar uzvi ve ruhi şartları için 
biyolojiye ve psikolojiye başvurup onların muayyeniyetciliğine göre me - 
seleyi izah ediyorsak da artık sosyolojik determinizm sahâsını bırakmış oi 
muyor muyuz ? Durkheim gibi Gökalp'ın gönlü bu işe bir türlü 
razı olmuyor. Ne yapıp yapıp içtimai muayyeniyeti kurtarmalıyız. Bu ağ 
tefekkirlere göre yaratıcı adam, âdeta cemiyetin yaratıcılığının bir nevi* 
inikâsıdır, bir nevi semboldür. Ziya Gökalp'ın biraz fazlaca tas- 
viri olan şu mütaleasına bakınız : “ Fert ekseriya dalgın bulunduğu zaman,, 
vücudundaki bir ağrıdan haberdar olmaz. Haberdar olmadığı için bu ağrr 
şiddetce gayet zayif bir halde kalır. Fakat bir an olur ki fert, dalgınlıktan: 
kurtularak vücudundaki ağrıyı hisseder. Bu ândadır ki birdenbire ağrının 
siddeti son derece artmış olur. Millet de âdi zamanlarda dalgınlık halinde-. 
dir. Bu zamanlar içtimai cereyanlar şuursuz bir surette yaşandığı için şid- 
detce gayet zayiftir. Fakat ne zaman ki içtimai bir cereyan herhangi bir 
İertte şuurlu bir hale gelerek inkişaf eder, derhal şiddetce eski kemmiyeti- 
nin binlerce misline bâlig olur. Bu suretledir ki millet o zamana kadar ted- 
rici bir tekâmül takip ederken o anda fevri ve şiddetli bir istihaleye düçar 
olur. Nietzsche'nin tâbirince içtimai geviş getirmeye nihayet vere- 
rek tarihi bir fırlayış ile ileri atılır. İşte dini, siyasi, ahlâki ilâ... inkılâp. 
hengâmları bu zamanlardır ,, (6). Binnetice bu hengâmlı zamanların mü - 
messilleri de ayni istihâleler içinde pişmiş ve yetişmiş ferdiyetlerden başka 
birşey değildir. 

* 
İşte onbeş sene evvel ölen bir Türk sosyoloğunun içtimaiyatın ve içti- 
mai felsefenin en temel meselelerinden olan “ Büyük adam meselesi ,, hak-. 
kındaki telâkkisi.. Bu telâkkinin unsurlarının bir Fransız sosyoloğundan 


(61 Bak: Kz. Sf. 56. Bu hususta, Ni- Zerdüşt dedi ki, Dr. Sâdi Irmak 
çe ve Gökalp mukayese edilebilir: o tercemesi, 1939. 
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geldiği inkâr edilemez. Fakat bizim hayran kaldığımız cihet, hariçten gelen 
tesiri, Ziya Gökal p'ın, kendi fikir potasında eritmek hususundaki 
istidat ve kabiliyetidir. Kendisi bizzat, istifade ettiği Fransız kaynaklarını 
zikrediyor. Bu itirafa ve zikre rağmen, her sosyoloji meselesinde olduğu 
gibi, bu meselede de Türkiye'nin fikir hayatında pek ender bir hâdise olan 
düşünme orijinalitesini göstermektedir. 

Ölümünün yıldönümü münasebetiyle sadece bir kısım fikirlerini tahlil 
ettiğimiz Ziya Gökalp”, gerek bu meseledeki kanaatı, gerek diğer 
meseleler dolayısıyle tenkit etmek mevzuumuzun haricindedir. Siyasi bazı 
büyük adamlara medhiyeler yazdığı için birçok tenkidlere uğrayan Zi ya 
Gökalp, gerçekten, sosyoloji gözüyle tenkit edilmeli midir (7) ? Böyle 
bir tenkit ameliyesi şüphesiz, gerek Zi ya'yı anlamak için, gerek Zi- 
ya Gökalp mektebine muhalif cereyanlara meydan vermek için faydalı 
olur. Şimdilik yalnız Büyük adam hakkındaki telâkkisini tahlil ile iktifa 
ediyor ve mütefekkirimizin ismini hürmetle anıyruz. 


(71 Bilhassa “ Yeni Hayat ,, da bazı siyasi şahsiyetlerle İttihat ve Terakki, 
sahsiyetler etrafındaki medhiyelere ba- merkezinde yaptığı mücadele de pek 
kınız. mânalıdır. Bak: ZiyaGökalp'ın 

Mustafa Kemal için yazıl - şahsiyeti, AğaoğluAhmet ta- 
mış İstid'a destanı Diyarbekir'de neş - rafından, İŞ Mecmuası, sayı 19 ve Hü- 
redilen “ Küçük Mecmua ,, dadır. Bu - küm Gecesi (Yakup Kadri ) 
nunla beraber hariçte medhettiği bazı ile Malta Mektupları (A, Nüzhet). 
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İÇTİMAİ HİZMET SİSTEMLERİ 


İNGİLTERE'DE İÇTİMAİ HİZMET 


Dr. M. CELÂL DURU 


İçtimai hizmet, her devlette aşağı yukarı ayni prensiplere dayanmakla 
beraber icra tatbik metodları milletlere göre az, çok değişir. Bu değişikliğin 
başlıca sebepleri ırk, terbiye, itiyat, anane, ekonomi ve nihayet ihtiyaç şart- 
larının her yerde bir olmayışıdır. 

Dünyanın muhtelif milletlerindeki içtimai hizmetleri inceleyen Dr. Ren& 
Sand bu işleri başlıca altı metodda toplar : 

1. Şemalandırılmış içtimai hizmet ( Fransa'da olduğu gibi ); 

. Genelleştirilmiş içtimai hizmet ( Almanya'da olduğu gibi ); 

. Koordone içtimai hizmet ( İngiltere'de olduğu gibi ); 

. Şahsileştirilmiş içtimai hizmet ( Birleşik Amerika'da olduğu gibi ) ; 
. Sistemleştirilmiş içtimai hizmet ( İtalya'da olduğu gibi ) ; 

. Millileştirilmiş içtimai hizmet ( Sovyet Rusya'da olduğu gibi ); 

Yukarıki altı muhtelif formun aralarındaki farkı belirtmek için her 
birinden birer nümune almayı faydalı bulduk. 

Me'hazımız Dr. Ren& Sand'ın kitabıdır. Bugün, İngiltere'deki içtimai 
hizmetler hakkında olan malümatı hulasa ediyoruz. 

Onsekizinci asrın sonundaki sanayi inkişafının mucip olduğu değiş- 
melerden öteki memleketlerden önce, hem de geniş mikyasta müteessir 
olan memleket İngiltere'dir; sanayileşmenin sayılmaz iyilikleri ve yeni - 
likleri yanında bir takım içtimai zararlar da baş göstermişti; İngiltere bu 
zararları önlemek için 1802 den itibaren bir İş Kanunu yapmak mecburiye-. 
tini duydu ve 40 yıl sonra da Umumi Sıhhiyeciliği kanunlaştırdı. 

Medeniyet âlemi sosyal servis, bahusus sosyal yardım sahalarındaki 
birçok buluşları ve başarıları İngiltere'ye borçludur: hastahaneler reformur-. 
nu temin eden hastabakıcılık, Florence Nightingale adlı bir ingiliz bayan 
tarafından düşünüldüğü gibi bu usülü hastahanelere kabül ederek ilk defa 
Liverpool'deki hastahanesinde hasta bakıcı kullanan William Rathobone, 
hayır cemiyetlerini organlaştıran Sir Charles Loch, halk meskenlerinin 1s- 
lahına teşebbüs eden Octavia Hill, sosyal meskenleri kuran Barnett, hasta- 
haneler servisini tahakkuk ettiren Lady Almoners, esirliğin ilgasını ilk defa 
öne atan Jos&phine Bulter, bahçeli evleri yaptıran Ebenezer Howard, ha- 
pishaneleri insanileştiren Howard ve Mrs. Fry birer ingilizdirler; anne ve 
çocukları esirgeme, işsizliğe karşı sigorta, iş sandıkları, alkole karşı savaş 
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fikirleri de ingiliz mahsulüdür. Hasılı sıhhat, asistans, koruma ve esirge- 
me, evlerin ve köylerin ıslâhı işlerini bir nezaretin emri altında ilk defa 
toplayan yine İngiltere'dir. 

İngiliz idare rejimi birçok memleketlerde cari olan sistemlerden esas 
itibarıyle ayrılır; denilebilir ki, İngiltere bir kontluklar (vilâyetler) ve 
muhtar şehirler federasyonu mahiyetindedir; devlet kanun ve nizamlarının 
tatbiki tarz ve şekilleri tamamile mahalli idarelere bırakılmıştır. Ordu, 
Posta, Gümrük, Adliye gibi müşterek işlerin evrilip çevrilmesi mahalli mec- 
lislerin elindedir. Nezaretlerin vazifesi tatbikatın isabet ve muvaffakiyeti- 
ni mürakabeden ibarettir; mahalli idarelerin tatbikat ve mesaisi kanunun 
maksadına uymaz, veya bir niza'ı mucip olur, yahut kanunun tatbiki için 
herhangi bir mahalde harekete geçilmezse o vakit nazaretler müdahale eder- 
ler. 

İş sandıkları, sosyal asüranslar ve harb malüllerinin tekaütlükleri mil- 
li teşekküllere bağlıdır; bunlar haricinde kalan içtimai hizmetler - diğer 
bütün işler gibi - mahalli idarelere mevdudur. 

Mahalli içtimai hizmetler ilk zamanlarda nahiyelerden başlamıştı, son 
zamanlarda kontluklara (vilâyetlere) ve muhtar şehirlere intikal etmiştir. 
Her vilâyet ve muhtar şehrin idare meclisi püblik asistans için, delileri ve 
zayıf zekâları korumak için, körleri esirgemek için, sakatları gözetmek 
için, sıhhat işleri, hastahaneler, meskenler, köyler için, anne ve çocukları e- 
sirgemek için, Maarif için, hasılı içtimai işlerden her biri için bir komis - 
yonu ödevlendirir, bir komisyona birkaç işi birden verdiği de olur. Bu ko- 
misyonların faaliyet ve hareketleri nezaretler tarafından teftiş ve müraka- 
be olunur, para yardımlarıyle kuvvetlendirilir. 

İngiltere'de püblik asistans evlerde yardım sistemiyle müesseselerde yar- 
dım sistemi arasında dalgalanır, her iki usulde de bir takım mahzurlar gö- 
rülmektedir. Bir vakitler ( Work House ) |i), disiplinli bir yardım mües- 
sesesi olarak telâkki edilmişti. Bunlara çocuklar, ihtiyarlar, hastalar, sakat- 
lar, zayıf zekâlılar ve serseriler gelişi güzel doldurulurdu; oralara alınan 
karı ve kocanın, anne ve çocuklarının birbirlerinden ayrı düştükleri olur- 
du. Bugün bu evler terkedilmiştir. 


Mahalli idareler, yoksullar için iane toplamak, onlara yardım etmek ve 
yurtlar açmak vazifesiyle mükellef bir takım “koruyucu - veya - gözetici” 
memurlar tayin ederlerdi; yavaş yavaş anneler, çocuklar, mektepliler, ve - 
remliler, frengililer, deliler, zayıf zekâlılar, körler, sakatlar için ayrı ayrı 
idareler ve komisyonlar meydana gelmiş oldu. 1929 da çıkarılan bir kanun 
bütün bu eski idareleri her vilâyette tek bir müdürün emri altında topladı, 
asistansın her bir nev'i için hususi bir komisyon kurdu. Bunlar, kendileri- 


(1 İşevi, Islâhhane, Darülacze. 
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me yardımı vazife edindikleri yoksullar için evlerde ve kendilerine mahsus 
yurtlarda içtimaiyatın ve fennin emrettiği her asistansı ifa ederler. 

Meselâ, körleri koruma komisyonu bu sakatlar için mektepler, atölyeler 
açar veya bu yolda açılmış özel yurtlara nakdi yardımda bulunur, bunlar 
için kitap ve kütüpane hazırlar, hasılı körlerin maddi ve ruhi bütün ihti - 
yaçlarını sağlamağa çalışır. 

İjyen komisyonu hâd hastalıklar hastahanesi, müzmin hastalıklar hastaha- 
nesi, bulaşık hastalıklar hastahanesi, hastalıktan kalkanlar hastahanesi, ve- 
remliler hastahanesi gibi fennin son icaplarına göre muhtelif ve ayrı ayrı 
hastahaneler açar. Yine İjyen komisyonu ucuz ve sıhhi evlerin çoğalmasına 
yardım eder. Mahalli idareler tarafından yapılan sıhhi ve ucuz meskenler 
için hükümet yardım tahsisatı verir; kendi evini kendisi yaptıracak olan - 
lara evin kıymetinin 9p 90 ına kadar ödünç para verir. Kooperatif şirketler- 
le meydana getirilen bahçeli evler mahallesi de hükümet tarafından yardım 
.görür. Cihan harbinden sonra yapılan sıhhi evlerden bir buçuk milyonunun 
hemen üçte ikisine devlet yardım etmiştir. Yalnız 1929 - 1930 yılında, park- 
lar, oyun alanları ve spor meydanları için 1,810,000 lira sarfedilmiştir. 

Veremle mücadele, frengi ile mücadele işleri sıhhat komisyonlarına ait- 
tir, ve bu hizmetler tamamiyle meccanidir. 1931 de İngiltere'de 461 verem 
dispanseri, 23,450 yataklı muhtelif verem sanatoryumu ve 188 frengi dispan- 
seri halk için meccanen çalışmıştır. O gündenberi de bu müesseselerin ade- 
di artmaktadır. 

Veremlileri hükümete ihbar etmek mecburidir ; haber alınan veremli 
hakkında geniş bir anket yapılır, hastalığın kaynağı, sebebi, hastanın vazi- 
yeti iyice tesbit edildikten sonra o veremliyi kurtarmak ve hastalığını baş- 
kasına geçirmemek için ne yapılmak lâzımsa yapılır. Veremliler için husu- 
si atelyeler, köyler de kurulmuştur. 

Sıhhiyeciliğin diğer işleri de mahalli içtimai hizmetlerdendir. Bu işler 
her yerde bir ijyenist doktor ile bir sağlık müfettişinin faaliyetine mevdu- 
dur. İjyenist doktor salgın hastalıkların çıkmasına ve yayılmasına mâni her 
tedbiri almak selâhiyetini ve vazifesini haiz olduğu gibi devletle sıhhi te- 
şekküller ve müesseseler arasında irtibatı temin eder. Sağlık müfettişi bi - 
naları teftişten geçirerek icap edenleri tâmir ettirir, icap edenlerin izdiha- 
mını azalttırır ve hattâ lüzumunda o yerde ikameti ve çalışmayı büsbütün 
yasak eder; bir yıl içerisinde 1,164,875 evin teftiş edilerek bunlardan 
583,609 unda ıslâhat yaptırıldığını ve ıslâha kabiliyetsiz görüldüklerinden 
dolayı 13,260 evin yıktırıldığını istatistikler göstermektedir. 

i Lohusaların ve çocukların himayesi işiyle muvazzaf komisyonların emir- 
lerinde müteaddid hekimler, ebeler, hastabakıcılar vardır. Doğum yardımı 
herkes için meccanidir. İngiltere'de 2,620 sağlık merkezi gebelerin, lohusa- 
ların ve çocukların muayene ve himayeleri için gece gündüz çalışır. Bu 
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merkezlerde tıbbın her şubesine ait, meselâ kulak, göz, cerrahi, diş, rönt - 
gen, hasılı her nevi muayene yapılır. Bunlardan başka 78 i hususi hayır ce- 
miyetlerine ait olmak üzere 97 tane kreş de mevcutsa da bunların sayısı git- 
tikçe azalmakta ve çocukları esirgemek için ilmin bulduğu yeni çarelere te- 
vessül edilmektedir. 


Tahsil çağına girmemiş küçük çocukların himayesi İngiltere'de büyük 
bir ehemmiyetle takip edilir. Tecrübe ve müşahedeler çocuk sıhhat ve karak- 
terinin en ziyade 2 ile 5 yaş arasında bozulduğunu meydana koymaktadır. 
Mekteplerdeki anne kucaklarının bu bozukluğa mâni olacak bir tesir gös- 
teremediği de tahakkuk etmiştir. Bundan dolayı İngiltere'de bu yaştaki ço- 
cuklar için açık hava mektepleri kurulmuştur, oralarda çocuğun sağlam sıh- 
hatli ve karakterli olmasını temin edecek her türlü ihtimamlar yapılır. 


İngiltere'de 1870 denberi 5 ile 14 yaş arasındaki bütün çocuklar için tah- 
sil mecburidir. Bu çağdaki çocuklar arasındaki veremliler, zayıflar, zekâ- 
larında bir anormali olanlar, sinirliler, konuşmasında güçlük bulunanlar 
ayrı sınıf ve yurtlara alınır. Bütün ana mektepleriyle ilk ve orta mektepler 
mecburi olarak sıhhi teftişe tâbidirler; her çocuk muayyen zamanlarda mu-. 
ayene edilir, tedavisi neyi icap ediyorsa yapılır. Bu vazife ile ödevli 1,293 
hekim, 929 mütehassıs, 658 dişçi ve 5,184 hasta bakıcı vardır. 

Bazı sağlık komisyonları talebe için kantinler, duş ve banyo yerleri, o- 
yun alanları, açık hava mektepleri, tatil kampları, meslek dersleri, gece 
mektepleri gibi işleri de üstüne almıştır. Bazı yerlerde bu işler ayrı ko- 
misyon ve birliklerin elindedir. 


Yukarıda saydığımız içtimai hizmetlerden sağlığı ilgilendirenler sağlık 
nazareti, maarifi ilgilendirenler Talim (Maarif) nazareti tarafından takip 
olunur, nakdi yardımlarla teşvik edilir. 

Kontluklardan bazılarında her hizmet için ayrı ayrı elemanlar istihdam 
olunursa da muhtelif işleri aynı hekimlere ve hasta bakıcılara tevdi eden - 
ler, fakat ayrı ayrı işler gördüren yerler de vardır. Her hangi şekil tatbik 
edilirse edilsin, muhtelif komisyonların çalışmalarında bir birlik ve bera - 
berlik (Coordonnation) teessiis etmiştir. Devlet dairelerinin içtimai hizmet- 
leriyle hususi hayır cemiyetlerinin faaliyetleri arasında da aynı intizam ve 
ahenk hüküm sürer. Bu sıkı bağlılık ve anlaşma sayesindedir ki bugün İn- 
giltere'deki içtimai hizmet müesseselerinin yatak sayısı her yüz kişiye bir 
yatak isabet edecek miktarı ve her 834 nüfusa bir hastabakıcı düşecek mer- 
tebeyi bulmuştur. Bütün hasta bakıcılar hususi bir teşekkül tarafından ida- 
re edilirler. Hasta ve yaralı nakliyatı Kızılhaç ve “Saint - Jeam” cemiyetleri 
tarafından yapılır: Bir yılda bu servislerden 112,000 kişi istifade etmekte- 
dir. 


İngiltere'deki, dini ve lâik, hayır cemiyetleri de birçok içtimai hizmet - 
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ler ifa ederler; bu cemiyetlerden yalnız Londra'da 2,500 tane vardır. Hayır 
cemiyetleri aralarında bir federasyon kurmuşlardır. 

Gildes of Help denilen ve içtimai yardımı bir hayır işi edinen 
birliklerde her sınıfa mensup kadın ve erkek vazife almıştır. Bunlar da ara- 
larında bir federasyon kurdukları gibi aynı maksatla belediyeler ve kont - 
luklar da birer birlik tesis etmişlerdir. 

Üniversiteye bağlı sekiz tane İçtimai Hizmet mektebi, mütehassıs ele- 
manlar yetitşirmektedir. 

Mekteplerdeki içtimai hizmetler de çok geniştir; hastahaneler, çocuk 
mahkemeleri, hapishaneler de bu hizmetlerin birer tatbik yeridir. Kadınları 
ve çocukları fena yollardan çeviren kadın polis teşkilâtı da çok yararlı ol- 
maktadır. İngiltere'de fuhuş hakkında kanunlar çoktanberi kaldırılmıştır. 

Çocukların ve gençlerin aralarında kurdukları cemiyetler, kulupler, 
“Boy - Scout” lar, “Girl guide” ler, dine ve mezhebe - protestan, katolik, 
yahudi, v. s.- mensup “Brigade,,lar, “Selâmet ordusu,, ve “ Genç Hıristiyan- 
lar Birliği,, gibi teşekküller de devletin içtimai hizmet prensipi dahilinde 
çalışırlar. 

Meslek san'at mekteplerinin bu bakımdan ehemmiyetleri pek yüksek- 
tir. Devlet veya hususi teşekküller tarafından açılan bu mektepler, daha 
doğrusu bu sınıflar (Terbiye) nazaretinin mürakabesi altındadır. Umumi 
konferanslar, kurslar, mahfiller, “yaz mektepleri”, geziler, eğlenceler gibi 
yine içtimai hizmetleri amaçlayan hareketlerden başkaca (Tutorial Classes) 
denilen bir müessese daha vardır ki bu dershanelerin her birine yirmi kadar 
amele alınarak kendilerine istedikleri sanat öğretilir. 1926 - 1927 senesinde 
bu dershanelerden 4,000 tane açılmış ve buralarda yüz bin kişi ders görmüş- 
tür. 

Çalışkan ve iyi huylu çocuklar için tesis edilmiş olan yardım sandık - 
ları sayesinde bu gibi çocuklar orta ve yüksek tahsillerini bitirmek şansına 
maliktirler. 

Köylerdeki ev hayatını ıslâh etmek hayırseverliğile toplanan bayanla- 
rın kurdukları cemiyetlerin sayısı 4,500 ü ve bunlarda kayıtlı bayanların sa- 
yısı 270,000 i geçmiştir. Bunlar ıslâha ve yardıma muhtaç köyleri arar, bu- 
lurlar, toplantılar yaparlar, bayramlar, konserler, oyunlar tertip edeler, el 
ve ev işleri öğretirler, çiftçilik, çocuk bakımı gibi meseleler hakkında tel- 
kinlerde bulunurlar, medeni icapları gösterirler. Bu cemiyetler milli bir 
birlik halinde aralarında bir federasyon tesis etmişlerdir. 

İhtiyarlık pansiyonu, iş kazalarına karşı, hastalıklara karşı sigorta, ci- 
han harbinden evvel de İngiltere'de vardı. Bugün bu asüranslar daha ziya- 
de tevsi edilmiş ve tekemmül ettirilmiştir. Amelenin içtimai refahını sağ - 
layan kanunlar büyük bir dikkatle takip edilmektedir. 

Yukarıda kısaca anlattığımız içtimai hizmetler şahsi insiyatiflerle baş - 
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lanılmış ve başarılmış olmakla beraber her birinde arzu ile mutavaat edilen 
bir disiplin hâkimdir. İçtimai hizmet hemen bütün memlekete yayılmış ve 
faydalarını yaymıştır. Öyle ki bugün her ingiliz kendisinin hastalıklara ve 
kazalara karşı korunduğundan ve bir hastalığa veya kazaya uğrarsa yardım 
göreceğinden emin bir haldedir. Derin bir hayırseverlik ve samimi bir me- 
denilik mahsülü olan bu kanaat her yıl biraz daha maddileşmekte ve haki - 
kileşmektedir. 

İngiltere aksamından olan İskoçya, şimal İrlandası ve serbest İrlanda 
hükümeti gibi yerlerde içtimai hizmetler az, çok İngiltere'ninkinden ayrı- 
lır. Kanada'da ise bu işler hemen hemen Birleşik Amerika Hükümetleri 
sistemine yaklaşır. 

Cenup Afrikası'nda öyle bariz ve kayde değer içtimai hizmet yoktur. 

Avusturalya ve yeni Zelanda'daki bazı muvaffakiyetler bütün cihanı 
hayretlere düşürmektedir. Bahusus süt çocuklarını himaye bu memlekette 
pek büyük bir kıymet ve ehemmiyeti haizdir. Emzikli bir anne seyahate çık- 
tığı vakit bile büyük istasyonlarda elinde sıcak taze süt şişesile kendisine 
intizar eden bir hastabakıcı ile karşılaşır. Bu gibi ihtimamlar ve hayır se- 
verlikler sayesinde, süt çocuklarında binlerce ölümü mucip olan miyde ve 
barsak hastalıklarından 1928 de Avusturalya'da kaydedilen ölüm vak'ası yal- 


nız bir tek vakadan ibarettir. Yeni Zelanda'da 300 nüfusa bir hastabakıcı 
düşer. 


A R 
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— Başı 79 uncu sayıda — 


Fıkıha taâllük eden safraları atmak suretiyle teolojinin mümkin olan 
yükselişi ve bu yeni zamanın yeni fikirlerinin vücut buluşu âlimlerin ideâ- 
lini hürmete şayan bir mevkie çıkardı. “ İlim kendisini ona vakfeden, havası 
temiz ve idrâki berrak olup Allah'ın inâyetini dilenen, bütün anlayışını bir 
noktaya toplayan, libâsını sıvayan ve geceleri gayretten yorulmuş olduğu 
halde uyanık ve basiretkâr bulunan, tedricen zirveye yükselerek hedefini 
tasarlayan, hedefsiz sağa sola sapmalarla ve idrâksiz müdahalelerle ilmi 
berbat ve perişan etmeyen, karanlıkta kımıldanan kör bir deve gibi ilmin 
«etrafında ayak sallamayan kimselere yalnız bunlara çehresini gösterir. 
Böyle bir kimse hiçbir fena itiyada kendini veremez, kendi mizacına tâbi 
olarak igfallere kapılmaz, kalabalıktan kaçınmaya kavga ve döğüş hırsın - 
dan uzakta kalmaya mecburdur, nazarını hakikatın derinliklerinden ayıra- 
maz, meşkük ile kat'iyi, hâlis ile meğşüşu tefrik etmeye ve daima mâ'kulât 
üzerinde durmaya mecburdur ,,.. İşte 355/966 senesinde Mutahhar 
böyle diyor (3J. Profan ilmin mümessili Kâtip idi; teologlardan 
kıyafetleri ile ciddi olarak ayrılırdı ki bunlar tailasân ve - hiç de - 
gilse şarkta - çene sargısı ile dolaşırlardı. Kâtibin merkezi cis - 
mani eyalet olan Persis idi; Şiraz merkezinde Kâtib'e teologtan 
daha fazla hürmet edilirdi (4) : Buna mukabil ülemanın cenneti 
hâlâ bugün bile bütün dünyada misli görülmeyen bir itibarı teoloklara 
karşı bezleden şark idi. 5./11. inci asırda büyük bir teolok İran'a seyahat 
etmişti; her bir mahalden onu karşılamak için ahali çoluk çocuk hep isti- 
câl gösterdiler. Takdis toplamak için onun cübbesinin kollarına ellerini 
sürdüler ve pabuçlarının tozunu ilâç olarak alıp götürdüler. Tacirler ve 
küçük işçiler mallarını onun kafilesinin geçtiği yollara attılar, şekerleme, 
meyve, elbise, kürkten başka hattâ kunduracılar da geri kalmak istemedik- 
lerinden kunduralar adamların başlarına fırlatıldı. Sofi karıları da elini 
sürüp de takdis etmesi için ona tesbihlerini fırlattılar (5). 

Her bir ehemmiyetli câmide bir kütüphane mevcut olması icap edi - 
yordu; çünkü kitaplarını ölünce câmilere terketmek âdet iktizasındandı 


(31 ed. HuartlI.5. 151 es-Subki, 111, 91. 
(41 Mug. s. 440. 
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(61. Merw Kütüphanesi'nin temelini Yezde gerd tarafından oraya 
getirilen kitapların teşkil ettiği rivayet edilmektedir |7J. Şimdi de zi ikti- 
darlar kitap toplamak hususunda gururlanmaktadırlar; 4./10. uncu asrın 
sonunda İslâmiyet'in Kurtebe, Kahire ve Bağdat'taki üç büyük hükümdarı 
da ayrı ayrı kitap dostu bulunuyorlardı. İspanya'daki Al- Hakam'ın 
şarkın her yerinde ajanları vardı ki her kitabın ilk tab'edilen nüshasını 
onun namına satın alırlardı; kütüphanesinin kataloğu beheri 20 şer yap - 
raklık 44 defterden terekküp ediyordu ki bunların üzerinde yalnız mevcut 
kitapların unvanları yazılı bulunuyordu. Birgün Kahire'de Halife A 1 - 
“Aziz ( vefatı 386/996 ) huzurunda Chalil ibn Ahmed'in Kit. 
al - “ain'ninden bahsediliyordu; Halife bu kitabı celp emrini verince kü - 
tüphaneler 30 yazma getirdiler ki aralarında muharririn el yazısı ile yazıl- 
mış olanı da vardı. Adamın biri Halife'ye Taberi tarihinin yazma bir nüs- 
hasını teklif etmişti, onu yüz dinara satın aldı; halbuki Halife kütüpha - 
nesinde bu kitaptan yirmiden fazla yazmaya malikti ki bunlardan bir tanesi 
de müellifinin el yazısı idi. Halife İbn Duraid'in Camharah'sından 
yüz yazma nüshaya malik bulunuyordu (8). Daha sonra gelenler kitap 
mevcudunun miktarını bilmek isterlerse söyleyelim : Magrizi 'nin 
matbü nüshasında 120 - 160 bin cilt arasında gösterilmektedir (9). İbn 
al-Tuwair diyorki: “ Kütüphanenin sütunları vardı, sütunlar kı- 
sımlara ayrılmıştı ki herbir kısım reze ve kilit ile mücehhez olan bir kapu 
ile kilitlenirdi; bunların içinde ikiyüz bin kitap bulunurdu (101. Ayni za- 
mana ait olan garp kütüphanelerinin kitap mevcudu ile mukayese edelim. : 
Konstanz katedralı kütüphanesinde 9 uncu asırda 356 cilt, Benediktbeuren- 
deki katedral kütüphanesinde 1032 senesinde takriben 100 den fazla ve 
Bamberg katedral kütüphanesinde 1130 senesinde yalnız 96 cilt (11). M u- 
agaddasi, ra'sal-farrâşin'in delâletiyle 'Adudeddaulah'nın 
kütüphanesini gezmişti : “ Kütüphane müstakil bir binada idi. Bir idare 
memuru vaki), hafız-ı kütüp châzin ve bir müfettiş musrif'in emri altında 


(66 Margoliauth Ab-l'Alâ muasır Musabbihi ( vefatı 420/- 


Letters. s. XVI. 2 . d 1029 ) nin raporu böyle (Magrizi 
7lİbn Taifür. Kit. Bağdated. - Chıtat, 1, 408 ). Son adedde düşünmek 
Keller, fol. 62 a. lâzımdır ki ifade edilen adedlerin sa - 


Coğrafyaâlimi Jâgüt daha sonra 
3 sene içinde çalıştığı Merw'in kütüp - 
haneleri için şükrân sâdedinde bir ka- 
side terennüm etmişti. Onun zamanın- 
da şehirde oniki vakıf kütüphane vardı 
ve bunlardan bir tanesi takriben 12.000 
cilt kitabı ihtiva ediyordu. İdareleri 
gayet serbest idi. Alim daima herhangi 
bir kefalet altında olmadan beheri or- 
talama bir hesapla bir dinar kıymetin- 
de olan 200 cildi evinde tutabilirdi 
( Geogr. Wörterb., IV,s.599f.). 

181 Sair hususta itimada şayan olan 


yısı istinsâh eden kâtiplere göre deği - 
şir. Daha sonragelen İbnal-Tu- 
wair, Tabâri tarihinin 1200 yaz- 
ma nüshasi mevcut olduğunu bu kütüp- 
hanenin hayrete şayan olan harikulâde 
hususiyetlerinden olarak beyan eder 
(CMagrizi, 1,409). 

(91 Magrizi( Chitat,1, 409). 

(10) Ayni yerde. 

(ill Th. Gottlieb, Ortazaman 
kütüphaneleri hakkındaki eseri, s. 22. 
23, 31: 
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bulunuyordu. “Adudeddaulah burada o zamana kadar herhangi bir 
ilim şübesinde yazılmış olan her kitabı toplamıştı. Kütüphane büyük bir 
havlu ile uzun ve kubbeli bir hole malikti ki buraya çepeçevre hücreler 
inşa edilmiş ve her bir hücre dıvarında kaplama tahtadan dolaplar -üç ar- 
şın yüksekliğinde ve genişliğinde yukarıdan aşağıya doğru kapanan kapı- 
lar teçhiz edilmiş- yerleştirilmişti. Kitaplar sütunlar üzerine istif edilmişti. 
Her bir fen için ayrı dolaplar ve ayrı kataloğlar vardı. Bu kataloglarda 
kitapların isimleri yazılıydı Yalnız mu'teber şahıslar kütüphaneye girebi- 
lirlerdi (121. 3./9. uncu asrın kitaplara karşı en çok ihtiraslı bir alâka gös- 


gân ve Çâdi İsmail ibniİshâgüidi. Câhiz'in eline geçen 
kir tek kitap yoktu ki -mevzuu ne olursa olsun- bitirmeden elinden bırak- 
mış olsun. 

Nihayet âriyet olarak okuyabilmek için kitapcıların dükkânlarını kira 
ile tuttu. Daha sonraya ait bir kaynak onun kitap sevgisi yüzünden öldü- 
günü söylemektedir, şöyle ki : “ Câhiz kitapları etrafına istif ederek 
boyunca yıkmayı âdet edinmişti; birgün bu kitap dıvarlarından biri yıkıla- 
rak onu öldürdü (13). Hattâ İbn Châgân lüzum üzerine Halife'nin 
sofrasından ayrıldığı zaman cübbesinin yenlerinden ve yahut kundurası - 
nın içinden çıkardığı kitabı tekrar sofraya dönünceye kadar okurdu, hattâ 
abdesthanede bile.. “ Ve Çâdi İsma'il ibn İshâg'a daima bir ki- 
tap okurken veya kitapları çevirirken tesadüf ederdim ,, (14). 270/880 tari- 
hinde ölmüş olan Sıcistâni bir geniş ve bir de dar elbise yeni yaptırt- 
mıştı ; evvelkisini kitap için kullanmış ikincisine de lüzum görmemişti (157. 
3./9. uncu asrın ortasında mabeyinci “Âli ibn Jahya el-munac- 
cim çiftliğinde güzel bir kitap kolleksiyonu vücuda getirmiş ve ona 
<hizânet al - hikmat adını vermişti. Her taraftan tetkikatta bulunmak üzere 
oraya gelenler kütüphane sahibinin kesesinden beslendiler. Bunlar arasın- 
da Horasan'dan gelen müneccim Abü Ma'şar de bir hacı kafilesi ara- 
sında bulunarak bu kütüphaneyi ziyaret etmiş ve bir daha oradan ayrılma- 
dığı için Hac seferi ve İslâmiyet hepsi suya düşmüştü ,, (161. 272/885 sene- 
sinde ölmüş olan İsfahanlı teolaklardan emlâk sahibi bir zatın kitapları 
için 300 bin dirhem sarfetmiş olduğu rivayet edilmekte idi (171. Hattâ 
312/924 de ölen Bağdat mabeyin müşiri vefatında iki bin dinardan daha 
fazla kıymeti olan bir kütüphane terketmişti (181. 357/967 senesinde Bağ- 


(12) Mug., s. 449. 116) Taa. İrşâd, a LR 

(13 Abülfidâ, Annales, Jahr, (7 Abü Nu'aim, Ta'rich İs - 
8.255. fahân, Leiden, fol. sı b. 

(441 Fihrist, s. 116; Jaa. İrşâd, (18) es - Ss ü “ i, Zeitgenasse und 
VI, 57. Gurar al - favâid Murta- Höflinge bei “Arib, s. 121. e s - Sül 
da'nin teheran 1272. nin büyük bir kütüphanesi vardı, İbn 

(15 Abülmahâsin, Il, 79. al-Cazik “79'D. 
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dat Emiri'nin isyan etmiş olan bir oğlunun malları arasında 17.000 adet 
ciltli kitap da müsadere edilmişti (19). 

355/965 senesinde Rai şehrinde vezir A bül fadl ibn al-'A- 
müid'in evi sokakları dolaşan “ din mücahitleri ,, tarafından yağma edil- 
diği için ne oturacak birşeyi ne de içecek bir tek bardağı kalmıştı. Müver- 
rihİibn Miskawaihi o zamanlar onun hafız-ı kütübü bulunuyordu; 
şu malümatı veriyor : “ Âleviler'den İbn Hamzah ona halılarla kab- 
kacak gönderdi; fakat onun kalbinde kitapları için endişe vardı; çünkü. 
hiçbir şeyi onca onlardan daha kıymetli değildi. Bu kitaplar pek çok idi. 
Her fenne âit, felsefe ve edebiyatın her şübesine dair 100 deve yükünden. 
fazla kitabı vardı. Beni görünce kitaplarını sordu; ben ona kitaplarına es- 
kisi gibi hiçbir yabancı eli değmediğini söyleyince sevinerek dedi ki : 
“ Sen mes'ut bir çocuksun; zayi' olan herşey yerine konabilir, fakat kitap— 
lar telâfi edilemez,,; çehresinin nasıl aydınlandığını gördüm; bana dedi ki: 
Onları yarın filân yere getir; dediğini yaptım ,,, Bütün malları arasında 
kurtarılmış olan yalnız kitapları idi (201. 

Sâhib ( vefatı 384/994 ) Sâmâni hükümdarının kendisine vezir yap- 
mak üzere vâki' olan dâvetini serdettiği bazı mazeretler arasında göç müş- 
kilâtını da ileri sürerek reddetmişti ; yalnız ilâhiyata ait dörtyüz deve yü- 
kü kitabı vardı. Kütüphanesinin kataloğu on cilt tutuyordu. Bu kütüphane: 
ne Firdüsiye nede Birüni'ye velini'metlik etmiş olan Gazneli 
Şah Mahmud zamanında yanıp kül oldu (211. Kurtepe Kadısı Abül 
Mutrif ( vefatı 402/1011:) büyük bir kitap toplayıcısı idi. İstinsâh iş- 
leri için altı kâtip tutardı ki bunlar münhasıran daima onun için çalışır - 
iardı. Nerede güzel bir kitabın mevcudiyetini haber alsa onu mutlaka satın: 
almağa çalışır ve mübaleğalı tekliflerde bulunurdu. Onun bir kitabı âriyet: 
verdiği hiç görülmemişti. Böyle bir mecburiyet karşısında kopya ettirerek 
o koppyayı vermeyi ve bir daha o kopyayı geri almamayı tercih ederdi. 
Ölümünden sonra kitapları bütün bir sene câmiinde satıldı; hepsi kırk bin 
dinar tutmuştu (221. Bagdat ulemasından al-Bai gâni ( vefatı 425/- 
1033 ) göç esnasında kitaplarını taşımak için 63 sepet ve 2 sandık kullan - 
mıştı (23). Çazwini ( vefatı 488/1095 ) kitap yüklü on deve ile Bağ- 
dat'a girmişti (24). 

Harici şekilleri itibarıyle kitapları süslü ve ziynetli olarak muhafaza 
etmek iptilâsı maniheistlerde görülmüştü. 311/923 senesinde Bağdat sara- 
yının umumi kal'a kapısında Mani'nin resmi 14 çuval rafz ve itizale ait 
kıtaplarla birlikte yakılmıştı ki bu kitaplardan birçok altın ve gümüş ba- 


(191 Misk., VI,314; İbnal-At- I22)İbn Başkuwâl,l,304£. 
hir, VIII, 431. (231 Wüstenfeldd AGGXV. 37 Nr. 
(201 Misk., VI, 286 £. 3 


121) Jâa, İrşâd, II, 315. I24lee-Subki, Tabagât, 11,230. 
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kıyye küller arasına düştü |251.. 309/921 senesinde idam edilen rafiziler'den 
al-Hallac'ın taraftarları bu hususta Hıristiyanlar'ı takip etmiştiler. 
Bunların yazıları Çin kâğıdı üzerine altın ile yazılmıştı. Dibâ ve ipek ile 
astarlanmış ve deri ile ciltlenmişti |26J. Bizans kalemlerinin devlete ait 
yazıları da her zaman için san'at eseri olarak târif edilmektedir : 326/937 
senesinde Kayser'in bir mektubu Halife'nin eline varmıştı ki Yunanca 
metni altın, arabca tercümesi ise gümüş ile yazılmıştı (27). Daha sonra 
Kurtebe'de Halife'ye gelen diğer bir mektup gök mavisi bir deri üzerine 
altın yazı ile yazılmıştı; oymalı bir gümüş yuvarlak boru içine sokulmuş- 
tu; borunun kapağı renkli bir cam içinde Kayser'in resmini ihtiva ediyor- 
du. Bu san'at işi diba kumaşa sarılmıştı |28). Halife İbn 'Abbâd 
( wefatı 386/996 ) baş kadı “Abdal Cabbar'ın yakın emirnâmesini 
bizzat gayet mufassal olarak yazmıştı : Her bir satırı bir yaprak Semer - 
kand kâğıdı üzerine olmak şartıyle 700 satırı ihtiva ediyordu; heyet-i umu- 
miyesi “ kalın bir sütün gibi ,, (30) fil dişi bir kılıfı içine sokulmuştu. Bu 
eser 5./11. inci asırda vezir Nizâm el-mulk'e hediye edilmişti ; 
bunun yanında ayrıca da kitap işlerine ait nadirattan olmak üzere metin- 
deki varyantları satırlar arasına kırmızı ile, nadir tâbirleri mavi ile ve ameli 
bakımdan bilhassa istifadeli olan fıkraları altın ile yazılmış olan bir 
Kur'an hediye edilmişti (311. Fakat Arap zevki için en büyük kitap ziyneti 
meşhur hattatların el yazıları idi. Asl mansüb bu aralık kütüphane tesisatı 
yanında ilmi iştigâle tahsis edilmek üzere başka tarzda bir vakıf tesis edil 
ımişti ki kitapların bir araya toplanması ilmi bir istifadeyi veya hiç değilse 
orada sarfedilen mesa'iyi muayyen bir ücretle kıymetlendirmeyi mucip olu- 
yordu ve şair veâlim İbn Hamdân ( vefatı 323/935 ) -ki Musül ki- 
varlarındandı- Musul'da bir dâr el-ilm tesis etti; her bir ihtisas şübesine 
ait kitapları hâvi bir kütüphanesi vardı. İlmi tetkikatta bulunmak isteyen 
herkese açıktı; fakirlere kâğıt bile veriliyordu. Vâkıfın bizzat orada yeri 
vardı. Kendinin ve başkalarının manzümelerini inşat, tarih ve fakıh dikte 
ederdi (321. Çâdi İbn Hibbân ( vefatı 354/965 ) Nişabur şehrine 
kütüphanesi olan bir ev, yabancı âlimler için oturacak odalar ve onların 
iâşeleri için de para tahsis ve hibe etti. Kitaplar harice verilmezdi (33). 
'Adudeddaulah'nın ( vefatı 372/982 ) saray erkânından bir zat da 
İran Denizi'ndeki Râm Harmuz'da ve Basra'da bir kütüphane inşa ettirdi 
ve orada kitap okuyan veya istinsâhlarda bulunanlar muayyen bir para 
alırlardı. Râm Harmuz'da daimi bir âlim mutezeleye uygun mahiyette 


(25)İbnal-Cauzi, fol,23b. tafiona göstermişti ; Şabuşti'de 39 b. 
(261 “Arib, s. 90 Misk. a nazaran. (301 es z Subki, Tab.11,230. 
(271İbn al-Cauzi, 59a. (311 Ayni yerde. 

(281 Magg. ed. Dazy, 1, s. 237. (321 Jâdg,, İrşad, TI, 420. 
(29lesSüâli, Halife al-Muk- (331 Wüstenfeldd A GGMV,37. 
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mezhebi itikat ve hükümlere ait takrirlerde bulunurdu (341. 383 tarihinde 
de Büjiler'in veziri Ardaşiribn Sâbür (vefatı 415/1024 ) Bağ- 
dat'ın garp tarafında bir dâr el - “ilm tesis etmişti. Kütüphane mükemmel- 
di, yalnız en meşhur hattatlar tarafından yazılmış olan yüz Kur'an ve ekse- 
risi müellifinin el yazısı ile yazılmış veya evvelce meşhur adamların kütüp- 
hanelerinde bulunmuş olmak şartıyle başkaca 10.400 adet diğer ciltler bulu- 
nuyordu. İdaresi iki alevi ile bir kadıya bırakılmıştı (351. 


406/1015 de ölen şair ve ayni zamanda âlevilerin nakib-ül-eşrafı er - 


Ridâ vücuda getirdiği talebelere mahsus dar-al-ilm'de onların işleri - 
ne bakıyordu (36). Husüle gelen inkilâp isimden anlaşılıyor; kütüphane - 
lerden başka mahiyeti olmayan eski müesseselere chizânat el - hikmah de- 
nildiği halde yeni müesseselere dâr-a/-ilm tâbir edildi ki chizânah yâni 
kütüphane bu müessesenin yalnız hususi bir kısmını teşkil ediyordu. Mı - 
sır'da da bu nevi" akademiler teşkil ediliyordu; “A ziz 378/988 senesinde 
Ezher câmii yanında satın aldığı bir evi 35 ilâhiyat talebesi için vakfolarak 
tahsis etti ki her cuma günü bu talebeler öğle ile ikindi namazı arasında 
câmide ilmi toplantılarını yaparlardı. İşte hâlâ bugün bile İslâm'ın en bü - 
yük medresesi olan dördüncü asra ait medrese bu suretle meydana geldi. 
Vezir İbn Killis hususi bir akademi idare ediyordu; ülema, müstensih 
ve cildciler için ayda bin dinar sarfettiği rivayet edilir (37J. Bundan sonra 
Halife al- Hâkim Kahire'de 395 senesinde bir Dâr al - “ilm tesis etti ve 
saray kütüphanesinin kitaplarını da buraya topladı; bu kütüphaneyi halka 
açtı; bir hafız-ı kütüp Chazzam ve iki bavwâb tayin ettikten başka tedri - 
satta bulunan hocalar da nasbetti; fakat bunları bir müddet sonra katlet - 
tirdi (38). Hokka, kamış kalem ve kâğıt herkes için serbest olarak temin 
edilirdi. Bir müessesenin bütçesi hakkında elimizde malümat mevcuttur. 
Bu bütçe her sene 257 dinar ile temin ediliyordu; bu cümleden olarak : 


90 dinar kâğıt, 15 dinar hafız-ı kütüp maaşı, 12 dinar kâğıt, hokka ve 
kamış kalem muhafızı, 12 dinar tamirat için, 12 dinar içilecek su için, 10 
dinar hasır için, 5 dinar kış için kilim, 4 dinar kış için örtü, 1 dinar kapu 
perdesi tamiri için tahsis edilmişti. 


Al-Afdal sonradan dini karışıklıklar ve rafz-u itizâl ocağı oldu - 


(34 Mugaddasi, s.413; Fih- Bundan dolayı okuyucular isimlerini 
rist, s. 139. ihtimamla kitapların kapakları üzerine 
135a; Margoliouth, Thelet- koyarlar. Jâdg. İrşâd, VI, 359 kitap- 
teresof Abül-'Alâ, s. XXIV.450/ ların pireler tarafından yenildiğini söy- 
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ğundan dolayı bu kütüphaneyi kaldırmıştır |39). Bununla beraber ilâhiyat 
ve fıkıh tedrisatının büyük bir kısmı daha hâlâ câmide yapılırdı ; dinleyici- 
ler halka çevirerek hocanın önünde diz çökerler; hoca da mümkin olduğu 
takdirde sırtını bir sütuna dayardı. Bu halkanın yanında yer alan olursa 
cna : Celseye iltihak et ! denirdi |40J. Kahire'nin baş câmiinde Mukad- 
dasi bu tedris halkalarından 120 tane saymıştı (41). Devletin en meşhur 
tedris yeri vaktiyle Bağdad'ın en eski büyük câmii olan Mansür câmii idi; 
Chatibal-bağdâdi bir hac seferinde zemzem kuyusundan üç yu - 
dum içmişti. Bunu bir Bağdat tarihi yazmak, öldükten sonra Bişr e 1- 
Hâfi'nin mezarına gömülmek ve câmi-i Mansür'da menkulât dikte etmek 
müsaadesine mazhar olmak için yapmıştı (42). Bu câmide meselâ Zâhiri - 
ler'in reisi olan Naftavaihi ( vefatı 323/935 ) elli sene ayni sütuna 
dayanarak oturmuştu (43). İlâhiyat sahâsının ekser dinleyicileri tabiatıyle 
geçim temin eden ilim mümessilleri olan kanunistlerdi. Maahaza bugün ile 
mukayese edilince bunlardan pekâzı zikredilmektedir ki bunun da tedrisin 
pek büyük külfetleri istilzam etmesinden ileri geldiği görülür. Asrın en 
büyük fakıhı olup ikinci şafi'i tesmiye edilen ve Bağdad'ın İbn al-Mubâ - 
rak câmiinde ders veren Hamidal-İsfarâ'ini ( vefatı 406/1015 ) nin 
yalnız 3 - 700 dinleyicisi vardı (441. Şarkın ulema merkezi olan Nişapur - 
daki en meşhur fıkıh dersâmının 387/997 senesi 23 Muharremi'nde cuma 
günü verdiği derste 500 den fazla talebesi vardı (45). Halefi binazir Cu - 
vaini ( vefatı 478/1085 ) yevmi 300 dinleyiciye malikti (46); halbuki bu- 
gün meselâ betbaht Kâşgar'da ( Şarki Türkistan ) baş profesörün bazan 500 
dinleyiciyi karşısında ders takrir ettiği vakı'dır (47). Talebeler önlerine ko- 
nulan ve talebenin başlıca teçhizatını teşkil eden hokkaya bakılarak sayı - 
lırdı (48). Hiddetlenen dinleyiciler nâhoş takrirde bulunduğu zaman meş- 
hur Taberi'nin kafasına hokkaları fırlatırlardı (49). Muallim öldüğü zaman 
talebeler kamış kalemlerini, hokkalarını kırarlar feryat ve figan ederek 
şehri dolaşırlardı. Biraz evvel zikrettiğimiz Cuvaini'nin vefatında -bu 
zat ayni zamanda meşhur bir vâiz idi- kürsüsi tahrip edildi ve bütün Nişa- 
pur halkı bu akademik mateme iştirâk ettiler. “ Şehrin kapıları kapalı kal- 
dı ve herkes başlarına serpuş yerine peşkir bağladılar ,, |50J. Kitaplar aka- 


1391 Magrizi, Chitat, II, s. 458. 287; es-Subki, III, 25; ibn al - Athir, 
1401 Mug,., s. 205. 314/926 da Musul - IX, 183, 400 olarak bahsediyor. N 
da Dicle donmuştu, öyle ki üstünden (45SI Nawawi, Tahzib ed, Wüs - 
atla geçildi. Bu hâdiseyi kutlamak mak- o tenfeld, s. 307; es-Subki, TI, s. 170. 

sadıyle “Abü Zi:krah nehrin orta - (461 Es - Subki, TI, 252. 


1058 de yanmıştır (İbnal-Athir, 
IX, 247 ). Evvelce meşhur adamların 
ellerinde bulunmuş olan kitaplar bil - 
hassa teolojiye ait kitabiyat için çok 
mühimdir; bu suretle menkulâtın bir 
nevi zincir halkası ve muhteviyatının 
tervici keyfiyeti temin edilmiş oluyor. 


lemek suretiyle hafız-ı kütüpe yuttur- 
duğu hikâye edilmektedir. 


(361 Diwân, Beirut, 1, s. 3. 

1371 Onun hemşehir ve asırdaşı Jah- 
jâibn Said, fol. 108a. 

1388) Jahjâibn Said, £fol. 116a. 


sına oturdu; diğerleri de onun etrafına 
halka olarak not tuttular (İbn al - Caw- 
zi, Berlin, fol. 31 a). 

(411 Ayni eser. 

(421 Tâg, İrşâd, 1,2461. 

(431 Jâg, İrşâd,1, 309. 

1441 Wüstenfeld A GGMW.37, No: 


(471 Harmann, Chinesisch - Tur - 
kestan, s. 45. : 

(1481 Nawawi ve Subki ayni eser. 

(491 Jâdg., İrşâd, VI, 436. 

(501 Wüstenfedd AGGW.37,No: 
365; es-Subki, 11, 257. 
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demik bir nükteye uygun olarak gârürah ( sürahi ) tesmiye edilen bir mah- 
faza içinde ders salonuna getirildi (51). 

Evvelce imlâ tedrisatta en yüksek kademe telâkki olunurdu (521. Bil- 
hassa 3./9. uncu asrırda teolog ve filologların pekçok eserleri imlâ olarak: 
yazdırılmıştı. Mü'tezileden el-Cubbâ'i'nin 150.000 varak imlâ ettir - 
diği mervidir; halbuki bu zatın yalnız bir defa Chawârezmi'nin 
takvimi müstesna olmak üzere kitaba baktığı görülmemişti (53). “Abü 
“Ali al- Gâli beş cilt imlâ yazdırmıştı (54). Ders dinleyen yaprağın 
üst tarafına şöyle yazardı : “ Arkadaş, şeyhimiz falân ve filân tarafından 
- şurada burada şu veya şu günde imlâ yazdır ,.. 4./10. uncu asırda ise filo - 
loglar teolojik takrir tarzını terkederek imlâ yazdırmaktan vaz geçtiler; 
onun yerine dinleyicilerden birinin yüksek sesle okuduğu bir eserin izahın 
Ç tedris ) ile iktifa ettiler, “ ayniyle muhtasar bir metnin ( Muchtasarât Y 
tefsiri gibi ; (55). 

Bitmedi — 


Almancadan çev: CEMAL KÖPRÜLÜ 


(51) Jâg.iİrşâd,TI, 10. Buna nazaran 1533 Ahmedibn Jj ahjâ ed. Ar- 
galiba başkaca kutu yerine kullanıldı. nold, s. 47. 
Bak : Doziz. 154) Sujüti, ayni yerde. 

1521 Sujüti Muzhir, 1, 30; Goldzi- (551 Es - Subki, TII, 259. 
herdeS W A 69,s.20. 
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BİR EDİRNE SEYAHATNAMESİ 
İSTANBUL — EDİRNE YOLU 


NAHİD SIRRI 


Salı, 3i Kânunusani 1939. Kurban bayramının da ilk günü. Dün bilet 
aldığım zaman arabanın yedi buçukta kalkacağını otobüs idarehanesinden 
öğrenmiştim. Fakat vaktinde kalkmaz diye çok geç kalıp dar dara yetişe- 
ceğime âdetim veçhile çok erkenden, alaca karanlıkta yola çıkarak yedi- 
de Sirkeci'ye gelerek bekledim durdum. Beklerken de, bu son altı ay 
içinde üç yolculuk için saptığım bu Sirkeci sokağında Trakya ve hattâ daha 
uzakların, hemen bütün eski Rumeli'nin havasını teneffüs ediyor, o yer- 
lere ait insan tiplerini görüp şiveleri duyuyorum. Ve gene Büyük Çek- 
mece'ye, Çatalca'ya, Tekirdağı'na, Çorlu'ya, Lüleburgaz'a, Kırklareli'ne 
ve Edirne'ye gidecekleri üzerlerindeki levhalardan anlaşılan eski yeni, 
büyük küçük müteaddit otobüsler seyrediyorum. Yol bayram münasebe- 
tiyle mutaddan kalabalık ve gürültülü, yolcu daha çok.. Nihayet kalktık, 
Edirnekapı'sından geçerek İstanbul'u terkettik. Hava çok bulutlu. Hafta- 
larla süren güzel ve güneşli günlerden sonra tam ben yola çıkınca yağmur 
lar mı başlayacak ? Silivri'yi geçtikten bir müddet sonra İstanbul hudu - 
dundan çıkıp Tekirdağı vilâyetine girdik. Ve saat 10u 25 geçe bu vilâye- 
tin bir kazası olan Çorlu'ya, orada iki üç dakika durup durmadan hare- 
ketle de 1li 20 geçe Kırklareli vilâyeti dahilinde bir kaza merkezi olan ve: 
güzergâhın en mâmur kasabasını teşkil eden Lüleburgaz'a vasıl olduk. 
Pek isteklilerin inip bir kahve veya çay içmelerine imkân verecek kadar 
burada tevakkuf edildi. Bu kasabanın arabalar duran meydanından kalkıp. 
müntehasını teşkil eden köprüyü geçince ise, geçen yaz ve sonbaharda 
otobüslerle dolaştığım Trakya mıntakasının müntehasına varmış bulun-. 
dum: Buradan ötesi benim için yeni. 

Ve bu yeniliğin ilk tecellisi, çamurlu ve bozuk bir şoseye çıkmak 
oluyor. Filvaki yapılmasına galiba epey bir zaman evvel başlanan asfalt, . 
Lüleburgaz'a girilirken hitam bulmaktadır, ve ilerlediğimiz yolda asfaltı 
temdit etmek üzere hazırlıklar var. Kırkareli'nin diğer bir kazası olan 
Babaeski'ye varıncaya kadar katedeceğimiz bu 22 kilometrelik kısım cid - 
den bozuk, İstanbul surlarından çıkar çıkmaz kendisini otobüs tutup bil- 
miyorum kaç saat tren beklemek üzere Çorlu istasyonunda bizden ayrı- 
lan zayıf, nahif öğretmen dişini sıkıp buralara kadar gelseydi hâli acaba 
şimdi ne olurdu? Önümüzde giden diğer Edirne arabası âdeta dans edi-. 
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yor, zıp zıp sıçrıyor, arada bir de devrilecek gibi bir manzara arzediyor. 
Kendimizi görmüyoruz ama her halde muhakkak biz de aynı şeyleri ya- 
pıyoruz. Oldukça uzun ve köşkü, köşkünde de kitâbesi bulunan bir köprü- 
den geçerek Babaeski'ye girdik. Bizanslılar zamanında bir ihtiyar türke 
izafetle bu adı alan kasabanın medhalinde, girerken sağ tarafında, kitab- 
ların Kanuni Süleyman vezirlerinden Semiz Ali Paşa tarafından Sinan'a 
.yaptırıldığını yazdıkları büyük ve mağrur câmi var. Kasabanın caddesin- 


de ilerliyor, çarşı içinde duruyoruz. Burada iki otobüs öğle paydosu ya- 


pıyorlar: İsteyenler yemek yiyecekler. Hemen herkes indi. Yağmur dur - 
muş gibi . 

1935 nüfus sayımında 5238nüfuslu olarak tesbit edilen Babaeski'de 
Lüleburgaz kadar değilse de yine epey yeni ev ve büyücek bir çarşı var. 
Bu çarşıdaki lokanta veya aşçı dükkânı galiba üç tane. En münasibine 
benzeyeninde, radyonun şarkılarını dinleyerek itiraf ederim ki oldukça 
lezzetsiz bir yemek yedim. Dükkândaki dahili manzara hiç lâtif değildi 
ve kelli felli ve ekalli mümeyyiz mertebeli bir kalem âmirine benzeyen 
.nefti elbiseli ve kunduraları lâstikli patron teşrifatlı cümleler ve isticalsiz 
hatvelerle hizmet ediyordu. Bense bir an evvel yemek işini bitirerek câ - 
-mie koşmak ve bir lâhza olsun içine girmek sabırsızlığında idim. Böyle 
de yaptım, amma içine giremedim: Lüleburgaz'ın muazzam camii gibi as- 
ker işgali altında ve müsaade almaya vakit yok. Tâmire muhtaç görünen 
"bu cidden güzel eseri iki cephesinden seyrettikten sonra çarşıya döndüm, 
otobüsün durduğu yerdeki kahvelerin birinde birkaç yolcuyle beraber 
kahvemsi bir şey içip şoförün ihtariyle arabaya döndüm. Yola tekrar ko- 
yulduk; Edirne'den evvel bir de Hafza'da duracağız. Fakat yol Babaeski 
ile Hafza arasında pek fena değil. Hafza ile Edirne arasında ise âdetâ 
-Zararsız.. 

Babaeski'den sonra geçtiğimiz birkaç köyden kenarda ve biraz da 
uzakta kalan bir tanesi, evlerinin tamamen otla örtülmüş çatılariyle çok 
hoşuma gitti. Artık Edirne vilâyeti hudutlarına girmiş bulunuyoruz. Bir 
dakika kaldığımız Hafza'da vilâyetin merkez kazasına tâbi bir nahiye 
merkezi. Evliya Çelebi kendisinden: (Süleyman Hân musahibelerinden 
kelâm-ı pürmeal sahibi Hafza hatun bu beldede sâkin olmakla ânın ismiyle 
şöhret bulan bir kasaba-i şirindir ) diye bahsediyor. Yeniden yağmaya baş- 
layan yağmurun bulandırdığı camlar arkasından bir kapı harabesiyle So - 
'kullu tarafından yaptırılmış olan büyük camii gördüm. 

Edirne'ye kadar hiç yağmur dinmedi ve otobüsün mütemadiyen sil- 
diğim camları dakika geçmeden dumanlanıp kapanıyordu. Sonra artık bü- 
tün yolcular önlerindeki camları silerek Edirne'yi beklemeğe başladılar 
ve nihayet şehri saran büyük ve asırdide ağaçların - yeşil dallardan mah- 
rum yüksek gövdeleri göründü. Viyana önlerine kadar varmış ve ilk za- 
-manları hemen daima zafer ve sonraları hemen daima bozgunla bitmiş se- 
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ierler için burada kaç kereler toplanmış olan Yeniçeri orduları gözleri-. 
min önünde birden canlandı. Saat iki olmuş, İstanbul'dan altı saatte gel- 
mişiz. Ve bu satırları yazarken, 1833 temmuzunda payitahttan hareketinin: 
altıncı sabahı buraya varabilen Lamartine'i hatırlıyorum. Hayranı ve âşı- 
kı döndüğüm Edirne'den de hararetsiz ve pek az bahseden Fransız edibi. 
bu yolu ne kadar kötülüyor: (İstanbul'dan Edirne'ye kadar alâkayı celbe-. 
debilecek yegâne şey, insan ve ağaçtan mahrum ovaların yayılışlarındaki 
sonsuzluktan ibaret. Bu cesim ovaları kateden, kenarları sarp ve suları. 
yarı yarıya çekilmiş nehirleri harap bir köprünün kemerleri arada bir 
aşmaktadır. Yeşillikle örtülü küçücük vadilerde berbat bir köyü insan ak-. 
şamları güçlükle buluyor. Ahali hep Rum, Ermeni veya Bulgar. Bütün 
bu köylerin hanları çatıdan hemen hemen mahrum olup insanla hayvanr 
içlerine karmakarışık bir şekilde tıkıyorlar. Bu minvâl üzere yol beş gün 
devam ediyor ). Lâkin şimdi otobüslerin katettiği yol şimendiferden evvel 
bütün Edirne'ye gidenlerin daima tâkip etmiş bulundukları tarik olduğu- 
na göre Lamartine de Edirne'ye mutlaka şu bizim geçtiğimiz yerleri ge- 
çerek gelmişti. Öyle ise Çekmece göllerinin temmuz güneşi altındaki bin 
bir parıltısına niçin hayran olmamış, o vakit mâmur ve konakları mebzul 
Silivri dikkatini niçin celbetmemiş? Evliya Çelebi'yi uzun hikâyelere: 
sevkeden Çorlu saray ve hanları o tarihte artık yıkılmış olacaklarına ve 
bu kasabadaki camilerde bir fevkalâdelik bulunmadığına göre Çorlu'yu' 
anmayışı haklı görülse bile Sokullu'nun Lüleburgaz'daki muazzam ve ha-. 
kikaten heybetli câmiini bir ziyaret ve bir senaya lâyık bulmayışı neden-. 
dir? Geceleri konukladığı hanların fecaati kendisinde gündüzleri bir şey” 
fark etmek için iktidar mı bırakmamış ? Fakat hayran anlattığı Suriye ile 
Filistin'de hiç çöl açmadı ve geceleri hep palaslara mı indiydi? Trakya 
yolunda münhasıran Rum, Bulgar ve Ermeni görüp türke hiç rastlama - 
yışı da ayrı bir garabet. Lâkin kendisini bırakıp yolculuğumuzun hikâye-- 
sine dönelim: Edirne'nin etrafını saran yüksek ağaçları bir müddet se- 
yirden sonra kaybettik ve gittikçe hafifleyen bir yağmur altında bir me -. 
zarlık yanından geçerek şehre girdik. İlk önce gümüşi renkte, ahşap ve- 
bir katlı bir karakol kapısında durduk; içeriden çıkan bir polis memuru 
nüfus cüzdanlarına baktı. Bu iş bitince ilerledik, başka bir yola çıktık; 
İki tarafında dükkânlar bulunan bir caddeden geçtik. Hana benzeyen bir- 
bina önünde otobüs tevakkuf etti. Şoför “işte geldik” dedi. 


Günlerin Aaritası : İlk gün 


Çisildeyen yağmur altında bozuk ve çamurlu yola elimde çantam ayak 
atınca birden içime gariplik çökmedi desem yalan olur. Gideceğim 
(CSüleoğlu ) otelini bir çocuğa sordum. Pek yakında olduğunu söyledi ve 
çantamı alıp önüme düştü. Sonbaharda Halk Partisinin memleket dahi-. 
linde bir ay resim yapmağa yolladığı ressamlardan hissesine Edirne dü- 
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şen Bedri Rahmi bana burasını tavsiye etmişti. Kendisi gibi ve o kadar 
iyi bir ressam olan karısı Eren Eyuboğlu ve Arif Kaptan'la beraber bu 
otelde kalmışlar. Arkasında odun yığılı bir meydan bulunan ve üst katı- 
na yarı açık bir merdivenle çıkılan oteli görünce pek beğenmedim amma, 
otelci üzerimde iyi bir intiba hasıl etti. Ve tek yataklı olan yegâne odası- 
na çantamı bırakıp yatak çarşaflarının temizliğine dair mufassal tenbih- 
lerde bulunduktan sonra, bir yorgunluk kahvesi içüp şehir halkından bir 
miktarını seyretmek için kahveye gitmek üzere ayrıldım. Otel sahibinin 
en büyük ve şerefli kahve olarak tavsiye ettiği “ Ankara Kıraethanesi ,, 
otelin tam yanında ve tek katlı bir eski yapı. Tavanı en az yüz senelik bir 
üslüp arzediyor. İç tarafında merdivenle çıkılan daha yüksek bir kısmi 
var ki orada bilârdo oynuyorlar. Kahvenin içi ekseriyet delikanlı olmak 
üzere hıncahınç. Bir çay içecek kadar kaldıktan sonra, yağmurun dindiği- 
ni görerek dışarı fırladım. 

Demin otobüsle geçtiğimiz, (Saraçlar caddesi) adını taşıyan çarşı 
yolu. Hemen cümlesi tek veya iki katlı binalar olmak üzere iki tarafı kâ- 
milen dükkân. En çoğu kahve, sonra bakkallar, mahallebiciler, manifatu- 
racılar. Bir tane de kitapçı dükkânı. Postahane, İş Bankası ve daha bir iki 
müessese de bu yol üzerinde. Çıktığım kahveden biraz ileride ve karşı 
karşıya, biri tirşe ve biri açık gümüşi boyalı iki de üç katlı bina var. Fa - 
kat bu katlar o derece alçak ve derinlikleri öyle az ki, hemen hepsi kırık 
camları ve mini mini balkonlarıyle birer oyuncağa yahut da bir tiyatro 
dekoruna benziyorlar. Yolun nihayeti bir küçük meydan. Meydanın kar- 
şısında, sualime karşı (Ayşekadın) camii dedikleri bir cami ve sol taraf- 
ta yokuşlar. 

Buradan geri dönüyorum ve az sonra, giderken sola düşen yokuşlu 
yolların aksi cihetindeki sokaklara sapıyorum. Düz bir saha, biribirlerini 
intizam ile kateden geniş ve oldukça temiz sokaklar. Aralarında boş arsa- 
lar çok olmakla beraber evler de ekseriyetle büyücek, muntazam. Niha- 
yette kırlar ve daha uzakta tek tük minareler görünüyor: Tunca sahili. 
Kırlara doğru gitmiyerek bu nisbeten mâmur mahalle sokaklarında dola- 
şıyorum. Çok tenha ve beşer onar yürüyen izinli neferlerin sessiz geçtik- 
leri sokaklar. Türkler Birinci Murat zamanında Edirne'yi zaptettikleri 
zaman şehir işte bir kale ile muhat olarak bü sokakların katettiği sahadan 
ibaretmis, saray da burada bulunuyormuş. Burası asırlarca müddet, gayet 
dar sokaklarıyle Hıristiyanlar'a ve Museviler'e inhisar etmiş. Nisbeten ya- 
kın zamanlarda, büyük bir yangınla bu mahalleler âdetâ silinip süprül- 
dükten sonra, geniş ve muntazam yollar ve bu evler yapılmış. Yine hıris- 
tiyanlar oturmuşlar ve Museviler hâlâ bu mahallelerde yaşıyorlar. Büyük 
ve mâmur havralarının da önünden geçtim. 

Yeniden başlayan hafif bir yağmura lâkayt ve biraz serseri dolaştığım 
sokaklarda, bazı evlerin de resmi daire olarak kullanıldıklarını görüyo- 
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rum. Birkaç sokağın birleştiği bir küçük meydanda da yüksek, âdetâ hey - 
betli ve metrük hissini veren bir su kulesi var. Geçtiğim hepsi 1ssız yol- 
ların sonunda çarşıya dönerken, Arif Kaptan'ın birkaç gün evvel bir tab - 
losunda, manzarası daha yumuşatılmış olarak seyrettiğim Saat Kulesi'nin 
önünden geçtim. İkinci Abdülhamid zamanında yapılan bu kulenin ya- 
nındaki eski duvar parçası, Edirne kalesinin hemen yegâne bakiyesi imiş. 
O kadar da ıslanmış bir haldeyim ki, yakınında bulunduğum kahveye il- 
tica mecburiyetinde kaldım. İçerisi yine hıncahınç ve hemen aynı sima- 
lar. Sade belki demin oynayanlar şimdi konuşuyor, demin konuşanlar 
şimdi oynuyorlar. Bir çay daha içiyorum. Lâkin Selimiye'yi henüz gör- 
memiş olduğum halde burada uzun müddet oturmağa tahammülüm yok. 
Buğulu camların arkasından yağmur bana dinmiş gibi gelir gelmez dışa- 
rıya fırlıyorum. 

Çıkınca, Selimiye'ye gitmeden pek yakında bulunan öteki iki büyük 
camii de görmek istedim. Bunlardan biri, (Üç şerefeli) diye anılan ve bi- 
ribirine hiç benzemiyen dört minaresinden biri için dünyanın en yüksek 
minaresi denilen cami ki, çarşı caddesinin başında ve İstanbul otobüsü 
onun biraz ilerisinde durmuştu. Önündeki merdiveni çıkarak avlusuna 
girdim ve namaz vakti olmadığı için kapısını maalesef kapalı buldum. Üç 
şerefelinin karşı tarafına isabet eden Eski camie gidince de aynı hal ile 
karşılaştım: Namaz vakti olmadığından onun da kapısı mesduttu. Daha 
uzakta ve yüksekte, muazzam kubbesinin dört minaresiyle âdetâ göklere 
<rişmeğe çalışan Selimiye'ye varınca da acaba aynı şey mi olacak? Bunu 
kendimden soruyor, lâkin yürümekte devam ediyorum. Ortasında bulun- 
duğu çok geniş ve etrafını kuşatmış sokaklara hâkim avluya, onu çepe- 
çevre ihata eden duvarların bir küçük kapısından, daracık bir merdivenle 
çıktım. Yağmur yine çiseliyor. Ve camiin cenup tarafından, üstüne bir 
borudan şarıl şarıl birden sular akmaya başlayan bir merdiven daha çıka - 
rak, içeri giriyorum. Avlusu, merdiveni ve içi demin geçtiğim sessiz so- 
kaklar gibi izinli neferlerle dolu olan Selimiye demek ki sabahtan akşama 
kadar açık kalıyor. Ortada galiba fol ve yumurta da yokken mübtezel et- 
tiğimiz tavsifiyle, Selimiye turistik bir yer olmak üzere tertibat da almış: 
Hemen terlik koşturuyorlar. Havanın bozukluğu da akşam karanlığını 
tâcil ettiği için camiin içi gölge ile dolu. Her tarafını dolaşmağı yarına 
bırakarak ilerliyor, ortaya kadar vararak ulvi eseri temaşaya koyuluyo- 
ram. Sinan'ın dediği haklı ve burası Süleymaniye'den daha yüksek bir sa- 
rat eseri mi ? Süleymaniye'ye her girişimde daha derin bir huşü'a varmı- 
şımdır. Fakat mimarın kudreti kendini burada daha ziyade hissettiriyor, 
zâiri mebhut ve hayran bırakıyor. Ayasofyanın kubbesinden daha büyük 
olan kubbe ile aranızda hiç bir şey yok. Etraftaki dört duvar, başınızı 


kaldırıp bakınca görüyorsunuz ki, yukarıda kubbe haline inkılâp ederek 
âdetâ göğe fışkırmakta. 
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Selimiye'den nihayet çıkıp aynı yoldan, resmini pek eski yıllar önce 
bir “ Servet-i Fünun ,, nüshasında gördüğüm eski ikinci Ordu Müşirliği ve 
lâhik Umumi Müfettişlik binasının önünden geçerek çarşıya inerken, 
Eski camiin kapısını pek yakınlaşan akşam namazı münasebetiyle bu se- 
fer açık buldum. İçine girdim. Ancak Selimiye'den sonra sönük ve tesir- 
siz olması zaruri değil miydi? Çıkınca karşı taraftaki bir kahvenin geniş 
saçağı altına oturup Eski cami ile yaşıt denecek kadar ihtiyar kahvecisi- 
ne kallâvi fincanla bir yorgunluk kahvesi ısmarladım. Câmiin önündeki 
avlunun parmaklıkları altında, önlerinde küçük oturma taşlariyle abdest 
almağa mahsus sıra sıra musluklar ve bunların nihayetinde ve sokağın ba- 
şında bir muvakkithane var. İçeriye, namaza gireceklerin gelişlerine ve 
sonra çıkıp dağılışlarına kadar burada kalarak eski bir saat yaşamak hoş 
olurdu. Ne çare ki artan yağmur kahvenin saçağını hiçe sayarak bana git- 
tikçe daha çok hücüm ediyor. Kalktım ve tâbir caizse ilk göz ağrım olan 
kahveye üçüncü defa gittim. Yine kıyamet gibi ve hemen yine aynı müş- 
terilerle dolu. Beş on dakika oturduktan sonra münasip bir lokanta sor- 
dum. Edirne'nin en münasip kahvesi otelimin yanında olduğu gibi en mü- 
nasip lokantası da meğer bu kahvenin yanında imiş.. 

Üstünde bir ikinci katı da bulunan küçücük bir yer. Sokağa nazır kıs- 
mı camla ve öbür iki duvar çerçeveli büyük, küçük resimlerle örtülü. Key- 
fiyet yerine kemmiyete bakarsak, bu duvarlarda âdetâ bir müze manzara- 
sı var. Kulakların zevkini temin için de radyo çalıyor. Zabitler ve memu- 
ra benziyen kimselerle işgal edilmiş olan birkaç masadan birinde, boş bir 
yer bulup oturuyor, geniş intihap imkânları karşısında zahmet çekmeden 
bir iki yemek seçerek karnımı doyuruyorum. 

Lokantadan çıkınca artık otele gittim ve odama çıktım. Yatağıma 
tertemiz çarşaflar, biri mavi, biri al ipekli yorganlar konmuş. Ve garbi 
Trakya'dan Gümülcüne göçmeni hademe odun getirerek saç sobayı tutuş- 
turdu. İlk önce müthiş tarrakalarla soba çatlıyacak, borusu kopup düşe- 
turdu. İlk önce müthiş tarrakalarla soba çatlayacak, borusu kopup düşe - 
bir sıcak hâkim oldu. Yatağa girmiştim, yorganları üstümden attım ve 
hattâ pijamayı arkamdan çıkarıp fırlatacak oldum. Lâkin bu hal pek az 
sürdü ve ben daha uykuya dalmadan odanın harareti itidal kesbetti. Ya- 
takta başımı uzatınca, pençeremden Selimiye'nin biraz uzak ve Üç Şerefe- 
li'nin pek yakın olan minarelerini bayram münasebetiyle mahyalarla dona- 
tılmış ve gecenin karanlığında pırıl pırıl görüyorum. Bunu bir müddet 
seyrettikten sonra artık yorganlara sarıldım ve “yağmur hiç dinmezse” 
üzüntüsünün kendisini mütemadiyen hissettirdiği bu ilk Edirne gecesin- 
de, sabaha karşı çok üşüdüm.. 


. — Bitmedi — 


o 


BEDEN TERBİYESİ VE GENÇLİK MESELELERİ 


KAYAK, KAMP VE DAĞ SPORLARI 


NÜZHET BABA 


I — Kayak 


Memleketimizde yeniliğine ve vasıtasının şimdilik azlığına rağmen 
çok tutulan ve sevilen sporlardan biri muhakkak ki bir kış sporu olan ka - 
yaktır. Türk toprakları bu spor için ideâldir denebilir. İstanbul ve Ege 
mıntakası hariç çok yakınında kış sporlarına elverişli dağı olmayan bir 
şehir yoktur desek hatâ etmiş olmayız. Uludağ ve Bursa mıntakası da en 
kalabalık şehrimizden uzak sayılamaz. 

Kayak iki bakımdan bize çok lüzumlu bir spordur : Askerlik ve mem- 
leketcilik. i 

Vatan müdafaasında kayak askeri tâlim kadar bütün millet efradına 
öğretilmesi ve herkesce bilinmesi lüzumludur. Memleketimizin dağlık kıs- 
mındaki harekâtta bir kayakçı asker büyük bir kudret ve kuvvettir. Kayak 
sporu yapan bir gençlik ise bu spora heves etmemiş bir gençlik yanında el- 
bet kat kat üstündür. 

Memleketcilik bakımından da kayak sporu bir lüzum halindedir. Şe- 
hirlerdeki inzivagâhından memleketin en ücrâ köşelerine kadar yapılan 
kültür hareketleri oralara gitmekle götürülmekte ve götürülecektir. Şark 
vilâyetlerinin kışları geçilmez geçitlerini ve bazı mıntakalarda kışın dört 
beş ay sürdüğünü düşünecek olursak kayağın oralardaki rolünü daha etraflı 
olarak takdir ederiz. 

Bir üçüncü bakımdan kayak pek faydalı, fizik ve morâl; bir spordan 
beklenen bütün iyilikleri bir araya toplamıştır. Açık hava, dağ havası, tabi- 
ata karşı mücadele, arkadaşına yardım, bütün bunların hepsini kayak bize 
bol bol veren bir spordur. Mehareti istilzam eden güç bir spor oluşu da 
kıymetini beş on misli arttıran bir âmildir. Şu halde kayak bize birkaç ba- 
kımdan faydalı olduğu için onu behemehâl memleket mikyasında kalkın- 
dırmak için çalışmak mecburiyetindeyiz. Bunun için de gözönünde tutma- 
mız icap eden bazı hususat vardır. 

1 — Kayak malzemesi bahalı olduğu için bu malzemeyi memlekette 
imâl meselesi. 

2— Kayak yerlerine gidiş gelişi ucuzlatmak meselesi. 

3— Kayak yerlerinde kayak evleri, sığınaklar ve daha sonra oteller 
inşası. 
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4— Bu. sporun propagandasının yapılması “ve alelümum “ kayakcılara 
ufak, büyük kolaylıklar bulunması ve gösterilmesi. 

Yukarıda saydığım kolaylıkları çok kısa bir zamanda temin güçtür. 
Yalnız bunların içinde şimdilik en âcili sığınaklardır. Bu sığınaklarda ilk 
yardım tesisatı da hemen düşünülmeli ve tatbik olunmalıdır. Diğerleri de 
sırasıyle ele alındığı takdirde az zamanda başarılmak kabildir. 

Ancak; bunların hepsinden evvel yüksek tahsil gençliği için kayağın 
mecburi tutulması bütün bunlardan evvel düşünülecek ve tatbik edilecek 
bir keyfiyettir. Yüksek mekteplerimizin bazılarında kayak yoktur. Bunu 
mekteplere sokmak için hemen harekete geçersek faydalı olur. 

Âcilen kayak evleri ve sığınakların yapılması icap eden yerlerde bun- 
ların inşası derhal plân altına alınmalı, yol işaretleri ve sis çanları da çok 
mühimdir. Bu gibi emniyet tertibatının ihmâli bizi pişman edici neticeler 
verebilir. 

Sığınakların bir tip üzerine yapılması şart değildir. Taş olan yerlerde 
taştan, kereste bol olan mıntakalarda keresteden inşasında hiçbir teknik 
mahzur yoktur. 


11 — Kampcılik 


İzcilik ile yakından alâkadar ve izciliğin bir şübesi olan kampcılık da 
kayak nevinden ve memleket müdafaâsında büyük yeri olan bir spordur. 
Yer yüzünde en feyizli topraklara sahip olan memleketimizin kış yaz bu 
spora müsait oluşu, gençliğin açık havaya olan ihtiyacını ikarşılayıcı ve on- 
ları kıt şartlar altında birbirlerine yardımı öğretici bu spora ehemmiyet 
vermemizi icap ettiriyor. Bir spor ve gençlerin fizik ve morâl terbiyelerine 
yardım edici bir vasıta olarak kampcılık üzerinde fazla söz söylemek za- 
ittir. Biz burada daha ziyade bu işin organizasyonundan bahsedeceğiz: 

Kampcılık bizde hakikaten çok az taâmmum etmiş bir haldedir. Şunu 
da kendi kendimize itiraftan çekinmemeliyiz ki bizde bu işi ve kampçılık 
sporunu organize edecek eleman da çok azdır. Dağa çıkıp kamp kurmak 
dile kolay, bu işi bütün icapları ile başarmak ise epey güç bir iştir. Bu spor- 
dan beklenen faydaları bir araya toplayabilmek için sıhhi şartların, yemek 
içmek şartlarının, kampta neş'e ve dostluk havası içinde eğlenceli ve fay- 
dalı vakıt geçirtmenin yollarını bulmanın bir bilgi hattâ ihtisas işi oldu - 
ğuna şüphe yoktur. Şu hale nazaran ilk mülâhaza memlekette kampcılık 
sporunu yer yer idare edecek ve gençliğe öğretecek elemanları yetiştirmek 
ilk plânda düşünülmesi icap eden bir iştir, 

Kampcılık sporunu memleket mikyasında ele alabilmek için ilk şart- 
lardan biri de orta mektepten başlayarak yüksek tahsil de dahil olduğu hal- 
de bütün mekteplerimize bu sporun teşmili meselesidir. Maarif Vekâleti 
beden terbiyesi ve spora lâyık olduğu ehemmiyeti vermek için bütün kuv- 


KAYAK, KAMP VE DAĞ SPORLARI 131 


weti ile-işe başladığı bu günlerde bu işin üzerinde de duracağını muhakkak 
addediyoruz. i » 

Mekteplerde izcilik ile birlikte ve onun atbaşı gitmesi icap eden kamp- 
cılık teşkilâtlandırıldığı takdirde bu sporda en mühim adım atılmış ola - 
caktır. z 5 

Bu sporun bir kolay tarafı varsa her yaştaki ve her bünyedeki insanlar 


için faydalı oluşudur. Bütün talebe iştirâk edebileceği gibi bütün tedris 


heyeti de bu işte talebeye önayak olabilir. Elverir ki teşkilâtı kuracak ele- 
-manlar kurdukları binayı sağlam temeller üzerine istinat ettirmiş olsunlar. 


AN — Dağcılık e 

Dağcılığı kayak ve kamp sporlarından ayrı olarak mütalea etmekte 
bir fayda yoktur. Bu üç spor birbirlerine o kadar yakın ve bağlıdır ki biri 
hakkında söylenecek sözler diğeri hakkında da aynen câridir. 

Hülâsa edelim : Kayak, kamp ve dağcılık sporlarını behemehâl mem- 
lekette yaymak ve ileriletmek ihtiyacındayız. Bunları kalkındırmak için 
ne gibi tedbirler alınmak icap ediyorsa almalıyız ve alacağız. Ancak bu üç 
sporu da ayrı ayrı devlet elleri, ayrı ayrı kollardan yürüyerek değil; ayrı 
ayrı devlet elleri birleşerek yürütmelidir. Bizce 

1— Genel Kurmay 

2— Maarif Vekâleti 

3— Halkevleri iz 
bu üç sporu memleket mikyasında ele almak üzere birleşirlerse milli müda- 
faâ, Türk gençliğini yetiştirme sporu bakımından çok esaslı ve plânlı 
bir işi çok kolay başarmış oluruz. 


RÜZGÂR'A SUALLER 


Dağlardan haber verin ey rüzgârlar dağlardan, 
Kuş sesi geliyor mu salkım kokan bağlardan, 
Şarkı söyleyen yok mu artık eski çağlardan, 
Haber verin rüzgârlar dağlarım yıkıldı mı ? 


Güneşli şâhikalar ufuktan silinmesin, 
Yücelere çıkılıp baş eğik gelinmesin, 
Olur mu bahçelerde kızıl gül salınmasın, 
Gezindiğim korular gün gelip yakıldı mı ? 


Elele tutuşup da uzaklara giderdik, 
Bulutlara binerdik yıldızları tutardık, 

Mavi fistan giyinmiş aya selâm ederdik, 
Yığın, yığın bulutlar göklerden çekildi mi ? 


Duydum elma ağacım kurtlanarak çürümüş, 
Gümüş havuzlu saray sıcaklardan erimiş, 
Anamın mezarında hep çiçekler kurumuş, 
Beni bekleyen yarin boynu da büküldü mü ?.. 


CEYHUN KANSU 


GA R B Epomğ'I YA TE 


GOETHENİN ÜMANİZMİ 
Prof. EDMOND VERMEİL 


Tarih sırası bakımından ümanizm'in ilk şekilleri, İlkçağ düşünüşü ile 
Hıristiyanlıktır. Bütün buhranlarına ve en sonraki alçalışına rağmen Greko- 
Romen medeniyeti, kâinatı insan bakımından düşünmeyi aslâ elden bırak- 
mamıştı. Batlamyos görüşünün sınırları içinde, dünyayı, âlemin merkezi 
yapmıştı. Hıristiyanlık ayni zamanda insana ve Allah'a mensup olan İsâ'nın 
şahsında mutlakın seyyaremiz üzerinde yaşamış olduğunu ilân etmekle bu 
çok kıymetli mirası kabüllenip, derinleştirmişti. Ona göre Allah, böylece, 
şü günahkâr insanları ıslâh için kendi öz oğlunu göndermiş oluyordu. Hı- 
ristiyanlık'ın daima artan büyük kuvveti, sürükleyici tesirinin bukadar çok 
yayılışı ancak bu derin inanışla izah edilebilir. 

Lâkin insan medeniyetinin bu iki ilk anlayışında, ister Eflâtün'un 
cümhuriyetinde, ister Saint Augustin'in tasarladıği kilisede ol- 
sun, birnevi' statizm vardır. Hiç şüphesiz Ortaçağ'ı batıran da bu hareket- 
sizlik olmuştur. 

İnsanları artık hiç bozulmayacağını zannettikleri huzurdan pek facialı 
şekilde mahrum ederek, yeniden kararsızlıkla, tehlikelere ve bunların is- 
tediği kahramanlıklara sürüklemek için bir Luther'le bir Copernic- 
in meydana çıkmaları lâzımgeldi. 

Reform ve rönesans'! Ümanizm'in tekâmülünde iki büyük sarsıntı. Bu- 
nunla beraber, bu sarsıntılar, yeni zaman adamlarının kafasından ne İlkçağ'ı 
ne de Hıristiyanlık'ı söküp atmamışlardı. Zaten rönesans Yunan ve Roma'ya 
reform da ilk Hıristiyanlık'ın imanına dönmeyi vâzetmeyorlar mıydı ? Yal- 
nız bunların ikisi de Ortaçağ'ın durgunluğu yerine yeni bir dinamizm getir- 
mişlerdi. Luther'in adamı gittikçe tazelenen bir cesaretle hergün yeni 
bir imtihan geçireceğini biliyordu. Copernic'in adamı da, kendisine, 
dünyanın güneş etrafında döndüğü anlatıldıktan sonra, şu sonsuz peykler 
âleminde kendi hayatının mânası ne olacağını araştırıyordu. İşte böylece, 
kendisine hem dost hem düşman bildiği, ve durmadan doğurduğu mahlük- 
ları yaratıp mahveden tabiatla karşı karşıya bırakılan insan, kendi mukad- 
deratından ümidi kesmiş değildi. Bundan sonra Descartes ve Fransız İh- 
tilâli gelir. Bunların işi, “ferdi akıl,, âle “külli akıl,, arasında temelli bir 
anlaşma kurmak ve tabiatı “aklileştirerek,, “insanlaştırmak,, oldu. Onlar 
bu mukaddemlerden akıl veya “ Vâhy-i İlâhi ,, tarafından emrolunmuş “ de- 
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gişmez bir nizamı ,, değil fakat yeryüzü insanlığının adım adım her yerde 
ve hiç durmadan yürüyüşü fikrini, yâni terakki fikrini çıkarmışlardı. İşte 
garp Avrupası'nın büyük prensiplerinden biri budur: Bu prensip XVIII inci 


asırda yalnız garp Almanyası'na değil, ayni zamanda Büyük Petro'nun 
Rusyası'na da hâkim olmuştu. 


İşte burada en mükemmel bir burjuva fikriyle karşı karşıya bulunuyo- 
ruz : Bilgiler ve tekniklerle terakki. L*Armde Nouvelle'i okuyan herkes, 
sosyalist olduğu halde, Jaur &s''in garp burjuvazisinin hamlelerini ne 
büyük Jirizmle anlattığını bilir. Lâkin endüstriyalizm ve plutokrasi ile, yeni 
bir içtimai trajedi doğmuştu. Bu trajedi endüstriyalizmle beraber bütün 
dünyaya yayılmakta gecikmedi. İşte buradan ümanizm'in dördüncü ve son 
şekli kaynak alır. 

Goethe, bu dört mirası hayatına ve eserine karıştırıp, birleştirmişti. 
İşte onun hakiki büyüklüğünü yapan şey de, belki bütün Avrupa'da eşsiz 
olan, bu sentezdir. Yunan ve Roma ! O bunları daha ilk gençliğinde sevip 
anlamıştı. En koyu Sturm und Drang devrinde Hellad'ınen güzel efsâ- 
nelerine yeniden hayat ve mâna verdi. Bunların arasında Promete'nin isya- 
nından tutun da ilâhaların, coşkun şair ruhuna sundukları ilhâma kadar her- 
şey var. Romen elejileri, canlı mahlükların hayat ve medeniyet prensipleri 
olarak anlaşılan, eski Roma'nin yaratıcı dünya sevgisi kültürünü yeniden 
canlandırdı. Ve bütün İlkçağ, bü sıcak ve duygulu panteizme bürünerek, ye- 
niden canlanıp, çiçeklendi. 

Goethe, Hıristiyanlık'ın bütün esaslı şekillerini, katolikliği, Luter- 
ciliği ve protesanlığı kendi öz tecrübesiyle tanımıştı. O, ne kelâmcılığın katı 
ve bilgiç ortodoksluğuna, ne moravların hissi piyetizmine, ne de reformla 
son neticelerinin Almanya'da yarattığı kahramanca endividüalizme yabancı 
kalmamıştı. Leibniz 'in çok kuvvetli tesiriyle modernleşen Hıristiyanlık- 
ın bu hatıraları Goethe'nin dünyayı kucaklayan hafızasına öyle yer - 
leşmiştir ki, bunların izlerini bütün eserlerinde bulmak kabildir. J.J.Rou- 
ssceauileShakespeare'in, klâsik vaymar Almanya'sında yarattık- 
ları psikolojik muhitte Goethe 'ye ait olan tesir noktaları Hıristiyan- 
lıktaki Âdem'in cennetten kovuluşu ile, İsâ'nın getirdiği necat telâkkileri, 
yahut, sönmek ve yeniden canlanmak fikirleridir. Modern ferdin en kıy - 
metli hazine ve ruhi hayatının kaynağı olan bu ihtiraslar, onu kendi içinden 
tehdit ediyorlardı. Bunlar ona hâkimi oldukları gün, kendini yok bilmeliydi. 
Halbuki o, bu ihtiraslara hükmettiği nisbette kurtuluşunu kendi elinde tu- 
tuyor demekti. Adı ister Faust, ister Wilhelm Meister yahut İphigânie ol- 
sun, kendini yenebilen ve bu zaferiyle de en temiz insanlığa ulaşan burjuva, 
Goethe'nin düşünüşüne göre eski aristokrasi ile, onu yeniden ihyâ et- 
mek için elele vermeli ve beraberce Avrupa milletlerine hükmetmelidir. 

Lâkin, 1832 deölen Goethe, ümanizmin son iki şeklini en sıkı mü- 
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nasebetiyle tanıyacak kadar çok yaşamıştı. Sturm und Drang ve klâsizm 
serdebilmekte idi. Bir müddet sonra Floransa'da müzik san'atkârının, ve 
Goethe'sinin ardından, Aufklârer, ışıkların adamı, aklın ve hürriyetin hak- 
larını, iyiliklerini ve üstünlüklerini duyan Franmason belirir. Bundan dola- 
yı onu koyu bir kartezyen, yahut Fransız ihtilâlinin fikirlerine taraftar zan- 
netmemelidir. Bence Goethe, derinden derine ve kelimenin tam mânasıyle 
Leibniz'in tesiri altındadır ve Herder'in kılâvuzluğuyle asıl Leibniz'in bil- 
gi anlayışına ulaşmıştır. Şüphesiz ki Goethe herşeyden önce hayatın ve 
hissin üstünlüğünü kabul etmişti. Bununla beraber gerçek akıl işleriyle, 
ileri tekniklerin kıymetini anlamaktan da geri kalmamıştır. Onun en coşkun 
liriziminde bile ışıklı bir berraklık vardır. Dramları impulsif, bir ihtirasa 
esir yaradılışlarıyle, hisapçı tedbirleri ve uyanık mizaçların karşılaşmaları 
temeli üzerine kurulmuştur. Bundan doloyıdır ki Napoleon'nun önünde, 
devletle onun bütün talebleri karşısında ferdi kültürün tam hürriyetini 
ileri sürebilmişti. 

Nihayet, kültürlü ve yapıcı burjuvaziyi göklere çıkardıktan sonra ha- 
yatının sonlarına doğru, 1815 - 1832 arasında, içtimai problemi, esek prob- 
lemini sezmişti. Bunu Wanderjahrelerle, Faust'da nasıl sembolik bir tarzda 
işlediği malümdur. Burada, muhafazakârlıkla ihtilâl, hareketsizlikle acele- 
cilik arasında bocalayan Avrupalılar'a bâkir toprakları ve gizli hazineleriyle 
kucak açan Amerika kıt'asını buluyoruz. Bu sembollerin arasından in 
trajik neticeleriyle makine devri beliriyor. Bunların yanında da teşkilât 7 
landırılmış ve yetiştirilmiş büyük insan birliği rüyası, emekçilerin, hakiki 
Masonlar'ın, yarının kadın ve erkeklerinin cümhuriyeti.. Goethe bu bü- 
yük tablonun bazı unsurlarını Fourier'den ve Sismondi'den almıştı. 

Goethe 'nin daima Avrupa'yı ve insanlığı, yalnız dünya edebiyatı 
bakımından düşünmüş olduğunu göstermek için onu, sade ileriki Almanya- 
nın bir parçasını veya gelecek Reich'i düşünmekten başka birşey yapmamış 
olan çağdaşı, feylesof ve muharrirlerle mukayese etmeliyiz. 

Hegel 'den başlayalım : Fransız ihtilâlinin ertesi günü, memleket 
topraklarının bölünmesi karşısında feryat ediyor ve Hoelderlin”le 
beraber, “ insanın ve vatandaşın hakları cümhuriyeti ,, gibi sırf hukuki ve 
siyasi bir nizam üzerine değil fakat bir halk dini üzerine kurulmuş ve gele- 
cek Almanya'yı birnevi dünya mabedi haline getirecek olan milli birliği is- 
tiyordu. Bunun için Yunan, Roma ve Hıristiyanlık'ın Almanya'ya örnek 
olabileceğini düşünüyordu. Böylece kurulan Almanya'ya, ardısıra bütün Av 
rupa kıt'asına hükmetmek hakkı da tanınmış olacaktı. Daha sonraları bu 
meseleyi tekrar ele aldığı ve 1821 de “ Hukuk Felsefesi ,, ni neşrettiği za- 
man total devleti, totalitaire demek lâzım, kendi kendine yenen, monarşi 
ile cümhuriyeti, otorite ile hürriyeti birleştirip, bünyesini teşkil eden un- 
suların, kütle halinde merkezileştirilmeleriyle, bunların nisbi muhtariyet- 
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lerini temin eden devleti tetkik ediyordu. Bununla beraber bu rüya, onca, 
çok genişti ve her millet bunu gerçekleştirebilecekti. Lâkin He gel bu- 
nun pratik ufuklarını kasten daraltmıştı. Onun düşündüğü, Prusya idi. 
Cermen konfederasyonuna mensup devletlerin arasında, yalnız ona semavi 
vazifeyi yüklüyordu. 

Bundan sonra 1806 da din değiştirmiş olan katolik muharrir Frede 
ricSchlegel'in az tanınmış fakat ayni derecede ehemmiyetli olan 
eserine bir göz gezdirelim. Din değiştirdiği zamandanberi tasarladığı Viya- 
na'da 1827 de bir seri konferansla tanıtmaya çalıştığı büyük Concordantia 
Catolica'yi, Roma'nın ruhani kuvvetiyle Avrupa devletlerinin cisamani 
kudretleri arasındaki ittifak-ı mukaddes, cermen konfederasyonunun ikinci 
büyük devleti olan Avusturya'nın yapabileceğini ilân ediyordu. Bütün su 
katılmamış romantikler gibi o da, her türlü asri münasebetler ve iş bölüm- 
leriyle zenginleştirilmiş olmak şartıyle, Ortaçağ birliğine dönülmesini isti- 
yordu. 

Nihayet, Fichte'nin Jena bozgunuyle, Napoleon üzerine kaza- 
nılan son zafer arasında yazmış olduğu “ Alman milletine nutuklar DESİN 
okuyun. Burada da feylesof, umumi bir insan cemiyeti anlayışı namına, 
bütün Almanya'ya, az bir müddet sonra cermen konfederasyonufdan doğa- 
cak olan Almanya'ya hitap etmektedir. 

En eski dili konuşan en eski millet, ihtiyar Avrupa'da yeni ve kat'i mü- 
cizeler yaratmaya dâvet edilmiştir. Yalnız o, Fichteye göre, âlemşümül ruha 
sahiptir. Onun ilhamı ve buyruğu Luther 'inkiyle İsâ 'nınkinden son- 
ra, yeni zamanın falcısı Fichte tarafindan tayin edildiği gibi, mânen 
ve maddeten Avrupa'ya hükmedecektir. 

Prusya, sonra Avusturya, en sonrada Rich. O zamana kadar kozmo- 
polit olan Alman düşünüşü böyle kâh millet, kâh devlet çerçevesinde hususi 
bir ufuk içine kapanmış oluyor. Kimse Pan-cermanizm'in hakiki kaynakla- 
rının burada olduğunu söyleyen uyanık tarihciyi hayretle karşılamayacak- 
tır. Bu, zevahiri itibarıyle de en az meşru' olan bir Pan-cermanizm'dir. Zira 
âlemşümül bir gaye uğruna Almanya'yı düşündüğünü iddia etmektedir. Bu, 
kendini semavi, patriyarkal veya münevver olarak tanıtan hernevi mutlakı- 
yetten daha müthiş bir istipdattır. Bu iddiaların ve ihtirasların sınırları ne 
olacak ? Birgün gelip de, Avrupa medeniyetinin büyük zararı bahasına ola- 
rak, maddi isteklerin, âlemşümül dâvetleri yerine geçmeyeceğini kim temin 
edebilir ? i 

"Mayası itibarıyle put kırıcı olan Goethe 'de bütün bunlardan eser 
yoktur. Onun ümanist tarafı kusursuzdur. Şüphesiz ki o da, 1790 ile 1815 
arasında, ihtilâlin ve Napoleon harplerinin karşısında parçalanmış vata-- 
nının güçsüzlüğünü gören Alman'ın sarsıntısıni geçirmiş ve Aimanlar'ın 
hiçbir zaman bir millet teşkil edemeyeceklerini söylemişti. Goethe hiçbir 
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zaman Almanya'nın sırf öteki garp memleketlerinden geri kaldığı için, tap- 
taze kuvvetlere sahip olduğunu ve birgün intikamını alarak bütün Avrupa 
ya hâkim olacağını söylemiş değildir. Onun Avrupa'da bir Alman devri açı- 
lacağına inanmış olduğunu zannetmeyorum. Goethe hiçbir zaman Prus- 
ya, Avusturya veya gelecek bir Reich namına konuşmamıştır. Bilâkis 
öz şair tecrübesinden sembolik mahiyette bir ders çıkarmıştır. Bu her zaman 
bütün memleketler, hiç olmazsa tanıdığımız büyük medeniyetler için mute- 
berdir. Bu bütün dünyayı saran öyle verimli bir büyüdür ki onu keşfedip 
kendine mal etmesini bilenin işine yarar. Bu hakiki insan emeğinin teorisi 
ve pratiğidir; bizi yaratan, elimize en mükemmel silâhları veren fakat niha- 
yet karışıklık, yıkılış ve ölüm yolunda bizimkinden çok daha büyük kuv - 
vetlere sahip olan bir tabiatın karşısında nizam içinde yaşamak isteyen in- 
sanların benimsemeye mecbur oldukları sade ve derin kahramanlığın ifade- 
sidir. Bu, dinamik hattâ çok atılgan, nisbeten bedbin bir dünya görüşü idi. 
Lâkin bu görüş ayni zamanda akla, daima artan ve muhafaza edilen bir nefis 
hâkimiyetine, bütün kıymeti kendisini tehdit eden kuvvetlerle ölçülen bir 
nizam uğrundaki bitip tükenmez cehidlere dayanır. 


11 

Goethe'yi, ilk gençliğini Viyana Kongresi'nden ayıran yarım asır 
zarfında (1765-1815) düşünüşün ve yaşayışın bu üstün seviyesine ulaştıracak 
olan tekâmül yolunda ilerlerken görüyoruz. Yalnız burada birbirinden Fran- 
sız ihtilâliyle ayrılmış bulunan yirmi beşer yıllık iki devreyi işâret etmemiz 
lâzımdır. 1765 den 1790 a kadar onun aklını kurcalayan mesele Kurtuluş, 
ferdi kurtuluş problemidir, Burada kurtuluş (Salut) derken, bunu teolojik 
mânasında değil fakat, psikolojik yâni sadece insani mânasında kullanıyo- 
rum. İşte Fransız ihtilâlinin arifesinde Alman düşünüşüne ve edebiyatına 
orijinâl damgasını vuran bu defin âkisli ve hattâ biraz da kederli üma - 
.nizmdir. 

XVTTI inci asrın ortalarına doğru, yâni yeni zamana hakikaten başlan- 
:gıç sayılabilecek olan tarihte, diğer bütün Avrupa memleketlerinde oldu - 
gundan fazla, Almanya, reformdan doğan üç dini mezhebin nüfuzu altın- 
'daydı : Reforma karşı olan hareketin, cermen memleketlerinde vaziyetini 
sağlamlaştırdığı üç dişli katoliklik, protestanlaşan mahalli devletlerin bo- 


" yunduruğuna giren Luthercilik ve garpten gelerek Ren'in ötesindeki dini 


hayat üzerinde kuvvetli bir münebbih tesiri yapan yeni şekle sokulmuş 
protestanlık.. 

Bu üç başlı ruhani üstünlük Westfalya Muahedesi'ni takip eden asrın 
boyunca kuvvetli bir iz bırakmıştı (1656-1750). 

Halbuki daha XVII nci asrın sonundanberi, tenevvür felsefesi ile, piye- 
tizm bu ananevi Hıristiyanlığı derinden derine değiştirmiş bulunuyordu. 
Onu akılla uzlaştırmaya çalışılmış ve hattâ, Anglo-Sakson illerde olduğu 
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gibi, papas kadrolarını dağıtmadan, ondaki duygu kuvvetini coşturmağa te- 
şebbüs edilmişti. Bu çift yenileştirme iki zamanda mümkin olabilmişti. İlk 
bir rasyonalizm ve piyetizm hamlesinden sonra, Leibniz bilgi nazariyesinde 
ve Thöodicee'de, hem hissi ve hem de akli bir sentez yapmak tehlike- 
sini göze almıştı. Diğer taraftan rasyonâlizm ile piyetizmin tekâmül seyir- 
lerini takip ederek biri LessingveKantdiğeriise, Hamman 'ların, 
ClaudiusvejJacobi”lerin “ duygu felsefesi ,, denilen felsefelerinde 
karar kıldılar. Leibniz, düşünüşüne sanıldığından daha sadık kalarak, 
Herder ve Goethe panteist renkli, fakat Hıristiyanlık'la alâkasını 
hiç kesmeyen felsefi, ilmi ve dini bir sentez yaratmaya teşebbüs ettiler. 

Fransa'dakinden çok başka olan bu dünyevileştirme Goethe üma- 
nizminin kaynaklarını izah eder. Almanya gibi bütün mezheblerin, birçok 
parçalara bölünmüş erazi üzerindeki devletlere sıkı sıkıya bağlanışları, Hı- 
ristiyanlığın alçalışı neticesini verdi. Dine harfi harfine riâyet mecbu - 
riyeti ve sıkı bir içtimai disiplin, Alman ruhunun dini ihtiyaçlarını tatmin. 
edememeye başlamıştı. Bilhassa bu hâl dinsiz medeniyetin bütün hızını al- 
dığı bir devirde kendini daha kuvvetle hissettirmekte idi. Bu devrin büyük 
kafalı bütün adamlarında ayni şikâyet görülür. Düşünceleri ve rüyaları için 
engin ufuklar arıyorlardı. Bu bakımdan Alman ümanizmi XVITI inci asrın 
sonlarına doğru, mutlakıyetçi kırallıklara sıkı sıkıya bağlı dar dini mezhep 
birliklerine karşı yapılmış bir reaksiyon veya bir protestodur. Bu üma - 
nizmin ruhuna Almanlar'ın Weltfrömmigkeit dedikleri pek hususi dini te- 
mayül derinden derine sinmişti. : Weltfromm olmak insanı ve dünyayı, bil- 
hassa insanlar arasındaki münasebetleri, dini bir sürette anlamak demektir. 
Hıristiyanlık'ın vasiliğinden kurtulmuş, birdenbire kendindeki iç zengin- 
liklerini keşfeden, J.J. Rousseauüle Shakespeare'in coşkun 
tesirlerine tutulan bu devrin adami, ferdi ihtirasları ilâhileştiriyor ve ruh- 
ları birbirlerine derinden derine bağlayan duygulara dört elle sarılıyordu. 
Yine bu adam, milletleri, ve tarihi medeniyetleri, birbirine irca'ı kabil olma- 
yan orijinâl şahsiyet kıymetleri taşıyan fakat ayni büyük bitliğin bütünleri 
olarak görüyordu. 

Bu inanışların temelinde bulunan ana fikirler şunlardı : Panteist mil- 
let kültü, ihtiraslı dostluk, kâinatın kuvvetlerinden biri olarak telâkki edi- 


len aşk, halk dehâsı nevilerinden telâkki edilen millet, yüksek mürekkep bir * 


âhenk olarak tasavvur edilen milletler cemiyeti.. Hülâsabu, F. Brunti- 
€re'in de evvelce göstermeğe çalıştığı gibi mücerret olan Fransız üniver- 
salizminden ayrılan, bir terkip üniversalizmi idi. 

Bunca ihtilâlci coşkunluğun hiçbir siyasi inkılâp meydana getirmediği, 
birçok parçalara bölünmüş bir millet manzarası gösteren o zamanki Alman- 
ya'da, bu neviden manevi hayat akışları ruhları derinden derine sarsıyordu. 
Fertler, bu şiddetli akıntıya, bu içten gelen ihtilâle karşı koyabilirler miydi? 
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Vaâhy-i ilâhi ile insanlara geldiği iddia edilen ve dini mezheplerin kur- 
tuluş nizamı dedikleri şeye Goethe ile çağdaşları nizam ile kurtülüş 
demişlerdi ki bu, ananevi terimlerin baştan aşağı alt üst edilmesi demekti. 

Ruhun sonsuz kâinat karşısındaki yalnızlığını, tabiatın iptidai kuvvet- 
lerinin insan için sakladığı tehlikeleri, inanılmaz bir cennet ve cehennem. 
halitasından başka birşey olmayan şu insan hayatında bizi bekleyen sevinç- 
leri ve kederleri kucaklayan Luther problemine yeniden dönmek mev- 
zu-ı bahisti, Hiç kimse artık Hıristiyanlık'ın eski desteklerinden mahrum 
olan bu devir insanlarının, keşfettikleri realite karşısındaki derin titreyi- 
şini Goethe kadar ifade edememiştir. Bundan dolayı, Goethe'ye 
göre, niçin, XVI ncı asrın, Almanya'nın en trajik ve dramatik asrı olduğu 
kolaylıkla anlaşılır. 

Reform devrinde, Luther, kilisenin günah çıkarmasındaki sahte 
emniyeti inkâr ederek Hıristiaynlık âlemini yeni tehlikelerin içine atmıştı. 
AzsonradaCopernicinsanı ve onun sonsuz peykler âleminde kaybolan. 
dünyasını belirtmişti. İşte Goethe'yi saran büyük mesele : Eski ve 
Hıristiyan sığınağından dışarı atılan, âlemin merkezinde sanılan eski yeri- 
nin dışında kalan insan.. Bunu anlamak için (Urfaust) ihtiyar Faust'u tek- 
rar okumak lâzım. 


Lâkin Goethe bu meseleyi, dünya ölçüsünde düşünmektedir. Onun 
üzerine eğildiği varlık, tehlikelerin ve imtihanların doldurduğu bir hayata 
atılmak için bütün şahsiyetini ortaya atan, en geniş mânasıyle insandır. Bu 
yeni hayatta o, bütünlüğünü durmadan tehdit eden esrarlı kuvvetlerin kar- 
şısında, benliğini koruyabilmek için heran çarpışmak mecburiyetindedir. 
Başka bir tâbirle söylemek lâzım gelirse onun için mevzu-ı bahis olan şey,. 
yeni bir nizam uğrunda inizamsızlığı göze almaktı. 


Bu kavgada, erkek ve kadın, yenerler yahut yenilebilirlerdi. Bunu ilk: 
gösteren Shakespeare'le Rousseau olmuşlardı. Zamaniyle çar- 
pışan, kendi hakkında âdaleti yine kendi icra etmek zorunda kalan, İmpa- 
rator'una sadık kaldığı halde ona ihanetle ittiham edilen Götz von 
Berlichingen zamanını dâvasının esaletine çeviremediği için, hareket. 
ve hürriyetten mahrum olarak ölmüştü. Promete, Sokrat, İsâ ve 
Muhammed kendilerini anlamayan geri bir insanlık tarafından atılmış-. 
lardı. Werther'in Egmont'un, Tasso'nun mağlübiyetlerine 
sebep olan şey kendi içlerinde taşıdıkları kaderleri idi; tabiat vergisi, sev- 
mek kabiliyeti, her türlü ihtiyatlı hareketten iğrenme, başıboş hürriyet ih- 
tirası veya hakikatı olduğu gibi görmeye mâni olan şairane sihirbazlık şek- 
linde beliren öz dehâları idi. Lâkin bu erkekler serisinin sonunda Fa us e 
zafere irişmişti. Kendini bütün şahsiyetiyle araştımaya (ve ilme veren 
toprağın ruhu kendisine hakiki hayatın sırrını ifşa ettiği andan itibaren 
hareketin herşeyin başında geldiğini ilân ediyor ve bütün varlığıyle hakikt 
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hayatın içine atılıyor ve bu suretle kurtuluşu, yâni benliğinin bütünlüğünü 
temin eden şü devamlı cehd uğruna kendini harcamaktan çekinmiyor. 

Kadın, o da, şahsiyetini varlık ve bilhassa aşk yolunda tehlikelere atı- 
yor; dar bir çevreden, her türlü çalışmasının ümitsizlik veren bir boşluk 
içinde yine kendine dönüyor gibi göründüğü aldatıcı bir saflık havasından 
çıkıyor. Marguerite'in odası, Lotte'un kardeşlerine gösterdiği şefkat, Klâr- 
chen'in çok sade evi, Prenses'in, içinde hastalıkla pençeleştiği apartıman, 
Marguerite de Parme'in saltanatının rastladığı güçlükler, sadece takdir et- 
tiği bir kıralla evlendirilme tehdidi altında İphigânie'nin mukaddes işini 
gördüğü Dian'ın mihrabı: hep ve daima ayni şeyler.. Bu daracık sığınaktan 
kendini kurtaran kadın, ya kendinden daha üstün, yahut aşağısını severek, 
ekseriya aşkın kurbanı olmaktadır. Bununla beraber, sevgi ve berrak bir 
enerji sayesinde, Ilâhlar'ın rızasına uygun olarak, Oreste'i iyi ettiği, Pyo- 
lade'i doğru yola getirdiği ve barbarlardan şu mukaddes “Adicu,, yu kopar- 
dığı zaman İphigönie ne büyük bir zafer kazanmıştı. 


— Bitmedi — 


Fransızcadan çeviren : ADNAN CEMGİL 


ANADOLU HİKÂYELERİ 


BUĞDAY BEY HİKÂYESİ 


ŞAKİR KARAÇAY 


İnebolu'dan Kastamonu'ya gidiyordum. Küre kazasını geçmiş, Ecevid'e 
yaklaşıyorduk. İlkkânun'un bu soğuk gününde sabahtanberi serpeleyen kar, 
biz ilerledikçe şiddetini arttırmaya başlamış, Çatalkaya yakınlarında bizi yol. 
da bırakabilecek bir dereceye varmıştı.. Meşekkatli bir yolculuktan sonra, 
Ecevid'e gelebildik. Çamlıkların eteğine kurulmuş olan Ecevit, iki han ve 
birkaç evi ile bu soğuk günde iyiden iyiye ıssızlaşmış, uçuşan bir iki karaga-. 
nın ve esen sert rüzgârın sesinden başka, hiçbir hayat izi vermez olmuştu. 

Bizi getiren otomobilin şoförü tavsiyeme rağmen burada gecelemek iste- 
medi ve bu tipili günün öğle sonunda, tekrar yola çıkmak mecburiyetiyle 
karşılaştık. Gittikçe kalınlığı artan kar, otomobili bazan dakikalarca alako- 
yuyor, arabanın camlarında kömelenen beyaz serpintileri, şoförü sık sık ine- 
rek bezle silmeye mecbur ediyordu. Ecevit'ten hareket edeli iki saat kadar 
olduğu halde, yarı yolumuz olan Seyidler'e ulaşmamış, şimdi sığınacak bir 
köy aramaya koyulmuş bulunuyorduk. Nihayet, solda çamlıkların içine sak- 
lanmış gibi duran bir köye, Delihacılar köyüne doğru saptık. On dakikalık 
bir yaya yolunu, o da bin müşkilâtla karlara bata çıka kırk dakikada kat'et- 
tikten sonra, köpeklerin havlamaları arasında geceyi geçireceğimiz yere 
gelebildik. Şoför evvelâ beni, köy öğretmeninin evine yerleştirdikten sonra, 
kendi başının çaresine bakmaya gitmiş, beni genç bir münevverin, Bay $... 
nün, bu hâtırasını hiç unutamayacağım gencin misafiri etmişti. 

Misafir olduğum bu küçük köy evi, uzun tahta direklerin üzerine kurul- 
muş, eşine İsviçre'nin Valais Kantonu'nda rastlanılan cinsten, tam rüstik bir 
meskendi. Etrafta, sık çamlıklar ve karşılarda karın beyazlattığı bir yamaçla, 
Delihacılar köyü, tabiatın cömertliğine mazhar olmuş şirin bir yerdi. Otur - 
duğumuz misafir odasında, bir konsol, kitap rafları, yerde kalın bir halı, ve 
büyük ocağı ile tam bir köy dekoru teşkil ediyordu. Ev sahibim, Büyükharp'te 
İngilizler'e esir düştükten sonra, birçok yerler dolaşmış, Hindistan'ı gezmiş 
birkaç sene de, Büyük Britanya adalarında kamp hayatı yaşamıştı. İyi İngi- 
lizce biliyordu. Fakat, doğduğu bu küçük köyü bir türlü unutamadığı için, 
kendisine daha iyi ve daha paralı işler bulunabileceği halde, o bunların hiç - 
birini düşünmeden, bu kırk lira aylıklı baba toprağını herşeye tercih etmişti. 
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Artık gece iyiden iyiye çöküyordu. Basit bir köy yemeğini yemiş, kah- 
velerimizi, ocakta çıtırdayan çam dallarına baka baka içiyorduk. Bu sırada, 
içeriye, hoşgeldin demeye; köyün delikanlılarından ve ihtiyarlarından bir- 
kaç kişi geldi. İhtiyarlar, ocağa yakın yerlerde bağdaş kurmuşlar, kuşakla- 
rından çıkardıkları sakız tabakalarından sigaralarını sarmışlar, öteden beri- 
den konuşuyorlardı. Birden aklına mühim birşey gelmiş gibi, ev sahibim; 
oradaki ihtiyarların en yaşlısına döndü ve : 


— Yahu, dedi, Deli Mehmet bu akşam neye görünmedi ki ? 
Bu söze muhatap olan yetmişlik ihtiyar : 
— Gelecekti, amma -dedi- rahatsız ederim diye çekindi de .... . 


Bu cevap karşısında, köy öğretmeni köylülerin en gencine hitap ederek, 
Deli Memet'in acele gelmesini tenbih ettikten sonra bana dönerek : 


— Size -dedi- enteresan bir hemşerimi ve onun kendisi kadar alâkanızı 
celbedeceğini tahmin ettiğim hikâyesini dinletmek isterim. 
* 


Aradan on dakika ya geçmiş, ya geçmemişti. Dışardan bir öksürük se - 
siyle iki adamın ayak sesleri odaya kadar aksetti, ve kısa bir müddet sonra, 
omuzlarında seksen belki de doksan yılın yükünü taşıyan, uzun boylu geniş 
omuzlu bir ihtiyarla onu çağıran delikanlı; kapıdan boy gösterdiler. Deli 
Mehmet adını taşıyan bu ihtiyarın, parlak gözleri, bembeyaz dökülmemiş 
dişleri ve dimdik bir boyu vardı. Üzerinde lâcivert bir çepken, ayağında ter- 
temiz ayni renkte bir potur, ve göksünden dışarı fırlayan sert beyaz kıllariy- 
le, bu adam ilk bakışta dikkati üzerine çekebilen; hocanın dediği gibi, haki- 
katen orijinal bir tipti. Kısa bir selâmdan sonra bana doğru döndü, ve sert bir 


sesle : — Hoşgeldin, dedikten sonra, kendisine ocak başında ayrılan yere 
bağdaş kurdu... 


Söz, havadan sudan başladıktan bir müddet sonra, ev sahibime gelmişti 
ki, yeni gelen ihtiyara döndü ve oha : 


— Mehmet Ağa -dedi- bak misafirimiz senin içinte...nerelerden kal- 
kıp buraya kadar zahmet etmiş.. Şöyle, nâz etmeden senin meşhur hikâyeni 
bir anlat da dinleyelim. 


* 

İhtiyar, bu söz karşısında bir bana baktı, bir de oradakileri kısaca bir süz- 

dükten sonra sardığı kalın sigarayı uzun gül çubuğuna takarak, uzandı ve 

“ocaktan yanmış bir dal aldıktan sonra, derin bir iki nefes çekti, ve şimdi siz- 
lere, kelime kelime not ettiğim, hikâyesini anlatmaya koyuldu... 
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“ — Gelin bir aydır hasta yatıyordu... Göstermedik hekim, okutmadık 
hoca komadılar, Kâr etmedi. En sonda, Seyidler'den Kamalı Hafız'ı ilettiler 
Kamalı, iki beneksiz kara tavuk kesti, kanını avucuna buladı, sonra gecenin 
Karanlığında gelinin; delikanlı kocasını bir yana çekti, ona gizli gizli bir- 
şeyler söyledi. Sonra da, eşeğine binerek, ayrılırken, uşağa hiç kesmemiş 
yeni bir kama verdi. 

Delikanlı o gece, hiç uyumadı : Sabaha kadar bir köşeye sindi ve ağla- 
maya koyuldu. Ona ne sordularsa, cevap vermedi ve böylece aradan üç gün 
geçti. Nihayet cuma gecesi olmuştu. O gece delikanlı, abdest aldı; namaz kıl- 
dı ve sabaha bir saat kala, ilk horoz öttüğü zaman ihtiyar anasını uyandırdı, 
ve ona : 

— Ana, -dedi- kalkta seninle birlik karşı dağa, Buğdaybey pınarına gi- 
deceğiz. Orada, Kamalı'nın dediği bir dua var, onu okuyacağiz, Fadimem'de 
iyi olacak... 


* 
İhtiyar hiç cevap vermeden kalktı. O da iki rek'ât namaz kıldıktan son- 
ra yola çıktılar. Yarım saat kadar yürüdükten sonra, ekinin adam boyu ka- 
dar olduğu Buğdaybey yamaçlarına geldiler. 


Oğlananasına : 

— Ana, -dedi- hani ibir peygamber varmış, oğlunu Tanrı'ya kurban ede - 
cekmiş te, bıçağı kesmemiş, Tanrı ona kurban et diye bir koyun ihsan etmiş. 
İşte onun gibi yapacağız, amma tabii bu sahihten olmayacak. Sonra, Kamalı- 
nın dediği gibi, Fadimem hemencecik iyi olacak.. | 

* 


Kadın titredi ve oğluna, ben bu işi edemem oğul. -dedi- Fakat oğul p ka- 
dar yalvardı, o kadar göz yaşı döktü ki, en sonda anası ona : 

— Bari ben yatıvereyim, sen benim yerime bıçağı yalandan boynuma Sür 
olmaz mı ? 


* 


Deyince, delikanlı buna razı oldu. Kadın şimdi gözlerinde oğlunun yaz- 
ma yyemenisi sarılı, buğdayların arasına uzanmış oğlunun okuduğu duayı bek- 
diyordu. Nihayet bu iş de bitti. Delikanir, belinden çektiği keskin kamayı kal. 
dırdı ve kısa bir besmeleden sonra; kolunun bütün gücü ile, anasının başını 
gövdesinden ayırdı ! 

* 

İhtiyarın vücudu, toprağın üzerinde debelenirken, bu yüreksiz oğul, bu 

sefer keskin kamayı kara bahtlı ananın göğsüne daldırdı ve oradan çıkardığı 


sıcak kanli kalbi avucunda tutarak ardına bakmadan eve doğru koşmaya 
daşladı !... 
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Şafak söküyor, minarede sabah ezanı yanık yanık okunuyordu. Ana ka- 
tili, koşa koşa caminin avlusunu geçerken birden ayağı oradaki taşlardan bi- 
rine takıldı ve yüzü koyun yuvarlanırken, can acısı ile ağzından : 


— Vayanam ! 


diye bir feryat koparınca, elindeki kanlı ana yüreği, katil oğlun bu fer- 


yadına : 
— Yavrum ! 
Diye cevap verdi. |17 
İşte o gündenberi, karşı dağa 
—Anadağı, 
Katil oğlun çarptığı taşa, 
— Yürektaşı, 
Ve banada, 


—Deli Mehmet! dediler 


Dışarda bora başlamış, köpekler bile susmuş, şimdi korkunç kurt ulu - 


maları bize kadar geliyordu. Ocaktaki ateşe, yeni bir çam dalı atan Deliha - 
cılar köyünün öğretmeni, yüzünü bana çevirmeden, yavaşça : 


— Nasıl -dedi- ? Tambir meczup değilmi ?.. 


(1) Rişpen'in yaramaz'ın şarkısı 
başlıklı bir yazısı ile yukarıda neş- 
rettigimiz Buğday Bey hikâyesi 
arasında büyük bir yakınlık mev- 
cuttur. Bunu izah için, bu parçanın 
ter-cümesini, Vas/? Mahir'in tertip 
Şaheserler Antolojisinden ( s. 188 ) 
aynen alıyoruz. 

< Vaktiyle zavallı bir delikanlı 
vardı. Kendisini sevmeyen bir kızı 
seviyordu. Kız bir gün ona dediki : 


Git yarın annenin kalbini getir). 
köpeğime vereceğim. 

Çocuk heman eve giderek anne-- 
sini öldürdü, kalbini çıkarıp aldı. 
koşakoşa gitmeğe başladı. Çok hızlı 
koştuğundan düştü ve kalp: elinden: 
yere yuvarlandı. Yuvarlanan kalbin: 
birşeyler söylediğini duydu: dinledi. 
Kalp ağlaya ağlaya: 

— Bir yerini acıttın mı yavrum 
diyordu... i 4 

— ULKU — 


VİCO'NUN TARİH FELSEFESİ 


Prof. BENEDOTTO CROCE 


Vico'nun tarih felsefesini, 1720 - 1730 arasında yazmış olduğu üç 
muhtelif eserden çıkarabiliriz. Bunlara göre o kadar iftiharla ileri sürdüğü 
“ Yeni ilim - Scienza nuova ,, in üç araştırma sahâsı vardır : 

1 — Felsefe : Bazı müteârifeler halinde ifade edilen fikirler bu sâha- 
ya aittir. Meselâ fantezi, külli fantezi, külli mantık, ustüre, din, ahlâki hü- 
küm, kuvvet ve hak, yakin ve hakiki, takdir-i ilâhi ve bu gibi insan ruhunun 
serpilmesi için lâzım bütün âmiller... 

2 — Tarih : Tufandan ve muhtelif ilk medeniyetlerden itibaren gelip 
geçmiş ırkların tarihi, barbar ve kahraman olan eski çağın, bilhassa Yunan 
ve Roma'nın hususiyetleri, hukuki, dini müesseselerinin ahvali | ; . 

3 — Ampirik sahâ : Bütün halkların tarihinde görülen tekşekillilikler, 
hayatın muhtelif sahâlarında beliren siyasi ve içtimai tezahür şekilleri, 
patrisiyenlik, pleblik ve derebeylik tipleri, lisan ve yazılar... 

Fakat eserde bu üç sahânın iyice ayırdedildiğini zannatmemelidir. Fel- 
sefi, tarihi ve ampirik kısımlar birbirine karışmaktadır. Biz kendi hisabı - 
miza, esere vuzuh vermek için böyle bir plân yaptık. Bu suretle mübhemi - 
yetten kurtulmak istiyoruz. Bununla beraber itiraf edelimki Vico'nun 
eseri, bütün mübhemiyeti ve vuzuhsuzluğu ile beraber esasında kuvvetlidir 
ve okuyucuyu sürükleyen bir sempatiye sahiptir. 

Eserde felsefi iksmın ampirik kısım ile giriftleştiğine bir misâl olarak 
şunu zikredelim : Tarihte ezeli kategoriler vardır. Bunlar ezeli, mefkürevi 
tarih kanunlarıdır. Vâkıaları, ampirik hayatı yokladığımız zaman bu katego- 
riler tahakkuk ediyor. Fakat bu ezelilik doğru değildir. Hiçbir sebep bize 
Roma ve Yunan'ın aristokrasilerinin, yahut medeniyetlerin doğuş ve çökü- 
şünün ezeli olarak tekerrür edeceğini ispat edemez. Bu demektir ki vâkıa- 
ların “ampirik ,, cereyanı, ideâl cereyana müessir oluyor. Halbuki 
ilk tasavvurda Vico, mefkürevi cereyanlara gayr-i zamani bir va- 
sıf vermiş idi. Şimdi ise ampirikleşiyor ve zamani oluyor. Barbar cemi- 
yetin güç ve kuvvete dayanan hayatı ampirik bir vâkıadır, ideâl âdalet sa- 
hibi cemiyet felsefidir. İkinciyi birinciye karıştırınca felsefi değerinden 
kaybetmiyor mu ? Vico'ya göre tarih zaten felsefe ile âhenktar bir 
şekilde cereyan eder. Felsefi bakımdan kabülü imkânsız olan şey, zaten 
tarih sahâsında kendisini aslâ göstermez. Bu sebeple, amprik sahâda tarihi 
bir hakikatı göstermek için vesikanın eksik olduğu yerlerde faraziyeye mü- 
racaat eder, tahminler yapar ve boşluğu doldurur. Böyle bir faraziyeye mü- 
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racaat meşru' sayılabilir. Fakat Vico, bu suretle vâkıaları ehemmiyetten 
düşürüyor. Sabırsızlık ve sistem aşkı uğruna vak'aları feda ediyor. Biâhare 
vakıâlar bulunsa ve faraziye ile karşılaştırılsa neticede daima faraziyelerin 
tarafı tercih edilecek, vakıâlar haksız çıkarılacaktır. Bu suretle Vico 
vaklâları zorlamaktadır denebilir. 

Bu nakise, hemen bütün orijinal mütefekkirlerde rastlanan nakiseler- 
den biridir. Fikirlerinde mantıki olanlar, çok orijinâl olmayan orta müte- 
fekkirlerdir. Vico'nun felsefesini araştıran münekkidin vazifesi, ince 
bir tahlil ile felsefi ve ampirik unsurları birbirinden ayırmaktan ibarettir. 


Bilginin fantazili şekli : Şiir ve dil 


Vico'nun Descarts'ınkı ile tamamiyle tezat teşkil eden ruhu- 
nu, tarihte şiddetli, fantezili olan şey'e verdiği ehemmiyette okumalıdır. 
Mleleniymelizie “ ferdi ,, nin şekillerini ihmâl ederken, daima “ külli ,, yi ve 

mücerret »i ararken Vico, “ferdi,, ye bağlandı. Fransız feylesofu, 
tarihin girift ormanından kaçarken, İtalyan mütefekkiri tarih kokusu olan 
sahâlarda derinleşti. Kendisi bizzat şöyle diyor : “ Bizim inzibat altına 
alınmış beşeri tabiatlarımızdan tamamiyle vahşi ve zalim olan ve tahayyülü 
Dize için imkânsız bulunan ve anlaşılması bize büyük zahmetlere mal olan 
insan tabiatlarına inmek bana yirmi yıllık acı bir müşkil oldu...,, Eflâ- 
tun Cratyle'de iptidai ruhu anlamak arzusunu izhar etti. Fakat emeği bo- 
şuna çıktı. Yenilerden Scaliger, Sanchez, K. Schapp lisan - 
ları tetkik ettiler, fakat hareket noktaları, lisanlardan çok sonra teşekkül 
etmiş olan Aristo mantıkı idi. Grotius, Selden, Pufendorf 
gibi tabii hukuk nazariyecileri, esasen inzibat altına girmiş medeni insanın 
tabiatını araştırdılar. Yâni “ fantezi ,, yi ihmâl edip “ İntellect - zihni kuv- 
NS i gözönüne aldılar. İşte “ Yeni ilim ”, ihmâl edilen bu noktayı göz- 
önünde tutacaktır. Şair olan ilk halefleri ve şairane olan düşüncelerini an- 
lamak, eserin ana fikridir. Bu bakımdan Vico'nun eseri, 


eyi i fantezi felse - 
İesine, yâni estetike ehemmiyet vermektedir. i 


Alman feylesofu Baumgarten'den on yıl kadar evvel: Vico 
bu suretle bediiyattan bahsetmiş oluyor. Vico 'ya kadar bediiyatta hâ. 
kim telâkki şu idi : Şiir, bazı felsefi ve teolojik telâkkilerin ustaca bir tat- 
bikından ibarettir. Bu fikir eski Yunan'dan rönesansa kadar fikirlere hâ - 
kim idi. Bunun yanında san'atın bir haz ve eğlence vasıtası olduğu düşün- 
cesine de yer veriliyordu. Aristo'nun Podtigue'inde de bu fikirler gö- 
rülür. Descartes bu telâkkiye ilişmedi, meselenin kıymeti olmadığın- 
dan bu gibi târifleri ortadan bile kaldırdı. Zaten ahlâk ve metafiziğin riya- 
ziyeye irca' edildiği, “ müşahhas ,, ın sezgisinin fena görüldüğü bir çağda, 
sadece ilmi halk arasında yaymak vazifesiyle mükellef bir estetik düşünü- 
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Jüyordu. Buna karşı reaksiyonu, Vico'nun muztarip, enerjili zihniyeti 


yaydı. 


Ona göre şiirde felsefi kaziyeler yoktur. Şiirde bu kaziyeleri gören - 
ler, bizzat bu kaziyeleri şiire sokanlardır. Onda kaziye yoktur. O, insan 
ruhunun ilk faâliyet şeklidir. İnsan tâmimler yapmadan önce, hayâller kur- 
'muştur. Mülâhazada bulunmadan evvel hassasiyeti titremiştir. Konuşma - 
dan önce şarkı çağırmıştır. Kısası, Vico'nun ifadesine göre “ zihinde 
hiçbir şey yoktur ki başlangıçta hassasiyette bulunmasın |11 ,,. 

Şiirin bu şekilde telâkkisinden daha mühim olan şey, Vico'nun dile 
verdiği ehemmiyettir. Vico'ya kadardil hakkındaki fikirler şunlardı : 
Lisan ya mantıki melekemizin yarattığı birşeydir, yahut uydurma ve itibari 
işaretlerin mecmuudur, yahut Tanrı'nın insanlara bahşettiği bir lütüftür ! 
Vico, bu son telâkkinin tenbel insanların kendilerini düşünmekten kur- 
taran bir yol olduğunu, lisanın ne mantık, ne de mukavele mahsülü olma - 
dığını söyledikten sonra onun tabii surette vücuda geldiğini ilâve ediyor. 
İlk zamanlar insanlar sessiz jestlerle konuştular. Bu jestler, anlatılacak 
şeyin sembolü idi. Bu hâl, lisana bir kaynak oldu. Diğer lisanlarda olduğu 
gibi lâtince de hemen bütün kelimelerin tabii kalitelere cevap verdiğini, ya- 
hut mecazi olarak bu kaliteleri ifade eylediğini görüyoruz. Fakat halk 
lisanları başka başkadır, buna ne deyelim ? Lisanın menşe'ini itibari zan- 
nedenlere hâk vermemiz lâzımdır. Vico, buna aldanmamaklığımızı ihtar 
ediyor. Halk lisanları ayrıdır, çünkü halklar muhtelif iklimlerde bulunur- 
lar, aynı halleri muhtelif saiklerle karşılarlar. Nitekim ata sözleri muhtelif 
halklarda mânaca aynidir, fakat onu ifade edecek lisani işaretler değişmek- 
tedir. Diğer taraftan Vico, ilk lisan denemelerini şiirde bulduğu için 
şiir ile lisan ikiliğini ortadan kaldırmaktadır. 

Ayni zamanda yazı lisanı da bu menşe'e bağlıdır. Bunlar da tabii Dia - 
rak vücuda gelmiştir. Mühim olan nokta, yazı lisanında işaretlerle mâna 
ve muhteva arasındaki tesanüttür. Mâna ve muhtevanın mühim rolüne dair 
misâller veren Vico Seythie Kıralı İdantur'un Dara'ya gön- 
derdiği cevaptaki beş “ reel söz ,, € işaret ediyor (21. Bugün iptidai mil - 
letlerde böyle sessizce lisani roller oynayan işaretler ve remizler çoktur. 
Medeni milletlerde bile alâmetlerin ve sancakların sessizce konuşan birer 
lisan olduğu şüphesizdir. 

Bu suretle Vico'nun fantezi şekilleri'ne ait doktrini büyük bir 
ehemmiyet kazanıyor. Kendisi de doktrinin ehemmiyetinden emindir. E f- 
lâtun ve Aristo'danberi şiir, yazı,lisan hakkındaki fikirleri alt üst 
ettiğini söylüyor. Fakat sadece fikrin menşeini şiirde, lisanın menşeini ta- 

(4) İl ya rian dans Vintellect (2) Kurbaga, Fare, Sapan demiri 


gul ne soit d'abord dans la sensibil- Tak ki bunlarla harp ilân ettiğini 


ilte. » anlatmak istedi. 
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bii yaşayışta görmekle kalsaydı, onu sadece bazı tarihi vakı'alara dayana- 
rak mütalâa yürütmüş bir sosyolog addedecektik. Halbuki Vico burada 
kalmayıp şiirin felsefesini yapıyor. Ona göre şiir tarihten başkadır. Tarihte 
ihtiras, heves, keyif hâkim iken şiirde âdalet vardır. Şiir mükemmel şekli 
ile “ hakiki ,, yi temsil eder. Şiir cansızı canlandırır. Çocuk ruhiyatında 
gördüğümüz şiir, hakikatta, halkların çocukluk çağı demek olan iptidai 
halklarda bütün hayata hâkimdir. İptidai, “ umumi » ye ve “ külli ,, ye yük- 
selemediği için bunu şiirin fantezili kudreti ile telâfi ihtiyacını duymuştur. 
Peylesofların “ hakiki ,, si ile şairlerin “ hakiki ,, si ayni şeydir. Şu kadar 
ki evvelkisi, feylesof, istidlâlli bir metafizik, şair temsil edilmiş bir meta - 
fizik yapmaktadır. Nihayet bu dağınık telâkkiler içinde Vico'nun şiiri,. 
halka fazilet ve âdaleti telkin vazifesiyle mükellef tutan fikirlerde vardır. 
Kısası Vico'nun estetiği, terbiyeci, ahlâkcı, mücerret, ruhcu ..— gibi 
her vasfı taşıyor. Estetiğinin en kuvvetli tarafı şudur : Şiir, fikirden ön- 
cedir, istidlâl ve mülâhazadan onda eser yoktur. 

“ Yeni ilim ;, in ihtiva ettiği bazı âhenksizliklerin başında medeniyetin 
barbar şekli dediği ilk merhaleye, bir taraftan şiiri, diğer taraftan fikri 
sokmasıdır. Ruhi ameliyelerden yalnız şiirin ilk medeniyete hâs olduğunu 
söylemekte zaten psikoloji hatası vardı. Nekadar iptidai olursa olsun bir 
medeniyet şiirden, fanteziden başka olan ruhi ameliyelerin ( yâni zihni fa- 
aliyetin ) mevcut olmadığını kabül edemeyiz. Nitekim Vico da şiirin 
yanında ilâhiyatın, ilm-i nücumun, siyasinin, pederşahın, vaz'-ı kanununun 
bulunduğunu söylüyor. Fakat esas telâkkisine sadık kalmak için bütün bu: 
tiplerin şairane şekilde düşündüklerini ilâve ediyor. Meselâ Roma hukuku; 
ihtiva ettiği formül ve âyınların çokluğu ile, âdeta “ ciddi dramatik bir 
şiir ,, manzarası arzetmiyor mu ? 

Fakat mesele bununla kalmıyor. Ruhun “ şiir ,, tarzında işleyişi, isti- 
hâle geçiriyor ve zihnin bütün hassalarını üzerine alıyor. Yalnız ve sadece 
“ hassasiyet ,, i temsil etmesi lâzımgelen şiir, “ hassasiyet ,, in aksi olan her- 
şeyi de temsil etmeğe başlıyor ve zihnileşmiş bir hassasiyet oluyor. O kadar- 
ki Vico, müdrikenin, hassasiyetin tâ kendisi olduğunu, yalnız berraklaş- 
tığını, hassasiyetin ise karışık ve mübhem bir müdrikeden ibaret bulun - 
duğunu söylemeğe kadar varıyor. Bu takdirde barbar medeniyet mefkürevi" 
bir şiir safhâsında bulunuyor. Fantezili külliler, istidlâlli küllilerden 
öncedir. Burada şiirin fantezi seciyesine bir de küllilik seciyesi ilâve edili-. 
yor. Fantezili külli ise, hadd-i zatinde, istidlâlli küllinin kendisi olacaktır. 
Anlatılması lâzımgelen nokta ( İstidlâlli külli - L'unnivrsel raisonn€ ) nin 
izahı iken, bu, ( fantezili külli - L'unnivrsel fantaisiste ) nin izahı için ön- 
ceden farzedilmiş oluyor, bu suretle bir fasit daire içine giriliyor. Eğer 
fantezi den küllilik unsurunu geri alsak Vic o'nun doktrini mantıkiliği- 
ni tekrar kazanır. Fakat o zaman barbar medeniyet, uzviyetinden bir kısmı- 
nı terketmiş olacaktır. — Bitemedi — 

Fransızcadan çeviren : A. H. 


U K 


GLUCK VE YENİ ZAMANLARDA 
O P E R A 
CEVAT MEMDUH ALTAR 


Operanın XVII nci asır sonlarında Barock san'atla beraber Fransa'da 
inkişafı, milli fransız ekolünün tesisine vesile olmuştu. İtalya'dan gelen 
ananeleri az zamanda yıkan bu milli ekol, opera san'atında inşat ile drama- 
tik.bünyeyi ön plânda tutuyor ve metn ile müzik arasında müvazene bul - 
mağa çalışıyordu. Halbuki XVII nci asrın başlarında saray yoluyle Fransa- 
ya giren İtalyan operalarının bestekârları, metn intihabı hususunda müş- 
kilpesent davranmadıktan maâda, inşada hiç ehemmiyet vermemişler ve 
yalnız muganniyi memnun edecek eserler kompoze etmişlerdir. Binaen - 
aleyh İtalya'daki hançere virtüozitesinin diğer memleketlerle mukayese ka- 
bül etmeyecek derecede muvaffakıyetle başarılması keyfiyeti, tabiatiyle 
metne bağlı olan inşadın ihmâl edilmesini ve dolayısiyle müziğin ön plâna 
alınmasını mucip olmuş ve Fransız lisanındaki edebi varlık ise, opera san- 
atına derin inşat ile eşsiz bir hitabeti müessir kılmıştır. 


Binaenleyh milli Fransız operasında görülen bu harikulâde müvazene, 
Lully ve Rameau gibi iki dâhi bestekârın elinde en son kemale 
ulaştı ve hattâ Fransız sahnesinin uzun müddet İtalyan sahnesine tefevvuk 
etmesini mucip oldu. 


XVIII inci asrın başlarında ise opera san'atı büsbütün başka bir re - 
forma kavuşmuştu. Bu reform ne Fransızlar gibi operada yalnız lisani un- 
suru ön plânda tutuyor, ne de İtalyanlar'ın yaptıkları gibi sade müzikal bün- 
yeye ehemmiyet veriyordu. Bu ani inkılâbın esas gayesi; operanın metn 
ve müzik gibi iki ana unsurunu müvazi nisbetler tahtında tevhit etmek, 
daha doğrusu Fransız ve İtalyan sistemlerini en münasip bir şekilde mezç- 
etmek prensipinden ibaretti. Nitekim bu asırda her san'atta görülen bu nevi" 
hamleler, müzikte de yeni zamanların başlangıcı telâkki edildi. 

Şayan-ı hayrettir ki : 1627 senesindenberi bestekâr Heinrich 
Schütz vasıtasıyle Orta Avrupa'ya giren müzikli sahne san'atı, milli bir 
Alman operasının doğumunu intaç edemedikten maâda; XVIII inci asır 
ortalarına kadar bütün Orta Avrupa'ya müessir olan İtalyan operasının hâ- 
kimiyetini de önleyememişti. Çünkü Orta Avrupa'nın sosyal bünyesi o sira- 
larda milli san'at ekollerinin tesisine müsait değildi. Bu hal XVIII inci 
asrın ikinci yarısının başında dünyaya gelen Mozart'a kadar devam 
etmiş ve milli opera san'atının Fransa'da mevziileşmesine mukabil; İtalyan 
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cperası İngiltere'ye nüfuz etmiştir. Hattâ Avrupa'da yalnız Fransa'ya yer- 
leşemeyen İtalyan operasının, İngiltere'de henüz başlamak üzere olan milli 
cereyanları bile boğduğu hayretle görülür. Nitekim XVII nci asrın sonla- 
rına doğru İngiliz bestekâr: Purcell ( Pörssel)in tesis ettiği mill? 
opera mektebinin, İngiltere'de yepyeni bir devrin açılmasına önayak olma- 
sına rağmen, san'atkârın vefatıyle boş kalan meydanı yine İtalyan beste - 
kârları işgâl ettiler. 


XVILI inci asrın ortalarına kadar bütün dünya bestekârlarına milliyet- 
lerini ve hattâ dillerini unutturan İtalyan operası; XVIII inci asrın bü- 
yük musıki üstadı Hândel'e de müessir olmuş ve hayatının sonuna 
kadar İngiltere'de milli bir kahraman gibi tes'it edilen Hândel bile, 
Londra'yı istilâ eden İtalyan mugannileri için bir sürü İtalyan operası bes- 
telemek mecburiyetinde kalmıştır. İşte bu tehlikeli akının, XVILI inci as- 
rın başlarında önlenmesi keyfiyeti, müzik tarihinde opera san'atı için de 
“ yeni zamanlar ,, denilen mühim bir devrin başlamasını mucip oldu. Bina- 
enaleyh XVIII inci asrın başlarında İtalyan opera akınının önleyicisi, hattâ 
nâzımı olan Christoph Willibald Gluck bile, Orta Avrupalı 
bir musıkişinas olmakla beraber, evvelce Heinrich Sehütz'ünde 
kurmağa muvaffak olamadığı milli Alman mektebi tesis edememiş, fakat 
dünya san'at piyasasına hâkim olan İtalyan operasını yenilemiş ve ıslâh et- 
miştir.. Bu itibarla XVITI inci asrın sonlarına doğru Mozart'ın tesi - 
riyle milli Alman operası teessüs edinceye kadar, aslen Bavyeralı olan 
Gluck, gayr-i ihtiyari İtalyan ve Fransız operası hisabına çalış - 


mış ve Yenizamanlar'daki İtalyan ve Fransız operasının ilk büyük reforma- 
törü olarak tanılmıştır. 


Bu itibarla zamanımızın meşhur opera münekkitlerinden Oscar 
Bie; Gluck'un İtalyan veya Fransız telâkki edilmemesi için, tali'in 
kendisine, Bohemya hududunda küçük bir kasaba olan Errasbach'ı vatan 
ittihaz etmiş olduğunu müstehziyane bir surette ileri sürmekte ve İtalyan 
operasının mukadderatı bakımından bu cihete bilhassa atfetmektedir. 


1714 senesinde Bavyera'da dünyaya gelen Gluck, daha küçük yaş- 
larda kendisindeki tabii müzik istidadını ihsas etmişti. Babası, Prens Lohb- 
kowitz'e ait ormanların bekçiliğini ifa ediyor, küçük Gluck ise 
köy eğlencelerinde dans müziği çalıyordu. Bir aralık Prens'in misafiri olan 
Lombardya Prensi Melzi, yirmi iki yaşındaki Gluck'un musıkiye 
clan istidadını sezerek, ona, Milâno'da kendi nam ve hisabına tahsil fırsa- 
tını verdi. Genç Gluck, daha o yaşlarda İtalyan opera san'atına ve bil- 
hassa bestekâr Scarlatti'nin stiline nüfuz etmiş ve 1741 senesinde, 
yâni yirmi yedi yaşında iken, tamamiyle Napoli mektebi tarzında operalar 
bestelemiştir. İtalyan stilindeki operalariyle kendine mühim bir şöhret te- 
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mineden Gluck'un bir müddet sonra Londra'ya dâvet edildiği ve bu- 
rada büyük üstat Hândel'in eserlerine bağlandığı görülür. 


Gluck; san'atının inkişafı bakımından, hayatında fevkalâde ehem - 
miyeti haiz olan üçüncü bir dönüm noktasını Paris muhitine medyundur. 
San'atkâr Paris'te, mesaisini evvelâ elli yaşında sahneye inhisar ettiren bes- 
tekâr Rameau'nun dolgun operalariyle karşılaşmış ve İtalya'da edin - 
diği Scarlatti tesirini Rameau'nun san'atiyle tasfiye etmişti. 
Gluck, 1750 senesinde yâni 36 yaşında Viyana'ya giderek tam on sene 
saray orkestrası şefliğini muvaffakıyetle ifa etti. Gluck'un gençlik 
ibdâlarına fevkalâde müessir olan Milâno, Londra ve Paris gibi üç mühim 
merhale; san'atkârı Scarlatti, Hândel ve Rameau gibi üç bü- 
yük üstat ile karşılaştırmış ve bu mühim tesadüfler, Gluck'un ruhun - 
da, İtalyan ve Fransız hususiyetleriyle, Hândel'den müntekil Alman 
polifonisinin uzun müddet çarpışmasını mucip olmuştur. 

Binaenaleyh bütün bu çarpışmaların durulduğuân, Gluck'un bu 
#ç mühim varlığı yüksek bir san'at kudretiyle mezce muvaffak olduğu an- 
dır ki; artık burada ne İtalyan, ne de Fransız veya Alman Gluck mev- 
zu-ı bahis olmayıp, sadece “ reformatör ,, hattâ “ XVITI inci asırda İtalyan 
operasının reformatörü,, Gluck mevzu-ı bahistir.. 

Gluck İtalyan operasında büyük bir mübaleğa ile kullanılan ve git- 
gide mübtezel bir hal alan fuzuli süslemeden, yâni eserdeki dramatik vah- 
deti, vakıt vakıt inkıta'a uğratmak suretiyle haleldar eden lüzumsuz bir han- 
çere virtüozitesinden kaçarak, daha ziyade Fransızlar'ın inşat ve hattâ hita- 
bet prensipine meyletmiştir. 

Müziğin, yalnız metindeki mâna ve mefhumu takviye eden müstakil bir 
keyecan unsuru olduğunu ileri süren Gluck, bu süretle, İtalyan opera- 
sında büyük bir zaâf telâkki ettiği müzik canbazlığını önleyerek, sesle söz 
arasında bir müvazene temin etmeğe muvaffak olmuş ve bundan dolayı 
XVIII inci asır san'at dünyasının ilk opera reformatörü olarak tanınmıştı. 
Binaenaleyh opera hakkındaki mülâhazalarında metne fazla bağlanan 
Gluck'u, çok kere bestekâr olmaktan ziyade şaire de benzetmek müm - 
kindir. Nitekim sanatkâr, ilk defa 1769 senesinde Viyana'da temsil edilen 
“ Alceste ,, operası için yazdığı mukaddimede şöyle der : “ Bu operayı 
bestelemeğe karar verdiğim zaman, herşeyden evvel, müziği maruz kaldığı 
suiistimâlden kurtarmayı düşündüm ,, bu suiistimâl sırf muganninin gururu 
ile bestekârın ihmâli yüzünden İtalyan operasına âriz olmuş ve bu suretle 
sahne san'atının en yükseği ve en güzeli olan opera, çok gülünç ve çok mo- 
noton bir vaziyete düşmüştür. 

Bundan dolayı vak'ayı inkıta'a uğratmadan veyahut fuzuli tezyin un- 
surlarıyle zaâfa duçar etmeden, metnin ifadesini ve hâdisenin ruhunu tak- 
viye ederek şiire yardim etmek ve dolayısiyle musikiyi hakiki kıymetine 
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irca' etmek çarelerini aradım... . 

Gluck, bütün muasırı opera bestekârları gibi ümaniter bir zihni - 
yetle devrin klâsisizm cereyanlarına uymuş ve mevzu intihabı hususunda 
tabiatıyle antik edebiyata bağlanmıştır. Esasen rönesansdanberi bütün san- 
atlara mevzu olan antik literatür ve efsane; bütün hayatınca bir defa dini 
eser yazmış olan Gluck'ada sonsuz bir ilham menbal olmuş ve san'at- 
kârın hür ve serbest bir âleme olan iştiyakını tatmin etmiştir. 

Kırk sekiz yaşını müteakip Viyana'da opera için yepyeni bir devir açan 
Gluck'un, 1770 senesine kadar kompoze ettiği “ Orpheus ”, “ Alcest ,, 
“ Paris et Helena ,, adlı eserleri, san'at tarihinde ilk reform operaları ola- 
rak anılırlar. 

Gluck 1773 senesinde, eski talebesi Marie Antoinette'in 
delâletiyle Paris'e çağırıldı. Reform plânlarını tatbik için orada daha mü- 
sait bir zeminle karşılaşan san'atkâr tam bir sene sonra, opera tarihinde ilk 
defa motiflerle işlenmiş bir uvertürü ihtiva eden “ İphigeniein Aulis ,, adlı 
eserini kompoze etmiştir ki : uvertürde; operadaki vak'anın heyet-i umu- 
miyesinin motif developmanlarıyle ve bir hülâsa halinde tebarüz ettiril - 
mesi prensibi de evvelâ Gluck ile başlamış ve büyük reformatörün bu 
dâhiyane buluşu, müteakip; klâsik, romantik ve modern operalara da esas 
olmuştur.. 

Glucik operaaryalarını da ıslâh etmiş ve sahne müziğinin bu en mü- 
him uzvunu, büsbütün başka prensibe göre yeniden kurmuştur. Bu takdirde 
operanın bütün intrikalarıyla yakından münasebettar olarak vücuda getiri- 
len aryalar; âdeta antik trajediye baştan aşağıya refakat eden eski Yunan 
korolarının ifa ettikleri rolü derühde etmekte ve dinleyenlere, sahneye hâ- 
kim olan hâdisenin özünü kül halinde ihsas etmektedirler. Binaenaleyh bu- 
rada, doğrudan doğruya ifade eden, her türlü süs ve âlâyişten uzak olan mü- 
zik; eserdeki dramatik bünyenin ruhu ve hattâ mümessili olarak metne re- 
fakat eder. 

Gluck; 1778 senesinde Paris'teki ikameti esnasında en büyük rakibi 
olan bestekâr Piccini ile yaptığı mücadeleden de zaferle çıkmiş ve 
son operası olan “ İ phigenie Auf Tauris ,, adlı eseri, san'atkârı 1779 sene - 
sinde bütün dünyaya dramatik müziğin ilk büyük bestekârı olarak tanın - 
mıştır. 

XVILI inci asırla beraber sahne musıkisi sahasında tebarüz eden bütün 
yenilikleri yeni zamanlar operasına kazandıran Gluck olduğu için; bu 
mühim reformun herşeyden evvel Gluck 'un benliğinde aranması za- 
ruridir. Hattâ İtalyan operasının sırf onun tesiriyle kavuştuğu bu eşsiz re- 
form, XVTII inci asrın sonlarına doğru Fransa haricinde de milli cereyan- 
ların doğumuna vesile olmuş ve günün birinde Orta Avrupa operası, klâsik 


devrin büyük üstada Mozart ile kat'i zaferini tes'it etmiştir. 
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— Başı 79 uncu sayıda — 


Bu isim ve unvanla hanın Kâşgar'da ikamet edemediğini görü - 
yoruz; filhakika Türk - Karluklar'ın payıtahtı Isık gölün (19) şi - 
mal-i garbisinde Çu nehrinin sağ sahilinde yarı ordugâh, yarı şehir 
olan Balasagun idi. Togan Tekin'in yardımına rağmen askeri kuvvetle 
Fergana'ya girmeğe muvaffak olamadı, ve yeğeni Emirle sulhu imzalamağa 
razı oldu. Ayni zamana doğru, 925 de, Türkler (Tukyular) üzerinde nazar- 
larını tamamen kaybetmeyen Çin yıllıkları, ertesi yıl hükümdarlarından biri 
olan Pi-Ko Ko-han'nın yâni (Bugra Han'ın olması muhtemel) Liao sarayına 
bir elçi gönderdiğini işaret ederler. Böylece münhasıran Çin'in münasebatı 
tahdidi dolayısıyle bir asırdan fazla süren bir inkıta'dan sonra, Türkler, Çin 
tarihinde (fasılasız olarak kullanılmak üzere) eski adlarıyle yeniden zuhur 
ettiler. 928,931,941 senelerinde Liao İmparatorlarına elçiler gönderdiler. Son- 
raları bu elçilerin ardı kesildi. Çünkü Çin analistine göre Türkler çok zayif 


(191 Hou-s&-lo dan inen hanlar, garp 
Türkleri karargâhını bizzat muhafaza 
eden selefleri Türkeşler'in oturdukları 
ayni yerde yerleşmişlerdi. Bu karargâh 
Tang yıllıklarına göre Sou-Y€ veya Çu 
suyunun şimal sahilinde kâin idi. Burayı 
ziyaret eden Hieuen Ts'ang “ Sou-Y€ 
ırmağı şehri ,, denilen şehrin yakınında 
olduğunu bize öğretiyor. Şehri karar - 
gâhtan ayıran mesafeyi vermeyor. Bu - 
nun iki sebebi vardır. Çünkü bu mesafe 
azdı, ve Türk, Mogol ve Tibetliler'in 
âdetine göre karargâh yolu haricinde 
olduğundan şehri ayıran mesafe yol ha- 
ritalarında gösterilemez. İbn Khordad- 
bih'in Taşkent - Kâşgar yolunu takip 
ederken zikrettiği karargâh değil; şehir 
“ medine ,, dir. Zira bir yolun menzil - 
lerini saydığı zaman karargâh yol üze- 
rinde bulunmuyordu. Muahhar müellif- 
ler Türk - Karluklar'ın payitahtı olan 
ayni şehri Balasagun adıyle zikrederler. 
Binaenaleyh o karargâhlarına yakındı. 
Garp Türkleri'nin karargâhının bulun - 
duğu yer üzerinde ( Hou-seu ) ordu ça- 
dırlarını kuran Karahitay Gurhanı tara- 
fından bu ad Gubalığ'a çevrildi. 

Mevzu-ı bahis şehrin yerini çok basit 


153 


ve kat'i bir şekilde bulmak kolaydır Şe- 
hir Çu suyunun üzerinde “Hiouen Ts'ang 
Tang ve Yuen yıllıkları,, Aksu-Taşkent 
(H. T.) Kâşgar - Taşkent İbn Khor - 
dadbih, İli - Evliya Ata ( Yuen yıllık - 
ları ) yolu üzerinde bulunuyordu. O hal- 
de yalnız bu üç yolun karşılaştığı bir 
nokta kalıyor; bu yollar Çu nehri üze- 
rinde bugünkü Tokmak şehrinin bulun- 
duğu yerde birleşebilir. Bugünkü İli ve 
Siemipalatinsk'ten Çu nehri üzerinde 
Tokmak'ın 64 Km. aşağısından geçen 
Taşkent yolu olduğu muhakkaktır. Fa - 
kat Rus hâkimiyetinden önce mezkür yol 
büyük bir dolambaçtan sakınmak sure - 
tiyle bu sonuncu şehirden geçiyordu. Za- 
ten Orta Asya'da seyahat eden herkes 
bilir ki yerliler daima daha kolay yola 
daha kısa yolu tercih ederler. 

Bence meydana koyduğum delil kat'- 
idir; bununla beraber şüpheye yer ver- 
memek için meselenin diğer cephelerini 
de tetkik edeceğim. Hiouen Ts'ang'ın 
yol haritası Kuça ( K'iu-tchi ) dan Taş- 
kent (Tsh-chi) e kadar kat'iyetle tea - 
kup eder. Bu seyyahın Lisi burada, be- 
nim tahkikatıma göre Orta Asya'nın imü- 
tebâki kısmında olduğu gibi, küçük do- 
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idiler (201. Bu izah şüphesiz doğru olmayan malümattan ileri geliyor. Türk- 
ler'in elçi göndermekten imtina etmelerinin hakiki sebebini, İslâm dinine gir- 


lambaçları hisaba katmaksızın, vasati 
olarak 420 metredir. Pa-lou-kia'nın 600 
Km. şarkında, hemen riyazi bir katiyet- 
le Aksu üzerine düşer; Linchan geçidi 
bunun 440 Kum. şimal-i garbisinde, Mu- 
zart Darya değil Bedel geçididir. Çünkü 
1) istikamet gösterilmiştir 2) menzil- 
ler mesafesine göre, 3) ticaret yolu dai- 
ma Bedel'den geçer, çünkü en kısa yol 
bu yol idi. Bedel'e 400 Li mesafe kala- 
rak Hiouen Ts'ang, Paris'in hemen 75 
inci tül-i şarkisında gölün cenup sahi - 
liyle, bugünkü Barskaoun ve Tosr ge - 
çitleri yolunun geçtiği ayni noktada Isık 
göl ( Ts'ıng-tchi ) sahiline vasıl olur. 
Sou-Y€ üzerindeki şehir ovanın 500 Km. 
şimal-i garbisindedir. 50 Li şarkında Tok 
mak bulunur. Diğer taraftan Ta-lo-seu 
( Taraz veya Evliya Ata ) nın 550 Li 
şarkında kâindir. Meselâ Tokmak'ın 170 
Li şarkında veya yalnız, Talas suyunun 
20 kilometre şarkında Taraz'ın bulun - 
duğu düşünülürse, 120 Li olur ki bu da 
İbn Khordadbih metninin verdiği netice- 
ye uyar.Tokmak'ın şarkında vasati 35 Li 
lik bir mevki verir; riyazi bir usül kul- 
lanmayan Hiouen Ts'ang'dan daha bü- 
yük bir katiyet istenemeyeceğini zanne- 
diyorum. Zaten Çu ırmağının tamamiyle 
başka bir noktasında kâin olan Tokmak 
budist rahibinin işaretleriyle daha az te- 
tabuk eder. Nihayet Sou-Y€ nehri şehri 
Isıkgöl'den itibaren rastgeldiği birinci 
şehir idi; ve muhtelif memleketlerden 
yâni Kâşgar - Aksueli ve Taşkent'ten 
gelen tüccarların mülâkat yeri idi: Bu- 
rası Tokmak ile tetabuk eder. 

İbn Khordadbih'e göre Türkeşler ha- 
nının şehri, Taraz'dan 52, Mirki ( Mar- 
ke) den 31 ferseng idi. Bu müellifin fer- 
sengi Merke'ye kadar takriben 6500 met- 
re kıymetinde olduğundan mevzu-ıbahis 
şehir Tokmak'ın 30 kilometre şarkında 
olacak. Diğer taraftan ayni muharrir 
der ki : Türkeş pavrıtahtından 7 ferseng 
ötede kâin Kobal mevkiinden yukarı Nu- 
vanlarına (paralara göre) Tapkaç (meş- 
hur) ve hanlar hanı ünvanlarını ilâve et- 
tiler. Mes'udi 'ye göre bu sonuncu 
ünvan mevcut değildi. İlik hanlar Ma - 
veraünnehr'i zaptettikten sonra bu ün- 
vanı almaları icabetti. 
şacân yâni Kâşgar'a kadar 15 günlük bir 
yol vardır. Kodamâ Kitab - al - khuruc- 
da Taşkent'ten Kâşgar'a 40 gün, binaen- 
aleyh Taşkent'ten Kobal'a 25 gün hesap 
eder; oradan şu netice çıkar ki Kobal - 


dan Kâşgar'a kadar olan mesafe Kâşgar- 
dan Tokmak arasındaki mesafeye mü - 
savi olan Taşkent'le Merke arasındaki 
mesafeye müsavidir. Böylece Türkeşle- 
rin Tokmak'ın 45 Km. şarkına düşer. İki 
netice arasındaki vasati onu Tokmak'ın 
7,5 Km. şarkına vazeder. 


Üçüncü olarak Ebül - Fida, A- 
touâl 'a göre muhtelif Türkistan şe- 
hirleri azçok mukayeseli bir kıymeti 
haiz olan astronomik mevkiler verir. Bu- 
na göre aranıldığı vakıt Taraz'ın mevkii 
Semerkant - Kâşgar hattı esas alınarak 
Evliya Ata'nın şimal-i şarkisine 21 Km. 
kala bir mevki elde edilir. Ayni niyrengi 
ameliyesi teşkil edilerek Baykal gölü - 
nün yakınında İli'nin sol sahili üzerinde, 
Paris'in 73 derece 40 dakika 24 saniye 
arz ve 44 derece 37 dakika tül dairesi 
üzerinde Balasagun bulunur. Şüphesiz 
Balasagun için gösterilen tül Kâşgar 
için gösterilen tüle nazaran çok şimal- 
dedir. Eğer Balasagun'u Kâşgar'ın 2 de- 
rece yerine 3 derece 40 saniye şimale 
koyan Sadık İsfahani'nin tüli kabul edi- 
lirse bugünkü yolun Çu'yu geçtiği nok- 
tanın yanında Sagatin istasyonunun 17 
Kın. şimal-i garbisine vasıl olunur. Kho- 
kant - Kâşgar hattı üzerinde ayni tashih 
ile ayni ameliyeyi yaparak Tokmak'ın 
38, 50 Km. şimal-i garbine varılır. Mev- 
kileri tayin için bu devirde kullanılan 
vasıtaların adem-i kifayeti de nazar-ı 
itibara alınacağından Balasagun'la Tok- 
mak'ın ayniyeti, asırlar zarfında büyük 
yolların ve iskân merkezlerinin o kadar 
yerlerini değiştirmediğinden, itirâzı ka- 
lil olmayan bir şekilde isbat edilmedik- 
çe, hiçbir mühim yer değiştirmenin ka- 
bül edilemeyeceğini zannederim. 


Uzun zamandanberi Orta Asya'da Ba- 
lasagun adı tamamiyle unutulmuştur.. 
XVI nci asır ortasında Mirza Mu- 
hammet Haydar : “ Bugün Ba - 
lasagun'nun ne adı ne de izi bulunmaz, 
ve ben hiçbir zaman Gubalığ denilen bir 
mevkiden bahsedildiğini duymadım. ,, 
( Tarih-i Reşidi, Ross ve Elias 
tercemesi. 5. 346 ). Kâşgar'la yukarı Nu- 
şacân'ın ayniyeti tamamen doğrudur. 
Fakat bu yukarı Nuşacân adının tama - 
miyle Kâşgar ve mücavir dört büyük şe- 
hir ( Kâşgâr, Yarkent, Aksu, Yengihisar 
veya Urumçi ) i ve beş küçüğünü gös- 
terdiğini işaret etmek icabeder. , 

(201 StanislâsJulien, Tukiu- 
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miş olmaları teşkil eder. Türkler İslâmiyeti kabülden sonra nazarlarını gar- 
ba çevirmişlerdi; bu onları alâkalandıran memleketlerde bütün nüfuzları ve 
zaten uzak olan kâfir bir devletle münasebata girişmekten sarf-ı nazar edi- 
yorlardı. 


Tarihcilerin Balasagun ve Kâşgar Hanı'nın, İslâmiyet'e dönmesi hakkın 
da verdikleri malümat çok mütevazıdır. Onlar Muhammed dinini kabul 
eden Efrâsıyab sülâlesinden birinci hükümdar olarak Satuk Koca KaraHan 
adını zikrederler (21). Hükümet sürdüğü tarihi göstermezler, fakat 993 
de hükümdarlık rütbesini alan Nâsr İbn Ali'nin dedesinin babası olduğunu 
söylerler. Bundan onun 909 veya 910 da doğmuş olmuş olacağı çıkar. Bina- 
enaleyh bizim tezkere onun doğuş tarihini 955 de göstermekle hata etmiş. 
oluyor demektir. Satuk Koça Karahan veya yukarıda Sâmâni Emiri'nin müt- 
tefiki olduğunu gördüğümüz Bugra Han, yahut ta daha doğru olarak 943 de 


Emir Nuh'un mahbusu olan ve Harezm (221) isyanını kat'iyen iltizam et- 
memek şartıyle serbestisini kazanan oğlu olması mümkindir. Bugra 


Han ve Kara Han adlarının zaruri olarak iki muhtelif şahsı göstermesi lâzım. 
gelmez. Birinci ad Balasagun hükümdarlarının ailelerinde hususi bir kudsi- 


yeti haiz bulunan bir Totem adıdır; ikincisi sülâlenin bütün hükümdarlar-. 
rında müşterek olan lâkablarından biridir. Bizi meşgul eden şahsiyetin tam: 
ismi Satuk Koça (2) İlik (231 Kara Bugra Han veya son tâbirleri alt üst ede- 


rek Bugra Kara Han idi. Ailesinde çok karakteristik olan Bugra (Deve) nın. 
sık sık tekerrürü ve malüm hanedanının en eski âzalarının bu ismi taşıma- 
ları keyfiyeti umumiyetle mezkür ismi tayin etmekte bizim için şayan-ı is- 


lar hakkında tarihi vesikalar (J. Astra- o telâffuz edilir. ,3- imlâsı ve bilhas- 


gue 1864 ). 
(211 İbn - ül - Esir XI, 54 - Tonberg 
“ ölelâ 5.8 ,, okuyor. Aşikârdır ki 


“ 


Türk ananesine uygun olarak “ 5x. 


okuması lâzımdır. Benim tezkeremin bir 
metninde, eğer haberdar edilmiş olmasa 


idik, pekâlâ “ 3. ,, olarak okunacak- 


tı, Mecmua'-üt-Tevarih, Nerşahi kroni- 
gini müteakip Schefer tab'ı, s. 230 da : 


“; ; : i 
3S Ne UY, e» ARİ pasla 


,, yazılıdır. i> TE > KOR nin 


yanlış bir okunuşudur. Raverty, Taba - 
kat tercümesinin noktalarında, ihtimâl 
ki Paris'te hiçbir el yazması bulunmayan 
Ebü Said Gerdizi kroniğine göre Satuk 


Kuca olarak kaydeder. Satuk'un (o(>le 


dan bozulma olduğu tahmin edildi; Fa - 
kat bu kelime türkçe Satuk değil Sadık 


sa elifin düşmesi izah edilemez. Bu, Sa-. 
tuk'un islâm olmadan önce taşıdığı isim. 
olmalıdır. N 

(221 İbn - ül - Esir VIII, - Türk hü- 
kümdarının oğlu ancak Balasagun hü - 
kümdarının oğlu olabilir. Balasagun hü- 
kümdarı Satuk'a tekabül eden zatın ba-. 
bası olacağını zannederim; Zira başka 
türlü Satuk'un hükümdarlığı bir Türk: 
hanının icra-yı hükümetine hemen muta- 
bık gelmeyecek kadar temadi etmesi 
icabederdi. Zaten Satuk'un oğlu Musâ -. 
nın genç yaşta öldüğü muhtemeldir; 
Çünkü oğlu Ali iktidarı ele alabilecek. 
kabiliyette olmadığından ona halef ola-. 
madı. Musâ 935 e doğru doğmuş olmalı- 
dır. Bundan onun 943 ten önce mahpus 
olamayacağı anlaşılır. 

123) Mecmua'“-üt-Tevarih'e göre Sa - 
tuk'un ikinci halefinin dedesi kendisine 


İlik «bh! olarak ad veriyordu. Bunur 
bizzat Satuk olduğu aşikârdır. 
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tifadedir. Mutlak surette yalnız bu sülâleye mahsus olmayan (bununla bera- 
ber diğerlerinden ziyade bunlara ait olan) Karahan ve İlik Han unvanları 
da kullanılabilir. Biz Karahan unvanının menşeini bilmeyoruz. Bu Türkler- 
in efsanevi ecdadından birinin adıdır; fakat ayni veçhile Kara kabileler hü- 
kümdarını da gösterebilir. İlik'e 1241 gelince, bu unvan şüphesiz bütün Ba- 
lasagun Hanları'na aittir. Kudatgubilik 1251 ten öğreniyoruz ki en iyi im- 
lâsı İlik veya Elik'dir; bu eski türkçe “ Birinci ,, demek olan kelime olabilir, 
ve kökü ilgeri ( ileri, ön ) kelimesinde de henüz bulunuyor (26). 


Biz Satuk Bugra Han'ın hangi dine mensup olduğunu bilmeyoruz. Hi- 
ouen Tsang zamanında Garp Türkleri Maniheist idiler : Bunlar ateşi tak- 
dis ediyorlardı ve yukarıdan aşağı yazılan ve otuz iki harften ibaret bulunan 
bir alfabeleri vardı. Ebül Ferec'in rivayetine göre Mani'nin şakirtleri tara- 
fından kullanılan süryani alfabesi mevzu-ı bahistir, bunun otuziki harf yeri- 
ne yirmi iki okunması daha doğru olacağını zannederim. Son olarak kullanıl- 
dığı kavme izafe edilip yanlış olarak Uygur alfabesi namını alan yazıyı mey- 
dana çıkaran, ve XIII üncü asırda Mogollar'a geçen bu alfabedir. Bunu Türk 
diline ilk tatbik edenler Garp Türkleri'dir; ve bunu hiç olmazsa VIII inci 
asırdan itibaren, Uygurlara naklettiler; zira Kara Balgasun'da müteakip as- 
rın ilk senelerini tarihleyen türkçe süryani harfleriyle uygurca bir kitabe 


bulundu; Uygurlar bu alfabeyi, 1069 da yazılan Küdatgubilik'in şahadet et- 
.gibi birşeyler söylediğini naklederler. Şafak açınca Satuk İslâm dinini ka 
sonra da uzun zaman kullandılar. Mes'üdi 943 de Türkler'den Mani dininde 
“olanların yalnız Uygurlar olduğunu söyler; maalesef Satuk Bugra Han'ın 
“İslâmiyeti kabulü tam bu zamana doğru olduğundan bu onun Maniheist ol- 
duğuna dair hiçbir şey isbat etmez. Diğer taraftan Budist olması ihtimâli de 
vardır: filhakika Karluklar'ın doğrudan doğruya komşuları olan Şark Türk- 
leri hanı Topo, VI ncı asrın ortasından itibaren Budizm'i kabul etti. 
Tibetliler bizzat neşrettikleri dine dostları Türk Karluklar'ı kazanabildiler 
ve Sakyamuni şeri'atı, daima Balasagun Hanları'nın Kâşgarlı teb'aları ara- 
sında hâkim oldu. Nihayet Hıristiyanlığın Satuk Bugra Han'ın seleflerinin 
vicdanlarına kadar yol bulduğunu zannetmek hakikate mugayir bir Sikir ola- 
maz: 503 denberi Semerkand'da bir Nastüri piskoposluğu teessüs etmişti ; 
gördüğümüz veçhile IX uncu asırda Taraz Hıristiyan idi; X uncu asrın so- 
nunda, Mogolistan'ın göbeğinde Kerayetler vaftiz edildiler ; Hıristiyanlığın 
bizi alâkadar eden mıntkada, XIII üncü asırda mevcudiyetini Avrupalı sey- 
'yahların verdiği malümat ve Pişpek ve Tokmak mezarlıkları kitabeleri ile 
:sabit olmuştur, ve bunlar gösteriyor ki İsâ dini oralarda eski, belki Müslü 


(241 İlik ünvanının menşe ve istimâli (okunmasının doğru olduğu anlaşılmış - 
hakkındaki küçük makalemize bakıla - tır (O.T,). i i 
bilir, Kopuz mecmuası, S. 3 (O. T.). (261 Sonraları bu hanedan hükümdar- 

(251 Bugün, Ktadguhilik şeklinde o - ları en aşağı 1024 tarihinden itibaren ün- 
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man olmuş olan hükümdarların ihtidasından mukaddemdir, aksi takdirde 
düşman bir dinin propagandasına müsamaha edemezlerdi. Hülâsa X uncu as 
rın başlangıcında Türk Karluk Han'ın teb'aları meyanında Maniheist, Budist 
ve Hıristiyanlar'ın mevcut olduğu muhakkaktır. Fakat onun bu üç dinden 
hangisinde bulunduğunu tahmin etmek te imkânsızdır. 

Satuk Bugra Han'ın İslâm olmasına dair İbnül Esir ( XV, 54 ) ve Me« 
ma'-üt-tevârih yalnız Satuk'un rüyasında gökten inen bir adamın ona türk 
çe: “ Müslüman ol, bu dünyada ve ahrette halâs bulacaksın. ( gi g! ) EN 
gibi birşeyler söylediğini naklederler. Şafak açınca Satuk, İslâm dinini ka- 
bül ediyor ve teb'asından çoğu kendisini taklit ediyorlar. Kelime oyunu men- 
kıbenin menşeinin Arap olduğunu gösteriyor. Bizim tezkerede göze çarpan 
şey Satuk'un İslâm dinine girişi “ devlet idaresinde kabiliyetli olan ve fakât 
idare edecek memleketlerden mahrum olduğu için ,, boş günlerini dinin neş 
rine tahsis eden bir Sâmâni prensine atfedilir. Müellif bunu gülünç bir su 
rette bir tüccar elbiseli altında gizler; bu nazar-ı itibara alınması icap etme 
yen bir koca karı masalıdır. Yalnız bu masalda hatırda tutulması icap eder 
şey, ister Sâmâniler'in, Allah'ın kelâmını vâzetmek için kendi kanlarından 
bir beyi Balasagun'a göndermiş olmaları, ister Türk hükümdarını dininden 
döndürmeğe ikna" için onun esaretinden istifade etmiş olması dolayısıyle 
olsun Bugra Han'ın Sâmâniler'in tesiriyle ve sulh yoluyle İslâm olmuş ol- 
masıdır. Her nekadar Balasagun Hanı'nın oğlu ancak Emir Nuh'un zama» 
nında Hicri 332 de kurtuldu ise de, birkaç ay önce ( Hicri 331 Receb ) ölen 
ve ismi Ebü-Nâsr Sâmâni'nin ismine yakın olan Ebül-Hasan Nâsr'ın idare- 
sinde habsedildi. Bu suretle tarihi teşkil eyleyen rakamların hususi terkibi 
dolayısıyle insanların hafızasında kolay ve doğru olarak kalmasına sebep 
olan 333 tarihi, Satuk Bugra Han'ın doğuşu değil cülüsü ve İslâm dininin 
Semiretchie ve Kâşgar'da ilânının hakiki tarihi olması icap eder. Bilinmesi 
lâzımgelen nokta Hicret'ten veya daha ziyade Peygamber'in ölümünden iti- 
baren hesap edilip edilmemesidir. Herhalde Satuk'un İslâm olması hususun- 
da bizim tezkerenin verdiği 976 tarihi şüphesiz doğru değildir; çünkü İbnül 
Esir bize 960 da ikiyüz bin çadırlık, yâni Bugra Han'ın idaresindeki Türk- 
ler'in kısm-ı azaminın Muhammed dinine iltihak ettiklerini bildirmek- 
tedir; binaenaleyh netice olması icap eden bu hâdisenin ancak hükümdarın 
İslâm dinini kabulünden sonra olması mümkindir (271. 


Hülâsa, Bugra Han'ın İslâm olması onu harekâtında muhtar bırakan ve 
ona “ sarığını sar, bu dünyada hâlâs bulacaksın ,, diyen Sâmâniler'in mu- 
vaffakıyetle neticelenen bir politikası oldu. Bu Satuk Bugra için hakikaten 
gökten gelmiş bir haber idi. Parçalanmış ve zayıf bir hale düşmüş olan baba- 


(271 Bizim tezkerenin Alevi telkina - ni 'nin dediğifie göre XIII üncü asrın 
tına rağmen Satuk Buğra hanın sünni - (başlangıcında şarki Türkistan halkı Sün- 
liği kabul ettiği muhakkaktır. Cüvey- mi ve Hanefi mezhebinde idi. 
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larının dostları Tibetliler bugün mevcut değildi, kuvvetten düşmüş ve dai- 
ma Uygurlar'la iyi münasebetlerde bulunan Çinlilerden ümit kalmamıştı. 
O kendini, her zamanki kadar tehlikeli olan kendi ırkının daimi düşmanları 
Beşbalık Uygurları'na karşı yalnız görünüyordu. Sâmâniler onun için ica- 
bında mükemmel ve zaruri bir müttefik idi. Verasette komşusu olâuğundan 
bu onun için iyi idi. Eğer Satuk Bugra Han, Sâmânielr'le komşuluğunun on- 
lara tevarüste, ona ciddi haklar yaratmayacağını düşünmediyse eski Türkler- 
den gelmiş iyi bir Türk olmamış olurdu. Filhakika o bizzat Soğdiyana'nın 
eski Türk hâkimleri ahfadından geliyordu. Binaenaleyh icabında bu mi- 
rası toplamak için hurafeleri ihtiyatle idare etmek ve herkesi kendine karşı 
düşman vaziyete sokmamak üzere İslâm olması icap ediyordu. Türk hüküm- 
darı sarığı alırken Maverâ-ün-nehir hükümdarlığına namzetliğini vâzedi - 
yordu. Sâmâniler bu işi, şimal hudutları üzerinde süküneti temin etmek, ve 
Horasan asilerine karşı bir müttefik kazanmak gibi bir vasıta olarak telâkki 
ediyorlardı. Türkler'le ehemmiyetsiz şeyler için münazaa edecek başka türlü 
harekete mecbur değildiler. Bizzat Peygambere atfedilen bir hâdis : “ Türk- 
ler sizi rahat bıraktıkça onlara dokunmayınız ,, ağızlarda dolaşmakta idi. 
'Hâkimane bir tavsiye, zira hücum ve cidallerden başka birşey elde edileme- 
yen Türkler'in toprağı fakir bir toprak idi. Maalesef Türkler kendilerini 
unutturacak kimseler değildi; onlar başkalarını kendileriyle meşgul etmeğe 
mecbur ediyorlardı. Bunların, parlak fakat hakikatte zayıf Sâmâni İmpara- 
torluğunu devamlı bir surette sarsmakta olan isyanlarda medhâldar olduk - 
larını gördük. Hiç şüphesiz, eğer tarihçiler bukadar ketüm olmasalardı on- 
ların faaliyetleri daha fazla hissedilecekti. Yine 946 da Horasan valisi Muh- 
tâdın torunu Ebü Ali'nin payıtahtının Emir'ini kovduktan sonra onlara il- 
tica ettiğini ve derhal muzafferane bir surette Buhara'ya girdiğini görü - 
yoruz |281. Türkler'in ne dereceye kadar bunlara yardım ettiklerini bilme- 
yoruz. Fakat bu vak'adan sonra uzun zaman esnasında artık onlardan bahse- 
dildiği işidilmez. Binaenaleyh şimal tarafından kendilerine birkaç yıl sükü- 
het temin eden Sâmânilerin propagandacı siyasetlerinin muvaffak olduğu 
gözüküyor. İslâm dinini yeni kabul eden barbarlar Emir- ül-mü'minin'e karşı 
vazifelerini icra ediyorlardı. 

Bir İran hükümetini İran âlemine iade şerefine nail olmuş olan bir hü- 
'kümdar sülâlesinin artık Türk'ün bitaraflığına ihtiyacı kalmamıştı. He - 
nüz onu hiçbir yakın tehlike de tehdit etmiyordu, fakat taliin yüz çevir - 
mesi kendini hissettiriyor, artık meçhül tezahürat endişe veriyordu. 
Şimdi Emir'in gayreti, sarayına ancak bir kapıdan girip derhal diğerinden 
çıkan Cürcan'ın betbaht tâbilerini Deylemliler'e karşı müdafaa etmek, ve 
İran'ın garp ve cenup mıntakalarına hâkim olan bu Deylemliler'e karşı 
'hemen her yaz başı sonu daima neticesiz kalan askeri seferler göndermek- 


(28lİbn-ül-Esir, VIII,345. 
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ten ibaretti. Seistan'ın küçük bir prensi isyan ettiğinden Samâni kıt'aları 
bu küçük müstahkem mevkii taht-ı itaata almadan önce orayı yedi yıl, mu- 
hasara ediyorlar (976-982). Tarihçi Muhamme del-Utbi bayağı 
tabasbus ve resmi mutantan medhiyelerinde itiraf eder, ki o zaman Emir'in 
bu zaâfı herkesin nazar-ı dikkatini celbetti; bundan da gayr-i memnun - 
ların kuvvet ve cesareti arttı. Hakiki tehlike dahilden, birbiriyle döğüşen, 
halkı ezen ve hükümdara itaâtsız olan vilâyet satraplarından - geliyordu. 
Bilhassa Horasan valileri haklı olarak şüpheler uyandırıyor ve kabil oldu- 
ğu kadar sık sık değiştiriliyorlardı; fakat bazan bunların yerlerini değiş- 
tirmekte müşkilâta marüz kalıyorlardı. 

Horasan idaresinde babasının halefi olan Ebü Huseyin Sim - 
cur'un yerine geçen Ebül Abbas Taş silâhı aldı, evvelâ Belh, 
sonra Herat valisi olmuş olan eski köle Faik ile birleşti ve Deylemi- 
leri iltizam eden kendi rakibine karşı bir harp yaptı. Taş tardedildi, 
Ebül Hüseyin öldü ve yerine oğlu Ebü Ali geçti, ve kendine 
mansıp tevcihi bera'etini vâdeden Nuh ibn Mânsur'dan bunu talep 
etti. Fakat hakikatte onu Faik'a gönderdi. Aldatıldığını anlayan Ebü 
Ali kuvevtli bir kıt'a askerle rakibi üzerine yürüdü, onu ric'ata mecbur 
ederek Nişabur'a girdi ve halka kendini oraya vali olarak kabül ettirdi. Bu 
defa Nuh, ordunun masrafları için lâzımgelen gelirin küçük bir kısmını 
hükümdar hazinesine bırakmağı rica etmekle beraber istediğini yaptı. 
Ebü Ali kendi vilâyetinin muhtaç olduğu masraflardan başka birşey 
alakoymadığını söyledi ve hepsini sakladı. İtaatsizliğin sonunu getirmek 
için Balasagun hükümdarı bulunan ve amcası oğlu, Satuk -kibiz 
bunun yalnız ismini biliyoruz- 'un oğlu Musa'ya halefolan Süley- 
man 'ın oğlu Harun Bugra hanla gizli müzakerelere girişti. Ona 
yardım edeceğini vâdederek onu Buhara üzerine yürümeye mecbur etti, 
şu şartla ki zabtedilecek Samâni İmparatorluğu'ndan Harun Ceyhun 
£ Ozus ) 'un şimalini alacak, cenup kısmını da ona bırakacatı. Bununla 
beraber Faik âdete göre büyük bir kuvvetle Buhara'ya gitmek için ida- 
resinde bulunan Herat'ı müsaadesiz terketti. Bundan kuşkulanan Nuh 
onun tevkifini emretti. Faik kuvvetle mukavemet etti; ilk defa mağlüp 
oldu. Kendini kurtardı, sonra vazifesi başına geldi, Emir'in bir ordusunu 
Tirmidh yanında bozdu, yağmaladı ve Bugra hana müdahale etmek 
için mektup yazdı. Bugra han Buhara hastasının mirasına konma zama- 
nının geldiğine hükmetti. Maveraünnehr'in ileri “gelenleri bir asırdanberi 
hüküm süren bir sülâleden bezgin bir halde idiler, ve onu değiştirmek ar- 
zusunda bulunuyorlardı. Bunun için Bugra hanın fikri onları okşaya - 
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caktı (291. Daha müsbet bir tâbirle memnun olmayanlar fırkası galebe ça- 
lıyordu, zira yarınlarından memnun olacaklarına kani'diler. Diğer taraf - 
tan Dokuz-Oğuzlar, Kan - Çeu'daki kardeşleriyle olan mücadelelerle meş- 
gül göründüklerinden, Tibetliler'e karşı Lha - sa kırallığının parçaların - 
dan olan ve Kük - nor'un etrafında bir büyük beylik teşkil eden T'ang - hi- 
ang'ları iltizam ediyor ve cenubi Çin'in hâkimi bulunan Songlar'la mütte - 
fik idiler, Uygurlar'a karşı, şimali Çin'de hükümet süren, Kara Kıtay sülâ- 
lesiyle dost idiler (301. Bundan dolayı Bugra hanın elleri serbestti. 
Evvelâ ihtiyatla hareket etti; Taraz'ı, sonra da İsficab'ı zabteyledi; nihayet 
zabitlerinin bir çoğunun hiyanetinden istifade ettiği muhtemel olarak ken- 
disine karşı ilerileyen Samâni ordusunu ric'at ettirdi (990). Dar bir vazi - 
yette bulunan Emir, ikinci bir ordunun kumandanlığını herkesce malüm: 
intrikalarını bilmediği Faik'a tevdi'etti. Faik kabül etti ve Semer- 
kand civarında muharebeye benzer bir hareketten sonra kaçtı. Şeha - 
büddevle Harün Bugra Karahan muzafferane bir surette Sa- 
mâni payıtahtına girdi (992); fakat orada az kaldı. Fena bir hummaya ya- 
kalandı ve şüphesiz yemekleri daha basit bir tarzda hazırlanan daha soğuk 
ve daha sıhhi olan kendi memleketine dönmeğe acele etti. Alimlere ve din 
adamlarına karşı hayırhahlığına rağmen Buhara'da eşrafı tahkir etmekten 
hoşlanan bir nezaketsizlik gösterdiğinden bir çoklarını kızdırdı. Şehrin 
ayak takımı, avcılarını katleden ve eşyalarını yağma eden bir müfreze O- 
guz çapulcuları arkalarına atıldı. Bugra han 993 de yolda iken öldü (31). 
— Bitemedi — 


Fransızcadan çeviren : OSMAN TURAN 


(291 M. Utbi, farsice tercümesi Beyliği de müşterek ve ırsi düşmana 
Nerşakhi'ninsonunda, Sche- karşı müşterek hareket etmek mecburi- 
fer tab'ı, s. 105 : yetinde idiler. Kuk - nor ve Ts'adam, 
NV e . , z T'ou - kou - hounlar'ını mâseden T“ - 

gi ezel SA lige özle 31 Gö ang - hianglar, Ngo - loglar'ı, Dza - 
dol 9 Jelli g WAR Jb İla tehou - ka palar'ı, Sde - rgye palar'r 
EŞ 53 Da - wo - rong - palar'ı, Nymts'o ve bu- 

yazı ve Mu Şu İİ çe günkü Pa - naglar'ı ihtiva ediyorlardı. 
Ta isi Meşhur Si - Hia sülâlesi, zamanımızda 

pi EKLE eğ halâ yüksek Baingöl üzerinde Ts'adam- 

(301 T'ang - hianglar 1028 de Kan - (ın şimalinde mevcut bulunan ve en yaş- 
Çeu'yu zaptettiler. Kan - Çeu Beyliği o lı kabilelerini teşkil eden T'o - palar - 
Beşbalık Prensliği'nden ayrı müstakil (dan çıkıyordu. Bunlar Pa - ngglardır ve 
bir Beylik idi; fakat her iki Uygur artık 200 çadırdan fazla değildirler. 


I N HA D 


SB LERİ 


DÜNYA HADİSELERİ İÇİNDE TÜRKİYE .— BÜYÜK MİLLET 
MECLİSİ .— ERZURUM DEMİR YOLU 


Almanlar son aylarda israrla şun - 
ları istiyorlardı : Versay muahede - 
siyle serbest şehir yapılan Danzig'in 
Almanya'ya ilhakı ve Polonya'yı Bal- 
tık denizine bağlayan geniş koridor - 
un da Sarki Prusya ile Almanya'yı 
birleştirecek bir nizama sokulması. 
Almanlar'ın askeri hazırlıkları, bu ta- 
İebin cebirle tahakkuk ettirileceğini 
gösteriyordu. 


Şimdiye kadar demokrasilerle be - 
raber gibi görünen Rusya'nın geçen 
ay ortalarında Almanya ile adem-i te- 
cavüz paktı imzalaması Danzig ve ko- 
ridor meselesini de daha hâd bir şekle 
sokmuştu. İngiltere, Fransa ve Po - 
lonya meselenin müzakere yoluyle 
hallini istiyordu. Nihayet Almanya 
Ağustos'un son günü radyo ile istek- 
lerini ilân ederek 24 saat içinde 
bir Polonya murahhasının müracaatı- 
nı istedi. Bu müddetin sonu olan bir 
Eylül sabahı saat 5.45 de alman kıta - 
ları Polonya'ya taarruza başladı. İn - 
giltere ve Fransa, bu taarruz durdu - 
rulmazsa Polonya'ya karşı giriştikleri 
teahhütleri yerine getireceklerini yâ- 
ni harbe gireceklerini Almanya'ya 
bildirdiler. İtalya ayın ikisinde mü - 
tareke teşebbüsünde bulundu. İngil - 
tere ve Fransa, Almanlar'ın eski hu - 


,duda çekilmelerini şart koştu. Alman- 


lar taarruza devam ettiler. 3 Eylül gü- 
nü saat il de İngilizler ve 17 de Fran- 
sızlar Almanya ile harp haline girdi- 
ler. 


Büyük Millet Meclisi geçen Tem- 
muz'da aldığı kararla Eylülun 11 in- 
ci pazartesi günü toplandığında, Av- 
rupa merkezindeki harp hayli ilerile- 
miş bulunuyordu. Polonya'nın birçok 
yerleri işgâl edilmişti; Fransızlar da 
garp cephesinde Almanya'ya girerek 
Zığfrid hattına yaklaşmışlardı. Harp 
henüz üç müttefik devlet ile Alman - 
ya arasında idi. İtalya ittifak muahe- 
desine rağmen Almanya ile birlikte 
hareket etmemişlerdi. 

Başvekil Dr. Refik Saydam, Büyük 
Millet Meclisi'nin Eylül içtimaının 
bu ilk gününde söz alarak uzun bir 
nutuk söylemişlerdir. B. Refik Say- 
dam, Türkiye'nin Avrupa merkezin - 
deki harbe karşı vaziyetini nutkunun 
başına alarak şöyle izah etmişdir : 

“ Muhterem arkadaşlarım; 

İki aylık bir tatil devresinden ve 
müntehiblerinizle yakından temastan 
sonra, verdiğiniz karar vehçile bugün 


-toplanmanız, hükümetiniz için çok 


ferahlı ve kendisine kuvvet verecek 
bir hâdisedir. 

Bu iki ay içinde, Avrupa vaziyetin- 
de vukua gelen elim hâdiseler malü - 
munuzdur. Aylardanberi sulhu mu - 
hafaza için yapılan bütün teşebbüsler 
maalesef müsbet bir neticeye varama- 
mış, emr-i vâki" oluncaya kadar berta- 
raf edileceğini ümit etmekten hâli 
kalmadığımız harp, başlamıştır. Ü - 
mitlerimizin tahakkuk edememesin - 
den hepimiz muztaribiz. 
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Türkiye Cümhuriyeti'nin siyaseti, 
bu son zamanların mühim vekayii 
içinde, ayni istikameti muhafaza et - 
miş, ayni teyakkuz ve dikkatle mun - 
tazar. inkişafını takip eylemiştir. 

Muharip taraflarla münasebetleri - 
miz normâldir ve beynelmilel müna - 
sebat kaidelerine uygundur. Alman - 
ya ile aramızda doğrudan doğruya bir 
siyasi ihtilâf mevzuu yoktur. Polon- 
ya ile münasebetlerimiz ise hemen da- 
ima arızasız ve dostane olmuştur. İn- 
giltere ve Fransa ile malümunuz olan 
muayyen esaslarda menfaat iştirâki - 
miz ve müşterek telâkkilerimiz var - 
dır. Bu memleketler ile müzakeresine 
başladığımız nihai muahedelerin en 
dostâne bir hava içinde görüşülmesi 
devam etmektedir. 

Aziz arkadaşlarım; 

Biz bugünkü harbin haricindeyiz. 
Bu harbin memleketimize bulaşacak 
inkişaflar (O göstermemesini temenni 
ediyoruz. Memleketimizin bazı yer - 
lerinde almış olduğumuz askeri ted - 
birler, ancak ihtiyat tedbirleridir. 

Arkadaşlarım; 

Komşumuz Sovyet İttihadı ile mü- 
masebatımız dostânedir ve dostâne 
kalacaktır. Alâka ve rabıtalarımızda 
hiçbir değişiklik yoktur. Temasları - 
mız ve mütat olan fikir teatilerimiz 
her zamanki gibi samimidir. 

Harici siyasetimizin diğer unsur - 
ları, son defaki maruzatımdanberi, 
size arzedilecek bir tebeddül göster - 
memişlerdir. 

Hakkından emin olan milletimiz; 
hakka ve kuvvetine dayanan politika- 
sında sükünla, şuürla ve teyakkuzla 
yürümekte devam edecektir. 

Muhterem arkadaşlarım; 
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Memleketimizde memnuniyete de - 
ger bir sükün mevcuttur. Halkımız, 
huzur ve emniyet içinde iş ve güçle - 
riyle meşguldür. Türkiye'de inzibat 
ve âsâyiş, hiçbir medeni memleketten 
daha zayıf değildir. Milletimiz, bey - 
nelmilel buhranın inkişafını vekar ve 
metanetle takip ediyor; MilliŞef'e 
Yüksek Meclis'e bağlılığı ve itimadı- 
nızla mübahi olan hükümetinize karşı 
itimadı iftihar ve hattâ gurur verecek 
derecededir. İnsanlığa arız olan ve in- 
kişaf seyriyle devam müddeti, tahri - 
batının derecesi bugünden kestirile - 
meyen büyük buhran karşısında, mil- 
letimiz için en isabetli hareket tarzı- 
nın ihtiyârsedildiğine ve bundan son- 
rada bu yolda şuurlu bir surette yü - 
rüneceğine herkesin inandığını gör - 
mekle kuvvet ve irişirah duymakta - 
yiz, 


Sayın Başvekil, barem “kanununun 
tatbikınden  alâkalıların vicdani bir 
memnuniyet ve in$irah duyduklarını 
ve aradaki müsavatsızlığın yaptığı 
tahribattân milli bünyenin kurtulmuş 
oldüğunu söyledikten sonra iktisadi 
işlere temas etmiştir : 

“ İktisadi sahâdaki çalışmalarımız, 
alâkalı vekâletler arasında yapılan 
son iş taksimitiden sonra'daha verimli 
bir 'şekilde inkişaf etmektedir. Dev - 
let sanayi programlarının tatbik ve 
ikmaline, açılmış fabrikaların faâli - 
yetlerinin daha iyi tanzimine dikkat- 
le çalışmaktadır. 'Meclis Parti grubu- 
muzun son direktiflerinden mülhem 
olarak devlet sanayii ve madenleri iş- 
lerinde ve umumi olarâk sanayi ve 
maââdin kredisinin daha müsmir esas - 
lar dahilinde tanzimi üzerinde tesir - 


DÜNYA HADİSELERİİÇİNDE TÜRKİYE 


deri şümüllü olacak ve iktisadi haya - 
#ımizın inkişafına cevap verecek ted- 
birler ittihazını ehemmiyetli bir mev- 
Zu olarak'ele almış bulünuyor. Bu hu- 
süstaki kanun iâyihaları kısa bir za- 
manda huzurunuza gelecektir. 

Yeraltı servetlerinin araştırılması 
faâliyeti, muntazam bir program al - 
tında devam etmekte ve başlıca dev- 
det mâdenlerinin geniş mikyasta İS - 
tismarı yolundaki faâliyete hız veril- 
mektedir. Ergani bakır mâdeni işle - 
ameğe başlamıştır. Murgul mâdeninin 
de 'teğhizatına (çalışılmaktadır. Kö - 
mür istihsalâtmda, mevcut vasıta, 
işart ve imkânların israfına mahâl ve- 
rilmeyerek azami neticeler elde 'et - 
mek için her türlü gayret sarfolun - 
maktadır. Bununla beraber bu mev - 
zzuda istihsalâtı teşkilâtlandırmak ih- 
tiyacı karşısında bulunduğumuzu işa- 
ret'etmek isterim. Kömür havzasının 
«devletleştirilmesi .için de teşebbüse 
ıgirişilmiştir. Cümhuriyetin büyük e- 
seri ve Türk sanayiinin-en büyük te- 
melini teşkil eden Karabük demir ve 
.çelik fabrikalarının şu ânda ilk istih- 
.sâlini vermekle milli sanayiimize 
kudretli bir unsur katmış olduğunu 
arzetmekle sevinç duyarım ,,. 

Başvekilimiz, harici ticaret politi - 
kasında kılıringten takasa doğru te - 
-mayül edilerek serbest dövizli mem - 
leketlerle mübadelenin artmasına ça- 
lıştığını izahtan sonra son ayların 
«eseri olarak şunların yapıldığını söy- 
lemiştir : 


1— Fransızlarla yapılan ticaret an- 
“laşmasında büyük ihracat mallarımız 
#akas listesine konulmuştur. 

-2— Mısır ve Kanada ile ticaretimi- 


ze engel olan bazı kayıtlar kaldırıl - 
mıştır. 
3— Milli bankalar tarafından teş - 


'kil edilen takas şirketi ihracatımız 


için faideli bir unsur olmuştur. 

Sayın Başvekil, Avrupa harbinin 
iktisadiyatımıza (yapacağı tesirleri 
hafifletmek için milli bankalarla ko- 
operatiflerin nasıl vazifelendirilmiş 
olduğunu genişçe anlattıktan sonra 
içerde ihtikâra karşı alınan sıkı ted - 
birleri ve istihsâli teşvik için kredi 
faizlerinde yüzde otuz nisbetinde ya- 
pılan ucuzluğu izah etmişlerdir. 

Başvekil Dr. B. Refik Saydam, harp 
devresinde dahi gıda maddeleri üze - 
rinde hiçbir sıkıntı çekilmeyeceğini 
1914 harbından evvel büyük şehirleri- 
miz için dışarıdan getirilen unla, -bü- 


tün memleketin muhtaç olduğu şeker 


ve “pirinç'gibi:madüelerin vartık -'mem- 
lekette istihsâl sedildiğini rakamlara 
müsteniden izâhtan sonra 'sözlerini 
şu cümlelerle bitirmişdir : 

“ Arkadaşlarım; 

Tatil devresinin en göze çarpan 
mühim ve sevindirici hâdiseleri, Türk 
ordusunun, bu sene Trakya mıntaka- 
sında yaptığı büyük manevralardır. 

Reisicümhurumuz Milli Şef 'i 
mizin de şeref verdiği bu manevralar, 
Türk milletinin hakikaten göğsünü 
kabartacak bir intizam ve muvaffakı- 
yetle cereyan etmiş ve Türk kumanda 
heyetinin olduğu kadar Türk erleri- 
nin de, ne azim ve ne kudrette oldu - 
gunu vazıhen göstermiştir. Bunu, hu- 
zurunuzda iftiharla ve emniyetle söy- 
lemekle bir vazife ifa ettiğime kani- 
im. 

Keza, bu arada yine Türk azmiyle 
ve eliyle yapılan demiryollarımızız 
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bir merhalesine daha geldik. Şimen - 
düfer Erzurum'a vardı. 


Aziz arkadaşlarım; 

Bugünün en mühim meselelerin - 
den size hülâsatan bahsetmiş bulunu- 
yorum. Büyük Meclis'in işe başla - 
ması bize hem kuvvet, hem emniyet 
verir. 

Biz o kanaatteyiz ki bugünkü dün- 
ya bâdirelerinden, Türk vatanını ve 
Türk milletini ancak isabetli kararla- 
rınız koruyacaktır ,,. 


Erzurum Demiryolu 

Cümhuriyetin onbeş yıllık hayatını 
ifade de kullanılan tâbirlerden biri de 
“ şimedüfer siyaseti ,, dir. Geniş Tür- 
kiye ülkesi, yeni rejime asrın ileri na- 
kil vasıtalarından mahrum ve âdeta 
birbirinden ayrı ve uzak parçalar ha - 
linde intikal etmiştir. Yabancıların 
imtiyazla ve münhasıran ticari mak - 
satla yaptığı ve yarım asırda nihayet 
2000 kilometreyi bulan demiryolları 
birer istismar unsuru idi. 

Cümhuriyet, onbeş yılda kendi büt- 
çesinden dört bin kilometreden fazla 


demiryolu yaptı ve yabancı hatları da 
satın aldı. Yeni demiryolları yalnız 
ticari hedefle uzatılmış değildir. Yur» 
dun müdafaası kadar kültürel ve eko- 
nomik bütünlüğünü de gaye edinmiş- 
tir. Eylül'ün 18 inde Erzurum'a ula - 
şan hat Anadolu'nun şimal-i şarkını 
garbe bağlamaktadır. Buradaki dar 
hat da ıslah edildiği zaman Komşu 
Sovyet Rusya hududuna ulaşmış ola- 
cağız. Bazı kış aylarında karların biz- 
den ayırdığı geniş mıntakalar, artık 
Türk iktısadının daimi teması içinde- 
dir. Bazan aylarca süren yolculuk ar- 
tık bir iki güne sığacağından idari ve 
kültürel her hamle yurdun başka yer- 
lerinde olduğu gibi şarkta da: hemen: 
hemen ayni hızda ve hizada başarı ve- 
recektir. 

Diyarbakır'dan Anadolu'nun cenub-ı. 
şarkına doğru bizi İran ve Irak'la te- 
mas ettirmek üzere ilerleyen demir - 
yolu da geçenlerde Dicle'yi büyük bir 
köprü ile aşmıştır. Türkiye'yi hep - 
siyle dostluk içinde yaşadığı bütüm 
komşularına bağlayacak olan demir - 
yolu faaliyeti, şüphesiz yakında daha 
büyük merhalelere erişecektir.. 


HALKEVLERİ 


POSTASI 


HALKEVLERİ ÇALIŞMALARI 


HALKEVELRİ VE SOSYAL YARDIM 


Sosyal yardımın açılıp yayılmasını 
e€konomik güç çemberler; bu hizmet- 
lerin bir de moral sınırı vardır ki bu 
hudut tecavuz edilirse sosyal yardım 
zararlı bir mahiyet alır. 

“ Sadaka” da ve sırf “ Hayır ” kas- 
diyle yapılan yardımlardaki gaye 
mücerrettir; az, çok “izzet-i nefs, den 
fedakârlığı istilzam eder. Halbuki, 
sosyal yardım, bu yardımı yapanlar 
için bir vazife, o yardımı görenler 
için bir haktır. Vazife ve hak mefhu- 
munu taşımayan yardımlar morâl ba- 
kımdan birer zarardır. 

Bu itibar ile ekonomik gücü moral 
sınır içerisinde kullanmak ve onun 
içtimai kiymetini düşürmemek sosyal 
hizmetlerde ilkönce düşünülecek bir 
şarttır. Bu şarta uymayan yardımlar 
vicdani bir hâz doğursa da milli ve 
mâ'şeri değerden mahrumdurlar. O- 
nun için sosyâl serviste faktör, sırf 
her hangi bir ıstırabı dindirmek hazzı 
değil, aynı zamanda herhangi milli 
ve mâ'şeri bir vazife hissi ve aşkıdır. 
Yine bundan dolayıdır ki, sosyal yar- 
dımın her hangi bir şubesinde çalış- 
mayı iş edinen muhtelif hayır teşek- 
külleri kendi aralarında bir birlik, bir 
federasyon kurarak ekonomik kudret- 
lerini israf etmemekte olduğu kadar 
moral hududu muhafaza etmek husu- 
sunda da bir el birliği yapmak mecbu- 
riyetindedirler. 

Hayır teşekküllerinin birlik ve fe- 


derasyonları hemen her devlette tees- 
süs etmiş gibidir; hatta bazı memle- 
ketlerde bu birlikler tek bir milli te- 
şekkül halini almıştır. İngiltere ve 
Birleşik Amerika'daki birlikler çok 
sıkı, çok içtendir. Bulgarya bile ken- 
di memleketindeki hayır teşekkülleri- 
ni “ Çocukları Esirgeme Cemiyetleri 
birliği ” , “Sosyal Yardım Cemiyetleri 
Birliği ,, diye iki grupta toplamıştır. 


Bizde henüz tahakkuk ettirilmeyen 
bu milli ve milli icaptan beklenilen 
âmme menfaâti, Halkevleri'mizin sos- 
yal yardım şübelerinde belirtilmek - 
tedir. 


Çocukları Esirgeme, veremle sa- 
vaş,hastaları tedavi, ihtiyarlara pansi- 
yon, yoksullara yurt, dullara nafaka, 
öksüzleri gözetme gibi sosyal yardım 
işlerinden hiç biri doğrudan doğruya 
Halkevleri'nden beklenilen bir ödev 
değildir ve olamaz. Evlerimizin asıl 
vazife ve değeri muhtelif hayır teşek- 
külleri arasında bir intizam ve ahenk 


( Coordonnation ) temin etmelerin- 
dedir. Bu maksadın husulü için ken- 
disine yardım edilmesinde milli ve 
mâşeri bir lüzum ve fayda bulunduğu 
anlaşılanlara delâlet etmek, onları 
ilgili kurumlara tanıtmak ve bu ce- 
miyetlerin kudret ve mesaisine destek 
olmak, icap ederse yardım şekilleri 
ve metodları hakkında örnekler ver- 
mek Halkevleri'mizin sosyal hizmet - 
lerindendir. 
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Hayır cemiyetlerine üye yazılmak, 
malla bedenle, fikirle hayra çalışmak 
her türkün cibilli bir hareketidir; 
bundan başka her hangi bir ıstırap 
ve zavallılık karşısında sızlamayan 
bir türk kalbi yoktur. O karekterden 
ve bu kalbden kaynak alan hayırsever 
lik, yurtseverlik cereyanlarını müşte- 
rek ve milli hedefe yöneltmek, ancak, 
memleket münevverlerini ve bu me- 
yanda hayır cemiyetlerinin dirijanla- 
rını sinesinde toplayan Halkevleri'in- 
ce mümkin olabilir. Yurdumuzdaki 
muhtelif hayır cemiyetleri bir birlik 
ve federasyon kurmuş olsalar dahi yi- 
ne Halkevleri'mizden nâzımlık vazi - 
fesi kalkacak değildir: mahalli ihti - 
yaçları, mahalli taketleri en doğru 
şekilde görüp .en mümkin tedbirleri 
bulup çıkaracak olan müessese Halk- 
evleri'nden başkası olamaz. 


Bir yerde, mesela, Çocukları Esir- 
geme Kurumu'nun şubesi varken, 
çocukları esirgeme işinin doğrudan 
doğruya Sosyal Yardım şubelerimiz- 
ce benimsenmesi hem metodik bir 
çalışma olmaz, hem de asıl vazifeli 
kurumun hayat ve faâliyet hakkına 
tecavuz edilmiş olur. 

Hasılı, biz şu kanaatteyiz ki, Halk- 
evleri'mizin, sosyal yardıma lâyık 
olanları arar, bulur, ona ilk ve müsta- 
cel yardımı yapar; asıl muhtaç bulun- 
duğu esasslı yardımı ilgili teşekkül 
tarafından temin ettirmeğe çalışılır; 
buna imkân bulunmazsa kendisi yar- 
dımda devam eder. Bu suretle enerji 


israf edilmemiş her varlığın hakkı 
gözetilmiş olur. 


* 
Menemen Halkevin'de 
Sosyal yardım Faaliyeti 


Geçen yılın son altı aylık raporuna 


göre, Menemen Haikevi'nin 332-âza- 
sından, üçü kadın ve on biri erkek 
olmak üzre 14 ü Sosyal Yardım şube- 
sine ayrılmış ve bunlar tarafından 
köy gezilerinde rastlanan 61 hasta 
muayene edilerek kendilerine 21 lira 
lik ilâç tedarik ve hediye edilmiştir. 
Bu hal o mıtakada sosyal yardıma 
muhtaç olanların azlığına delâlet et- 
mekte ise pek ziyade şükrana değer. 
Fakat zannediyoruz ki, mesa'i yekünu 
nun beklenildiği kadar yüksek olma- 
ması Halkevi'mizin henüz tam faâli - 
yete geçememiş Oo bulunmasındandır. 


Bu sene çalışmalarda inkişafı haklı 
olarak bekleyebiliriz. 


Akhisar Halkev'inde 
Sosyal'yardım Faaliyeti 


Akhisar Evi'nin, yarı yarıya sayın 
bayanlardan teşekkül eden 53 âzalı 
Sosyal Yardım şübesinin faaliyeti 
arasında bilhassa Belediye, Kızılay 
Cemiyeti ve Çocuk Esirgeme Kuru- 
mu ile temas ve münasebet göze çarp- 
maktadır. Bundan başka Şube, doğ- 
rudan doğruya nakdi yardımların 
100 liraya ve baktırdığı yoksül hasta 
mıktarını 92 kişiye çıkarmağa da mu» 
vaffak olmuştur. Başarılarının artma- 
sını diler ve gözleriz. 

# 


Beyoğlu Halkevin'de Sosyal yardım 
Faaliyeti 


125 kadar yoksul talebeyi baştan 
ayağa kadar giydiren, köylülere bir 
çok kilo yiyecek dağıtan ve 600 lira- 
ya yakın nakdi yardımlarda bulunan 
Beyoğlu Halkevi Sosyal yardım şu- 
besi -Evimiz'in bir dispanser açılabil- 
mesine müsaadesizliği sebebiyle - ha- 
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ber aldığı hastaların resmi hekimler 
tarafından Halkevleri'nde muayenele- 
rine ve resmi, hususi hastahanelere 
yatırılmalarına çalışmış ve çok mu - 
vaffak olmuştur. Bundan başka bazı 
tanınmış mütehassıslara müracaat €- 
derek Halkevi'mizin tavsiyesiyle gide- 
cek yoksullara kendi hususi muayene- 
hanelerinde bakmak için saatler ayır- 
malarını temin etmiştir. Bu cihetin 
ehemmiyeti meydandadır : bazı has- 


talarda garip bir ruhi halet vardır; 
kendilerinin umumi polikliniklerde 
dikkatlı muayene edilemeyeceklerini 
sanırlar ve her hangi bir dostundan 
hazakat ve ve muvâffakiyetini işittiği 
falan doktor tarafından muayene edi- 
lirlerse muhakkak dertlerine derman 
bulacaklarına itimat ederler. “telkin,, 
ve “ikna ” hadiselerinin uzviyet üze- 
rinde bazan maddi çarelerden ziyade 
tesirli olduğu düşünülürse bu gibi 
hastaları istedikleri hekime istedik- 
leri yerde muayene ettirmenin çok 
büyük faydası olacağı muhakkaktır. 
İşte, bu bakımdan, Beyoğlu Halkevi- 
nin yukarıda arz ettiğimiz teşebbü- 
sünü çok yerinde buluyoruz. Zaten 
bu şekil Eminönü Halkevi'nde ve 
daha bazı yerlerde de tatbik edilmek- 
tedir. Hiçbir doktorun böyle birkaç 
saatini ve hatta bir, iki gününü yok- 
sullara tahsis ettmeyeceği hâtıra gele- 
meyeceğinden her şehirde bu usülün 
tatbiki imkân dahilindedir. 


Beyoğlu Halkevi Sosyal Yardım 
Şübesi'nin bu yıla ait çalışma progra- 
mında şöyle bir kayıt var : 


“ Mapacağımız teşebbüslerle elde 
edilecek gelirle sosyal hizmet ve va- 
zifelerin ifasına devam edilecektir. 
Muayene ve tedavi hizmetine elve- 


rişli tesisatı havi bir otomobil temin 
edilerek seyyar bir halde aleddevam 
halkımızın muayene ve tedavisile 
meşgul olmak ve bilhassa mintakamız 
dahilinde kimsesiz ve muhtaçları u- 
mumi bir muayeneye tâbi tutmak 
şiddetle arzu ettiğimiz ve bâşarmağa 
çalıştığımız bir iştir. 5 


Bu arzunun tahkkuku cidden şid- 
detle arzu edilecek bir sosyal hizmet- 
tir. İstanbul Belediyesi'nin sıhhi im- 
dat otomobillerine halkımız tarafın- 
dan ( can kurtaran otomobili ) adının 
verilmesi hastanın veya kazazedenin 
ayağına kadar süratle gideccek yar- 
dımin ne kadar candan bir önemle 
karşıladığını gösterir. Bazı memle- 
ketlerde, adeta bir ameliyat salonu 
haline getirilmiş otomobiller kullanı- 
lır; köylerde cerrahi müdahaleyi 
icap ettiren bir vak'a haber alınınca 
onun uzun yollardan, uzun zamanlar 
kaybederek ve uzun zahmetler çeke- 
rek şehire getirilmesinden ise vaka- 
nın bulunduğu yere bu ameliyat oto- 
mobilinin gönderilmesini gerek eko- 
nomi, gerek fenni ihtimam bakımın- 
dan daha faydalı bulurlar. Yolları 
muntazam olan mıntakalarda bu usu- 
lün tatbiki bizde de çok hayırlı ola- 
caktır. 

Mıntaka dahilindeki bütün yoksul- 
ları umumi muayeneden geçirerek 
sıhhi vaziyetlerini tesbit ve ona göre 
icap eden tedbirleri daha evvelinden 
almak teşebbüsüne gelince,- bunun 
ehemmiyeti tamamile aşikârdır. İlmin 
ve fennin faâliyet geçirilmesini iste- 
diği “Sıhbat Merkezleri,, bu ehemmi- 
yet ve kıymetten doğmuştur. Arka- 
daşlarımıza teşebbüslerinde muvaffa - 
kiyetler dileriz. 


M. C. DURU 
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KIRKLARELİ HALKEVİ 
PROJESİ 
Yapısı bitmek üzere bulunan bu 
Halkevi'mizin de projeleri, oNafıa 
Vekâleti yapı ve iymâr işleri projeler 
bürosu tarafından hazırlanmıştır. 


Vaziyet plânına nazaren, bina İs- 
tanbul caddesi asfalt yol üzerindeki 
mevcut parkın gerisinde, oldukça ge- 
niş bir bahçe içine konulmuş ve bah- 
çenin uygun durumu plân tertibi esna 
sında, yapı kitlelerinin serbestçe yer- 
leştirilebilmesine yaramıştır. Bu su- 
retle: Park, Halkevi bahçesi ve Halk- 
evi binası biribirlerini muvafık şekil- 
de tamamlamış oluyorlar. 


Asıl bina, 1100 metre murabba'alık 
zemin katı ile salon ve sahne boşluğu 
hariç olarak 400 M2. lık birinci kat - 
tan ibarettir. Kalorifer yeri ile kö- 
mürlük gibi kısımlar için ise bodrüm- 
da yerler ayrılmıştır. 

Halkevleri'nin, birinci o derecede 
lüzumlu aksamını teşkil eden salon - 
larla okuma odaları binanın zemin 
katında toplanmışlardır. Plâna na- 
zaran bu yapının iki medhalinden 
sol tartftaki umumi giriş olarak dü- 


şünülmüş, bunun tam aksine gelen 
hol üzerine de gösteri salonu konul- 
muştur. Gösteri salonundan başka 
halk toplantıları için yapılmış olan 
diğer salona ise holden geçmeden, 
antreye açılan bir kapıdan gitilebile- 
cek ve 10. - X 17.m. eb'adında olan 
bu salon büfesiyle beraber halkın özel 
toplantılarına da yarayacaktır. Çevre- 
sindeki açık teras bu salonun güzel 
bir fuayesi oluyor. Gösteri salonu 
ise, zemin katta 526 ve üstteki balko- 
nunda da 166 kişilik yeri ile Kırklar- 
eli halkının kültürlerine büyük hiz- 


metler vadediyor. Bu salonun sahne- 
si, oldukça sürekli temsiller vermeğe 
uygun geleceği gibi, sinema için lâ- 
zım tertibatı da ihtiva etmektedir. 
Etraf duvarlarının çift kat oluşu, sü- 
hunet ve sese karşı iyi bir tecrit te- 
minediyor. 


Binanın iki medhali arasındaki orta 
kısımda, büyüklere diğeri de küçük- 


lere ayrılan iki okuma salonu yerleş- 
tirilmiştir. 

Umumi antreden ayrı olan sağ ta- 
raftaki giriş daha ziyade idari kısım- 
lara aittir. Filhakika bu antrenin et- 
rafında, zemin katta bir büro ile bir 
de idari toplantı salonu ve üst kattaki 
bürolara çıkan ayrı bir merdiven ya- 
pılmış bunların salonlar tartfı ile ir- 
tibatı da her iki katta bulunan geniş 
bir koridor vasıtasiyle temin olun- 
muştur. 

Plân tertibinde, mahzur demesek 
bile bazı noksanlar göze çarpıyor. 
meselâ sahne için yapılan ayrı kapı- 
nın asıl bina ile irtibatı iyice halledi- 
lememiştir. Keza, zemin katta beşyüz- 
den fazla insan olan gösteri salonu 
halkı için büfe ve fuaye ihtiyacı daha 
çok incelenmesi icabeden bir mevzu 
idi. Bunlara rağmen, bilhassa küçük- 
lerle büyükler için ayrı ayrı düşünür- 
len okuma salonları ile, plân iyi ter- 
tib olunmuştur. 

Bu bina ile güzel Trakyamız, temiz 
ve mütevazi cephe görünüşlü, modern 


bir kültür kaynağı daha kazanmış o- 
luyoruz. Kırklareli'ni şimdiden kut - 


İarız. 
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HALKEVLERİ SPOR ÇALIŞMALAR 


Bu ay içinde Ülkü'ye yollanan ay- 
lık çalışma hulâsaları geçen aya nis- 
betle azdır, halbuki artması lâzımdı. 
Halkevleri'mizin aylık çalışma hulâ- 
saları tanzim etmelerinden ve bize 
yollamalarından neler kazanacaklarını 
geçen sayımızın bu sütunlarında izah 
etmiştik. Parti tarafından yollanan 
tâmim de bunu güzel bir şekilde an- 
latmaktadır. Gelen çalışma hulâsala- 
rının hepsini burada dercetmeğe im- 
kân olmadığı gibi, buna lüzum da yok- 
tur. Maksadımız, iyi veya fena çalışa- 
nı teşhir değildir. Hareketli ve dur- 
gun iki Halkevi raporunu bir arada 
görebilen arkadaşlar, mesailerini da- 
ha iyi tanzim etmek imkânını bula - 
caklardır. Halkevleri'mizin, aylık ça- 
lışma hulâsalarını behemehal yollama- 
larını ehemmiyetle ve tekrar rica ede- 
riz. 

Bu seferlik Beyoğlu ve Aydın 
Halkevleri'mizin Ağustos 1939 çalış - 
ma hulâsalarıyle; Manisa, Konya ve 
Malatya Halkevleri'nin ilk altı aylık 
çalışma raporlarını alıyoruz. 


* 


Beyoğlu Halgevi ( Ağustos 939 
çalışma hulâsasından ) 


Ev binasının bahçesinde yapılan 
âletli jimnastik tesisatında çalışmala- 
ra devam olunmuştur. Beşiktaş Ku - 
lübü'ne ait yüzme havuzunda yüzme 
tâlimleri yapılmıtşır. Yaz münasebe- 
tiyle sabahları erkence, haftada bir sa- 
at kapalı salonda Bn. üyeler müzikli 
jimnastik çalışmalarına devam eyle- 
mişlerdir. Heybeliada'da adalılar ara- 
sında ve halk arasında yüzme teşvik 
müsabakaları tertip olunmuş, bir de 
Boğaz'ı geçme müsabakası yapılmış- 
tır. Müsabakalar on binlerce vatanda- 


şın huzurunda yapılmış ve yüzlerce 
sporcu iştirâk eylemiştir. 


isi 


Aydın Halkevi ( Ağustos 539 
çalışma hulâsasından ) 

Atıcılık kursu, açık hava tâlimleri 
devam etmiştir. Halkevi'nin temin et- 
tiği fişenklerle her hafta iki gün yüz- 
den fazla genç atıcılık tâlimleri yap- 
maktadır. Şübe mensupları spor ve av 


gezintilerini arasız devam ettirmişler- 
dir. 


* 


Manisa Halkevi ( 1-71 - 939 
çalışma hulâsasından ) 


Dağ sporları bu devrede de inkişaf 
etmiş olarak devam etmiştir. Şehire 
çok yakın mesafede bulunan Manisa 
dağına her on beş günde bir pazar 
günleri 25 - 30 kişilik kafileler halin- 
de dağ gezileri yapılmış, mevcut tec- 
hizattan istifade edilerek bu geziler- 
de dağ tırmanmalarına devam edil- 
miştir. Bütün techizat ve levazımı 
mevcut olan kayak takımı bu yıl ha- 
vaların müsait olmayışı yüzünden 
fazla meşgül olamamıştır, faâliyet da- 
ha ziyade dağcılık kısmında temerküz 
etmiştir. Milli sporumuz olan Atlı 
Spor çalışmaları da bu devre içinde 
inkişaf etmiş olarak yapılmıştır. As- 
keri manej sahasından istifade edile- 
rek cumartesi günleri öğleden sonra 
mütehassıs öğretmenler nezaretinde 
manej tâlimleri yapan Atlı Spor Ko- 
lu'na bağlı gençler her onbeş günde 
bir 20 - 25 kişilik kafileler halinde u- 
zun yürüyüş gezileri yapmaktadırlar. 
8 Eylül Manisa kurtuluş bayramında 
50 - 75 kişilik bir atlı kafilesiyle İz- 
mir'e kadar büyük bir atlı gezi yap- 
mak ve orada'resm-i geçide iştirâk et- 
mek için de harekete geçilmiştir. 
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Milli sporumuz olan güreşteki ça- 
lışmalara bu çalışma devresinde de ö- 
nemle devam edilmiştir, yakın köyler 
.gençlerinden teşekkül etmiş olan on 
bir kişilik güreş takımı Manisalı Ha- 
lil pehlivan nezaretinde çalışmalarına 
devâm etmektedir. Güreş levazımı te- 
amin edilmiştir. 

Av mevsimlerinde olmak üzere 30 - 
“40 kişilik kafileler halinde, altı ay i- 
çinde: “Sabuncu, Tirkeş, Akpinar, 
Sazlık, Yünd dağ &teklerine, Mene- 
men boğazı, Manisa dağı mevkiletine 
“olmak üzere 16 av.gezisi ve altışar köy 
halkını da ilgilendirmek ve harekete 
getirmek suretiyle iki büyük sürek a- 
vi yapılmıştır. 7 Ağustos, avcılık ko- 
Tumuzun dv bâyramı günüdür. 

Evin çâmlığı içinde kurulmuş olan 
xHalkevi Ssor Sahası» spor çâlışma- 
Tarina'da çok fâydalı olmuştur. Saha- 
da; iyi bir tenis kördu, bütün Şeraiti 
haiz voleybol ve basketbol öyun 'yer- 
leri, güreş yapmağa elverişli minder 
we mahaller mevcuttur. Burada oldük- 
ça kuvetli bir'tenis “ekipi ve völeyböl 
takımı vardir, her gün müntazâam ça- 
Tışmalar'yapılmaktadır. 

9/4/939'pâZar'günü başlâmak ve üç 
“hafta devam etmek üzere bir bisiklet 
"teşvik müsâbakâsı tertip edilmiştir. 
Küçükler ve büyükler için iki kısmı 
ihtiva eden ve ayrı mesafelerde olan 
“bu müsabakalara 28 sporcu iştirâk et- 
-miş ve büyüklerden birinci gelen İs- 
mail Bernay'a bir Halkevi spor madal- 
yasiyle mükâfât olarak da bir çift bi- 
“siklet “diş Jdâstiği Verilmiştir. İkinci 
gelen ve sirasıyle derece alan sporcu- 
lara birer madalyadan başka bir çift 
“iç lâstiği, bir bisiklet pompası, bir 
dâstikli pedal, bir çanta, bir zil veril- 
miştir. Bu #Mmüsabakâlarda birinciliği 
alan “İsmail Börna İstanbul - Edirne, 
-Edirne -'İstahbul büyük bisiklet mü- 


sabakasına Ev adına iştirâk ettirilmiş 
ve bu.genç emsalleri'içinde iyi bir de- 
rece almağa muvaffak olmuştur. 

Manisa'da mevcut dört spor kulü- 
büne yapılmakta olan maddi ve mâne- 
vi yardımlara bu devrede de devam e- 
dilmiştir. Spor kulüplerinin komşu 
vilâyet İzmir spor takımlarıyle gerek 
merkezde, gerek İzmir'e giderek te - 
maslar yapabilmeleri için her kulübe 
birer kere maddi yardım yapılmıştır. 
Bu yardım vilâyet kaza spor teşek - 
külleriyle yapılan temaslara da tes- 
mil edilmiştir. Bozkurt . ve Sakarya 
kulüpleri iki defa Salihli'ye gitmiş - 
ler ve orada futbol maçı -yapmışlar- 
dır. İzmir'in kuvvetli takımları olan 
Üçok, Alsancak, Ateşspor kulüpleride 
Manisa'ya gelmişler ve kulüplerle bi- 
rer futbol maçı yapmışlardır. Bu te- 
masları temin için kulüplere maddi 
yardım yapıldığı gibi, misafir spor- 
cuların evde konuklanması ve ayrıca 
radyo -ile.maçlar hakkında yayınlar 
yapılması gibi yakın alâkalar da dai - 
ma gösterilmektedir. Ev, 19 Mayıs 
bayramında futbol maçları tertip et- 
miş, galip takima bir kupa hediye et- 
miştir. 

Yapılmakta olan spor faaliyetleri- 
nin, toplu bir halde verimlerini artır- 
mak için Ev tarafından bir spor günü 
yapılacaktır. -Bu spor gününde, meş- 
gülolunan spor şübeletinin bütün fa- 
aliyetleri -gösterilecek, 'büyük halk 
koşuları -ve güreş müsabakaları ter- 
tip edilecek, atlı kafileler halinde 
büyük geziler “yapılacaktır. 


* 


Malatya Halkevi ( İlk altı aylik 
çalışma'raporundan ) 


Muvaffakiyetli spor gezileri ve mü- 
sabakalâarı tertip edilmiştir. 
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#Xonya Halkevi ( İlk altı aylık 
«çalışma raporundan ) 


19 Mayis gençlik bayramına katıla- 
zak bilümum sporcularla bu mesut gü- 
nü kutlamıştır. Bayram gecesi ev sa- 
onunda söylevler ve bir de konser 
“verilmiştir. Konya'ya gelen Mersin 
İdman yurdu gençlerine Ev salonun- 
sda bir çay tertip edilerek spor hak- 
“kında samimi hasbihaller yapılmıştır. 


* 
Düşünceler 


İyi çalışan Halkevleri'miz arasında 
bulunan Beyoğlu Halkevi'nin bu bir 
aylık mesaisi fena değildir. Bir ta- 
kım kuvvetli spor kulüpleri bulunan 
“Beyoğlu gibi bir muhitte Halkevi'mi- 
zin bu bir aylık çalışmasını iyi bul- 
«mak lâzımdır. 


Aydın Halkevi'nin atıcılık talimle- 
xi diğer Halkevleri'mize güzel bir ör- 
mek olabilir. Yalnız diğer Halkevleri- 
mizin de faydalanabilmeleri için ge - 
rek bu tâlimler ve gerekse spor ve av 
«gezintileri hakkında daha etraflı ma- 
dümat verilmelidir. 


Manisa Halkevi'mizin altı aylık ça- 
lışma raporu oldukça zengin: Dağcı- 
lık, kayak, binicilik, güreş, avcılık, 
tenis, voleybol, basketbol, bisiklet, 
futbol gibi çeşitli hareketler var ve 
raporda görüldüğü gibi bu hareket- 
der bir defaya mahsus olmak üzere ve 
“tesadüfi değildir. Muayyen zaman - 
larda ve programlı bir çalışma göze 
«çarpıyor. Pek az Halkevi'mizde göre- 
bildiğimiz dağcılık hakkında ilerdeki 
ssayılarımızda okuyucularımızı daha 
geniş bir şekilde tenvir edecek yazı- 
iar koyacağız. Manisa Halkevi'miz 
-dağcıları da bu hususta bize kendi ça- 
dışmalarını anlatacak şekilde, uzun 


olmayan, yazılar yollarlarsa neşre - 
deriz. 


Askeri manej sahasında: yapılan bi- 
nicilik tâlimleri çok isabetli ve bu im- 
kânı bulabilecek Halkevi'mize hara - 
retle tavsıye edeceğimiz bir çalışma - 
dır. Güreş, av, bisiklet ve diğer gün - 
lük faâliyetin hepsi güzeldir. “ Spor 
günü ,, düşünceleri de yerindedir. 19 
Mayıs'a tekaddüm eden bahar günle - 
rinde yapılacak böyle bir gün hiç de 
fena olmaz. Hülâsa; Manisa Halkevi- 
mizin bu altı aylık çalışma raporu di- 
ğer Halkevleri'mize faydalı olabile - 
cek örnekleri ihtiva etmektedir ve iyi- 
dir. 

Malatya Halkevi'mizin altı aylık 
çalışması bir tek satır içinde hulâsa 
edilmiştir: «Muvaffakiyetli spor ge- 
zileri ve müsabakaları tertip edilmiş- 
tir.» Güzel, fakat bu muvaffakiyetli 
spor gezileri ve müsabakaları neler- 
dir? Bunlar hakkında biraz olsun taf- 
silât verilmesi lâzımdır. Raporlarda 
her kolun çalışması için ayrı bir sahi- 
fe ayrılmıştır. Bundan başka sahife - 
nin altında “ kısa ve özlü izahlara bu 
sahifeler kâfi gelmezse kâğıt eklene - 
bilir ,, cümlesi de yazılıdır. Demek ki, 
biz, raporları mümkin mertebe tafsilât 
lı istiyoruz, nitekim Manisa'nın rapo- 
ru böyledir. Aynı raporun cetvelinde- 
ki “ Evde yapılan sporlar ve müdavim 
lerinin sayısı ,, kısmının karşısında : 
Voleybol, güreş, avculuk, atıcılık keli- 
melerini, «Spor gezileri av ve kayağa 
gelenlerin sayısı» kısmının karşısın- 
da da: 28 av gezisine 275 arkadaş iş- 
tirâk etmiştir. Her hafta avcılar ge- 
zisi vardır. Cümleleri yazılmıştır. Şu 
halde. Malatya Halkevi'mizin spor ko- 
lu bazı hareketler göstermiş, fakat bu 
çalışmalar günü gününe zaptedilme- 
diğinden, raporun hazırlanmasında is- 
tenildiği gibi hülâsa edilememiştir. 


176 ÜLKÜ, BİRİNCİTEŞRİN 1959 


Konya Halkevi'ne gelince: Konya 
bizim en büyük ve en hareketli vilâ- 
yetlerimizden birisidir. Konya cadde- 
lerinde bisikletten * geçilmez, birçok 
Konya'lılar at beslerler, kurulmuş bir 
Atlı Spor Kulübü, güzel mesire yer- 
leri, şimdilik işe yarayabilecek bir 
spor sahası, temini mümkin olan vo - 
leybol ve basketbol yerleri, Dede bah- 
çesi'nde boş tenis kortları vardır. Bir- 
çok imkân şartlarını haiz olan bu alâ- 


kalı muhitte öğündüğümüz Halkevle- 
ri'nin çalışmalarını niçin göremiye - 
lim? Bize öyle geliyor ki, Konya 
Halkevi spor kolu bu altı ay içinde e- 
saslı hiç bir faaliyet gösterememiştir. 

Konya'dan aylık çalışma hulâsaları 
da gelmiyor. Ancak; önümüzdeki ay» 
lar için hazırlanacak özlü bir program 
Konya Halkevi'ni bu durgunluktan. 
kurtarabilir. 


Ş.G. 
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BİR OKUYUCUNUN NOTLARI 


NAHİD SIRRI 


Harp ve Edebiyat 


İnsaniyet yirmi beş senelik bir fa - 
sıladan sonra ikinci bir cihan harbı - 
nın başladığını idrâk ediyor. Yirmi 
beş sene evvel milyonlarla genci mu - 
harebe meydanlarına yollayan devlet 
adamları bunun dünyada sonuncu 
harp olduğunu ve bu harp neticesinde 
artık her türlü macerayı, ihtiras ve 
haksızlığı ortadan kaldıracak yeni bir 
nizamın dünyaya hükmedeceğini müt- 
tefikan ilân etmişlerdi. Fakat, sebep- 
leri ne olursa olsun, böyle bir nizam 
kurulmadı ve son zamanlarda, yâni 
birkaç yıl, sulhten ziyade harbe ben - 
zeyen bir vaziyet sürüklene sürüklene 
nihayet birkaç hudutta birden toplar 
patlamış ve yirmi beş sene kullanıl - 
mamış bütün bir edebiyat gazetelerde 
ve nutuklarda yeniden lisana gelmiş 
bulunuyor. Bu harp neticesinde de 
yeni nizamlar kurulacak, artık bir 
başka harp olmayacak ve saire ve sa - 
ire. Yirmi beş senelik bir fasıla ile 
dünkü olgun insanların ihtiyarlık 
çağlarında ve dünkü gençlerle çocuk - 
ların olgunluk demlerinde idrâk et - 
tikleri bu ikinci büyük harp, insani - 
yete ve medeniyete getirdiği nâmüte- 
nahi ve korkunç zararlar yanında aca- 
ba kaç şaheser de vücut verecek ? Bu 
yeni büyük harbın ilhamıyle yazıla -- 
cak romanlar, hikâyeler, tiyatro eser - 
leri, ve vücuda getirilecek resimler, 
heykeller ve sinema filmleri arasında, 
şüphesiz ki, beşeriyetin ebediyen malı 
kalacak kıymette olanları da buluna - 
caktır. Fakat nekadar devam edeceği 
ve muharipleri sırasına kimlerin ka - 
tılacağı ve katılmışlardan hangileri - 
nin ne şekilde âkıbetler bulacakları 
meçhül olan bu yeni harp muharip 
milletlerin hepsine hakiki şaheserler 


mal edecek bile olsa insaniyet bu şah- 
eserlere müftekar değildi. Ve meselâ 
bu satırlar yazılırken yanmış, yıkıl - 
mış, istilâya uğramış bulunan Lehis - 
tan'ın eski esaret ıztıraplarını anlatan 
ve istiklâl ümitlerini haykıran zengin 
edebiyatına yeni sahifeler ilâve edil- 
mesine hiç de ihtiyaç yoktu. 

İnsanlığın manevi hazinesine ha - 
kiki şaheserler ilâve edilmesi imkâ - 
nını düşünerek bu cihan harbından 
bir teselli duymak, bu muazzam yan - 
gın karşısında yeni ilhamlar bularak 
kasideler terennüm edeceğini düşü - 
nüp Roma'yı ateşe veren N&ron 
kadar hem hasta hem mecnun olmak 
olur. Kaldı ki, san'atkârlar daha 1914- 
1918 harbının verdiği heyecan ve tas- 
vir malzemesini tüketmemiş bulunu - 
yorlar ve daha o dört seneden mül - 
hem olup vücuda getirebilecekleri nâ- 
mütenahi eser vardır. 


Ve esasen bu yeni cihan harbı, harbı 
anlatmak hususunda da yeni birşey 
temin etmeyecektir ki ! Geçen sefer- 
ki harbe ait eserlerde muharibin sa - 
dece ve dümdüz bir kahraman olma - 
dığını zaten öğrenmiş ve herkesin ço- 
cukluğunda okuduğu kısa bir hikâye- 
de anlatıldığı veçhile uzaktan bembe- 
yaz görünen yelkenin yakına gelince 
simsiyah görünüşü gibi esatiri kah - 
ramanlıklarla döğüşen orduların da 
iç yüzlerinde hazin ve simsayah şey - 
ler olduklarını ve en mutlak cesaret 
dakikalarıyle âdeta behimi korku an- 
larının birbirlerini hemen muttarit şe- 
kilde takip ettiklerini okumuş, değil 
miydik ? Yeni bir oRemargue, 
yeni bir Barbuose veyabir Dor- 
gel&s ayni şeyleri tasvir etmeyecek 
mi ve ayni şekilde “ zavallı insanlar!,, 
dedirtmeyecek mi ? 
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Ve nihayet, ve bahusus kimbilir kaç 
milletin ordusunda, döğüşmeğe baş - 
lamış veyahut yarın döğüşmeğe baş -- 
layacak kaç ordunun gençleri arasın- 
da henüz ancak ilk eserini vermişken, 
daha güzel eserlerini vermeğe hazır - 
lanırken ve yahut daha ilk eseri kafa- 
sında can bulurken bir daha kalkma - 
mak üzere düşecek kaç liyakat ve kaç 
istidat var ? 

Kimbilir bunların kaçı daha şimdi - 
den kanlı meydanlarda yere serildi .. 
Evet, âzade kalaydılar seferden. 


Filozofun ölümü 


Viyanalı ve Musevi olup siyasi se - 
beplerle memleketinden uzaklaşmış 
olan feylesof Freud, seksen yaşı- 
nı mütecaviz bulunduğu halde İngil - 
tere'de öldü. Herşeyi cinsiyet âkide - 
lerine ircâ' eden felsefesiyle bu zat o 
kadar geniş ve cihanşümül bir şöhret 
elde etmiş bulunuyordu ki, hakkında 
herkesin bildiğinden fazla ve yeni bir 
sey söyleyebilmek ancak ruhiyat ile 
teveggul edenlerin kârı olabilir. Ben 
onlardan olmadığım için, sadece, bu 
notlar arasında, kendisinin ölümünü 
kaydetmekle iktifaya kendimi mecbur 
görüyorum. 


Memleketimize âit yeni bir Fraasiz 
roman'ı 

Galiba 1927 de ölen ve elli altmış 
yıl müteaddit lisanlarda nâmütenahi 
eser neşrederek bütün cihandaki fikir 
hareketleri ve edebiyat hayatı hak - 
kındaki görüş ve bilgilerini anlatmış 
ve mukayeseli edebiyat sahâsının en 
büyük şöhretlerinden biri payesine 
yükselmiş olan Danimarka'lı Geor- 
ges Brandes'in liyakat ve kıy - 
metini, her memleketin entelektüel - 
leri zamanında takdir ve tasdik ede - 
rek, ancak bir kayd-ı ihtirazi birakır - 
larmış : “ Başka memleketlerin ede - 
biyat ve fikriyatını hakikaten fevkal- 


âde biliyor ama, bizim edebi ve fikri 
hayatımızı nedense pek tâmik etme - 
miş.. Bizden bahsederken hatadan ha- 
taya düşüyor ,, derlermiş. İşte ben de 
her romanında başka bir iklim ve hat- 
tâ başka bir devri canlandıran Pi - 
erre Benoit'nin bilgisine hay - 
randım. Meselâ Pour don Carlos'da 
eski İspanya'yı, La dame de "Ouest- 
de eski Amerika'yı, Bethsabde'de 
Hindistan'ın şimal hudutlarındaki in- 
giliz karargâhlarını ve Koenigsmarck- 
da hükümleri 1918 e kadar devam et - 
miş küçük alman hükümdarlarının sa- 
raylarını tasvirdeki kudretine hay - 
ran olmuştum. Ve on oniki yıl evvelki 
bir başka romanının bu defa kitap ha- 
linde çıkan tercümesi münasebetiyle 
yazdığım mukaddimede bu romanın 
Mançuri'deki japon istilâsını nekadar 
isabetle ve dürbinlikle tasvir ettiğini 
anlatırken, bu kudret ve vukuf üze - 
rinde âdeta lirik bir eda ile israr et - 
miştim. Lâkin şimdi bende Geor- 
ges Brande&s'den bahsedildiği 
esnada kullanılmış kayd-ı ihtiraziyi 
ele almak ve başka memleketlerden 
bahsederken Bay Pierre Beno- 
it o memlekeleri hakikaten vukuf ve 
selâhiyetle canlandırıyor ama bu vu - 
kuf ve iktidarını bizim hakkımızda 
gösteremiyor demek ihtiyacını duyu- 
yorum. Bana bu hükmü verdiren ve 
içinde bizden bahsedilen roman “Not- 
re - Dame de Fortose ismini taşımakta 
ve vak'a romancının bütün eserlerin - 
de olduğu gibi bir kere kendi de şid- 
detle seven, müteaddit erkekler tara- 
fından sevilen ve adının ilk harfı da 
A. ile başlayan bir kadın kahramanın 
etrafında inkişaf etmektedir. Devir, 
Sultan Hamid'in son yıllarıdır. 
Bir Ermeni kıtalinde okumakta bu - 
lunduğu manastır yakılıp yıkılan ha- 
rikulâde güzellikte bir Ermeni kızın 
elden ele kılına dokunulmadan geçip 
yükselmesi, Hazine-i Hassa Nazırı 
Hacılar (!) Paşa tarafından Padişah 
sarayına takdim edilmesi, iki sene 
sonra, hürriyetin ilânı ârifesinde, sa- 
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raydan çıkıp nihayet roman başlayın- 
ca hayatını kendisine âşık bir Fransız 
zabitine uzun uzun anlatmağa koyul - 
ması ve sevdiği bir başka zabite git -- 
mek üzere gözden nihan oluşu bu ro- 
manın iskeletidir. Romancının kudre- 
tini gösteren çok canlı sahifeler yok 
değil ve hattâ çok. Fakat, Sultan H a- 
mid devri hakkında mevcut malü - 
matı ihmâl ederek, eski klişeleri - P i- 
yer Loti'nin şarkın tamamiyle 
cahili bulunduğu sırada yazdığı Az - 
yad& romanının musann'a isimlerin - 
den istifade edip Fenzile&e Hanım 
şeklinde eşhas halk edecek kadar- kul- 
lanmağa ne lüzum vardı ? Bahusus 
ki, Pierre Benoit memleketi - 
mizin ve İstanbul'un yabancısı değil - 
dir ve elde edeceği malzemede daha 
dikkatli, müşkilpesent ve bitaraf ola - 
bilirdi. Senelerin geçişi ve birçok ve- 
kayi'in inkişafıyle eski kızıllığı bir 
hayli ağaran Sultan Hamid, Hazi- 
ne-i Hassa Nazırı Hacılar Paşa ( bu 
Hacılar Paşa'yı isim icadında Loti- 
den geri kalmamak üzere Pierre 
Benoit icat etmiş ! ) tarafından 
kendisine takdim edilen Ermeni ba - 
kireyi loş odanın en karanlık köşe - 
sinde uzun uzun seyrettikten sonra 
baştan aşağı kadar üryan ve serapa 
kılla mülemm'a küçücük vücüdüyle 
binbir kol ve bacaklı bir meş'um bö - 
cek gibi kıza saldırıyor, âdi amerikan 
filmlerinin en korkunç ve gülünç 
şark hükümdarları tiplerini kıskandı- 
racak bir mahsül-i hayâl... 
Pierre Benoit sadece bir tef- 
rika romancısı ve yahut sadece tek - 
niği kuvvetli ve lisanı düzgün bir ro- 
mancı olsaydı, Notre - Dame de For- 
tose'de kaynaşan yanlışlar için sinir - 
lenmeğe lüzum görmezdim. Fakat bu 
roman karşımıza âdeta bir tarih saf - 
hası şeklinde çıktığı cihetle her gü - 
nahı için mâzeretler sıralanan sabık 
Hünkâr gözdesi ve lâhik müstemle - 
kât zabitleri müstefrişesi Bayan A r- 
me&öne 'den Sultan “Abdülha - 
mid 'e kadar bütün çehrelerin ve bü- 


tün bir devrin yanlış ve acayip hat - 
larla çizilmiş olduklarını söylemek 
bir zaruret oluyor. 


Bir romanın yıl dönümü 


“ Maria Capdelaine ,, adlı meşhur 
romanı çok eskiden okumuştum. Fa - 
kat bende kendisinden kuvvetli ve de- 
rin bir intıbâ kalmamış olduğunu da 
itiraftan çekinmeyeceğim. Bu kitabın 
güzel tali'ini, bilmem ki kaç kere ve 
ne zamana kadar, kıskanmalı ! Galiba 
başka bir eser vermeden ölen müellifi 
Louis H&mon'unadının hemen 
tamamen unutuluşuna mukabil deko- 
runu Fransız Kanadası'ndan alan ve 
içinde saâdet ve elemleriyle basit in- 
sanlar tasvir edilen bu romanın son 
yirmi beş senelik Fransız romanları 
arasında en yüksek satışlardan birini 
idrâk ettiği gibi, Fransa ile eski müs- 
temlekesi olan Kanada arasındaki fik- 
ri ve hissi rabıtaların gevşememesi ve 
bilâkis günden güne kuvvetlenmesi 
için kurulmuş bir cemiyet de kendisi- 
nin ismini almış bulunuyor, Fransız- 
ların 1763 tarihine kadar bulundukları 
bu muazzam ülkede hâlâ üç milyona 
karip bir halkın damarlarında halis 
fransız kanı dolaşmaktadır ve bu halk 
bugün Fransızlar'ın bir kısmını unut- 
muş oldukları kelime ve tâbirlerle es- 
ki asırları yakınlaştırıveren bir İran- 
sızca tekellüm etmektedir. Nitekim 
bu defa İngiltere Kral ve Kraliçesi - 
nin Kanada'ya vâki ziyaretlerinde, bu 
aslen Fransız Kanadalılar'la meskün 
en büyük merkez olan Kebek şehrin- 
de, hükümdarlara ve resmen bu dille 
arz-ı hoşâmedi edilmişti. İlk önce Le 
Temps gazetesinin sütunlarında tef - 
rika edilmiş olan Maria Chap- 
delaine'in yirmi beş sene evvel 
intişarı : münasebetiyle, mevzu-ıbahs 
komite, Kanada'da bir takım merasim 
tertip etmiş ve işbu merasim Fransa 
ve Fransızlar namına iştirâk eden bir 
takım mühim şahsiyetler arasında ro- 
mancı Jacguesde Lacre- 
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telle de Fransız akademisini tem- 
silen hazır bulunmuştur. Dediğim gi- 
bi bende unutulmaz bir intibâ bırak - 
mamış olan bu romanın bu derece ve 
payeyi ihrazında edebiyat harici se - 
bepler, eski vatanı aradan geçmiş ve 
mecmuu iki asra yaklaşmış yıllara 
rağmen unutmayan bir takım insan - 
ların bu hassasiyetlerle insanları ken- 
disine bağlı tutmak için türlü men - 
faatin endişesiyle hareket eden bir 
devletin siyasi hesaplarına nekadar 
pey verilirse verilsin, bir roman kah- 
rTamanının mühim teşekküllerin vücu- 
da galmesinde bir âmil olabilişi ve o 
kahramanın bir muharririn muhayyi- 
lesinden kitap sahifelerine intikalin - 
denberi yirmi beş yıl geçtiği için tür- 
lü parlak merasim yapılması ne güzel 
birşeydir!.. Kanımızı nehirler gibi a- 
kıtarak fetih ve sonra ayni şartlarla 
kaybettiğimiz o eski eyaletlerimizin 
içinde tasvir edildikleri romanlarımız 
keşke bulunsaydı da, bunların inti - 
şarlarının böyle yirmi beşinci veya 
ellinci yıldönümleri için merasim ya - 
pılmasını temenni etseydik; bu kabil 
münasebetlerle yapılacak merasimler- 
de hazır bulunsaydık !.. Senede üç 
romanları gündelik gazetelerde kim- 
ler okudukları ve kaça baliğ bulun - 
dukları meçhul okuyuculara sunulan 
velüt romancılarımız için İstanbul'dan 
ayrılarak ve klişe halindeki Anadolu- 
dan da geçerek ecdadımızın at oynat- 
tıkları bütün diyarlarda dolaşmak za- 
manı acaba hiç gelmiyecek midir ? 


Eski İstanbul'a âit bir aşk macera” 
sını okuduktan sonra 


Fransa'nın Türkiye nezdinde birkaç 
yıl Büyük Elçiliğini ifa ederek bilâ - 
hare Roma'ya nakil ve oradan az sonra 
tekaüde sevkedilmiş olan Kont 
Charles de Chambrun-bu 
tekaüdündenberi anlıyoruz ki- hem de 
lâtif bir kalem sihibi imiş. Ankara ve 
İstanbul'da geçirdiği zamanlara ait hâ- 
tıralarından başka bir yerde ve bir mü- 
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nasebetle bir kere bahsetmiştim. Ge - 
çenlerde bir mecmuada “ La Paisc de 
TEurope et les lecons de Vergennes ,, 
isimli bir başka makalesini de haki - 
katen zevk ve lezzetle okudum. Bu 
V ergennes malüm olduğu veç- 
hile büyük ihtilâlden bir müddet eve- 
vel Hariciye Nezareti'ni deruhte et - 
miş ve bu vazifede liyakat ve ehliyet 
göstermiş olan bir Fransız diplomatı- 
dır ve Hariciye Nezareti'ne gelmeden 
€peyi zaman evvel de ve uzun bir za- 
man Fransa'nın İstanbul Elçiliği'ni 
ifa etmiş,yâni M. de Chamb- 
run'un eslâfından bulunmuştur. O- 
nun İstanbul'da geçirdiği senelerden 
bahsederken muharrir halefi, şairane 
bir edâile diyor ki : “ İstanbul'da, 
Beyoğlu'nda, M.Testa isimli bir 
doktorun şişmanca ve dul zevcesi olan 
bir Fransız kadınına âşık olmuştu. Ye- 
di sene müddet, türlü taksir ve hikâ- 
yeye kulakları sağır, dedikodunun si- 
yahlıklarına lâkayıt, Büyükdere'de İ- 
pekli suyun kenarına konmuş bir mü- 
cevherat mahfazası olan esrarlı bir ya- 
lıda dünya dertlerinden dinlenmişti. 
Kafesler arkasına saklanmış bulunan 
elçimiz, bu Hanım'ın kendisine ver - 
miş olduğu ve kendilerini fevkalâde 
sevdiği Louis, Constantin 
isimli iki oğlu ile muhat olarak inti- 
hap eylemiş olduğu kadının yanında 
© ruhi huzurun, ve sevip sevilmenin 
tatlı tesellisinin ,, zevk ve lezzetini 
idrâk eylemişti ,,. 

M.de Chambrun'un bu hikâ- 
yeye verdiği şairane hüviyyeti ihlâl 
etmemek için ebedi bir yaza müstağ - 
rak olarak tasvir ettiği bu Büyük - 
dere hayatının ve gizli bırakılmış iz - 
divacının sefir İstanbul'dan İstok - 
holm'e nakledilince aldığı nâhoş isti- 
kamet ve istihaleden, maksat M. de 
Vergennes'in tercüme-i halini 
takip olmadığı için bahsedecek deği - 
lim. Sade bir büyük devlet elçisinin 
bu rabıta-i kalbiyesinin Beyoğlu sa - 
lonlarında, sonsuz dedikodular şek - 
lindeki âkislerine ait satırları okur - 
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ken, İstanbul'daki levanten ve hıristi- 
yan cemiyetlerinin henüz yazılmamış 
tarihinin yazılırsa bütün garbi de alâ- 
kadar edebilecek bir eser vücuda ge- 
lebileceğini düşündüm. Vâkıa böyle 
bir eser büyük devletler arasındaki 
sulh ve harplerin sebeplerini ve saf > 
hâlarını hikâye eden vakur ve heybetli 
bir tarih kitabı olmayacak, lâkin bu 
sulhların ve harplerin nice köşe ve 
noktasını belki tenvir edecek menkı - 
beleri ihtiva eyleyecektir. 
Beyoğlu'nun levanten veya Rum ve 
Ermeni muhitleri birkaç asır olduğu 
gibi her zaman ecnebi sefaretleri âlem 
lerine sokulmuş ve elinden geldiği ka- 
dar bu âlemlerle içli dışlı olmağa ça- 
lışmıştır. Bu gayretlerin neticesi ba - 
zan Claude Farr&re'in L'- 
homme gui assassina isimli ve İstan - 
bul'a ait mârüf romanında biraz fazla 
realist bir tarzda tasvir edildiği gibi 
her köşesi ayrı perdelerle birer müs- 
takil hacle şeklini almış salonuna kız- 
larıyle beraber sefaret müsteşarı, kâ- 
tip, ataşemiliter ve sairesini kabül e- 
dip ( resepsiyon ) lar veren ve adı ga- 
liba Madam Kotulis olan Rum 
kadınının sevdavi ve belki mali faâli- 
yetleri olmuş, fakat bazan en güzide 
garp diplomatlarıyle Beyoğlu kızları- 
nın evlenmeleri ve Avrupa payıtaht - 
larına Büyük Elçi karısı sıfatıyle gi- 
debilmeleri şeklinde tecelli etmiştir. 
Ve bu muhtelif tecellilere ait muhte- 
lif misâller verilebilir. Madam Ko- 
tu li s leri bırakalım, fakat işte me- 
selâ Fransa'nın en büyük şairlerinden 
biri olan KontesdeNoial- 
le s 'in annesi Osmanlı Devleti'nin 
bir Rum vezirinin kızı iken hemen 
daima Fransa'da yaşayan bir Romen 
Prensi'nin karısı olmuştu. Ve harpten 
evvelki Fransız diplomatlarının en 
kudretlilerinden biri de İstanbul'un 
Ermeni ailelerinden birinin kızı ile 
evlenmiş ve bu diplomatın Lozan kon- 
feransındaki faâliyet tarzından bu iz- 
divacının belki de bir tesiri olmuştu. 
Beyoğlu'nun izdivaç haricinde kalmış 


tesirlerine misâller aranırsa, meselâ 
ölümündeki esrar hâlâ tamamıyle çö - 
zülmemiş olan Avusturya - Macaris - 
tan Veliahdi Rodolphe'e bu es- 
rarlı ölümde yoldaş olan genç kızın 
Türkiye'li bir Rum anneden doğduğu- 
nu hâtırlayabiliriz. Ve son prensinin 
Kral Birinci Alexandre'ın kanlı ölü - 
miyle Sırbistan tahtını kaybeden O b- 
renovitc hanedanınınson gayr-i 
meşrü uzvunu, bir zaman Kral olması 
lâfı edildiği halde geçenlerde ve ga - 
liba Macaristan'da bir lokanta garso- 
nu olarak ölmüş delikanlıyı da gene 
Beyoğlu'ndan bir Rum madamın dün- 
yaya getirmiş olduğunu ilâve ,etmek 
kabildir. Herhalde muhakkak ki, vesi- 
kalar üstünde çalışmaktan üşenmiye- 
cek bir tarihçi, meselâ “ üç asırdanberi 
Beyoğlu salonları ,, veya “ diplomat 
avına çıkmış Beyoğlu Madmazelleri ,, 
gibi bir serlevha altında bir eser neş- 
rederse, bu eseri ile küçük tarihten 
menkıbecilikten büyük tarihe geçebi- 
lir ve eserinin müteaddit ecnebi dil - 
lere nakledilmesi şerefini idrâk ede - 
bilir. 


Aktör'ün yerine dâir 


Goncourt biraderlerin sonra ö - 
leni yâni Edmond de Gonco- 
urt tarafından tesis edilerek bilhas - 
sa her yıl verdiği roman mükâfatının 
uyandırdığı alâka ve bu mükâfatı ka- 
zananlardan bazılarının bilâhare ede- 
biyat âleminde ihraz ettikleri mevki- 
ler sayesinde meşhur olan , Goncour 
akademisi, son münhaline bir aktörü, 
sayısız tiyatro piyesleri de yazmış o- 
lan Sacha Guitry isimli sahne 
san'atkârını intihap eyledi. Kendi - 
sinden bahsederken o da birçok piyes- 
ler yazıp bu piyesleri bizzat oynamış 
bulunan dâhi Molidr in adı bir 
çoklarının hatırlarına gelip duran 
Sacha Guitry içinde bu elbette 
bir şeref ve mazhariyet, ancak, ayni 
zamanda, daha büyük bir emel ve ü - 
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mitten kat'i bir feragat demek oluyor. 
Zira bu zat için asıl büyük akademiye 
dahil olmak ihtimalleri mevzu-ıbahs- 
oluyordu; ve Goncour akademisine 
girenler artık büyük akademiye inti - 
hap edilmediklerinden, bu akademi - 
nin âzasına verdiği lâyemutluktan iş- 
te Sacha Guitry vaz geçmiş de- 
mektir. Gerçi kendisinin büyük aka - 
demiye girmesine muteriz bulunanlar 
“ bir aktör bukadar yüksek bir payeye 
erişebilir mi imiş ?,, dememişlerdi de, 
“ — Peki aktörlükte devam edecek 
mi ? Ya eder ve birgün sahnede ıslık- 
larla karşılanırsa, bu hâl akademinin 
şeref ve haysiyetini ihlâl etmez mi? 5 
deyerek itirazlarda bulunmuşlardı. 
Halbuki, Sacha Guitry pek 
mergüp ve muktedir bir aktör olduğu 
için, ıslığa uğraması hiç de vârit de - 
ğildir. Kaldı ki başka bir akademisye- 
nin de, piyes muharriri olarak ayni 
âkıbete uğramayacağını kimseler te - 
min edemez. Yâni, işin doğrusu, ak - 
törü vaktıyle tamamen şerefsiz ve 
haysiyetsiz bir mahlük addeden umu- 
mi kanaat ve hükümler nekadar çok 
sarsılmış olurlarsa olsunlar hâlâ bun- 
lardan kalmış bir bakıyye vardır. Kar- 
şımızda başka şahısların kılığına ve 
kalıbına girip onları yaşatan sahne 
san'atkârının mayasında yalanın ve 
gayr-i ciddinin bulunmasını zaruri sa- 
yıyoruz demek. Meşhur piyano san' - 
atkârı Paderewski piyanosu - 
nun önünden kalkarak Polonya'yı 
temsil etmek üzere sulh konferansı 
masasına geçivermişti ve onu yanla - 
rında, ayni mertebe ve derecede göre- 
rek devlet reisleri hiç yadırgamamış- 
lardı. Fakat ayni adam sahneden çı - 
karak yüzünün boyalarını silip ve iğ - 
reti elbiselerini çıkarıp gelseydi, söz- 
lerinde ayni samimiyete ve heyecan - 
larında ayni halisiyete acaba hüküm 
edilecek miydi ? Sun“i ve sahte söz - 
lerden ve iddialardan bahsederken 
“ rol yapıyor !,, hükmünü hangimiz 
vwermemişizdir ? Victor Hu go, 
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“ Choses vues ,, adlı ve hâtıralardan 
mürekkep cildinde, makyajiyle ve 
sahnede bir başka şahsın hüviyyetini 
iktisap edip sözlerini söyledikten 
sonra kulis arkasına döner dönmez 
İngiltere ile Fransa arasındaki günün 
ihtilâfları hakkında reyini beyana ko- 
yulan aktörden gayetle müstehzi bir 
eda ile bahsetmiştir. Müellifin aşırı 
derecede hayranı değilsemde,Sac- 
ha Guitry, Akademi Fransez'in i- 
kinci safta bir uzvu, meselâ komediler 
yazmış olan Henri Lavedan âya- 
rında bir muharriri elbette. Onu pek 
haris bir adam olduğu halde Akademi- 
den her ümidini kestirip Goncour 
Akademisi ile iktifaya sevkettiren 
şey, büyük akademik her şöhret ve li- 
yakatten bir mümessili sinesine aldı- 
gı halde bir aktörü de ihtiva etmeğe 
razı olmayacağını katiyen anlamış bu- 
lunması icap eder. oHâtırlıyorum 
ki koca Clemenceau'ya ter- 
cih edilerek Paul Deschanel 
1920 de reisicümhurluğa intihap edil- 
diği zaman, bu intihabı tenkit ederek 
yeni reisicümhuru istihfaf edenlerin 
kullandıkları hücum sebepleri arasın- 
da, kendisinin gençliğinde birçok sa - 
lon piyeslerinde rol alıp muvaffakıyet 
kazanmış, ve hattâ bir zaman, siyasi 
hayata girmek sıralarında, hayat-ı si- 
yasiye ile doğrudan doğruya aktör ol- 
mak arasında bir tereddüt devresi ge- 
çirmiş olması büyük bir yer tutmuştu 
ve böyle bir adamdan bir hayır gel - 
meyeceği iddia edilmiştir ( Nitekim 
gelmedi de ama bu ayrı bir bahistir ). 
Şu halde ve 1939 senesinde bile ak - 
tör cemiyetin müsavi görmek isteme- 
yen nazarlarıyle karşılaşınca, on dör- 
düncü Louis'nin dünyanın en 
büyük devletinin pür kudret ve şev - 
ket hükümdarı iken sofrasına aktör 
Moliğdre 'i almakla göstermiş ol - 
duğu kadirşinaslığın ve ananeleri is - 
tihkar hâsletinin büyük mâna ve de - 
gerini hâlâ kaybetmemiş olduğunu 
teslim etmek icap eder. 
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Hüseyin Cahit Yalçın, 
Edebi Hâtıralar, İstabul, Akşam 
Matbaası, 1935, 187 sahife, 60 ku - 


YUŞ. 


serde, Edebi Hâtıralar'ın, ne za - 
ii yazıldığına dair bir ii 
kaddime yoktur. Yalnız 63 üncü sahi 
fedeki bir kayıt, bu hâtıraların beşe 
yarıya yakın bir kısmının 1931 de, ya 
ni eserin neşrinden en aşağı dört Da 
sene evvel yazılmış İLE a 
Çünkü, Rauf la olan sıkı bir dost- 
luktan bahsedilirken, © bu gi ye 
zıldığı zaman Rau f henüz ölme 
mişti ,, cümlesi vardır. 


Edebiyat-ı cedide devrinin, Fi > 
ret HalitZiya ve Cenap 
tan sonra dördüncü derecede ii R 
miyeti haiz bir şahsiyeti olan sadi 
seyin Cahit, Edebi iy irem 
na, İlk çocukluk serlevhası altın - 
kendisinde, okumak ye oram 
uyandığını izahla başlıyor. > A 
merakı uyandıran ilk kitaplar : ye 
Garip, Kerem hikâyeleri, ni 
Ji*nin Gazaları, Battal Gazi, Kara “ei 
vut tarzında eserlerdi. Ondaki bu o — 
ma merakını; aile hayatına ait en es&i 
hâtıralarından biri olan, abin ge 
celeri annesine ve babasına Ah m dap 
Midhatjfildan hikâyeler oku uğ 
geceler de kuvvetlendirmeğe- başla 
mıştı. 

HsuCahit,::8 yaşında iken, ogi 
yauhasebecilikle Serez'e tayin peri 
mişti; bu kıraet geceleri orada da zw 
vam ediyordu. Okunan eserler, sez 
Ahmet Midhat'ın ya 
ya telif romanları idi; babasının, bır 

ENİ. e nl 


: We Et 
ijAhmet Midhat içinba 
C - 6, 7,11, 14, 15, 19, 25, 74,82, 83). 


MECMUALAR 


aralık bir iş için Selânik'e gittiği za - 
man, avdetinde, A. Midh at ın 
Hayret adlı romanını H. C z ie ia 
hediye getirmesi, onun için büyük bi 
sevinç idi.. Ona, bu gece kıraetleri ra 
tık kâfi gelmiyordu; gündüzleri 4 
okumaya başlamıştı, bunlar arasında 
dini eserler de vardı, divân şairlerin- 
den Nedim, Fuzâüli, Nabi 
ve diğer bazı şairlerin divanlarını ka- 
rıştırmış, bunlardan bir zevk alma ; 
mıştı; onu, yalnız Enderonlu Vâsı 
tatmin ediyordu. Babasından, N Ri 
sim i'nin derisi yüzülerek öldürül- 
düğüne dair dinlediği hikâyeler, bu 
çocuk muhayyilesinde, divân şairle - 
rinden birde Nesim i'ye karşı bir 
lâka uyandırmıştı.. f 
rr er İstanbura RAN zi 
onüç yaşında bulunan i - 
hit İstanbul İdadisi'ne devama baş- 
ıştı. iş 
SA an Reca i Zade E k- 
remj|2Jin, bir gencin romanı için 
yazdığı takriz, onun, ne zamandanberi 
içini kemiren “ ben de birşey yaza - 
yım ! ,, isteğini kuvvetlendirdi, mu - 
harrir “ Nâdide, işte bu gayretin mah- 
sulüdür ”, © Serez'de iken dinlediğim 
bir hikâye vardı. Onu, biraz roman ha- 
line sokacaktım ,, ( s. 4-13 ) diyor. dağ 
dide hikâyesine A. Mid hat ta- 
rafından bir takrizin yazılmasını, sı - 
nıf arkadaşlarından Arif Bey ii 
min etmiş, fakat kitapçı A ra ke İş 
eseri basmamıştı. H. Cahit, ken- 
di biriktirdiği paralarla Ahmet 
İhsan Mrbamel ke a b 
i hakkında “ üslüb ve tertip tarzı, 
LLM A. Midhat Efendi - 
nin fena bir taklidinden ibaretti. Tak- 
“Jidi o derece ileri götürmüştüm ki hi- 


(2) R. Ekremiçin:(s.12, 16,72, 
73 ) e bak. 
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kâyeyi yarıda bırakarak, hikâye mü - 
nasebetiyle güya felsefi bir mütalâa - 
ya ayrıca bir bap bile tahsis etmiş - 
tim ,, ( 8. 19 Y satırlarını kaydile, o 
zamana kadar okuduğu eserlerin, on - 
da, ancak düzgün yazı yazabilmekten 
başka müsbet bir tesir icra etmediğini 
de itiraf ediyor. 

Nâdide'nin tashihleri için (Âlem 
Matbaası'na gelip giderken Ahmet 
İhsan'ı ve onun iyi bir dostu olan 
Ahmet Rasım(s.29)ı tanımış- 
tı. Fransızca bir külliyattan sınıf ar - 
kadaşı Cavit'le beraber tercüme 
ettiği dikişe ait bir yazıyı, o zaman 
yeni neşredilmeye başlanan Servet-i 
fünun'a vermişti. Bugün bile tercü - 
mesinde güçlük çekeceği bu İğne ip- 
lik serlevhası altındaki tercümeler 
için : “ Ahmet İhsan Beyde galiba 
bedavaya dayanamadı, bunları Servet-i 
fünun'a bastı ! Gazetelerde ilk çıkan 
yazım budur ,, (s. 29) deniyor. 

Nâdide'nin neşrinden sonra, H. 
Cahit'de lisan öğrenmeye karşı 
bir hevesin uyandığını görüyoruz. 
Fransızca fenni risalelerden tercüme 
ettiği yazıları, o zamanın haftalık ga- 
zetelerinde neşrediyordu. A. Şu- 
ayb ile dostlukları da bu zamanda 
başlamıştı (3). 

Cahit 'de, siyasi eserlere karşı 
merakı uyandıran hâdise, “Abdül- 
hamid'in Midhat Paşa'yı Av- 
rupa'ya nefyetmesi üzerine, Mid- 
hat Paşa lehinde gazetelere bir mek- 
tup yazan ve o zaman bir Harbiye ta- 
lebesi bulunan dayısının, onbeş sene- 
lik mahkümiyetini doldurarak İstan- 
bula dönmesi idi. Dayısı, ona, Na- 


3I Ahmet Şuayb için bak: 
(s.33, 34, 37, 38, 41, 49, 50, 51, 52, 53, 
57, 63, 76, 95, 150, 186 Yi 

H.Cahid'in Ahmet Şuayb'ı nasıl 
tanıdığına dair verdiği izahat, Kavga - 
Jarım adlı eserinin mukaddime kısmın - 
da da az çok farkla mevcuttur ( Kavga- 
larım, s. 1-2 ). 

(4 Namık Kemal için bak : 
(cs. 36, 38, 39, 40, 74 y$ 

(5I Cenab hakkındabak: (Ss. 58, 


mık Kemal'den, onunla nasıl ta- 
nıştığından bahsetmişti (4). Bundan 
sonrnaonda, Namık Kemal'in 
eserlerine, siyasi yazılara karşı bir 
merak uyanmıştı. Bu tecessüs, A h - 
met Şuayb ile Cahid'i yek- 
diğerine bağlayan kuvvetli bir bağdı; 
bubağ, Cahid'in Mülkiye'ye,Ş u- 
ayb'ın Mülkiye imtihanını kazana- 
mayarak Hukuk'a devamından sonra 
da çözülmemişti. 

Mülkiye'de iken, Şuayb ile, 
fransizca sahifesi 40 paraya olmak ü- 
zere kitapçı Karabet'e ronman- 
lar tercüme ediyorlardı; bunlar, “A b- 
dülhamid'in hoşlandığı cinai ro- 
manlardı ve tercüme ettikleri 3500 sa- 
hifeyi tutuyordu.. Kitapçı Kara- 
bet, neşrettiği ve bir aralık intişarı 
sekteye uğrayan haftalık Mektep ri - 
salesinin idaresinideCahid'leŞu- 
ayb'abırakmıştı; Cahit, bura - 
da Hâküi imzasıyle yazılarını neş - 
rediyordu. Cahid'in aksine, şiire 
çok düşkün olan küçük kardeşi H ü- 
seyin Su'ad, ona, Cenabjl5j|- 
ın Şiirlerini getirmişti. Bu şiirler, o 
zaman birçok mecmualarda yer alan 
Muallim Nacij6) tarzında şiir- 
lere benzemiyordu. Bu şiirlerin neşri, 
taşıdığı hususiyet, Mektep risalesi et- 
rafında epey gürültü koparmış, dola - 
yısıyle bir alâkayı celbettmişti. 

Yalnız, M. Rauf, imzasıyle C e- 
nab'ın şiirleri lehinde bir mektup 
almışlardı (7). O zamandan itibaren, 
Mektep'de yazılar neşretmeye başla - 
yan Rauf vasıtasıyle, HalitzZi- 
yal8) ile alâkadar olmuştu. Bir müd- 
detsonra, Cenab'ın şiirleri aley- 


59, 60, 61,62, 63,64,65,145). Rauf. 
un gönderdiği mektup, Kâvgalarım'da 
mevcuttur ( s. 9-12 ). 

(6 Muallim Naci içinbak : 

7IM. Rauf içinbak: (s.61,62, 
(Cs. 43, 58, 59, 61, 69). 
64/65;-705273,-.76; 77, 81, 121, 127,131, 
133, 135, 147, 149, 151, 152, 153, 154, 186). 

8I Halit Ziya içinbak: (Ss. 
64, 65, 73, 74, 75, 76, 130, 133, 135, 146, 
149, 153). 
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hinde bulunan ve Mektep risalesi ida- 
resi resmen üzerinde olan BakibBey 
mecmuadan çekilmiş, ve Mektep'in 
idaresi, bu suretle Cenab'a geç- 
mişti. H. Cahit, Mülkiye'yi biti- 
rince, Mülkiye'den kocası olan Mene- 
menli Tahir Bey'in yardımı ile 
Mektubi Kalemi'ne 250 kuruşluk bir 
maaşla tayin edildi. Boş zamanları 
çoktu. Mektubi Kalemi'nde Mene - 
menli Tahir'den başka edip olarak 
geçinenlerden Mustafa Reşit 
Beyile Halil Edip Beydevardı; 
evvelâ çok iyi geçindiği Halil Edip 
Bey'le arası, Muallim Naci 
aleyhinde yazdığı bir makaleden son- 
ra açılmıştı (9). 

1312 senesi... RecaiZadeEk- 
rem'in Abesile Muktebes kelime- 
lerini kafiye olarak kullanmış, Ser - 
vet-ifünun Tevfik Fikret- 
(10) getirmiş ve yeni bir edebi hare - 
ketin başlamış olduğu bir yıldı. Hi. 
Cahit, bu sırada, Servet-i fünun'a 
M. Rauf'un teşviki ile gönderdiği 
Röneka hikâyesiyle girdi, Ayastafa - 
nos'ta gördüğü küçük bir kız çocuğu- 
nun hayatından mülhem olan bu hikâ- 
yenin neşrinden sonra, Halit Zi- 
ya, Fikret ve RecaiZade- 
ye dolayısıyle Servet-i fünun'a bağ - 
lanmıştı. Halit Ziya'nın eser - 
lerine karşı duyduğu tecessüs ve tak- 
dirler de bu zamandan başlıyordu. 

H. Cahid'in Kavgalarıda bun- 
dansonraidi. A. Midhat'ın Ser- 
vet-i fünunculara karşı duyduğu kin, 
Fikret'in A. Midhat aleyhin- 
dekişiri, A. Midhat'ın Deka- 
danlar nam yazısı (11) Cahid'in 
Tarık gazetesine girmesi, ayni gaze - 


(91 Bu mesele hakkında tafsilât ve - 
rilmemektedir. Fakat, bu münasebetle 
Kavgalarım'da kâfi derece malümat ve- 
rilmiş, hattâ, makalelerde aynen, veya 
bazı kısımları nakledilerek, neşredil - 
mişti ( Kavgalım s. 16-33 ). 

(10) Fikret içinbak: (s.70, 72, 
73, 76, 78, 82, 83, 119, 120, 121, 122, 123, 
125, 126, 127, 129, 131-136, 138-140, 142- 
149, 155-159, 179-184 ). 

(111 Dekadanlık hakkında tafsilât ve- 


tede, Bahaeddin Efendi'nin bir 
makalesine cevap olarak “ Arablar'dan 
istifade edeceğimiz ulüm ,, başlıklı ve 
gürültulü makale (12), Hoca Mus- 
tafaSabri Efendi'nin hücumu 
(13), hep bu zamana müsadiftir.. R a- 
uİ, Şayup ve diğer bazı şahsiyet- 
lerle çıkarmak isteğinde bulundukları 
Yeni Mecmua'nın jurnal edilerek, neş- 
rine mâni olunması da yine bu zama- 
na rastlamıştı. Paris'in İkdam muha- 
biri Ali Kemal'in edebi hırsız- 
lıkları, yâni, Fransız muharrirlerinin 
makalelerini tercüme ederek, kendi 
müşahedeleri gibi İkdam'da neşret - 
mesi üzerine, H. Cahid'in yaz- 
dığı makaleler (14) Said Paşa'nın 
iltifatını calbetmiş ve Cahit, onun 
yardımı ile Vefa İdadisi müdür mua- 
vinliğine tayin edilmişti. 

Tarık gazetesi kapanmıştı, Cahit- 
in bundan sonra Sabah'ta çalışmaya 
başladığını görüyoruz, ki bu münase- 
betle, “Abdülhamid devrinde gazete - 
cilik hususunda uğranılan müşkilât ve 
sansör tazyiki hakkında misâllerle iza- 
hat veriliyor ( s. III - 102 ). Bu gaze- 
tenin kapanması üzerine Saâdet ga - 
zetesini neşrettiler. Fakat bunlar, 
Servet-i fünun'da da yazmasına bir en- 
gel teşkil etmiyordu. 

Servet-i fünun dolayısıyle, Fi kk - 
re t'i ve onun vatanperverliğini hâ- 
tırlayan muharrir, edebiyat-ı cedide - 
cilerin tanzimata nazaran az vatanper- 
ver olduklarını kaydeden 1. Habib- 
in edebiyat kitabını zikrederek, ede - 
biyat-ı-cedide muharrirlerinin, hür - 
riyete karşı duydukları iştiyakı, hat- 
tâ Esat Paşa'nın Ankara civa- 
rındaki çiftliğini satarak tedarik et - 


rilmiyor, bu hususta kâfi derecede ma- 
lümat yine Kavgalarım ( s. 120-180 ) de 
mevcuttur. 

(121 Bu mesele hakkında da Kavga - 
larım ( s. 95-115 ) de izahat vardır. 

(131 İzahat için, yine Kavgalarım ( s. 
95-115 ) e bak. 

(141 Bu edebi çalmalara dair neşre - 
dilen makaleler, yine Kavgalarım'da 
İkdam Paris Muhabiri bahsinde topluca 
neşredilmiştir ( s. 37-92 ). 
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tiği para ile bir Türk kolonisinin Yeni 
Zelanda'ya hicret etmek arzularını 
kaydediyor ve “ benim hayat-ı muhay- 
yel işte bu tasavvurun mahsülüdür ,, 
deniyor. Esat Paşa, bu teşebbü- 
sünde muvaffak olamayınca, Hüse- 
yin RKâzım'ın, Manisa'da, Sarı - 
çam köyündeki çiftliğine çekilmeye 
karar vermişelrdi. Hattâ H. Cahit 
buraya gönderilmiş ve orada yerleş - 
mek hususunda kat'i karar da veril - 
mişti; bu karardandönen Fikret 
olmuştu. Bu düşüncelerden mülhem 
olan Hayat-ı Muhayyel, Fikret ve 
Rauf dahil, neşrini kararlaştırdık - 
ları Edebiyat-ı cedide kütüphanesi 
neşriyatının birincisiydi, Fikret, 
Rübab-ı Şikeste'yi, Hayat-ı Muhayyel- 
in temin ettiği kazançtan, borç olarak 
neşredebilmişti ( s. 129 ). Hayâl için- 
de romanı Hayat-ı hakikiye sahneleri 
de bu neşriyat meyanındadır. 

Hayâl içinde romanını, ona hakiki 
bir hâdise ilhâm etmişti. Bu hâdise, 
şu satırlarla anlatılmaktadır : “.... 
İdadinin üçüncü sınıfında iken bir ak- 
şam Tepebaşı bahçesine gitmiştik. Te- 
sadüfen, yanımızdaki masada birtakım 
genç kızlar oturuyorlardı. İşte roman 
böyle başladı. “ Hayâl İçinde ,, de gör- 
düğümüz tarzda devam etti ve o tarz- 
da bitti. Hakikatte Sevastopulo aile 
ismini taşıyan kızlar romanda Diya - 
pulo ismini aldı,,(s.131). 

Eserde, Rauf, Fikret'in hu- 
susi hayatları hakkında verilen iza - 
hatı geçer ve H. Cahid'in haya- 
tına ait malümatı teksife çalışırsak, 
şu neticeye varırırz : 

Fikret'in Servet-i fünun'dan 
ayrılması ile veyine Fikret'in 
arzusu üzerine, bu mecmuanın idaresi 
H. Cahid'in uhdesine geçmişti. 
Fikret, buna kendisi sebep olduğu 
halde Cahid'e darılmış ve bu dar- 
gınlık, meşrutiyetin ilânına kadar de- 
vam etmişti; onları tekrar bir müddet 
için birleştiren, H. Kâzımdada- 
hilolmak üzere, Fikret'le müş- 
tereken çıkardıkları Tanin gazetesi 


olmuştu. Halit Ziya'nın tavsi- 
yesiile Falih Rıfkı'yı, Aka- 
Gündüz'ü, Tanim'e almıştı, daha 
sonraları, Fazıl Ahmet, Asım 
da Tanin ailesini kuvvetlendiriyor - 
Jardı. 

Buraya kadar, Hüseyin Ca- 
hid'in hayatı hakkında verdiği iza- 
hı hülâsaten aldığımız Edebi Hâtıra - 
Jar'ın son sahifelerinden, bazı cümle- 
leri aynen naklediyoruz : 

“ Balkan muharebesinden sonra dört 
beş senelik çok fazla ve heyecanlı bir 
yaşayışın yorgunluğu ile ve hayâl su- 
kütlarıyle bezgin bir halde, Tanimi 
bıraktığım zaman, benim için, uzun 
bir âtalet devresi başladı ve bu devre 
tâ Malta'ya kadar sürdü ,, ( s. 184). 

Malta'da çalıştığı italyanca, ve bu 
dilde okuduğu çok güzel bir roman 
(Annie Vi Vanti'nin, İ. Divo- 
ratori'si ) ondaki yazı yazmak aşkını 
yeniden canlandırdı ve bu suretle, Oğ- 
lumun kütüphanesi adını verdiği ter- 
cüme serisine başladı, ki bu serinin 
neşri, H. Cahid'in bugünkü, 
kendini vermiş olduğu faydalı eser - 
leri tercüme hayatına bir basamaktır. 

Edebi Hâtıralar'ın, Malta'nın bu ka- 
ranlık günlerini aydınlatan çalışma - 
ların şevkı ile sona erdiğini görüyor 
ve H. Cahid'i bir bayram günü 
Bâb-ı âli yokuşundan inerken, Rauf, 
ve Şuayb'ın yokluğunu his ede - 
ede ve şu düşüncelerle baş başa bıra- 
kiyoruz : 

“ Yürüdükçe, içime acı ve hüzün 
doluyordu. Buralara kalbimden ver - 
diğim parçalar üzerinde yürüyor gi - 
biydim, çiğnenmiş ideâllerimin üstün- 
ten geçer gibiydim: benden evvel ve 
benimle beraber burada yaşamış, duy- 
muş ve yok olımuşların gömüldükleri 
karanlık ve ebedi çukura biraz daha 
yaklaşmakiçin....,,. 

Buraya kadar olan yazımızda, Ede- 
bi Hâtıralar'ın -daha ziyade H. C a- 
hid'in hayatına ait noktalar üzerin- 
de durarak- bir hülâsasını verdik. 

Şimdi ise, eser müellifince meçhul 
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kalan fakat HalitZiya'ın Kırk 
Yılhıile Ahmetihsan'nın Mat- 
büat Hâtıralarım'da bu cepheleri ay - 
dınlatan bir ciheti işaret edeceğiz. 

Bu, H. Cahid'in edebiyat ve 
kukuk makalesini, “'Abdülha- 
mid'e kimin jurnal ettiğinin bi - 
linememesi ve Baba Tahir 'den 
şüphe edilmesidir ( s. 159 ). 

Edebiyat ve hukuk makalesini, “Ab- 
dülhamid'e jurnal edenlerin, A h - 
metİhsan'ın Matbüat Hâtırala - 
rım'da, kat'i olarak Baba Tahirile 
Dr. M. M. olduğu kaydedilmiştir 
(c.11I,s.109). 


H. Cahid'in Edebi Hâtıraların- 
da, bazı karanlık noktaların yanında, 
muharrir tarafından malüm olan, fa - 
kat, bugün bahsolunamaması, icap €- 
den, bu yüzden bilhassa karanlık bıra- 
kılan meseleler de vardır.. Yeni Mec- 
mua'nın neşrine mâni olan ve onu jur- 
nal eden ve bugün sağ olan şahsiyetin 
isminin zikredilmemesi (s. 61) gibi.. 

Eserde, bazan, bizce malfüim olma - 
yan kıymetli notlara da tesadüf edi - 
yoruz; bunlar meyanında şunları zik- 
redebiliriz : Ahmet Hikmet'in 
Hâristan ve Gülistan nam hikâyesi 
hakkında : “ Hâristan ve Gülistan is- 
mindeki hikâyesi, Reosny bira - 
derlerin bir hikâyelerinden mülhem - 
dir. “ Mülhem ,, tâbiri biraz hafif ge - 
lir. Açıkcası o hikâyeden aynen alın - 
mıştır ,, (s. 134) satırları yazılıdır. 


Biraralıkda M. Rauf'a Eylül- 
u yazdıran hâdiseye temas edilmiş, 
Rauf'a bu romanı yazdıran hakiki 
vak'a bilhassa mesküt geçilmiştir; 
böyle olmakla beraber, bunu öğren - 
mek de, bizim, bu roman hakkındaki 
eski bilgimize birşey ilâve ediyor de- 
mektir (s. 153). 


Aydınlanan diğer bir nokta da, ki- 
tapçı Mihranın ŞemseddinSa- 
mi Bey'le arası açılarak, onun, İran- 
sızcadan türkçeye olan lügatını neş - 
rederken, bu üçüncü tab'ını, H. Ca- 
hid'in tevsi' etmiş olmasıdır. Edebi 


Hâtıralar'da bu hususta epey tafsilât 
vardır (s. 109-111). 


Fikret'e Tesadüfler'i ilham e - 
den Ruşen Eşref'in 1919da 
neşrettiği Tevfik Fikret adlı 
kitabında Hulük'un mürebbiyesi 
olduğu zikrediliyordu; H. Cahid- 
de ise “ Rebâb-ı Şikeste'de Birinci Te- 
sadüf, İkinci Tesadüf gibi başlıklarla 
birkaç manzume vardır. Bunları ilham 
eden kadın Karlman mağazasında bir 
satıcı kız idi ,, (s. 149) kaydı vardır. 


Yine Fikret'in, Rebâb-ı Şikes- 
tedeki Gel ey berid-i perestide diye 
başlayan şiirini H. Cahid'in Ma- 
nisaya, Hüseyin Kâzım'ın 
çiftliğinin nasıl bir yer olduğu hak - 
kında haber getirmek için gitmesi ü- 
zerine; “sen de gittin, senin de arkan- 
dan ,, mısrâı geçen şiirni de çiftliğe 
gitmeden bizzat vaz geçmesi üzerine 
yazdığı kaydediliyor (s. 126). Eserde 
serlevhaları ve sahifeleri işaret edil - 
meyen bu şiirler, Fikret'in Be- 
rid-i ümit ile bir mersiye başlıklı iki 
şiiri ( Rebâb-ı Şikeste, İstanbul, Ta- 
nin Matbaası, 1326, s. 201; 198 ) dir. 


Şimdiye kadar bahsetttiğimiz satır- 
larla, Edebi Hâtıralar'ın mahiyetini 
belirttiğimizi sanıyoruz. Bunları tek- 
rar edecek olursak, eserin, bilhassa 
muharririn hayatı hakkında, eserleri- 
ni, meselâ Hayat-ı umhayyel'i, Ha - 
yat-ı hakikiye sahneleri'ni, Röneka hi- 
kâyesini, Hayâl İçinde'yi hangi sebep- 
lerle yazdığını, yâni bunları ilham e- 
den hakiki hâdiseleri öğrenmiş olu - 
yoruz. 

Bunlar, yalnız eser müellifinin ha- 
yat ve eserlerine inhisar etmiyor, 
Fikret Rauf, Aâ. Hikmet 
hakkında da bazı yeni malümat elde 
edebiliyoruz. 


Eser hakkındaki sözlerimize niha - 
yet verirken, müellifin ihmâl ettiği 
mühim bir noktayı da işaret edelim : 

Verilen malümat, umumiyetle, oku- 
yanların istifadesini kolaylıkla temin 
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edemiyor; meselâ, Fikret'in Re- 
bâb-ı Şikeste'deki şiiri denilerek bir 
mısrâ yazılıyor, bu hangi şiiridir, han- 
gi tab'ında, kaçıncı sahifededir, veya 
Sabah'ta çıkan filân makale, bu gaze- 
tenin hangi nüshasındadır, o yahut, 
Kavgalarım'da bahsedilen falân vak'a- 
ya eserin yine hangi sahifesinde tesa- 
düf edilebilir ? Müellif bu araştır - 
maları bize bırakıyor .. Eserin sonu- 
na bir endeks'in ilâve edilmemesi de, 
edebiyat-ı cedideciler hakkında veri - 
len çok kıymetli malümatı, istediği - 
miz anda, kolayca bulmamızı temin e- 
demiyor. 

Yalnız eserin ihtivâ ettiği kıymetli 
malzeme, bu malzemeden istifade ede- 
bilmemiz için, bizim bir endeks yap - 
mamızı icap ettiriyor; şimdiye kadar 
bu noktaları gözönüne alarak, edebi - 
yat-ı cedide devrine ait bu mühim 
şahsiyetlerden bahsedilen sahifeleri 
işaret ettik (15); bu endeks, yalnız 
edebiyat tarihi üzerinde uğraşanlar 
için faydalı olacaktır, ki esasen eserin 
kıymetini de bu noktada aramak lâ - 
zımdır. 


Halit Ziya Uşaklıgil, 
Kırk Yıl (cilt. i ), Matbaacılık ve 
Neşriyat T. A. Ş., 1936, 177 sahife, 
50 kuruş. 


Halit Ziya'nın, hâtıralarına 
neden bu ismi verdiğini kitabın ilk 
sahifesinde okuyoruz : “ Bu kitap, 
kırk yaşına kadar olan hayatımın kuş 
bakışı bir görünüşünden ibaret oldu- 
gu için ona bu adı koydum. O yaştan 
sonraki yıllara ait hâtıraları yazmak 
fırsatını bulacak mıyım ? ,, diyor. 
Eserdeki bir kayıttan da anlaşılıyor 
ki bunların bir kısmı Vakıt'da neşre - 
dilen hâtıralardır. Bundan sonrakile - 
rin ( c. III, s. 62 ) birtakımı hiç neş - 


(151 Yukarıda işaret ettiğimiz şahsi- 
yetlerıden başka İsmail Safa'nın 
muallimlik hayatı ve onun karakteri 


redilmemiş, birtakımı Anayurd mec - 
muasında ve çoğu Cümhuriyet gaze - 
tesinde basılmıştır. 

Muharrir “ gözlerini yumup geçmiş 
yılların karanlıkları arasından hâtıra- 
ları araştıran bir adamı, bir çayın a - 
kıntısına kendini kaptırarak, başının 
üstünden aşan dalgalarla bata, çıka, 
bazan etrafında hiçbir şeyi göremeye- 
rek sularla örtülü, bazan silkinip ha - 
vaya çıkan gözleriyle iki yanından 
levhalara baka baka yuvarlanıp giden 
bir yüzgeç'e benzetiyorum ,, demek - 
tedir. 

Kırk Yıl, günü gününe not alınmış 
hâtıraların neşri değildir; bu, geçen 
günleri yeniden yaşatmak arzusunun 
nasıl belirdiğini anlamak için, şu sa - 
tırları da okumamız lâzım : 

“ Hâtıralar arasında bu seyrani na- 
sıl düşündüm ve ne için buna başlı - 
yorum. İnsanların hisleriyle kararları 
ve hareketleri arasındaki bağlar o ka- 
dar dolaşık ve karışık bir yumaktır ki 
bunu çözmeğe bilmem daima imkân 
var mıdır ? 

“ Bir gece derin bir acı ile uyumuş- 
tum ve daha derin bir acı ile uyandım: 
rüyamda annemi arıyordum. İşte ona 
iltihak etmek için önümde kat'oluna - 
cak pekâz mesafe kalan ben, kırk se - 
neyi çoktan geçmiş bir zaman oluyor 
ki hep böyle dertlerle dolu uykuları - 
mın içinde onun arkasından koşar, 
onu ararım..,,. 

“ Yeniden uyumak mümkin değildi. 
Bir uyuşukluk içinde sâkit bir ma - 
temle düşündüm, hayır düşünmek de- 
gil.. Kendiliğinden hep beraber uya- 
nan düşüncelerin, hayâllerin, hâtıra - 
ların ortasında ezilmiş, bunalmış gibi 
idim .. Bütün çocukluğuma, gençli - 
gime, hayatımın bazan gülen, ekser 
ağlayan bütün hengâmelerine ait si - 
malar takım takım, elele, karma karı- 


hakkında şu sahifelerde malümat var - 

dır : ( 43, 44, 45, 59, 70, 71, 139, 140). 
Ali Ekrem hakkında ( s. 142, 

143, 146 ) da faydalı malümat vardır. 
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şık bir devranle etrafımı sarıyorlardı. 
Ben bu izdihamın ortasında yol aç - 
mağa çalışan ellerle, birçoğunu tekrar 
görmek istemeyerek, bir çoğunun ya- 
nından geçerken irkilerek, tevakkuf 
ederek, daha sarih temaslarle telâki - 
lerimde geçirmek arzusuyle titrerken 
meçhül bir rüzgârın müstebit sevkiy- 
le başkalarına sürüklenerek dolaştım. 
Neler, neler vardı ? Hayat önüme 
yığınlarla ne büyük kümeler yığmış - 
tı ! Bunları ayıklamak, ayıklananları 
daha vuzuh ile görmek mümkin ol - 
maz mı idi ? 


Sanki eski bir evin, senelerdenberi 
istimâlden düşmüş kırık dökük eşya - 
sını yığdıkları bir tavan arasından 
çıkmıştım, burada çatının yarıkların- 
dan kayan korkak ziya hatları, bu kü- 
melerin şurasını burasını yalayarak 
az çok tanılmış bu köhne şeylerin ha- 
zin uykularını, hâlâ tebessüme çalı - 
şan sâkit dudaklarını gösteriyordu. 
© “ Burada dolaşmak .... Elimde bir 
mumun titrek ziyasıyle bir kırık çer - 
çevenin, silik bir resmin, topal bir is- 
kemlenin, kemikleri çözülmüş bir do- 
labın, ötede dağınık mektep kitapları- 
nın, beride küme küme sararan didik- 
lenmiş ceride kümelerinin yanında 
durmuş, bunlara muhteriz ellerle do- 
kunmak ve her dokunuşta gelecek se- 
sin ifadesini almak, bazan bunların 
tozlarını silkerek o nisyan tabakası - 
nın altında mevcudiyetlerinin unu - 
tulmuş esrarını dinlemek ... Sonra 
bu serseri ziyaretten yorulunca, onun 
devami zamanında inşirahtan ziyade 
elem toplamaktan usanınca mumu 
söndürmek, bütün bu eski şeyleri tek- 
rar derin uykularına terk ederek ya - 
vaş yavaş, kendi gürültüsünden ürken 
ayaklarla geri dönüp bu tavanarasını 
karanlıklara teslim etmek için kapağı 
çekmek... Ve merdivenden inerken: 
İşte ben de merdivenin son basamak- 
larını iniyorum, ben de biraz sonra 
kapağı çekeceğim. Karanlıkların için- 
de sâkin, müsterih hattâ mes'ut bir 


uykunun derinliklerine dalacağım . . 
demek, |c.1,s.7-9). 


HalitzZiya, hâtıralarını yaz - 
mak kararını bu gece yarısında ver - 
mişti ... Bunlarda, bir tarih sırası da 
çoğu gözetilmiş değildir. Bazan ken - 
disi de “ bu yazılarda tarih sırasına 
daima riâyet pek lâzım olmadığından 
biraz atlayarak ,, diğer bir bahse ge - 
çildiğini söylediği gibi (c.IV,s.8), 
geri dönüldüğü de vakı'dır. 

Kitapta esas nokta, çok tabii ola - 
rak HalitZiya'nın hayatı etra- 
fında dönüyor; bu münasebetle dev - 
rin edebi vaziyeti, edebi şahsiyetleri 
hakkında da kıymetli izahatı buluyo- 
ruz. Devrin umumi vaziyetine müna - 
sebet düştükçe temas edilmiştir : o 
zamanın siyasi meseleleri, Rus harbı- 
nın İstanbul'daki tesirleri, Plevne 
müdafaası, İzmir'deki protestan ve 
katolik mektepleri, bunların o zaman- 
ki Türk mektepleriyle mukayesesi, 
İzmir ticaret âlemi, memleketin is - 
tipdat devrinde geçirdiği günler ve 
bazı hâdiseler, Makedonya hareketleri 
Girit ihtilâlleri, Yemen isyanları, İs- 
tanbul'daki Ermeni ihtilâli, üzerinde 
çok durulan mevzu'lardır. Bunlardan 
başka muharririn tercüme ve lisan 
hakkındaki düşünceleri, gençliğe yol 
gösterecek ellerin noksanlığı, intihal 
( edebi çalma ) meselesi, kitap âlemi- 
nin karışıklığı gibi edebi hâdiselere 
de hattâ ayrıca makaleler tahsis etti- 
gini görüyoruz. 

Ben bu yazımda evvelâ Halit 
Ziya'nın Kırk Yıl'a göre bir ter- 
ceme-i' halini, bu münasebetle, hangi 
eserlerini, ne gibi tesirler altında ka- 
larak yazmış olduğunu, saniyen eserde 
geçen tanınmış edebi şahsiyetler -ki 
bunlar Edebiyat-ı Cedideciler'dir- hak 
kındaki bahisleri ve Edebiyat-ı Cedi- 
de'ye dair düşünceleri muhtevi sahi - 
feleri yalnız işaret etmekle iktifa 
edeceğim... 
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“ Uşak ,,lı olan ailesinin asıl adı 
“ Helvacı zade ,, lerdir. Ailenin bir 
kısmı İzmir'e gelip, yalnız halıcılıkle 
iştigale başlayınca, ikinci isim - Uşa- 
ki zade - yerleşmiştir. 

Bilâhare, İstanbul'da açılan bir şü- 
benin, sermayesiyle beraber (OHacı 
Halil Efendi'ye verildiğini görü - 
yoruz,ki Halit Ziya bu vesileile 
İstanbul'a gelen Hacı Halil 
Efendi'nin 1284 de doğan oğludur. 
Eyup'da oturuyorlardı. Bunun sebebi 
muharrire göre, belki babasının, E - 
yup'da Mehmet adında bir mu- 
hibbi ( hattâ Halit Ziya'ya is- 
mini veren de bu zattır ) bulunuşudur. 

Babasının, bugünkü, Fatih Parkı” - 
nda âbidenin işgal ettiği yerde bir ev 
yaptırması üzerine Saraçhane'ye ta - 
şındılar. Evvelâ Mercan, oradan, ev - 
lerinin karşısında bulunan Subyan 
mektebine devama başladı. Ailesinin 
tekrar İzmir'e nakletmesine kadar ge- 
çen beş yılı -7 - 12 yaşları arasında- 
“ Fatih Rüşdiyesi ,, nde geçirdi.. Bu 
mektepte tanıdığı şahsiyetler meya - 
nında “Ahmet İhsan'ın vaktiy- 
le matbaa şeriki olan Asım ve S a- 
mi ve Süleyman Nesib var - 
dır. 

Bir aralık annesiyle beraber, eniş - 
tesinin mevki kumandanı olduğu Se - 
rez'e gidiyorlar. Bu yıllar muharririn 
henüz hayatın acılarıyle karşılaşma - 
dığı en tatlı seneler olarak gösterili - 
yor. 

Onu edebiyat ile iştigale sevkeden 
ilk milessir, okumak iptilâsıdır. Her- 
, kes gibi oda Âşık Garip'i, Leylâ ve 
Mecnun'u, Kerem ile Aslı'yı, Binbir 
Gece Masalları'nı ve bunun naziresi 
olan Elfün-nihâr'ı okumakla işe baş - 
lamıştı. 

ikinci müessir, muharriri dramatik 
eserleri okumaya sevkeden, her gece 
Mesnevi'yi okuyan, Hafız-ı Şi- 
razi'yi ezberden bilen, ayni za - 
manda garbe de mütemayil bulunan 
babasiyle git 


su'dur. Henüz oniki yaşlarında bulu- 
nan muharririn, bu geceler, Akif Bey, 
Zavallı çocuk, Vuslat gibi eserleri mü- 
talâasına yol açıyor; müteakiben, Sa- 
haflar'dan aldığı dramatik eserleri 
muhtevi bir tercüme silsilesinde H u- 
go'nun, Hernani'si de vardı. Ken - 
disini bunlara o kadar vermişti ki, bu 
kitaplarını babasının bir gün yaktır - 
dığını bile okuyoruz. 


“Abdülâziz hâl'edilmiş, yerine 
Murat geçmişti. Haftada iki üç 
gece, evlerinde toplantılar oluyor, 
memleketin vaziyeti karışmış, Bosna- 
Hersek isyanları başlamıştı; bu top - 
lantılardan birinde küçük Halit 
Ziya, ilk siyasi nutku dinlemişti. 

O, bu sıralarda - 10-12 yaşlarınday- 
dı - çıkan mcemuaların içinde, en çok 
Çaylak ve Hayâl'den zevk alıyordu. 
Gerek Beyoğlu'nda, gerek Gedikpaşa- 
daki tiyatrolar onu, çocukluk arka - 
daşlarıyle temsiller tertip etmek gibi 
oyunlara sevkediyordu. 

Rusya ile harp başlamıştı. Baba - 
sının mali vaziyeti de bozulmuşdur : 
Çünkü bir Ermeni babasını dolandır - 
mış “ binlerce liralık halıları satmış ve 
paraları alınca savuşmuştur ,, O, ba- 
basıyle beraber, İzmir'e gidiyor, ba - 
basına “ işlerini düzeltmek için, ol - 
mazsa muamelesini tasfiye için bir 
müddet verilmiş ,, dir. 

Mütareke yılları... Halit Zi- 
ya'nın bu sefer, annesiyle İstanbul - 
dan ayrılarak İzmir'e, dedesinin ya - 
nına gittiğini görüyoruz. Dedesinin 
serveti ve malikâneleri vardır. 

Dedesi, bir gün onu elinde bir ki - 
tapla görüyor, pek iyi hâtırlanamayan 
bu eser, Hasan Mellâh, Hüseyin Fe - 
lâh, yahut Eflâtun Beyle Rakım Efen- 
di'dir. Dedesi, Halit Ziya'yı; 
odasına çağırıyor, mevzu-ı bahis eseri 
okutuyor, okuyuşunu takdirle karşı - 
layor; bundan sonra, her gece, dede - 
sine ve onun misafirlerine hikâyeler 
okumaktaydı. Muharrir, bu ilk takdiri 
“ kim derdi ki bu dakika mukaddera - 
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tımı tayin edecek ve temayüllerime 
bir mecra çizecek dakikadır , diye 
tavsif ediyor. Dedesinin bu teveccühü 
ona, parası ödenmek üzere istediği 
kadar kitap ısmarlaması müsaadesini 
kazandırmıştı. Her hafta elinde bir 
liste ile emanetçi Kevork'a gi- 
diyordu. Satın aldığı kitaplar, A h - 
met Midhatjilın bütün eser - 
leri ve o zamana kadar tercüme edilen 
romanlardır. 


Bir taraftan bunlarla meşgül olan 
HalitZiya, bir taraftanda“ İz- 
mir'in en yüksek ilim ve irfan mües - 
sesesi ,, ne, Rüşdiye'ye devam ediyor. 
Onu en ziyade alâkadar ve müstefit 
eden, türkçe derecesinde acemce bi - 
len ve arasıra bazı meraklılarla lâtife 
tarzında müşa'areler yapan Mar'aşlı 
Kâmil Efendi'dir. Midhat Pa- 
şa'nın bir gün mektebi gezmesi üze - 
rine ilâve edilen fransızca dersini de 
seviyordu. 

Babası “ İstanbul'da işlerini bitir - 
miş ve İzmir'de yeni bir ticarethane 
açmış ,, dı. Bu sıralarda Halit Zi- 
ya'yı, dedesinin “ mücerrebi olan 
bir dâva vekilinin idarehane - 
sine ,, götürüyorlar. Dâva vekilinin 
Augustede Jaba isminde on se- 
kiz yaşlarında genç bir kâtibi vardı, 
ondan İransızca dersi almaya başla - 
yor. Jaba'nın “dünyada en büyük 
zevki roman okumaktır ,, Halit 
Ziya'nın ondört, onbeş yaşlarında 
bulunduğu bu yıllarda bir gün, J a - 
ba ona, fİransızcadaki terakkisini 
görerek, “ sizinle bir roman tercüme 
edelim !,, teklifinde bulundu. Bu 
Panson'du Terrall'in, . Les 
nuits de Ja masiön Dorge'sidir. Bu ese- 
rin muvaffakıyetle tercümesi üzerine, 
Halit Ziya'nın, kendisine ders 
veren genç kâtibin mezun olduğu 


(il Ahmet Midhat içinbak : 
(cilt IL, s. 33, 50, 76; cilt III, s. 69, 110, 
120, 142, 144; cilt IV, s. 29, 78, 79, 85; 
cilt V, s. 162, 163). 

I2I Namık Kemal icin bak : 


Mechitariste rahip mektebine veril - 
diğini görüyoruz. 

Dersleri takip edebilmek için sıkı 
bir çalışma devresi ve leyli geçen bu 
aylar sona erdikten sonra azçok ser - 
bestiye kavuşan Halit Ziya“Ke- 
mal (27 :, Hâmid (37 i, bütün münteşir 
olan eserleriyle o zaman,, tanıyor. Bü- 
tün risale-i mevkutayı da getirtiyor; 
bunların arasında Şemseddin 
Sami|4| Bey'in Hafta'sıyle,Sami 
PaşaZade Baki ve 'Abdül- 
hak Şinasi'nin babası Mah - 
mut Celâleddin Beyler'in neş- 
rettikleri “© Hazine-i Evrak ,, vardı. 
Bunlardan Hafta ilmi, Hazine-i Evrak 
“ bilhassa Hâmid'in müteferrik 
manzumelerini neşre tavassut ederek 
büyük bir kıymet ,, i haizdi. 

Halit Ziya da hikâyeyekarsşı 
büyük bir temayülün uyanması bil - 
hassa bu yıllardadır : 

“ Hikâye... Hayatıda bir hikâye 
nevinden telâkkiye meyâl olmalıy - 
dım ki herşeyden ziyade bunun müp- 
telâsıydım. Fransızcadan kâfi bir vu- 
kuf elde ettikten sonra Şemsed - 
din Sami Bey'in “ Sefiller ,, ter- 
cümesi istisna edilirse artık türkçe 
roman okumaz olmuştum. İlk okudu- 
Sum İransızcaromanPierreZac- 
con'un “ Ölüme kadar düello ,, ki - 
tabı oldu. Bunu sıra ile hemen o asrın 
bütün büyük hikâyecileri takip etti. 
Er&ödöricSoulie, Paul F &- 
val Eugönesue vesaire... Ni- 
hayet Alexandre Dumas da 
tevakkuf ettim. Onun meftunu idim; 
ve onun tarihi hikâyelerinden aşıla - 
nan bir zevk iledir ki tarihe merak 
ettim ,,. 

Bundan sonra onda, tercüme merakı 
da uyanıyor : “ Ja ba'nın nezareti al- 
tında başlayan tercüme tecrübesine ar- 
tık müstakilen devam edebilirdim: Bu 


> (elisi 1645 6 IV; 85,91, 142). 
Bi lamıd içmbak: (cc. IV. 
62,142; c.V,s. 60). 
(4lŞemseddin Sami içinbak: 
(e,..Lıs.:137, 14035 ç.“IV, s. 89). 
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rada Alexandre Dumas'dan 
Kıralıça Margo'yu, Seribe'den bir 
Macera-yı âşk'ı, bir hamlede tercüme 
ettim ,, ifadesinden sonra muharrir, 
bunları bir cür'et telâkki ettiğini kay- 
dediyor. Kendi tâbirince bu cür'et bu 
sıralarda onu “ İstanbul risalelerine 
ve vilâyetin resmi ceridesine yazılar 
göndermeğe sevk ,, ediyordu ve evve - 
lâ Hazine-i Evrak'ta fenni yazılar 
neşrettmeğe başlamıştı. 

Bir taraftan da gazeller yazan H a- 
lit Ziya; bu halini şu tarzda tas- 
vir etmektedir : 

“ Öyle bir yaşta idim, ki o yaşın ba- 
harları daima birer heyecan-ı aşıkane 
ile geçer, bende de böyle bir heyecan 
buhranı geçiyordu. Öyle bir buhran 
ki bana gazeller, manzumeler söylete- 
cek kadar hezeyan nöbetleri bile yap- 
tı. Bu ilk mümareselerde derhal ka - 
naat hasıl etmiş idim ki kafiyesi, vez- 
ni oldukça düzgün birşeyler yapmak 
şair olmak için kâfidir. Teşekkür olu- 
nur ki aksine kail olanlara müsadif 
oldum da âzası pekçok olan bu züm - 
reden tâ ilk adımlarımda ayrılmış ol- 
duğuma pek memnunm ,, diyor, çünkü 
ona dostlarından biri “ vaz geç ! Sen 
hiçbir zaman şair olamayacaksın, nesir 
neyine yetmiyor ? ,, demişti. 


Bu sıralarda, Muallim Na- 
ci (5) ye, Tercüman-ı Hakikat'e 
Âşkımın mezarı başlıklı bir nesrini 
yolluyor, Muallim Naci bunu, “© me - 
zarda âşk aramak ölüde can aramaya 
benzer ,, şeklinde neşredince, muhar- 
rir, buna çok hiddetlenmişti. Fakat 
“ ne tohaftır ki ondan sonra yarım a- 
sırdanberi devam eden tahrir mesle - 
gimde pek çok haksız hücumlara, mâ- 
nasız ta'rizlere müsadif olmuş olmak 
beni aslâ hiddete sevketmemiştir. Mu- 
allim Naci'nin bu ilk ta'rizi bende mü- 
semmim tesirata karşı bir nevi" aşı va- 


(SI Muallim Naci hakkında 
bak : (c..1, s.. 1435 e. TI, s.729, 49, 53, 


zifesi görmüş olacak ,, diyor. 

Artık onyedi yaşına gelmişti. Mek- 
tebin son sınıfına, ihtiyari felsefe sı- 
nıfa devam etmedi. Mektebe vedâa 
gittiği sırada ona, seyyar muallim - 
lerden Pierre Vasel, Vol- 
ter 'in Lügat-i felsefe'sini ve ayrıca 
okuması icap eden kitapları muhtevi, 
hazırladığı bir fihristi verdi; bu fih - 
ristte “ evvelâ klâsikler vardı: Garni- 
er temsilinden... sonra romantikler 
geliyordu: Hugo, Lamartin, 
Musset, Gautier.. Dahason- 
raVictor Duruy'unTarih-iu- 
mumi silsilesi ... hiç olmazsa ikiyüz 
ciltlik bir fihrist...,,, Diğer bir dos- 
tuRaymondPerede,ona,tahki- 
ye için şayan-ı dikkat bir istidadı ol- 
duğunu söylemiştir. 

Bir risale-i mevküte çıkarmak ar - 
zularını duyan Halit Ziya, “o 
zaman İzmir'in edebiyatla müştegil 
yegâne gençleri ,, olan Bıçakçı zade 
Hakkı ve Tevfik Nevzat- 
la Nevruz'un çıkarılmasını kararlaş - 
tırdılar. Bu sırada İstanbul'da birçok 
risaleler çıkıp batmaktaydı; bunların 
en meşhuru ve onu en ziyade alâkadar 
edenise Mustafa Reşit Bey'in 
Şark risalesiydi. 

Nevruz çıkmaya başlıyor, heyet-i 
tahririyesi, yukarıda zikredilen şahıs- 
lar ve Halit Ziya olmak üzere 
üş kişiden ibarettir. Muharrir, burada 
yazdıklarının hepsini hâtırlayamıyor, 
yalnız, “Georges Ohnet'in 
Demirhane müdürü ismindeki meşhur 
romanını tercüme ederek ilâve sure - 
tinde risaleye raptettim ,, deniyor, ki 
Kırk Yılın birinci cildinde, muhar - 
ririn hayatı hakkındaki malümat bu- 
rada sona ermiş bulunuyor ( gelecek 
nüshamızda, Kırk Yılın diğer ciltle- 


rinden bahsedeceğiz ). 
Fevziye Abdullak 


110, 165, 141-145; c. IV, s. 13, 60, 75, 76). 


İmtiyaz sahibi: Fevziye Abdullah, Umum neşriyatı idare eden : Cevdet Kerim 
İnce Dayı Ankara Ulus Basımevi'nde basılmıştır. 


CÜMHURREİSİMİZİN NUTUKLARI 


Cümhurreisimiz İsmet İnönü, 
Türkiye Büyük Millet Meclisi'nin altıncı 
intihap birinci içtima yılının açılışı müna- 
sebetiyle, 1/X1/1939 tarihinde bir nutuk 
vermişlerdir. 


Memleketimizin, muhtelif sahalardaki 
dahili ve harici vaziyetini, millet vekille - 
rine izah eden bu değerli nutku, mecmua - 
mıza, aynen ilâve ediyoruz. 


“ — Büyük Millet Meclisi'nin muhterem âzası; 


Altıncı intihap devresinin birinci içtima senesini açarken muhterem 
âzayı sevgi ve saygi ile selâmlarım (alkışlar ). Eminim ki bu anda kalb- 
lerimiz, büyük Türk milletinin emanet ve vazifelerini, onun hakiki men- 
faatine uygun olarak ifa etmek aşkıyle dolup taşmaktadır. 

Geçirdiğimiz sene, vatanda huzur ve emniyetin, fikirlerde ve cemi- 
yette hakiki bir asayişin hüküm sürmesiyle geçmiş; cümhuriyetin vatan- 
daşta ve vatanda en büyük nimeti olan haysiyet ve emniyet, tamamen 
hâkim olmuştur ( bravo sesleri ). Dahili idaremizde hiçbir fıtret ve ni- 
fak azâbıyle muztarip bulunmuyoruz ( bravo sesleri, alkışlar ). Bir mil- 
letin en büyük ve kuvvetli mesnedi olan dahili beraberlik, Büyük Mec- 
lis'in ulvi ve muhteşem hüviyyetinden örnek alarak, Türk vatanımı insa- 
niyet âleminde heybetli bir mevcudiyet olarak tecessüm ve temayüz et- 


tirmiştir ( bravo sesleri, alkışlar ). Milletimizin kemal ifade eden bu 
haliyle, hepimiz iftihar edebiliriz. 


Dahili idarenin gerek umumi ve mahalli idare kısımlarında ve ge- 
rek belediye ve köylü hayatımızda kolaylığı ve tekâmülü temin edecek 
yeni tedbirleri, hükümet, mütemadiyen tetkikinize arzetmek kararın “ 


dadır. 


Bu sene, Hatay, ana vatana, onun ayrılmaz bir cüz”ü olarak iltihak 
etmiştir ( şiddetli alkışlar ). Uzun seneler, bizden ayrı yaşamak elemini 
çekmiş olan aziz Hatay'ın, sizin kudretli ve temiz ellerinizde az zaman 
içinde vatanm en şirin, en mâmür bir köşesi haline geleceğine kat'iyen 
eminiz. 

* 

Cümhuriyet adliyesinin işlemesi tarzını, memnuniyetle yâdedebili- 
riz. Adalet tevzii gibi en şerefli bir cemiyet vazifesini ifa eden hâkim - 
lerimizin mesleklerini daha metin ve câzip bir hale koyacak tedbirleri, 
kanunlarımızın tatbikatında daha ziyade isabet ve sür'at temin edecek 


— İlâve , ÜÜL, Sayı :81 — 
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çareleri, ceza işlerinin ve müesseselerinin ıslâh ve terbiye maksatlarımn- 
da daha müessir vasıtalara malikiyetini, hükümetin, yüksek huzurunuza 
arzolunmak için, daima üzerinde çalıştığı mevzular olarak zikredebili- 
rim (bravo seseleri ): Herhalde şurasını iftiharla ilân edebiliriz ki va- 
tanda âdalet tevzii, ehliyetli: ve emniyetli ellerdedir, ve âdalet tevzii 
usüllerimiz medeniyetin en ileri telâkkilerine uygun esaslara müstenit- 
tir ( bravo sesleri ). 


Muhterem Millet Vekilleri; 


Son bir sene zarfindaki dünya hâdiseleri önünde Türkiye'nin harici 
siyaseti, hükümet tarafından muhtelif vesilelerle yüksek ıttılâmıza arze- 
dilip tasvibinize iktiran eden inkişaflar göstermiştir. Avrupa buhranı, 
sulhu korumaya matuf gayretlerin zaman zaman ümit verici safhaların- 
dan sonra büsbütün alevlenmiş ve nihayet harp faciâsının patlaması bir 
emrivâki olmuştur. Sizin samimi hissiyatınıza da terceman olduğuma 
emin olarak bu halden derin elem ve hüzün duyduğumuzu saklayamam. 
Cümhuriyet Hükümeti, bütün bu devrelerde, sulha hizmet etmek ve 
kendi masüniyetini temin eylemek gayretini esaslı vazife telâkki etti. 
12 Mayıs'ta İngiltere, ve 23 Haziran'da Fransa hükümetleriyle karar - 
İaştırmış olduğu müşterek beyannameler, bu gayretin mahsülüdür ( al- 
kışlar ). 19 Teşrinievvel'de imza edilen ve bu hafta içinde yüksek tasdi- 
kınize arzedilecek olan muahede de; hiçbir devletin aleyhinde olmaya- 
rak, hiç olmazsa tesirimizin yetiştiği sahâda beynelmilel sulh ve emni- 
yete hizmet etmek suretiyle kendi emniyetimizi masün tutmak gayesine 
mâtuftur ( bravo sesleri, şiddetli alkışlar ). Sulhu-korumak ülküsü; her 
memlekete, kendi hususi bünyesi, coğrafi vâziyeti ve imkânlarına göre 
ayrı ayrı tedbirler ilham edebilir. Türkiye için, hareket hattını evvelden 
sarahat ve samimiyetle belli etmek, sulh yolundaki vazife tedbirlerinin 


en müessir olanıdır denilebilir ( -alkişlar-). - Biz, bu muahede ile; harp 
fecayii içinde ıztırap çeken Avrupa'da bir emniyet mıntakası tesisi sü - 
retiyle, bu faciânın müstakbel ittisa ve inkişaflarına mâni olmak gaye- 
sini güdüyoruz ( bravo sesleri, alkışlar ). Muahedenin harekete geçmesi 
bu meşrü gayeleri çiğnemek isteyenlerin bulunmasıyle kaimdir. O ihti - 
mâl haricinde, bizim müttefiklerle olan bağlarımız ve hep beraber ilân 
etmiş olduğumuz yüksek ideal etrafındaki beraberliğimiz, diğer devlet- 
lerle normâl ve dostane münasebetlerimizi ihlâl edebilecek mahiyette 
değildir ( bravo sesleri, alkışlar ). Deruhte eylemiş olduğumuz vazife 
ve mes'uliyetleri hakkıyle müdrik olarak, insanlığı inleten harp faciâsı- 
nın bir an evvel nihayete ermesini ve yarınki nesillerin son senelerin 1z- 
tıraplarına düşmemesini, bütün kalbimizle temenni etmekteyiz. Bugün 
olduğu gibi yarın da memleketimizi harp mıntakası haricinde bırakma- 


CÜMHURREİSİMİZİN -“NUTUKLARI 


yı, emniyet ve teahhütlerimizi ihlâl etmemek şartıyle milletimize karşı 
vazife icabı olarak cidden arzu ediyoruz (alkışlar ). 


w 
Arkadaşlar; 


Malümunuz olduğu veçhile Hariciye Vekilimiz, Sovyet Hükümeti - 
nin misafiri olarak Moskova'da üç hâfta kadar temas ve müzakerede bu- 
lundu. Bu müzakerelerden eski dostumuz Sovyet İttihadr'yle aramızda 
bugünkü mes'ut münasebetlerdön daha ileri bir vaziyet ifade edecek bir 
anlaşma meydana geleceğini ümit etmiştik. Neticeye varmak için ikti - 
darımızda bulunan bütün gayreti sarfetmiş ve bir an muvaffakıyetin el- 
de edildiği anlayışına varmıştık. Buna rağmen, bizim menfaatimize ol- 
duğu kadar karşı tarafın menfaatine de muvafık olduğunu zannettiği - 
miz neticenin istihsâli, bu defa mümkin olamamıştır. Bununla beraber, 
bilirsiniz ki, iki komşu memleket arasmdaki dostluk kuvvetli esaslara 
müstenittir. Bu devrin muvakkat icaplarından doğan şartlar ve imkân- 
sızlıklar, bu dostluğu ihlâl etmemelidir ( bravo sesleri, alkışlar ). Biz, 
mazide olduğu gibi âtide de Türk - Sovyet münasebetlerinin dostane 
seyrini samimi olarak takip edeceğiz ( bravo sesleri, alkışlar ). 

&- 

Muhterem arkadaşlar; 

Son hâdiseler münasebetiyle "Türkiye hakkmda yapılan neşriyat, 
bilhassa bitaraf memleketlerdekiler, milletimizin iki yüksek vasfını ke- 
maliyle tecessüm ettirmiştir : Türkler dostluklarma vefakâr, teahhüt- 
lerine sadıktırlar ( bravo sesleri, şiddetli ve sürekli alkışlar ). Bu vasıf- 
lar, Cümhuriyet Hükümeti'nin siyasetine umumi bir emniyet gösteril - 
mesini temin etmiştir. Bize karşı vefakâr olan dostlarımız, bugüne ka- 
dar olduğu gibi bundan sonra da, bizden ancak dürüstlük, hayırhahlık 
ve bunlara uygun hareketler bekleyebilirler ( alkışlar ). 


Milletin muhterem vekilleri; 


İçinde bulunduğumuz beynelmilel vaziyetin, cümhüriyet ordusu - 
nun ehemmiyet ve ihtiyacmı gözleriniz önünde birinci derecede canlan- 
dırdığmna şüphem yoktur. Bütün Türk milletinin dikkatli nazarı da; bu 
devrede, bilhassa kendi müdafaa vasıtalarına teveccüh etmiş bulunu - 
yor. Cümhuriyet Hükümeti, müdafaa tedbirlefini tekemmül ettirmek 
için hiçbir himmeti esirgememek azmindedir ( bravo sesleri, şiddetli al- 
kışlar ). Mali ve fenni nokta-i nazardan çok külfetli ve masraflı bir hâl 
almış olan müdafaâ vasıtalarmda ihmâl etmemek gayreti, hükümet ve 
milletçe aziz bir kaygu olursa, erlere meydan göründüğü zamanda va- 
tandaşların yapılan fedakârlıkların hiç birisine acımayacak mes'ut ne- 
ticeler elde edecekleri muhakkaktır ( yaşa, bravo sesleri, şiddetli ve sü- 
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rekli alkışlar ). Büyük Meclis, Büyük Türk Milleti emin olabilir ki cüm- 
huriyet orduları emir aldıkları zaman vazifelerini hakkıyle ifa edecek 
kıymettedirler ( yaşasın sesleri, sürekli ve şiddetli alkışlar ). Yaptığı - 
mız ve yapacağımız fedakârlıklara cümhuriyet orduları lâyik oldukla- 
rını isbat etmeğe her an hazırdırlar Cşiddetli alkışlar ). 


* 


Aziz vatandaşlarım; 


Münakalât Vekâleti, müterakki bir cümhüriyetin mümeyyiz vasıf- 
larından biri olan bütün münakale ve muhabere vasıtalarınm âhenk ve 
intizamı gayesini temin etmek yolunda esaslı bir tedbir olmuştur. Muh- 
telif nâkil vasıtaları, bir mes'uliyet altında birbirini tamamlayan bir zih- 
niyetle işletilmek sayesinde, vatanın içtimai ve iktisadi inkişafı için en 
geniş feyizlerini vermek yolundadır. Mesut inkişafını takip eden demir- 
yollarımızın yanında deniz ve hava yollarımızın da sür'atle feyiz bulma- 
sını iltizam ediyoruz. Memleketimiz için çok verimli bir faâliyet sahâsı 
olduğuna samimi olarak kani olduğumuz deniz teşkilâtımızın gerek 
nakliye, gerek endüstri sahalarında sağlam esaslara müstenit olarak ku- 
rulması için hükümetin çalışmalarına, Yüce Meclis'in yakından alâka ve 
muavenet göstermesini temenni ederim. 


Münakalât Vekâleti, vatan müdafaâsı meselelerinde ayrıca müm - 
taz olan bir ehemmiyet alacaktır. Bu bakımdan dahi memleket münaka- 
lâtınm intizam, kudret ve bol vasıta ile mücehhez olması hakkıyle tak- 
dirinizi celbedecek mevzulardır. 


Arkadaşlar; ç 5 : - 3 


Memleketin sıhhi ve içtimai muavenet işleri, içinde bulunduğumuz 
şartlar dahilinde, ehemmiyetlerini arttırmış bulunuyorlar. Salgınlarla 
mücadele ve koruma tedbirleri, memleket müdafaasının safhaları için 
de daha çok kıymetli olacaktır. Sıhhi teşkilâtımızın fennen sağlam esas- 
lara müstenit bulunmasından, ansız hâdiselere karşı kendimizi emni - 
yette hissetmek istiyoruz. | 


Son zamanlarda Dikili ve havalisindeki zelzele âfetinden vatan - 


daşlarımızın çektikleri ıztıraba, bütün memleket yürekten iştirâk etti. 
Afete uğrayanlara, büyük milletin huzurunda, derin teessürlerimizi ıfa- 
de ederken Kızılay'ın ve halkımızın gösterdiği şefkat ve yardımları şük- 
ranla yâdetmek isterim. 


Arkadaşlar; 


Ziraat Vekâleti'mizin meseleleri, milli-bünyemizin en ehemmiyetli 
mevzuları gibi takip olunmaktadır. Her çeşit mahsüle feyiz veren mem- 
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leketimizin toprak meselesi, âlet ve bilgi meseleleri gibi ana ihtiyaçları 
temin olundukça istihsâl kudretimizin ve köylü maişetimizin yüksele - 
ceğine daima kani' bulunduk. Geniş mikyasta mali vasıtalar tahsis ede- 
memekten korktuğumuz bu senelerde dahi zirai istihsalâtımızın inkişa- 
fını alakoymayacak himmet ve tedbirleri esirgememenizi dilerim. Or - 
man işletmesindeki devlet teşkilâtımızın : müsbet neticelerini yakın bir 
zamanda almağa başlâyacağımızı kuvvetle ümit ediyorum. 
* 

Muhterem arkadaşlar; 

Ticaret işlerimiz, hususi bir ihtimamınıza lâyıktır. Birkaç seneden- 
beri cihanda bozulmuş olan ticaret münasebetleri, bizi de muhtelif isti- 
kametler takibine sevketmişti. Harbın zuhuru ise beynelmilel ticareti 
yeni zorluklarla karşılaştırmıştır. Bu şartlar içinde her memleket, bir 
taraftan müdafaâ endişesiyle mahsüllerinin ihracını tahdide, diğer ta - 
raftan kredi meselelerinde mübadeleye müsait olmayan türlü tedbirleri 
almağa mecbur olmuştur. Beynelmilel tabii münasebetlere sıkı sıkıya 
bağlı olan ticaret işlerimizin bütün umumi zorluklardan müteessir ol- 
ması, içtinabı kabil olmayan bir zarurettir. 


Arkadaşlar; i * GİY 


Bütün bu güç şartlarla beraber biz, ticaret işlerinde en az sıkmtı 
gören milletlerden olacağız ( bravo sesleri, alkışlar ). İlk önce şurasını 
emniyetle söyleriz ki memleketimiz ve ordumuz, en lüzumlu iâşe mad- 
delrinde hâl ve âti için hiçbir tehdide mâruz değildir. ( alkışlar ). Hattâ 
ihraç maddelerinin tahdidinde biz, en geniş davranabilecek memleket 
lerden biriyiz. Harp zamanında dahi mahsüllerimiz, çoğu itibarıyle, ci- 
han piyasasının arayacağı maddelerden olacaktır, 


Herşeyden evvel ticaret işlerimizde, sâlim bir mübâdele istikâme - 
tini sür'atle tesis etmeliyiz: Kuvvetle kaniiz ki, ticaret hayatını iyi bilen 
ellerle takip olunacak isabetli tedbirler, bizim ticaret vaziyetimizi yal- 
niz durgunluğa uğramaktan korumakla kalmayacak, memlekete âti 
için de genişlik temin edecek seyri bulacaktır. ,* 

İktisat Vekâleti'miz, büyük milli dâvalarımızdan biri olan sanayi: 
leşme hareketine bu yıl dahi hızla ve intizamla devam etmiştir. İçinde 
bulunduğumuz hâdiseler ve ufukta muhtemel görünen vaziyetler, mem- 
Teket endüstirisinin hayati ehemmiyetini kemaliyle  tecessüm ettirdi. 
Plâna göre teşebbüs edilen müesseseler ikmâl olunmakta ve hakiki ola- 
rak sağlam işlemelerini temin edecek tedbirler dikkatle alınmaktadır. 
Beş senelik plânın eksiklerini bir ân evvel tamamlamağa, hükümet, cid- 
di olarak gayret sarfediyor. Karabük demir ve çelik fabrikalarının sene 
içinde işlemeğe başlaması, memlekete her bâkımdan büyük kuvvet ver- 


ÜLKÜ, İKİNCİTEŞRİN 193-9 


miştir. Boru fabrikasıyle haddehâne ve çelikhane kısımlarının yakında 
faâliyete geçeceğini'ümit ediyoruz. Gene bu sene yirmi altı bin iğli yeni 
Malatya bez ve iplik fabrikası işletmeye açıldı. Birinci beş senelik plâ - 
nın esaslı aksamından olan kimya ve kendir fabrikaları kurulması takip 
olunduğu gibi ikinci kâğıt, sellüloz, Sıvas çimento fabrikalarını dahi ta- 
hakkuk ettirmeğe çalışıyoruz.. Şeker fabrikalarımızın istihsalâtı, bu se- 
ne, feyizli bir surette vetimli olmuştur. Hükümet elde bulunan işleri ta- 
mamen tahakkuk ve temin ettirdikten sonra vakit kaybetmeksizin yeni 
endüstri hareketlerine teşebbüs etmek yolundadır ( alkışlar )). 

Toprakaltı servetlerimizin işletilmesi için ciddi gayretler sarfedi - 
yoruz. Bu sene Ergani bakır izabehanesi bakır istihsaline başlamıştır. 
Fakat kömür istihsâli mevzuuna yüksek dikkatinizi bir daha celbetmek 
isterim. Bu memleketin medeniyet ve ümrân yolunda ilerlemesi için kö- 
mürün memleket içinde en geniş mikyasta istihlâki, her suretle teşvik 
olunmak lâzımdır. Memleketin her yerinde bol ve ucuz olarak tedarik 
olunabilecek kömür, başlıca terakki vasıtasıdır. Bu maksada mâni ola- 
cak her türlü bahalılık unsurları dikkatle bertaraf edilmek lâzımdır 
( alkışlar ). İktisat Vekâleti'nin devletçe tedbirlere devam ederken, va- 
tandaşlara ger/ş mikyasta iş sahâsı bırakmak hareketi, takdir ve teşvi- 
kınize lâyıktır. Lüzumsuz tekayyütler kaldırılmalı, hattâ normâl çalış- 
malarıyle memleketin iktisadi inkişafma hizmet eden teşebbüslere ko- 
laylık gösterilmelidir ( bravo sesleri, alkışlar ). 

İktisat Vekâleti, iktisadi hayatın her sahâsmda, mütehassıs işçiler- 
den yüksek mühendislere kadar, geniş bir ehliyet kadrosu vücuda getir- 
meği gaye bilecektir. 

İçinde bulunduğumuz fevkalâde şartların, iktisadi hayatımızm ni- 
zamını muhafaza etmek için, ayrıca kanuni tedbirlere ihtiyaç göster - 
mesi ihtimali vardır. Büyük Millet Meclisi'nin, memleketin iktisadi bün- 
yesini sağlam bir surette muhafaza ve devam ettirmek için, isabetli ted- 
birleri'daima'ittihaz edeceğine milletimiz emindir. 


» 

“Gümrük ve İnhisarlar Vekâleti'mizin işleri, tekâmül seyrini takip 
ediyor. Dünya hâdiselerine uygun olarak almacak ticaret tedbirleriyle 
gümrük tedbirlerimizin âhenkli olarak tanzim olunması, hükümetin göz 
önünde tuttuğu meselelerdendir. Bu cümleden olarak, gümrük tarife 
cetvellerinde kanuni tâdilât yapılması tetkkiktedir. Herhalde, devlet 
varidatının temini gibi ticareti güçlüğe uğratmamak, kaçakçılığa mâni 
olmak'tedbirleri'de-kıymetli esaslardır. Kezalik, zaruri hudutta himaye 
lâzım olduğu kadar lüzumsuz bahalıliık ve sıkmtıya mahâl vermemek, 
bâhusus :gümrük 'himâyesine sığınarak miktarda ve vasıfta tekemmül 
kaygusundan kurtulmak, gümrük siyasetimizin mâni olacağı mahzürlar 
olmak:lâzımdır ( bravo sesleri, alkışlar ). 


i o TÜMHURREİSİMİZİN' NUTUKLARI 


İnhisârlar, iktisadi hayatımızda yardımcı vazifesini de dikkatle ifa- 
ya devam etmektedirler. Sert içkileri rağbetten düşürmek için sarfolu- 
nan gayretlere teşekkür borcumuzdur. Milletimizin en kıymetli menfa- 
atlerine uygun olan bu mücadele, memnuiyetin birçok memlekötlerde 
muvaffakıyetsizlikle tecrübe edilen katı ve kaba usüllerine düşmeksizin, 
fenni ve tedrici tedbirlerle takip olunursa, geniş mikyasta muvaffak ola- 
cağımızdan tamamıyle eminim. 


Muhterem arkadaşlar; 

Nafra işlerimiz, vatan imârının istediği her sahâda, faâliyetle iler- 
lemektedir. Bu sene, Erzurum demiryolu merkezinin açılması, bütün 
memleketi candan sevindirdi ( alkışlar ). Memleketin mali vesaiti geniş 
ölçüde müdafaa ihtiyacına tahsis olunduğu zamanlarda, nafıa işlerimize 
kâfi vasıta temin etmekte güçlük çekeceğinizi bilirim. Bununla berabef 
elimizde bulunan demiryolu işlerinin devam ettirilmesini iltizam edece- 
ğinize ve ayrıca yol işlerine hız vermeği, memleketin tabii ihtiyacı ka - 
dar müdafaa ihtiyacı addedeceğinize eminim. Su işletimiz intizam ile 
ilerliyor. Bir iki sene içinde ilk'müsbet neticeleri aldığımız vakit, su si- 
yasetimizin ne verimli bir tedbir olduğunu gözönünde tecessüm etmiş 
bulacağız ( bravo sesleri, alkışlar ). Yapı işlerinin Nafıa Vekâleti em - 
rinde toplanmâsmın, zaman ile en feyizli neticelerini idrâk edeceğiz. 
Hülâsa her sahâda cümhuriyet nafıası mâmür vatanın bütün mesnet - 
lerini isabetli bir surette tahakkuk ettirmek yolundadır ( alkışlar ). 

* 

Aziz arkadaşlarım; 

Maarif işlerimizi, yeni Meclis'in tarihimizde mümtaz “bir farikası 
olarak, himmetli ellerinize almanızı beklerim. Mali ve umumi şartları- 
mız sıkıntıya mâruz olsalar bile, maarif işlerimizin ana istikametlerde 
ilerlemekte geç kalmayacağını ve herhalde esaslı tedbirlerin zamanında 
alınacağını ümit ederim ( alkışlar ). Hükümet, ilk tahsilin ameli ve ana 
tedbirlerine el koymuştur. Bunları sür'atle tetkikinize alarak karara 
bağlayacağınıza kaniim. Memleket, teknik tahsilin her şübesini ciddi 
olarak benimsemiştir. Halka bu yolda kolaylık tedbirlerinizi genişlet - 
menizi dilerim. Memleketin mühendis ve yüksek mühendis ordusunu 
yaratacak müesseseleri kurmak için acele etmemiz lâzımdır ( bravo 
sesleri ). 

Bütün maarif tedbirleri, insan yetiştirmek gibi en çok zamanâ ihti- 
yaç gösteren tedbirlerdir. Onun için vaktıyle başlamak, maarif işlerimiz- 
de hükümetin bilhassa dikkat edeceği bir unsur olmalıdır. Nihayet, ma- 
arif işlerimizin, görgülü unsurlarımızın birbirine samimi olarak yardım. 
ları sayesinde ilerleyebileceğine kani bulunuyoruz. Onun için, bilgili 
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çalışmalara, ilme ve tecrübeye dayanan gayretlere hususi bir kıymet 
veriyoruz. 


# 


Muhterem arkadaşlar; 


Devlet işlerini gözünüz önünde canlandırırken cümhuriyet maliye - 
sinin vazife ağırlığını tasvir etmiş oluyorum. İftihar ediyoruz ki milleti- 
miz, cümhuriyet hazinesinin kudretli ve muvazeneli olması için, şüur ile 
hiçbir fedakârlıktan çekinmemektedir. Maliyemiz, memleket müdafaa- 
sının fevkalâde masrafları karşısında, vatan imârını ve sivil hizmetleri 
durdurmayacak kudreti göstermektedir. Milletimizin alâka ve yardımı 
ile cümhuriyet maliyesinin, halde ve âtide daima kâfi vasıtaları bulabi- 
leceğine kat'iyen eminiz ( şiddetli alkışlar ). Himmetli ellerinizde kuv- 
vetli ve sağlam bir milli bünyenin, devlet itibarını ve hazine intizamını 
daima muhafaza edeceğine asla şüphemiz yoktur ( alkışlar ). 


* 


— Muhterem arkadaşlar; 


“Türk milleti, Büyük Millet Meclisi'nin etrafında bölünmez, sarsıl - 
maz bir kâle gibi, dünya hâdiseleri karşısında toplu ve dimdik durmak - 
tadır (şiddetli alkışlar ). Büyük Meclis'in vifak ve âhenk içinde yapıcı 
ve yaratıcı çalışma ile beraber millet işlerini titiz ve temiz bir surette 
murakabe etmek hüviyyeti, tarihimizin bir âbidesi olarak yaşayacak « 
tır Çalkışlar ). Yüksek vazifesini hakkıyle ifa eden Büyük Meclis'in hiç- 
bir anarşiye müsaade etmeyen kuvvetli bir hükümet vücuda getirebile - 
ceğine, muazzam bir misâl halindesiniz ( alkışlar ). Hepimizin en bü - 
yük zevkımiz ve iftiharımız, büyük milletimizi memnun edecek surette 
hizmet edebilmektir. Altıncı Büyük Millet Meclisi'nin en değerli vatan 
hizmetleriyle mümtaz olacağına samimi olarak kani' olduğumu ifade 


etmekle bahtıyarım ( bravo sesleri, yaşa sesleri, şiddetli ve sürekli al - 
kışlar ). 


Sayı : 81 İKİNCİTEŞRİN 1939 Cilt: XIV 


UJE EE 


HALKEVIERİ DERGİSİ 


Direktör : M. FUAD KÖPRÜLÜ 


TÜRKİYE CÜMHURİYETİNİN 
XVI NCI YILDÖNÜMÜ 


Cümhuriyetimizin XVI ncı yıldönümü, . 
memleketin her köşesinde parlak ve sami- 
mi tezahürlerle kutlanmıştır. 

Milli bayramımız, 28 Birinciteşrin cumar - 
tesi günü saat biri yirmi geçe Başvekili - 
mizin radyodaki bir hitabesiyle başlamış 
ve bu münasebetle 29 pazar günü Ankara 
Hipodromu'nda yapılan muazzam merasi - 
me başlanırken Cümhurreisimiz tarafından 
millete beliğ bir hitabe irad edilmiştir. 
Milli iradenin parlak birer ifadesi olan bu 
hitabeleri neşrediyoruz. 


CÜMHUR REİSİMİZİN HİTABELERİ 


Büyük Türk millettine, 


Bu sene milli bayramı, dünyanın fevkalâde hâdiseler içinde bulun- 
duğu bir zamanda idrâk ediyoruz. Bütün milletlerin varlık kaygusu 
icinde yaşadıkları bu seneyi, milletimiz, kendine güveni, millet hayatın- 
da nifaksız beraberliği ve vatan müdafaası için kimsede şüphe bırakma- 
yan çetinliği ve hazırlığı ile, muvaffakıyetli bir imtihan süretinde geçirdi. 

Aziz milletim, 

Gelecek sene, senin bu sarsılmaz vasıflarına, insaniyet âleminin, 
daha ziyade dikkat edeceğine emin ol. 

Türk milletini, onun kahraman ve şanlı ordusunu, vatan istikbâli - 
nin kıymetli müjdesi olan genç evlâtlarımızı muhabbetle selâmlarım. 

Aziz vatandaşlarım, on altıncı cümhuriyet bayramı hepinize kutlu 
cisun. 
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BAŞVEKİLİMİZİN HİTABELERİ 
Aziz yurttaşlarım; 


Bugün, cümhuriyetimizin on altıncı yıldönümü bayrami başlıyor. 
Hepinizi hürmetle selâmlar, tebrik ederim. 


Cümhuriyetimizin Bânisi Ebedi Şefimiz ATATÜRK'ün aziz hâ- 
tırsaı önünde hürmetle eğilerek söze başlıyorum. 


Cümhuriyet rejiminin onbeş sene zarfında, Türk milletinin dahili, 
harici ve içtimai hayatında vücude getirdiği muvaffakıyetli eserleri ve 
inkılâpları burada tekrar edecek değilim. O eserler her sene biraz daha 
büyücek, o inkılâplar seyirlerini almış ve değişmez yollarında devam 
edecektir. Onu, hepiniz biliyorsunuz. 

Her geçen cümhuriyet yılının milletimizin hayatında, onun, bilin- 
meyen tarihlerdenberi devam edip gelen asil varlığını tebarüz ettirdiği 
öyle hâdiselerle karşılaşıyoruz ki, burada birkaç sözle yalnız onu hâtır- 
latmakla iktifa edeceğim. 


Son bir sene içinde, Türk milletinin geçirdiği büyük imtihanları bir 
kere hatırlayınız. Vekarla, sükünla, tarihine yakışan bir tavırla dünya 
milletlerinin gözü önünde cereyan eden bu imtihanlar, kendisinin yer 
yüzünün medeni, dinamik milletlerinden biri olduğunu bir kere daha 
isbat etti. 


Bu imtihanları geçirirken, Türk milletinin gösterdiği heyecanlı ve 
asil birlik ve en doğru yolda sükünetle ve vekarla yürümesi, bugün ol- 
duğu gibi istikbâlde de iftiharla anılacak bir vakr'adır. 


Aziz vatandaşlarım; 


Dünyanın en buhranlı bir devrinde, bugününden ve yarınından 
emin, kuvvetli, hakkına güvenen ve birlik içinde yaşayan, ne harici ve 
ne de dahili bir ıztırabı olmayan bahtıyar bir millet olduğumuzu düşü- 
nerek onaltıncı cümhuriyet yıldönümünü neş'e ile geçirmenizi temenni 
ederim. Bizi, bu arzettiğim şera'it altında bu neşeli güne ulaştıran Milli 
Şefimiz, Reisicümhurumuz İsmet İnönü'ne minnet ve şükran - 
İarımızı arzeder ve cümhuriyetin onaltıncı yıldönümü bayramının baş - 
İadığmı ilân ederim. 


BARIŞ POLİTİKAMIZ ve MÜZAHERET 


CEMİL BİLSEL 


Türkiye Cümhuriyeti, onaltı gün sonra XVI ncı yılını dolduruyor. Bu 
onaltı yıl, kurtulan Türkiye'nin kuruluş ve ilerleyiş yıllarıdır. 


Kurulan ve ilerleyen Türkiye'nin, onaltı yıllık hayatında hiç değişme- 
yen samimi bir barış politikası vardır. Bu politika harp ertesinde kuruldu, 
ve, harbin verebileceği en yüksek şerefleri kazananların eliyle kuruldu. 
“Ebedi Şefimiz ATATÜRK, bu politikayı “ Yurdda sulh, cihanda sulh ,, 
düsturiyle ifade etti. Bir vedâ nutku olduğunu şimdi anladığımız son prog- 
ram nutkunda bile “ sulh yolunda nereden bir hitap geldiyse Türkiye anı 
z#ehalükle karşıladı ,, dedi. 


Lozan barışı ile Türkiye'nin istiklâlini bütün dünyaya tanıtan ve Cümr- 
huriyet Hükümeti'nin başında ondört yıl bu barışı bütün devletlerle iyi mü- 
nasebet esası üzerine temellendiren İsmet İNÖNÜ, Reisicümhur sı- 
fatı ile Türk milletine beyannamesinde ATATÜRK'ün barışçı ruhunu şu 
sözlerle hülâsa etti : “ Milletler arasında kardeşçe bir insanlık hayatı, 
ATATÜRK'ün en kıymetli bir ideâliydi. Bütün dünyada ölümünün gör- 
düğü ihtiramı, insanlığın âtisi için ümit verici bir müjde olarak selâmla - 
rım ,,. 


Bu yerinde ifade ile kendi temayüllerini de anlatmıştır. Çünkü birka; 
gün sonra Kurultay'da Milli Şef : “ Milletlerin bir aile efradı gibi birbiri- 
nin dertlerini anlayarak, bu küçük kürenin kucağında kardeşçe yaşayabil- 
meleri aziz emelimizdir ,, dedi. 


Harbin ve sulhun ne demek olduğunu herkesten iyi bilen şeflerimizin 
sulha inanla bu bağlılıkları, Türkiye'nin barış politikasına samimi karak - 
terini vermiş ve bu samimilik Cümhuriyet Türkiye'sine enternasyonal âlem- 
de ayrı bir itibar kazandırmıştır. 


Türkiye bu barış politikasına bağlılık iledir ki, Balkan antantında ve 
Saâdıâbat paktında yer aldı. Bu barış politikası iledir ki, Milletler Cemi - 
yeti'ne girdi ve bu cemiyette en faâl devletlerden biri oldu. Ayni politika 
iledir ki, barış için çalışan her teşebbüse kuvvet verdi. Parlâmentolar Bir- 
liği'ne, Müzaheret Cemiyetleri Birliği'ne iştirâki bu cümledendir. 

Dünya barışının tehlikeye girdiği günlerde barış cephesini kuvvetlen- 
dirmek üzere barışçı devletlerle anlaşması da barışa bağlılığın neticesidir. 
Başvekil Sayın Dr. Refik Saydam'ın 12 Mayıs 1939 tarihinde Bü- 
yük Millet Meclisi'nde dediği gibi : “ Bu şartlar içinde, hükümetiniz mil- 
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leti harp bâdiresinden azami imkânlarla uzak bulundurmanın en müessir ça- 
resini yine sulh için birleşen memleketlerle harbi göze alarak sulh gayesin- 
de teşrik-i mesai etmekte bulmuştur ,,. 

Dünya barışının en kritik günlerini yaşadığı bu tehlikeli günlerde dahi 
Türkiye, samimi barış poltikasını takip etmeğe ve zorlanmadıkça silâhını 
kullanmamağa uğraşıyor. Eğer buna imkân olmazsa, uzak ve iyi gören tec- 
rübeli ve kudretli Milli Ş e f 'imizin dediği gibi : “ Sulh ve terakki 
yoluna bütün gayretlerini asil bir surette vakfetmiş olan milletimiz mecbur 
olursa, kendisi ve şanlı ordusu geçmiş kahramanların hayranlığını celbede- 
cek yeni kahramanlarla dolu olan fedakâr göğsünü en parlak vazifelerle 
süslemeğe hazırdır ,,. 


* 


Müzaheret Cemiyetleri 1919 da Milletler Cemiyeti ile beraber ve belki 
ondan evvel kuruldu. Milletler Cemiyeti milletler arasında barışı ve emni- 
yeti temin için kuruluyordu. Onu tanıtmak ve kuvvetlendirmek lâzımdı 
Her memlekette milli müzaheret cemiyetleri bu fikirle kuruldu. Bu milli 
cemiyetler ayni fikirle birleşerek enternasyonal birliği kurdular. 

Bu birlik 1918 yılındanberi çalışmaktadır. Bürosu, konseyi, komisyon- 
ları yılda iki üç defa ve asamblesi heryıl bir defa dünyanın bir memleketin- 
de toplanır. Her memleketin ileri gelen ilim ve siyaset adamları, profesör- 
leri, mebusları, muharrirleri eski nazırları, eski elçileri, dünya barışını ilgi- 
lendiren işleri açıkça ve serbestçe konuşur. Dünyaya hitap eden temenni 
kararları alırlar ve bunları hükümetlerine ve milletler cemiyetine bildirir- 
ler. Toplandıkları yerde gazeteler bir hafta hep bundan bahsederler. Eğer 
âmme efkârının dünya işlerinin idaresinde bir rolü var ise -ki vakıdır- bu. 
âmme efkârını bu toplanışlar hazırlarlar. Ve bir dâva uğruna kazanırlar. 

Biz, Türk Cemiyeti'ni en güç günlerimizde kurmuş ve birliğe 1921 de 
Prag'da girmiş idik. Lâkin Türk Müzaheret Cemiyeti'ni asıl tutan Hariciye 
Vekili iken Milli Şe £ 'imiz olmuştur. Birlikte aleyhimizde çok pro- 
paganda yapılıyordu. Biz hem propagandayı durdurduk ve kestik, hem de 
birliğin toplandığı her yerde Türkiye'yi, Türkiye Cümhuriyeti'nin ilerle- 
me hareketini tanıttık. 

Türk Cemiyeti'nin yılda beşbin liralık bir bütçesi vardır. Bununla her 
yıl yedi sekiz murahhasın Birlik toplanmalarına iştirâki temin olunur. Bir- 
lik hissesi verilir, neşriyat yapılır. 


& 


Müzaheret Cemiyetleri Birliği'nin asamblesi 23 üncü toplanışını bu yıl 
New-York”ta yapacak idi. Barış politikamızı, yeni dünyanın kürsüsünden 


BARIŞ POLİTİKAMIZ VE MÜZAHERET 


gür sesle âleme duyurmaya hazırlanıyor idik. Dünya buhranının izleri beli- 
rince, toplanma yeri Cenevre'ye geçirildi. Ve tarihi 4 Eylül olarak tesbit 
olundu. 

Beliren Polonya buhranı önünde, burada, bütün murahhaslar dünya wic- 
danına hakkın, mantığın ve ilmin yanılmaz diliyle hitap edeceklerdi : hiç- 
bir ihtilâf yoktur ki, barış yollarıyle hallolunmasın. 

Tarihin ve tecrübenin diliyle ilâve edeceklerdi : 

Kuvvetine güvenerek ihtilâflarını kuvvetle halletmeği şi'âr edinen bir 
millet, ergeç yıkılır. Bir milletin bütün milletlere tahakküm ederek yaşaya- 
bilmesinin imkânı yoktur. En kuvvetli devlete karşı daha kuvvetli bloklar 
kurulur ve kuvvetlerinin kudreti kırılır. Dünyaya nice hükmedenler, tari- 
hin mahkemesi önünde bu suretle mahküm olmuşlardır. 

Milli Şe #'imizin 29 Mayıs'ta Parti Beşinci Kurultayı'nda, enter- 
nasyonal duruma dair söylediği canlı sözler barış politikamızın bütün dün- 
yaya en asil ifadesi ve bu yolda bütün memleketlerde söylenebilen sözlerin 
en güzeli ve en kuvvetlisi olduğu için, Cenevre toplanışında bunları da bü- 
tün dünyaya bir kere daha duyuracak idik : 

“ Bugün insanlık, milletler arasında ciddi bir emniyet buhranı geçir - 
-mektedir. Birçok milletler, beklenmeyen fırtınalara ansızın mâruz kalmak 
endişesi içinde huzursuzdurlar. Hâlin en büyük tehlikesi budur. Milletler 
arasındaki bu emniyetsizlik, bugünkü haliyle devam edemez. Bu hal, ya 
milletlerin şuursuz bir surette birbirinin boğazına atılmalarına sebep ola- 
bilir, yahut da nihayet aklıselim galebe ederek milletlerin huzur içinde müş- 
terek bir insanlık hayatı yaşamaları için yol bulunabilir. Kurultay'ın sa- 
mimi dileğini ifade ettiğimi bilerek söylüyorum ki, biz, milletler arasında 
emniyetin avdet etmesini temin edecek çareyi sempati ile selâmlayacağız. 

Bu bahtıyar neticeye varabilmek için, her milletin hakları ve vazifeleri 
olacaktır. Bunların hulüsla konuşulması lâzımdır. Fakat herşeyden mühim 
olan bir ana prensibin, bütün milletlerin vicdanında sarsılmaz olarak yer- 
leşmesi gerektir. O da, nüfusu çok milletler gibi, nüfusu az milletlerin de 
müstakil ve milli bir hayata . müstahak olduklarının samimi olarak kabül 
edilmesidir. İnsan cemiyetlerinin büyükleri tarafından yutulması mukad- 
der olduğu nazariyesini, hiçbir yer için kabül etmiyoruz, kabül etmeyece- 
ğiz. Benliğine ve şuuruna sahip olan her milletin dokunulmaz müstakil bir 
devlet olarak yaşaması hakkı, insanlığın sarsılmaz müşterek bir akidesi ola- 
rak tesbit olunmak lâzımdır. Beynelmilel münasebetlerimizde, bizim zihni- 
yetimizde bulunan devletlerle müşterek prensip ve emniyet dâvası bizi müş- 
terek cepheye sevketmiştir. Siyasi anlaşmalarımızı ve ittifaklarımızı bu za- 
xviyeden görmelidir. 

Kahraman milletimizn varlığı, insanlık için ölçülmez bir kıymet ve bu- 
lunmaz bir nimettir. Bu varlık; milletlerin farksız olarak birbiriyle insanca 
geçinmeleri için tesiri ihmâl kabül etmez bir teminattır ,,. 
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Alman - Sovyet Rusya adem-i tecavüz paktının imzalanması üzerine 
Cenevre toplanması da geri bırakıldı. 

Cenevre'de (o bizim söyleyebileceğimizi (OBüyük Britanya Başvekili 
Chamberlein -bü kere neşrolunan İngiliz vesikalarından öğreniyo- 
ruz ki- son mektubunda Hitler'e açıkça yazmıştır. Eğer harp yerine 
görüşme yolu kabül edilseydi, insanlık, nekadar süreceği ve neye mal ola- 
cağı kestirilemeyen yeni harp felâketine sürüklenmemiş olurdu. 


e 
bi 


1937 Temmuz'unda Çekoslovakya'nın merkezi olan Bratislava'da top - 
lanmıştık. Çekoslovak Başvekili bizzat gelmiş uzun ve şümüllü bir nutuk 
söylemişti. O vakit Çekoslovakya kendini çok kuvvetli görüyor, kendi işle- 
rine kimseyi karıştırmak istemiyordu. 

1938 Temmuz iptidalarında Kopenhag'a gittik. Çek buhranı seziliyordu. 
Çek delegesi memleketinin kendini kuvvetle müdafaa edeceğini orada şid- 
detle söyledi. Çekoslovakya'da Almanlar'ın da Macarlar'ın da milli birer 
cemiyeti ve ayrı mümessilleri vardı. Macar cemiyetinin mümessiline fikrini 
sordum. Güldü : “O söyleyedursun, onun da bizimde bu son gelişimizdir. 
Bizi bir daha aranızda görmeyeceksiniz ,, dedi. Ve hakikat, acı da olsa, bu 
oldu. 

Eğer 23 üncü asamble toplanabilmiş olsaydı, ruznâmesinin başında Çe- 
koslovakya istiklâline vurulan darbeyi protesto eden bir takrir vardı. Bu 
takrir münasebetiyle dünya vicdanına kuvvetle hitap edilecekti. 

Çekoslovakya içinde de Polonya içinde de başka milletler vardı. Bu 
milletlerin, bu devletler için birer zaâf sebebi olduğunu ve yeni muahede - 
lerle kurulan ekalliyetlerin himayesi sisteminin bunları tatmin edemediğini 
teslim etmelidir. 

Bununla beraber, bu devletlere karşı tatbik edilen muamele milletlerin 


kendi mukadderatına hâkim olma prensibi ile elbette uymaz ve tarihin hük- 
mü sayılamaz. 


* 


Birlik asamblesi 9 uncu toplanışını 1925 Temmuz'unda Varşova'da yap- 
tığı için orada bulunduk. Polonyalılar şahsan kibar ve çok nâziktirler. Hu- 
susi olarak dâvet edildiğimiz her evde, Türkler'e karşı her Polonyalı'nın: 
yüreğinde yer tutan Türkiye'ye sempatiden ve bağlılıktan bahsedildi ve he- 
men her yerde bize birer cemile olarak nezaketle tekrar edildi : “ Polonya- 
nın taksimini tanımayan tek millet Türk milleti olmuştur. Osmanlı İmpara- 
torları, sarayda elçileri kabül ederken, teşrifatçı yüksek sesle Polonya elçi- 
sini de her defasında çağırır ve hazır değil cevabını verirmiş. Leh milleti 
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nin istiklâline, Türk süvarilerinin atları Vüstül nehrinden su içtikleri za- 
man kavuşacağı bütün Polonya'da bir ata sözü olarak söylenirmiş. Dünya 
harbinde Türk askeri Galiçya harekâtına iştirâk ettiği için Türk atları Vis- 
tülden su içti ve bu suretle ata sözü doğru çıktı. 

Resmi Polonya mağrur ve soğuk idi. İdarecilerinin dilinden Türklüğü 
okşayan kelime duymadık, ve mütat nezaket haricinde bir muamele görme- 
dik. Bilâkis Türkler'in istilâsına karşı, Viyana'yı kurtarmış olma ile gu - 
rurlanmanın izlerini gördük. Onları bilhassa büyüklük, büyük devlet olmak 
gururu, kaplamıştı. 

Eski payıtahtları olan Krakovi'de verdikleri yemekte, göğsü nişanlarla 
dolu bir general sofraya riyaset ediyordu. O nutuk söylerken yanımda otu- 
ran Tıp Fakültesi Dekanı bana, “ bu zat Polonya ordularının eski Başku- 
mandanı idi. Rus ordularının Varşova'ya kadar gelmelerine sebep oldu. 
Şimdi burada utanmadan nişanlarıyle ve üniformasıyle bulunuyor ve söz 
söylüyor ,, dedi. Ve anlattı : “ Leh milleti Avusturya, Almanya ve Rusya- 
nın idaresinde bir asırdan fazla kaldığı için bugünkü Polonyalılar, bu dev- 
letlerin duygularıyle yetişmiştir. Her iş başına gelen o devlette yetişenleri 
etrafına toplar, diğerleri bunu çekemez ,,. 

Anladım ki aralarında çekememezlik ve tefrika vardır. Bana bu açılış da 
onu gösteriyordu. 

Asamblenin açılış günü her memleketin delegesi bir nutuk söyler. Al- 
manlar'ın başdelegesi Kont Berndorf söz söylemedi. Büyük harp'te 
Washington ve daha sonra İstanbul büyük elçisi olan Kont'tan bunun sebe- 
bini sordum : “ Ne söyleyebilirdim ? Polonyalılar'ın hoşuna gidecek söz 
söylesem, beni memleketimde asarlar. Memleketimin düşündüğünü söyle- 
sem, kendilerini gökte gören Polonyalılar kızarlar. Gelebildiğimiz ne ni - 
met ! ,, cevabını verdi. Polonyalılar, Almanlar'ın kendileri için ne düşün- 
düklerini nasıl bilmeden onlarla can ciğer oldular ve Fransa'dan yüz çevir- 
diler ? 

Siyasette hata, cinayetten ağırdır. 

Polonya'nın 1772, 1793 ve 1795 de Rusya, Avusturya ve Prüsya arasında 
taksim olunarak ortadan kaldırılması XVIII inci asrın böyle bir hatası idi. 
Tarih, 1939 taksimini de, XX nci asrın cinayetten ağır hatası mı sayacaktır ? 

Asil Polonya milleti, kahramanlığının ve yurt yolunda ölmeği şeref bil- 
diğinin delillerini, dün olduğu gibi bugün de verdi. Bu, bir teminattır. Fa- 
kat Polonya'yı idare edenlerin Polonya'nın düştüğü dünkü ve bugünkü âkı- 
bette hisseleri yok mudur ? 

tuzbeş milyonluk bir devlet otuzbeş gün sürmeyen bir harp ile ortadan 
nasıl kalktı ? Tarih, Polonya'ya savlet edenlerden hisap ararken, Polonya 
zimamdarlarından da bunun sebebini ve Çekoslovakya'nın mirasından hisse 
almak için onun topraklarına üşüşecek kadar gafil ve mağrur olmanın hi- 
sabını soracaktır. 
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NECİBALİ KÜÇÜKA 


Dış politika bakımından yeni Türkiye'nin takip ettiği yol, İmparator - 
luk devrinin dış politikası ile hiçbir zaman nisbet kabül etmeyecek derecede 
kaşkadır. Türk inkılâbının devlet idaresi telâkkisindeki zihniyet bu yeni ve 
isabetli yolu vücuda getirmiştir. 

Osmanlı İmparatorluğu geniş arazisine ve nüfusunun fazlalığına rağ- 
men dış ve hattâ iç politikasında kendi iradesini serbest kullanamayacak 
derecede zavallı bir vaziyette idi. Osmanlı İmparatorluğu'nu hukuk bakı - 
mından tam ve müstakil bir devlet olarak saymak imkânı bile yoktur. 

İmparatorluk, Avrupa toprakları üstünde Avrupa hukukundan istifade 
edemeyen biricik devletti. Balkan Muharebesi'nin ikinci safhasında Os - 
manlı ordusunun Edirne'yi işgâli münasebetiyle Avrupa matbüatında inti- 
şar eden yazılar; ve büyük devletler merkezlerini ziyaret eden hususi hey - 
etin muhtelif yerlerde uğradıkları büyük müşkiller malümdur. Umumi 
Harp'ten önce mutlaka mevcut ittifaklardan birine girmek zaruretini ken- 
disinde hisseden Osmanlı İmparatorluğu Cavid Bey vasıtasıyle Çür- 
ş i |'emüracaat ettiği zaman İngiltere'nin yüksek mahfelinde bu müraca- 
atın büyük bir istihzaya mevzu olduğunu Çürçil hâtıratında yazar. 

Avrupa büyük devletlerinin Türkiye hakkındaki nokta-i nazarı Hasta 
Adam'ın mirasının artık kat'i surette taksim edilmesi zamanının yaklaştığı 
merkezinde idi. Bunun için memleketin idari ve siyasi hayatında yeni bir 
hamle yapmak isteyenler sonsuz müşkilât içinde kalmışlardı. Balkan Harbı- 
ndan sonra şark vilâyetlerinde kat'i bir reform isteyen Rusya, Osmanlı 
Devleti ricâlinin bütün hüsn-i niyetlerini öldürecek çarelere tevessül etti. 
Osmanlı Devleti, şarkta altı vilâyette bir umumi müfettişlik vücuda getire- 
cek; ve bunun başına bir İngiliz koyacaktı. Rusya, İngiltere ve başka mem- 
leketlerde gayet faâl bir tarzda çalışarak umumi müfettişin o memleket - 
lerden gelmesine mâni olduğu gibi diğer taraftan da behemehâl bir islâhat 
yapılmasını Bab-ı âli nezdinde ısrarla istedi. Artık yakın şarkta hir asırdan- 
beri başlayan müthiş komedi, kanlı bir hâileye çevriliyordu. Umumi Harb'e 
böyle bir vaziyet içinde atılan Türkiye'nin istikbâli şimdi herhalde halledi- 
lecekti : Mister Asguit pasaportlarını almağa giden Tevfik Pa- 
şa'ya bunu açıkca söylemiş ve Osmanlı İmparatorluğu'nun son sefirini son 
defa selâmlamakta olduğunu bildirmiştir. Umumi Harp'te İmparatorluk 
kendi kudretinin üstünde ağır vazifeler aldı. Çanakkale, Suriye, Irak'ta ga- 
yet ağır şartlar içinde harp etti. Cephe gerisinde harp haline mahsus esaslı 
teşkilât yapılamadığından memleket cephelerden ziyade içten çöktü. Ve 
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Türkiye sulh masasına bilhassa Ermeni meselesi etrafında yapılan yanlış 
propagandadan dolayı pek müşkil vaziyette gelmişti. Türkiye hakkında en 
nikbin düşünenler bile Türkiye'nin bu korkunç vaziyetten nasıl çıkacağını 
tahmin edemediler. 

Türk milleti ATATÜRK'ün ebediyete intikal eden veciz bir cümele- 
siyle “ ancak kendi kanındaki kudrete dayanarak ,, bu müşkilleri bertaraf 
edecekti. İstiklâl Harbi muvaffakıyetle bitirildikten sonra Lozan Muahe- 
desi'yle yeni Türkiye'nin varlığı beynelmilel âlemde tesbit edildi. Ve Lozan 
Muahedesi yeni Türkiye politikasının, ilk temel taşı oldu. Lozan Muahede- 
si'nde yeni doğan Türkiye'nin zihniyeti, hâdisatı görüş ve tahlil tarzı, mü- 
zakeratı idarede gösterdiği politik manevra ve taktik Türkiye siyasi tari - 
hinde ilk görülen yeniliklerdi. Lozan'da müzakereleri idare eden Büyük Baş 
fevkalâde kudret ve liyakatle şark işlerinde mütehassıs olan eski klâsik dip- 
İomatları şaşırtıyor ve ihtiyar Gürzon'u hiddetlendiriyordu. Fakat 
aldığı tarihi vazifeyi behemehâl muvaffakıyete sevketmek azminde bulunan 
genç General ve genç diplomat son derecede sâkin ve metin iradesiyle nok- 
ta-i nazarını ikna'a çalıştı ve muvaffak oldu. İNÖNÜ bütün bu zaferlerini 
kendi müsbet düşünüşüne ve realist görüşüne medyündur. 

İşte bu müsbet görüş daha Lozan'da ilk sürprizini yaptı. Venize- 
los ile İnönü anlaştı. Konferans muhitinin ananeci ve romantik zih- 
niyeti bu hâdise karşısında hayrete düştüler. XIX uncu asrın ilk yarısından 
beri durmadan birbiriyle çarpışan, ve yekdiğerinin memleketleri üzerinde 
uzun emeller sahibi olan iki devletin birbirleriyle anlaşmaları hakikaten ilk 
nazarda garip telâkki edilecek derecede idi. Fakat eğer mesele sadece çıplak 
hakikat zâviyesinden bakılacak olursa bunu tabii görmek iktiza eder. Çünkü 
artık tamamıyle anlaşılmıştır ki Anadolu topraklarında, ne bir Yunanistan 
ne de Bizans'ın yeniden kurulmasına imkân vardır. “ Malâzgird ,, muhare- 
besi bu işi kat'i surette halletmiştir. Yapılan tecrübelerin nekadar bahalıya 
mal olduğu meydandadır. Sakarya'da ve Domlupınar'da bütün Yunan tarihi 
batmak tehlikesini göstermiştir. Buna mukabil Türklerin Partenon'da 
bayraklarını tekrar asmalarına ne imkân vardır, ve ne de bu Türkler için 
faydalıdır. İktisadi hayatın beynelmilel usül ve taâmmüller içinde yeniden 
ihyâ edilebilmesine hiçbir mâni yoktur. 

O halde bu iki milletin birbirleriyle mütemadiyen çarpışmasının ne mâ- 
nası ve ne de gayesi vardır. İki millet Yakın Şark'ta siyasi nüfuzlarını yü- 
rütecek olan devletlerin elinden bir oyuncak olmaktan kurtulmalıdır. Her 
iki taraf ölülerinin henüz kanları kurumadan ve Anadolu'da yakılan ocak - 
ların dumanları henüz tüterken milli menfaate en uygun olan bu esasın der- 
hal kabülü için müsbet düşünmeğe alışmış kafalar olmak lâzımgelir. Bugün 
bize tabii gibi görünen bu karara Avrupa'nın en olgun milletleri kolaylıkla 
vasıl olamaz. İşte bunun içindir ki, Balkanlar'da teessüs eden Balkan Bir - 
liği'ni, bütün Avrupa diplomasisi, hayretle bakılacak bir müessese farzet - 
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miştir. Balkan Birliği fikri Lozan'da atılan bu cesurane adımdan sonra inki- 
şaf etmiştir. Balkan Birliği'nin esasları gerçi bir asır evvel atılmıştır. Os — 
manlı İmparatorluğu aleyhine Rumeli'nin her tarafında çıkan isyanlar Bal- 
kan milletlerinin kendi metbülarına karşı yapmış oldukları şuurlu bir birli- 
gin ifadesiydi.. Lâkin Türkler de'dahil olduğu halde hakiki Balkan Birliği- 
nin esasları Lozan'da atılmıştır. Bu hususta Balkan milletleri de müsbet 


mantıklarını kullanmışlardır. Osmanlılar'dan ve İslâmlık'tan evvel Bal - 


kanlar'a gelip yerleşen Yarım Ada'nın üstünde diğer Balkan Mil - 
İetleri kadar eski olan bir milleti ihmâl etmek mümkin değildi ve 
bütün Balkan milletlerinin Balkan memleketleri etrafında birleş - 
mesiyle ancak yabancı devletler nüfuzu bertaraf edilebilir. Balkan ihtilâlle- 
rinin ilk gününden itibaren Balkan işlerinde Ruslar ve Avusturyalılar çok: 
faâl rol almışlardı. Cermenler bugün bile vâz geçmedikleri ( Drang nah Os- 
ten — şarka doğru ) gayesine varmağa çalıştıkları gibi Ruslar da tamamıyle 
Balkanlar'ı islâvlaştırmak istemişlerdi. İşte bunun için Meternih'in 
Balkanlar'da daima Türk sarığı görmek istemesi beyhude bir emel değildi. 
Büyük diplomat Balkanlar'ın âkıbetinde kendi zavallı memleketinin istik - 
bâlini görmüştü. İşte Türkler'in müsbet mantıkı, yeni bir Balkan Birliği'nin 
teşekkül etmesine sâik oldu. Bununla beraber Balkan memleketleri son buh- 
ranlar karşısında tamamıyle tek bir cephe halinde çalışamadılar. Fakat orta- 
da bir hakikat var ise; geçen buhranlara nisbeten bu kere Balkanlar'ın poli- 
tika hareketlerinde büyük bir terakki müşahede etmemek kabil değildir. 
Türkler'in Sovyetler'le ciddi ve samimi bir dostluk havası içinde yaşama - 
ları yine kendilerinin müsbet politikalarının delilidir. Türkiye büyük inkı- 
lâbıyle ortaya attığı içtimai ve iktisadi düsturları gerçekleştirmek için, ken- 
di geniş toprakları içinde herşeyden evvel mutlak bir emniyet ve istiklâl 
içinde yaşamak ister. 

Türkiye hudutlarının hiçbir köşesinde yeniden genişlemek arzusunu 
herhangi bir vesile ile izhar etmiş değildir. Türkiye iki asırdanberi, munta- 
zam ve muttarit bir surette kendi varlığına tevcih edilen taarruzları defet - 
mek için yaptığı birçok muharebeler neticesinde imârı ihmâl edilmiş toprak- 
larını ihyâ ve halkın refah ve kültür seviyesini yükseltmek için çizdiği 
esaslı ıslâhat programını tahakkuk ettirmek istiyor. Bu gayesini elde etmek 
maksadıyle yeni Türkiye'yi kuran ATATÜRK'ün ağzıyle “ Yurtta sulh, 
cihanda sulh ,, prensibine genç devlet kısa ve parlak tarihinde tamamıyle 
sadık kalmış ve politikasını daima bu yoldan inkişaf ettirmiştir. Bu da yeni 
Türkiye'nin müsbet politikasının en veciz bir misâlidir. Müsbet düşünmek 
ve hakikati, korkmadan bütün çıplaklığıyle müşahede etmek Türk ruhunun 
bir hususiyetidir. Vaktıyle Abbasiye Devleti'ni idare eden Türkler'deki po- 
zitif mantık bunun bir delilidir. Yeni Türkiye politikasının hususiyetlerin- 
den biri de açık olmak, ve görüşlerini mantıki bir sebebe bağlamaktır. Bugün 
Türkiye Cümhuriyeti'nin hayatında yeni ve büyük bir hâdise teşkil eden 
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Anglo - Franko - Türk Muahedesi işte böyle bir düşünüşün mahsülüdür. 

Türkler bu politikalarıyle birdenbire yeni bir karar vermiş vaziyetinde 
değildirler. Hâdiselerin cereyanı, Türkiye'nin jeopolitik bakımdan vaziyeti 
ve nihayet iddiaların makul ve meşru" olması, beynelmilel medeniyetin bu- 
günkü zihniyetin telkin ettiği fikirleri hep bunda âmil olan esaslı unsur - 
lardır. 

Merkezi devletler bir Avrupa imperyomu kurmak için bugünkü Avrupa 
haritasını değiştirmek istemişlerdir. Artık bir müddettenberi sesi çıkmayan 
Göbbels, Venedik”teki sergi münasebetiyle söylediği bir nutukta bu nok- 
tayı açıkca tasrih ve ifade etmişti. Bundan daha evvel Nasyonal - Sosyalist 
ve Faşist reislerinin nutuklarında ve herşeyden evvel “ Meiin Kampf ,, da 
tebarüz ettirilen fikirler, Türkiye'nin hayati menfaatlerine uygun değildi. 
Çünkü milli refahını yükseltmek için sanayiini inkişaf ettirmek mecburiye- 
tinde bulunan Türkiye yalnız iptidai maddeler memleketi olarak yaşaya - 
maz. Halbuki Avrupa imperiyomunun bize tahmil edeceği en hafif yük bu 
idi. Bu en hafif tazyıkı kabül etmemize imkân yoktu. Çünkü Türkiye her- 
şeyden evvel istiklâlinin tam olması etrafında son derecede hassastır. 

'Türk inkılâbı başka imemleketlerde olduğu gibi iktisadi sebeplerden zi- 
yade istiklâl endişesinden doğdu. Türk milletinin, her ne bahasına olursa 
olsun istiklâlinden bir zerresini bile feda etmesi tasavvur edilemez. Türk 
inkılâbının ortaya attığı düsturlardan biri de her milletin kendi mukaddera- 
tını bizzat çizmeğe salâhiyeti olduğunu inanmasıdır. Biz Lozan'da bu kana- 
atımızı açıkca iade ve tatbik ettik. Halbuki merkezi devletler kendi hayat 
sahâlarını temin etmek için diğer milletlerin beka ve mevcudiyet haklarını 
kabül etmemektedirler. Merkezi devletlerin bu mantıkı Türk zihniyetine 
uygun değildir. Çünkü milletler için hayat sahâsı temini milletlerin siyasi 
hudutlarını bozmadan, beynelmilel tâamül ve mevzular içinde halledilebilir. 
Türk milleti binlerce yıllık insan dimağının mahsülü olan bugünkü mede - 
niyet prensiplerini insanları saâdete götürecek yegâne yol telâkki eder. Bey- 
nelmilel siyasette “ Darvinizm ,, beşeriyet için bir terakki merhalesi olmak- 
tan ziyade insanları iptidailiğe götüren bir yoldur. İşte Türkiye bugünkü 
medeni esasların yeryüzünde inkişafına ve dünyayı bu zihniyetin yarattığı 


formülle; içinde idare etmeğe çalışan milletlerle birlikte yürümeğe karar 
vermiştir. 


Görülüyor ki Türkiye'nin bugünkü politikası ani verilmiş kararlardan 
ziyade uzun bir düşünüş ve nihayet tebellür etmiş bir kanaatın ve kendi in- 
kılâbının telkin ettiği fikirlerin mahsülüdür. Türkiye'nin İngiltere ve Fran- 
sa ile olan münasebetleri yeni şerait ve yeni zihniyet içinde Türk inkılâbı- 
nın içinde başlamış ve mütezayit ve muntazam bir inkişafla bugün en müte- 
kâmil şeklini almıştır. Şu halde Türkiye dış politikası, gelişi güzel bir ka- 
rTar değil dürüst, mantıki ve realist bir hareketin ifadesidir. 


HALKEVLERİ ve HALK TERBİYESİ 


KÂZIM NAMİ DURU 


İlk kuruluşlarında hayli mütevazı bir rakkamla başlayan Halkevleri 
son yılda 362 yi buldu. Cümhuriyet Halk Partisi, Türk halkını, Türk genç- 
liğini Halkevleri'nde toplamakla, onlara birçok memleket işleriyle uğraşma 
imkânlarını temin etmekle neyi elde etmek istiyor ? ATATÜRK'ün vücut 
verdiği Cümhuriyet Halk Partisi, milletin kendisini kendine tanıtmak, Türk 
gençliğini bu tanılış içinde yüksek milli menfaatleri idrâk etmiş bir halde, 
bu asrın öne yığdığı birçok güçlükleri yenecek bir halde yetiştirmek, kısaca 
Türk milletini ebedlere doğru istiklâl ve hürriyetle insani medeniyete hâ- 
dim kılmak gayelerini düşündü; Türk halkını ve gençliğini bu gayelere 
göre yetiştirmek için Halkevleri'ni açtı. Halkevleri, birer siyasi te - 
şekkül değildir; çünkü Cümhuriyet Halk Partisi'nin mahalle ve köylere 
kadar yayılan ve memleketi bir ağ gibi sarari kendi siyasi teşekkülleri var- 
dır. Bu teşekküller bütün vatandanşlara açık olmakla beraber, mutlaka on- 
lara intisap etmek meşrüt ve mecburi değildir. Siyasi teşekküllerle maddi ve 
manevi alâkaları olduğu halde yalnız ilmi, içtimai ve terbiyevi gayeler için- 
dir ki Türk Evleri'ne vücut verilmiş bulunuyor. 

Halkevleri ilk açıldıkları vakıt, muvaffakıyetleri. derecesinin ne 
olacağı önceden tahmin edilmiş değildi. Gerçek, Türk'ün milli şuuru, Par- 
ti'nin gaye ve prensiplerine uygun olsa da, birer milli kültür merkezi olmak 
dâvasını güden Halkevleri'ne pek rağbet etmemesi muhtemeldi ; fakat niyet 
hâlis ve gaye yüce olunca, milli sağ duygunun bu Evler'e koşmaktan geri 
durmayacağı tabiiydi. Nitekim İParti, birkaç yıl içinde, Halkevleri'nin sayı- 
sını 362 ye çıkarmak mecburiyetini duydu; çünkü nahiye merkezlerine ka- 
dar her yerden Halkevi açılması için müracaatlar ve dilekler yağmağa 
başladı. iteliiim e kl 

Halkevleri'nin bu muvaffakıyetlerindeki büyük sır nedir ? Busır, 
Halkevleri'nin siyasi veya şahsi menfaatler arkasında koşmayarak, halkın 
bedeni, ruhi ve dimaği ihtiyaçlarını tatmin etmeğe çalışmasıdır. Görülüyor 
ki Halkevleri, cümhuriyetin Türk milletine sunduğu bir nimettir. Cümhu- 
riyet Halk Partisi bir yandan, mahalli idarelerle belediyeler öte yandan bu 
halk kurumlarının mali ihtiyaçlarını temin etmekten geri durmadılar. Şimdi 
elimde Halkevleri'nin ilk ve son yıllardaki bütçeleri yoksa da, bu Evler 
için yapılmakta olan masrafların, nakdi fedakârlıkların gittikçe çoğaldığını 
tereddütsüz iddia edebilirim. 
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Bugün cümhuriyet, varlığının XVI ncı yılını bitirerek XVTI nci yaşı- 
na girmiş bulunuyor. Bu geçen onaltı yıl içinde cümhuriyetin yarattığı 
eserler, Türk milletinin büyük şerefiyle elbette mütenasiptir. Yoksul ve ha- 
rap bir ülke mâmüreye dönmüş, yoksul ve bitap bir millet, en kavi milletle 
sırasında yer almıştır. Bunları biz, içinde yaşadığımız için, hakkıyle takdir 
etmekten belki de uzağız; fakat bu ülkeyi ve bu milleti on yıl önce gören 
bir yabancı göz, şimdi gördüğü vakıt hayretten dona kalıyor. Bu demektir 
ki Türk milleti, alçak gönüllülüğüne rağmen, kendine olan güveni sayesin- 
de, birkaç asrı birden aşmış bulunuyor. 

İşte Halkevi, bu yüce milletin kültür sahâsında da yarattığı büyük 
eserlerden başka birşey değildir. 

Halkevi ! adı üstünde.. Bu, bir Padişah sarayı, bir Bey konağı de - 

ğildir; bu, tamamen halkçı olan bir milletin, sınıf tezatlarına meydan ver- 
meyerek, bütün Türk halkını sinesinde toplayan milli bir müessesedir. O- 
rada sen, ben yokuz; biz varız. Orada, siyasi veya içtimai en yüksek bir 
mevki tutan vatandaşla bir köylü, bir işçi dirsek dirseğe oturur; karşı kar- 
şıya konuşur. Birbirleriyle tanışır, birbirleriyle sevişirler, birbirlerine 
olan ihtiyaçlarının kendilerini nasıl kırılmaz bir bağ ile bağladığını du - 
yarlar. 
Ben, Halkevi'ni milli terbiye, mu'aşeret edebleri bakımından in - 
celemek isterim; çünkü benim kırk bukadar yıldanberi kendimi verdiğim 
biricik yol, milli terbiye yoludur. Halk terbiyesine büyük bir önem veririm. 
Bence, okumuş ile okumamış arasındaki farkların milli birlik bakımından 
zararları ancak milli terbiye ile ortadan kaldırılabilir. Münevver dediği- 
miz zümrenin halka, halkın münevver dediğimiz zümreye nazarları, milli 
ülküye aykırı olursa, bundan göreceğimiz zararlar çok büyük olur. Bu za- 
rarları yoketmek için, o aykırılığı kaldırmak lâzımdır; bunu ancak halk 
terbiyesinin yapacağında şüphe yoktur. 

Yüzlerce, hattâ büyük şehirlerde binlerce halkın bir konser, bir müsa- 
mere dinlemek için toplandığı bir Halkevi salonunda bulundunuz tabii. 
Biliyoruz ki her terbiye, herşeyden önce bir muhit ister; işte halk terbiye- 
sinin en dikkate şayan muhiti bu toplantıdır. İster alaturka, ister alafranga 
olsun, verilen bir konserde dinleyenlerin derin sükütü, en önemli bir ter- 
biye mahsülüdür. Halkevi'nde meselâ yüksek bir memur ile bir kunduracı 
çırağının dirsek dirseğe oturmuş, birbirinden tiksinmeksizin konseri derin 
bir vecd ile dinlemekte olmaları, bir münevver ile bir münevver olmayan 
arasında görülen sun'i farkları birden yokeden bir muhit vücuda getirir. 
Halk terbiyesi, bu muhit içinde pek kudretli bir âmil bulur : vatandaşlar 
arasında eşitlik. , 

Konser, temaşa birer san'at terbiyesi yaratırlar. Kulakların pası gider, 
gönüllerde güzel olan şeylere karşı dayanılmaz bir incizap doğar. 

Halkın tarihi terbiyesi de, Halkevleri'nce temin olunur. Türk milletinin 
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tarihi; içine girilince kaybolunacak kadar derin ve geniş bir bilgi sahâsıdır. 
Halkevleri, : elbette bir tarih ilmi müessesesi değildir; fakat halk eliyle, 
halk diliyle Türk tarihinin köşelerini aydınlatan vesikaları . bulmağa ve 
meydana çıkarmağa çalışır. 


Dil ve edebiyat çalışmalarına gelince; güzel dilimiz de eski devirde 
halktan uzaklaştırılmış, bir şive bozukluğuna, fakirliğe doğru yüz tutmuştu. 
Halbuki hakiki Türk dili, yine halkın dili idi. Onun öyle müsemmasına uy- 
gun, mânaca zengin kelimeleri vardı ki biz onlara ( âvam sözü ) diye kulak 
vermiyorduk. Ebedi Şefimiz ATATÜRK Türk milleti gibi Türk dilini 
de istiklâline kavuşturmak, her mefhumu ifadeye salih kılmak için ( Türk 
Dil Kurumu ) nu vücuda getirdi. Halkevleri, bu kuruma yardım hususunda 
ateşli bir merkez oldular ve bir yandan halk dilindeki canlı kelimeleri, tâ- 
birleri derlerken bir yandan folklorumuzu toplayarak, dilimizdeki mecazlı 
ve nüanslı kelime ve tâbirleri tesbit etmeğe başladı. Bir Arnavut olan Ş e m- 
seddin Sami, daha 1896 yılında, türkçemizin, yeryüzü dilleri arasında 
en güzeli olduğunu söylemişti. Zıya Gökalpda: “ Ararsan her sö- 
zün vardır türkçesi ,, diye dilimizin nasıl bir gizli hazine olduğunu ifade 
etmişti. Halkevleri'nin dil çalışmaları bu hakikatlere de dayanır. 


Türk edebiyatının, yalnız divan, Servet-ifünun edebiyatları gibi, biri 
Ortaçağ, öteki frenk zevklerine uyan edebiyattan ibaret olmadığı da mey- 
danda idi. Halkın, bugünkü tâbirle, folklor denilen zengin, ruhlu bir iç ede- 
biyatı vardı. Bugün biliyoruz ki en yüksek sayılan İngiliz, Cermen, Lâtin 
dilleri edebiyatları, ancak folklor edebiyatına dayanarak, ondan söz ve ilham 
alarak vücut bulmuş edebiyatlardır; çünkü hakiki edebiyat, halkın edebi 
vicdanından doğar. Halktan gelmeyen ve halk ile yaşamayan bir edebiyatın, 
millete değil, küçük bir zümreye münhasır kalacağı tabii idi. Bu hakikat, 
Halkevleri'nin edebi hareketlerine bir azimet noktası olmuştur. Hemen her 
Halkevi, büyük Türk edebiyatını yaratmak için yerli materyalları toplayan 
ve gençlerin edebi zevklerinden doğmuş eserleri neşreden dergiler neşret- 


mektedir. Bu dergiler bugün, bütün bir kütüphaneyi dolduracak zenginliğe 
varmaktadır. 


Halkevleri'nin ( içtimai yardım ) faâliyetleri, Türk tesanüdünü kuv - 
vetlendiren bir terbiyenin kuvvetli âmilidirler. İçtimai yardım, milli daya- 
nışmanın bir yaratıcısıdır; yoksa, yalnız yoksullara şöyle böyle birer parça 
sadaka temini değildir; halkın tesanüt terbiyesinde çok önemli bir rolü var- 
dır. Halkevleri'mizin kurdukları yurdlar, yoksul olsun olmasın, birçok Türk 
talebesinin evinden, köyünden ve kasabasından uzak bir yerde tahsillerini 
devam ettirmelerine yaramaktadır. 


Köycülük faâliyetleri, köy kalkınmasında en büyük rolü oynamakta ; 
köyleri şehir ve kasabalara, şehir ve kasabaları köylere bağlamaktadır. 
Halkevleri'nin, spor ve atletizm de dahil olduğu halde, hangi faâliyet 


HALKEVLERİ VE HALK TERBİYESİ 


sahâsına baksanız, hepsinde milli terbiyeyi, halk terbiyesini yayan bir ma- 
hiyet görürsünüz. Bu itibarla Halkevleri birer, halk terbiye ocağıdır. 

Şimdi Halkevleri'mizi, yabancı memleketlerdeki benzeri sayılan mües- 
seselerle karşılaştıracak olursanız, hiçbirinin bukadar geniş ve bukadar te- 
nevvülü faâliyete sahne olmadıklarını anlarsınız. Meselâ Fransa'da Oberges 
de Ja Jeunesse ( Gençlik konakları ) dedikleri müesseseyi gözönüne alalım. 
Bu müessese, gençlerin memleket içinde geziler yapmasını teminden başka 
bir gaye istihdaf etmez. Orada Halkevleri Maisons du peuple diye mües - 
sese yoktur. Bugünkü Almanya'da bir Nazi, İtalya'da bir Faşist gençlikleri 
teşekkülleri vardır; fakat bunlar da askeri diye tavsif edebileceğimiz bedeni 
kuvvet ve ruhi seciye veren resmi teşekküllerdir. 

Bizim Halkevleri'miz, büyük milli dehâmızın yarattığı canlı ve çok 
nev'ili işler gören müesseselerdir; nevi'leri de şahıslarına münhasırdir. Bun- 
dan ötürü en kuvvetli ve esaslı birer halk terbiyesi müessesesidirler. 

Dün altıncı yılının dönümünü kutladığımız bugünde Halkevleri'mizin 
bu terbiyevi vasfını tebarüz ettirmeğe çalışmak, benim için değeri bulunmaz 
bir zevk olmaktadır. 


XVI NCI YILDA 


NASUHİ BAYDAR 


Halkevleri'ni, biz, yarınki cemiyete ideâl şeklini vermek için çalışan 
kültür ocakları olarak tanırız. Cümhuriyet mefhumunun ve cümhuriyet 
prensiplerinin zihinlerde ve kalplerde hiçbir şüpheye, hiçbir tereddüte im- 
kân bırakmayacak surette yerleşmesi yolunda Halkevleri mensuplarının 
hissesine isabet eden vazife, bu itibarla, çok büyüktür. Bu neticeyi Türk 
gençliğine emanet ediyorum, demiş olanın €şsiz vedi'asını daima daha nurlu 
bir meş'ale gibi nesilden nesile nakledecek münevverler ordusuna nisbetle 
Halkevleri sançaktar mevkiinde değil midirler ? 

— Bu netice ? 


— Bu netice, anavatan hudutları içinde Osmanlı İmparatorluğu toprak- 
larını istihlâf etmiş olan kayıtsız ve şartsız müstakil, kuvvetli, istikbâlin - 
den emin, itibar ve şerefi vüksek, müsterih ve müreffeh Türk Cümhuriyeti- 
dir. 

Fakat, bu neticenin istihsâli beşer kudretinin fevkınde gayretler baha- 
sına tahakkuk etmiştir. Bir taraftan harici düşmanlarla döğüşülürken bir 
taraftan da memleket içinde Osmanlı nizamı ve osmanlılık zihniyeti ile mü- 
cadele edilmiştir. Dâva, iki kelime ile, ölüm ve dirim dâvası idi, ve muvaf- 
fakıyetsizlik ölümü intaç edebilirdi. 

Bunun içindir ki cümhuriyetin her yıldönümünde uzak, yakın mazinin 
şartlarını hatırlayıp hatırlatmayı bilhassa Halkevliler vazifelerinin başlı- 
cası saymalıdırlar. 


* 


Muğâsır gazeteciliğin ilk büyük röportajlarını yapmış olan Taymis mu- 
habiri Bloviç'e göre Osmanlı İmparatorluğu'nun dev bünyesini ke - 
mire kemire onu Hasta adam'ın düşeğine düşüren yedi yara şunlardı : ha- 
vale ( yâni hazine üzerine sık sık çekilen bonolar ), bahşiş ( yâni rüşvet ), 
harem, evkaf, yolsuzluk, dalgalı borçlar, Avrupa'nın kötü niyeti. 

Osmanlı maliyesine dair geniş vesikalı bir eserin müellifi olan dü 
Völey'e bakılırsa bu devlet “ kelimenin tam mânası ile bir teokrasi idi 
ki kanunlarının biricik kaynağını Kur'an teşkil eder ve her türlü iktidar 
Peygamber'in vekili sayılan Sultan'ın elinde toplanırdı. Zamanlar değişip 
ıslâhat yapmak zarureti belirince softalar “ içtihat kapısı kapalıdır ,, hük- 
mü ile bu kanunun yeni icaplara nazaran tefsiri temayüllerine daima engel 
ıldular ,,. 
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Ankara adındaki kitabın muharriri fon Bişof'un bu dâvaya âit fi- 
kirleri şu suretle telhis olunabilir : Osmanlı İmparatorluğu, bütün kusur- 
larıyle beraber, üç büyük kuvvetle mücadele halinde idi : Nasyonalizm, 
Kapitalizm, Emperyalizm. Onu bunlar öldürmüştür. 

İmparatorluğun inkırazı sebepleri araştırıldıkça, başta maarifsizlik 
olmak üzere, biribirinden öldürücü yenileri bulunacaktır : 

— İkinci “Abdülhamid'in saray istibdadı ve bu istibdadın hafi- 
yelikle başlayıp mürailik ve kayıtsızlıkla nihayet bulan binbir tahrip ve 
terhip vasıtası ; 

— Bab-ı âli'nin devleti mirasyedi elinde kalmış bir çiftlik imişcesine 
idare etmesi; 

— Ordu ve donanmanın kışlaya ve tersaneye hab solunup asıl vazife- 
sini unutmuş olması gibi... 

Yalnız, muhakkak olan şudur ki bu asrın başlangıcında dahi Avrupa, 
Asya ve Afrika kıt'alarında birkaç milyon kilometre murabbaı araziye ve 
kırk milyona yakın nüfusa malik bulunan Osmanlı İmparatorluğu, değişen 
devirlere intibakta çok geçikmiş olduğu için, ihmâl edile edile tâ temelin- 
den çürümüş eski bir konak gibi, çöküvermiştir. Vakı'a çöküntünün mu - 
kadder olduğunu hissederek felâkete karşı tedbir almak isteyenler bulun - 
muştur. En son olarak meşrutiyetin bütün tutunma ve kalkınma teşebbüs- 
leri de fayda vermemiş ve Cihanharbi sonunda inhidam bütün facı'alarıyla 
tahakkuk etmiştir. 

Korkunç yıkılışın 1919 senesi Mayısında Ebedi Şef'e nasıl gö- 
rünmüş olduğunu Nutuk'tan bir daha okumalıyız : “ Osmanlı Devleti'nin 
dahil bulunduğu grup Harb-i umumi'de mağlüp olmuş, Osmanlı ordusu her 
tarafta zedelenmiş, şeraiti ağır bir mütarekenâme imzalamış, Büyükharb'ın 
uzun seneleri zarfında millet yorgun ve fakir bir halde. Millet ve memleketi 
Harb-i umumi'ye sevkedenler kendi hayatları endişesine düşerek memle - 
ketten firar etmiş. Saltanat ve Hilâfet mevkiini işgâl eden Vahdeddin 
mütereddi, şahsını ve yalnız tahtını temin edebileceğini tahayyül ettiği deni 
tedbirler araştırmakta.. Damat Ferid Paşa'nın riyasetindeki kabine âciz, 
haysiyetsiz, cebin, yalnız Padişah'ın iradesine tâbi, onunla beraber şahısla- 
rını vikaye edebilecek herhangi bir vaziyete razı ,,. 

“ Ordunun elinden esleha ve cephanesi alınmış ve alınmakta ...,, 

“ İtilâf Devletleri mütareke ahkâmına riâyete lüzum görmüyorlar. Bi- 
rer vesile ile, İtilâf donanmaları, askerleri İstanbulda.. Adana vilâyeti 
Fransızlar, Urfa, Maraş, Antep İngilizler tarafından işgâl edilmiş. Antalya 
ve Konya'da İtalyan kıtaat-ı askeriyesi, Merzifon ve Samsun'da İngiliz 
askerleri bulunuyor. Her tarafta ecnebi zabit ve memurları faâliyette. Ni- 
hayet, mebde-i kelâm kabül ettiğimiz tarihten dört gün evvel, 15 Mayıs 


1919 da İtilâf Devletleri'nin muvafakatıyle Yunan ordusu İzmir'e ihraç 
ediliyor ,,. 
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Bu vaziyette yapılacak olan ne idi ? O zamanlar, Türk vatanını kur- 
tarmak isteyenler, ayrı ayrı, şöyle düşünüyorlardı : 

— Trakya'da, mümkin olursa Garbi Trakya ile beraber, bir Trakya 
Cümhuriyeti teşkil etmek; 

— Türklük, kürdlük, ermenilik meselelerini ilmi, fenni ve tarihi nok- 
ta-i nazarlardan tetkik ve tetebbü ettikten sonra kat'iyen muhaceret etme- 
mek, derhal ilmi, iktisadi, dini teşkilât yapmak ve tecavüze uğrayabilecek 
sark vilâyetlerinin herhangi bir bucağını müdafaada birleşmek ; 

— İngiliz himayesini istemek; 

— Amerika mandasına sığınmak; 


ATATÜRK : “ Benim kararım ,, diyor, “ bu vaziyet karşısında bir tek 
karar vardı; oda : Hâkimiyet-i milliyeye müstenit, bilâ kaydü şart müsta- 
kil yeni bir Türk Devleti tesis etmek ,, sonra, ilâve ediyor : “ Ben milletin 
vicdanında ve istikbâlinde ihtisas ettiğim büyük tekâmül istidadını bir 
( Milli sır ) gibi vicdanımda taşıyarak, peyderpey, bütün heyet-i içtimaiye- 
ye tatbik ettirmek mecburiyetinde idim ,,. 

* 

Erzurum ve Sivas Kongreleri'nden sonra Türkiye Büyük Millet Mec- 
Jisi'nin açılışı ve Türkiye Büyük Millet Meclisi Hükümeti'nin millet işle- 
rini ele alışı “ Hâkimiyet-i milliyeye müstenit, bilâ kaydü şart müstakil 
yeni Türk Devleti ,, nin daha 1920 Nisan'ında bir realite olmuş olduğunu 
ifade etmez mi ? Hayır ! Yeni devletin banisi milli sırrı bütün heyet-i 
içtimaiyeye tatbik ettirmek emelindedir. İlkönce düşmanı vatanın harimi- 
nde boğacak ve sonra içtimai, iktisadi, siyasi asırlık düşmanları birer birer 
yokedecektir : Birinci İnönü, İkinci İnönü, Sakarya, Afyon, Dumlupınar, 
İzmir, Mudanya... İşte kurtuluş muharebelerinin askeri ve siyasi mer- 
haleleri .. ATATÜRK, Sevr'i yırtıp yerine Lozan'ı ikame edinceye ve bu 
suretle de Türkiye'yi milli hudutları içinde tam istiklâlini kazanmış görün- 
ceye kadar sabretmeyi bilmiştir. 

* 

Şimdi 28 İlkteşrin 1923 tarihine tesadüf eden pazar günü akşamı, Çan- 

kaya'dayız. ATATÜRK, sofrasındaki arkadaşlarına haber veriyor : 


— Yarın Cümhuriyet ilân edeceğiz. 


Ve hâdiselerin cereyanını şöyle naklediyor : “ O gece birlikte bulun- 
duğumuz arkadaşlar erkenden beni terkettiler. Yalnız İsmet Paşa Çan- 
kaya'da misafir idi. Onunla yalnız kaldıktan sonra bir kanun lâyihası müs- 
veddesi hazırladık. Bu müsvedde de 20 Kânunusani 1921 tarihli Teşkilât-ı 
Esasiye Kanunu'nun şekl-i devleti tesbit eden maddelerini şu suretle tâdil 
etmiştim : Birinci maddenin nihayetine “ Türkiye Devleti'nin şekl-i hü- 
&ümeti Cümhuriyettir ,, cümlesini ilâve ettim. Üçüncü maddeyi şu yolda 
tâdil ettim : “ Türkiye Devleti Büyük Millet Meclisi tarafından idare olü- 
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nur. Meclis hükümetin inkısam ettiği şü'abat-ı idareyi İcra Vekilleri vası- 
tasıyla idare eder ,,. 

Cümhuriyet, 29 İlkteşrin 1923 pazartesi günü, yüzbir pare top atılarak 
ilân edildi ve ilk Cümhur Reisliği'nede Gazi Mustafa Kemal 
Paşa seçildi. Bu münasebetle hatırlamalıyız ki cümhuriyetin ilk Başvekili 
Milli Şef'imizdir. j 

Fakat, Hilâfet ve Saltanat müesseseleri nasıl yıkılmış, Kapitülâsyonlar 
nasıl kaldırılmış, medreseler nasıl kapanmış, şer'iye mahkemelerinin faâli- 
yetine nasıl nihayet verilmiş, âşar nasıl tarihe maledilmiş, şapka nasıl giyil- 
miş, tekyelerle türbelerin kapıları nasıl örtülmüş, Türk medeni kanunu 
nasıl kabül edilmiş, Türk harfleriyle nasıl yazılıp okunmağa başlanmış, 
Türk kadını çarşafını ve peçesini nasıl atmış ve bir Ortaçağ cemiyeti ina- 
nılmayacak kadar kısa bir zamanda en ileri milletlerin gidişine ayak uydu- 
racak bir medeniyet safahasına nasıl erişmiştir ? Bunların hepsini cümhu- 
riyete, onu kurmuş ve prensiplerini koymuş olanlara borçluyuz. Blov iç- 
in Osmanlı bünyesinde keşfetmiş olduğu yaraları cümhuriyetciliğimiz, 
milliyetciliğimiz, halkcılığımız, devletciliğimiz, lâyikliğimiz ve inkılâbcı- 
lığımız tedavi etmiştir. Bunların derin mânalarını anlayıp anlatarak Milli 
sırrın ne olduğunu dünyaya ifşa edebiliriz. 

Cümhuriyetin XVI ncı yılını, “ Ey Türk Gençliği ! Birinci vazifen 
Türk istiklâlini, Türk Cümhuriyeti'ni ilelebed muhafaza ve müdafaâ etmek- 
tir ,, parolasını ruhlarımıza sindirmiş olan Ebedi Şef'i aramızda gö- 
remeyerek, sesini işitemeyerek, ve cihan hayat ve istikbâl kaygısı ile titre- 
diği bir zamanda kutluyoruz. Bizim gibi vefakâr bir milletin kalbinde bu 
çifte ıztırabtır. Fakat fani ATATÜRK aramızda değilse Ebedi ATA- 
TÜRK vicdanımızda yaşamaktadır; ve bizim için, bugünde, en büyük it - 
mi'nan sebebi Milli Şef'in şu sözlerinde mündemiçtir : “ Nüfusları 
çok milletlerin insaniyet ideâli için henüz istıkrar bulmamış hırs siyaset- 
leri karşısında, nüfusları daha az milletlerin başlıca dayanacakları kuvvet 
kendi içlerindeki, kendi aralarındaki nifaksız beraberlik kuvvetidir ,,. 

Ş e £ 'imizin etrafında toplanalım ve kendi içimizdeki, kendi aramız- 
daki nifaksız beraberlik kudretine güvenerek cümhuriyetin faziletlerine 
inanmak ve inandırmak vazifemizi ifaya devam edelim : 

Yaşasın Cümhuriyet! 


ÇINAR'IN GÖLGESİNDE 


CEYHUN KANSU 


Halk adamlarının Bastil'i yıkmalarından sonra 130 yıl geçti. Bütün Av- 
rupa taçları hürriyet, âdalet ve müsavat fikirleri karşısında mukaddes anlaş- 
malarını yaptılar. Tarih, bütün hızı ile yüzotuz yılı geride bıraktı ve 1919 da 
dünya yeni nizamların kapısından girdi. Bu yüzotuz yıl içinde milletlerin. 
hürriyeti, insan haklarının müsavatı ve inandırıcı âdalet bir çınar gibi bü- 
yüdü, gölgelikleri altında mücadeleci, yaratıcı, yetiştirici nesiller şarkı. 
söyledi... 

Bu ağaç, kan'la beslenmişti, demir'le beslenmişti, engin fikirlerle, cemi- 
yeti tersine çeviren yıkıcı dehâlarla beslenmişti : o ağaç, onu topraklarında. 
büyütemeyen milletlere gölgesini dağıtmadı. O ağaç, kendisini yetiştirebi- 
lecek kudret dolu nesillere hürriyet sundu. Uyuşuk, korkak, hayattan ka- 
çan, yaratamayan nesiller çıplak hakikatlerin yakıcı ışığında bedbin düş - 
tüler a: 

Büyük insan diyor ki : “ Çınarı biz büyüteceğiz...,, Koca çınar ağacı 
yetiştiği memleketin topraklarını gölgelendirecekti, her millet çınar ağacını 
kendi ekmeli, kendi büyütmeli, kendi yetiştirmeliydi. 

Her millet kendi Bastil'ini kendi yıkacaktı ! 

Bu muazzam fikirler içinde çalkanan Avrupa, bu hakikatlere ulaşabil - 
mek için bir kan denizini aşmak istedi. 1918 de Avrupa, milyonlarca insanın: 
kanını taşıyan bir denizin kıyısında ağlıyordu. 

1918 de, her millet gibi biz de yıkık, biz de muztaripidik... Fakat, 
zafer tacını taşıyan insanlar, atlarının önünde eğilen insanlara dediler ki : 
“ Sizin de yaşamağa hakkınız vardır, kalkınız !..,, 

1919 da, Büyük insan inandı ki : kurtulmak, kalkınmak ve yaşamak 
için ilkönce, kurtulmak, kalkınmak ve yaşamak istemelidir. 

Yenilen yenebilmelidir, atların ayakları altında hayat düası okumak, 
bir düşüklüktür : atların ayaklarını elleriyle kırıp, hürriyet ve mücadele 
şarkısı söylemeyen insan insan yaşayamayacaktı. 

19 Mayıs'ta güneş Samsun'un yeşil tepelerini ışıklarken, Büyük Kah - 
raman, büyük kahramanların ezeli ve ebedi şarkısını söylüyordu : “ Ya 
İstiklâl, Ya Ölüm !,.. 

19 Mayıs 1919 da, O, inandı ki : Zafer, imanın; zafer, mücadele sevgisi- 
“nin; zafer, istiklâl sevgisinin ; zafer, yaşama iştiyakının, ebedi yaşama ülkü- 
sünün pençesindeydi. O, heran dalgalı, köpüklü, engin Karadeniz'e bakar- 
ken, içindeki fırtınada keskin kılıçların, şâha kalkmış atların, eşsiz kahra - 
manların dili konuşuyordu : “ Hayır, hayır. TÜRK esir yaşayamaz !,.. 
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Türk halkının alın teriyle ve göz yaşlarıyla işlenmiş taç, kanların, sefa- 
ietlerin, geriliklerin üzerine kurulmuş bir taht ise, bu fırtınanın arkasında 
bu fırtınadan kaçıyor, uykuyu, bir parça daha uyunabilecek bir köşeyi arı- 
yordu... 

Büyük Kahraman, Ölümü ve Hürriyeti kovaladı. Kendi peşinden mil- 
yonları sürüklemek isteyen hükümdar ise, kitlelere süküneti, zinciri, uyku- 
yu gösteriyordu. Büyük Kahraman ve Büyük Millet, iki büyük düşmanı 
kalbinden vurmak istiyorlardı : birinci düşman, . geliyor, yakınlaşıyor, ya- 
kıyor, eziyor, korkunç dişlerini gösteriyordu. İkinci düşman, bu arkada idi, 
bu onların içlerinde idi. Damarlarını koparıyor, onları kansız bırakıyor, dil- 
lerini mıhlıyor, dilsiz bırakıyordu. Beyinlerini sıkıştırıyor, eziyor, onlar 
düşünemiyorlardı. Kalblerinde ebedi bir tazyık vardı, onlar sevemiyorlardı. 
Elleri zincirlenmişti : yaratamıyorlardı. 

Bu ikinci düşman, zamanı ısırıyor, tekâmülü kemiriyor, ileriye set çeki- 
yor, bir milletin isteklerine, sevgilerine, iştiyaklarına dıvar örüyordu. 

İki düşman, yanyana, omuz omuza kahramanlara doğru ilerlediler. 

Büyük Kahraman inandı ki : zafer, daima kitlenindir. Hürriyet, mü- 
ssavatı, âdaleti bekleyen, özleyen milyonlar, zincirleri, anâneleri, sınıfları, 
imtiyazları yıkacaklardır, ezeceklerdir. Büyük Kahraman, Kahraman mil- 
letine diyordu ki : 

“ Hudutlardan giren düşman, köylerimizi yangına veriyor, analarımızı 
süngülüyor, yeni doğmuş çocuklarımızı parçalıyor, karış karış yaylalara 
ilerliyor, güzel ırmaklarımızı çirkin şarkılarla geçiyor, altın renkli buğday 
tarlalarımızı çiğniyor... Biz o günü, Büyük günü bekliyoruz,,, Sâf Ana- 
dolu çocuklarının içinde mücadele, ihtilâl ve kahramanlık yanan gözleri 
tekrar parlıyordu. Süngüler güneşe doğru kalkıyor ve insanlar diyorlardı ki: 
“ O gün ne olacak ?,, 

Büyük Kahraman beklemekten usanmış kahramanlara içindeki fırtına- 
ların sesiyle karşılık veriyordu : 

“ O gün, Türk toprakları tertemiz olacak. Ezilmiş başaklar şâhlanacak, 
çiğnenmiş topraklar göz yaşlarımızla ıslanıp kucaklarımızda ağlayacak, ır- 
maklar damarlarımızdaki kan renginde akacak... Ey, irade dolu kahra - 
mmanlar, Türk göklerine bakınız !..,, 

Kahramanlar, göklere baktılar, bulutlardan, karanlıklardan başka bir - 
şey göremediklerini söylediler. 

O zaman, Büyük Kahraman, Kocatepe'den ilerilere, Ege'nin ufuk - 
larına baktı, bulutların ve karanlıkların arkasını gördü : ışığı, aydınlık 
ufukları, kucağında ümit taşıyan gökleri seyretti : “ O gün, dedi, bulutlar 
dağılacak, karanlıklar eriyecek, Türk yurduna güneşler doğacak !,, Kah- 
ramanlar : “ biz güneşi çok özledik, onu yüzyıllardır görmüyoruz, haydi 
onu bulalım... Şafaklar için alkanımızı vermeye hazırız 1 ,, diye haykır- 
dılar. 
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: Büyük Kahraman, muazzam gürültüler içinde daha dehşetli bir fırtına 
ile konuştu. Güneşi tutmak anı gelmişti. Büyük an gelmişti, dedi ki : 

“ — Ordular; hedefiniz Akdeniz'dir, ileri ! .. .;, 

Türk atlıları Akdeniz'e doğru dolu dizgin koştular, rüzgârın yelesin - 
den tutup sırtına bindiler, kahramanlar ilâhlar gibi uçarcasına İzmir kı- 
yılarına koştular : birinci düşman, ölgün, bitkin Ege'nin mavi sularında 
gömülüyordu, kahramanların gönülleri yurt istiklâlinin sevgisiyle doldu. 
Kanlı ellerini Türk sularında yıkadılar, temiz alınlarının terlerini Eylül 
rüzgârı öperek kuruttu. 

İkinci düşman yaşıyor, onları yiyordu, şafak sökmüştü, güneş doğma - 
mıştı. Dediler ki : “ Güneş hâlâ doğmadı, bizi kemiren dişler hâlâ oynuyor,. 
hâlâ dilimiz tutuk, hâlâ düşünemiyor, söyliyemiyor, isteyemiyor, yarata — 
mıyoruz ,, O : “ Haydi, dedi, vatan toprağına hürriyet, müsavat ve âdale- 
tin ağacını dikelim. İnsanları kemiren, insanları ayıran, insanları zehirle — 
yen ağaçları devirelim ?!,.. 

İhtilâl sevgisi, mücadele sevgisi, yaratmak sevgisiyle dolu Anadolu ço-- 
cukları, vatanın tâ arkasına bir çınar diktiler, yurdun dört bucağından ır — 
maklardan, derelerden, göllerden serin sular taşıyıp, çınarı suladılar. Sökü- 
lecek ağaçları söktüler, yıkılacak ağaçları yıktılar. Onlar bütün vatanı göl- 
gelendirmek, ışığı çınar yaprakları içinden süzmek istediler. Çınarın dikil- 
diği günden XV yıl sonra, Büyük Kahraman, çok sevdiği kahramanların ya— 
nına gitmek istedi, çınarın çevresini saran genç nesiller, yeni Anadolu kah- 
ramanlarına dedi ki : “ Çok yaşadım. Düşmanlarla dövüştüm, Türk mille- 
tinden başka dost tanımadım. Hürriyete inandım, insanları birleştirdim. Si- 
ze de bu genç çınarı, bu yurdu, bu hürriyeti bırakıyorum |. 

O, bir milletin kucağında öldü. 

O, dibinde eşsiz ve sonsuz büyük kahramanlar yatan çınar ağacının göl- 
geliğine gömüldü. 

Bu muazzam çınar, yarın daha muazzam olacak, daha çok ve daha ge- 
niş gölge verecek... 

Ve hep O, yatacak... O'nun gölgeliğinde hep O yatacak... 

Evet, bu muazzam çınarın dibinde O, yatıyor... Bu çınarı O, dikmiş- 


ti, şimdi gölgesinde uyuyor, O'nu uyandırmadan alnından öpebilseydik, 
çocuklar .... 


XVI NCİ YILIN EŞİĞİNDE DÜŞÜNCELER 


YAŞAR NABİ 


Cümhuriyetimizin XVII nci yılına, dünyayı saran yeni ve misli görül- 
memiş bir buhran havası içinde giriyoruz. Yıllardanberi kinleri ve hırsları 
bilemiş olan politika gürültüleri yine eskisi gibi gökleri tutmaktadır, fakat 
şimdi bu gürültülere Avrupa'nın şarkında ve garbında patlayan topların, 
düşen bombaların korkunç infilakları da karışıyor. Buna rağmen, memle - 
kette sulh ve sükünun, terakki ve inkişafın yaratıcısı olan rejimimiz, Tür- 
kiye'nin bu mes'ut yıldönümüne de ayni emniyet ve sükün havası içinde 
erişmesi için elinden geleni yapmış ve buna muvaffak da olmuştur. 

Bugünlük biz, Avrupa'yı saran ve yarın daha nasıl ihtilâtlar yapacağı 
meçhül olan büyük felâketin sadece seyircisiyiz.. İnsanlığa musallat olan 
bu yeni afet karşısında kalbi ezâ ve teessürle burkulan bir seyirci !.. 

“ Yurtta sulh, cihanda sulh ”, harp meydanlarının en kahraman askeri, 
ATATÜRK, cümhuriyet siyasetinin ruhunu bu veciz formülde hülâsa et- 
mişti. Türkiye cihanda sulhu korumak için mümkin olanı yapmış, fakat da- 
İsa geçen harbın acı hâtırası hâfızalardan silinmeden Avrupa'nın yeniden 
kan ve ateşe boğulmasına mâni olamamıştır. Bu vaziyet karşısında vazife- 
miz, milli istiklâlimizin ve hayati menfaatlerimizin üstüne titremekten bir 
an bile geri kalmadan yurdumuzu bu yeni felâketin dışında tutmaktı. Mu - 
kadderat, bu derin ve samimi arzumuzun tahakkukuna müsaade etmiştir. 
Fakat bu sürprizler dünyasında, yarın hâdiselerin nasıl bir seyir takip ede- 
ceği malüm olmadığı için, bugünkü vaziyete güvenerek tam bir huzur ve 
kayıtsızlık içinde kalmamıza da elbette imkân yoktur. 

Kısa cümhuriyet devrinde başardığımız bütün harikalı işleri, dâhi bir 
Şef'in idaresi altında tam bir milli tecanüs ve birlik vücuda getiremeye 
muvaffak oluşumuza borçluyuz. Dünyanın karanlık bir ufka doğru dolu - 
dizgin ve başı boş sürüklendiği şu sıralarda yine başımızda dâhi bir Şef 
vardır, ve milli birliğimiz sarsılmak şöyle dursun, belki eskisinden de daha 
tam, daha sağlamdır. Buna nekadar sevinsek yeridir. 

Gözlerimizin önünde cereyan eden son hâdiseler milletler arasında âda- 
let ve disiplinin, hak ve masüniyetin nekadar çürük bir temel üzerinde, her 
an yıkılmaya müheyya durduğunu bize bir kere daha isbat etmiştir. Mev- 
cudiyet ve mukadderatlarını böyle bir hayâle istinat ettirmiş olan memle- 
ketlerin istiklâl ve istikbâlleri hiçbir zaman tehlikeden masün değildir. 

İstiklâlini, onbinlerce evlâdının kanı bahasına yeniden kazandıktan 
sonra; Türkiye, enetrnasyonal hayatta belirmiş olan kollektif emniyet ve 
ebedi sulh ümitlerine rağmen realist kalarak emniyetini kendi kuvvetinden 
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başka bir müeyyideye istinat ettirmenin hata olacağını takdir etmiş ve bu 
kuvveti azami haddine çıkarmak için hiçbir fedakârlıktan geri durmamış- 
tır. Bugün, dünyanın bu karışık ve kararsız vaziyetinde, istikbâle tam bir 
emniyet ve sükün içinde bakabiliyorsak bunu herşeyden evvel bu isabetli 
görüşe ve onun eseri olan büyük ordumuza borçluyuz. 

Memleketimizin tabii ve coğrafi vaziyeti, Türkiye'yi, enternasyonal 
hayatta ve dünya siyasetinde, nüfus mikdarının verdiği imkândan çok daha 
yüksek bir mevkie çıkarmıştır. Topraklarının stratejik ehemmiyetiyle, uzun 
ve dasitanlarla dolu tarihiyle, bir ideâl etrafında tek vücut halinde birleş- 
miş halkıyla, yeni Türkiye, Avrupa'da büyük devlet rolüne namzetti, ve işte 
şimdi bu rolü, ananelerine hâs bir idrâk ve kiyasetle ifa etmekte ve bu hu- 
susta bütün dünyanın takdir ve sitayişine liyakat kesbetmektedir. 

Kuvvetimizin ve oynadığımız tarihi rolün en mühim âmillerinden biri 
olan milli birliğimiz üzerine nekadar titresek azdır. Mazinin ve bugünkü 
elim hâdiselerin bize verdiği ders bu birliği aslâ zaâfa uğratmamayı ve milli 
emniyetimiz hususunda kendi kuvvetinden başka hiçbir destek tanımamayı 
Türk milletine hayati bir vazife olarak göstermektedir. 

* 

Cümhuriyetin, ardımızda bıraktığımız, onaltı yılı büyük realizasyonlar- 
Ja doludur. Bugün Türkiye'yi medeni bir devlet vasfına lâyık hale getiren 
remiz varsa hemen hepsi bu onaltı yıl içinde tahakkuk ettirilmiştir. İdare 
ve adliye mekanizması ıslâh edilmiş, iktisadi hayat organize edilmiş, yollar 
ve demiryollar yapılmış, fabrikalar kurulmuş, mâdenler keşfedilerek işle- 
tilmeye başlanmış, hiç yoktan bir ticaret filosu vücuda getirilmiş, donanma 
takviye edilmiş ve Türk ordusu, tarihin hiçbir devrinde kaydetmediği bir 
kuvvete yükseltilmiştir. Bütün bu icraat daha ziyade maddi sahaya dahildir. 
Fakat manevi sahada da bu müddet zarfında eli kolu bağlı durmuş değiliz. 
Bu hakikat en ziyade maarif şubesinde göze çarpar. Bu sahadaki terakki 
cidden iftihara değer bir büyüklüktedir. Bununla beraber kültür ve maarif 
işlerinde ilerleyişimizin şimdiye kadar diğer maddi icraatımızın sür'atine 
erişmemiş olduğunu söylemek de mümkindir. Bu keyfiyeti tabii görmelidir. 
En âcil ihtiyaçlar karşısında evvelâ maddi olanları karşılamaya çalışmayı 
insiyaklarımız bize âmirdir. 

Fakat inşa ve organizasyon işleri bir defa sağlam bir şekilde kurulduk- 
tan sonra kültür sahasında gayretlerimizi imkânlarımızın bütün ölçüsünde 
genişletmek vâzifesi karşısında bulunuyorduk. Filhakika unutamazdık ki 
kuvvetli bir kültürel temele istinat etmeyen hiçbir maddi terakki devamlı- 
i:k karakteri arzetmez. İlerideki maddi ve teknik hamlelerimizin sür“at ve 
şümulünü tayin edecek olan bugün kültür, ilim ve san'at sahasında başara- 
cağımız işlerdir. Son yıllarda bu idrâkin umumi faâliyetlerimizin seyrinde 
ehemmiyetli surette müessir olduğunu müşahede edebiliriz. 

Bilhassa ardımızda biraktığımız yıl bu bakımdan bir dönüm yılı olmuş- 
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tur, denilebilir. Kültürel çalışmalar bakımından 1939 yılı diğer yıllarla öl- 
çülemeyecek kadar zengin geçmiştir. Ve bu çalışmalar devlet teşebbüsü sa- 
hasında olduğu kadar hususi teşebbüs sahasında da ayni ehemmiyetle ken- 
dini hisettirmiştir. 

Bu yıl herşeyden evvel kültür ve san'at işlerimizin organizasyon çalış- 
malarına sahne olmuştur. Evvelâ toplanan “ birinci neşriyat kongresi ,, neş- 
riyat ve san'at hayatımızın inkişafı üzerinde müessir olacak pek mühim ka- 
rarlar vermiş ve şümullü bir program hazırlamıştır. Sonra içtimaa çağırılan 
“ Maarif şürası ,, kültür hayatımızın “ mektep ,, çerçevesi içindeki mesele- 
leriyle meşgül olarak ayni derecede ehemmiyetli kararlara varmıştır. Niha- 
yet “ Basın kongresi ,, içtima etmiş ve Türk Basın Kurumu resmen kuru- 
larak faâliyete başlamıştır. , 

Bu esaslı hazırlıkları yapmadan, plân ve program tesbit edilmeden cid- 
di faaliyetlere girişmek mümkin değildi. Bugün artık bu iş tamamlanmış 
bulunmaktadır ve şimdi sıra hazırlanan esasların tatbika konulmasına gel- 
miştir. Önümüzdeki yıllar bu itibarla icraat yılları olacaktır. ilki iğ 

Diğer taraftan ayni derecede memnuniyetle müşahede ettiğimiz ikinci 
bir nokta da, geçen sene içinde hususi tabı' müesseselerinin göstermiş ol - 
dukları faâliyettir. Bu bakımdan 1939 senesi, son birkaç senenin yekünuna 
gerek kemiyet, gerekse keyfiyet itibarıyle mu'adil bir randıman vermiştir. 
Bu arada bilhassa tercümeye verilen ehemmiyet ve tercüme edilen kitap - 
ların daha ciddi ve kıymetli eserler arasından seçilmesi halk yığınlarının 
«kuma seviyesinin gitgide yükselmekte olduğunu bize müjdeleyen bir hu- 
susiyettir. 

Milli kütüphanemizin nekadar fakir olduğunu izaha hacet yoktur. Bu 
kütüphanenin elim boşluğunu doldurmak işinde te'lif çalışmaların ancak 
mahdut ve yavaş bir rol oynayabileceği ise pek tabiidir. Bütün ilim ve san'at 
salıalarında yabancı bir dili bilmeden kâfi bir kültür elde etmeye imkân ve- 
recek derecede bir kütüphane vücuda getirmek ancak tercüme işine büyük 
bir ehemmiyet vermekle kabildir. Esasen son asırlar içinde sür'atle terakki 
etmiş olan memleketlerin hepsi bu yoldan gitmişlerdir. 

Bu itibarla geçen sene içinde gerek hususi tabı" müesseselerinin tercü- 
me hususunda gösterdikleri faaliyet, gerekse Maarif Vekilliği tarafından 
geniş bir tercüme faâliyetine girişilmek üzere yapılmış olan hazırlıklar bu 
senenin en mühim başarıları arasında zikredilmeye lâyık çalışmalardır. 

Önümüzdeki yıllar içinde bu faaliyetin günden güne genişleyerek 
-memleketin hakiki ihtiyacıyle mütenasip bir seviyeye yükseleceğini uma- 
biliriz. Temenni edelim ki Avrupa'nın siyasi ve iktisadi hayatını sarsan 
yeni buhran ve onun kâğıt sıkıntısı şeklinde ilk hamlede neşriyat hayatı - 
mızda hissedilmiş olan menfi tesiri, bu güzel hamleyi aksatacak neticeler 
doğurmasın... 


AHLÂK ŞveMAHİYETİ 


Prof. F. RAUH 


Ahlâki inanma iş ile neticelenen kabli bir düşüncedir, Onu, ilkin, bu 
neticelenme anında gözönüne alalım, sonra düşünce olarak ve nihayet vasıta 
ve neticeleri itibarıyle yoklarız. 

Ahlâki bir inanma, kendisine hâkim ve mestür bir düşünce olmadan ev.. 
vel, beşeri fiillerin muayyen bir anıdır. Ahlâki i iş/bütün diğer işler gibi bir 
intibaktır. Yapılacak birşeyin düşüncesi yalnız o şeye müncer olmaz, fiilin 
neticesiyle ve hattâ gayesiyle temastan doğar, 

Bu bakımdan ahlâki iş, diğer herhangi bir işten farksızdır. Daha hür 
ve açıkca söylemek lâzımsa diyebiliriz ki ahlâki düşünce, en nihayet me- 
kânda husule gelen akli hareketlere varmak ister. Bu takdirde mümkin bir 
akli hareketin formülünden ibaret olan ahlâki bir düşünce, bütün bu hare - 
ketleri terkip ve itmam eder. Hareki bir düşünce ise, kaynağı ne olursa ol. 

sun, bizzat bu hareket ile teşekkül eder. Bütün ameli yakinler için mesele: 
aynidir. İnsan davranmasını bir ilkin, temâşa edilen, sonra icra olunan ha- 
reketsiz bir modele göre tanzim edecek değildir. Modelini, kendisi, iş için- 
de yaratır. Yahut önce tasavvurunu taşıyorsa onu canlandırır ve fiilleri vası- 
tasıyle bir teviye yeniden yaratır. İlmi, tecrübi bir düşüncede, ayni şekilde, 
eğer parmaklardan ve parmakları işleten gırizi mahiyetteki düşünceden 
doğmuyorsa, dimağdan parmaklara geçmelidir. Renouirer'”in ilme tat. 
bik ettiği formülü ayni zamanda ahlâkındır da. 

Biundan başka, herkes bir düşünce ile teşkil etmek için lâzım hareketi 
umumiyetle, ilkin işletilmesi en kolay adalelere yaptırmalıdır. Bir acemiye 
önceden tırapez yaptırılmaz ve jimnastik formülleri öğretilmez. Halbuki bir 
çokları, nihayet neticede bir beden terbiyesinden ibaret olan ahlâki terbi - 
yeyi bu şekilde anlayorlar. Hikmetlere, söz Verbe'e büyük bir ehemmiyet 
veriliyor. Çocuğa, konuşmağa başlayınca, bir ahlâkın ve bir vazifenin bulun- 
duğu, iyileri mükâfatlandıran ve fenaları cezalandıran bir Allah'ın mevcut 
olduğu, ruhun ölmezliği. öğretiliyor. Lâyik terbiyeciler bile en büyük 
ehemmiyeti, ahlâk derslerine, büyük mütefekkirlerden seçilmiş parçalara 
veriyorlar. Böylece irade ve cesaret yaratılacağı zannediliyor. Halbuki unu- 
tuluyor ki insana ıztırap, tehlikeyi, ölümü unutturan deruni hürriyet duy - 
gusu, önce en ehemmiyetsiz görünen hareketlerle, meselâ ata ve bisiklete 
binme ile öğretilir. Hayatı hedef eden bir nasihat, eğer işe ait keşifler ve 
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hatıralara işaret etmiyorsa, değersizdir, Her şeyden evvel ahlâki yakinin di- 
ğer bütün ameli yakinler, gibi teşekkül ettiğine insanı inandırmalıyız. Ço- 
cuğa ilkin verilecek fikir budur. Çocuk, hendese veya fizik gibi, ahlâkın 
da dini veya felsefi bir tahkika dayanmak ihtiyacında bulunduğunu asla ak- 
lma getirmemeli, ahlâkı çocuğa yabancı, hayata göre yüksek birşey gibi de- 
gil, hayatın tam kendisi olarak tanıtmalıdır. .Mürebbi, çoçuğun vicdanını, 
inkişafı devamınca tanzim etimek ve icabında aydınlatmak ile iktifa eder. 
Her vaziyette, meselâ ahlâki veya sadece ameli olan iki ihtimalli bir vaziyet 
karşısında o vaziyete uygun kararı çocuğa verdirtecek ve onu intibaka alış- 
tıracaktır, Yapılması lâzımgeleni yapmak, bu zaruri intibakın bir anıdır. Bu 
an, diğerleri gibi normal değildir, bütün anlarla karışmıştır. İntibak itiyadı 
bir defa alınınca artık kaybolmaz. Bütün lüzumsuz meseleleri; soğuk kanlı- 
lıkla ve yerinde halledecekleri güne kadar ortadan kaldırır. Materlinc h 
ilmi yakininde bir arize olduğunu söylüyor. Bu fikir ilmin akla: yabancı bu- 
lunduğunu, ilmin daima müşahhas olduğunu değil, fakat eşya e temastan 
doğduğunu ve yine eşyaya döndüğünü göstermektedir, Ahlâki yakin de 
böyle olmalıdır. Bununla beraber yalnız ameli, içtimai hayat yaşamanın, bir 
zahmeti değeceğini kasdetmeyoruz. Bir işi intihap ferdi mizaçlarla, anlarla 
değişir. Burada iş kelimesinin mânası çok geniştir. Herhangi bir temayül, 
hattâ nazari de olsa, kendisine hâs akli bir hareketi, bir fiili ifade etmedikçe 
veya ifadeye teveccüh eylemedikçe değersizdir, Tamamiyle tomağai veya 
mücerret olan bir fikir bile, formülünü aramalı, kendi kendisine ifadeye ça- 
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Bu mütaleadan çıkan netice, ahlâki bir inanmanın ancak tatbik edilmek 
istenen muhit ile temastan tahkik edildiği gün bir değer kazanacaktır; Fa- 
kat muhitten ne anlayoruz ? Hem insanlar, hiç eşya, kendi vicdanımızı, 
muasırlarımızınkini, iş vasıtalarımızı, zamanımızın iş vasıtalarıni, yâni içti- 
mai şartları tahlil etmek lâzımdır. İmanın bu muhtelif.âmillerini sırasıyle 
yoklayacağız, Bu zaruret muhit şartlarını burada umumi olarak vazediyo - 
ruz, Meselâ içtimai hâkimiyet ile ferdi hürriyet münasebetlerini “ makul her 
insan ,, çepibumiln dan hareket ederek kabli bir tarzda halledemem. Fakat ta- 
rihin veya bugünün ciddi bir şekilde araştırdığım her vak'ası münasebetiyle, 
her muhitte en samimi, en bilgili adamların hürriyet ile kat'i olarak ne iste- 
diğini, ne istediğimi hissederim. Meselâ serbesti taraftarı bir iktisatcı isem, 
belki büyük bir şehri ziyaretten sonra iktisadi liberalizm hakkındaki kanaa. 
tim değerini kaybedecektir. 


Şu halde ahlâkta da selâhiyetler vardır. Bunlar ilişikli oldukları ahlâki 
inanmalarla beraber değişir, Ebedilik içinde yaşayan olgun bir murakabeci, 
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mütefekkire yaşayan ruhi bir hıfzıssıhhaya dair bize faydalı izahlar verir, 
fakat içtimai hayata yabancı olması mümkindir. 

Bu neviden meseleler üzerinde feylesoflar feylesof oldukları nisbette 
en basit mübtediler kadar selâhiyetten mahrumdurlar. Bununla beraber, 
hasbi düşünceye karşı muayyen bir temayül ve muayyen bir zihni elestikliği 
haiz olduklarından dolayı kara cahile biraz faiktirler. İçlerinde bazıları, 
metafizikciler, ahlâk meselesinin tetkikine ilâhiyatcıların yaptığı şekilde 
bazı kabli telâkkiler karıştırmaktan geri kalmayor. Bugün ise insan hakikati 
aydınlatma çerçevesinin genişliğine rağmen toptan değil dağınık olarak el. 
de etmektedir, Feylesofun vazifesi bu hususi bedahetleri birbirine bağla - 
maktır. Her ilim muhtariyet istiyor, hayat ilmi de onları takip ediyor. Bun- 
dan başka ilim tecrübe üzerine kuruluyor. Yâni işten başlıyor. Ve yine işi 
düşünüyor. Böylece hakikati görülebilir ve dokunulabilir olduğu ve toprağa 
temas ettiği anda yakalamak arzusundayız. Bütün fikir sistemlerinin başlan- 
gıç ve dönüş noktaları bu olmalıdır. Halbuki ilâhiyatcı, düşünceyi Eflâtun- 
um tek biran içinde her tarafa aydınlığı dağıtan güneş gibi düşünüyor ve 
onu biricik merkezinde yakalamak istiyor : ona göre ilim bir mutlakıyet ha- 
kikat bu mutlaklığı yaşayan gönüllü siyaset adamlarına yukarıdan iner, böy- 
lece hakikatin bütün safvetiyle teneffüs edildiği bu yüksekliğe varmayan- 
ları küçük görür ve işten -Verb- e değil, sözden işlidir, mefhumları ilk do - 
kunulabilir şekilleri altında görmeğe tenezzül etmez, ancak en mefkürevi ve 
saf şeklini görmek ister, toprak üzerindeki hayata ait müsbet meselelerden 
kaçar. Descarts'lar, Sokrat'lar düşüncelerine hareket başlangıcı olarak en 
basit, en âşina vakayi'i seçerlerdi. Mekanik tetkikine akli kudretcilik pren- 
sipleriyle değil, fakat manivelâ ve makara menşeleriyle başlanır. Metafi - 
-zikci ise ilkin ekmek meselesini veya malların tesanüdünü değil, fakat ruh- 
ların birliği imkânını araştırmaktadır. 

Aynı meseleden dolayıdır -ki bütün ideologlara, mektep ve hücre mü- 
tefekkirlerine ait bir kusurdur- ancak kemaline ermiş ahenktar nazariye- 
lerin tetkikine tenezzül ediliyor, Halbuki her canlı düşünce gibi, ahlâki dü- 
şünce de, bir mezhebe müncer olmadan evvel, sayısız yoklamalarla ağır ağır 
teşekkül eder. Ve ilkin, gazetelerde taslak halinde anlatılan görüşlerde, 
.günlük mücadelelerin ve münakaşaların sıcaklığı içinde görünür. Bu ba- 
kımdan Temmuz meşrutiyeti esnasında Cümhuriyet fikrinin tekâmülünü 
takip etmek faydalı olacaktır. 

İçtimai bir ruh yaratmak isteyen, ilhamlarını herhangi bir mektep veya 
akademinin eserlerinde aramayacaktır. Halbuki metafizikçi nazariyeler, ki. 
taplar, ve azametli yazılardan başka birşey tanımayor. 

Bundan başka mürakabeci, mevzuu ne olursa olsun, içtimai meseleleri 
tetkik kabiliyeti selbeden bir nevi menfi itiyat kazanmıştır; çalışma odasın- 
da süküta muhtaçtır. Böyle bir hayatı en yüksek bir iyilik gibi karşılar. Bu 
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"bakımdan adetâ lâboratuvarları hayatın bütün gürültülerine kapalı bir iti- 
ikâf mahali yapan bazı âlimelere benzer. Bütün fırkaların sulh uğruna bir 
birliğini ileri sürmek, onun için artık bir mesele değildir. ,, Göte, herkese 
vazifelerini yapmasını, tehlikeli bir vaziyete düşmemek ve bilhassa müşahe- 
demize yarayan melekelerin müvazene ve ahengini bozmamak şartiyle etra. 
fına iyilik yaparak rahatça yaşamasını tavsiye ediyor. Böyle bir hayat, bir 
murakabeci için belki meşrudur, Meseleyi münakaşa etmiyoruz. Yalnız şu 
şartla ki sırf böyle bir murakabeci olduğundan dolayı ahlâki veya içtimai 
bahislerde bir muhabbetten geçinmesin. 

Şu halde kendimde duyduğum temayüllerin, meselâ daha fazla içtimai 
adalet temini gibi bir temayülün sarahatini araştırıyorsam, baş vuracağım 
yer,adı sanı çıkmış bir mütefekkir, bir ahlâkçı değildir. Nihayet evvelkisine 
ahlâki meselelerin hallini değil, yalnız ilmin ahlâka nasıl bağlanacağını 8o- 
rabilirim. Bilhassa gazeteci, müverrih, hoca, edip... eğer sadece bundan iba- 
ret iseler benim için hiçbir müşavereye değmezler. Tiyatro ve tenkitleri ve 
şiirler yazmış olmak, iktisadi ahlâka ait meseleleri halletmek selâhiyetini 
neden temin etsin ? Bir Nietsche bende ferdi kıymet duygusunu uyandı. 
rabilir, diğer bir hasbiciliğe karşı beni koruyabilir. Bize göre Nietsche 
ferdi ahlâk taraftarlarından biridir. 

Fakat böyle bir muharririn müşrik veya derebeylik ahlâkına ait mülâ - 
hazası, yahut kuvvetli bir adamın kuvvetini başkasının hizmetine vakfede- 
mezmiş gibi, hodgâmlık ile ferdi kudreti karıştıran bir bediiyatcının safsa- 
tası, demokratik ahlâk yanında ne denebilir ? Böyleleri, acaba, reddettik - 
leri ahlâki inanmayı gerçekten hisettiler mi ? İçtimai bir hayat yaşadılar 
mı ? İçtimai hayatı yaşayanların yanında bulundular mı ? Müsavatcılık 
fikirlerinin kaynaştığı demokrat fırka muhitlerine devam ettiler mi ? (Mer. 
hametin diğerkâmlığın ifratlarıyle bu asabi ve aristokrat sanatkâr, müsavat 
fikirlerine karşı ne garip tenkitlerde bulunuyorlar. Yaşanmamış kitabımsı 
nazariyelere bir mizacı ifadeden başka birşey olmayan müellif formüllerine 
karşı korunalım. Mazzini der ki : “ İşte bu noktada, ebedi hayattaki 
düşünceye iş ayrılığı çarpmaktadır. ,, Halkın ıztırabına oldukça yakin olan 
filân amele şefi, filân sendika ve kooperatif kâtibi yanında belki öğrenmek 
istediğim içtimai meseleler üzerinde daha çok tenevvür edeceğim. 

İçtimai ahlâk, âdetlerimize, içtimai işlerimize vermek istediğimiz tü - 
redir. Bu türeye şüphesiz bir muhteva lâzım; âdem-i nizama konamaz. İçti- 
mai âdetler ise insanlar ve eşya ile temastan doğar. Bu âdetleri teşkilâtlan- 
dıran düşünce, ayni âdetleri doğuran muhitin eseridir. Şu halde içtimai me. 
selelerde biricik kılavuzum, mezhebi hayat lâborâtuvarında işlenmiş, hiç de- 
gilse mücadelelerin aksi sedasını toplamış olan mütefekkirdir. 

İlimde bazan selâhiyetsizler tarafından inkılâp yapıldığı yanlış değil- 
dir. Doktor olmayan Pasteur, tababete yeni bir şekil verdi, Diğer bir dok- 
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tor, Manyer bugünkü enerjetiki yarattı. Makinamsı selâhiyetlere karşı 
mücadele için mühim nokta, bizzat selâhiyetli olmak çaresini bulmaktır. 
Kimyacı, fizik hakkında bir iddia yapabilir, fakat fizikçi vaziyetinde bulun. 
mak şartıyle.. 

Muhtelif ameli faziletlerin zaruri tesanütsüzlüğü nazari ve temaşai fa- 
ziletlerin tesanüdünden geri kalmaz. Her ameli fazilet ayrı hususi bir terbi- 
yeye muhtaçtır. Filân aile babası iyidir, temiz anamelere sahiptir. Hususi 
hayatta irişilemeyecek meziyetleri vardır, fakat medeni hayata yabano'dır. 
Deruni kemal endişesi, umumi hayatın zaruretleri yanında nefsin devamlı 
bir nezaretini istiyor. İçtimai kahramanlar daima evliya değildirler. Evliya- 
lar nasıl ıztırap çekileceğini, nasıl ölüme uğratılacağını anlatırlar, fakat ya. 
şamak sanatini bilmezler: Bugünün beldesi için çok iyi hemşeri olan filânm, 
istikbalden gelen her türlü sese karşı kulakları kapalıdır, fikrin tehaccüm- 
lendiği, mayalandığı dakikalarda ruhlar üzerinde bir hâkimiyet tesis ede - 
meyecektir. Ahlâkta selâhiyetli adamlar, gayri şahsi bir harekette bulun - 
mağa elverişli olanlardır, kendilerinde bir düşünce, yahut bir düşüncede iri 
lunmak niyeti sezilir, Böyle adamlar hasbidirler. Fakat bütün insanlar ayni 
hasbiliği taşımazlar. Her mesele için o meselede hasbi olana ve o mesele için- 
de pişene danışmak lâzımdır. Bu içtimai faziletlerin mutlak surette ayrı 
olması, sadece hususi ve mesleki ahlâkların bulunması demek midir ? Şüp- 
hesiz hayır. Herhangi bir zihin bir devrin bütün itikatlarına nüfuz eder. 
Roma'nın aile, şehir ve hemşehrisi ayni içtimai fikri ifade etmektedir, Bu 
fikrin bütün ifadelerinin aynı zamanda ve aynı sürat ile değişmesi için daha 
çok zaman lâzımdır. Sonra, ayni fikir, tezahür ettiği muhtelif sahalara göre 
hususi şekiller alır. Bu şekilleri doğrudan doğruya müşahede etmelidir. Şu 
halde cümhuriyetci bir hemşerinin ne olduğunu bilmekle cümhuriyete ya- 
raşır bir ailenin ne olduğunu bilmiş olmayız. Bununla beraber aile, içime 
bulunduğu ihtimali, zihniyet ile beraber şeklini değiştirir. Bir cümhutriyet. 
cinin siyasetce ne olduğunu biliyorsak, cümhuriyetçi bir tip bir aileyi doğ- 
rudan doğruya görmeden evvel, ne olduğunu ve ne olması lâzımgeleceğini 
sezeriz. Ahlâkta selâhiyet sahibi, herhangi bir ânın umumi zihniyetinden mü. 
teessir olmayarak bu zihniyeti muhtelif iş sahalarında gerçekleştiren kim- 
sedir. Ahlâkta mantığın kullanılış tarzı için altıncı faslın üçüncü progra- 
mına bakınız. 

İhtısas edinme dereceleri herkesin mizâcı ile ve zamana göre değişir. 
Zaman vardır ki ahlâkçı ilhama kapanır, umumi hayata yabancı bir âlim gibi 
yaşar. Yine zaman vardır ki şuuru vazife önünde açık bulundurmak gerektir, 
hattâ bu yüzden ilmi ihtisasların çokluğu ile bazan mücadele lüzumu hasıl 
olmaktadır. 

Ahlâki dehâ bile muhit kanunundan sıyrılamaz. Asıl yaratıcı, feylesof 
değildir. Hayatı yaratan, yarattığını yazmaz. Bir Sokrat, bir İsâ düşünceleri. 
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mi yaşamakla iktifa ederler. Bu düşünce ise, yalnızlık içinde değil, fakat ce. 
miyette, daha ziyade yenileştirmek dâvasında bulundukları cemiyette doğar. 
Esseniens'ler ve Ebionites'ler, İsâ'nım sözlerini haber vermişlerdir. Bir aki- 
de, bir ahlâk sistemi, bir hayat formülüdür. Bu hayat ise etrafa dağılmış 
olan hayatın damgasını taşır. 

XVIII inci asrın mevhumeci bir sosyalistinin, bir Yunan sofistinin esa. 
retin âdil olmadığı, bütün insanların müsaviliği hakkında kaybolmuş, şu 
veya bu fikirlerine fazla ehemmiyet verildi. Fikirlerin bizzat değeri olduğu- 
na İnanan bu mütefekkirler, tâmimin tesirine, zaruri ve tabii bir harekete 
olduğu gibi, kapılıyorlardı, Fikirlerini gerçekten duymuş bir Yunan müte- 
fekkiri belki semnistler devrinde esareti, Aristo gibi düşünmese bile, hiç 
değilse tashih şartı müstesna, kabul etmiş olacaktı. Sofistler şüphesiz bu 
hususta bir müjdeci oldular. Fakat verdikleri haber çok uzaklara aitti. Asıl 
vehim, meseleyi ebedilik gözüyle görmektir. Nazar, muayyen bir çizginin 
ötesine geçemez, Eğer geçmiş ise bu, ancak belirsiz bir tesadüfün aydın - 
lığını verebilir ( bakınız : Fasıl 6, Paregraf : I ). 

Esasen bir insan bukadar uzağı görse de, bununla, muayyen bir zaman- 
da yapılması icap eden vazifeyi bilmeyecektir, İyi adam, nasıl mazi ile mu- 
kayyet değilse, istikbale de bağlı olmayacaktır. Peygamberce sözleri kabule 
mecbur olduğumuzu zannetmek, cevherci bir kabli telâkkiye inanmaktır. 
Mazi gibi, faraza istikbalin hakikatleri de ancak benim bugünkü imanım ile 
anlaşılabilir. 

Bu şekilde gösterdiğimiz muhit kaidesine bir düşünmenin tecrübeleri 
tahayyül etmekle kalacağı şeklinde bir itiraz yapmak mümkindir, Düşün- 
mek için âlâ, fakat iş halinde bulunduğumuzu görmek, kâfidir. Vazifenin 
böyle bir bölümü bir mânada zaruridir de.. Her fıkrada bir gönüllüler, bir de 
mütefekkirler vardır ? Düşünmek iş yapmak birbirinden tamamen ayrı iki 
ameliye değil midir ? Bir düşüncenin tesit kudreti düşünce olmak itiba - 
riyle taşıdığı vuzuh, doğruyu sezmek kabiliyeti. . ilâ. gibi hassaların rolü 
olmayıp daha ziyade kısmen iklim, soy.. ilâ. gibi harici sebeplere kısmen 
uuzvi veya ruhi mizaçlara, kısmen de herkese mahsus olan iradenin nevine ve 
şekline bağlıdır, İlmi çalışma meserret gibi şiddeti de zekânm işi değildir. 
Ahlâki işte bulunan, her zaman o işi düşünmeğe elverişli olmaz. Bunun gibi 
ahlâki işi düşünen de her zaman düşündüğünü yapmak kabiliyetinde de- 
Zildir. 


Bu itiraz doğru, ahlâk mütefekkiri şüphesiz kendine hâs bir ceht sarfe- 
diyor. Eğer içtimai adalet nazariyesini yapan, bugün vaktini halk toplanma- 
larında geçirirse içtimai adaletin formülünü veremez. Fakat bununla bere- 
ber eğer formülünü bulmak istiyorsa cemiyetin kenarında da yaşayamaz. 
Herşeyde olduğu gibi burada da azçok yapılan şey doğruca tahayyül edile - 
bilir. Tecribi yapan âlim, önce iyibir el amelesi olmalıdır. Bir ahlâkçı, 
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eğer bahsettiği meseleleri hayatında iş haline getiremezse, sâlim bir şekilde 
düşünemez. Yoksa herhangi bir ilişik bir ihtirası, bir öğün ihtiyacıyle tecrü- 
beler üzerinde mugalata yapacaktır. Hattâ eğer ahlâkça fena olan bir muhar- 
rir fazileti keşfederse şehadeti şüphelidir, Çünkü temelsizdir: hakikate 
rastlayor, fakat sahibi değildir. İnsanlar ancak misâl gösterenlere inanırlar. 
Bu meslelerde şahidin selâhiyeti, hemen hemen meselenin umumiyetine şa- 
mildir. Aynı eğer bir tecrübesizden geliyorsa mânasız, fakat tecrübe geçir. 
© miş bir adamdan işidiliyorsa haklı olarak değer kazanır. Çünkü ikinci tak- 
dirde o söz, başlı başına bir hayattır ve bir mâna taşımaktadır. 

Eğer düşüncenin ve işin bu münasebeti gözümüzden kaçıyorsa bunun 
sebebi şu ki faziletlere ait hususiyetleri tanımayoruz. Bir adam hafif değil- 
dir. Bunun için içtimai meselelerde nüfuzundan şüphe mi edilmelidir ? 
Belki, fakat böyle bir şüphe zaruri değildir. Sonra, bilhassa Fransa'da ebedi 
ve ümanist harsın yapılışı neticesi olarak şeklin güzelliğini, fikrin yeniliği 
bize doğruluğundan daha çok zevk veriyor. Konferans salonlarında sesi ga- 
ibten geliyormuş gibi dinlenen filân edip, zekâları kuvvetli bir âlimler kü- 
mesi huzurunda basit bir halk hikâyecisi ve bir fikir hokkabazıdır. Edebiyat 
ve cedeli fazla seviyoruz. Bu iki hastalık birbirine bağlıdır. Çünkü her ikisi 
de bize muhtar fikrin sâlim olmayan telâkkisini veriyor. Herşeyden evvel 
hakikati aramağa karar verdiğimiz ve hakikatin asıl mahiyeti bilgi olduğu 
zaman şahit diye tuttuğumuz sistem yapıcıları, metafizik fikirleri, havada 
yaşayan nazariyeleri, boş edebiyatları, ahlâki hayatın vak'anüvistlerini ara- 
dan çıkaracağız. Daha yukarıdan inen veya öteki hayattan gelen efsânelerle, 
yalnızca temaşa edilen bir ahlâk hurafesiyle, kitap ve ibare uyduranların 
istismar ettiği söz Verbe ile o kadar dolu bir haldeyiz ki düşünce ile iş ara- 
sındaki zaruri bağı görmüyoruz. Fikrin dini ve metafizik merhalesinde ta- 
mamen fikriyatcılığa dayanan ibdâ müsmir olabildi. Fakat Emp&docle bir 
müjdeci oldu diye onun gibi bir tekâmülcü olmağa lüzum yoktur. Şe'niyet 
ile, yahut ilişikli olduğu muhit ile temastan doğmayan ahlâki düşüncelerin 
bugün bir değeri yoktur. Tesir yapmayan, yahut tesir edenlerin peşine ko- 
yulmayan kimse aynı zamanda düşünmekten de uzaktır. 


Fransızcadan çeviren: Z. 


HALKEVLERİ'NDE TİYATRO MESELESİ 


ALİ SUHA DELİLBAŞI 


Halkevleri tesis edilirken hâvi olacağı muhtelif kültür şübeleri arasına 
pek haklı olarak temsil de konulmuştur. Tiyatronun, bir memleketin mede- 
niyet ve kültür hayatındaki mevkı'i hakkında bütün dünyada söylenilen ve 
yazılan şeyler, aşağı yukarı herkesin malümudur. Bizde de Tanzimat'tan 
sonra başlayan garplılaşma hareketinde tiyatro rağbetsiz kalmamış, Abdül- 
hak Hâmid'in babası Hayrullah Efendi'nin henüz görmeğe muvaffak ola - 
madığım ilk te'lif Türk piyesiyle, Türklük mecmuasında neşredilen bir pi- 
yes tercümesini, büyük Türk milliyetperveri Şinasi'nin, Abdülhak Hâmid- 
in, Namık Kemal'in, Ahmet Vefik Paşa'nın, Recai Zade Ekrem'in, Ahmet 
Mithad'ın, hattâ Şemseddin Sami'nin marüf piyesleriyle, pek fazla şöhret 
kazanamamış birçok yazıcıların te'lif ve tercüme piyesleri takip etmiş, bun- 
ların bir kısmı Güllü Agob'un ve Bursa'da Ahmet Vefik Paşa'nın hem tesis, 
hem de fi'len idare ettiği tiyatrosunda oynanmıştır. Halk bu yeni san'at şü- 
besine pek çabuk ısınmış, alışmış, Abdülhamid'in, birçok fikir hareketlerini 
yasak ettiği saltanat devrinde, yukarıda adlarını saydığım büyük muhar - 
rirlerin eserlerinin oynatılmasına müsaade edilmemesine rağmen, Minakyan 
trupu ile tulüatcıların tiyatroları uzun yıllar gerek İstanbul'da, gerek vilâ- 
yet ve kazalarda birçok rağbet görmüştür. Gençliğimde bu tiyatro san'at - 
kârlarından bir kısmının refah içinde yaşadıklarını, tiyatro müdürlerinin 
ise adam akıllı zengin bir hayat sürdüklerini yakınen bilirim. Benim nes - 
limden olanlar meşhur Kel Hasan'ın faytonıyle brikini, dilber atlarını, al- 
tun kösteğini ve pırlanta yüzüğünü unutmamışlardır. Bunun mânası gayet 
sarihtir : demek ki yeni olmasına rağmen tiyatro san'atı halkın bir ihtiya- 
cına cevap verdiği için böyle rağbet görüyordu. Zaten kısmen dini âyinler- 
den ve kısmen kollektif eğlenceden doğan temaşa san'atının her millette 
olduğu gibi Türk cemiyetinde de eskidenberi mevcut olduğuna şüphe yok- 
tur. Bunu hazırlamakta olduğumuz bir etüdümüzle yakında Türk münev- 
verlerine arzedeceğiz. Namık Kemal tiyatro için “ bir mekteb-i edebdir ,, 
dermiş. Herhalde ister güldürsün, ister ağlatsın bir tiyatro eserinin daima 
bir terbiyevi tesiri olmasa bile, her zaman insanı kendi âleminden, kendi 
ufuklarından başka âlemlere ve ufuklara nakledip ruhi bir istirahat temin 
ettiğine şüphe yoktur. Eski Grekler, halk terbiyesi için tiyatroyu kuvvetli 
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bir unsur olarak kullanmışlardır. Grekler'de Aristofa'nın, XVII nci 
asırda Fransa'da Moliyer'in, insanlığın ferdi ve kolektif zaâflarını, 
kusurlarını gülünç bir şekilde sahneye koymakla insanlık ahlâkıyatına tek 
başlarına yaptıkları hizmet, bence birçok ahlâk ve sosyoloji âlimlerinin ya- 
pamayacakları kadar büyük ve kıymetlidir. Bugünkü çağda İngiltere'de 
Bernard Schaw ve Fransada Jules Romain, grek ve fransız 
hocalarının izlerinde yürüyorlar.. Fransa'da, ve başka medeni memleketler- 
de de birçok yeni ve ileri fikirlerin müdafaa kürsüsi olarak tiyatro sahnesini 
intihap ediyorlar. Bunların içerisinde bu hususta en çok ileri giden şüphe- 
siz ki Rusya'dır. Bolşevik devleti kurulduktan sonra Rusya'da tiyatroya 
verilen ehemmiyet o kadar büyüktür ki Fransız müelliflerinden Paul 
Gsell eserlereinden birinde Rusya'daki tarz-ı idare için Th&atroeratie 
tâbirini kullanıyor (1. 

Rusya'da Çarlık devrinde daimi tiyatroların sayısı 154, arasıra profes- 
yonel trupların gelip sahnelerinde oyun verdikleri Halkevleri'nin sayısı 
157 idi. Bundan başka 334 zabit, tüccar, beyzade klübü vardı ki bunlarda da 
bazan tiyatro oynatılır, fakat halk bu yerlere kabül edilmezdi. Buna muka- 
bil 1 Sonkânun 1933 de Sovyetler Birliği arazisinde 651 daimi tiyatro, 44.800 
tiyatro, canbazhane ve sinema, profesyonel trupların sahnelerinde oyun 
verdikleri 4.154 klüp, seyyar tiyatro truplarının temsiller verdikleri 1.020 
halk terbiye evi, şehirlerde ve kasabalarda 7.922 klüp ve köylerde 35.167 
okuma evi vardır. 

1935 yılı içinde verilen temsillerin sayısı 115.000, bu temsillere gelen 
seyirci sayısı ise elli milyondur |2)1. 

Moskova'da her gece altmış dört tiyatro kapılarını halka açar, hepsi de 
dolup dolup taşar. Halk tiyatroyu o kadar sever ki işçi korporasyonları her 
gün tenzilâtlı fiyatla birçok yer tutar ve bunları korporasyona dahil işçi - 
lere daha küçük bir bedelle satarlar. Çünkü bu sendikaların birçoğu, âzala- 
rından fakir olanların ruhi zevklerden istifadelerini teminedecek parayı 
kendi kasalarından sarfederler. Rus devlet adamlarına göre tiyatro halkın 
terbiyesi için büyük bir vasıtadır. Sovyetler Rusyası'nda tiyatro, bir ırk için, 
ruhunun gündelik zevk rızkını almağa geldiği bir ibadethanedir : burası 
Bolşevik cemiyetin kilisesidir. 

Rusya'da bütün sahne korporasyonları -bu teşkilâtta sanatkârlar, de- 
koratörlar, tiyatro mimarları v. s. gibi uzaktan yakından tiyatro ile alâkadar 
olan bütün insanlar dahildir- Reisi Boyarsky şöyledemiş: “ Bütün 
diğer san'atların teşkil etttiği bir hüzme olan tiyatroya kocaman bir yer ve- 
riyoruz. Eski tiyatroda ve yeni sahne eserlerinde halkımızı tenvir edecek 
ne varsa hepsini ortaya koymak istiyoruz. Şehirlerimiz halkının hepsini ti- 


(4) PaulGsell-LU.R.S.S. 121 Paul Gsell-La Thââtre 
et sa foie nouvelle, Paris - 1934. Soviğtigue. Paris : 1937. 
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yatroya çekmeğe çalışıyoruz. Köylüler için de devamlı bir surette turneler 
tertip ediyoruz ,,. 

Fakat meselenin en dikkate değer noktası, bu tafsilâtı kitaplarından 
öğrendiğimiz Fransız muharriri Paul Gsell'in, bize verdiği malü - 
mata göre “1934, yılında Stalin'in, günün en muktedir Rus muhar- 
rirlerini Kremlin'e çağırtıp kendilerine az roman, daha çok tiyatro yazma- 
larını tavsiye etmiş olmasıdır. 

Zamanının Maarif Nazırı olan Jean Zay |3) tarafından Sovyet ti- 
yatrosunun tetkikine memur edilen Paul Gsell'in kitaplarında daha 
birçok dikkate değer malümat vardır. Fakat benim mevzuum dünkü bu - 
günkü Rus tiyatrosunun tetkiki olmadığı için bunları zikretmiyorum. 

Takib ettiği ideoloji her ne olursa olsun, bugünkü Rusya'nın halkın 
ruhi, fikri inkişafına nekadar ehemmiyet verdiği malümdur. Daha düne ka- 
dar büyük bir kısmı yarı vahşi halinde, insanlıktan habersiz yaşayıp giden 
gayr-i Rus kavimlerin ve cemaatlerin hepsinin kendilerine mahsus kültür 
müesseseleri, hususi yazıları ve bunların yanıbaşında tiyatro mektepleri 
var : hattâ Çingeneler'in bile... 

Rusya'da tiyatro, yalnız bir terbiye vasıtası değil, ayni zamanda bir 
propaganda unsuru telâkki ediliyor ki gayet doğrudur. Bir kanaate göre 
-bende şahsan bu kanaattayım- muayyen fikirlerin muhtelif halk tabakaları 
arasında yayılması için konferans kürsülerinden, mektep, üniversite kür - 
sülerinden, gazetelerden, kitap ve risalelerden daha müessir bir vasıta hiç 
şüphesiz ki tiyatro sahnesidir. Hani Fransızlar'ın vulgarisation scientifigue 
dedikleri maksatla muhtelif ilmi meseleleri, her sınıf halkin anlayabileceği 
basit bir halde şerh ve izah eden kitaplar vardır; işte tiyatro sahnesinde de 
müellif muhtelif fikirleri ve umdeleri bir vak'anın heyecan, teessür, düşün- 
ce yahut neş'e yatatan türlü safha ve hareketleri arasında seyirciye derin 
ve esaslı surette aşılayabilmek imkânını bulmaktadır. Seyirciler salonunun 
derin sessizliği ve loşluğu içinde, yerlerinde rahat rahat yerleşmiş seyirci- 
lerin, orkestra yerinin kendilerinden ayırdığı yüksek bir yerde, çok defa 
sun'iliği ile harikulâde bir tabiilik hayâl-i hissini “ illüsion ,, yaratan binbir 
çeşit renk ve şekilde dekorlar arasında, kendileriyle uzaktan yakından hiç- 
bir alâkaları olmayan, yabancı fakat daha ilk sözleriyle çarçabuk kendileri- 
ne ısındıran canlı mahlükların hayatlarının, ihtiraslarının, saâdetlerinin ve 
felâketlerinin, faziletlerinin ve reziletlerinin “ vice ,, girdibadları ve çarpış- 
maları arasında etleri, kemikleri ve ruhları ile birlikte yaşadıklarını seyret- 
meleri, bu âlemi dışarıdan seyreden bir kimse için bizatihi düşündürücü bir 
şeydir. Sahnedekileri seyreden asıl seyirciler ise hergünkü kendi âlemleri- 
nin dışına çıkarak, bazan hayatın en yüksek, bazanda en alçak yerlerini 


e Z ay, Fransa'da harbın zuhuru üzerine 
131 Son Da ladier kabinesinde nazaretten istifa edip ihtiyat zabiti ola- 
de milli terbiye nazırı olan Jean rak orduya iltihak etmiştir. 
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jpeyrederlerken, eskiden başka bir âlemde, bir intikal, yahut bir rüya âle - 
minde görmüşcesine bunlarla bir nevi* yakınlık duyarlar. Bu birnevi' ruhi 
hazırlıktır. Seyirci artık tamamiyle müellifin fikirlerinin aşılanmasına mü- 
sait bir ruhi halettedir. Bundan sonrası müellifin ve san'atkârın meharetine 
kalmıştır. Bunun böyle olduğu içindir ki medeniyete yeni giren memleket- 
lerde, sahnelerde arzu edilmeyen fikirlerin telkin edilmesine mâni olmak 
için cemiyet ve hükümet birnevi' dirigeant vaziyet alır : Sovyet Rusya'da. 
olduğu gibi. 

XVII nci asırda böyle bir hareketi XIV üncü Loui, fakat bu defa 
maküs bir şekilde tatbik etmiştir. Ufak tefek bazı şahsi zaâfları bertaraf 
edilecek olursa tarihin kendisine verdiği “ Güneş kral ,, vasfına cidden lâ- 
yık olan bu büyük hükümdar, Fransız cemiyetinde muzır gördüğü şeylerin 
hepsini -eğer kendisi tehzil ettirmiş değilse- Moliyer tarafından teh- 
ziline göz yummuş değil, açıktan açığa müsaade etmiştir. Tartuffe hikâye-- 
sini herkes bilir. Rühban sınıfı ile pek acı bir şekilde istihza eden bu piyes 
oynanır oynanmaz yasak edilmiş, o zaman Fransa'da büyük bir nüfuz sahibi 
olan Clerge tesiriyle kıyametler kopmuş, fakat eser pekâz bir zaman 
sonra kralın iradesiyle yeniden oynatılmağa başlanmıştır. Kralın Mo 1 i- 
yer'e nekadar kıymet ve ehemmiyet verdiğini anlatmak için bütün haya- 
tında hiç kimseye yapmadığı bir iltifatı bu dâhi müellife yaptığını, kendi 
sini hususi sofrasına kabül edip birlikte yemek yidiğini zikretmek kâfidir 
(41. 

Türkiye'de vaziyet böyle değildir. Türkiye'de söz, vicdan, matbuat gibi 
tiyatro da tamamiyle serbesttir. Hiç şüphe yok ki sözün, yahut yazının, ya- 
but san'at eserinin sahibi, cemiyet nizamı için konulmuş olan cezai müeyyi- 
delere tâbidir. Böyle olduğu için, Türkiye cemiyetinde herkes istediği sözü 
söyler, istediği yazıyı yazar, istediği fikri müdafaa eder. Yalnız bunlar ce- 
miyet nizamını ihlâl mahiyetinde ise, ancak o zaman kanun kendisini, mev- 
cut cezai müeyyidelerle muatebe eder. 

Halkevleri'ne gelince iş tabii değişir. Çünkü Halkevleri, Türk cemiye- 
tinin idaresi için muayyen fikirlerin hayırlı olduğuna inanmış ve bunların 
tatbikine azmetmiş bir siyasi partinin, Cümhuriyet Halk Partisi'nin kabül 
ettiği fikirlerin yayılması ve ruhlara aşılanması için yaratılmış teşekkül - 
lerdir. Onun için Halkevleri sahnlerinde oynanacak eserlerin ya, kendisini 
doğuran Parti'nin fikirlerini müdafaa etmesi, yahut hiç olmazsa bu fikir- 
lere muhalif olmaması esası kabül edilmiştir. Halkevleri bu noktadan bir 
nevi ıztırap içindedir. : Bir zamanlar Halkevleri sahnelerinde oynatılmak 
üzere Parti'ye teklif edilen tiyatro eserlerinin tetkikinde çâlıştığım için bu 
ıztırabı ben de bilirim: her nedense bizdeki tiyatro müelliflerinin yahut da- 
ha doğru tâbiriyle tiyatro müellifi olmak isteyenlerin, Halkevleri'nde oyna- 


(4l Georges Lenötre, His- toires de Police et d'Aventurc. Paris, 
N 1939, 
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“lacak eser deyince, hâtırlarına mutlaka dasitani mevzular geliyor. Halbuki 
Halkevleri sahnelerinin dasitani mevzulardan daha çok, halkın dünkü ıztı- 
rablarına, bugünkü ihtiyaçlarına, içtimai dertlerine müteallik eserlere ihti- 
yacı var. Bundan bir yıl kadar önce Parti'ce açılan sahne eserleri müsabaka- 
sını hâtırlıyorum. Bu müsabakada ben de jüri âzası idim. 25-30 kadar eser 
gönderildi. Bunların mühim bir kısmı dasitani mevzuları terete ediyordu. 
Halbuki Parti müsabakayı ilân ederken, mevzu intihabında müellifleri ta- 
mamiyle serbest bırakmış, yalnız bunların memleket meselelerini mevzu 
olarak almaları temennisini izhar etmişti. Bukadar eser arasında ben şahsan 
beni tatmin eden -burasını esefle söylüyorum- ancak tek bir eser bulabil - 
dim. Vedad Ürfi'nin “ Beyaz Baykuş ,, u... Bu piyeste kahramanlar, cengâ- 
verler, ilâhi mahlüklar yoktu. Canıyla, kanıyla bir sürü zavallı adam, koka- 
inle, morfinle, eroinle insanlıklarından çıkmış zavallılar vardı. Tedavi edil- 
meyen frengililer için yazılmış olan “ Zehirli kucak ,, piyesinin gerek İs - 
tanbul'da oynandığı zaman, gerekse burada bizim Ankara Halkevi'nde oy- 
nandığı zaman gördüğü rağbeti herkes bilir. Demek ki bizzat seyirci kitlesi 
de, yâni gerek parasıyla tiyatroya giden, gerekse bizim Halkevleri sahnele- 
rinde bedava seyreden halk da, bu rağbeti ve takdiriyle, bu gibi eserler hak- 
kındaki nokta-i nazarını bildirmiş oluyor. Şu halde müşkilin birinci nok - 
tasını hallettik. Bize beşeri eserler, cemiyeti alâkadar eden eserler lâzımdır. 
Tiyatro müelliflerine bunu anlatabilmiş olmamı temenni ederim. 

İkinci nokta, ve hemen söyleyeyim, birincisi kadar mühim olan ikinci 
nokta Halkevleri sahnesinin san'atkâr bulmak hususunda çektiği müşkilât- 
tır. Halkevleri'nin kuruluşundanberi Ankara Halkevi sahnesini pek yakın- 
dan takib etmiş olduğum için, bu ikinci noktanın ıztırabını da bilirim: Ama- 
tör sanatkâr kıtlığı. Filhakika Ankara Halkevi sahnesi için bile, her türlü 
teşvik ve tergıbe rağmen bilhassa kadın amatör bulmakta biz hemen her za- 
man sıkıntı çekmişizdir, bugün de çekmekteyiz. Bu yaz Kütahya ve mülha- 
katını gezdiğimiz zaman kazalardan birinde ateşli ve heyecanlı bir genç, 
muhit gençliğinin amatörlüğe rağbet etmediğinden acı bir tarzda şikâyet 
etti. Ben de kendisine bu ıztırabın bizzat Türkiye'nin hükümet ve kültür 
merkezi olan Ankara'da da mevcut olduğunu söyledim. 

Bu dâvayı esaslı bir surette halletmek lâzımdır. Ve bunu hallederken 
teferruatı birer prensip şekline koymak muvafık olur. 

Tiyatronun içtimai lüzumunu ve ehemmiyetini yukarıda bir hayli izah 
ettiğimizi zannediyoruz. Başka bir nokta-i nazar : Tiyatronun güzel san'- 
atların en yüksek bir şübesi olduğuna, medeniyet âleminde inanmayan bir 
kimse kalmamıştır. Her güzel şey, ruhu incelten, ruhta estetik bir hâz uyan- 
dıran herşey, bir medenileşme vasıtasıdır. Türkiye, garp medeniyetinin en 
yüksek mertebesindeki milletlerin seviyesine gelmeğe azmetmiştir, şu hal- 
de birinci prensip : Türkiye için tiyatro elzemdir. 

Tiyatro, cemiyette yaymağı istediğimiz fikirlerin yayılması için en 
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kudretli bir vasıtadır. İkinci prensip : bize cemiyetin muhtelif ıztırapları- 
nı ve ihtiyaçlarını gösteren, cemiyet için hayırlı gördüğümüz fikirleri ya- 
yan tiyatro piyesleri lâzımdır. 

Son, ve bugün için en mübrem nokta amatör kıtlığı meselesidir. Yanlış. 
anlaşılmış bazı ahlâk -kaideleri değil- görenekleri sahnede oynayan lâyik: 
ildeşi iyi bir gözle görmüyor. Bunu bildiğimiz gibi, söylemekten de çekin- 
memek lâzımdır. Onun için ben açıktan açığa bu noktada durmayı tercih et- 
tim: Yarayı bulmayınca sağaltmak mümkin olamayacağı için. Fakat Halkev- 
leri bir kültür müessesesidir. Bir medeniyet ocağıdır. Bu müessese çocukla-. 
rının kültürü yayma, medeniyeti getirme vazifelerini yaparlarken yanlış te-- 
lâkkilerin Türk cemiyetinin ruhundan silinmesi hususunda ısrarlı bir şe- 
kilde mücadele etmek de vazifeleridir. Üfürükçülükle, büyücülükle nasıl 
mücadele ediyorlarsa lâyik hurafe ve üstürelerle de ayni şekilde mücadele 
etmek vazifeleridir. Fikir mücadelesi bazan bir muharebeden daha çetindir.. 
Harpte çarpışan asker nasıl yenmek için çalışırsa, kültür ve medeniyet uğ- 
runda çalışan ildeş de ayni yenmek gayretiyle çarpışacak ve galip çıkmak- 
tan başka birşey düşünmeyecektir. Tiyatro san'atkârı, şair, edib, heykeltraş. 
ressam, mimar ve saire gibi bir güzel san'at mensubudur. Onun san'atı, bun- 
ların san'atlarının hepsinden daha çok güç, daha çok kıymetlidir. Bir tiyatro. 
san'atkârı, bir diplomat, bir devlet adamı, bir hukukcu, bir hekim, bir mü- 
hendis ve saire kadar cemiyet için lüzumlu, onlar kadar şerefli, onlar gibi 
hürmete lâyıktır. Yalnız şurasını da söylemek lâzımgelir : San'atlar ve mes- 
lekler ferde bizatihi şeref vermezler; hiçbir kimse bizatihi mesleği sebe - 
biyle şerefli yahut şerefsiz değildir. Belki san'at ve mesleğe zati şerefini 
getiren İferttir. Bu kaide her meslek sahibi için olduğu kadar, hattâ her mes- 
lek sahbinden daha ziyade tiyatro san'atkârı hakkında da caridir. Şu halde 
üçüncü prensip : kendilerinde tiyatro san'atkârlığı için temayül ve kabili- 
yet sezen gençler, muhitin her türlü telâkkisini istihkar ederek Halkevleri 
sahnelerine koşacaklardır. Bunu yaparken memleket ve milletlerine karşı 
şerefli ve kıymetli bir vazife yaptıklarına emin olsunlar. 
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ŞEVKET AZİZ KANSU 


— Başı 79 uncu sayıda — 

Bundan evvelki yazılar da yeknesak inkişaf nazariyesini, kültür çevre 
veya sahâları nazariye veya metodunu ve nihayet hiperdifusiyonist nazariye- 
yi gözden geçirmiş bulunuyoruz. Şimdide Montandon tarafından ileri 
sürülen diğer bir nazariyeyi yâni Kültürel olojenes meselesini mütalâa ede- 
ceğiz. Yukarıda mevzu-ıbahs olan üç teori hakkında Montandon 'nun 
hükmü şu tarzdadır : bu üç teoride ifratlarından sarf-ı nazar hakikattan 
birer pay vardır : . 

1) Yeknesak inkişaf nazariyesinin müdafaa ettiği universel bir kültür 
merhalesi ile hiperdifusiyonist mektebin kabül ettiği toplayıcılar - Collec- 
teur merhalesini kabülde hiçbir mâni yoktur. Olojenes nazariyesinin müel- 
lifi de rüşeymi ( embrionnaire ) ilk bir kültür merhalesi kabül ettiğini 
söylemektedir. y 

2) Kültür sahâ veya çevreleriyle kültür Kompleks'leri realitesi inkâr 
edilemez. Çünkü, Romen, Part, Cermanik kültürler mefhumu hadd-ı zatin- 
de sahâ veya Kompleksler'den başka birşey ifade etmezler. Bununla beraber 
kültür sahâ veya çevreleri ( Cycle culturel ) mefhumu tasrih olunmalıdır. 
Müellif bize şu târifi vermektedir : Kültür sahâsı, kültürel Etnoloji'de, 
Somatik Etnoloji'deki ırkın yerini tutmaktadır. ; 

Şüphesiz, bir piyesin -bir kafa tasının meselâ- geldiği yer ihmâl edilmeme 
lidir. Fizik antropolojide olduğu gibi Etnografya'da da Tipoloji her vak'a- 
da menşe” hakkında sarih bir teşhis koymağa müsait değildir. Fakat bir pi- 
yesin menşe'ini tanımak -ki bu çok yapılmaktadır- hiçbir vakıt kâfi değil- 
dir. Lâzım olan şey piyesi gösterdiği alâkalar itibarıyle hangi çevreye bağ- 
lamak icap ettiğidir. Çünkü bir piyeste 1 veya 2 ve yahutta birçok çevre - 
lere tekabül eden alâkalar bulmak tıpkı bir kafa tası üzerinde 1, 2 veya bir- 
çok ırklara tekabül eden karakterler bulmağa benzer. Diğer taraftan, nasıl 
ki, Somatik Etnoloji'de ana ırklar - Grande race, ırklar, tali ırklar - Sous - 
race - ve Somatik gruplar mevcutse, kültürel Etnoloji'de de büyük Komp- 
leks veya genel çevreler ( Cycle ) yâni ( Cycle cultureller ), Kompleksler, 
Kompleks veya mıntakavi çevreler ( culture ) ler, tali Kompleksler veya 
mahalli çevreler. yâni ( faci&s cultureller ), kültürel modaliteler mevzu-ı- 
bahstır. Racioloji'de, meselâ bir adamın Fransız olduğunu bilmek kâfi de- 
ğildir. Lâzım olan şey bu adamı şimal ( Nordik ) alplı ( Alpine ) veya Ak- 
deniz veya sair ırklardan birine bağlamak ve yahutta bir melez olup olma- 
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dığını tayin etmektir. Ayni şey kültür unsurları için de varittir. Ve birçok 
kültürlerin unsurları, tesadüfen, ayni bir piyes üzerinde toplanabilirler. 
Meselâ Ermites adalarının güzel teknelerinde, Mikronesiyen ( Contre be- 
lancier ) ile beraber müvazene ( balancier ) âleti, Mikronesi ve Papouasi - 
dekilere benzer bir gemi başı (Proue) ve bir gemi kıçı “Poupe) ile son mınta- 
kayı hâtırlatan ve resimlerle örtülü bir gövde ve nihayet İndonesienne tesiri 
gösteren dört köşe bir yelken mevcuttur. 


Görülüyor ki bu tekneler melezdirler. Bunların melez olmalarında ta- 
âccübe değer bir nokta da yoktur. Çünkü coğrafya bakımından bu adaların 
Papouasic, Micronesie arasında bulundukları ve İndonesie'dön çok uzak 
olmadıkları malümdur. 


Diğer bir misâl bize, bir heyet mecmuanın unsurlarının, yukarıdaki ge- 
minin aksamında olduğu gibi daima toplanmış olmadıklarını da gösterecek- 
tir. Kafa tasında delik açmak (Tr&panation) ameliyesi Papouasie'nin büyük 
bir kısmında Totem kültürü tesiri altında bulunmayan mıntakalarda ma - 
lâmdur. Buralarda sivri silâhlar vardır. Trepanasyon icra olunan mın- 
takalarda sivri uçlu silâhlardan başka silâhların da kullanıldığı müşahede 
olunmaktadır. Buralarda sapan #ronde, odundan başı şiş topuz ve başı taş- 
tan topuz kullanılır. Trepanasyon ameliyesi, bilhassa bu silâhlarla kafada 
vukua gelen kesirlerden sonra fakat iç hastalıkları, nevralji ve sar'a vak'a- 
larında da icra olunur. Halbuki, Amerika ile yapılan bir mukayese, bu kıta- 
nın bazı mıntakalarında tamamen benzer bir halin mevcudiyetini meydana 
çıkarmaktadır ve cyclo - culturelle mektep müdafileri bu obje ve âdetler 
keyet-i mecmuasında bir muvazilik vakı'asından daha ziyade menşe'i bir 
olan organik bir kül görmektedirler. Fakat ne olursa olsun bu unsurlar bir 
Blok teşkil etmekte ve diğer birçok unsurlarla birleşerek bir kültür çevre 
veya sahâsı vücuda getirmektedirler. Diğer taraftan unsurların bir blok 
teşkil etmeleri için aralarında sebebi ( Causal ) bir münasebet mevcut ol- 
ması şart değildir. Bunlar ananevi Compagnonnage ile müşterek bir halde 

kalırlar. Bu en çok görülen bir haldır. Kültürel sahâ veya çevreler telâk - 
- kisi, umumileştirilen bir çalışma metodu olmak bakımından bugüne kadar 
meçhul kalmış birçok neticeler elde edilmesine sebep olmuştur. Bunu in- 
kâra imkân yoktur. Bu tarz tahlillerden elde edilecek diğer bir netice de 
şudur ki ırkların bir listesini vücuda getirmek gibi kültür çevrelerinin de 
bir listesini vücuda getirmek zaruridir. Keza ırkların karakterlerini tayin 
ve tâdat etmek nekadar zaruri ise çevrelerinde hususi karakterlerini tayin 
ve tâdat etmek o kadar zaruridir. 


Bu tarz mefhumlar Prehistorya'da malümdur. Bunların Etnografya sa- 
hâsında kat'i olarak yerleşmelerinde müşkilâta maruz kalmaları hayretle 
karşılanmalıdır. Yeknesak inkişaf doktrininin bugünkü mümessilleri, coğ- 
rafik tavazzuları ihmâl etmediklerini ve kültürel tabakaların mevcudiyetini 
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tanıdıklarını söylemektedirler. Fakat, Motandon diyor, bu tabakaları 
ve unsurlarını tasrih ve tâdat etmedikleri için Etnografya'yı, Avrupa raci- 
olojisinin Ripley ve Deniker'den evvelki haline benzer bir halde bırakmak- 
tadırlar. Hangi Antropolojist ırkları tâdat “ &numdration ,, haricinde mü - 
talâa edebilir ? Böyle önumdrationları Durkheim mektebinin mu'talarında 
aramak beyhudedir. Halbuki Siklo - kültürel etnografyanın ve kültürel et- 
nolojinin istedikleri de budur. 

3) Şayet, kültür sahâları merhalesinden evvel universel bir merhale 
mevcut olmuş ise bu merhalenin prehistorik epokler ve bugünkü sahâlar 
içinde, iki büyük merhale arasındaki mafsalın nerede bulunduğunu ta - - 
yin etmek çok alâkayı mucip olacaktır. Fakat bu hududun mutlak olma - 
dığını söylemeğe bile hacet yoktur. Menşe'den itibaren, teferruka doğru 
bir temayülün ayni bir beşeriyetin müsavi tezahürleri arasında ortaya çık- 
mış olabileceğini kabül mümkindir. Bugün bile, yalnızca mesolojik kuvvet- 
ler tesiriyle yahut bir ferdin jenisi sayesinde, müstakil unsurların teza - 
hür ettikleri ve bu halin kültürel bir sahânın tam ortasında vukua gelmesi 
imkânsız değildir. Tav'i (Spontande) universel bir kültür ve sonra kültürel 
sahâ veya çevrelerden ibaret müteakip merhalelerden bahsolunduğu vakıt, 
birinci merhalede hâkim bir universellik ve ikinci merhalede de hâkim bir 
intişar kastolunmaktadır. 

4) Bir Kompleks'in mahdut bir merkezden itibaren teşekkülü meselesi 
Siklo - Kültürel mektebinin verdiği malümatın aksine olarak, alelümum, 
Montandon'nun fikrine göre, isbat olunamaz. Her bir unsurun bir defa 
keşfolunduğu kabül edilse bile, bir Kompleks'in bütün unsurlarının bir tek 
ve ayni noktadan çıkmadıkları aşikârdır. Tarihi bir misâl : Keltik gol Ro- 
ma hâkimiyeti altında bulundu, daha sonra Romen gol Cermen orduları ta- 
rafından istilâ edildi, o vakıtlar yeni dil ve yeni kültür tek bir noktada mı 
teşekkül etmişlerdir ? Roma garnizonlarının golvalarla teması halinde bu- 
lundukları her yerde ve sonra da Cermen ordularının Gallo - Romenler'le 
temas halinde bulundukları her yerde yeni lisani ve kültürel teşekküllerin 
meydana çıktıkları aşikârdır. Bu sahânın bir noktası ile diğeri arasındaki 
mütekabil tesirler, mahalli teşekküller arasındaki teması muhafaza ederek, 
muhtelif noktalarda elde edilmiş olan neticeler arasında bir ıstıfa, bir tea- 
dül vücuda getiriyorlardı ve ancak daha sonralarıdır ki merkezi bir nokta- 
da bu neticelerin bir Codification'u vukua gelmiştir. Montandon'a 
göre umumi hâl ancak bu suretle kabil-i ifadedir. Bir Kompleks'in unsurları- 


sahâ üzerinde vücut bulmuştur. 
—Bitmedi— 


GÖNÜL DÜNYASI 


Bir dünya yarattım, bir cihan kurdum, 
Dili, dini başka, imanı başka. 

Kışını yazını kalbe uydurdum; 

Tarih, coğrafyası, destanı başka. 


Göklerinin rengi, esen yelleri, 
Ovalar, vadiler, çamlı belleri; 
Tepelerden inen coşkun selleri, 
Karlı dağlarının dumanı başka. 


Bulutsuz göklerin ay, yıldızları, 
Köyün gelinleri, şehrin kızları, 
Sevda diyarının kalb hırsızları; 
Âşık gönüllerin sultanı başka. 


Benim cihanımın ölmesi yoktur, 
Dünya ve âhiret bölmesi yoktur, 
Bütün kahkahadır, gülmesi yoktur; 
Güzellik yeridir seyranı başka. 


Beni çoktanberi dinleyen okur, 
Bilirsin tezgâhı olanlar dokur, 
Tezgâhım var diye değilim mağrur, 


Bu sonsuz âlemin Rahman'ı başka... 


Temelevren der ki gel tut sözümü, 


Gayrıya benzetme benim özümü, 
O iklimden geldi ye şu üzümü, 
O dünyanın bağı bostanı başka... 


İHSAN TEMELEVREN 


H A 


BİR EDİRNE SEYAHATNAMESİ 


NAHID SIRRI 


İKİNCİ GÜN ÇARŞAMBA 
— Başı 80 inci sayıda — 

Tenbihli hademe daha oda alaca karanlıkken sobamı yakmaya geldi 
ve gece kar yağmış olduğunu haber verdi. Ve soba gene ayni müthiş gü - 
rültülerle yanıp hasıl olan müthiş sıcak da ben henüz giyinirken itidal 
kesbettikten sonra, dışarıdan getirilen çayı, biraz peynir ekmek buldur- 
mak vaktin erkenliğinden dolayı mümkin olmadığı için, kuru kuruya içip 
sokağa fırladım. Gece pek az kar yağmış, hemen hiç bir yerde izi yok. Ve 
gök yüzü karanlık. Belki yeniden yağar amma yağmur tehlikesi bertaraf 
edilmiş demektir. Buna memnun, dükkânları tek tük açılmağa başlayan 
çarşıda ilerledim ve birden, farkında olmadan, kendimi dün otobüsün 
önünde durduğu ve içinden çıkan bir polis memurunun nüfus kâğıtları- 
mızı tetkik ettiği karakolun karşısında buldum. Buradan ötesi bir mezar- 
lık ve boş kırlar olduğu için geri döndüm, aksi istikameti takip ederek 
çarşıdan Tunca tarafına giden yollara saptım. Geniş ve kârgir duvarlarla 
muhat bir bahçe ortasında âdetâ küçük bir kasra benziyen elektrik san- 
tralını geçince nehir, Tunca, karşıma çıktı. Yağmur sulariyle sapsarı bir 
yüzü ve pek sert bir akışı var. İki sahilinde tek tük fabrikamsı binalar ve 
metrük evler. Bir eski köprüden karşı sahile geçerek fabrikamsı binalar 
bulunan bir caddede ilerledim. Ben ilerlerken karşıdan gelen boyunları 
ve kulakları sarılmış, elleri ceplerinde ve en çoğu amele kılıklı adamlar 
iki tarafımdan geçiyor, şehre gidiyorlar. Biraz daha ilerleyince karşıma 
daha uzun bir köprü ve daha geniş bir nehir, Meriç çıkıyor. Köprünün or- 
tasındaki tarih kasrında duruyor, sağa ve sola dönüp sahilleri seyrediyo- 
rum. Meriç de Tunca gibi hızlı akıyor. Çehresi bana öteki kadar sarı gö - 
rünmedi. Sağ tarafta, şimale doğru sahil bir orman halinde göz alabildi- 
gine uzanmaktadır. Fevkalâde yüksek ağaçların yapraksız gövdeleri kül 
renginde ve bir rüya manzarası kadar lâtif. Yazın yemyeşil ve hayata do- 
lu oldukları zaman bilmiyorum bu hüzünlü gündeki kadar güzel mi ola- 
caklar? Sola ve cenuba doğru teveccüh edince Meriç daha genişliyor ve 
ileride, Bülbül Adası denen ada önünde, Tunca ile birleşişi farkediliyor. 
İki nehrin birleşmek üzere oldukları yerde, üzerinde iki adamın, biri baş- 
ta ve biri kıçta kürek sallayarak yürütmekte oldukları tekne biçimli bir 
kayık var. Bu kayıktan sarf-ı nazar suyun sathı göz alabildiğine boş .. 

İlk köprünün belki bir misli uzun olan bu ikinci köprü geçilince bir 
büyük cadde başlıyor. Ve hemen oraya yapılmış bir karakolun yanında, 
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İstanbul'daki eski padişah çeşmelerine benzemek istiyen bir çeşme var. 
İttihatçılar zamanındaki valiliği esnasında, bilâhare onların Dahiliye Na- 
zırlığı ile Meclisi Mebusan reisliğine de getirmiş oldukları Hacı Âdil Bey 
yaptırmış. Çeşmenin arkasında Edirne'nin şehir istasyonu. Avrupa mem- 
leketlerine doğru giden ve yeni hudutla şimdi Edirne'ye gelmeden Yuna- 
nistan'dan geçen hattın Karaağaç istasyonundan ayrılıp Edirne'nin aya- 
ğına kadar gelen 4 kilometrelik bir şübesi; buraya kadar muntazaman 
tren işliyormuş: Ben Karaağaç'a üç buçuk kilometre olduğunu Edirne'ye 
ait rehberlerin haber verdiği üzeri kaldırım döşeli ve yanları yaya kaldırımlı 
yoldan gidiyorum. Hemen daima gayet yüksek ağaçlar altından giden 
geniş, muntazam, vakur bir yol: Hakikaten bir payitaht yolu. İkinci Ab- 
dülhamid devrinin ilk zamanlarında, pek kısa sürmüş bir Başvekâleti mü- 
teakip buraya vali gönderilerek iki yıl hüsn-i hizmetten sonra ölen An - 
tebli Kadri Paşa'nın güzel bir eseri. Yolun tam ortasında, ormandan par - 
maklıkla ayrılmış bir (Şehid Jandarmalar Âbidesi) var ki, 1913 Balkan 
harbinde şehre doğru ilerlemekte olan ilk Bulgar askerlerine karşı durup 
şehadete kadar çarpışmış dokuz jandarma neferinin hatıralarına bir hür- 
met eseri olmak üzere dikilmiş. Üzerinde dört siyah gülle bulunan mer- 
mer bir sütun. Yol hafif bir meyille yükseliyor ve nihayetine kadar vara- 
rak Karaağaç'a giriyorum. Çok yıllar önce, Avrupa'ya Harb-i Umumi 
içinde, biraz oturmuş olduğumu hatırlıyorum. Ve galiba o gün, bizim safı- 
mızda harbe girmelerini temin için Bulgarlar lehinde kabul ettiğimiz tas- 
hih-i hududun hüküm sürmeğe başladığı ilk gündü.. 

Karaağaç vaktiyle pek mâmur imiş. Yeri yüksek ve havadar olduğu 
için, Edirne'nin Balkan harbine kadar süren güzel günlerinde bilhassa 
ecnebiler ve gayr-i türkler burada yaşarlarmış. Hâlâ büyük ve güzel evle- 
ri var. Fakat ne sessizlik, ne bomboş sokaklar. Gerçi bir rehber (güzel 
parklar ve kazinolar yapılmış, yavaş yavaş eski mâmur halini almak üze- 
redir) diye yazıyorsa da, bana metrük bir yer hissini verdi. Yeni ve ol- 
dukça büyük olan istasyon binasında eski hatıraya istinaden bir kazino, 
hattâ bir lokanta umuyordum. Hem acıkmış, hem de çok üşümüş olduğum 


için, sobasının başına geçip ısınmak ve dinlenmek leziz bir şey olacaktı. - 


Heyhat ki böyle bir yer yokmuş ve tren saati olmadığı için istasyon bina- 
sının büyük kapıları da kapalı. 

İstasyonun karşısındaki bir iki amele kahvesine girerek de ısınıp bir 
çay içmek mümkindi ama, içerileri halkla o derece doluydu ve içlerini 
sigara dumanı öyle bir bastırış bastırmıştı ki bundan vazgeçtim, kasabada 
biraz dolaşıp geldiğim gibi yaya olarak dönmeğe karar verdim. Ve dön- 
meden, hat boyuna müvazi bir başka caddede, bazan bütün yolu kaplayan 
suları bir geçit bulup zahmetle aşa aşa, bir müddet yürüdüm. Sonra tek- 
rar aynı yoldan, yorgunlukla gittikçe daha üşüyüp büzüle büzüle, Meriç'e 
vardım. Bu esnada bir iki boş arabaya tesadüf : ettimse de araba içinde ve 
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hareketsiz büsbütün üşüyüp soğuk alabileceğimi düşünerek binmemeği 
tercih ettim. En yüksek noktasından Selimiye'nin minareleri semaya yük- 
selen Edirne'nin, Meriç köprüsünden bakarken ne güzel bir görünüşü var.. 

Çarşıya varınca doğru lokantaya koştum ve sobanın tam yanındaki 
masada yer alıp yediğim yemekler bana dün akşamki nafakamdan daha 
iyi şeyler gibi geldi. Radyo yine çalıyor ve karşıma isabet eden yan duva- 
rı boylu boyuna kaplayan ve Allah'ın halkettiği tekmil meyvaları uçsuz 
bucaksız bir tepsi üzerinde teşhir eden natürmort, yaz günlerinin feyiz ve 
bereketini hatırlatıyor. Resmin kenarında bir Halil imzası var. Edirne'de 
birkaç yıl önce ölen bir hoca imiş ve bu tablosunu lokanta beş kâğıt mu- 
kabilinde almış. Buna da aferin. 

Yemeği yer yemez hemen Selimiye'ye koştum. Kubbesinden çıkan 
yolla minarelerine tırmanmaktan sarf-ı nazar, her tarafını bu sefer gezip 
gördüm. Ve bir minaresinin kapısında çıkıp çıkmamak üzere uzun bir te- 
reddüt geçirdikten sonra bundan vazgeçtim. Zira bunlardan birinin en üst 
şerefesine kadar bir mektep hocasının inişte kollarına girilmeden adım 
atamadığını otelci dün akşam söylüyordu. Bahusus ki, yüksekten bakar - 
ken ve yüksekten inerken içime gelerek Mazhar Osman'ın deliler meya- 
nında şimdi hatırlayamadığım adı yazılı bulunan korku hissinin en üst 
şerefede beni ne hale getireceğini düşündüm. Fakat içine her halde biraz 
da tenbellik karışan bu korku ve ihtiyatın gözlerimi ve hafızamı harikul- 
âde bir manzaradan mahrum ettiğini de bilmiyor değilim. Camiden çıkın- 
ca, yakında bulunan “Halkevi” ne gittim. İttihat ve Terakki Kulübü ol- 
mak üzere vaktiyle yapılan büyücek bir bina. Ortasında bulunan ve met- 
balin karşısına tesadüf eden büyük müsamere salonunu kocaman ve sim- 
siyah bir soba çirkinleştiriyor. Selimiye camiinin içindeki umumi kütüp- 
hane bayram münasebetiyle kapalı bulunduğu için, Halkevi'nin kütüpha - 
nesinde Edirne'ye dair belki bilmediğim bir iki kitap veya risale bulurum 
diye düşünmüştüm. Fakat buranın kütüphanesi daima ancak cumartesi 
günleri öğleden sonra ve pazarları açık bulunurmuş. Halkevi'nden çıktık- 
tan sonra yukarı doğru giden bir caddede ilerledim. Adı “Kıyık” caddesi 
imiş. Az ileride, Umumi Müfettiş konağı var. Bahçe ortasında ve bahçe 
etrafındaki müştemilâtiyle hakikaten bir konak manzarası arzediyorsa da, 
şehrin manzarasındaki umumi âhenge aykırı geliyor. Bu tarihi şehirde 
böyle bir binanın eski Türk konak ve saraylarını hatırlatan bir manzarası 
olmalıydı. Halbuki modern mimarinin hem de pek muvaffakıyetli görün- 
meyen bir mahsülü. Museviler'in ekseriyetini teşkil ettikleri semt müstes- 
na olarak zaten her yol üstünde mebzül ve hepsi müşteri ile mâlâmâl bu - 
lunan kahvelerin bu yolda her taraftan fazla olduğuna dikkat ede ede iler- 
liyorum. Yol yükseliyor ve bir tepeye varıyor. Bu tepe, oğlu Fatih Meh- 
met lehine tahtı terkedip Manisa'ya çekilmiş olan İkinci Murad'ın avdet 
ve tekrar cülüsuyle neticelenen Yeniçeri ayaklanmasına sahne olmuş. E- 
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dirne'nin en yüksek noktası burası olup denizden 104 metre irtifaı varmış 
ve Edirne'de çok oturan ikinci Mustafa zamanında Sadrâzam ve Amcaza- 
de unvaniyle mâruf Köprülü Hüseyin Paşa'nın bu mevkide sarayı mev- 
cutmuş. Etrafa, sahraya, nehirlere, uzak dağlara ve şehre fevkalâde hâkim 
bir mevki. Manzarayı uzun uzun seyrediyorum. Yeni ve yeknasak göç- 
men evleriyle şenlendirmeğe çalışmışlar. Buradan dönüşte Müfettiş-i 
Umumi konağının yanından bir bayır inip başka bir bayıra tırmandım ve 
yedi bayır üzerine kurulu denen Edirne'nin Kıyık tepesine nisbetle daha 
alçak olmakla beraber yine yüksek bir tepesinde bina edilmiş olan Mura- 
diye camiine gittim. Maalesef kapalı idi. Arkasındaki küçük mezarlıkta, 
eski şairlerden Neşati ile Enis'in kabirleri varmış, Amma parmaklıklar 
arasından kendilerinin taşlarını bulmağa çalışırken, İngilizler'in mütareke 
esnasında buraya sürmüş oldukları eski Şeyhülislâm Musa Kâzım Efendi- 
nin mezar taşını gördüm. İlmi, İttihatçılar tarafından fevkalâde senâ olu- 
nup muhalifler tarafından da farmasonluk ve dinsizlikle ittiham edilen 
bu zat daha evvel vefat etmişse de kabri bilâhare yapılmış demek ki kitabesi 
yeni harflerle. 

Camiin bulunduğu tepeden sert bir inişle inen bir yolu takip ederek 
ayrıldıktan sonra hafif bir meyille yükselen bir caddede küçük bir mahal- 
le camii fevkalâde hoşuma gitti. Açıktı, içine girdim. Bir methalle biraz 
daha büyük bir ibadet mahallinden ibaret ve çok lâtif tahta tezyinatı var. 
Hemen her şeyi sarı olduğundan Sarı Cami denirmiş. Buradan Selimiye- 
nin önlerine varıyorum ve hafif yokuşlar çıkarak, vaktiyle Edirne'nin mü- 
reffeh islâm tabakasına mahsus mahallelerini teşkil ettiği belli evler ö- 
nünden geçiyor; sonra, bir iniş nihayetinde kendimi, bânisi hadd-i zatin- 
da Çelebi Mehmed'in kızı ve binaenaleyh Sultan Ayse camiinin bulundu- 
gu meydana vardım. Kenardaki kahveler belli ki yazın meydana masa ve 
iskemle çıkaracaklar, ve mahalle yaşlıları burada kahve ve nargile içip 
sohbet ve saatlerle gevşedikten sonra, patiska entariler içinde deliksiz uy- 
kular uyumak üzere evlerine dönecekler. Kahvelerin karşısında, Saraçlar 
caddesinin başlangıcında, önünde tüfekli bir askerin nöbet beklediği bü- 
yük ve eski bir kapı var. Buraya da Ayşekadın hanı denirmiş ve Edir- 
ne'nin en büyük ve mühim eski hanlarından biri bu imiş. 

Ayşe kadın camiinin yanından giden bir yolu tâkip ederek ilerilere, 
kırlara doğru gidiyor, Tunca sahillerini tâkiben uzaklaşıyorum. Taşan ne- 
hir birçok yeri basmış ve her tarafı çamura garketmiş. Bereket ki soğuk 
bu çamuru katılaştırmış, yoksa insan adım başında diz kapaklarına kadar 
batacak. Süleymaniye adını taşıyan ve Gazi Süleyman Paşa'ya ait denen 
camiin bahçe ve avlusu seller altında kalmış, cami suların içinde yükseli- 
yor. Sağ tarafta nehre pek yaklaşmak istememiş ve köy manzaralı mahal - 
le. Sol tarafta, nehir kenarında ise suların içinden çıkan camiler: Kirişha- 
ne semti. Biraz ileride Tunca ile Meriç birleşiyorlar. Ve Boğaziçi kadar 
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geniş olan bu ileride sular bugün âdeta mavi. Fakat görünürde hiç kayık 
yok. Zaten hava da kararmağa, akşam pek yaklaşmağa başlıyor: Tekrar 
gelmek lâzım. 

Dönüyorum ve yine Tunca boyundan, yine âdetâ sulara gömülmüş ca- 
miler yanından geçerek şehre varıyorum. Çarşıda, artık daimi müşterile- 
rinden olduğum Ankara Kıraethanesi'nde İstanbul'dan gelen bayram ga - 
zetesini kıraet. Bundan sonra da, dün geceki gibi lokanta ve otel odası. 


ÜÇÜNCÜ GÜN : PERŞEMBE 

Sabahleyin yine pek erkenden beni uyandıran ve aynı gürültülerle 
tutuşacak sobayı yakan hademe, gece her tarafın donduğunu haber verdi. 
İstanbul'da bana “Edirne'ye kışın gidilir mi? Soğuktan donarsın.” deyen- 
ler olmuştu. Beni dondurabilecek günler mi olacak? Kitaplar soğuğun 
Edirne'de sıfırdan aşağı 22 ye kadar indiğini bildirirler. Vakıa ben bir kış 
Kopenhag'da sıfırdan aşağı 30 dereceyi tatmış ve âdetâ lâkayt kalmıştım 
amma, yaşım o zaman yirmiydi.. Ve bu sabah biraz tenbellik ettim. Saat 
sekize kadar odadan çıkmayıp sonra kahveye kadar giderek getirttiğim 
peynir ekmek ve çayla da uzun uzun kahvaltı etmeden yola düşmedim. 
Kahveden çıkınca bir arabaya bindim, ve Sarayiçi'ne müteveccihen hâlâ 
vilâyet dairesinin işgâl ettiği konağın önünden geçen ve hükümet kona - 
gına izafeten de adına Hükümet caddesi denen iniş yoldan Tunca'ya var- 
“dım. Sol tarafta yine köye benziyen bir mahalle Edirne'nin şimalini teşkil 
ediyor.. Küçük bir köprüden Sarayiçi'ne giriyoruz. Sarayiçi, Tunca'nın 
Edirne önünde vücuda getirdiği adaların ilkidir ve ikinci Murat'tan ü- 
çüncü Ahmet'e kadar bu adada Osmanlı Padişahları saraylar vücuda ge- 
tirmişler. Ve 1877 harbinde, buradaki bazı binalara cephane ve mühimmat 
doldurulmuş bulunduğu ve bunların ilerleyen Rus ordusuna birakılması 
istenmediği için, Nefi'nin cennet-i âlâ yoksa burası mı dediği bu yerlere 
ateş verilmiş ve Türk mimarisinin en nefis nümunelerini teşkil eden bü- 
tün saraylar hep beraber berhava olmuş. Halbuki Karaağaç'ta, Sarayiçi'n- 
de imha ettikleri mühimmat ve cephaneden çok fazlasını imha etmeği, 
Ruslar'a bırakmamağı unutmuşlar. Ve küçük ada ile karşısındaki sahilde 
bulunan sarayları göklere uçururken bütün Edirne'yi beraber yakıp 
mahvetmelerine remak kalmışmış. Şeyhülvüzera Namık Paşa'nın oğlu 
Hüseyin Cemil Paşa o zaman vali ve Ahmet Eyup Paşa kumandan bulunu- 
yorlarmış. Allah suçlarını afvetsin. 

Şimdiki halde ada, yazları Edirne ahalisinin mesiresi imiş. Orta yer- 
-de ve fevkalâde yüksek ağaçlar altında büfemsi iki küçük bina, yaza ait 
tertibatı haber veriyor. Burada ince saz çalar, bazan pehlivanlar güreşir- 
miş. Sultan Aziz'in Avrupa dönüşü Edirne'den geçişi münasebetiyle di- 
kilmiş sütun. Ve biraz aşağıda, Ada'nın cenup burnuna doğru, eski ve sa- 
yısız saraylardan bu adada bakıye kalan tek yer, tek bina, Adalet Kasrı 
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adlı kule. O kadar yüksek olmadığı gibi fevkalâde harap da değil. Merdi- 
veninden üstüne kadar kolayca çıktım. Edirneli olduğu halde bu kuleye 
henüz çıkmamış olan arabacı da beni taklit ve geçen yıl genç bir buzağı - 
nın da bu merdivenleri bizim gibi çıktığını ve iplerle indirilmesine mec- 
buriyet hasıl olduğunu hikâye etti. Kafaları Padişah emriyle kesilen suç- 
luların - ve suçsuzların - kelleleri bu Adalet kasrının önünde duran taş- 
larda teşhir edilirmiş, ve Viyana bozgununun bütün mesüliyetini vezire 
yüklemek isteyen dördüncü Mehmet, Merzifonlu Kara Mustafa Paşa'nın 
kellesini rivayete nazaran bu taşlardan birinin üstünde teşhir ettirmiş. 

Karşıda, bir başka köprü ile geçilen öteki sahilde sarayların aksamın - 
dan başka harabeler ve uzaktan kimisi mâmur ve kimisi harap cesim kışla- 
lar görünüyor. Fakat saraylardan kalmış harabelerin ziyaretini yarına ya- 
kut obirgüne bırakarak, 40 kuruşa pazarlık ettiğim araba ile çarşıya dön - 
düm. Ve yakası kürklü kocuğu ile şâbemrüt arabacının Bükreş'in kürklü 
ve hadım arabacılarını hatırlattığı açık arabada hiç kımıldamadan bu s0- 
ğuk hava ile yaptığım seyran beni ziyadesiyle üşütmüş olduğu için, An- 
kara kıraethanesinin büyük sobasına sokulup beş on dakika kendimi ilik- 
lerime kadar ısıttım. Sonra da, az evel Tunca sahillerinde iki minaresini 
gördüğüm Bayazit camiini ziyaret etmek üzere tekrar yola çıktım. 

Sarayiçi'nden bakarken bu cami pek yakına benziyordu. Fakat Tunca 
o kadar kıvrımlarla, girintiler yaparak, pek yakın sanılırken uzaklaşarak 
akıyor ki, Sarayiçi'nden bakarken böyle yakın sanılan Bayazit camiine 
varmak ve Bayazit camiini bulmak bir mesele. İlk önce Saraçhane köprü- 
sünü geçince varacağımı sanmıştım. Fakat köprünün ortasına kadar gi- 
dince fark ediyorum ki, Bayazit camii bu köprüden de Sarayiçi derecesin- 
de uzaktır. Bıraktığım sahile dönüyor, harap binalar kenarından, hava 
ısınsa cılk çamur olacak bozuk yollardan ilerliyorum. Yeni bir köprü, Tek- 
göz köprüsü nerede bitiyor ve bunu tâkip eden Bayazit köprüsü nerede 
başlıyor, âdetâ farkedemedim. Nehir yazın birer ada halini alan hemen 
bütün toprakları istilâ etmiş ve Tekgöz köprüsünden varılan ada, ikinci 
Selim zamanının harikulâde güzel yüzlü ve sesli hânendesi Hoşelhân Ha- 
tunun adası, sahibinin sesi ve hüsnü gibi köşk ve bahçelerinden de en kü- 
çük bir eser kalmayarak sadece hazin bir bataklık haline inkılâp etmiş. 
Nihayet Bayazit köprüsü, ve sağ tarafta köprüyü de yaptıran Padişah'ın, 
yani ikinci Bayazıd'ın camii. 

Suların sarmış ve pençerelerine yetişmiş olduğu Bayazit camii Edir- 
ne'nin nehir kenarında bulunan birden fazla minareli, çift minareli yegâ- 
ne camii. 'Dış avlu kapısına varıp onun da kapalı olduğunu görünce bu 
sefer isyan ettim. Camiin arkasından az ilerideki tepeye doğru yayılmış 
eski ve fakır mahallenin sokaklarında ilerleyerek, sağlık verilen önü be - 
ton bahçeli kahvede imamı mahalle çocuklarının da yardımıyle buldum. 
Ve kendisi bana müteaddit meydanlar geçirip müteaddit binalar göstere- 
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rek, yıkılıp ortadan kalkmamış kisımları hâlâ bir âlem teşkil eden bu mu- 
azzam eseri, hiç bir noktasını ihmal etmeden gezdirdi. Çarşıya, lokanta- 
ya ancak iki buçukta varabildim. 

Yemekten sonra da, Sultan Selim'den ve Kıyık caddesinden bir kere 
daha geçtim. Orta Çukur adlı evleri harap, sokakları berbat bir mahalle- 
ye geçtim. Bulgar kilisesi bu mahallede. Sonra bir yokuş inip başka bir 
yoldan tekrar Muradiye'nin bulunduğu tepeye vardım ve bu sefer camii 
açtırıp içini gezmek müyesser oldu. Buradan tekrar çarşıya avdet ettim 
ve merdivenlerini kaç kerre boş yere çıkıp indiğim Üç Şerefeli camii ni- 
hayet açık bularak içini görebildim. Üç Şerefeli camiden sonra eski çar - 
şıyı, bedesteni, Rüstem Paşa hanını ve Edirne Turing Kulüp broşürünün 
imar edilmesinden kıvançlandığı diğer çarşıyı, Selimiye'nin yanındaki 
harap Araste'yi gezdim. Ortalık tamamen kararıncaya kadar da Selimiye- 
nin etrafındaki vakur ve oldukça eski evlerle dolu sokaklarda dolaştım. 
Ve bu çoğu büyük, mazbut ve eskice evlerin önlerinden geçerken, teyzem 
ve süt annem merhum Binnaz Hanım kırk seneyi mütecaviz bir zaman 
evvel ve on seneye yakın bir müddet Edirne'de bu evlerin birinde mi ve 
acaba hangisinde oturdu diye düşünüyorum. Kendisinin kocası olup o za- 
man galiba kaymakam bulunan Bekir Nizami Paşa ağır, gösterişi de, is - 
rafı da sevmemekle beraber haysiyetini ve ailesinin de rahatını korur bir 
adamdı. Onun mizaç ve maişeti için Selimiye etrafındaki bu evleri müna- 
sip görerek bir müddet büyük annemin de oturmuş olduğu evlerinin han- 
gisi olacağına dair tahminler yapıyorum. Teyzemin ilk kızı olup çocuklu- 
gu burada geçen ablama dönüşte sorup bunu tabii öğrenebilirim amma 
kendi kendime bu düşünüş cazip ve beni bu evler asıl bu suretle alâkadar 
ediyorlar... 

Gecenin alaca karanlığında, artık günün seyranlarını ikmal ederek 
Ankara Kıraethanesi'ne döndüm. Kendime yer bulup İstanbul'dan gelmiş 
gazeteyi okudum. (Edirne'de bir gazete çıkarmış amma, ne zamanları çık- 
tığını öğrenemediğim gibi bir nüshasını da göremedim. Kahvelere alın- 
maz, sokaklarda satılmaz, ancak abonelere gidermiş ). Sonra da, yine ayni 
lokantada hemen aynı şeyleri yedikten sonra otele döndüm. Sobası aynı 
şekilde ısınıp soğuyan odamda ona doğru uykuya vardım. 


—Bitmedi— 
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“Abül Çâsimez-Zaççaci (vefatı 339/950) olduğu söylenir (561 
İmlâ yazdırılması teoloklarda devam ettiğini Sujüti kat'i olarak söy - 
lüyor. Mağrur vezir İbn “Abbâd ( vefatı 385/995 ) menkulâtı imlâ et- 
tirdiği zaman huzurunda tabii olarak bir yığın hâdimleri bulunurdu ki bun- 
lar söyleneni yazarlar ve her bir yazıcıya “ daha altı kişi iltihak ederdi ki 
bunlardan herbiri imlâ edileni diğerine verirdi (57). Fakat bunlar da im - 
lâyı kısa keserlerdi; yalnız pekâz âlim tedrisin zararına olarak uzunca imlâ 
yazdırırlardı (58). Mutarriz'in, Kitabal- Jâgüt (vefatı 345/956) 
unun vücuduna ait hikâye bu nevi' diktelerden ne suretle bir kitap meydana 
geldiğini gösteriyor : “ O, bu kitabı 326/937 senesi 24 Muharrem'inden 
itibaren dikteye Mânsür câmiinde başladı. ezberden söylüyordu; ne kitabı 
ne de defteri vardı, kitabı bitirinceye kadar celse celse üstüne devam etti. 
Bunu müteakip bir defa daha birçok ilâveler yazdırdı; daha sonra “'Abü 
İshâg et-tabari kitabı huzurunda kıraet etti; etraftakiler dinledi - 
ler, o tekrar ilâvelerde bulundu. Daha sonra “Abülfath kitabı 329/941 
senesi Zilkaâde'ssinden 331/942 ikinci Rebi' ayına kadar huzurunda müte- 
madiyen okudu; bu arada en iyi talebelerin yazıları mukayese edildi ve yi- 
ne ilâveler konuldu. Daha sonra kitaba yeni mebhasler ilâve etti ve zeyil- 
ler yazdı ki bunları “Abü Muh. Wahbkopyeetti. Nihayet “Abü İ s- 
hâget-tabâri birdefadaha Mutarriz'in huzurunda kıraette bu- 
lunduktan sonra kitap son ve kat'i şeklini almış oldu; müellif artık kitaba 
ilâveler koymamayı vaâdetti ,, (59). Tedris faâliyeti tarzının değişmesi ile 
yeni tedris müesseseleri meydana geldi; tedris ( izah ) ın galebe çalması 
üzerine şimdi medreseler vücuda geliyordu. Medreselerin vücut buluşunun 
esaslı sebebi tedrise ilâveten yapılan “munazara,, ya câmilerin müsait bu- 
lunmaması idi. O halde burada da 4./10. uncu asırdan bugüne kadar devam 
etmiş olan şekil vücut buldu. Bütün anâne, şarkta büyük ilim merkezleri 
olan Nişapur'un bu müesseselerin vatanı bulunduğuna işaret ediyor. En iyi 


(56JSujüti ayni yerde. zamanında ravilerin kat'i olarak dik 

N İrc3 teden vaz geçmiş oldukları görül - 

151) Fg — > i mektedir. Marçais, Le Tagrib 

(58) Ahmed ibn Jâhjâ deenNawawi JA., 1901,18,5.87. 
ed. Arnold, s. 63. Hacı Kalfa'nın (597 Fihrist, s. 72. 
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menbaı teşkil eden Nişabur ulemasının müverrihi al-Hâkim ( vefatı 
406/1015 ) ilk medresenin Nişabur'da asırdaş İsfarâ'ini ( vefatı 418 - 
1027 ) için yapıldığını söylüyor (60). İbn Fürak ( vefatı 406/1015 ) 
medresesi biraz daha yenidir (61). Gerek İsfarâ'ini ve gerekse İbn 
Fürak 'Aş'ari'nin meftun şakirtleri oldukları için doğmatik müna - 
kaşa demek olan tedrisi, anânevi basit menkulâta tercih etmişlerdir (62). Bir 
üçüncü Nişabur'lu zat da ( vefatı 429/1037 ) ulemaya evinin kapısı önünde 
bir medrese inşa ettirmiş olan bir müderris ve bir münazir idi (63). 

Büyük derslerde yüksek bir sedir üstünde muallim muavini Mustamli 
otururdu ki süküneti muhafazaya çalışır ve hocanın sözlerini uzakta'otu - 
ranlara tekrar ederdi. Hoca ilâhiyat müntesipleri nezdinde tevhid ve n'ât 
ile söze başlardı. Onu takiben güzel sesli bir zat Kur'an'dan birkaç süre o- 
kur ve sonra da şehir ile dinleyiciler için duada bulunurdu (64). Mu s- 
tamli sükütü emreder, Allah'ın ismi ve Peygamber'in medhiyle söze 
başladıktan sonra hocasına sordu : Hakkın “inayeti sana nasip olsun, kimi 
zikrettin ? Ve Peygamber'in veya mübarek bir zatın her ismi geçişte ma- 
lüm olan takdis formülünü yüksek sesle kıraet ederdi (65). 300/912 sene - 
sinde müderris Kur'an ve kıraet ile derse başlar ve sonra Peygamber'in hâ- 
dislerine geçer ve “ garip bir cümle veya kullanılması mütat olmayan bir 
tâbir geçince onu izah eder ve onun mânasını dinleyicilerine sorardı ,, (66). 
“Talebeler dersler esnasında da ayağa kalkarak müderrise sual sorabilirlerdi 
Ki bir filoloğun hikâyesi bunu göstermektedir : ( vefatı 415/1024 ). Talebe- 
lerden biri evvelâ ayağa kalkarak sordu : “Ey 'Abü 'Ubaidah bu 
ne demektir ?,, Sonra bir ikinci ve daha sonra bir üçüncü de ayağa kalk- 
tılar. Her üç talebenin de sordukalrı deli saçması olduğundan pabuçlarını 
alarak camiie koştu ve haykırdı : “ Bugün bu hayvanlar nereden başıma 
musallat oldular ? ,, (67J. Evvelce mevcut olan ananevi sofiyane havf ve 


(60lal-Subki, Tabagât,IlI, essesesi olduğunu isbat iddiasında 


mi, 137. Mad rizi (6Gihitat, Il, 
363 ) Baihagi ( vefatı 454/1062 ) 
medresesinin Zahabi ise nizâmel - 
mulk'un olduğunu söylüyor ( es - 
Subki, III, 137 ). Bu kelime Cauha- 
ri de mukayyet olmayıp Hamadâni 
Ras. s. 247 de geçmektedir. 

(61) Es - Subki, III, 52. 

(62) Ribera Homenajoa Don 
Fr. Codera, Zaragoza 1904, s. 3 ff. 
de “ Origen del Colegio Nidami de 
Bağdâd ,, adlı enteresan yazı da 
medresenin bidayette Kramiti mü- 


bulunuyor. Fakat deliller mevcut 
değil. 

(63) Es - Sübki, III, 33. 

(64) Theologie bahsine bak. 

(65JNawawi, Tagrib trad. 
Marcais, J A, 1901, 18, s. 88. Bunun 
4./10. uncu asır içinde muteber ol - 
duğunu Hatib'in şu emri de göste - 
riyor : “ O bu formülleri tamamıy- 
le yüksek sesle söylesin ,,. 

(66lJâg. İrşâd, VI, 282. 

(67l)Jâg. irşâd,V,s.272. 
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haşiyet henüz tamamiyle kaybolmamıştı (68). Birgâni ( vefatı 425/- 
1034 ) hocasının hadis göstermekten hoşlanmadığını söylüyor; o her - 
hangi bir kimse ile konuştuğu zaman talebeler kenara çekilerek hocaları- 
nın haberi olmaksızın onun mükâlemeye karıştırdığı hadisleri hep birden 
okumayı âdet edinmişlerdi (691. Diğer biri yetmiş yaşına gelinceye kadar 
hadisleri öğretmekten imtina' etmişti (70). Bununla beraber bu ri- 
vayetin nakli bir dereceye kadar takdisi istilzam eden bir ibadetti. gibi 
hadisleri nakledenlerin derse başlamadan evvel abdest alması, koku- 
lar sürünmesi ve sakalını taraması müstehabdı. Vech-i hasen üzere dim- 
dik oturmalıydı. Dinleyicilerden biri yüksek sesle konuşursa onu ciddi su- 
rette edebe dâvet etmeliydi. Herkesi hüsn-i suretle kabül etmesi lâzımdı 
(71). 2./8. inci ve 3./9. uncu asırlara ait olarak işittiklerimize göre huzu - 
runda diz çökmüş olan talebe-i ulümdan mürekkep bir tedris halka - 
sında bir hasta veya herhangi bir ma'zereti olan dinleyici için vakı olacak 
şefaat mutlaka hocanın önüne bir pusula atmak suretiyle yapılırdı. Mü- 
derris o pusulayı alır dua eder ve talebeler de âmin seseleriyle onu teyit 
ederlerdi ki o zaman ders yine devam ederdi (721. 4./10. uncu asırda S â - 
hib İbn “Abbâd vezirliği zamanında dikte etmek isteyince bir gün 
peçe ve çene sargısı içinde ( tıpkı teologların kıyafetinde ) göründü ve de- 
di ki : “ Benim ilâhiyat'taki gayretimi bilirsiniz -hazır bulunanlar teyit et- 
tiler- ve devam etti : “ Ben daima bu işin içinde yuvarlandım ve bütün 
bunun için sarfettiklerim çocukluğumdan şimdiye kadar babamın ve büyük 
babamın kesesinden çıkmıştı ve buna rağmen hatalardan sâlim değilim. Al- 
lah ve sizler şahidimsiniz ki ben Allah'a yaptığım herbir günahın kefaretini 
veririm ,,, Kefarethane dediği bir eve çekildi, birkaç hafta orada kaldı ve 
ondan sonra kefaretinin doğruluğunu ulema-yi mezhebden istifsar etti ve 
ondan sonra dikte için diz çöküp oturdu. Orada birçok kalabalık vardı. Her 
bir imlâ yazanın yanında daha altı kişi vardı ki herbiri diğerine dikte edi- 
leni veriyordu (73). Dâragutni, ( vefatı 385/995 ) talebeleri yüksek 
sesle kıraet yaparlarken sessiz sedasız dua ediyordu; her hata sâdir oluşta 
bir “ Subhanallah ,, ile dikkati çekiyordu. Fevkalâde zekâsına delil olmak 


(68) Goldziher, ZDMG,Bd.6l 
(1907), s.861;ayrıcabak: es-Sa- 
mardgandi, bustân el - 'ârifin, 
s. 10, burada bir zat diyor ki : Pey- 
gamber'in sahabelerinden 120 sini 
idrâk ettim, onların arasında bir 
muhaddis yoktu, ki kendi yerine bir 
diğerinin nakilde bulunmasını ar - 
zu etmemiş olsun, ve yine hiçbir 
müftü yoktu ki bir başkasının ken- 
di yerine hüküm vermesini arzu et- 
memiş olsun. 


(69l Nawaxwi'nin Tagrib'i, 
Marcais, J A,1901,17,s. 196,nota,2 

(70les-Subki, Tabagât,li, 
161. 

(71) Tagrib trad. Marcais, J A, 
1901, 18, s. 85 £. Marcais Gazâli'den 
şahit getiriyor. Sufjân eth - thauri 
dâima fakırleri ilk sıraya koyarmış. 

(721Jâg. İrşâd, VI, 384; Maş'ü- 
di rair. VII, 185 ff. 

(73)lJâg. İrşâd,11,312. 
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üzere hikâye edilir ki bu zat tashihlerini Kur'an'dan süre tilâvet etmek su- 
retiyle yapardı (741. 406/1015 senesinde vefat eden bir ilm-i kelâm allâmesi 
evvelâ Kur'an okumayı ve ondan sonra hâdis nâkilliği yapmayı âdet edin- 
mişti; bütün bu müddet zarfında tamamiyle yorgun düşünceye kadar hiç 
hareket etmezdi (751. Bâhili haftada bir defa verdiği dersinde daima 
bir perde arkasında oturur; zira aksi halde talebelerle halk onu ayni göz 
ile göreceklerdi; “ Allah ile son derece meşgüliyetten coşmuş bir çılgın va- 
ziyetinde idi, tedrisi nerede bıraktığını kendisine hatırlatıncaya kadar bil - 
mezdi,, (76). Kelâm-ı tedris, kumu — kalkınız sedası ile başlanan bir düa 
ile nihayete erdirilirdi,, (77). 

Derslere başlanma zamanı hakkında da tabiatıyle münakaşa edilirdi. 
Bazıları 30 yaşında bazıları da 20 yaşında hadise başlanmasını tavsiye edi- 
yorlar. Kurtebe Kadısı “İjâd ( vefatı 544/1149 ) altıncı asırda mütehas- 
sısların fikri olarak hadis tedrisi için, asgâri yaşı beş yaş ol - 
duğunu söylüyor ki bunun için Buchâri'de ( İlim, 18 inci bahis ) bir hadis 
ile istişhâd edildiği gibi Nawawide ( vefatı 476/ 1038) zamanı 
için bir kaide olarak göstermektedir. Meşhur Humaidi'nin baba- 
sının omuzları üstünde derse başlattırılmak üzere götürüldüğü rivayet edil- 
mektedir (78): Bu mülâhazalar dolayısıyle ulemaya ait hal tercemelerinde 
dâima derse başladığı tarih ile iptidar edilmek tercih olunmaktadır. 6 ya- 
şında derse başlamak nadirdi; meşhur kadı ( vefatı 384/994) et-Tanu- 
hi bunlardandır (791. Zamanının en büyük muhaddislerinden İsfahanlı *A- 
bü Nua'im de 8 yaşında başlamıştı (801. 11 yaşında başlayanlar en çok 
tu, Meşhur hatip ile hocalarından üçü ve (81) İbnal-Cauzi bu yaşta 
başlayanlardandır. (82). Maamafih derslerinde, herhalde âşk maceraların- 
dan korktuğu için, şab-ı emredlere tahammül edemeyen hocalar da vardı. 
Genç ve mukdim bir talebe bu sebepten çenesine sahte bir -sakal iliştir - 
mek mecburiyetinde idi (83). Hangi yaşta ilâhiyyat okutulacağı keyfi - 
yetinde de ittifak yoktu Nawawi hangi yaşta dinleyici bulunabilirse 


(74les-Subki, TII,312. 

(75)Jİbn al-Cauzi, fol. 
163 a. 

(76les-Subki, Tabagât,lI, 
257: ji 

(77les-Subki,. Tabagât,li, 
192. 

(78) Marcaiss, En-Nawawi- 
nin Tagrib'i, J A, 1901, 17,s. 193 f. 


o yaşta diyor. İhtiyarlıkta sinninin ilerilemesi yüzünden veya gözlere 


(79lİbn al-Cauzi, Berlin, 
fol. 136 b. 

(80Jes-Subki, 111,8. 

(811 Ta'rih Bağdâd, JRA S,902 
s. 30. 

(82) İbnal-Cauzi, Berlin, 
fol, 137 b. 

(83) Wüstenfeld, Şâfifler, 
AGGW 37, Nr. 88. 
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ama âriz olduğu zaman, hadisleri birbirine karıştırmak korkusu olduğu za— 
man da ders kesmek lâzımdır (841. 


A <a 


4./10. uncu asrın en büyük şafi'i fakihi İsfarâ“ni fakır bir talebe 
olduğu zaman kapıcı idi (85). Bazıları da takrirleri dinledikleri câmilerin 
minarelerinde uyumak suretiyle kendilerini derse verirlerdi (86). Vezir 
İbnal-Furât ( vefatı 312/924 ) hakkında şu fıkra hikâye edilmekte- 
dir : * Vezirliğe geçtiğinin yıldönümlerinde daima onun medayihinde bu- 
lunan şairlere münferit hallerde ihsan ettiği paradan maada 20 bin dirhem 
bahş ve ihsan ederdi. Son vezaret senesinde ( tullâb-ül-hadis ) i düşünerek 
demişti : belki bunlardan biri kendine kâğıt ve mürekkep satın almak için. 
bir fenik (dânig) veya daha az bir miktar tasarruf eder; benim vazifem on- 
lara bakmak ve yardımlarına koşmaktır ve kassasından onlara 20 bin dirhem 
ihsan etti (871. Bu hal vaktıyle talebelere vakıftan teberrüler mevcut ol - 
duğu intiba'ını vermemektedir. Bu paranın büyük bir kısmı da, kat'i olarak 
hikâye edildiğine nazaran, başka yollarda sarfolunmaktadır. Parası olma - 
yan bir âlim fukaha mesleğine girmeyip bir memuriyete sahip bulunmuyorsa. 
Hıristiyan Jahjâk( vefatı 364/974) İbn “Adi gibi kitap kopye et - 
mekle geçinmek mecburiyetinde kalırdı. Dördüncü asrın başlıca feylesof- 
larından biri Taberi tefsirini iki defa baştan başa istinsâh etmiş ve 24 saat 
zarfında yüz sahifeye kadar kopye elde edebilmişti (881. Nişabur'da 50 sene 
müddetle kitap istinsahcısı ( Varrâg )olan 'Abü Hâtimşu izahatı ve- 
riyor : “ Kitap istinsahı pek sefil bir iştir; ne yaşamak için ekmek, ne de 
tabuta bir kefen temin eder ,, (891. Anasını, karısını ve kızını kitap kopye 
etmekle iâşe eden Daggâg ( vefatı 489/1096 ) bir sene içinde Sahih Müs- 
lim'i kopye etmeğe mecbur kalmıştı; bir gece rüyasında mahkeme-i kübra- 
da hesap vermeye muvaffak olmuştu : “ Cennet kapısından içeri girince 
boylu boyuna sırt üstü kendimi yere attım. Bacak bacak üstüne koydum ve 
haykırdım : Ooh ! Şimdi vallahi istinsahcılık etmekten kurtuldum ,, (90). 
Müstensihlerin hiylesi ( hiyânat el -varrâgin ) ilim için bir felâket olarak 
işaret ediliyor (91); vicdan sahibi âlimler mümkin oldukça kütüphanelerin- 
den bizzat kitap istinsah ediyorlardı (921. Tedris de çok para getirmezdi. 


(84) Tagrib, trad. Marçais (85JAGGW.,37, Nr. 28. 
JA 1901, 18, s. 84. Sonraki nazari- (86) Jâg. İrşâd,1, 255. 
yeciler kör teoloklara karşı çok sert (871 uza g 201 £ 
tirler; bazıları onların nakil olarak EŞ fis 361 
şayan-ı itimat olmadığını söylerler. 188) gi a ği ii 
Mektup hadislere çok ziyade ehem- 1891 Jatimah, III, 319. 
miyet verilerek hafızaya kıymet (90) Jâg,., İrşâd, Vİ, s. 337. 
vermekten vaz geçmişlerdir. Hatib (91) Jatimah, IV, 122. 
şu hükmü vermiştir : “ Kör ile gö- (92) Ekseriya, bilhassa Mâliki - 
ren cahili bir sıraya koymak lâzım- ler'e ait hâl tercümelerinde, meselâ, 
dır", Aynı'eser, 8. 03. Bibl. Arab-hisp. 
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Kur'an ve hadis tedrisinde para kabül etmenin caiz olamayacağı geniş bir 
cereyan halinde mevcuttu ki bütün Hanefi mektebi, Ahmed İbn Han- 
bel, Sufjân eth-thauri vediğerleride bu fikirde idiler (93). 
Bazıları buna cevaz veriyor iseler de © Fi sebil-illâh ,, hadis nakledenleri 
daha yüksek bir mevkide tutuyorlardı 8./13. üncü asırda Nawâwi Aş- 
rafijjah'daki dersinden para almaktan imtina' etmişti. Böyle parasız yapı- 
lan bir dersten sonra talebe : “ Allah seni mükâfatlandırsın !,, deyince ho- 
cada : “ Allah sana bu dersi faydalı kılsın !,, (94) derdi. 346/957 senesinde 
meşhur bir hoca olmuştu; bu zat 30 yaşından itibaren o derece sağırlaşmıştı 
ki bir eşegin anırtısını bile duyamaz olmuştu. Camide takrir vermek iste- 
diği zaman camiin onu dinlemek için koşanlarla ağız ağıza dolduğunu gö- 
rürdü ve dinleyicileri onu omuzlarında taşımak mecburiyetinde kalırlardı. 
Der ki ( vefatı 388/998 ) : hadis için 100 bin dirhem sarfettim ve bundan bir 
tek dirhem bile kazanmadım (961. Âleviler'den biri meşhur Hatib al- 
Bagdâdi'ye Tyrus camiinde 300 dinar hediye etmek istemiş ve parayı 
onun seccadesine koymuştu. Hatip bunun üzerine yüzü kızararak seccade- 
sini toplamış ve camiii terketmişti. Bunun üzerine Alevi paraları hasırın 
kıvrıntıları arasından toplamak mecburiyetinde kalmıştı (97). Bilâhare 
meşhur olan Abü Zaid al-Balhi( vefatı 322/933 ) gibi mektep ho- 
cası ( Muallim as-subiyân ) veya ( Muallim kuttab ) (9817 olmak sefil ve âciz 
bir meslek seçmek demekti. 

Câhiz mektep hocalığı hakkında letaifle dolu bir kitap yazmıştı; bu 
fıkralarda bu mesleğin biçarelliğinden bahsediliyordu ve “ bir mektep ho- 
casından daha ahmak ,, tâbiri dillere destan olmuştu |991. Yunan komedile- 
rinde bu mektep hocası tipine çok tesadüf edilir ki komik bir şahsiyet olarak 
kıymet kazanır. Bütün katiyetiyle mutlak olan birşey varsa o da şudur: hay- 
van kiraya veren, dokumacı, gemicinin yemin etmesi caiz değildir; hamma- 
lınve.... mektep hocasının yeminleri yarı yarıya muteberdir (1001. İbn. 
Habib ( vefatı 245/859 ) şu tavsiyede bulunuyor : Birine hangi işi tut- 
tuğunu sorduğun zaman mektep hocası cevabını verir ise hemen patakla ! 
(101) İbn Haugal şu haberi veriyor : “ hergün soğan yemekten 
Sicilyalılar'ın zekâları bozulduğundan eşyayı olduklarından başka türlü gö- 
rürler. Bu sebepten mektep hocalarını ( üçyüzden fazla hocaları vardır ) en 
asil ve en mühim şahıslardan telâkki ederek mahkeme âzası ve yedd-i emin 
olarak seçerler. Mektep hocalarının akılları nekadar kısa, beyinleri nekadar 
zayıf olduğu ve bu mesleği harp korkusundan ve mücadeleye karşı cesaret- 


(93) Mug. Bustân ei - “Arifin. (97les-Subki, 1III,14. 
Marçais, Tagrib, En-Nawawi, (9s) Jâg.: İrşâd,1,141. 
JA,1901; 17, s. 143. (997 Bajân, 1, 100. 

(94les-Subki, 11,297. (100Jİbn Çotaibah, “Ujun 

(95jibnal-Cauzi,fol.87a. el-ehbâr,s. 93. 

(96les-Subki, II, 169. (101) Jâg. İrşâd, VI,s. 473. 
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leri kırık olduğundan seçerler ki herkesçe malümdur ,, (102). Mektep hoca- 
sına para yerine mal verilirdi; “ mektep hocasının çöreği ,, çeşit çeşit eşya 
için mesel olmuştur; zira mektep hocasının çöreği büyük, küçük, iyi, fena 
ebeveyninin servet ve sehavetine göre muhtelif çeşitler alır. 


Câhiz bir mektep hocası için şöyle söylüyor : “ Çeşit çeşit ekmek 
ve ince çörek bir ekmek ve lânetleme bir hizmet (103) iyi aileler nezdinde 
hususi hocalık daha iyi bir vaziyet temin etmekte idi ,,., “ Vasat bir ev ho- 
cası ( Mu'addib ) erkek çocukları 60 dirheme okutur ; fevkalâde bir hoca ise 
1000 dinar almazdı ,, (1041. Böyle bir ev hocası “Abdullah İbn Tâ- 
hir'in bir zabiti yanında 3./9. uncu asırda ayda 70 dirhem alıyordu, fakat 
daima onu aileye tavsiye eden müderrisinin teftişi altında bulunurdu ki bu 
müderris çocukları arasıra imtihan eder ve istediği zaman ev hocalarını va- 
zifelerinden afvedebilirdi (1051. En parlak vaziyette hükümdar hocaları bu- 
lunuyordu. Bu vazifeyi en itibara şayan filoloklar memnuniyetle kabül eder- 
lerdi. Zamanının şüphesiz en cömert büyüklerinden olan Muhammed 
İbn “Abdullah İbn Tâhir oğlunun hususi hocası olan nahviyun- 
dan Tha'le b'e sarayında bir hane tahsis etti ki burada hoca ve talebe 
beraber otururdu. 


Hergün yedi tayin siyah ekmek bir tayin francala, yedi Pfund ( takri- 
ben 3,5 kilo ) et, bir at tayini ve ayda bin dirhem (106). 300/912 senesinde 
vezirin oğlu Bağdat'ta oğlunun mektebe başlatılmasını kutluyordu. Bu me- 
rasimde 30 kişi -zabit ve yüksek memurlar- dâvetli bulunuyordu. Ev hocası 
1000 dinar bahşişi aldı (1071. Hükümdar zadenin bu hususi mektebinde kü- 
çük Ma'mun'un yanında hocasının kölesi bulunurdu. Köle yazı tahtasını 
Ma'mün'un elinden alır -eğer silinmesi lâzımsa- siler ve tekrar göğsüne 
koyardı (1081. Sarayda hoş görülen ulemaya pansiyon verirlerdi; bu mak - 
satla iki sütun ayrılmıştı : 1— Fukaha, 2— ulema. Üçüncü veeniyi para 
alan sınıf ise Şahinşâh'ın nedimleri idi. Bu üç nevi' ücreti ayni zaman - 
da almak da mümkindi, o zaman yekün ayda 300 dinar tuttuğu gibi serbest 
bir ikametgâh da verilirdi (109). Filolog İbn Duraid ( vefatı 321/- 
933) al - Mugtadir'den beş parasız Bağdat'a geldiği zaman ayda 50 dinar 
aldı (1101, Türk feylesofu al-Fârâbi( vefatı 339/950 ) Halep Emiri 


(1021 İbn Haugal, s. 86 £. (104) Câhiz. Bâjân,1,151. 
(1103) Tha'âlibi Kit. 'Umad (105) Jâa,., İrşâd,1, 122. 
el - Mansüh, ZD MG, VI, Salı ve 
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Saifeddaulah'tan günde bir dirhem alıyor ve onunla kanaat edi - 
yordu (1111. Bu zamanlarda bir âlimin herhangi başka bir iş veya san'at ile 
iştiğâl etmesi nadiren bilinirdi. Sibgi ( vefatı 344/955 ) boya satardı. 
Dükkânında bütün muhaddisin toplanırlardı (112). Sonra dâr as-sunnah 
olan bu evini bir âlime medrese olarak bahş ve icap eden vakfı da tahsis et- 
ti (113). Di'lic( vefatı 351/962 ) ayni zamanda hem âlimi her tacir idi; 
vefatında 300 bin dinar ( 3 milyon mark ) terketti. Bir defa bir meslekdaşı- 
na kitabını gönderdiği sırada iki yaprak arasına bir altın sikke koymuştu. 
Şunu söylemeyi âdet edinmişti : “ Dünyada Bağdat gibi yer yoktur, Bağ- 
dat'ta da Çati'ah gibi yer yoktur, Çati'ah da Derb Abihalef gibi yer yoktur, 
Derb Abihalef'de de benim evim gibi yoktur ,, (1141. Bir diğeri de eski Ka- 
hire'de terzilik ile geçiniyordu. Her hafta bir dirhem iki Dânig'e bir kamış 
dikiyor onunla tââyyüş ediyor ve giyiniyor ve yardım olarak kimseden bir 
bardak su bile içmiyordu (1151. Kahireli diğer bir âlim de ( vefatı 494/1101) 
kibarlara ziynet libâsı ( Aal' ) satmak suretiyle geçiniyordu |1161. Zamanı- 
nın en büyük filologlarından biri olan Mutarriz ( vefatı 345/956 ) 
ilim ile iştigâli, ekmeğini kazanmaya mâni olduğundan büyük bir zaruret 
içinde bulunuyordu (1171. Meşhur filolog İbn Fâris ( vefatı 369/979) 
da dirhemi hastalığının en büyük hekimi olarak tavsif ediyor ve kendisine 
ahmak kafaların hizmet etmesi için 1000 dinar temenni ediyordu (118). 


Nihayet İslâm uleması şerafet ve seyadet kazandı; Nişabur'daki genç 
İsfarâ'ini (vefatı 418/1027) mesleğinde ilk olarak Rukneddin 
unvanını aldı (1191. Vaktıyle yalnız şeref unvanı olmak üzere sonradan 
ehemmiyet kazanmış olan Şaih a/ - İslâm unvanı meydana çıktı. Hem de 
gerek İran'ın Aş'arilerinde ve gerekse muhafazakârlarında başlıca ulema - 
larını tâzim için iki taraflı kullanıldı (120). 

Bu müderrislerin mizah gazetelerine mevzu olacak tohaf manzaraları da 
eksik değildi. Nahviyun'dan al-Müuübarrad ile Tha'lab birbirle - 
riyle o derece müsabakat etmeyi itiyat edinmişlerdi ki dinleyicileri birinin 
takririnden diğerininkine koşarlardı (1211. Bir diğeri “ hayatımda hiçbir 


((11J'Abülfidâ, Annalen, (118)Jâg. İrşâd,11,9. 
sene 339. (19JAGGW.37, Nr. 316. An- 


Cuma günleri mektep yoktu ( İbn 
al - Mutazz Il, 1; “Abülgâsim, L. 
VII. Daha sonraki zaman için : A- 
lif Ba; 1, 208; Madhal, 11, 168). Ço- 
cuklar tebeşir ile tahta üzerine ya- 
zarlardı ( Mug. 440 ). Kayiş ile tec- 
ziye olunurdu ( Jat., II, 63). 


(106) Jâg., İrşâd,11, 144. 
(107) Kit. al - 'ujün valhadâ'ig. 
Berlin, fol. 125 b. 


(108) Baihagi ed. Şchwalily, s. 620 

(1091) Fihrist, s. 51. 

(110) Wüstenfed, AGGW,37, 
Nr. 92. 


(112Jes-Subki, 11, 168. 
(113) Ayni eser, III, 66. 
(114les-Subki,11, 222. 
(4115les-Subki,11, 102. 
(116)es-Subki,ITI, 297. 


(117)J“Abülfidâ, Annalen, 
sene 345. 


cak 356/966 senesinde ölen ve Bu - 
hara sarayında en büyük itibara 
mazhar olarak “ vezirlerin de fev - 
kınde ,, bulunan bir âlime “ büyük 
üstat ,, ( Şeyh Celil ) ile hitap edil- 
miştir ( es - Subki, Tab. 11, 86 ). 
(1201 es - Subki, ILİ, 47, 117. 
(i2ılJâg. İrşâd,11, 149. 
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şeyi unutmadım ,, diye övünüyordu ve ilâve etti : köle, bana kunduralarımrı 
ver ! Köle o zaman: ayaklarınızda ya (122) !. Meşhur filolog İbn Hâ- 
lüjah kaba bir âlimdi; hükümdar Saifeddaulah'nın bulunduğu 
bir mecliste şar Mutenabbi'nin yüzüne evinin anahtarını vurarak 
kanatmıştı (1233 Naftawaihide ilmiyle haiz olduğu şöhret kadar 
pisliği ve murdar kokusu ile de meşhurdu. Lügaviyyun'dan Cauhari 
( wefatı 390/1000 etrafında) nin mesaisi başına vurmuştu. Lügatını dâd har- 
fına kadar imlâ ettikten sonra Nişabur'un eski camiine gitmiş, damina çıka- 
rak haykırmıştı : “ Ey ahali ! Bu cihanda öyle bir iş başardım ki henüz. 
mislini kimse başaramamıştır; şimdi de öbür cihan için hiç kimsenin başa- 
ramadığı bir iş yapmak istiyorum !,, kollarının altına bir ip ile iki kapu ka- 
nadı takarak camiin yüksek bir yerine çıktı ve uçmak istedi, fakat yere dü- 
şerek öldü (124). z 


—Bittı— 


Almancadan çev: CEMAL KÖPRÜLÜ 


(122) Jâg. İrşâd, VI, s. 209. feld; I, 65. i 
(123) İbn Hallikân ed Wüsten - (124) Jâg. irşâd,1I, 269. 


KALE KAPILARI 
Yaşayan bir tarihtir kalelerin kapısı, 
Ortaçağ'ı yaşatan bu bir savaş yapısı. 
Paslı demir kapılar asırların bekçisi, 
Yıkık burclar geçmişin canlı bir dilekçisi. 
Nerde şimdi buranın o mağrur sahipleri ? 
Kralların, Beylerin, saki, musahibleri, 
Topraklara karıştı buradaki her heves, 
Gelmez oldu derinden ne bir türkü ne bir ses... 
Yığın yığın kemikler yiğitlerin başıdır, 
Kitâbeler, mermerler kalelerin yaşıdır. 


İçin için ağlatır, şu yosunlu pınarı, 
Kanadları çürümüş bu kal'e kapıları... 


HİKMET TURHAN DAĞLIOĞLU 


SÜKÜTUN ALEVLERİ 


Bir anda sırr-ı aşkımı idrâke muktedir 
Olgun bakışlarında zekâ bir hitabedir, 


Tattım hayatı gözlerinin sözlerinde ben 
Mızrab-ı fırkatinle garamımdır inleyen, 


Engin zekân önünde eder sırlarım tâvaf, 
Karşında pek lüzumsuz olur ketm-ü itiraf. 


Şüphen mi var ki ben sana candan vurulmuşüm .. 
Görmekle coşmuşum, seni bilmekle serhoşum ! 


Sen rehber-i ümidim olan yolda şülesin, 
Bikes nazarlarım bu karanlık yolda neylesin ? 


Hasret bir aynadır ki hayâlinle dop-dolu, 
Nankösre hasretin seni sevmek de korkulu !.. 


Sevmek seninle baş başa kalmak düasıdır ! 
Sevmek... senin sıcaklığının bir temasıdır ! 


MUSLİH FER 


RA FAELLA 


AXEL MUNTHE 


Protre, sergidekiler içinde en iyilerinden biri addediliyor ve genç res- 
Samin ismi her ağızda dolaşıyordu. Tablo heran güzelliğine meftun bir tak- 
dirkâr grubıyle çevrildi. Genç bir kız bir divan üzerine uzanmıştı ve etrafına 
hayatın baharı dağılıyordu. San'at münekkitleri en fazla onaltı yaşında ola- 
bileceğini söylüyorlardı. Onun masümiyetiyle örtülü nâzik uzuvlarında he- 
nüz çocukluğun sihirkâr letafetinden birşeyler vardı. 


Bu güzel çocuk kimdi .. Söylendiği gibi bu göz kamaştırıcı tabloya 
model olan kimse Fransa'nın en yüksek ailelerinden birinin adını mı taşıyor- 
du ? Sen-Jermen mahallesinin güzel bir siması, san'atkâra daima aradığı fa- 
kat bir türlü bulamadığı idealini nihayet tahakkuk ettirmeye vesile mi ol- 
muştu ? Bu güzel kız kimdi ? 

Doktor orada bir müddet genç ressamın zaferinin şahidi olan met- 
hiyeleri dinledikten sonra kibar halk arasında kendine yol açarak 
kapıya doğru ilerledi. Bir an, şanzelizeden inen kalabalığa bakmak için dur- 
du, sonra Konkord meydanını geçti ve Sen-Jermen bulvarına girdi.. Saat ye- 
diyi çaldığı vakıt “ Sen-Jermen dö pre ,, yi geçiyordu, adımlarını biraz sık- 
Jaştırdı. Çünkü gideceği hayli yol vardı. Nebatat bahçesinin yanındaki kü- 
çük sokaklardan birinden kıvrıldı ve biraz sonra Paris'i arkasında bırakmış 
gibi oldu.. Sokaklar gittikçe daha karanlık oluyor ve ufalıyor, büyük mağa- 
zalar küçük dükkânlara büyük kahvehaneler Mastroke'lere inkılâp ediyordu. 

Şimdi büyük, parlak bulvarlar üzerinde tiyatro saatı idi, halbuki bura- 
larda işçi grupları henüz evlerine dönüyorlardı. Zavallılar yorgundular ve 
işleri zahmetli idi; sabahın tâ altısında fabrikalarda ve tezgâhlarda düdük, 
işin başladığını haykırıyordu; içlerinden çoğunun işlerinin olduğu yere va- 
rabilmek için bir saat yürümeleri lâzımdı. 

Zaman zaman, fakir sokakların orasında, burasında elini uzatmış bir di- 
lenci görünüyordu; göğsünde nasıl birdenbire kör olduğunu anlatan bir lev- 
ha yoktu, sefaletinden bir kelime bile söylemiyordu.. Buralarda bu nevi' iza- 
hata lüzum yoktu, zira ona bir iki metelik verenler de fakirdiler ve içlerin- 
den pek çoğu açlığın ne olduğunu biliyorlardı. 

Yavaş yavaş yollar daha pis oluyor ve kaldırım kıyılarında birçok süp- 
rüntülerin yüzdüğü görülüyordu; bütün bunların hiç ehemmiyeti yoktu; 
zira burada yalnız fakir kimseler yaşıyordu. , 
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Doktor harap bir binaya girdi ve karanlık merdivenleri sonuna kadar 
çıktı. İhtiyar bir kadın onu kapıda bekleyordu, zavallı titreyerek parmağını 
ağzının üzerine götürdü, süküt işareti verdi ve yavaş sesele Rafaelle'nin 
uyuduğunu ve dündenberi nasıl olduğunu anlattı. Geceleyin sayıklamamıştı. 
yalnız zaman zaman çocuğunu görmek istemiş ve biraz evvel de küçüğü kol- 
ları arasına almış uyumuştu. Doktor Bey'in onu uyandırması iâzım mıydı ?. 
Hayır... Doktor ve ihtiyar sessizce küçük bir bankın üzerine yanyana otur- 
dular.. İkisi çok iyi dost idiler ve doktor ailenin pek acı hikâyesini çok iyi 
biliyordu. 


Ekseri İtalyan modellerinin geldiği, Roma ile Napoli arasındaki “ San 
Germano ,, lu idiler. İki sene evvel Paris'e köylerinden birçok kadın erkek 
hep beraber gelmişlerdi. Rafaella'nın annesi tifoya yakalanmış ve geldik- 
lerinden iki ay sonra hastahanede ölmüştü, ihtiyar büyük anne ile küçük kız. 
yabancı şehirde tek başlarına kalmışlardı. 


Rafaella diğer birçokları gibi model oldu. Genç bir san'atkâr portresini, 
güzel çocuk başını yaptı. Biraz sonra fakir elbiseleri düştü ve sıra uyumuş. 
hislerinin masümiyeti içindeki bâkir güzelliğine geldi. Zavallı küçük kız: 
öyle güzeldi ki !.. O, aşk-ı ilâhinin henüz dudaklarını öpmediği kelebek ka- 
hatlı “ Psişe ,,si idi; ona evinden yorgun dönen ve fanilerin gözüne görün - 
meden ormanın münzevi gölünde bâkir vücudunu yıkayan Diyan perisi de - 
nebilirdi; o çiçekten bir yatak üzerinde uyuyan güzel Dryad'dı.. 

Tablo tamamlanmıştı, fakat güzel küçük kız atölyeden namusu lekeli 
çıktı. 


İkisi de birbirinden dost olarak ayrıldılar. Ressam Rafailla'nın adresini 
dıvara bir kömür parçasıyle yazdı ve o bir başka san'atkâra model olmağa 
gitti. Böylece atölyeden atölyeye dolaştı ve nezaheti, masümiyeti artık onu. 
himaye etmiyordu... 


Birgün ihtiyar büyük anne Alamod, atölyenin önünde korkarak bekledi 
ve hıçkırarak Rafaella'nın yakında bir çocuğu olacağını anlattı. Evet, ressam: 
güzel kızı hatırlayordu, ihtiyarın eline birkaç altun koydu ve kendilerine 
yardım edeceğini vadetti, Sözünde durdu, hemen o gece arkadaşlarına Ra - 
faella'nın çocuğu için bir iane toplanmasını teklif etti, çünkü bunu kimsenin 
reddetmeğe hakkı olmadığına kaniydi, hakikaten hiç kimsenin reddetmeğe 
hakkı yoktu. Hepsi verebildikleri kadar verdiler, bazıları az, bazıları çok, 
bazısı da bütün kesesini uzanan şapkaya boşalttı. Hepsi zavallı güzel kıza 
bukadar talihsiz olduğu için acıyorlar, bundan sonra ne olacağını düşünü - 
yorlardı; belki model olmakta devam edebilirdi, fakat eski rağbetini artık 
bulamazdı... Heykeltraşların hepsi kalçaların güzel hatlarının bu felâkete 
karşı koyamayacağı, muhakkak bozulacağı kanaatinde idiler; ressamlar da 
teninin inceliğinin tamamen kaybolduğunu biliyorlardı. Çocuk, pek tabit 
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köyde bir süt nineye verilecekti, to 
cek miktarda idi. 

İtalyanları çok seven ecnebi dokt 
için rica etmek te yerinde bir iş olac 
bilirdi. 


planan para bütün bir sene kifayet ede- 


ora gidip Rafaella'yı arasıra görmesi 
aktı, belki zavallıya ileride faydalı ola- 


Doktor onu sık sık görmeğe geldi.. Rafaella çok tehlikeli anlar geçir - 
mişti.. Bugün ilk defa olarak sâkin bir uykuya dalmıştı. 

Hayır, doktor onu uyandırmak istemeyordu.. İhti 
nına sessizce oturdu.. Rafaella'nın macer 
fevkalâde bir hikâye değildi; 
çok defa anlatmişlardı ve yah 
tiği kitaplarda okuduğu vak 
daha acı idi... 


yar büyük annenin ya- 
asını düşünüyordu.. Bu o kadar 
buna benzerlerini İtalyan mahallesinde ona 
ut kitaplarda okumuştu. Hayatta tesadüf et- 
alardan belki çok daha basit fakat muhakkak 


Rafaella'nın hikâyesinde heyecan, acı, ümitsizlik tezahürleri yoktu.. 
İthamlar, tehditler, intihar teşebbüsleri olmamıştı.. Herşey çok basit bir şe- 
kilde geçmişti.. İhtiyar büyük anne başı dik ve gözleri tehditkâr gelip suçlu 
âşıkla konuşmamış, sadece atölyenin kapısında hıçkırıklar arasında talihsiz 
torununun başına gelenleri anlatmış ve çıkarken ressamı yaptığı yardımdan 
mükâfatlandırılması için Hazret-i Meryem'e düa etmişti. Zavallı kadın böyle 
hareket etmeğe mecburdu, başını dik tutamazdı, uzun zamandanberi gün 
lük iş yorgunluğu omuzlarını çöktürmüştü; gözleri tehdit edemezdi, bu 
gözler pek çok zaman yalvarmağa mecbur kalmışlardı. İtham edemez- 
di, zira kendisi sefalete mahküm edilmişti, âdalet istemesini bilmiyordu, 
çünkü hayat onun için uzun bir haksızlık serisinden başka birşey olmamıştı. 


Hayatta yolu mahrumiyetlerle döşenmiş bir yoldu. O kadar az güneş görmüş- 


tü ki, buruşuklarla dolu alnının altında dimağı karanlık ve karışık bir hâl 


almıştı. Betbaht ihtiyar kadın bir yük hayvanı gibi yaşamış, hayatının so - 
nunu bulmuştu. 


İğfal edene gelince, belki bir başkasından daha fena bir insan değildi.. 
O, kendi nokta-i nazarına göre pek büyük addetmediği günahını tâdil için 
elinden geleni yapmıştı; kendinin olduğuna inanmadığı bir çocuğun haya- 
tını bir sene için teminat altına almıştı. Daha fazla ne yapabilirdi ? Acaba 
iffetli modeller var mıydı ? Bunu yabancı doktordan sordu, zira o İtalyan 
modellerini iyi tanıyordu.. Doktor hayır cevabını verdi, filhakika namuslu 
model görmemişti. 


Rafaella fakirliğine tahammül ettiği gibi, zevâline de ümitsiz ve ıztırap- 
sız boyun eğdi; bazan ağlayordu, fakat kimseyi, ne kendisini, ne de namu- 
sunu harap edeni kabahatlı bulmayordu. Bahıtsızlığını tevekülle karşılayor- 
du. Roman muharrirleri bu nevi ahvalde kendini Sen nehrine atmanın veya 
lavdanom almanın kolay olduğunu iddia ederler, fakat bu tahmin edildiği 
gibi kolay olmaktan çok uzaktır. 
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Rafaella halkın çocuğu idi, o böyle birşeyi düşünebilmek için fazla ba - 
sitti. 

Kültürlü san'atkâr, çocuğun süt nineye verilmesini teklif etmişti, oku - 
mak bile bilmeyen Rafaella buna çocuğunu kollarında sıkmakla cevap ver - 
mişti. İhtiyar nine, akşamları muhtelif yerlerde merdivenler ovup kömür ta- 
şıdıktan sonra yorgunluktan ölü bir halde eve döndüğünde çocuğu uyutu- 


yor ve zaman zaman onu sallaya bilmek için bileğinin etrafına sardığı bir iple 


uyuklayordu.. O da küçük gayri meşru“ çocuktan neden kurtulmak istendi- 
gini bir türlü anlayamayardu.. | 

Işık yatağa düştü ve doktor hastasına baktı.. Evet, portreye çok benze- 
yordu, bu genç ressam muhakkak çok değerli bir san'atkârdı. Yalnız gelire 
şimdi daha solgundu, alnının üstündeki kederli gölge herhalde RI 
parlak ışığında görünmeyordu.. Gözlerin etrafındaki siyahlar ise belki sergi 
için münasip değildi. Fakat hatların güzelliği, başın şeklinin esaleti, yanak- 
ların çocuklarda olduğu gibi yuvarlaklığı, güzel alnının etrafındaki bukle- 
ler, hepsi ayni idiler. Evet, dedikoduda söylenenler doğru idi. Bülminda asa- 
let işaretleri taşıyordu, belki bu asalet nişanesi Sen-Jermen havalisinin ei 
ğildi, fakat muhakkak eski Yunanistan'ın idi; bu bedbaht çocukta Venüs 
Dömilo'nun hatları vardı. 

Tavan arasında herşey sâkindi, doktor çocuğu kolları arasında rahatça 
uyuyan genç anneye ve tesbihini çeken nineye baktı.. Acı ve ıztırapla, düşün- 
cesi bu üç biçare mahlükun önünde uzanan yolları takip etti. 

Ah, evet Rafaella çabuk iyi olacaktı, zira sıhhatı ve gençliği vardı. Ar- 
tık model olamazdı, çünkü çocuğunu terk edemezdi. Evlenmeyecekti, 
çünkü yaşadığı muhitte bir “ Mösyö, den çocuğu olmuş bir kadını 
aİvetmezlerdi. Çocuğu göğsünde, herhangi bir iş arayacaktı. Bu hu- 
susta müşkilpesent olmakta haklı olmadığını pekâlâ takdir edecek, fakat 
buna rağmen iş bulamaycak.. İhtiyar nine bir müddet daha dayanacak, niha- 
yet yine yük Rafaella'nın üzerine kalacak. İktisat edilen paraların son kısmı 
da sarfedilecek ve biraz sonra pazar günü giyilen elbiseler rehine girecek. 
Hükümetin iane büroları yabancı olduğu için ona yardım etmeyecek, hususi 
yardım cemiyetleri ise yanından bile geçmeyecek... Binaenaleyh ya sefaleti, 
yahut fuhşu tercih edecek, belki çocuğunu düşünerek sefaleti 40 öm ve 
miyet onu hüsn-i intihabı için mükâfatlandirmayı düşünmeyecek bile, zira 
Paris'in fakir mahallelerinde fazilet dâima soğuga ve açlığa mahkümdur. 
En nihayet diğer bir çokları gibi sokak süpürmeğe razı olacak ve Rafaella 
iki büklüm, lüksün ve zevkin geçtiği sokakları süpürürken, solgun sarı be- 
nizli sıska çocuğu ihtiyar ninenin dizlerinde oturacak.. Fakirlik güzelliğini 
silecek, o artık meşekkatlı hayatın ve sefaletin izlerini taşıyacak.. Iztırap 
alnını çukurlaştıracak, fakat esalet işareti orada yine görülecek ... | 

Paçavralar, yırtıklar içinde bulduğumuz fazilete şapka çıkaralım, önüm 
de eğilelim.. Sen-Jermen yüksek ailelerinin faziletinden herhalde üstündür. 

Hommes et Böâtes'den çeviren : MÜBERRA ÖNEY 
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HALKEVLERİ ÇALIŞMALARI 


HALKEVLERİ VE SOSYAL YARDIM 


Zamanımızdaki harplerin silâhları 
sadece cephelerde çalışmıyor; bütün 
memleket silâhlanıyor ve bütün mem- 
leket ateş hattına giriyor. Eskilerde 
harp sınırlarda olur, yurdun içindeki - 
ler sınırlardaki evlâtlarına yiyecek ve 
giyecek yetiştirir, muharebede yara - 
lananları sinesine çekerek yarasını sa- 
rardı. Şimdi sınıra gidemeyenler bu 
vatani vazifelerine ilâve olarak, bu - 
lundukları noktadan bizzat harbe gir- 
mek ve bizzat kendileri de yaralana - 
bilmek vaziyetinde kalıyorlar. Bu du- 
rum hava harbi, tayyare savaşı ile bir- 
likte tahakkuk etti ve ehemmiyet ka- 
zandı. 


Hava harbine karşı ordu nekadar 
müdafaa silâhlarıyla silâhlansa da ser- 
seri veya cür'etli bir düşman tayyare- 
sinin vatanın en sâkin bir köşesine ka- 
dar sokularak zehir ve ateş kusması 
her zaman ihtimâl dahilindedir. Dev- 
letin aktif müdafaasını halk, pasif ko- 
runmaları ile kuvvetlendirmek mec - 
buriyetindedir. Bu tedbirlerin bir mü- 
himmi de yaralananları derhal tedavi 
edebilmek çarelerini daha önceden te- 
min etmektir. Bahüsus hava harbinin 
devam ettiği, etrafa zehir ve yangın 
saçıldığı bir sırada pek tabii olan he- 
yecan ve telâş arasında hariçten imdat 
ve yardım istemenin zorluğu gözönü- 
ne getirilirse böyle kritik anlarda her 
kesin kendi yarasına kendi merhem 
olabilmesinin değeri ve önemi anla - 
şılır. 

Harp esnasında vatan hariminde ka- 
lanların çoğu kadın, ihtiyar, çocuk ve 


sakatlar olacağına ve bunlar içerisin- 
de en faâl vazife kadınlara terettüp 
edeceğine göre, zaten yaratılışları iti- 
barıyle şefkatli, hassas ve başkasına 
yardımdan mahzüz olan kadınlığın, 
bu vatan vazifesindeki hissesi pek yük 
sek, pek kutsaldır. 

Bundan dolayı hemen bütün mede- 
ni memleketlerde kadınların bir ilk 
imdat ve hasta bakıcılık kursundan 
geçirilmeleri prensip olarak kabül e- 
dilmiştir. 

Kızılay ve Kızılhaç Cemiyetleri'nin 
kadınlığın şefkat ve bilgisinden doğ- 
muş olması bu prensipin isabetini gös- 
teren cihanşümül bir realitedir. 


Malümdur ki, bir tarafta Türkler'le 
İngiliz ve Fransızlar'ın, karşı tarafta 
Ruslar'ın bulunduğu 1855 Kırım Mu- 
harebesi'nde felâketten felâkete sü - 
rüklenen yaralılara hizmet etmek gibi 
büyük bir âlicenaplık ile tâ muharebe 
meydanlarına kadar -bütün levazıma 
malik bir heyetle- koşan Florence 
Nightingale'in faziletli ve insaniyet - 
sever insanlara verdiği nümuneden 
bugünkü Kızılay ve Kızılhaç Cemi - 
yetleri kaynak almıştır. Pek genç ve 
güzel olan bu İngiliz Bayanı'nın şef - 
kat ve ihtimamından canlarına devâ 
bulan yaralılar kendisini “ Lambalı 
Hanım ,, diye anarlar ve geceleri onu 
nur gözler gibi gözlerlerdi. Bu hami- 
yetli kadın için tertip edilen “ Beyaz 
Melek ,, filmini elbette seyredenler 
çoktur. O hakikaten bir nur, bir me - 
lektir. Her kadında, hususiyle her 
Türk kadınında o ruh, o fazilet var - 
dır. 
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Bu inanladır ki, “ÜLKÜ ,, nün tem- 
ruz sayısında, Balıkesir Halkevi'nin 
sosyal yardım faâliyetinden bahseder- 
ken : 

“ Kadınların ilk imdat ve hasta ba- 
kıcılık yardımlarındaki vukuf ve eh- 
liyetleri istikbaldeki harplerin alacak- 
ları şekil ve mahiyet itibarıyle, vatan 
müdafaası noktasından da pek ziyade 
kıymetlidir ,, kanaatini tekrar etmiş - 
tik. 

Gazetelerdeki ilânlardan öğrendiği- 
mize göre, her hayırlı işte ilk teşeb - 
büsü alan Türk Kızılay Cemiyeti bu 
hususta da ilk adımı atmış bulunuyor. 
Ankara ve İstanbul'da açtığı gönüllü 
hasta bakıcı kurslarına şefik ve hayır- 
sever hemşirelerimizi dâvet ediyor. 
Bu kursların daha başka yerlerde açı- 
lacağını da duyuyoruz. Sosyal yar - 
dımcı Halkevleri'mizin bu vatani ve 
insani vazifeye tehalükle iştirâk ede - 
ceklerinden eminiz. 


* 


Niğde Halkevin'de sosyal yardım 
faaliyeti 


1939 yılının ilk altı aylık raporuna 
göre, üyesi bin beşyüze yaklaşan bu 
Halkevi'mizde âzasının dörtte birinin 
Sosyal Yardım Şübesi'ne kayıtlı oluşu 
bu sahâdaki faâliyetin vatani ve milli 
faydalarının önemle takdir edildiğine 
delâlet etmekte olması hasebiyle, te - 
şekküre şayandır. 

Şübe, yüzlerce hastaları muayene ve 
tedavi ettirmiş, köylerde verdiği sıhhi 
konferanslarla sağlık bilgisinin yayıl- 
masına çalışmıştır. Bu konferansların 
tevali edeceği ve köy gezilerinde sağ- 
lık durumu ile yakından alâka peyda 
edileceği programlandırılmıştır. 

Yoksul talebeye de yardım eli uza - 
tıldığını yine rapordan anlıyoruz. 

& 


Samsun Halkevi'nde sosyal yardım 
fanliyeti 


Sosyal Yardım Şübesi'nde sekiz yü- 
ze yakın üye bulunan bu Halkevi'mi- 
zin sosyal yardım faâliyetleri hakkın- 
da aşağıdaki malfimatı 1939 yılının ilk 
altı aylık raporundan anlıyoruz : 

1— Memleketteki yoksul vatandaş- 
lara yardım kolu uzatıldığı gibi bun- 
lardan elleri iş tutabilenlere iş tedarik 
edilmiştir. 

2— Yoksul hastaların muayeneleri 
yaptırılmış ve ilâçları Halkevi'miz ta- 
rafından tedarik edilmiştir. 

3— Liseye ve ilk okullara devam e- 
den talebeden muhtaç oldukları ve ça- 
lışkanlıkları mektep idareleri tarafın- 
dan tasdik edilenlere elbise vesaire ve- 
rilmiş ve ayrıca fakır talebenin dâşe - 
leri temin olunmuştur. 

4— Hastahaneden çıkan birkaç köy- 
lünün ihtiyaçları temin edilmiştir. 

5— Köycülük şübesinin gezilerine 
iştirâk edilerek köylerde birçok hasta 
bakılmıştır. 

6— Çok fakır bazı âilelere muntaza- 
man ekmek tevzi edilmiştir. 

Şu izahat başkaca tafsilât itasına 
lüzum göstermeyecek derecede vazih- 
tir. Yalnız şunu da ilâve edelim &i, şü- 
benin nakdi yardımı bin lirayı çok 
geçmiştir. 

Yeni sene bir de poliklinik açılaca- 
ğı, yardımların artırılacağı raporda 
bildirilmektedir. 

* 
Tarsus Halkevi'nde sosyal yardım 
İaaliyeti 


Tarsus Halkevi'nin 1939 yılı ilk altı 
ayına ait raporda dikkati çeken nok- 
ta, Sosyal Yardım Şübesi'yle Köycü- 
lük Şübesi'nin birleşerek eleman ve 
faâliyetlerini birleştirmiş olmalarıdır. 
Müşterek şübenin çalışma programı - 
nın sosyal yardım kısmına, kimsesiz 
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ve yoksul kadınlarin tesbit edilerek iş 
yapabileceklere iş bulunması, öteki - 
lerin yatı ve besilerinin temini, mek - 
tep çağındaki çocukların tahsillerinin 
ve henüz mektep çağına girmeyen ço- 
cukların iyi bakılmalarının sağlanma- 
sı, hastaların bakımı ve hususiyle köy- 
den gelecek hastaların icabına göre 
hastahanede veya münasip bir yerde 
barındırılmaları, köylerin dolaşılarak 
sıhhat durumlarının incelenmesi ve 
yardımlanması gibi her birinin önemi 
meydanda bulunan birçok hayırlı ka - 
rarlar ve dilekler dahil bulunuyor. 
Sosyal yardımcılığın her şekildeki fa- 
âliyetini içerisine büyük bir bilgi ve 
derin bir hamiyetle sıkıştıran bu prog- 
ramın tahakkukuna muvaffakıyet di - 
letiz. 

Tarsus Halkevcileri geçen aylarda 
trahomlu köylerde yüzlerce yurttaşı 
muayene ettirerek ilâçlarını verdir - 
mek Suretiyle, ifasını teahhüt ettik - 
leri progrâmın da tatbik edileceğine 
dair bir eser göstermiş bulunuyorlar. 


M.C. DURU 


SAN'AT HAYATIMIZDA YENİ 
BİR ÇIĞIR 

Cümhuriyet Halk Partisi'nin orga - 
nize ettiği san'at hareketi, geçen se - 
ne Cümhuriyet Halk Partisi'nin te- 
şebbüs ve kararıyle, hakikat, ve 
mütenevvi hayat şartlarımızla baş - 
başa bulundurmak gayesiyle san'at - 
kârlarımızın istidât ve kudretlerini 
gösterebilecek imkânları hazırlayarak 
san'at hayatımızda yeni bir uyanış 
olan mühim bir memleket dâvasına 
Türk san'atkârını çağırmış bulunu - 
yordu. Bu güzel ve isabetli düşünüşün 
semeresi geçen sene on ressamımızın 
memleket dahilinde yaptıkları etüt ve 
tetkik seyahatında hazırladıkları eser- 


lerden mürekkep bir sergiyle Ankara 
Halkevi salonlarında teşhir edilmişti. 
Bu sergideki eserler gerek kalite ve 
gerekse kantite itibariyle bu fikrin 
yâni san'atkârın da cemiyet içinde bir 
fonksiyonunu, faâl rolünün büyüklü - 
günü sarahatla anlatmış bulunuyordu, 
eserlerde bâriz görünen değer, sami - 
miyet ve hüsn-i niyet kelimeleriyle 
ifade edilebilir. 

Bu sergi mutat sergiler ve san'at 
hareketlerinden bambaşka, diğer ser- 
gilerde gördüğümüz yeknesak man - 
zara dışında memlekete yepyeni bir 
ruh ve hâva getirmiştir. Hiç şüphe 
yoktur ki böyle büyük bir iddiayı ta- 
şıyan bir hâreketten elde edilecek ne- 
ticeyi az zamanda beklemek dâvanın 
büyüklüğü nisbetinde dar bir düşünüş 
olur, bahusüs şimdiye kadar kendi ka- 
buğu içine kapanmış, kapalı atölye 
mesaisine alışmış olanlara bu muhit 
değiştirme, hakikatten alınan yeni in- 
tibaları ifade etmek hakikaten zor ve 
şaşırtıcı bir haldir. Çünkü muhtelif 
mıntaka ve âdetlerin ve onların hayat 
şartlarının derinliklerine nüfuz etmek, 
tetkik etmek ve bunların üstünde de 
kendilerindeki fikir ve kanaatlerini, 
görüşlerini renk ve form halinde rea- 
lize etmek hiç şüphe yok ki bir tecrü- 
be ve olgunluk devresini geçirmiş bu- 
lunmaya bağlıdır. 

İşte bundan dolayıdır ki, bu güzel 
teşebbüsün ilk verimi olan “ Yurd ser- 
gileri ,, hakkındaki tenkitlerin pek et- 
raflı ve munsifâne yapılması lâzım - 
gelir. 

Şunu memnuniyetle söyleyebiliriz 
ki Türk san'atkârı bu mühim memle- 
ket san'at dâvasına samimiyet ve alâ- 
ka ile bağlanmış bulunmaktadır. Biraz 
evvel söylediğimiz gibi eserlerinde gö- 
rünen bâriz vasıf da budur. 

San'at varlığımızla yakından alâka- 
dar olan Parti, ileri kültüre sahip her 
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medeni millet gibi san'atkâr varlığı - 
nın büyüklüğünü ve Ssan'atın bir mil - 
letin sosyal hayatında oynadığı büyük 
rolün ehemmiyetini bir kere daha te- 
barüz ettirmiş bulunuyor. 


Bu kalkınma, Türk san'atkârının ru- 
hunda büyük tahavvüller yaratmaktan 
hali kalamaz, ve uzun seneler sükün 
ve intizar devresinde kalan, bedbin 
ruhlu, cemiyet içinde hiçbir fonksi - 
yonu olmayan san'atkâr yerine aktif, 
hayata karışan canlı bir san'atkâr tipi- 
nin doğmasına, bu çığırın büyük yar- 
dımı olacağını şimdiden ümit edebi - 
liriz. Geçen seneki sergide eserlerin 
taşıdığı yenilik havasında bu husus 
pek aşikâr bir surette gözükmekte idi, 
bunun ise memleket san'atına bir can- 
ılık ve ilerleyiş temin edeceğine şüp- 
he yoktur. 


San'atkâra memleketi tanıtan ve 
halka güzel san'atları sevdiren bu ha- 
yırlı teşebbüste şayan-ı memnuniyet 
olan bir cihet de direktif ve propagan- 
daya velev az dahi olsun yer verilme- 
diğidir. Bu dâvada Türk san'atkârının, 
kendi his ve kanaâtlerinde tamamıyle 
hür ve yüzde yüz hakikatle karşı kar- 
şıya hiçbir telkin ve direktife tâbi ol- 
maksızın doğruyu, samimiyi ve haki- 
"katı kendi teknik ve imkânlarıyle ifa- 
“de etmekten başka bir gayeyi istihdaf 
setmedikleridir. Fikir ve san'atta inki- 
şafın esasını teşkil eden hürriyetin bu 
dâvada yer alması muvaffakıyetin baş- 
lıca sırrını teşkil ettiğine bir delil say- 
makla bu husustaki kanaatimizi ve is- 
tikbâlde doğacak Türk san'ati için, 
'bu zihniyeti bir kazanç addedebiliriz. 

Bu sene Ağustos ve Eylül ayların- 
da yapılmış olan II nci yurt gezisine 
iştirâk eden on ressamımıza, geçen se- 
nekine nazaran 15 gün fazlasıyle bir 
buçuk aylık bir gezi tertip edilmiş - 
tir. Memleketin muhtelif birlik ve te- 


sekküllerinin kendi aralarında intihap 
ettikleri on san'atkâr muhtelif mınta- 
kalara giderek etüt ve tetkiklerde bu- 
lunmuşlar ve yerlerine dönmüşlerdir. 
Eserler hakkındaki mütalâamızı teş - 
hirden sonraya bırakırken bu seneki 
mesâ'iyi, geçen seneye nisbetle daha 
mütekâmil bulacağımızı ümit ediyo - 
TUZ. 

Bu seneki “ Yurt gezisi ,, ne iştirâk 
eden san'atkârlar : Güzel San'atlar 
Akademisi muallimi ( Zeki Faik İzer - 
Eskişehir ), Gazi Terbiye Enstitüsü 
resim muallimi ( Refik Epikman - Ha- 
tay ), Gazi Terbiye Enstitüsü resim 
muallimi ( Malik Aksel - Sivas ), Gazi 
Lisesi resim muallimi ( Seyfi Toray - 
Diyarıbakır ), ( Turgut Zaim - Kay - 
seri ), Güzel San'atlar fresk muallimi 
( Ayetullah Sumer - Afyon ), Cevat 
Coşkun - Sinop ), ( Ali Karsan - Bolu) 
( Sabiha Rüştü - Zonguldak ), ( Abi- 
din Dino - Balıkesir ) e gitmişlerdir. 

Cümhuriyet Halk Partisi'nin, bu ko- 
ruyucu ve teşvik edici hareketiyle is- 
tikbâl Türk san'atına büyük kazanç 
temin ettiğine emin bulunuyoruz. Bu 
güzel teşebbüsten ancak sevinç duya- 
biliriz. 

R. EPİKMAN 


YENİ BİR ESERE GÖRE 
HALKEVLERİMİZ 


ÜLKÜ'nün Mayıs 1939 tarihli ve 75 
numaralı sayısında, sosyoloji mualjli - 
mi Mister Donald Everett 
Webster'in, “The Turkey of A- 
tatürk - ATATÜRK Türkiyesi ,, is - 
mindeki kitabından bahsetmiştik. Bu 
eserin Hajkevleri'ne ait bizi yakından 
ilgilendiren kısımlarını aynen tercü - 
me etmeyi faydalı gördük. İlmi usül- 
leri büyük bir muvaffakıyetle içtimai- 
yata tatbik eden Amerikan muharriri- 
nin, Halkevleri hakkındaki düşünce - 
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lerini okuyucularımızın zevk ve ifti - 
harla karşılayacağını umuyoruz. 


* 


“ 1931 senesini müteakip ,, (1) Par- 
tinin mesaisinde, 14 merkez vilâyette 
açılan Halkevleri'yle, bariz bir geniş- 
leme faâliyetine başlanmış oldu ( 19 
Şubat 1932 ). Bu işe tahsis edilen bi- 
nalardan hepsi değilse bile, ekserisi 
Türkocakları olarak kullanılmıştı. Bu 
Evler'in, Parti'nin tayin ettiği prog - 
ramını daha aşağıda tetkik ve müna - 
kaşa edeceğiz (2). Baharın sonuna 
doğru ( 24 Haziran 1932 ) daha yirmi 
taşra şehri yeni açılan Halkevleri'ni 
merasimle tes'it etti (S:11,s. 33-39). 

Parti'nin en faâl ve en verimli pro- 
pagandası, Halkevleri vasıtasıyle ya- 
pılmıştır. İlk 34 Halkevi, 1932 sene - 
sinde taşra merkezlerinde olduğu nis- 
bette, diğer vilâyetlerde de açılmış bu- 
lunuyordu. Bir Türkocağı'nın (3) a- 
çılmış olduğu her yerde, bina yeni 
teşkilâtın emrine tahsis ediliyordu. 
Şimdi her sene yeniden Halkevleri a- 
çılmaktadır; nitekim 1933 te 21, 1934 
te 25, 1935 te 23, 1936 da 33, 1937 de 31 
ve nihayet 1938 de 39 -ki yekünu 206 
eder- Halkevi'nin açıldığını görüyo - 
ruz. Birleşik Devletler'de bunlara en 
benzeyen müesseseler, Y. M.C. A. ile 
kilise ve mektep gibi civarları için ha- 
kiki bir kültür faâliyeti gösteren yer- 
lerdir. Yalnız aralarında şu fark var- 
dır ki, Halkevi'nde en büyük oda, 
jimnastikhane değil, içinde daima 
temsillere tahsis edilen bir sahne ve 
bazan da bir orkestra yerinin bulundu- 


(1) Mütercim ilâvesi. 

(2) XITI üncü bab. 

(3) Bunlarla Parti'nin ocakları 
karıştırılmamalıdır. 

(4) Cümhuriyet Halk Fırkası, 
“ 10,, ( Cümhuriyetin X uncu yıl- 


gu bir salondur. Konserler, konferans- 
lar, piyesler ve balolar burada verilir. 
Öteki odalar yaşlı insanların dersle- 
rine, meraklı şeylerin ve san'at eser - 
lerinin teşhir edilmesine ve nihayet 
kütüphane ile idare âmiri ve maiyeti- 
ne tahsis edilmiştir. 

Dokuz kolu ihtiva eden bir esas. 
proğram bütün Halkevleri'ne teşmil 
edilmiş bulunuyor. Bu kol ( yâni şü- 
be ) şunlardır : 

1) Lisan, edebiyat ve tarih, 2) Gü- 
zel san'atler, 3) Temsil, 4) Spor (at- 
letik), 5) İçtimai yardım, 6) Yaşlı- 
lar için dersler, 7) Kütüphane ve neş-- 
riyat, 8) Köy kalkınması işleri ve ni-- 
hayet 9) Müze ve sergiler. Üyelerin 
hepsi çalışmalarını muayyen bir sahâ-- 
da teksif etmekle beraber, yardımcı 
olarak herhangi diğer iki kolun me -- 
sa'isine iştirâk edebilirler. Lâkin rey-- 
lerini yalnız doğrudan doğruya alâka-- 
dar oldukları kısımda kullanabilir ve- 
ya icra komitesine ancak orada âza se- 
çilebilirler. Daha geniş bir tecrübe sa- 
hâsı temin etmek maksadıyle alınan: 
bu tedbir haricinde, diğer demokratik 
kaidelerden biri de, merasimlerde yal-- 
nız Parti ve Hükümetin belli başlı me-- 
murlarına yer tahsis edilebilmesidir. 

1936 da neşredilen Halkevi nizam - 
namesinde esaslı bir siyaset ve idare 
değişikliği görülmediğine göre, “ 10 ,,. 
(4) nun “ Ev, lere tahsis edilen fık- 
rasını geniş mikyasta zikredeceğim. 


(51. 

I — Dil, Edebiyat, tarih şnbesi 
Türk Tarih Cemiyeti'nin tanzim et-- 
dönümü vesilesiyle neşredilen ki -. 
tap ). Ankara, 1933, s. 17 - 18. 


(5) Hadd-i zatinde, Dil ve Tarih 
Kurumları, 1933 te de olduğu gibi, 
ayrı ayrı müesseselerdir. 
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tiği program esasları içinde çalışmak- 
tadır. 

Söz derlemeleri, anketlere karşılık 
bulmak, ata sözleri, mâniler, milli ma- 
sallar, folklor tetkikleri, eski eserlerin 
yerlerinin tesbiti, harap olmaktan mu- 
hafazaları, Türk büyüklerinin hâtıra- 
larını ve yıldönümlerini kutlulamak 
gibi tarih, dil ve hars mesa'isinde bir- 
çok kıymetli eserlerin temel taşı kon- 
maktadır. 

Halkevleri'mizin bu şübesinde yüz- 
den fazla konferans verilmiştir. Dört 
vilâyetimizde bu mevzuları yayan mec 
mualar çıkarılmaktadır. 

Dil ve Tarih Kurumları'na âit ta - 
mamlayıcı malümat daha sonra gele - 
cek bir kısımda verilecektir (6). 


* 
11 — Güzel San'atlar şubesi 


“ Resim, modern musıki, şehir ban- 
dolarının teşkili, milli türkülerimizin 
notalarının zaptedilmesi, tezyini ka - 
dın işleri, mimari kursları, radyo ve 
gramofonla memlekette modern mu - 
sıki mevkiinin yayılması, modern mu- 
sıki dersleri verilmesi gibi işlerde bu 
şübeler tarafından alâkalı adımlar a- 
tılmıştır. Altı ay zarfında muhtelif 
Halkevleri'nde 50 konser verilmiş, 4 
resim sergisi açılmıştır ,,. 

Kendilerini Güzel San'atlerin inki- 
şafına hasredenler hakikaten muvaf - 
fakıyetli neticelere vasıl olmuşlardır. 
Gezmiş olduğum Halkevleri'nin bir 
çoklarında eski san'at mevzualarında 
olduğu nisbette, takdire değer resim, 
yağlı boya ve heykel sergileri gördüm. 
Bilhassa eski san'at daha ehemmiyetle 
gözönünde tutulmalıdır, çünkü birçok 
Türkler'in tabii istidatları uzun za - 
man umumiyetle resim san'atlarını 


(61) XVI ncı bab. 
(71 Halkevi nizamnamesinde © - 


“6 


men'eden İslâm akidelerinin tesiriyle, 
öldürülmüştü. Bu istidatların yüksek 
bir derecede inkişafı uzun bir zamana 
bağlı olmakla beraber, bugün bile milli 
resim ve heykeytraşlık sahâsında o 
kadar kabiliyet alâmetleri görünmek - 
tedir ki, dıvar resimlerinin ve heykel- 
lerin ecnebilere havale edilmesi haki- 
katen yazık olmaktadır. 


Musıki sahâsında terakki nisbeten 
yavaş olmaktadır. Bunun sebebi: Şark 
musıki lisanıyle hislerini ifade eden- 
ler için -ki burada beş perdelik bir ses 
mikyası vardır- Garp musıki sistemi- 
ne uymanın hakikaten çok güç olma - 
sıdır. Bu yüzden, Avrupa (71 usülle - 
ri haricinde herhangi bir musıkinin 
kullanılması veya öğretilmesi men'e - 
dilmişti. Hattâ radyolar bile garp mur- 
sıkisinden başka hiçbir neşriyatta bu- 
lunmamakta idiler. Bununla beraber, 
bugün her iki şekil de zevkle karşı - 
lanmaktadır. Lâkin, daha zengin bir 
edebiyata malik olması itibarıyle garp 
musıkisine daha büyük bir ehemmiyet 
verilmektedir. 


Hayatımın en unutulmaz konserle - 
rinden biri, İzmir Halkevi'nde dinle - 
diğim bir müsamere olmuştur. Prog - 
ramda, köylülerin, eski ve sehhar Şark 
musıkisi vardı; ondan sonra, ayni mu- 
sıkinin Lâle Devri'nde uğradığı isti - 
hâleleri dinledik ( iki asır kadar evvel 
olan bu devrede, bazı Türkler'de asri- 
leşmek meyilleri görülmüştü ). Niha- 
yet Avrupa müziği geldi. Bunu, tahsi- 
lini Avrupa'da yapmış bir muallimin 
yetiştirdiği ve idare ettiği Halkevleri 
orkestrasından dinledim. İlk iki grup- 
taki san'atkârlar, uzun senelerin ver - 
diği tecrübe ile, yüksek bir kabiliyet 
derecesine irişmiş olmakla beraber, 
senfonik orkestranın âzası da, gerek 


beynelmilel ,, sıfatı kullanılmakta- 
dır. 
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ferdi olarak ve gerekse müştereken, 
hakiki bir muvaffakıyet gösterdiler. 
Burada en ehemmiyet verilecek nokta, 
sami' sıfatıyle oturan binlerce kişinin 
bu musıkiyi tanıdıkları şahislar tara - 
fından dinlemeleri ve bizzat arkadaş- 
ları vasıtasıyle onun zevkine varma - 
sını öğrenmeleridir. Hattâ, bu mevzu 
hakkında ileri sürdüğüm bir faraziye- 
nin hislerimden neş'et ettiği zannedil- 
memelidir : hakikaten halka, musıki- 
nin zevkine varmasını major akortla - 
rıyle öğretmede ruhi bir ehemmiyet 
vardır. Zira, bedbinliği ve alâkasızlığı 
doğuran zorlayıcı minor gamlara nis - 
beten bu tarzdaki bir musıki nikbin ve 
faâl halet-i ruhiyeleri daha iyi ten - 
miye eder. 
Li 


NI — Temsil şubesi 


“ Muhtelif Halkevleri'nde bu şübe- 
miz tarafından İkizler, Akın, Mete, 
Kahraman, Mavi Yıldırım gibi inkılâ- 
bın yüksek mefhumlarını canlandıran 
piyesler temsil edilmiş, birçok yerler- 
de milli başka temsiller verilmiştir. 
Açık havada parasız filmler gösteril - 
miştir. Kadının da temsil sınıfında va- 
zife almalarının teminine çalışılmak - 
tadır ,,. 


Türk, piyes yazmasını ve piyeslerde * 


oynamasını sever. Bilhassa yıldönüm- 
lerinde birçok piyesler, Kültür Ba - 
kanlığı vasıtasıyle mekteplere ve Parti 
vasıtasıyle de Halkevleri'ne gönderil- 
miştir. Bunlardan bazılarının edebi 
kıymeti vardır. Fakat belki de ekseri- 
sinin kıymeti, hissi oluşundadır. Bun- 
larda bir veya birçok kişi memleket - 
leri için ölmekte ve hayatta kalanlar- 
da, son perde inerken, Türk bayrağı - 
nı dalgalandırmaktadır. Bununla be - 
raber, piyes seyredenler orada büyük 


(8) Büyükharp'te esir düşen İn- 
giliz askerlerinin Türkler'e öğret - 
miş olduğu iki nevi' eğlence vardır: 


bir tenkit fikriyle bulunmamaktadır. 
Esasen bu teşebbüsler, halk üzerinde 
yaptığı muvaffakıyetli tesiriyle ölçül- 
melidir. Yoksa, arkasında uzun bir an- 
anesi olan bir kültür mikyasıyle tet - 
kik edilmemelidir. Sahne, bazı fikir - 
leri yayan ve rejimi sağlamlaştıracak: 
kuvvetli hisleri telkin eden bir mer - 
kez vazifesini görüyor; ve piyes ya - 
zıp, bunları oynamak veya sahneye 
vaz'etmek, bu işlere girişenler için: 
zengin bir tecrübe menbaı olmaktadır. 


IV — Spor şubesi 


“ Bulundukları yerlerdeki gençlerin: 
spor faâliyetleriyle sıkı bir alâka gös- 
teren, yeni kulüpler açılmasına mo - 
dern sahâlar yapılmasına, muhtelif 
spor şübelerinin memleketimizde inki- 
şafına çalışan bu şübemizin mesa'isi 
ümit verici mahiyettedir ,,. 

Bilhassa futbol ve ona bağlı spor - 
larla meşgul olan kulüpler Halkevle - 
rinden birçok sene evvel mevcut - 
tu (8). Lâkin bu müesseseler ortaya. 
çıktığı zaman bu kulüplerden bir çok- 
ları öyle bir hâle düşmüştü ki, Kültür 
Bakanlığı, ilk ve orta tedrisat talebe- 
lerinin bunlarla alâkadar olmasını 
mem'etmişti. Bu suretle Parti, esasen 
devam edegelen bu müesseseyi kendi 
faâliyet sahâsına sokmakla, gençlerin 
en çok bağlandıkları bir sporu üzerine 
alarak onların nazarında mevkiini 
yükseltmiş olmakla kalmıyor, ayni za- 
manda da içine giren tufeyli unsur - 
ların tesiriyle düşmek tehlikesine ma- 
ruz kalan bir oyun tarzına karşı, yol 
göstericilik vazifesini üzerine almış 
oluyordu. Halkevi nizamnamesinin ü- 
zerinde en ısrarla durduğu kısmı, her- 
kesin, rekabete müstenit veya şahsi vü- 


Futbol ve poker.. Bu sonuncusu 
Halkevleri'nde oynanmaz. 
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cut kabiliyetlerini inkişaf ettiren bir 
spora iştirâk etmesine taâllük edeni - 
dir. 

* 


V — İçtimai yardım şubesi 


“ Muayene evleri açmak, sıhhi kon- 
feranslar vermek, sıhhi müzeler kur - 
mak, acı ve sıkıntı çeken muhtaçlara 
para ve ekmek vermek gibi yardımlar 
yapan şefkat müesseseleri vücuda ge- 
tirmek gibi insâni işlerle meşgül ol - 
muştur. Bu şübemizin çalışma sahâsı 
gittikçe genişlemektedir. ,.. 

Her nekadar Sıhhat ve İçtimai Mu- 
avenet Vekâleti'yle hayır müesseseleri 
sıkıntıya düşenlerin dertlerini önle - 
mekte ve hastalıkların önüne geçmek- 
te ise de, Halkevleri'nin faâliyet şü - 
belerinden bir tanesinin bu tarzdaki 
teşebbüslerde faâliyeti -üyelere tec - 
rübe ve alışkanlık fırsatları hazırla - 
ması itibarıyle- hakikaten yerinde ol- 
maktadır. Bu kısımda, bilhassa nisbe- 
ten ıslâh edilmiş olmakla beraber, ik- 
tisaden pekâz inkişafa mazhar olmuş 
bu memlekette yapılacak o kadar çok 
şey kalmaktadır ki, iki misli bile ça - 
lışılsa, fevkalâde bir netice elde edile- 
meyeceği hemen göze çarpmaktadır. 
Ayni zamanda, dini müesseselerin or- 
tadan kalkması, bunların icabında esas 
itibarıyle dolduracağı bu hayrat ihti- 
yacının tatmin edilmemesi neticesini 
doğurmaktadır. 

* 
V! — Halk dershaneleri ve kurslar 
şubesi 


“ Fransızca, ingilizce, almanca gibi 
diller için kurslar açılmakla beraber, 
okuma yazma bilmiyen yurttaşlar için 
de Halk Okuma Odaları, istenoğrafi, 
hesap, muhasebe usülleri, dikiş, nakış, 


(9) XV inci bab. 
(107 Halkevleri'ne ithâf edilen 22 


biçki, sağlık, ziraat makine kursları 
açılmıştır ,,. 

Bittabii bu işlemesi en güçlükle te- 
min edilen kısımlardan biridir. İstekli 
öğrenme veya istekli muallimlik te — 
şebbüsleri kısa bir zaman zarfında düş 
mektedir. Bununla beraber, binlerce 
olmasa bile, yüzlerce kişi bu suretle, 
bu derslerden kâfi derecede istifade 
edecek şekilde fırsatlar elde etmiş ol- 
du. Daha geniş bir mikyasta ve yetiş - 
tirici mahiyette dersler de Kültür Ba- 
kanlığı tarafından yaşlı talebenin is- 
tifadesine konmaktadır. 


* 
VII —Kütüphane ve neşriyat şubesi 


“55 Halkevi'nden 28 Halkevi'miz kü- 
tüphanelerini halkın istifadesine aç — 
mışlardır. 

Bunlardan 13 ünün kitap mevcudu: 
47.059 dur. Bazı vilâyetlerimiz fikir — 
lerini ve çalışmalarını mecmualar çı -- 
karak yaymaktadırlar ,,. 

Her nekdar daha sonra zikredece -- 
ğimiz rakamlar (9) diğer kütüphane-- 
lerin daha zengin olduğunu ve bunla-- 
rın “ Ev,, lere nisebeten, halkın isti — 
fadesini daha çok temin ettiğini gös-- 
teriyor ise de, bu sâhada kazanılan: 
muvaffakıyetler kale alınmayacak gibi. 
değildir. Her ilâve edilen kitap, her 
yeni açılan okuma odası iyiliğe doğru. 
atılmış bir adımdır. Bu teşkilât o ka-- 
dar muvaffakıyet kazanıyor ki, iki se-- 
ne zarfında, Halkevleri'nin adedi 55: 
den 79 a kadar yükseldiği halde, bun- 
ların kütüphane raflarına ilâve edilen: 
kitapların yekünü 97.000 e baliğ ol - 
maktadır. Buna rağmen, Başvekil bu- 
kadar çok aç kafaya bu gıdanın pekâz 
geleceğinden acı acı şikâyet ediyor - 
du (10). 

Mahalli mecmuaların çoğaltılma de- 


Şubat 1935 de verdiği nutuk. Ayın 
Tarihi, Mart 1935, s. 25. 
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recesi hakkında bazı sualler varit ola- 
bilir. Burada da halihazırdaki vaziye- 
tin iyi olduğu cevabını vereceğiz, Ta - 
bii, milli sayılan ve millet vasıtasıyle 
dağıtılan; içinde, edebi şöhretini ka - 
zanmış muharrirlerin yazacağı hikâ - 
ye, tecrübe ve şiirler vasıtasıyle yüz 
binlerce değilse bile, hiç olmazsa elli 
bin kişinin fikri ve bedii zevkinin tat- 
min edileceği haftalık ve aylık gazete- 
lerin çoğalması zamana bağlıdır. Ede- 
bi anane ve şöhretlerin tecessüsü, onar 
onar sayılan senelere mütevakkıftır. 
Bununla beraber, şimdiki halde, her- 
tarafta neşredilen mahalli mevküteler 
birçok muharrire kâfi derecede tecrü- 
be zemini yerine geçmekte ve hiç yok- 
tansa, birçok okuyuculara oldukça 
zengin mütalâa mevzuları temin et - 
mektedir. 
* 


VII — Köycüler şubesi 


“Köycüler şübesi muvaffakıyetli ne- 
ticeler almaktadır. Köylülerin sağlık, 
ziraat, ticaret ve bütün bilgilerini art- 
tırmak, köylerin sıhhi ve hayati şart- 
lara uygun hale gelmelerine çalışmak, 
mahsülâtın, hayvanatın hastalıklardan 
nasıl korunacaklarını öğretmek, yeni 
rejim ve yüksek inkılâbımız prensip - 
lerini anlatmak, köylerimizde bayrak 
çekme merasimi, köylü gecesi, toprak 
bayramı, köylü bayramı gibi hep bir 
arada toplanmak ve konuşmak gibi sa- 
hâlarda ümit verici neticeler alınmış- 
TER 

Bu kısmın mesa'isi hakkında her - 
hangi bir ihtisasa malik olamadım. Bu- 
rada, köylü ile şehirli arasındaki me- 
safe, Birleşik Devletler'de olduğun - 
dan daha pek çok yakındır. Bu köy - 
lüye karşı yapılan mesa'iden elde edi- 
len faydalara gelince, bunları köy kal- 
kınma kısmında çalışan şehirlilerin 
zimmetine -hem de iyi olmak şartıyle- 


geçirmek icap eder. Hakikaten şehir- 
liler, yaptıkları her gezintide, içtimai 
ve siyasi fikirleri noktasından, birçok 
şeyler öğrenmektedir. Bütün rakam - 
ları toplayacak vaziyette değilim; lâ- 
kin 1935 senesinde neşredilenleri zik- 
rediyorum. Bu kısmın 21.000 üyesi, 
485 köy gezintisine iştirâk etmiş ve bu 
gezintiler esnasında 194.000 köylü ile 
temas edilmiştir. Parti veya Halkev - 
leri erkânıyle her konuştuğum zaman, 
programın bu kısmının muvaffakıyet- 
leri hakkında sualler sordum. Her se- 
ferinde doğrudan doğruya ibret verici 
cevaplar aldım. Fakat şunu da kabül 
etmek icap eder ki, gözönünde tutu - 
lan işler, tam mânasıyle yapılabilecek 
kolaylıkta değildir. Bununla beraber, 
elde edilecek en küçük fayda bile kay- 
dedilmeğe lâyıktır. 
* 


IX — Müze ve Sergi şubesi 


“ Halkevleri'miz Müze ve sergilerle 
milli kültürün ilerlemesine ve eski 
kıymetli eserlerimizin saklatılmasına, 
şehir müze ve sergilerinde birçok ince 
san'at eserlerimizin halka gösterilerek 
san'at zevkinin arttırılmasına çalışıl - 
maktadır ,,. 

Türkiye, hakikaten eski olan âsar-ı 
âtikaya maliktir ( ikibin, üçbin sene- 
lik ). Fakat bu mazinin eserleri içinde 
yaşayan halkın bunlar'hakkında her- 
hangi bir malümata sahip olması pek 
yenidir. Bu metrük âbidelerden akıl - 
lıca istifade edilerek ilerileme mev - 
zuunda dersler verilmektedir. Bunun- 
la beraber, müze komitesi sergilerini 
yalnız arkeoloji sahâsına inhisar ettir- 
memektedir; Lidya heykellerinden, 
İrenginin müthiş tahribatını gösteren 
sergilerden tutun da, modern sanayi 
ve ziraat makinelerine varıncaya ka - 
dar, birçok şeyleri faâliyet sahâsı içi- 
ne almakttadır. İşleri, canlı ve elle do- 
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kunur mahiyette olduğu için, iyi te - 
sirli olmaktadır. 

Halkevleri'nin faâliyeti hakkında 
umumi bir neticeye vardım: Her “Ev,, 
ve her “ Kol ,, kendisini idare eden - 
lerin zekâ, enerji ve şahsi kabiliyeti 
nisbetinde muvaffak olmaktadır. Bu 
mesele, göründüğü kadar basit değil- 
dir. Hakikatte programın gayet iti - 
nâ ile hazırlanmış olması ve Halkev - 
leri'nde çalışmanın vereceği otorite - 
nin kuvveti, muvaffakıyeti elde etme- 
ge kâfi gelecek âmiller yerine geçe - 
bilecek iken, aksi varit olmaktadır. 
Tâlimat ile hareket etmek, mânasız fa- 
âliyete sebep olur; moda olduğu için 
bir Halkevi'nin faâliyetine iştirâk et- 
mek de boş yere çabalamaktır. Mer - 
kez teşkilâtta makul ve uzun görüşlü 
insanların kabiliyetleri, mahalli idare- 
cilerin ve bunların yardımcılarının ek- 
siklerini tamamlayabilir. Bazı yerler- 
de gözler, masa ve iskemlelerin üs - 
tünde olmaktan ziyade, kapı paspas - 
larında kalmaktadır. Çünkü akıllı ve 
kabiliyetli başkanlar, hem umumi ve 
hem de mahalli Halkevleri'nin idare - 
sini üzerlerine almış bulunuyorlar. 
Bütün Halkevleri'ne bu tarzda müdür- 
ler bulmak için her türlü çareye baş 
vurulmalıdır. İşlerin iyi gittiği yer - 
lerdeki birçok faâliyetler, hattâ en 
ileri memleketler tarafından bile, isti- 
fadeli bir şekilde kopye edilebilir (S : 
183 - 186). 

Dil Kurumu faâliyetine, ekseriyetle 
Halkevleri komiteleri vasıtasıyle ol - 
mak üzere- halka, konuşurken mümkin 
olduğu kadar türkçe mukabilini bula- 
bildikleri arapça ve acemce kelimeleri 
kullanmamalarını tavsiye etmek sure - 
tiyle başladı. Ve iptizale uğramış veya 
unutulmuş olan kelime ve cümlelerin 
tekrar bulmalarını temin etmek üzere 
onlara yol gösterdi ( S: 243, s. 10-15). 

Folklor ile şarkılar, içinde kelime 


ve kök bulunabildiği esas menba' va- 
zifesini gördü. Her Halkevi komitesi, 
yeniden bulmuş olduğu birçok müte - 
radif kelimeleri muayyen fasılalarla 
merkeze bildirdi; merkez de bütün 
mahalli Halkevleri'nden gelen keli - 
meleri Dil Kurumu'na gönderdi ( S : 
243, s. 27-30) |. 


Halkevleri'nin velüt faâliyeti hak - 
kında memnuniyet verici bu yazıda, 
bilhassa müessesenin Avrupai mahiye- 
ti tebarüz ettirilmiş bulunuyor. Haki- 
katen, nev'i şahsına münhasır, bâkir 
bir faâliyet tarzi karşısındayız. Ra - 
kamlarla elde edilen neticeler haricin- 
de, istatistiklere giremeyen manevi 
muvaffakıyetleri ifade için de ayni 
muharririn yazısını benimseyerek o - 
kumak kâfidir. Bu manevi muvaffakı- 
yetler, şüphesiz, aşılanmak istenen 
“ medeniyete doğru hamle ,,dir. Fakat 
herşeyden evvel, ilk hareket noktası, 
en kuvvetli mesnedimizi teşkil ediyor. 
O da, eserlerinde gittikçe büyüyerek 
yaşayan ATATÜRK'ün enerjisidir. 
Bu vaziyette, faâliyetimizde başka bir 
netice almak imkânı var mı idi ? 


PEYAMİ ERMAN 


ÇANKIRI HALKEVİ BİNASI 
PROJESİ 


Yeni ve modern Halkevi binasına 
kavuşmaları pek yakın olan birçok vi- 
lâyetlerimiz arasında, Çankırı'yı da 
gösterebiliriz. 

Çankırı iymâr plânına nazaran, yeni 
Halkevi'nin yeri, İstasyon caddesinin 
yüzelli metre kadar şarkında ve Hü - 
kümet meydanından sonra gelen yapı 
adasının cenup köşesindedir. 

Arsanın köşede oluşu, bina plânı - 
nın, her iki sokak üzerinde cephe bu - 
lunmak üzere (L) harfı şeklinde dü- 
şünülmesine tesir etmiş, bu suretle ar- 
kada kâfi bir bahçe kalması da temin 
olunabilmiştir. 
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Yapı için kabül edilen projeler, Na- 
fıa Vekâleti yapı işleri umum müdür- 
lüğünce hazırlattırılmıştır. 

Her katı takriba 800.- M2. saha kap- 
layacak olan binanın iki sokak üzerin- 
de bulunan kollarından, şimal - cenup 
istikametindeki, asıl Halkevi antre - 
siyle esas cepheyi teşkil ediyor. Bu 
cephe, Hükümet meydanına bakmak- 
tadır. İstasyon tarafına bakan öteki 
yapı kolu ise, temsil ve sinema salonu 
girişiyle binanın yan cephesi oluyor. 

Plân taksimatını şöyle hülâsa ede - 
biliriz : esas cephedeki Halkevi med- 
halinden, zemin katta geniş bir kori- 
dora giriliyor. Bu koridor, üst kata 
çıkan merdivenin, bu kısma ait olan 
gardrobun, okuma salonu ile kitap o- 
dasının, icabında dershane de olabile- 
cek ayrı bir oda ile hademe ve tuvalet 
yerlerinin ve gazinonun medhalle bağ- 
lantısını temin ediyor. Bu kısmın üs- 
tüne yâni birinci katına, Halkevi ve 
Parti teşkilâtı için lâzım olan büro - 
larla, başkan odaları, müzik çalışma - 
larına mahsus iki oda yerleştirilmiş - 
tir. 

Diğer sokaktaki yan cephede sine - 
ma ve temsil salonunun tamamen müs- 
takil methali bulunmaktadır. Bu kı - 
sımda evvelâ küçük bir hole giriliyor, 
gişesi de bulunan bu antre holünden 
salonun fümvarı ve ayni zamanda bek- 
leme yerine geçiliyor ki hem temsil 
salonuna ve vestiyer ile tuvalet yer - 
lerine hem de balkona çıkan merdive- 
ne ve gazinoya buradan girilecektir. 

Gösteri ve sinema salonu, balkonu 
ile beraber 500 kişiyi alabilecek ölçü- 
de yapılmıştır. Zemini ufki bir vazi- 
yette olan bu salonu nisbeten ufak 
sahnesinden de anlaşılıyor ki, burası 
mutlak surette bir temsil salonu ola - 
rak değil, ayni zamanda halkın her 
türlü toplantılarına da elverişli bir sa- 
Jon olmak üzere düşünülmüştür. 


Plânın her noktasında inşai zorluk-. 
lardan mümkin mertebe kaçınıldığı 
anlaşılıyor. Cepheler sade ve Anado - 
lu'nun yadırgamayacağı üslüpta ya - 
pılmışlardır. 

Yurdun her bucağında, hergün bir 
yenisi kurulmakta olan bu irfan kay - 
naklarımızla haklı olarak öğünebiliriz.. 

S. SAYARI 


HALKEVLERİ SPOR ÇALIŞMALARI 


Bu ay Halkevleri'mizden gelen ay-- 
lık çalışma hülâsaları mâalesef yine 
pekâz. Bir kısmı da hemen hemen hiç- 
bir faâliyet kaydetmiyorlar. Biz bun- 
lardan, çalışmaları orta vaziyette olan 
dördünü : Ayvalık, Artivin, Sandıklı, 
Adana Halkevleri'ni, birinci altı aylık 
çalışma raporlarından da : Uşak, Ay- 
dın, Van ve Urla Halkevleri'ni alı - 
yoruz : 


Aylık çalışma Hülâsalarından 

Ayvalık Halkevi'nin 150 kişilik av 
gezisi ve bölge yüzme müsabakalarına 
iştirâki, Artivin Halkevi'nin halk ara- 
sında tertip etmiş olduğu güreşler ve 
cirit oyunları, Sandıklı bisikletcileri - 
nin köy gezileri güzeldir. Adana'nın 
bundan evvelki raporlarında tenisten 
başka hiçbir faâliyet görememiş ve bu: 
vaziyeti geçen sayılarımızdan birinde 
tebarüz ettirmiştik. Fakat son gelen 
aylık çalışma hülâsasında Adana'nın 
Ping - Pon, voleybol, cirit için hazır - 
lanmakta olduğunu memnuniyetle gö- 
rüyoruz. 


Birinci 6 aylık çalışma raporundan 


Her işte daima hareketli gördüğü -- 
müz Uşak, muhakkak ki en canlı bir 
Halkevi'mize de sahip olabilir. Fakat 
bilhassa büyük hareket kısmı olan 
spor kolunda bâriz bir durgunluk var. 
Bu durgunluk için gösterilen sebep 
ise cidden garip ! Bizim anladığımız; 
Uşak Halkevi spor kolunda çalışan ar- 
kadaşlar henüz maksadı kavrayama - 
mişlardır. Böyle bir sebebin rapora. 
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geçmesinin Halkevi Reisi arkadaşı - 
mızın da gözünden kaçması ayrıca 
hayretimizi mucip oldu. Dünyanın her 
yerinde, zaman zaman iktisadi iniş ve 
çıkışlar olur. Bu iniş ve çıkışların iç- 
timai hayat üzerinde birtakım deği - 
şiklikler yaptığı da görülür. Fakat bi- 
zim memleketimiz bugün dünya ölçü- 
sünde hergün biraz daha inkişaf gös- 
tren bir hareket arzetmektedir. Böyle 
bir halolsa bile, Halkevi çalışmalarına 
hattâ Halkevi'nin spor kolu çalışma- 
larına kadar tesir edecek pek ağır bir 
durgunluk olacağını aslâ kabül ede - 
meyiz. Nitekim alâkadar makamlardan 
yaptığımız tetkiklerde son bir yıl için- 
de Uşak'ta kendini bukadar kuvvetle 
hisettirecek iktisadi bir ölğünlük ol - 
madığını öğrendik. 


Temmuz 1939 danberi ÜLKÜ'de, 
Halkevleri spor kollarının çalışmaları 
hakkında neşredilmekte olan yazıları- 
mızı Uşaklı arkadaşların lütfen bir 
defa gözden geçirmelerini rica edece- 
giz. Biz, Halkevleri'mizden, müstesna 
birkaç oyuncunun varlığıyle kaim, 
muhitin şampiyonluğunu okazanmış 
takımları istemiyoruz. Birçok yerler- 
de, bilhassa futbolla uğraşan tanınmış 
spor kulüplerimizde, buna benzer has- 
talıklara her zaman rastlayoruz. Fa - 
kat bir Halkevi spor kolu için bu aslâ 
mevzu-ı bahs değildir. Halkevi spor 
kolu, beden terbiyesi bölgesiyle elele 
vererek, muhitini çevreleyen en uzak 
köylere kadar, her sınıf halkın bedeni 
gelişmesine çalışacaktır. Uşak'ı teftiş 
eden Halkevi müfettişi arkadaşımızın 
ifadesine nazaran Uşak avcılık ve cirit 
için çok verimli olabilecek vaziyette - 
dir. Fakat, biz Uşak Halkevi'mizin ko- 
ca altı aylık raporlarında bu güzel ve 
milli sporlarımıza ait bir tek satıra te- 
sadüf edemedik. 

Uşak Halkevi'miz bize aylık çalışma 
hülâsalarını da yullamıyorlar. Yalnız 
bu vazifenin (edâ edilmesinin dahi 
Halkevi spor koluna bir hareket vere- 


ceğine kaniiz. Zira, bu takdirde arka- 
daşlar bir ay içinde yapılabilecek işler 
arayacaklardır. 

Aydın Halkevi'mizin çalışmaları 
fena değil, Ev'in kız ve erkek üyeleri 
arasında ve muhtelif mesafeler üze - 
rinde tertip edilen sokak ve kır koşu- 
ları, bisiklet müsabakaları, avcılık ko- 
lunun sürek avları, köy gezileri, Tire 
ve Denizli sporcuları ile yapılan fut- 
bol ve atletizm müsabakaları iyidir. 
Bilhassa, bir subayımızın idaresi al - 
tında açılan ve 99 kişilik zengin bir 
kadro ile çalışan atıcılık kursu haki - 
katen güzel ve diğer bütün Halkevle - 
ri'mize tavsiyeye değer bir harekettir. 

Urla Halkevi'mizin voleybol, bas - 
ketbol çalışmaları, köy gezileri ve sü- 
rek avları iyi, fakat, yeni sene faâli - 
yetlerini tanzim için merkezden bir 
emir beklemelerine lüzum yoktur. Bu 
sütunlarımızda diğer Halkevleri'mi - 
zin de çalışmalarını ortaya koyarak, 
neler yapılabileceği hakkında örnek - 
ler verdiğimiz gibi, Halkevleri'mizi 
dolaşan müfettiş arkadaşlar da icap 
eden noktaları sayın Halkevli arka - 
daşlarımızdan rica etmektedirler. Be- 
den terbiyesi bölgesi ile de yapılacak 
alâkalı ve yakın bir temas arkadaşla - 
rımızın yeni sene prugramlarını iyi 
bir şekilde hazırlamalarını temin ede- 
bilir. 

Van Halkevi'mizin raporunu çok 


zengin görmek istiyoruz. Yüzme, av * 


ve kara sporları üzerinde teksif etmiş 
oldukları spor hareketlerinin neler - 
den ibaret olduğunu lüzumu kadar 
tafsilâtıyle raporlarına yazmaları çok 
iyi olacaktır. 

Yazımıza nihayet verirken C. H. P. 
tarafından Halkevleri'mize yollanan 
tâmimle istenilen aylık çalışma hülâ - 
salarının muntazaman ve her Halde 
mecmuamıza gönderilmesinin temini - 
ni -Halkevli arkadaşlardan tekrar ve 
ehemmiyetle rica ederiz. 


Ş. GÜROL 
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CÜMHURİYETİN XVI INCI YILI —. DEMİRYOLU ERZURUMDA —. 
SIVAS ATÖLYESİİNDE —. DÜNYA İÇİNDE TÜRKİYE —, TÜRK - İNGİLİZ - 
FRANSIZ ANLAŞMASI —. HARİCİYE VEKİLİMİZİN MOSKUVA SEYAHATI 


Cümhnriyetin XVI ıncı yılı 

29 Birinciteşrin 1939 tarihinde memr- 
leket, cümhuriyetin on altıncı yılını 
kutladı. Ankara'da Reisicümhur, öğ - 
leden sonra Büyük Millet Meclisi'nde 
mebusların, idare ve ordu erkânının, 
Parti ve cemiyet mensuplarının, elçi- 
lerle diğer yabancı devlet mümessil - 
lerinin tebriklerini kabül etmiş ve 
bundan sonra da şehir ipodromunda 
yapılan geçit resminde hazır bulun - 
muşlardır. Gece C. H. P. Genel Sek - 
reterliği Ankara Palas'ta büyük bir 
balo vermiştir. Ed! 

Türkiye'nin her yerinde 29 Birinci- 
teşrin 1939 günü meydanlarda ordu 
mensupları ve mektepliler tarafından 
geçit resimleri yapılmış ve mahallin 
en büyük mülkiye memuru makamın- 
'da tebrikleri kabül etmiştir. 

XVI ncı cümhuriyet yılını, dünya 
şartlarının çetinliğine rağmen sulh 
içinde idrâk eden ve yurdun saâdet ve 
refahının hızla arttığını gören mem - 
leket, bu büyük eserin yaratıcısı Ebe- 
di Şef ATATÜRK'ü tâzimle anmış 
ve Milli Şef'in emrindeileri 
ve Büyük Türkiye'yi yaratmak azmi - 
ni bir daha izhar etmiştir. 


Demiryolu Erzurünida 

Birinciteşrin 1939 tarihi yeni Tür- 
kiye'nin daima muvaffakıyetle dolu 
hayatında mühim bir merhaledir. Genç 
rejimin hususiyetlerinden biri de “ şi- 
mendüfer siyaseti ,, dir. Osmanlı İm- 
paratorluğu'nun 62 yılda yabancı şir- 
ketlere ağır şartlarla ve birçok imti - 
yazlarla yaptırdığı demiryollarının 
uzunluğuna çok yakın bir mikdarda 
demiryolu ( 3189 kilometre ) onaltı 
cümhuriyet yılında yapılmıştır. Bu iş 
için cümhuriyet bütçelerinden 386 


milyon lira ayrılmış ve binaenaleyh 
bu hatlar Türk parasıyle Türk mühen- 
disi tarafından yapılarak tamamen 
Türk işletmesine mal edilmiştir. Dev- 
let işletmesinde 7367 kilometre demir- 
yolu bulunduğuna göre, bunun 4178 
kilometresi de yine cümhuriyet yılla- 
rında yabancı şirketlerden satın alı - 
nanlar olacaktır. 

20 Birinciteşrin 1939 günü demir - 
yollarımız şarkta Erzurum'a varmış - 
tır. O günü kutlamak için başta adli - 
ye, Nafıa, Münakale ve Maarif Vekil- 
leri olmak üzere birçok mebuslar ve - 
kâletler ve müesseseler erkânı Anka - 
râ'dan Erzurum'a gitmişlerdir. 

Yapılan merasimde Nafıa Vekili şi- 
mendüfer siyasetine samimiyetle bağ- 
lı kalınacağını, Diyarbakır istikame-- 
tinde başlayan inşaata Irak ve İran 
hudutlarına doğru devam edildiğini ve 
Erzurum'dan Kars'a giden dar hattın 
da yakında genişletileceğini söyle - 
miştir. 

Erzurum, İran şimalini Karadeniz'e 
bağlayan transit yolu üzerinde mühim 
bir merkez olduğu gibi Türkiye şar- 
kının cenubuyle şimali arasında da bir 
irtibat mevkiidir. Şimendüferin Er - 
zurum'a ulaşması yalnız Türkiye şar- 
kini değil komşu memleketi de garbe 
en Sür'atlı vasıta ile bağlamaktadır. 
İrtifa yüksek olan bu mıntakalarda 
kiş, yolları kapayarak vatanın bu par- 
çasını bir müddet için tamamen mah- 
sür bir halde bırakırken şimendüfer 
onün yürtla daimi temasını emniyet 
altına almıştır. 


Demiryolları Sıvas atö'yesi 


Erzurum'un açılış töreninde bulu - 
nan vekiller, mebuslar ve diğer devlet 
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erkânı dönüşte Sivas'ta kalarak devlet 
demiryollarına ait büyük cer atölye - 
sini merasimle açmışlardır. Dört yıl 
önce yapılmağa başlayan bu büyük te- 
sisat şu kısımları hâvidir : Elektrik 
santralı, vagon atölyesi, lokomotif ta- 
mir atölyesi. Günde 1200 ile 1500 ara- 
sında işçi çalıştıracak olan atölyeler- 
de istihsâl edilen elektriğin miktarı 
da 1500 kilovattır. Vagon atölyesinde 
yılda 200 yolcu 800 yük vagonu tamir 
edilecek 700 yük vagonu da yeniden 
yapılacaktır. Lokomotif atölyesinde 
yılda yüzle yüzyirmi arasında loko - 
motif tamir olunabilecektir. 


Dünya içinde Türkiye 


Eylül'ün birinci günü başlayan Av- 
rupa harbının ay sonundaki vaziyeti 
şuidi : Polonya'nın garbını, Alman- 
lar harple, şarkınıda Sovyetler, bü- 
yük bir mukavemete rastlamadan iş - 
gâl etmişlerdi. Artık müstakil bir Po- 
lanya kalmamıştı. Fransız hududunda 
başlayan harp ise Alman toprakların- 
dan çok ufak bir parçanın  işgâliyle 
neticelenmişti. 

Siyasi vaziyete gelince Almanlar, 
Polonya'nın üç haftada ortadan kalk- 
mış olduğunu ve bir ihtilâf mevzuu 
kalmadığını ileri sürerek artık sulh 
yapılabileceğini söylüyorlardı. İngi - 
liz ve Fransız Başvekilleri Birinciteş- 
rin içindeki nutuklarıyle ve matbüat 
yazılarıyla bunu reddettiler. 

Polonya'nın Almanya ile Sovyetler 
arasında taksimi Eylül'ün son günle - 
rinde Moskova'da yapıldı. Bu anlaşma 
Sovyetlere yalnız Polonya'nın beşte 
üçünü vermekle kalmadı, ona Baltık 
Denizi'nde büyük bir serbesti verdi ve 
Birinciteşrin içinde Litvanya, Leton- 
ya, Estonya hükümetleriyle mukave - 
leler yaparak bu memleketlerin sahil- 
lerinden, hava üslerinden istifade ve 
buralarda garnizon tesis etmek hakla- 
rını aldılar. Almanlar da bu memleket- 
lerdeki ırkdaşlarını Polonya'da yeni 
işgâl ettikleri yerlere çektiler. 


Türk - İngiliz - Fransız anlaşması 


Demokrasilerle Almanya arasında 
başlayan harpten iki ay önce yâni ge- 
çen Mayıs'ta Türkiye - İngiltere ve 
Fransa “ vukua gelecek bir tecavüz 
hareketinin Akdeniz bölgesinde bir 
harbe saik olması halinde bilfiil işbir- 
liği yapmak ,, ve “ Balkanlar'da em - 
niyet gayesinin istihsâli için müşa - 
vere etmek ,, üzere müşterek bir be - 
yanname ile birbirleriyle bağlanmış - 
lardı. Bu beyannamede uzun müddet- 
le nihai bir anlaşamaya varmak kararı 
da tasrih edilmişti. Mayıs'tanberi üç 
müttefik arasında cereyan eden mü - 
zakerelerden sonra siyasi ve askeri 
bükümleri hâvi dokuz maddelik bir 
mukavele ile iki protokol 19 Birinci - 
teşrin 1939 perşembe günü Ankara'da 
imza edilmiştir. Bu vesikayı Türkiye: 
adına Başvekil ve Hariciye Vekâleti 
Vekili Dr. Refik Saydam, İngiltere ve 
Fransa namına da Ankara büyük el - 
çileri imzalamışlardır. 

Bu muahedenin başlıca hükümleri 
şunlardır : Türkiye'ye karşı bir Av- 
rupa devleti tarafından vaki' bir te - 
cavüz neticesinde Türkiye bu devlet- 
le muhasamata girdiği takdirde Fran- 
sa ve İngiltere Türkiye ile teşrik-i 
mesa'i edeceklerdir. Yine bir Avrupa 
devleti tarafından tecavüzle Akdeniz 
mıntakasında Fransa ve İngiltere bir 
harbe tutulurlarsa Türkiye onlara mü- 
zaheret edecektir. Türkiye de Akde - 
niz'de bir tecavüze uğrarsa müttefik - 
ler ona yardım edeceklerdir. 

İngiltere ve Fransa, Yunanistan ve 
Romanya'ya 1939 Nisan'ında verdik - 
leri garanti sebebiyle bir muhasemeye 
giriştikleri takdirde Türkiye fi'len 
onlarla teşrik-i mesa'i edecektir. Bu 
haller dışında Fransa ve İngiltere bir 
Avrupa devletiyle harp haline girmiş 
olursa Türkiye hayırhahane bir bita - 
raflık yapacaktır. Romanya ve Yuna - 
nistan'a Nisan'da verilen garantiye 
ait hükümler mahfüz kalmak üzere 
İngiltere ve Fransa'nın bu veya baş - 
ka şartlarla verdikleri veya vere - 
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cekleri garantiye rağmen bir Avrupa 
devleti bunlara tecavüz ederse Tür - 
kiye müessir bir istişarede bulunmayı 
kabül etmektedir. , 

Birinci protokolda muahedenin im- 
za tarihinden mu'teber olacağı ikinci 
protokolda da Türkiye tarafından bu 
muahede ile alınmış olan teahhütlerin 
memleketin, Sovyetler'le müsellâh bir 
ihtilâfa sürüklenmesini mucip olacak 
bir harekete icbar edilmeyeceği tasrih 
edilmiştir. 

Türk - İngiliz - Fransız anlaşması - 
nın bir maddesine göre muahede hiç- 
bir devlet aleyhine müteveccih değil- 
dir. Hedef, tecavüze karşı koymak 
için, lüzum hasıl olursa, Türkiye - İn- 
giltere ve Fransa arasında bir yardım 
ve müzaheret temin eyleyecektir. Mu- 
ahededeki bü sarih hükmü üç devletin 
bugüne kadarki siyasi hareketleri de 
teyit eder. Filhakika ne bir toprak ne 
de siyasi ve iktisadi bir cebir ve nü- 
fuz dâvası olmayan bu üç devletin bü- 
tün maksatları dünyada emniyet ve 
sulhü temin etmektir ve bunun bir un- 
suru olan muahede Yakın Şark'ta, 
Balkanlar'da ve umumiyetle barış âle- 
minde derin bir sevinç uyandırmıştır. 
Memleketimiz ise, Türkiye'nin insa - 
niyete ve sulha bir hizmet daha yapa- 
bilmesini mümkin kılan muahedeyi 
hürmet ve takdirle karşılamıştır. 


* 

General Kâzım Orbay'ın başkanlı - 
ğında bir Türk heyeti, askeri, iktisa - 
di ve mali anlaşmalar yapmak üzere 
Eylül sonlarında Londra'ya hareket 
etmiştir. Heyet 3 Birinciteşrin'de Lon- 
dra'ya varmış Büyük Harp'te Gelibo- 
hv'daki İngiliz kıt'alarına kumanda 
etmiş olan Feld Mareşal Lord Bırd - 
vud tarafından karşılanmıştır. O gün 
heyet şerefine Londra'nın en büyük 
otellerinden birinde bir dine ve bir su- 
are verilmiş ve ziyafete müdafaa ko - 
vardinasyon nazırı Lord Chatfield ri- 
yaset etmiştir. 

Birinciteşrin'in 11 inde askeri hey- 
etimizi Kıral da kabül etmiştir. 


İngiliz Başvekili B. Çemberleyn 26 
Birinciteşrin'de avam kamarasında be- 
yanatta bulunurken gerek Ankara'da 
imzalanan anlaşmalar ve gerek askeri 
heyetin müzakereleri için şunları söy- 
lemiştir : 

“ Bundan evvelki beyanatımdanberi 
harici siyaset sahasındaki en şayan-ı 
dikkat hâdise, Türkiye ile muahede - 
nin imzalanmış olmasıdır. Muahede, 
Büyük Britanya'nın ve Fransa'nın her 
tarafında çok derin bir memnuniyetle 
karşılanmıştır. Bu muahedenin dün - 
yanın diğer pek çok yerlerinde de ay- 
ni derecede memnuniyetle karşılan - 
mış olduğunu öğrenmek : bize büyük 
bir cesaret vermiştir. Bu memnuniye- 
tin sebebi hiç şüphesiz şudur ki, bu 
muahedenin hiç kimseyi tehdit etme- 
yen ve yegâne hedefi tecavüze karşı 
mukavemet göstermekten ibaret bu - 
lunan bir müdafaa vasıtası olduğunu 
bütün dünya anlamıştır. Bu muahede 
ile, İngiliz milletinin ve Türk milleti- 
nin, âdaletin mesuliyetini müştereken 
taşımakta bulunmaları bizi iftihara 
sevketmektedir. O Türk milleti ki 

yurtseverliği ve dostluğu hürmete lâ- 
yıktır. Bunlar, bizim daima tâziz etti- 
gimiz hasletlerdir. 

“ Bu vesileden istifade ederek mec- 
lise şunu da arzedeyim ki, Majeste İn- 
giliz Kıralı'nın hükümetiyle Türk ve 
Fransız hükümetleri bir müddetten - 
beri Türkiye'ye mali ve iktisadi yar - 
dım meselesini müzakere etmektedir - 
ler. Bu yardım bilhassa harp malzeme- 
sine mütealliktir. Bu hususta, Lond - 
ra'da, bir Türk askeri heyeti ile ko - 
nuşmalar yapılmaktadır. General Or - 
bay'ı İngiltere'de aramızda görmekle 
büyük bir zevk duyduk. Görüşmeler 
açık ve samimi bir hava içinde cere - 
yan etmekte ve neticelenmek üzere bu- 
lunmaktadır. Ümit ederim ki, faydalı 
ve müessir bir netice elde edilecek - 
b gre 
© 18 Birinciteşrin'de de Ankara'ya İn- 
giliz şark ordusu kumandanı Orgene- 
ral Wavel ile Fransız şark ordusu ku- 
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mandanı Orgeneral Weygand maiyet- 
teriyle Ankara'ya gelmişler, ertesi gün 
Hariciye Vekâleti'ndeki Türk - İngi- 
liz - Fransız anlaşmasının imza mera- 
siminde hazır bulunmuşlardır. 

Heyetler, Genel Kurmay'la temaslar 
yapmışlar, şereflerine Başvekil ve Ma- 
reşal Çakmak tarafından verilen ziya - 
fetlerde bulunmuşlardır. 

Mili Şef İsmet İnönü 21 
Birinciteşrin günü öğleden sonra Çan- 
kaya'daki köşklerinde İngiliz ve Fran- 
sız askeri heyetlerini ayrı ayrı kabül 
ederek bir müddet görüşmüşlerdir. 


Hariciye Vekilimizin 
Moskova seyahi.tı 


Moskova'ya gitmek üzere Eylül'ün 
yirmi birinde Ankara'dan ayrılan Ha- 
riciye Vekilimiz B. Şükrü Saraçoğlu, 
ertesi gün İstanbul'da gazetecilere 
yaptığı . beyanatta, Sovyet Hariciye 
komiser muavininin geçen Mayıs'ta 
Ankara'ya yaptığı ziyareti iade ede - 
ceğini ve orada iki memleketi alâka - 
dar eden meseleleri konuşacağını söy- 
lemişti. Vekil ayın yirmi altınsında 
Moskova'ya varmış ve o gün Sovyet 
Başvekil ve Hariciye Vekili Molotof 
ve Şüra Reisi Kalenin ile görüşmeğe 
başlayarak öğle yemeğini birlikte ye- 
miştir. Ertesi günü de yemek Sovyet 
erkânıyle birlikte Türk sefarethane - 
sinde yenilmiştir. Birinci teşrinin ilk 
günü tekrar dört saatlik bir görüşme 
olmuş ve bunda Stalin de bulunmuş - 
tur. Ayın on üçünde ve on altısında 
B. Molotof'la B. Saraçoğlu arasında 
ikişer saat süren birer görüşme daha 
olmuştur. 

Birinciteşrin'in on yedisinde C. H. 
P. Büyük Millet Meclisi Grubu top - 


lanmış've Moskova müzakereleri hak- 
kında bir tebliğ neşredilmiştir. Teb - 
liğe göre Başvekil, Grub'a beyanatta 
bulunarak; Sovyetler'le ne yolda bir 
muahede yapılabileceğinin düşünül - 
düğünü ve Moskova'ya bunun esasla - 
rını müzakere için gidildiğini fakat 
bir itilâfa varılmak mümkin olmadığı- 
nı söylemiştir. 

Başvekil, sebep olarak Sovyet Hü - 
kümeti'nin Hariciye Vekilimize büs - 
bütün yeni teklifler serdetmiş oldu - 
gunu izah etmiştir. Tebligde “ bu yeni 
teklifleri Türkiye ile İngiltere ve 
Fransa arasında Sovyetler'in vukufu 
dahilinde tekarrür eden esasları te'lif 
etmek mümkin olmadığı gibi emniye- 
timiz bakımından bize verilen garan - 
tilerin bizden istenen teahhütlere te- 
kabül etmemekte bulunduğu ve Bo - 
gazlar üzerinde Türkiye'nin beynel - 
milel umumi teahhütlerinden başka 
hükümlerden tevakkı etmeyi esas it - 
tihaz eden siyasetine Sovyet metali - 
binin uygun görülmediği ,, bildiril - 
dikten sonra “ Sovyetler'le münase - 
batın eskisi gibi dostane esaslarda ber- 
devam olduğu ,, tasrih olunmuştur. 
Filhakika Hariciye Vekilimiz Mos - 
kova'da ve Sivastopol'da dostane te - 
zahürlerle uğurlanmış ve İstanbul'a 
bir Sovyet zırhlısıyle gelmiştir. 

Vekil, 23 Birinciteşrin günü C. H. 
P. Büyük Millet Meclisi Grubu'nda 
Moskova müzakerelerini izah etmiş - 
tir. Neşredilen tebliğe göre “ Mosko- 
va'da temas edilen meseleler hakkın - 
da teati edilen fikirlerdeki vuzuh ve 
sarahat ve iki devlet arasındaki dost- 
luğun samimiyetini gösteren karşılıklı 
beyanat ,, Parti Grubu'nca tasviple 
karşılanmıştır. 
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BİR OKUYUCUNUN NOTLARI 


NAHİD SIRRI 


Din, Resim ve Heykel 


Hayatımın, âdeta benim ömrüme ait 
değillermiş denecek kadar uzak gel - 
meğe başlayan yılların gerisinde kal- 
mış bir on ayı vardır ki, bunları Roma 
şehrinde, ve hemen hergün müze ve 
kiliseleri dolaşıp eski resim ve hey - 
-keller önünde hayran saatler yaşaya - 
rak geçirmiştim. Bir ahır içinde dün- 
yaya gelip anasının kucağına konmuş 
bebekten taze yüzünü çerçeveleyen sa- 
kalıyla çarmıha gerilmiş ve yarı çıp- 
lak vücudundan kanlar sızarken ana - 
sının ayakları dibinde ağlayışına ka- 
dar, bu efsanevi hayatı her safhasında 
ve bu dünyadan ayrılışından sonraya 
ait ulvi tezahürleriyle hergün hiç de- 
Şilse birkaç heykel ve resimde görüp 
seyrederdim. Fakat İsâ gibi ve İsâ 
kadar Meryem de ilham etmiş 
olduğu eserlerin tenevvüü, servet ve 
kıymeti itibarıyle ressam ve heykel - 
traşların bir velini'metidir. Ve Mer- 
yem otuzunu geçkin oğluna ağlar - 
ken de artist kendisini: ihtiyarlatıp 
çirkinleştirmeğe kıyamadığı için, yaş- 
lı ve çirkinbir Meryem gördü- 
gümü hatırlayamıyorum. Visâllerini 
avuç avuç bezletmek suretiyle yaşaya- 
bilen hafifmeşrep mahbübelerini bu 
işte san'atkârlar model olarak kullan- 
dıklarından, esiri bir güzellikle güzel, 
ince ve rakik Meryemler'den belki de 
fazla sayıda fırlak göğüslü, dolgun 
kalçalı, ihtirası kamçılayan Meryem - 
ler vardır. Ve bu taze, güzel ve şeh - 
vetli Meryemler'i Akdeniz ressamları 
âdeta ihtiras hummaları içinde tersim 
'eyledikleri gibi, bunlar önünde diz çö- 
ken cenup erkeklerinin dizler çöke - 
rek vardıkları istigraklarda da dünye- 


vi ihtirasların tahteşşuurda bir kabarı- 
şı belki de daimi idi. Fakat bu ihtiras- 
ların sadece tahteşşuurda kalmadığı - 
nı, küstahca ve hayâsızca açığa da vu- 
rulduğunu, bugünlerde okuduğum bir 
İspanyol romanı kudretle ve istihzası 
âdeta pürmühabbet canlandırıyor. Zi- 
kir ve ibadetle serhoşluğun atbaşı git- 
tiği büyük yortu gecelerinde ibadetle 
şaraptan serhoş olan delikanlıların 
Meryem'in resim ve heykellerine 
karşı behimiyete kadar gittiğinden de 
bihaber sevda ve arzu tezahürlerini 
-şimdiye kadar okumamış olduğuma 
esef ettiğim- bu romanda kari" sanki 
seyredermiş gibi görüyor. Fakat ce- 
nuptaki hararet ve cüşişin bütün san- 
at eserlerinin hemen yarısını inhisa - 
rına aldığı bu İsâ merhameti ve 
Meryem hayranlığı, şimale doğru 
âsab serinleyerek  butperestlik izleri 
silindikçe hafifliyor demek ki, yarısı 
cenup ve yarısı şimal addedilebilecek 
olan Fransa'nın -san'at payıtahtların - 
dan biri olan- payıtahtında, İsâ ile 
Meryem resimle heykelin bukadar 
mutlak surette sahip ve maliki. değil - 
lerdir. Ama yine asırlardanberi ne çok 
Fransız ressam ve heykeltraşı İsâ 
ve.Meryem'den ilham almışlar ve 
bu ilhamdan - ne muazzam eserler de 
vücut bulmuş “! 


İşte Paul Doncoeur ismin- 
de bir âlim ve san'atsever rahib tara - 
fından yazılıp fevkalâde nefis bi şe - 
kilde neşredilen Fransız San'atında 
İsâ (> Le Christ dans "Art Français) 
isimli eser, biri.çıkmış ve biri çıkacak 
iki cildinde, doğumundan mezara ko- 
nuşunu takip eden ebedi hayatının te- 
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san'atkârlarının resim ve heykellerin- 
de takip ve tahlil ediyor, fevkalâde gü- 
zel resimlerle de bu eserlerin en mü - 
himlerini gösteriyor. Fakat bu ilk cilt, 
İsâ'nın sade hayatta bulunduğu za- 
manı mevzu almış eserlere müteallik- 
tir. İkinci cilt ise çarmıh başından iti- 
baren asıl dramatik kısmı ihtiva ede- 
ceğine ve bu zalim harp yüzünden kim 
bilir ne zaman “intişar edebileceğine 
göre, bu ilk ciltle İslâm dininin bir 
Peygamber ve Hıristiyan dininin bir 
Allah saydığı bu zatın sade kısa öm - 
ründen mülhem eserleri takip etmek 
imkânını elde etmiş bulunuyoruz. U - 
zun bir etüd mevzuu yapmak için ne 
salâhiyetim ne de yerim bulunan bu 
eserin sahifelerini çevirir ve cidden 
güzel resimlerini seyrederken, hâtırı - 
ma gelen bir iki düşünceyi de istitra- 
ten söylemek isterim : 


Nâmütenahi san'at eserleri ilham e€- 
derek bu ilham ettiği eserler hakkın- 
da da kitaplar yazılan İsâ'nın ha- 
kikatte dünyaya hiç gelmemiş oldu - 
gunu iddia eden âlimler bile vardır: 
Fakat, bu iddiayı kabül etmesek de, 
şu muhakkak ki İsâ insan hâfıza - 
ve ilmine birçok istihaleler geçirerek 
intikal etmiş ve şekil ve suretini in - 
sanlığın rahim ve şefkate olan feci 
ihtiyacından almıştır. Hemen bütün 
dünya resim ve heykellerinin anasıyle 
beraber yarısına mevzu teşkil ettiği 
halde bu sima tamamiyle hayâlidir ve 
çünkü onun yüzünün şekline ve hat - 
larına dair etrafında yaşamış ve sö - 
züyle dinini ölümünden sonra yaymış 
kimselerden tek söz intikal etmemiş - 
tir. Halbuki, Peygamber Muham- 
med, daha sağlığında dinini tanıyan- 
larla bir devlet kurarak ve ağzından 
çıkan her sözün müteaddit şahit ve 
nâkilleri bulunarak, bu dünyadan ge- 
lip geçtiği hakkında o zamandan bu 
zamana kadar en hafif bir şüphe izhar 
edilmemiş, en mutlak bir realiteye ma- 

. lik bir şahsiyettir. Ve çehresinin hat- 
ları zabt ve hikâye edilmemiş olsa da, 
bu çehrenin fevkalâde güzel olduğu 


tasrih ve vücudun şekli bir miktar ta- 
rif edilmiştir. Ancak İslâm dini insan: 
şeklinin resim veya heykelle muşah - 
has bir hale konmasını men'ettiğinden: 
bizde ressam ve heykeltraş yetişme -- 
miş ve yetişmeğe başlayalıdanberi de: 
insan yüzü yapmağa cür'et eden Türk: 
san'atkârı bu memnuiyetin vazı'ı bu - 
lunan Muhammed'den mülhem: 
olarak eser yapmağa cesaret etmemiş. 
Yeniler ise belki bundan perva etme- 
mekle beraber keyfiyeti sadece câzib: 
bulmamaktadırlar. Peygamber Muham 
med'i fırçasına mevzu olarak almış. 
ressamımız galibaancak Hâmid 
Görel'dir. Onun birkaç yıl evvel 
gördüğüm Muhammed portre- 
sini şu satırları yazarken görür gibi. 
oluyorum. Açık mor hırkalı ve pek gür 
sakallı bir baştı ve harikulâde bir eser 
değildi. Ancak Halife Osman Zza- 
manında toplanacak Kur'ani da elinde: 
tutan ve siması Asüriler'e benzeyen 
bu Muhammedresmi bilmiyorum: 
şimdi nerdedir ? Lâkin eğer Türk re- 
sim ve heykelinde Muhammed'i mevzu 
alan resim ve heykeller çoğalır ve Mu- 
hammed dininin ilhamı yeşil çinilere 
müstağrak ve bomboş câmilere mün - 
hasır kalmazsa, bunların günün birin- 
de yazılacak tarihinde Hâmid 
Necdet Görel'in muvaffakı- 
yeti tam olmayan o portresi nev'e ait. 


ilk eser olmak imtiyazıyle mühim ka- 


lacaktır .. 


Bir Münakaşaya dair 


Bu ay içinde, askeri harekâttan ve 
dünya siyasetinden bahsetmedikleri 
sıralarda, birçok muharririmiz Te v- 
fik Fikret'le meşgül oldular. 
Kendisine heykel dikmek ve eserlerini 
yakmak gibi iki kutup arasında hu - 
susi hayatını da didik didik ederek 
konuşanlar ve hattâ biraz da söğüp sö- 
güşenler oldu. Galatasaray'a talebe o- 
larak gittiğim zaman Sis şairi “ irfa- 
nına tebdil-i tâbiiyet ettirerek ,, Rum- 
elihisarı'na çekilmiş ve yerini Sa - 
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ih Zeki Bey'e bırakmış bulunu- 
yordu. Kendisini uzaktan olsun gör - 
-medim ve ona karşı bazılarında âdeta 
ibadete yaklaşan bir hayranlık devre- 
:sini geçirmedim. Siyasi hayatımızda 
meşrutiyetin ilk zamanlarından küs - 
künlüğe başlayıp nihayet Amerikan 
mektebi hocalığında karar kıldığı için 
“hiçbir şeyin düzelmesinde eser ve te- 
sir göstermemiş olan Tevfik Fik 
re t'in, bazı ahvalde gösterdiği me - 
deni cesareti takdir etmekle beraber, 
bunları faydasız addetmek zaruridir. 
Hattâ, İkinci Abdülhamid'in 
Ermeni fedailerinin bombasına kur - 
ban gitmeyişine ah ve vah eden Bir - 
Jâza-i teahhur manzumesinden dolayı 
kendisini takdirde de mâzurum. Zira, 
© bomba Sultan Hamid'in haya- 
tına nihayet vermiş olsaydı, zayıf ve 
âciz Sultan Mehmed Reşad- 
ın belki cülüs topları atılırken İstan - 
bul'da: ve memleketin her tarafında 
karışılıklar patlayacak ve bu karışık- 
lıklar taraf taraf ecnebi müdahalesiyle 
neticelenerek, henüz türklük şuuru 
zihinlere hâkim olmadan ve elinde Ça- 


nakkale dasitanıyle milletin karşısına 
çıkacak Mustafa Kemal ha- 
zırlanıp yetişmeden memleket inkı - 
sama uğrayacaktı. Siyasi hüviyyetiyle 
hiç değilse ( hafif ) olan Tevfik 
Fikret birmütefekkir sıfatıyle de, 
Fuad Köprülü'nün uzun bir 
makalesinde eserlerinden alınmış par- 
çalarla ve kat'i bir şekilde gösterilmiş 
olduğu gibi, sabit bir hayat görüşün- 
den mahrum ve kararsızlıklar ve tezat- 
larla dolu bir insandı. Ve bu ne hazin 
bir tali' ki, kendisi bütün millet genç- 
Jiğine oğlunu bir timsâl ve bir nümu- 
ne-i imtisâl gibi göstermek istemiş - 
ken, oğlu bu topraklarla hissi ve fikri 
“her türlü alâkasını kat'ederek onu ba- 
baların en nasibsizi ve memleket hu - 
zurunda en tali'sizi ve en mahcubu ha- 
linde bıraktı. Fakat bütün bunlar bi - 
rer hakikat olmakla beraber, Tev- 
fik Fikret'in eserlerini yakmak 
sözü en hafif tavsifıyle mantıksız bir 


. söz değil midir ? Hayatı günahsız, 


hırçın ve dargın geçmiş olan Tev- 
fik Fikret”i nümune-i imtisâl 
olarak bir vatanperver veya bir büyük 
mütefekkir addedemeyiz ve etmeye - 
lim ama, onun Türk nazmının sayılı 
üstadlarından biri bulunduğunu teslim 
etmek ve Türk şiirine ettiği hizmet - 
lerden dolayı kendisine hürmetkâr ol- 
mak borcumuzdur. 

Edebiyat hakkında Servet-i fünun'a 
yazdığı makaleleri basit olsa da Türk 
şiirinin en güzel manzumelerinden bir 
kaçı kaleminden çıkmış ve nazmımıza 
hakikaten avrupai bir edâyı o vermiş- 
tir. Ve hâlâ bugün o kıymette o kadar 
çok şiiri ihtiva etmek şartıyle Rebab-ı 
Şikeste hacminde bir ikinci kitabı ga- 
liba gösteremiyoruz. Burada hacim ke- 
limesini kasten kullandım. Zira, mıs - 
ra-ı berceste hakkındaki bütün kaside - 
lere rağmen, edebiyat âleminin büyük- 
leri hemen daima çok eser vermiş olan- 
lardır ve Tevfik Fikret, meselâ 
Hüzgo ile mukayese edilirse hazin 
bir derecede kısır olmakla beraber, iç- 
lerinde çok güzel parçalar da bulunan 
eserleri kemiyyet itibarıyle de doyu - 
rucudur. İnsan Tevfik Fikret- 
e âşık olmağa lüzum yok, fakat o Türk 
edebiyatına hizmet etmiş, Türk edebi- 
yatının kıymet . ve servetini artırmış 
bir adamdır ve Türk edebiyatı değil 
Tevfik Fikret'in, fakat ondan 
çok dün kıymette insanların da eser - 
lerini yakamayacak kadar fakırdır. 

Hem de esasen kitap okunur, red ve 
cerhedilir : yakılmaz. 


Diplomasi tarihimize da'r 


İşi serseriliğe dökmüş Almanyalı 
bir küçük asilzade olup istiklâl kazan- 
mak'dâvasına kapılan Korsikalılar ta- 
rafından Birini Th&odorej”| 
namıyle tahta çıkarılmış bir adam var- 
dır ki, birgün rahatça saltanat süreme- 


(©IFhdodore de Neuhof 
1690 - 1756. 


ÜLKÜ, İKİNCİTEŞRİN 1939 


den bir müddet bu adada barındıktan 


sonra, kırallığını idame edebilmek 
üzere silâh ve para bulmak için Av - 
rupa'yı devre çıkmış ve Londra'da 
börçlarını ödeyememek yüzünden ha- 
bse atilarak uzun zaman mahbus kal- 
mış, ve nihayet bu şehirde sefalet için- 
de ölmüştür. Ve Voltaire'in 
Candide isimli lâyemüt romanında bir 
Venedik lokantasında buluşmuş sakit 
hükümdarlar meyanında yer almak sa- 
yesinde ebediyetle de müşerreftir. Bü- 
yük Maceracılar isimli ve ingilizceden 
fransızcaya nakledilmiş ciltte bu ada- 
mın hayatına tahsis olunmuş sahife - 
leri okurken, kendisinin Korsika'da 
müstakil bir kırallık kurabilmesine 
Bab-ı âlice yardım edilmesine dair bir 
kayde tesadüf ettim. Halbuki Osman- 
lı tarihinde mütehassıs olmadığım için 
bu söz gerçi bir kiymet ifade etmezse 
de- okuduğum Osmanlı tarihinin hiç- 
birinde Bab-ı âli'nin böyle bir macera 
ile alâkadar bulunuşuna dair bir malü- 
mata rastlamamıştım. Zaten pek çok 
şahsı ve vak'ası zayi edilmiş bulunan 
Osmanlı Tarihi'nin bilhassa harici mü 
nasebetler kısmının, ve sade eski de- 
virlerinde değil fakat nisbeten çok ye- 
ni çağlarında da, meçhüller içinde yüz 
düğüne, geçen gün de Fransız Büyük 
Elçisi Paul Cambon adlı ve Plon neş- 
riyatından kitabı okurken, bir kere da- 
ha kanaat getirdim. Birkaç sene evvel 
Ülkü'de, İstanbul'dan gönderdiği mek- 
tupların intişarı münasebetiyle şahsi- 
yetinden ve işbu mektuplarından bah- 
setmiş olduğum (**J bu çok meşhur 
adamın hayatını Bir diplomat im - 
zasıyle anlatan ve Paul Cambon'un ha- 
len bir yerde elçi bulunan oğlu olması 
kuvvetle melhüz kalem, bu zatın 1886 
dan 1891 e kadar devam eden Madrit 
büyük elçiliğine ait devreyi hikâye 
ederken, İspanya'nın -şimdi İspanya 
himayesindeki küçük bir kısımdan 
sarf-ı nazar tamamıyle Fransa elinde 


(**J Bir Büyük İlçi'nin Mektup- 
ları- Eylül 1936. 


olan- Fas'i tek başına ele geçirebil - 
mek hususundaki âmalini ve Almanya- 
nin Fas'a Fransa'yı büsbütün sokul - 
maktan men'e mâtuf gayretlerini an - 
latiyor. Ve bu anlatış esnasında, Fran-- 
sa'nın nüfuzunu sarsabilmek maksa - 
dıyle, âyni zamanda Halife-i Müslimin. 
olan Osmanlı İmparatoru'yle Fas Dev. 
leti arasında siyasi münasebetler tesisi 
için Almanya ile İspanya'nın Yıldız'ın 
malümatı dahilinde çalıştıkları bildi- 
riliyor. Fakat bu arzu ve tasavvur, 
Fas'ın hakikaten müstakil son hüküm- 
darı addolunan -şimdiki Sultan'ın 
ceddi- Moönlay-ı Hasan'ın, İs- 
tanbul ile münasebata girişmek tek - 
liflerine, Trablus Garp vilâyetimizde 
uzun zaman konsolosluk da etmiş olup 
iyi arabça bilmesi sayesinde Sultan'la 
doğrudan doğruya temasta bulunan 
Fransız Elçisi M. Feraud'nun 
telkinleri altında muhalefetine maruz 
kalıp tahakkuk etmiyor. 1890 da, Al - 
man elçisi Kont Tattenbach va- 


sıtasıyle İkinci “Abdulhamid. 


Monlay-ı Hasan'a Sünüsita- 
rikatına mensup bir zatı nezdine elçi 
göndermesini tavsiye ve teklif eyle - 
diği halde yine Fas Sultanı'nın adem-i 
muvafakatı yüzünden İstanbul'la Fas. 
arasında siyasi münasebetler teessüs 
etmiyor. 

Osmanlı İmparatorluğu'nu Fas mu- 
kadderatıyle alâkadar kılarak Fransa- 
nın plânlarına muhalif bir yeni unsur 
kazanmak için ayni tarihlerde diğer 
bir proje vücut buluyor ki o da Fransa. 


ile İspanya'nın Fas'taki müdahalele — 


rinden doğan şikâyetleri görüşmek ü- 
zere İspanya hükümetinin akdini is - 
tilzam ettiği bir konferansa Türkiye - 
nin de murahhas yollamasına çalışıl - 
masıdır. Fakat bir türlü kuvveden fiile 
çıkamayan bu konferans tasavvuru yi- 
ne Fransa'nın tesiri altında kalan Fas 
Sultanı'nın adem-i muvafakatıyle ve 
Sultan namına sadrâzamının şu tebli- 
ğiyle suya düşüyor : 

“ — Zat-ı şevketpenâhi vaziyet-i ha- 
zırayı mülâhaza buyurdular. İşbu kon- 
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feransın toplanmasının Cenab-ı Vacib- 
ül-vücud tarafından arzu buyurulma- 
dığına ve hikmet-i Rabbaniye'nin bu 
projeyi tasvip kılmadığına zat-ı şev - 
ketpenâhi kanaat getirdirler...,, 

Kendi muhtac-ı himmet bir dede 
olan Osmanlı Devleti nezdine elçi yol- 
layarak Fas İstanbul'un nüfuzuyle is- 
tiklâlini koruyamaz ve elbette birgün 
Fransa himayesine girmek mecburiye- 
tinde kalırdı ama, İkinci “Abdul- 
hamid'in bütün saltanatı müdde - 
tince takip etmeğe çalıştığı Hilâfet 
politikasına uygun düşen bu teşebbü- 
sü, niçin bir Fransız kitabından ve 
tesadüfen öğrenmeli ? Pek çok şey 
gibi henüz Osmanlı İmparatorluğu - 
nun siyaset-i hariciye tarihi de yazıl- 
mamış bulunuyor. Fakat Tanzimat'ın 
pek yaklaşan yüzüncü yılı münasebe- 
tiyle, belki bu tarihin son asrına ait 
esaslı bir eser karşısında bulunacağız: 
umalım. 


Bir Mecmua için 


Servet-i fünun'un 1000 inci nüsha - 
sını idrâk etmesi münasebetiyle çıkar- 
dığı kalın, haklı tebrik ve teşekkür - 
lerle dolu ve yeni eski bütün muhar - 
rirlerinin resimleriyle müzeyyen nüs- 
hayı hâtırlayanlar, Varlık mecmuası - 
nın yüzellinci nüshasını idrâki müna- 
sebetiyle kendi sahifelerinde de başka 
yerlerde de tek satır yazılmamasını 
bilmem ki biraz hazin bulmazlar mı ? 
Vâkıa 150 nci nüsha 1000 inci nüsha 
demek değildir ve Varlık'ın güzel gün 
İeri Servet-i fünunun güzel günleri 
kadar şâşâ'alı değildir. Lâkin ne olur- 
sa olsun, bizim memleketimizde bir 


edebiyat ve san'at mecmuası için 150 
nüsha azbir şey değildir. Yaşar 
Nabi veSabri-Esad ile be- 
raber yedi yıl evvel tesis eylediğimiz 
ve şimdi her zahmeti -ve faraza olsa- 
her kârı- Yaşar 'aait olan bu mec- 
mua, yedi yıldanberi şaşmayan bir in- 
tizamla çıktı. Velveleleri mucip olma- 
dan, büyük okuyucu kitleleri elde ede- 
meden, fakat bu kâğıt buhranıyle da- 
ha kuvvetli görünen bazı mecmualar 
susup çekildiği halde hayatı inkıta'a 
uğramayarak çıktı ve çıkıyor. Biraz 
evvel de gizlemediğim gibi, şimdiki 
günleri en güzel günleri değildir, hat- 
tâ belki bu en güzel günlerini bir da- 
ha elde edemeyecek. Lâkin, böyle ol- 
sa bile, bu yedi yılın edebi seyrini ta- 
kip edecek hiç kimse onun ciltlerini 
takipten sanırım ki vareste olamaz. 
Zira birçok yepyeni imza ilkönce onun 
sahifelerinde göründüğü gibi, daha ev- 
vel yazmağa başlamakla beraber lâyık 
oldukları alâkayı celbetmemiş birta - 
kım kıymetleri de yine o tanıtmış ve 
kabül ettirmişti. Bir zamanlar biraz 
iddialı bir ilmi ve iktisadi hüviyyete 
bürünmüşken şimdi en sevgili mevzu 
olarak yine edebiyatı alıyor demek ki, 
bu en son nüshasında Orhan Veli 
ile Oktay Rifat'ın şiirlerini 
neşretmiş. Şiirimizde en yeni cereyanı 
temsil ederek şöhretlerini Süleyman 
Efendi'nin nasırı üzerinde kuran bu 
iki şair, yeni şiirlerinde harpten bah- 
sediyorlar. Ne sade bir şekilde. Âdeta 
gülünç sanılabilirler. Fakat karikatür 
de çok acayip ve bir iki hattan ibaret 
resimlerde bir tablodan bazan fazla 
sey göstermez mi ?.. 


KİTAPLAR ve 
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Ya c. Il. İstanbul, Matbaacılık ve 
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50 kuruş. 
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Mecmuamızın geçen sayısında, H a- 
lid Zıya Uşaklıgil'in Kırk Yıl 
adlı hâtıralarının birinci cildinden 
bahsetmiştik; müellife bu eseri yaz - 
dıran sebepleri ve eserde umumi ola- 
rak ehemmiyet verdiği noktaları kayd 
ile, müellifin Kırk Yı/a nazaran ter - 
ceme-i halini, bu münasebetle hangi 
eserlerini ne gibi tesirler altında ka - 
larak yazmış olduğunu, tanınmış ede- 
bi şahsiyetler hakkındaki bahisleri ve 
Edebiyat-ı Cedide'ye dair düşüncele- 
rini havi sahifeleri de işaret edeceği- 
mizi yazmıştık .. 

Şimdi, ayni tarzda diğer ciltler hak- 
kındaki izahatımıza devam ediyoruz : 

Rahipler mektebini bitiren Halid 
Ziya'nın bir müddet için, tahsili- 
ne devam etmediğini, babasının Cezair 
Hanı mağazası'nda çalıştığını görü - 
yoruz. O zaman İzmir'de en ziyade 
palamut işleriyle meşgul olan bir 
Lachen Bacher vardır.Bir gün, 


MECMUALAR 


elinde Flober'in . Salambo'su 
bulunan Halit Zıya'ya mağa- 
zalarında rastlıyor, Flober hak - 
kında sorduğu suallere aldığı cevap - 
lar üzerine, babasına “ oğlunuzu İs - 
tanbul'a gönderiniz, o palamuttan da- 
ha iyi işler yapabilir ,, diyor. Bu tesir 
neticesiyle, bir hafta sonra Halit 
Ziya, cebinde tavsiye mektupları 
İstanbul'a gidiyor. 


Muallim Naciile, Abdül- 
halim Memduh'”la tanışıyor, so- 
nuncu ile samimi iki dostturlar. İstan- 
bul, onu her cihetten bir suküt-ı ha - 
yâle uğratıyor, onu ancak Ebuz- 
ziya 'nın matbaası teskin etmiştir; 
Galata'nın eski bir taş hanındaki bu 
matbaayı ziyaretinde, kendisinden ya- 
zıisteyen Ebuzziya'ya Taklid-i 
sâri ve Sinirlerin vazifesi namıyle yaz- 
mayı düşündüğü iki fenni kitabın hü- 
lâsasını vâdediyor, fakat bunlar, ye - 
rine getirilmemiş olan vâdlardır. 

“Raymond pPerdile yapılan 
derslerin mühim bir kısmını Fransız 
edebiyatı tarihi işgal ,, etmekte oldu- 
gundan bu, onu bir Fransız edebiyatı 
tarihi yazmak hevesine düşüyor; bu 
bir nümune-i edebiyat mahiyetinde o- 
lacaktı. 

Misafir olarak kaldığı biraderinin, 
Hoca Paşa'daki evinde çalışmaları ne- 
ticesinde bu kitabını hazırlayarak müs 
veddelerini kitapçı Arakel'e gö- 
türüyor. Arakel Efendi, araların- 
daki mukaveleye riâyet etmeyerek ki- 
tabın baş taraflarından yarıdan ziyade- 
sini hazf eyleyerek HalitZiya- 
ya göstermeden bastırıyor. Muharri - 
rin çok üzüldüğü bu meselede yegâne 
tesellisi, kitabın nefis bir tarzda E - 
buzziya matbaasında basılmış ol- 
masıdır. 

“ Bu tarihten sonra başka bir cere- 
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yana kapılmış ,, olduğunu görüyoruz. 
İzmir'den getirdiği tavsiye mektup - 
larından biri Agob Paşa'ya, diğeri 
Maarif Nazırı Mansüri Zade Mus- 
tafa Paşa'yadır. Birinciden birşey 
hasıl olmuyor, ikinci, müsbet bir neti- 
ce vereceği sırada Mansüri Zade Mus- 
tafa Paşa'nın nezaretten infikâki üze- 
rine sona eremiyor; HalitZiya 
da İzmir'e dönüyor. 

İzmir'de Rüşdiye'ye, fransızca ho- 
calığına tayini bu sıralardadır. Os - 
manlı Bankası da ötedenberi lisan bi- 
len bir Türk genci aramaktadır; ban- 
kaya tayin ediliyor, bir taraftan da 
Rüşdiye'deki derslerine devam etmek- 
tedir. i 


Aradan kısa bir zaman geçince bu 
vilâyette ilk gayr-i resmi gazete olan 
Hizmet ceridesini tesis ediyor. T e v- 
fik Nevzad'”le çıkardığı bu ceri- 
dede, her ikisinin de yaşları müsait 
olmadığından, imtiyaz sahibi Sermü - 
rettip Şerif Efendi'dir. Bir de Âhenk 
adlı resmi gazete tesis ediyorlar, fa - 
kat bu intişar etmiyor, Hizmet bir ka- 
zaya uğradığı takdirde derhal neşr - 
olunmak üzere beklemektedir. Rus - 
cuklu Hayri imzasiyle tanılan 
Hayri ve Esad Efendi, Hizmet- 
in yardımcı muharrirleridir. İstanbul- 
daki sıkı sansör yüzünden Hizmet â- 
deta İstanbul'un da bir nevi" vasıta-i 
neşri olmuştu. 


Bu zamanda muharrir, galiba Hicaz- 
dan henüz dönen şair İsmailSa- 
fafJ6J ve Süleyman PaşaZa- 
de Sami ile tanışıyor, bunlar Ke- 
meraltı caddesinde bir hanın üst ka - 
tında bulunan Hizmet idarehanesinin 
müdavimlerindendir. 

Bu sırada Halit Ziya, kısmen 
kendisine ârız olan merakların, kıs - 
men de münderecatın tenevvüü ihtiya- 


(6l İsmail Safa için bak: 
(c.İL,s.71;c. IV, s. 76, 127, 129). 
(7) Recai Zade hakkında 
(c.1I,s.48;c.11,s.87-8;c.1III,s. 


O GR A F YA 


cının mahsülü olarak muhtelif mev - 
zu'da yazılar yazmıştır. Kendisi, 

“ Bunlar arasında : Mebhas-ül-kahf 
İlm-i sima, Haml ve Vaz-ı haml, Ka - 
nun ve Fenm-i vilâde, Hisab oyunları, 
Bokalemon-ı Kimya ve saire kabilin - 
den mevzu'ları itibarıyle bana hiç ta- 
allüku olmayan şeyler vardı ,, diyor. 

Büyük bir roman olan Sefile ile 
Mensür şiirler de gazetenin ilk senesi 
mahsüllerindendir. Sefile ilk nüsha - 
dan itibaren tefrikaya başlanıyor, fa- 
kat kitap halinde neşredilemiyor. Men 
sür şiirler ilk nüshadan itibaren her 
nüshada ikişer adet olmak üzere neş- 
re başlanmıştı. Bu mensür şiirler, mu- 
harririn ifadesinden de anlaşıldığı ü- 
zere “kısa, küçük, hemen sânih olduk- 
ları gibi kâğıtların üzerine ihmâlkâra- 
ne atılıvermiş tahassüslardan, yolu - 
mun üstünden gibi teklifsiz, tasnifsiz 
nakşedilivermiş gibi çizgilerden iba - 
ret ,,di. 

Yeni yetişen nesil, şakirtleri bu 
mensür şiirlerden çok hoşlanmakta - 
dırlar. Bu sırada RecaiZade- 
den (7) aldığı mektupta, bu münase- 
betle “ sitayişkârane bir lisan kullanı- 
lıyor ,, du ki üstad Ekrem'le olan dost- 
luğu bundan sonra başlamıştır. Re- 
cali Zadeona Sefile'yi kitap ha- 
linde neşretmesini ve bunun için en- 
cümen-i teftiş ve muayeneden ruhsat 
alınmak üzere kendisine göndermesini. 
yazıyor; fakat ekserisi hocalardan mür- 
rekkep olan bu encümen-i teftiş ve 
muayene tarafından tab'ına müsaade 
olunmamıştır. 

Hizmet'te Sefile'den sonra Nemide, 
Bir Muhtıra'nın son yaprakları, Bir 
izdivacın tarih-i mu'âşekası tefrika e- 
dilmiş, bunlar bilâhare Küçük kitaplar 
silsilesinde tab'olunmuştur. 

Bunlardan sonra tefrika edilmek ü- 
zere hazırladığı Deli ve Dayda adlı iki 


34,35, 39, 113, 117, 142; c.IV,s. 57, 
63, 70, 79, 116,117, 142,153; c.V,s. 
60-1, 63-8, 89, 174, 195 ) de mufassal 
malümat verilmiştir. 
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hikâyesini neşredemiyor, çünkü: Sul- 
tan Murad'ın deli diye hâl'olunduğu: 
nu ve Abdülhamid'in .bu kelimeden 
korktuğunu, uydurma. bir isim olan 
Dayda'nın mevzuunda ise “ Vasati As- 
ya'da bir memleketin geçmiş zamanda 
genç bir Sultanı var ki feraş-ı aşkına 
daima değişen genç kızlar alan bir 
Sultan tasvir edildiğinden Abdülha - 
mid'in daima genç kızlarla istifraş et- 
tiğine bir işaret neticesi çıkarılacağını 
ikincisi bir kazaya uğradığından neşr- 
edilemiyor. 

Romanın ve tiyatronun kısa bir ta- 
rihçesini hâvi hikâye ile temaşa bu sı- 
ralarda yazılmıştır. Küçük kitaplar 
silsilesi'ne dahil olan bu iki eserden 
ikincisi bir kazaya uğradığından neş- 
redilmiyor. 

HalitZiya'nın epeyce uzun 
bir zaman hikâye ve roman yazmadı - 
ğını görüyoruz. Bu uzun bir fasıladan 
sonra nihayet “ Bir Ölü'nün Defteri 
romanına başladım. Bu fasıla pek ha- 
yrâver oldu, zira üslübda ve tahkiye- 
de bir tekâmül safhası geçirmiş oluyor 
dum ,, diyor. 

Yine bu sıralarda İzmir'e gelen bir 
operet kumpanyasına bir dostunun ta- 
vassutu ile Fransız operetlerinden 
Mascotte'u tercüme ediyor; bunu oy- 
nayan San'atkârın kumpanyadan çık - 
ması üzerine eser temsil edilemiyor. 
.Bu Mascotte tercümesinin ermenice 
harflerle olan sureti kimbilir nerede 
kaldı, diyen muharrir, o zainan bizde 
tiyatro hareketinin başında bulunan 
Rıdvan PaşaZadeReşad 
Bey'in aldığı türkçe nüshanın, bir ara- 
lık temsilini duyduğu Mascotte'un, 
kendi eseri olup olmadığı hakkında 
kat'i birşey bilmiyor. 

Muharrir üzerinde, en acı tesirleri 
bırakan yılların geldiğini görüyoruz : 
Ticaret işleriyle uğraşan amca Sadık 
Bey çok yorgundur ve uzun senelerin 

UşakiZade ailesine hâs bir tica- 
ret halinde bulundurduğu halıcılığa 
nihayet veriliyor. Kayseri'nin bir ma- 
rüfiyet-i tarihiyeye malik olan Hacı 


Bey ailesi'ne mensup çok sevdiği an- 
nesinin hastalığı, bir ölümle sona eri- 
yor. Bir müddet o akrabasından bu 
akrabasına giden HalitZiya,ni- 
hayet Süleyman Bey'in yanına, 
onun Göztepe'deki köşküne gidiyor. 

Süleyman Bey'in bir dostu vardır : 
Hollandalı Van Len. Halit zZi- 
ya'ya “ ne yazık ki şimal edebiyatı- 
na vakıf değilsiniz. Onların sisler al - 
tında buğulanmış fitretlerinden öyle 
şiirler doğmuştur ki...,, diyor. Ona 
İskandinavya şairlerinden fransızcaya 
çevrilmiş, başı ve sonu kopmuş bir ki- 
tap veriyor. Bu, o zamana kadar şimal 
memleketlerinden İngilizler'den baş - 
ka kimseyi tanımayan muharririn şi - 
mal edebiyatı ile ilk temasıdır. 

Halit Ziya, 20 yaşındadır,an- 
nesinin ölümü ona Mezardan sesler 
adlı eseri ilham ediyor, evvelâ Hizmet 
de tefrika edilen bu kitap, uzun zaman 
sonra Küçük kitaplar silsilesi'nde neş- 
rolunmuştur. 

Süleyman Bey'in İstanbul'a 
gitmesi üzerine, Halit Ziya, 
Göztepe köşkünden ayrılarak Te v- 
fik Nevzad ve Ali Galipile 
Karataş'ta tuttukları eve yerleşiyor - 
lar. 

Bu sıralarda İzmir maarif müdür - 
lüğüne, Adana'dan Menemenli Ta - 
hir Bey gelmiştir. İzmir'de ciddi 
bir irfan muhiti vardır. Bir Ölü'nün 
Defteri, Bu muydu ve Heyhat adını 
taşıyan eserler bu yılların mahsülü - 
dür. Bu muydu, İstanbul'da basılıyor. 
Heyhat, Hizmet'te tefrika edildikten 
sonra İstanbul'daki bir risale-i mev - 
küteye parça parça kondu. Nihayet 
Asım Efendi tarafından kitap ha - 
linde de bastırıldıktan sonra mücellit- 
haneye gönderilmiş iken bir yangında 
hemen kâmilen yandı. Kurtarılabilen 
nüshaları da pek âzdır. Her ikisi de 
“ Küçük kitaplar silsilesi , ne dahil 
olan bu eserler, bugün tamamıyle unu- 
tulmuş gibidir deniliyor. 
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Şerif Efendi'nin ölümü üzerine im- 
tiyazı Cin Ahmet lâkabıyle anılan Ah- 
met Celâleddin'e geçen Hizmet gaze- 
tesi, hükümet tarafından da himaye 
edilmeye başlayor, artık muntazam bir 
idarehaneye de sahiptir. 


Bir gün bankanın bir işi için def - 
terdarlığa giden muharrir, defterdarın 
oğlunu görüyor,bu, Ahmet İh- 
san'dır.. Ali Ekrem'i de yine 
bu sıralarda, rıhtımda bir gece opera 
dinlerken görüyor. 


Karataş evi dağılmağa başlıyor, 
Tevfik Nevzat, İstanbul'da gir- 
diği hukuk imtihanını muvaffakıyetle 
verince İstanbul'a gidiyor. Çok yalnız 
kalan Hal itZiya, bir müddet 
sonra Emin Ali Efendi'nin kızı ve 
Köse Raif Paşa'nın yeğeni ile evleni- 
yor. 


1889... Paris umumi sergisi açıl- 
mıştır. Amca Sadık Bey'in teşviki 
üzerine bir Avrupa seyahatı yapmış, 
bu münasebetle bazı makaleler ve hi- 
kâyeler de yazmıştı. İstanbul'a dö - 
nünce, karısının biraderi ölüyor; çok 
sevdiği dedesini de kaybetmişti. Ba - 
bası, İzmir'den alâkasını keserek İs - 
tanbul'da ufak mikyasta bir halı tica- 
retine başlamıştı. Çok sevdiği dostu 
olan Süleyman Bey'in veilk ço- 
cuğunun kaybı da bu yıllara müsa - 
diftir. 

Bu zamanda mi, daha evvel mi Ol - 
duğu iyi hâtırlanamadığı bir sırada, 
Abdülhamid'in bir heyet-i tah- 
kikiye riyasetinde Trablus - Garb'e 
göndermiş olduğu Recai Zade- 
ye Rıhtım'da rastlayınca, üstadın, o- 
nu İstanbul'a dâveti kendisindeki bu 
arzuyu büsbütün şiddetlendirmişti. 

İzmir'e maarif müdüri olarak Em- 
rullah Efendi tayin olununca ken- 
disine Rüşdiye'de yüksek sınıfların 


Türk edebiyatı dersi de veriliyor; bir 
yandan da bankadaki işine devam eden 
HalitZiya'nın bir aralık banka- 
nın yeni müdüri Weber ile arası 
açılıyor, istifa bile ediyor; fakat ban- 
kanın ikinci müdürünün tavassutu ile 
bu hâdise unutularak, işine devama 
başlıyor. 

Bankada Dimitro isminde çok 
gayyür ve Librairie İnternational adlı 
bir kütüphanesi olan dostu vasıtasiyle 


yeni neşriyatı muntazaman takip et - 
mekteydi. 


Bu yıllar, çok buhranlı olmasına 
rağmen, onun yazi faaliyetinin en meb 
zül bir devresini teşkil ediyor : İzmit- 
de yazılan büyük romanların sonun - 
cusu olan Ferdi ve Şürekâsı'ndan son- 
ra umumi bir tarih-i edebiyatın temel- 
lerini atmaya teşebbüs ediyor. Hizmet 
gazetesinin o senelere ait nüshaların - 
da bu tecrübelerin bir çokları intişar 
etmiştir. Garp edebiyatına ait XIX un- 
cu asrın son nısfında iştihâr eden ve 
iktidarları Fransız edebiyatında ken- 
dilerine bir mevki-i mümtaz kazandı-. 
ran küçük hikâye muharrirlerinden 
bir müntehibat yapıyor, bu hikâyeler- 
de bilhassa her birinden seçilen ikişer 
küçük hikâyenin, yekdiğerinden mev- 
zu itibariyle ayrı olması hususuna dik- 
kat edilmiştir. Müsveddeleri, Ebuz- 
ziya'yaj|8)| gönderiyor; bunlar, en- 
cümen-i teftiş tarafından delik deşik 
edildikten sonra evvelâ iki sonra diğer 
iki cildi intişar ederek birtakım tah - 
riflerle dolu dört perişan cilt meyda- 
na geliyor ( İstanbul'a gidince, birkaç 
sene sonra müsveddeleri arasından e- 
line geçen ve bu ciltleredahil An d- 
re Theurietile Thdodore 
Banvill'den iki hikâyeyi ayrıca 
neşrediyor ). 


Muharriri, İstanbul'a gitmeye sevk 
eden sebeplerden biri de eserlerinin, 
kendisi İzmir'de iken bu tarzda, yâni 


(8l Ebüzzıya için bak: (c. 11,s. 35-37;c.IlI,s. 75, 117, 118, 120). 
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yanlışlarla dolu bir halde basılışıdır. 
Sami Paşa Zade)f9)|ninneşret- 
tiği “ Küçük şeyler , den çok hoşla - 
nan, onu zevkle okuyan muharrir, İs- 
tanbul'dan, içinde “ Düşmüş ,, adlı bir 
hikâyeyi de muhtevi bir mektup alı - 
yor; bu hemen hemen en yakın dost- 
larından biri olacak M. Rauf 'tan- 
dır (10). pe 

Bir gün köprü üzerinde kendisini, 
MehmetRauf yakalıyor; bundan 
sonra rejideki idarehanesi edebi bir 
mahfel halini almıştı; buranın birçok 
müdavimleri, bu meyanda Hüseyin 
Seyret, Rıza Tevfik 1111, Ahmet Ra - 
sım |12) vardır. Kendisi de gidip Re- 
cai Ekrem, Ahmet Mithat, Muallim 
Naci Ali Ekrem (13) ve Ahmet İhsan'ı 
buluyor (14); Ahmet İhsan'a olan bu 
ziyareti, onu tekrar yazı hayatına sev- 
kediyor. İstinye'ye üstat Ekrem'i ziya- 
rete gittiği zaman, kendi tâbirince ya- 
zı yazmak hususunda perhizkâr ola - 
cağından bahsi üzerine, üstad'ın yazık 
olur sözünün onda çok müessir olduğu 
görülüyor. Ali Ekrem'i de, bu ziyaret- 
“te üstadın tavsiyesi üzerine gidip bul- 
muştur. Ebüzziya'ya gelince ; Halit 
Zıya'yı bizzat gelip dairesinde gö- 
rüyor. Ahmet İhsan'ın mecmuasına 
küçük hikâyeler yazan muharrirden, 
evvelce vâdettiği Taklid-i sâri serlev- 
halı küçük eseri istiyor. 

İzmir'de iken Le Grand Encyelope- 


(9) Sami Paşa Zade Se- 
zai hakkında(c.IlIl,s. 79,132) 
de malümat vardır. 

(10) M. Rauf, eserdeen çok 
izahat verilen bir şahsiyettir : ( c. 
TI, s. 79, 107,122, 124,132, 133, 134, 
135 - 140, 159 - 162; c.IV;s.10,50, 
61,89, 90, 134, 154, 157, 159; c. Vv, 
s.38 -47,48 - 51, 58,85, 88,118, 119, 
146, 147, 148, 172 ). 

(1J Rıza Tevfik için bak : 
(c.III,s. 109, 125;€. V,s.58,170). 

(i2J Ahmet Rasım hakkın- 
da bak : (c.III,s. 125, 126, 132:51IV, 
s. 77,151). 


die'yi okuyan muharrir, Rıza Tevfik 
ile konuşması neticesinde, Her bert 
Spencer 'in Premiers prencipes 
nam eserini alıyor, bunlar için galiba, 
Riza Tevfik'in çeşit çeşit, renk renk 
malümatını kıskanmış olacağım diyor. 

Muallim Naci'nin edebiyatta salta - 
nat sürdüğü bu devirde, Sarıyar'da otu 
ran HalitZıya'nın Hatice Bi - 
hin isminde bir kızı doğuyor; en yakın 
dostları ise, Ahmet Rasım, Ahmet İh- 
san, bilhassa M. Rauf'tur. 

Ailede mühim bir vefat vuku bulup, 
mayişet yükü omuzlarına çökünce, ar- 
tık, âsabındaki ihtilâl neticesinde yazı 
yazamıyor, yalnız okuyor; Rauf, Hü - 
seyin Cahid (15), Hayat-ı muhayyel - 
de intişar eden hikâyelerinin en evvel 
yazılanlarını da, Halit Zıya'ya, 
okuması için yine bu sıralarda getir - 
mişti. 


IV 


Muharrir, kahramanı Hayâlperest 
bir genç şair olan bir hikâye mevzuu 
tasavvur ediyordu; birkaç sahifesi ya- 
zılmıştı bile... Bunu bir zaman Mec- 
lis-i Meb'usan Reisliği'nde bulunan 
dostu B. Halil'e okuyor; onun tarafın- 
dan teşvik ediliyor. Mevzu, genişleye- 
cek bir mahiyettedir, hikâyenin hudut- 
ları da muharririn tasavvurlarını ifa- 


(3J Ali Ekrem hakkında 
bak :(c.111,s.7,110,115, 117,118; 
c.IV,s.60,115,134,142;c.V,S.74, 
75, 76). 

(4) Ahmetihsan vedola- 
yısiyle Servet-i fünun hakkında : 
Ce, İİ S.6; 77,110-111,132;c. IV, 
s. 31, 57, 58, 63, 70, 134, 140; c. V.S. 
29,61,81, 125, 127 ) de izahat vardır. 

(15) Hüseyin Cahit için 
(c.TII,s. 162; c. IV,s.10, 50,61, 
110, 134, 142, 154, 155, 156, 157, 158, 
159;c.V,s. 58,59, 79,81,85,86,119, 
120, 148, 149, 150, 151, 173, 174 ) de 
izahat verilmiştir. 
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de için dardır. Mavi ve Siyah olan bu 


esere; B. Halil'in teşviki gecesinden - 


itibaren yazılmaya karar verilmişdi. 

Cihangir'den Şişli'ye taşınınca, ci - 
varda oturan ve hariciyede yaşayan ve 
münzevi bir hayat geçirmekte bulunan 
Ahmet Hikmet'le tanışıyor (16). Saf- 
veti Zıya'yı da onun vasıtasıyle tanı - 
mıştı; T. Fikret hakkında, kendisine 
ondan ilk bahs, Hüseyin Seyret'in ver- 
diği tafsilâtı tevs'i ve ikmâl eden de 
yine Ahmet Hikmet olmuştu. Cenab'ı 
Rauf vasıtasıyle (17), “Fikret'i (18) 
ise, Galata'dan İstanbul'a bir dostuyle 
geçerken, tesadüfen görmüş ve tanı - 
mıştı. 

Artık hemen hemen Edebiyat-ı Ce- 
dide'yi teşkil eden bütün şahsiyetler- 
le dost olan muharrir, eski, çok sev - 
diği bir arkadaşını kaybediyor, ki bu 
vaktıyle İzmir'in ilk mecmuası, Nev - 
ruz'u, yine İzmir'in ilk gazetesi resmi 
Aydın gazetesini, de beraberce mey - 
dana koydukları Tevfik Nevzat'tır. 
Abdülhamid devrinin kancasına takıl- 
mış olan bu şahsı bir taşra zindanına 
atılarak, günün birinde zındanın ku - 
yusunda boğulmuş bir halde bulun - 
muştur. 


HalitZıya'dan, o senelerde 
memlekette batıp çıkan mecmuaların 
en ömürlüsü ve Cenab'ın, M. Rauf'un 
Hüseyin Cahid'in yazıları intişar eden 
ve âdeta bir gençlik mecmuası mahi - 
yetinde olan Mektep mecmuası için, 
İsmail Hakkı'nın yazı istemesi, onu 
tekrar yazı hayatına sevkediyor. Sans- 
kırit edebiyatı tarihi, bu esnada orada 
intişar eden bir makale serisidir. Bu 
münasebetle kendisinin, Zabtiye Ne - 
zareti'nden celb ile memlekette mad - 
diyün mesleğini yaymak ile ittiham 
edildiğini okuyoruz. Mesele tehlike - 


(16) Ahmet Hikmet için 
bak : (c.IV,s.7-8,13,61, 151, 152, 
153;c.1IV,s. 58, 59, 70 - 76,). 

(17) Cenabiçinbak: (c.ITI, 
s.l142;c.IV,s.9-13, 50, 58,64, 82 - 
85, 116, 142, 154;c.V,s. 66 - 68, 78, 


siz geçiştirilmiştir. Muharrir “ bundan 
sonra bir daha ne Zabtiye Nezareti'n- 
de, ne de başka bir yerde sorguya çe - 
kilmedim ,, diyor. Mektep risalesi bu 
isticvap hâdisesinden sonra kapanmış- 
tır. Bunun kapatıldığını veya kendili- 
ğinden kapandığını muharrir; iyi hâ- 
tırlayamıyor. 

O yazı yazmak vesilelerini ararken, 
üstad Ekrem, Servet-i fünun'u tavsiye 
ediyor; yazı riyaseti de T. Fikret'te - 
dir. Cenab da iştirâk etmektedir. Mu- 
allim Naci'nin vefat ettiği fakat Ede- 
biyat-ı Cedide düşmanlarının eksik ol- 
madığı bu yıllarda, mecmuaya diğer 
katılanlar Ali Ekrem (A. Nâdir), Ah- 
met Reşit (Z. Nâzım), nam-ı müsteâ - 
met Reşit (H. Nâzım), nam-ı müsteâ- 
rıyle Süleyman Nazif, Süleyman Ne - 
sip ( Süleyman Paşa Zade Sami ), Ah- 
Seyret, Ahmet Hikmet, Celâl Sâhir, 
Faik Âli ve bilhassa Cahid, Rauf var- 
dır; ki Edebiyat-ı Cedide teşekkül et- 
miş demektir. 

Abdülhamid'in istibdadı arttığı yıl- 
lar.. Ermeni isyanı oluyor. Halit 
Zıya'nın, Sâdün ismindeki oğlunun 
tedavi edilemeyen bir hastalıkla muz-. 
tarip olduğu ve nihayet onu kaybet - 
tikleri bu yıllar Edebiyat-ı Cedide'nin 
artık kuvvetlendiği ve etrafında ken- 
disine bağlı bir zümre topladığı za - 
mandır. 


HalitZıya'nın, küçük hikâyeler 
yazmak tecrübesine de asıl bu sıralar- 
da, Ahmet Cevdet'in, kendisinden, 
İkdam için haftada bir iki küçük hi- 
kâye istemesi üzerine başladığını öğ- 
reniyoruz. “ En ziyade yazı yazdığım 
devre bu zamandır ,,; “ bu küçük hikâ- 
yelerde tıpkı büyüğünde görülen bir 
nâkıse vardı : süs ,, diyen muharrir - 
de Aşk-ı memnu" 'u yazdıktan sonra 


79, 85). i 

(118)T. Fikret, Kırk Yıl'da, 
üzerinde en çok durulan bir şahsi - 
yettir ».(c. ILİ,s. 142, Cc. 1V)s. 8 
70,13 - 20, 58, 64, 68,81, 82 - 85, 106 - 
116, 131, 132, 142, 155 - 157, 160, 161). 
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bir inkılâp fikri uyanmıştı. Servet-i 
fünun'un süslü üslübundan uzaklaş - 
mak « « Kırık Hayatlar; işte bu gaye 
ile yazılmış bir eserdi. 


V 


İstibdadın ve casus teşkilâtının çok 
kuvvetli olmasına rağmen Edebiyat-ı 
Cedide'ciler arasıra toplanıyor; yaz - 
dıkları eserleri birbirlerine okuyor - 
lar. T. Fikret'in Hisar yalısı, Halit 
Zıya'nın Nişantaşı evi, yahut idare 
odası fakat tercihan Ahmet İhsan'ın 
matbaası buluşulacak yegâne yerlerdi. 

Düşmanları susturulan Edebiyat-ı 
Cedide artık muzafferdir. “ Edebiyat-ı 
Cedide'nin o zaman birbirine yaşça ya- 
kın anasırından başka kendisini biraz 
mesafe ile takip edecek olan nesilde 
dostları, hattâ muakkip küçük kardeş- 
Jeri var ,, dır. Ahmet Haşım (191, Ce- 
lâl Sâhir, Faik Âli, Hamdullah Subhi 
bunlar meyanındadır. Edebiyat-ı Ce - 
dide'ciler, bilhassa üstad Ekrem ile 
Hâmid'e perestiş ediyorlar: - Cenab'ın 
ve Fikret'in meşrutiyetten evvelki de- 
vire ait olgun eserlerini verdikleri bu 
sıralarda, Nejad'ı kaybeden Ekrem 
Bey, birgün Fikret'le Halit Zıya'yı 
Büyük Ada'daki evine, Nejad hakkın- 
daki yazılarını dinletmek üzere dâvet 
etmişti. 

Akşamları idarehanedeki işinden ay- 
rılınca baharda Taksim, yazın Tepe - 
başı bahçelerine uğramayı itiyat edi - 
nen Halit Zıya'nın, hemen he - 
men her zaman beraber bulunduğu iki 
dostu vardı : Ahmet Hikmet, Safveti 
Zıya... Ali Ekrem'in Servet-i fü - 
nun'dan çekilerek Malümat'a geçtiği- 
ni ona haber veren de aceleciliğiyle 
meşhur Ahmet Hikmet'ti. Muharrir 
bunun, Ahmet Hikmet'in söylediği 
tarzda kabil-i izah olduğunu, yâni 
Fikret'in onları gücendirmesi sebep 
olduğunu kaydediyor. 

Saray'ın matbuattan ürkmesi büs - 


(19JA. Haşım hakkında bak : 


bütün artınca, Edebiyat-ı Cedide'ciler 
de çok sıkıştırılmakta idiler. Hattâ, 
bir kararla bütün manzüm yazıların 
neşri < yasak bile edilmişti. Halit 
Zıya da bu sıralarda Kırık Hayat - 
ları tefrika ediyor; yazı Büyük Ada - 
da geçirdiği bugünlerde gerek etrafı- 
na çöken bedbinlik, gerek Kırık Ha - 
yatlar'ın sansör neticesinde kırmızı 
kalemlerle ötesi berisi çizilerek sinir- 
lendirici bir hale girmesi yüzünden O 
kadar kırılıyor ki meşrutiyetin ilânına 
kadar bir satır bile yazmadığını söy - 
lüyor. 

Servet-i fünun'da Edebiyat-ı Cedide 
hareketi durdurulunca, fenni bir mec- 
mua halini alıyor; fakat edebiyatcılar 
dağılmış değildirler; birbirleriyle sık 
sık buluşuyorlardı. Edebiyat-ı Cedi - 
de'ye mukabil idarehanenin küçük o- 
dasında yeni edebi bir zümre meyda- 
na gelmeye başlıyor. Halit Zı- 
ya'ya bu hususta yardım eden Ab - 
durrahman Şeref Bey'di : 

Şeref Bey, Galatasaray'dan mezun 
talebelerin işe girmeyenleri ile işin - 
den memnun olmayanlarını o muhtevi 
bircetveli Halit Zıya'ya vere- 
rek, imtihan neticesinde arzu ettikle - 
rini idareye alabileceklerini söylüyor ; 
bu gençler arasında Ahmet Haşım, 
Hamdullah Subhi, Şemseddin Sami? - 
nin oğlu Ali Sami, İzzet Melih, Reşit 
Safvet vardı. 

HalitZıya,kızı Güzin'in altı se- 
ne süren bir hastalıktan ölmesi üzeri- 
ne, bulunduğu muhitten, onun hâtıra- 
larından uzaklaşmak isteyerek Büyük 
Ada'ya bu sıralarda taşınmıştı; Yıldız 
bomba hâdisesi de bu zamanda olmuş- 
tu. “ En ziyade galip olan faraziye bu- 
nun merkezi Paris'te olan hürriyet mü 
cahitleri tarafından tertip olunmasıy - 
dı ,,, “ Bunda Türk mücahitlerinin hiç 
bir eseri bulunmadığı tahakkuk ettik- 
ten sonra bile ,, kendisinde uyanan bu 
ümidin sönmediğini söylüyor. 

Belki bu bedbinlikler neticesinde, 


(c. V; s. 52-54, 59, 99, 157-159). 
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Ada'dan, şehire inmek istemiyor, Ah- 
met İhsan'ın teşviki ile Yeşilköy'de 
refikasına aldırılmış olan arsada bir 
ev yaptırıyorlar. O senenin Mart'ı so- 
nunda, Yeşilköy'e taşınıyorlar. Bun - 
dan sonra geçen mühim vak'aların bi- 
rincisini teşkil eden meşrutiyet olmuş 
ve onu izhar eden amareler, Yeşilköy- 
de geçen yıllarda belirmeye başlamış- 
tır. “ Meşrutiyetin hemen ilk günle - 
rinden başlayarak hayatımda üç büyük 
değişiklik oldu : İş, bilgi, yazı hayat- 
Jarımda ;, diyor : 

Rejide çalışan Cevat Bey, Mabeyn 
Başkâtibi olunca, onun yerine tayin 
olunuyor, eski vazifesinin yükü üze - 
rinden kalkınca boş zamanlar kazan - 
mış oluyor; bu onu en çok haftada beş 
altı saat işgâl edebilen bir vazifedir. 

Yeni açılan Darülfünun'da garp ede- 
biyatı kürsüsi veriliyor. Ahmet Mit - 
hat'ın tavsiyesi üzerine garp edebiya - 
tına girebilmek için Yunan - Lâtin e- 
debiyatlarına dair bir taslak hazırlı - 
yor. Hüseyin Cahit, Tanin ile çok 
mmeşgül olduğundan kendisine verilen, 
Darülfünun'daki estetik kürsüsini de 
Halit Zıya'ya devretmişti. Mu- 
harrir, © Darülfünum'da 31 Mart'a ka- 
dar devam eden bu ilk müderrislik dev 
resinde büyük bir iş gördüğüme zahip 
değilim ,, diyor. 

Meşrutiyet ilân edilince kalemlere 
de bir serbesti gelmişti. Fakat ortada 
edebiyat yok, siyaset vardır. Halit 
Zıyada Temmuz'dan Mart sonuna 
kadar hayatının en mebzül yazılarını 
veriyor. Bu meyanda istibdat idaresi- 
ne karşı ruhunda isyan taşıyan genç 
nesil bu romanda timsâlini bulacaktı, 
dediği nesl/-i ahir romanını neşrediyor. 
Fakat bukadar çok yazı yazdığı halde 
© heyhat !.. Bu sekizay içinde ne 
edebiyata, ne de san'ata yarayabilecek 


hiç, ama hiçbir eser hâtırlamıyorum |. 
diyor. 


Edebiyat-ı Cedideciler siyaset adamı 
oluyorlar; Servet-i fünun bile günlük 


bir gazete mahiyetini alıyor. Fikret, 
Cahit, Hüseyin Kâzım, Tanin'i neşre- 
diyorlar. M. Rauf, Mehasin namiyle 
ömrü çok az süren bir mecmuayı Oo za- 
man neşre başlıyor; Halit Zıya- 
yada“ Valde mektupları ,, isminde bir 
roman yazdırmağa başlamıştır. 


31 Mart vak'ası patlamak üzeredir, 
muharrir İttihad-ı Terakki'dendir. Ni- 
hayet 31 Mart vak'ası olup “ Abdülha- 
mid haledilip Selânik'e sevkedile - 
rek, Reşad Efendi'ye Beşinci Sultan 
Mehmet unvanıyle bia'at ,, ediliyor; bu 
bize eski bir vak'ayı hatırlatmaktadır : 


Birgün muharrir, babasının dükkâ - 
nına uğrayarak orada Reşad Efendi” - 
nin kilerci başısı, ve bendegânı arasın- 
da pek mu'temidi Mahmud Efendi'yi 
tanımıştı. Ona “ oğlum, bana öyle ge- 
liyor ki birgün Reşad Efendi Sultan 
Reşad olacak; sen de kendisine Baş - 
kâtip olacaksın ,, demişti.. Bu sözün 
çıktığını görüyor ve Halit Zıya- 
nın, Mabyn Başkâtibi olduğunu oku - 
yoruz. 


Bu vak'adan sonra kırk yıl bitiyor 
ve eser de, Maarif Nazırı Abdurrah - 
man Şeref Bey'in, kendisine verdiği 
nasihatlarla sonuna ermiş bulunuyor. 


Şimdiye kadar, Kırk Yılın Halit 
Zıya'nın biyografisini nazar-ı iti- 
bare alarak, bir hülâsasını verdik.. Ki- 
tapta, bu hususta, en ufak teferruatına 
kadar malümat edinebiliyoruz. Hattâ 
müellif, bazan bu teferruata, dedesinin 
veya bir ahbabın hayatı hakkındaki 
mufassal bilgiyi bile ilâve ediyor. 

Kırk Yılda, Halit Zıya'nın 
eserleri hakkında da kâfi izahat veril- 
miştir; kitaba istinaden onun bütün 
eserlerinin bir fihristini çıkarabilmek 
mümkindir ve bu fihriste, gayr-i mat- 
bü, veya tasarlanıp da yazılmamış, hat- 
tâ kaybolmuş eserleri bile kaydedile - 
bilir. 

Eserde, Fecr-i âti ve Servet-i fü - 
nun edebiyatının kuruluşu ve mahiyeti 
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hakkında da oldukça geniş bilgi ve - 
rilmiştir (20). 

Kitapta, müellifin karakteri hakkın- 
da bir fikir edineceğimiz, birçok nok- 
talara rastlıyoruz. Bunlar; ileride, mü- 
ellif hakkında bir monografi yazıldığı 
zaman istifade edilecek notlardır. 

Kırk Yılın ehemmiyetini arttıran 
en mühim ciheti,. Halit Zıya'nın 
yazmış olduğu eserleri hangi tesirler 
neticesinde veya hangi hâdiselerden 
mülhem olarak yazdığı kaydıdır, bun- 
lar meyanında şunları zikredebiliriz : 

Kırık Hayatlar'ın neden yazıldığı, 
Kırık oyuncak, Nâkil, Mai ve siyah, 
Mösyö Kanguru, Nes/-i âhir, Ferdi ve 
Şürekâsı, Kenarda kalmış'daki Mesina 
için başlıklı makale, Keklik İsmail hi- 
kâyesi, Mezardan sesler, Altın Nine, 
Bir Ölünün Defteri, Nemide ve saire.. 
gibi eserleri hakikate ne dereceye ka- 
dar tevafuk ettiğini gösteren notların 
neşri, faydadan hali değildir.. 

Kırk Yılı bilhassa Edebiyat-ı Cedi- 
de üzerinde çalışanlara bir kaynak o- 
larak tavsiye ile; müellifini, bu fay - 
dalı mesaisinden dolayı tebrik ederiz. 

Fevziye Abdallah 


M. Faruk Gürtunca, Ana- 
dolu ( şiirler ), Istanbul, Ulkü Ki - 
tabevi, 1939; 271 sahife, 50 ku - 
ruş. 


M. Faruk Gürtunca, evvelâ, Ha- 
yat, Servet-i fünun, İçtihat, Türkyur- 
du gibi mecmualarda neşrettiği yazı - 
larla, bilhassa Anadolu hayatını can - 
landıran ve hece ile, temiz bir dille 
yazdığı şiirlerle kendini tanıtmıştır. 

Şimdiye kadar, Dağ başında aşk adlı 
üç perdelik ve Kanlı Akşam isimli di- 
ger manzüm bir piyes neşreden şair'in 


(20) Edebiyat-ı Cedide hakkında 
Ce. TIL ill; c. IV, s. 10, 58, 59,61, 
62, 63, 64, 65, 66, 70, 85, 86, 89 - 92, 
110, 111, 116, 117, 131, 134,141, 142, 
144, 145, 147,151, 151, 153, 158, 159; 


bugün; Çocuk sesi, Afacan, Okul ve 
öğretmen, Birinci sınıf dergisi adlı 
mecmuaları neşretmekte olduğunu da 
görüyoruz. 

Şair'in, şimdilik son neşrettiği eser, 
Anadolu ismi altında basılan şiirlerini 
muhtevidir. 

Anadolu'yu başlıca iki kısma ayıra- 
biliriz: eserin birinci kısmı ( 174 üncü 
sahifeye kadar ) Anadolu'yu mevzu 
alan perâkende şiirlerden ibarettir. Di- 
ger kısmında Kör adlı üç perdelik ve 
Çardak Altı isimli yine üç perdelik ve 
manzüm iki piyes vardır. 

Ressam Münif Fehim tara- 
fından yapılan tablolarla da süslenmiş. 
olan Anadolu'yu, okurlarımıza tavsiye 
ediyoruz. 


“M. Ragıp Kösemihal— 
Hulüsi Suphi Karsel, An- 
kara Bölgesi Musıki Folkloru (Halk 
ezgi, çalgı ve ayak oyunları hakkın-. 
da notlar ) İ; İstanbul, Nümune 
Matbaası, 1939. 45 sahife, 50 kuruş. 


Büyük çapta ve kapak dahil 3,5 for- 
madan ibaret olan eserde, mevzu'a 
girmeden önce, bizde resmi ve hususi 
folklor çalışmalarına dair bir Ön söz 
vardır. Ankara Bölgesinin musıki 
folklor kaynaklar: hakkında birkaç 
söz başlığı altında esas mevzu'a giri- 
lerek, Ankara bölgesi müzik folkloru 
şu bahisler dahilinde tetkik ediliyor: 
Ankara türkü ve havalarına dair not - 
Jar, koreografya notları, Ankara oyun 
ları,çalgılar... 

Ancak muhteviyatından bahsettiği- 
miz eser hakkında, müelliflerinin me- 
sâ'ilerini, eserin 'kıymetini belirtecek 
bibliyografyayı, müzik folkloru üze - 
rinde çalışanlarımızdan bekliyoruz. 


c. V, s. 58, 59, 60, 61,:63,.67,.77 - 79, 
82,84,85; Fecr-i âti edebiyatı hak- 


kında :c. V,s. 59,60, 97 ) de malü- 
mat verilmiştir. 


İmtiyaz sahibi: Fevziye Abdullah, Umum neşriyatı idare eden : Cevdet Kerim 
İnce Dayı, Ankara Ulus Basımevi'nde basılmıştır. 
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NECİB ALİ KÜÇÜKA 


Geçen sene bütün milletin göz yaşları içinde toprağa gömdüğümüz bü- 
yük inkılâpçı, dâhi asker, yüksek devlet adamı Musta fa Kemal'in 
dünyada pek az faniye nasip olan bir şeref ve şöhret hâlesi içinde bütün ha- 
yatı yerli yabancı en kıymetli kalemler tarafından pek güzel izah edildi. Ben 
bu satırlarımla O öldükten sonra vicdanlarda doğan Atatürk'ten bah- 
sedeceğim. Atatürk öldüğü gün Dolmabahçe sarayından, Anadolu'nun 
en ıssız köşesine kadar bütün memleket bir anda durdu. Kalpler hep O'nun 
acısıyle sızladı. Ve milyonlarca insanın göz yaşı hep bir anda aktı. Memle - 
ket hudutları dışına çıkan bu umumi matem dalga halinde engin denizlere 
ve Çin steplerine doğru aktı, gitti. Ölümünün yıldönümünde milyonlarca 
insan aynı ıztırap ve heyecanle yine O'nu düşündü ve yine O'nun için ağla- 
dı. Bütün vicdanlarda doğan bu umumi alâka itiraf etmek lâzımdır ki yalnız 
bir büyük inkılâpçı ve yalnız bir dâhi için yapılmaz. 

Kafile halinde Atatürk'ün kabrını ziyaret edenlerin gözlerinden 
akan yaşı, tahrik eden kuvvet nedir ? Ondan bahsedildiği zaman kalpleri- 
mizde doğan tâzim hisleri nereden geliyor ? İşte bu noktayı tahlil etmek 
icap eder. Şimdi, O her fani gibi hayata gözlerini ebediyen yumduktan son- 
ra bizim müşterek vicdanımızda yeniden doğan birşey vardır. Kendiliğin - 
den doğan bu kıymet, hiç durmadan, halk kitlesi içinde gittikçe hatları daha 
tebarüz ederek ve renkleri daha olgunlaşarak şuurumuzun yarattığı mukad- 
des bir adam doğmaktadır. Bu doğan ve büyüyen şey bir kahramana karşı 
duyulan minnettarlığın, ve bir mektep sahibi feylesofa karşı gösterilen tak- 
dirin üstündedir. Şimdi gelecek asırların Atatürk'ü Türk milletinin 
içtimai vicdanında belki bugünkünden daha çok başka ve fakat daha vazıh 
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şekilde tebarüz edecektir. Kıymetli bir fikir adamının dediği gibi O, uzak- 
laştıkça bütün silhovet'i tavazzuh eden bir dağ gibidir. 

Demek ki bizim milli bünyemizin böyle bir şahsiyet yaratmak için çır- 
pınan ihtiyacı varmış. Asırlarca arkasından dini bir heyecanle gidilen adam- 
lar da böyle bir ihtiyacın yarattığı mahsüller değil midir ? Roma'nın haşin 
maddiyetini İsâ'nın prensipleri yumuşattı. Hak ve hukuk mefhumu etra- 
findâ çok derinleşen Romalılar içtimai bünyenin bu huşünetini bertaraf et- 
meğe muktedir olamadı. İsâ'nın getireceği en geniş mânasıyle insanlık 
mefhumuna o zamanın vicdanı susamıştı. Bunun içindir ki İsâ'nın fikir- 
leri, İsâ'nın prensipleri o zaman nüfuz ettiği mıntakalardaki devletlerin 
bütün maddi muhalefetlerine rağmen yürüdü, ve muvaffak oldu. Bizim ce- 
miyetimizin, gerek tarz-ı teşekkülü, ve gerek diğer şartları aslâ Roma cemi- 
yetine benzememekle beraber, susadığı ve duyduğu birtakım ihtiyaçların da 
mevcut bulunduğunu kabül emek lâzımdır. 

Türkiye tali ve mukadderatın sevkıyle coğrafi vaziyeti icabı, Avrupa- 
nın tâ ortasına kadar uzanmıştı. Türkiye'yi mağlüp etmek ve onu geldiği 
yere kovalamak için bütün Avrupa tam üç asır uğraştı. Tek başına kendi 
varlığını müdafaâ eden Türkiye bu uzun yıllar içinde ne acı felâketler gör- 
dü ve ne derin ıztiraplar çekti. Viyana mağlübiyetinden Dumlupınar'a ka- 
dar bazı vakı'alar müstesna olmak şartıyle, her ocak yalnız matem havası te- 
retinüm etti. Onun derin iniltileri şiirle, destanle, muzıkle hakkıyle ifade 
edilmekten çok uzaktır. i 

Bundan başka Türkler'in tâbi olduğu içtimai şartlar Türk ruhuna hiç- 
bir zaman tamamıyle uymamıştı. Türk milleti karakteri itibarıyle, taşkın bir 
dinamizm içindedir. O daima tabiatı olduğu gibi görmeğe alışmiş ve hâdise- 
leri her zaman realist bir gözle tetkik ederek kâinat telâkkisini bu mantık 
çerçevesi içinde mütalâa etmiştir. O, işte bunun içindir ki iskolasizmin mu- 
ayyen ve dar hududu içinde, istatik bir hayata tahammül edemezdi. 

Türk'ün bu karakteri vaktıyle temas ettiği en eski milletler tarafından 
sezilmiş ve bunun etrafında hayli mütalâalar yürütülmüştür. 

Abbasiler'in en meşhür kumandanı olan Afşin hakkında o zamanki 
Arap muharrirlerinin müşahedeleri gayet kuvvetli, cür'etkâr zeki bir ku - 
mandan, fakat manevi cephesi olmayan bir insan diye ifade ediyorlardı. Ve 
bu mütalâa o sırada Sâmra'da oturan Türkler'e de muhtelif vesilelerle teş - 
mil edilmişti. Türk'ü dünyayı ıslâh için, Allah tarafından gönderilmiş bir 
millet nazarıyle de bakıyorlardı. Halbuki Türk'ün maneviyeti vardı, fakat 
onlar gibi değildi. Avrupa tekniği ve irfanının bütün milletlere kahir gale- 
besinden sonra Yakın Şark'ın müstemleke hâline getirilememesi hep Türk- 
ün kuvvetinden ileri geldi. Eğer bir vecd ve iyman akını halinde Avrupa'dan 
gelen haçlı ordularının karşısında Türk bulunmasaydı, Şark'ın çehresi çok- 
tan değişecekti. 

Bukadar taşkın bir dinamizm içinde kıvranan bir millet nihayet Hint 


KUTSİLEŞEN İNSAN 


militarizmasının esiri oldu. Hertürlü vasıtalarla bilerek bilmeyerek uyuşuk 
bir hale getirildi. Bu bilhassa İmparatorluğun son zamanlarında gittikçe 
ağırlaşan bir kâbüs halinde Türk milletinin içtimai bünyesi üstüne çökmüş 
bulunuyordu. Kahraman ve asil bir darbe ile bu içtimai yükün altından sıy- 
rılıp kalkmak, ve Türk'ün kendisini bulmak manevi âkidelerini kendi husu- 
siyeti içinde yoğurarak ona yeni bir tip ve şekil vermek icap ediyordu. Bu 
hareketler başka milletler tarafından daha çok eskiden yapılmıştı. İngilizler 
XVI ncı asırda Villinci Hanri zamanındakıraın Katerina ?yı 
boşayıp saray kadınlarından Amboley in ile evlenmesi gününden iti- 
baren kurulan Anglikan kilisesi, bu milletin yükselme menbaı ve başlangıcı 
olmuştu. Türkler içinde bulundukları içtimai şartlardan sıyrılmak için ge- 
çen asırdanberi, tarih bazı hamleler kaydeder. Fakat bu hamleler çok zayıf, 
ve zaten bu hamleler muvaffak olmak için icap eden esaslı unsurlara malik 
değildi. Bu gibi şeylerde muvaffakıyetin sırrı milli vicdanın, milli ruhun 
kendi üstünde tekâsüf ettiği büyük've muzaffer bir kahramana malik olmak- 
tır. Halbuki son asır bize böyle bir kahraman vermedi. Reşit, Mit hat, 
Talât Paşa'ların âmme vicdanındaki perestij, ve kudretleri bunu ifaya 
kâfi değildi. Zıya Gökalp, ilim kudretiyle bu hakikatleri sezmiş ve 
fakat kahramanını bulamamıştı. 

İşte siyasi alanda olduğu kadar içtimai sahâda da Türk milleti derin bir 
ıztırap içinde bulunuyordu. Atatürk milletin ıztırabını sezdi ve o nok- 
tadan darbeyi'vurdu: Hayatımıza yeni bir ufuk ve mantığımıza yeni bir gö- 
rüş tarzı verdi. Biz Atatürk'e geçmiş zamanlarda olduğu gibi ruhani 
bir sıfat izafe edecek değiliz. Atatürk bir insandı, ve O her zaman da- 
ha hayatında bu noktayı kuvvetle müdafaa etmiştir. Fakat Türk milletinin 
vicdani duygularını yakından kavrayıp ona tam zamanında bir ilâç bulduğu 
içindir ki, O'nu'biz'tıpkı::Niçe'nin tasavvur ettiği insanın üstünde bir 
adam tanıyoruz. İşte vicdanımızda doğan ve kudsi bir hâle içinde gelecek 
nesillerin Türk gençliğine, daima bir elektrik nuru gibi rehberlik edecek 
olan Atatürk budur. Bu Atatürk'ün Türk irfanında Türk ma- 
neyiyatında oynayacağı büyük rolün hududunu şimdiden kestirmek mümkin 
değildir. O, yıllar geçtikçe etrafında lejandlar yaparak büyüyecek ve yük- 
selecektir. O gelecek nesillerin kalbinde, kudret, hak. hürriyet, istikamet 
senbolü olarak yaşayacaktır. 


MEZARININ BAŞINDA 


Seninçin yâs tutuyor bulutlarıyle gökler 
Ve binalar yarıya inmiş bayraklarıyle. 

İri göz yaşlarıyle ağlamakta insanlar 

Ve dallar tane tane düşen yapraklarıyle. 
Bekçindir baş ucunda şehirler kalemleri 
Tarlalar başakları köyler oraklarıyle. 
Şimdi dolan bir gözdür sis içinde her kıyı; 
Hasretinden yanıyor Bozkır çoraklarıyle. 
Bugün aşındırdılar senin örtündür diye 
Sevişen çiftler bile yeri dudaklarıyle. 
Yırttı bayramlığını en hevesli çocuklar 
Gelinler göz yaşını sildi duvaklarıyle 
Eşyanın cansızlığı vakfene iştirâkten : 
Mermerler birer beniz ürpermiş aklarıyle. 
Geçenler değil sade başı silindirliler 
Geçiyorlar köylüler yalın ayaklarıyle... 


BEHÇET KEMAL ÇAĞLAR 


ATATÜRK'ÜN HUZURUNDA 


NAHİD SIRRI 


Atatürk'ün ölümünün üstünden bir yıl, ilk yıl geçmiş bulunuyor. 


Bu yıldönümü, O'nun mübeccel hâtırasını bütün bir sene tek bir gün unut- 
mamış bir millet için öteki günlerden pek farklı bir mahiyeti haiz midir ? 
Türk milleti A ta'sından mahrum geçirdiği bu ilk yıl esnasında da güzel 
günler idrâk etti, ve O'nun en yakın arkadaşı İsmet İnönü'nün, 
gayret ve ateşi bir saniye gevşemeyen kumandası altında, dünya tarihinin 
bu ıztıraplı ve kanlı devresini sâkin ve vakur aşmak halindedir. İçine eyvah 
çok tez girdiği toprakta, Ata'mız müsterih uyusun ! Milletinin O'nu 
minnettar hatırlamakta ve coşkunlukla sevmekte yıllar değil asırlar geçtik- 
ten sonra da bir saniye kusur etmeyeceğinden emin uyusun eğe 
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NASUHİ BAYDAR 


“ Devletimizin bânisi ve milletimizin fedakâr, 
“ sadık hâdımı; 

“ İnsanlık idealinin âşık ve mümtaz siması; 

“ Eşsiz kahraman Atatürk! 

“ Vatan sana minnettardır ,,. 


İ. İNÖNÜ 


Her İkinciteşrin ayının onuncu günü Türkler için büyük matem günü'- 
dür: Atatürk o ğün bu fani âleme gözlerini ebediyen kapadı. Acımızı 
hangi ölçüye vurabilir, yüreklerimizin sızısını nasıl dindirebiliriz ? Ve 
gözlerimiz gördükçe, dimağlarımız düşündükçe, kalplerimiz çarptıkça O'nu 
hasıl bir an bile unutabiliriz ? O'nu nasıl unutabiliriz ki bir millet için en 
elim sayılacak dereceden fahr ve gururun en yüksek zirvesine çıkarken, 
tam ondokuz yıl, hep O'nun menkıbeleriyle kulaklarımız dolmuş ve Türk 
milletinin tarih içindeki uzun seyrinde hiçbir nesile müyesser olmamış olan 
binbir zafer ve şeref O'nun rehberliği sayesinde bizlere müyesser olmuştur. 
“O'nun devrine erişmiş, O'nun devrinde yetişmiş, O'nun devrinde dünyaya 
.gelmiş olanlara Atatürk adınınilham ettiği yalnız 

Muhabbet, 


Hayranılk, 

Ve şükran hisleridir. 

Atatürk'ün hayatı, kendini memleket hizmetine vakfetmiş bir in- 
sanın daima tetkik ve tefekkür mevzuu olacak olan hayretlere şayan haya - 
tıdır. ve Atatürk vatanperverliğin ebedi timsâlidir. Bu harikulâde mu- 
habbetin sırrını O'ndan öğrendik. 

Fakat, vatan nedir, ve onun sevgisi nasıl tarif edilebilir ? 

Vatan, üzerinde doğduğumuz topraktan ibaret olsaydı yurt muhabbeti 
babadan oğula intikal eden tarlanın ufku ile mahdut, çok âdi bir bağlılık 
mahiyetinde kalırdı. Onu severdik; hergünkü ekmeğimizi bize temin ettiği 
için... Bu takdirde, sığırtmacın otlaktan akşam üstü geri getirdiği keçinin 
ondan ne farkı olurdu ? z 

Hayır. Vatan bir toprak parçası değil, lâkin o toprak üzerinde benimle, 
sizinle, hepimizle müşterek nelerimiz varsa, ve sizi, beni, bizden evvelkileri 
ve bizden sonra gelecek olanları, bir tek insan gibi, aynıhis ve fikirlerle 
biribirimize rapteden ne tasavvur edilebilirse onlardır. Cetlerimizin mezar- 
darı gibi yarın doğacak çocuğumuzun beşiğinde vatanın mevcudiyetini hiss- 
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eder, ruhumuzun âşinası olan nâğmede, dağlarımızın çiçeklerinde, esen rüz-— 
gârda vatanın sesini, kokusunu, vahdetini sezeriz. O her yerde, yanımızda, 
başımızın üzerinde ve vicdanımızdadır. Babamız ve anamız gibi yavrumuz, 
aile ocağımız ve bizzat ailemiz gibi Türklük dediğimiz ucsuz ve bucaksız: 
aile de vatanımızdır. Vatan millet mefhumunun müradifidir; biri diğeri ile 
tamam olur. Büyük kumandanlar, meşhur devlet adamları, şehirlerimizi süs-- 
leyen âbideler, dilimiz, tarihimiz, dünkü ve bugünkü şan ve şevketimizi mey- 
dana getiren bütün maddi ve manevi âmiller ... İşte vatan. 

Atatürk, vatanı tesis eden bütün bu âmillerin, bir fıtret devrinde,. 
beyhude birer hayâl olup kalmalarına razı olamayan, ve fakat bu hale yanıp» 
yakılmakla da iktifa etmeyerek onun eskisinden daha sağlam temeller üze- 
rinde ihyâsına teşebbüs kudretini kendinde bulup mücadele sahâsına per -- 
vasızca atılmış olan vatanperverdir. Vatan sevgisinin en yüksek ifadesini, 
bunun içindir ki, O'nun şahsında buluyoruz. Fakat, en basit mânası ile de 
vatanperverlik, vatana, herne veçhile olursa olsun, hizmetle mukayyetir. 
Tarlasını süren, dünyaya getirdiği çocuğunu iyi yetiştiren, memleketin her- 
hangi dâvetine sevine sevine koşan köylü, muhakkak Ki, vatânperverdir.. 
Çünkü vatanın devam ve bekasında hissesine düşen vazifeyi yapmaktadır. 
Lâkin şu san'at-eserinin mebde'ini, bu târihin müellifini, filân zaferin âmi- 
lini o.sıfattan mahrum edemeyiz. Onlar da, hiç şüphesiz, tevkir olunacak va- 
tanperverlerdir. Bir Sinan'ın, bir Lavoisier'nin, bir Fat ih'in, 
bir Shakespear'ın, bir Marconi'nin vatanlarına ne büyük hiz- 
metler etmiş olduklarını düşünelim. 

Atatürk zulme karşı isyan eden ihtilâlcinin, cephede hayatıni fedâ- 
dan çekinmeyen askerin, irtica'a göğüs veren inkılâpcının, zafere götüren 
kumandanın, hükümet kurup idare mes'uliyetini üzerine alan devlet adamı- 
nın, masası başında sabahı eden âlimin, milletine yol gösteren rehberin, bü- 
tün unsutlarıyle bir vatan yarâtan eşsiz kahramanın vatanperverliği mi - 
sâlidir. 

İskender kıt'alar fethetti; bugün mezarinın yeri meçhüldür. Cir- 
giz'in İmparatorluğu nerede ? Napolyon büyük bir kumandan ve 
dikkate lâyık bir müceddit idi. Sainte - Hâlehe'de mettük ve mürisi ölüp 
gitti. Bismark'ı ancak muvaffak bir politikacı olarâk hâtırlayabiliriz. 
Deli Petro veya Crömwelli'de Atatürk'le müşterek vasıflâr 
aramış olanlar boşuna yoruülmuşlardır. Atatürk tarihin devamınca on- 
ların başları üzerinden istikbale bakacâk ve kâranliklar içinde pârlayan bit 
meş'ale gibi daima gözleri kamaştıracak, daima tek kalacâktır. Bunun için- 
dir ki 1038 İkinciteşrin ayının onuncu günü Türkler için büyük materi günü- 
dür : ogünbiz Atatürk'ü kaybettik. 

La 


Vatanperverliğin ebedi timsâli olan Atat ürk'de başı sıkılan her 
milletin vatanperverleri, bugün ve yarın, kurtulmak için ne yapmak lâzimi- 
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geldiğini keşfedeceklerdir. O'nun hayatını safha safha hâtırlamak bile ese- 
rinderi intibah dersleri almağa kâfi değil midir ? Harp Akademisi'nde oku- 
yan yirmi yaşindaki Mustafa Kemal yatağında gözlerini kırpma- 
dan sabahlara kadar düşünmektedir : 

— İkinci “Abdülhamid'in zâlim idaresinden vatanı kurtarmak için ne 
yapmalıyım ? 

Genç Yüzbaşı Mustafa Kemal, Şam'da sürgündür. Vatan ve 
Hürriyet cemiyetini kuranlar arasında güç vazifeyi üzerine alıyor : ihtilâl 
teşkilâtını O vücuda getirecektir. 

Meşrutiyetin ilk günlerindeyiz. Kazanılmış olan hürriyetler tehlikede- 
dir. 31 Mart irtica' hareketini bastıran Hareket ordusu'nun Erkân-ı harbiye 
reisi Mustafa Kemal hürriyetlerini vatandaşlarına iâde ediyor. 

Şimdi, memleketin bir kitlesini düşman istilâ etmiştir : Mustafa 
Kemal'i Trablus'ta, Tobruk'da buluyoruz. 

Daha büyük bir tehdit : Balkan muharebeleri başlıyor. Mustafa 
Kemal kıt'alar aşarak vatan ve muharip ordudaki işinin başına dönüyor. 

Cihan Harbı : 

— Merkezi Avrupa İmparatorlukları'yle mukadderatımızı birleştirme- 
yelim; mağlüp olacaklardır ! 

Fakat, olan olmuş, Osmanlı İmparatorluğu merkezi Avrupa devletleriy- 
le aynı safta harbe girmiştir. Yapılacak olan şey askerlik vazifesini yapmak- 
tan ibarettir. Mustafa Kemal harekete geçmek teşebbüsünü alarak 
Anafartalar'da İstanbul'u ve onunla birlikte memleketi kurtarıyor. 

Mondoros Mütarekesi yapılmıştır. Devlet Sevir Muahedesi'ni imzala - 
mağa icbar olunmaktadır. 

— Bir milletin idam hükmü kendine infaz ettirilemez. Fakat, galipler- 
den de istiklâl dilenilemez. Elele verip kurtulma çareleri aranmak lâzımdır. 

Elzem olan birliği ve beraberliği temin için Mustafa Kemal 
milletinin başına geçiyor ve müthiş mücadeleye başlıyor. Karşı karşıya olan 
kuvvetler müsavi değildir. Ne ehemmiyeti var ? Mustafa Kemal'in 
iradesi, milletinin istiklâl ve hürriyet azmi bütün mukavetmeleri yıkacak - 
tır. 19 Mayıs 1919 — 24 Temmuz 1923... Dörtsene, ikiay vebeşgün... 
Büyük ideâl tahakkuk etmiştir. 


Fakat, muzaffer Başkumandan bunu kâfi bulmuyor : 


— Askeri zaferi içtimai ve iktisadi zaferler takip etmelidir ki istiklâl 
tam olsun. 


Mücadele ve inkılâp yıllarının tarihini telhis edecek değiliz. O tarih 
genç ve yaşlı bütün Türkler'in zihinlerine nakşolmuştur. Bununla beraber 
unutmayalım ve hatırlayalım ki büyük vatanperver Cümhuriyet'i kurup o 
tarihi hâdiseyi takip eden inkılâpları birer birer başardıkça Büyük Dâhi 
vasıfları da cihan nazarında birer birer tebarüz etmiştir. 
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Kimi avukat, kimi gazeteci ve kimi ressam olan harp sonrası diktatör- 
eri asker kılığına girip milletlerine askeri hedefler gösterirlerken Ata - 
türk üniformasını çıkarıyor ve “ yurtta sulh, cihanda sulh ,, prensipini 
«ortaya atarak vatandaşlarına : 

— Vatanın kalkınıp refah ve saâdete kavuşması için iş başına, diyor. 
Kendi hudutlarımız içinde en medeni hayatın icaplarına göre çalışağız. 

Ve, son nefesini verinceye kadar, herkese örnek olacak surette, çalışı - 
yor, didiniyor, uğraşıyor, ve milyonların göz yaşları arasında, milyonların 
wicdanındaki seririne intikal ediyor. 

Atatürk, Türk vatanperverliğinin ebedi timsâlidir. 


Bul. We ep Ml 


ALİ SÜHA DELİLBAŞI 


Ankara'ya yeni gelmiştim. Mustafa Kemal'in çehresi hakkın- 
da kat'i birşey bilmiyordum. Çünkü gördüğüm binbir resminden hiçbiri, 
ötekine benzemiyordu. Bildiğim bir tek kat'i bilgi vardı : O'nun sarışın, 
-mavi gözlü bir adam olması. Resimlerine bakınca O'nun binbir çehresi ol- 
.duğuna hükmetmek lâzımgeliyordu. Geldiğimden beş on gün sonra O'nun 
bu binbir çehresinden bir tanesini tanımak mümkin oldu : o gün yolda, o 
zaman Ankara'da pek seyrek görülen, bir otomobil yanımdan geçti; içinde 
sarışın, yüzünün çizgileri hassas ve sinirli bir mizacın sahibi olduğunu gös- 
teren, sevimli bir genç adam oturuyordu; ben tanıyıp selâmlamağa hazırla- 
'nacak zamanı bulmadan gayet çelebice bir selâm verdi : bu genç, sevimli, 
sarışın kibar adam, Türkiye'nin birinci Cümhurreisi Mustafa Ke- 
mal Paşa'ydı. Müteakip günler, Aankara'yla âşinalığım ilerledikçe, Mu s- 
tafa Kemal'in yolda her rast geldiğine aynı kibarlığı gösterdiğini, 
aynı nâzik selâmı ilk olarak herkese kendinin verdiğini öğrendim. 


Aradan pek az zaman geçmişti ki Hâkimiyet-i Milliye bayramı geldi. 
Ben yeni kurulan Ankara Şehiremaneti'nin ilk Sıhhiye müdüriydim. Şehir- 
emini de Mehmet Ali Bey'di. Şehiremini ve öteki şübelerin müdürleriyle 
birlikte tebrik merasimine iştirâk için şimdi Halk Partisi'nin işgâl ettiği, 
Büyük Millet Meclisi binasının bahçesine gittik. O mevsimde Ankara'da 
nadir görülen ılık bir bahar havası vardı. Muhtelif daireler, küme küme, bi- 
nanın bahçesinde toplanmış, Devlet Reisi'nin gelmesini bekliyorlardı. Bir 
an bir otomobil gürültüsü işitildi. Kalabalık arasında, daha gelen otomobili 


.görecek zaman bulamadan, Mustafa Kemal'in, binanın merdiven» 


lerinden, pek çok mütebessim bir yüz ve gayet çevik ve genç adımlarla çık- 
tığını gördüm. Bukadar kısa bir an içinde başındaki kalpağını, ve arkasın- 
daki jaketatayını farkedebilmiştim. O zaman daha frak merasim elbisesi ola- 
rak kabül edilmiş değildi. Devlet Reisi de, merasime iştirâk edenler de ja- 
ketatay giymişlerdi. i 
Sıra bize geldiği zaman önden Mehmet Ali Bey girdi. Paşa'nın elini sı- 
kıp tebrik ettikten sonra, solda, yanda durup sıra ile bizleri takdim etti. 
Paşa hepimizin elini, aynı kibar ve nâzik tavrı, aynı sevimli tebessümüyle 
sıktı. Biz artık dışarı çıkacağımızı zannediyorduk ki Paşa'nın yüzündeki 
o sevimli tebessüm birdenbire silindi. Yerine ciddi bir dikkat ve tenkit ifa- 
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desi geldi. Birkaç kısa cümle ile, bazı idari sebeplerle henüz emekleme ve 
yoklama devresinde bulunan Şehiremaneti'nden neler beklediğini kat'i ve 
vazıh bir şekilde, bize anlatmış oldu. Mustafa Kemal'in bu benim 
yakından tanıdığım ikinci çehresiydi. 

. Zamanlar geçti. Ben zaman zaman onun bu binbir çehresini uzak- 
tan, yakından görmek fırsatını buldum : asker, kumandan, inkılâpçı, şedit 
iradeci, san“atkâr, çiftci, şair, müceddit, müzisiyen, hatip, dilci, tarihci, ihti- 
lâlci, katı yürekli, yumuşak yürekli, cezalandıran, afveden, yıkıcı, yapıcı, 
ateşli genç, vakur ve olgun adam, ve saire, ve saire... 

Başka herhangi bir adamın mizaç çehresindeki bukadar çok ve biribiri- 
ne Zit tenevvü, muhakkak ki zaâf sebebi olurdu. Halbuki işte Mustafa 
Kemal'de, bütün dünyanın bildiği gibi büyük bir kuvvet kaynağı oldu. 


# 


Mustafa Kemal hem yapici, Hem yıkıcıdır. Fakat, düriyada yık- 
madan yapmağa teşebbüs tdip de muvaffak ölmüş bir tek hakiki yâpici gös- 
termek' kâbil midir ? 


* 


.... Asirlâr sonta Türkiye tarihini yazan bir müverrih Mustafa 
Kemal'den bahsederken şöyle yazacak : “ Yirminci asır başlarında Ana- 
dolu'da Türkiye adını taşıyan damı çökmüş, kerpiçten dıvarları yıkılmak 
üzere harap bir bina vardı. Mustafa Kemal adında bir kuvvetli ya- 
pıcı türedi, bu çürük binayı temelinden yıkarak yerine taştan, çelikten muh- 
teşem ve sağlam bir bina kurdu ,,. 


A 


MACAR SERHATLERİNDE 


XVI NCI ASIR TÜRK DEVRİ 


OSKAR KOLLİNG 


Eskidenbeti yazılmış eserlerin mahsülü olmak üzere Türkler'in, istilâ 
eylemiş oldukları mintakâlarda gerek nüfus gerekse emvâl üzerinde yapmış 
oldükları tahribatın pek büyük olduğu hakkında umümi bir kanaat vardır. 

Vâkı'a muharebe zamanlarında biçare halk cidden ağır felâketli anlar 
yaşardı, fakat Harp patırtiları kesilip de barış devri başlayınca Tütk idaresi 
altına girmiş olan yerlerin her tarafında hayat şartları mu'tedil bir hal 
alırdı. Anlaşılıyor ki XVI ve XVTI nci âsır Türkleriyle âlâkalı vuküatı ka- 
leme almış olan eski müverrihler bu şeraiti gözönünde tutmadıkları gibi ta- 
rafgirlikten de kurtulamamışlardır. 

Mevcut tarihi vesikaların dâha iyi tetkiki bize gösteriyor ki istilâcı 
Türkler Harpler bittiği zaman asayişi derhal iadeye, Hâlkin hukukunu mu- 
hâfazâya çalışmişlar ve teb'dya karşı gayet insâni müâmelede bulunmuş - 
lardır. 

Budapeşte Macar milli müzesinde bulunan 518 sâhifelik “Protocollum 
Bâthoriânum ,, adlı yazma vesikalar da bu hakikatleri belirtmektedir ( Mü- 
zedeki yazmalar : XXXVTI fol. Hung. ); bu eser kısmen eski vesikalarin 
asıllarını kismen de resmi tercümelerini ve müsveddeleri ihtiva etmektedir. 

Erdel Beyliği'nin, komşusu olan Türk arazisi ile münâsebetlerine dair 
olan çok mühim vesikalardan birkaçı 1874 de Csanad Piskoposluğu tarih 
vesikaları neşriyatiyle meydana konmuş ise de bunlar işlenerek tanıtılmış 
ve üzerlerinde mütalâa yürütülmüş değildir. Halbuki bu vesikalar ehemmi- 
yetleri ve bilhassa XVI nci âsir Türkleri'nin devlet teşkilâtcılığındaki kud- 
retlerini aydınlatmak itibarıyle cidden tetkike şayandırlar. 

Bu eski yazılar bize Türkler'in istilâ ettikleri yerlerde içtimai disiplin 
tesis etmek ve onu idame ettirmek için ziraat, san'at ve ticaretteki nizam - 
İarın bozulmamasına gayret ettiklerini gösterdiği gibi bunlardan Türk hü- 
kümet merkezinin, istilâya uğrayan memleketler halkının hak ve menfaat- 
lerini korumağa çaliştıkları da anlaşılır. 

O devir Türkleri'nin bu politikası doğru idi, çünkü devletin dahili işle- 
rinin yürümesi için lüzumü olan pârayı temin etmek ancak istilâ edilmiş 
sahâlar halkının vergi kabiliyetini azaltmamakla kabildi. Türk hükümeti- 

(#1) Bu yazı, müellifin henüz hiçbir (o carca olarak yazılmış bir tetkikinin ay- 

yerde intişar etmemiş kıymetli ve ma - nen dilimize tercümesidir. 
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nin, istilâ harekâtı nihayet bulunca idaresi altına geçen halka karşı olan 
muamelesi her hususta onun dirayetini ispat eder. Yalnız bu tedbirli siya- 
setin ruhunu, onu fiiliyat sahâsında tatbik edecek olanlara telkin etmekte 
müşkilât çekiliyordu. 

Bilhassa büyük siyasi tebeddülât anlarında küçük memurların sulisti- 
mâlleri çok oluyordu. Hükümet merkezi bu gibi hallerin her birinden ayrı 
ayrı haberdar olamadığı için cezai hükümlerin tatbikine de imkân bulun - 
muyordu. Bununla beraber elden geldiği kadar suiistimâllerin ve cebirlerin 
önüne geçilmiş ve failleri cezalarını görmüşlerdir. Bu itibarla her türlü fe- 
nalık için Türk hükümet merkezini mes'ul tutmak doğru olmasa gerektir. 

Ancak İmparatorluk'un iç kısımlarında oturan halkın hayatı XVI ncı 
asır telâkkilerine göre sükün ve istikrar kesbetmiş iken hudutlara yakın 
yerlerde, yâni Türkler tarafından işgâl edilmiş olup Erdel Beyliği'ne mü- 
cavir olan mıntakalarda meskün halk tazyik görüyor ve tehlikeye marüz 
kalıyordu. 

Aşağıdaki bahiste buna dair birkaç vesika gösterilmiştir. 


— Hudut Hadiseleri ve halkın tazyıkı 

Sık sık değişen hudutlara mücavir olan arazinin hangi tarafa ait olduğu 
anlaşılıncaya kadar uzun zaman geçiyordu. Siyasi hudutları kale almayarak 
fırsat buldukça kaçakcılığa ve şakiliğe kalkışan küstahlara ise her devirde 
rastlanır. O devirde de hudut tecavüzleri günlük hâdiselerdendi. Fakat vu- 
kuata olduğundan fazla kıymet vermemek için her iki tarafın azami hüsn-i 
niyet göstermesi icap ediyor ve gerek Türkler gerekse Erdelliler tarafın - 
dan resmi makamların pek nadir ahvalde eli bulunan bu soygunculuk ve- 
saire gibi hâdiselerin mahiyetinin meydana konulmasına çalışılıyordu. 

Her defasında zarar gören fakır halktı ve ekser ahvalde sarayın ve pa- 
şaların şiddetli emirleri ve tedip teşebbüsleri boşa çıkıyordu. Bir hâdisede 
mütezarrır olanın zararının telâfisi pek nadirdi. 

Fakat bu müessif hakikatler Türk hükümet merkezinin insani düşün- 
celerinin kıymetinden birşey eksiltmez. İstanbul'a her nereden bir şikâyet 
gelmiş ise her defasında derhal meselenin şiddetle tahkik ve takip olunması 
için emir veriliyordu. Bu emirler sadece paşalara gaile çıkarmış olmakla 
kalmıyor, ayni zamanda maiyetlerinde bulunan memurların da bazan ceza- 
landırılmasını icap ettiriyordu. 

İşte Balog Hüseyin adlı sipahinin adamlarıyle beraber, soygun- 
culuk yaptığı ( Yenö ) ye yakın -bugünkü Borosjenö- Bâly'de de böyle bir 
vak'a geçmiştir. Bu adam âdeta tam teşkilâtlı çetesiyle civar köyler halkını 
soyuyor, haraca kesiyordu. O zamanki Padişah Se li m?e bunun için bir- 
çok şikâyetnâme gitmiş ve bunun üzerine 1574 yılında Balog Hüseyin 
işinin takibine başlanmıştır. 
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Aşağıdaki 1 numaralı vesikadan anlaşılacağı üzere Sultan'ın şöyle hü- 
lâsa edebileceğimiz bu yoldaki mütalâası takdire şayandır : “ Ben köylü 
üzerinde tagallüp istemem.. Sipahiliği başkasına verilsin ve kendisi ceza - 
landırılsın ,,. 


Veika I — Padişah Sultan Selim'den Temeşver Beylerbeyi Cafer paşaya 
mektrp 

“ 'Temeşvar Beylerbeyi Cafer Paşa; 

Emrimin vusülünde malümun ola ki sipahilerimizden Balog Hüseyin 
nam sipahi rencberlere zulüm etmektedir. Bize haber verdiler. Ben köy 
halkına zulüm edilmesini istemem. Benim emrimi aldıkta rencberin malına 
dokunmamasını o sipahiye tenbih edesiz, kendine gelsin. Eğer söz dinle - 
mezse ve yolsuzluğa devam ederse bana bildiresiz. Sipahiliği başkasına ve- 
ririz. Kendisini de cezalandırırız, bunu böylece bilesiz. ,, ( Milli Müze'deki 
eski resmi tercümelerden;s :235). 

Yenö'nün ilerisindeki Böly köyünün bulunduğu yer Erdel vaydalığına 
ait olduğu için Temeşvar Paşası, Sultan'ın bu emrini alınca ifadelerini al- 
mak ve suçlularla yüzleştirmek için şikâyetcileri Bely'e yollamasını, Erdel 
vaydası Bâthori İştvan'a şu mektubu yazıyor : 


Vesika Il — Temaşvar Paşası'ndan Bathori İştvan'a mektup : 


“ Erdel vaydası Bâthori İştvan'a ilâ... 

Şevketlü Padişahdan bana bir mektup geldi. Bunda diyor ki : 

Erdel vaydasının bana yazdığına göre onun Yenö'ye yakın Böly nam 
mahalde bir kal'ası ve orada Pota Ferenc adlı sadık bir bendesi varmış. Ye- 
nö'den Balog Hüseyin nam sipahi adamlarını yollayarak bu adamın kal'a 
dibinde bulunan buğday yığınını yaktırtmış, bundan başka mezkür sipahi 
birtakım haydutları teşvik ederek köylerde zarar yaptırır, sonra da onlara 
yataklık edermiş, ki bu hal o memleket için felâkettir. i 

Bana ferman buyurdu ki : Balog Hüseyin'i tutasız, Erdel vaydasının 
adamına öylece zarar yapmışsa bir akçasına kadar ödetesiz. Eğer Erdel 
memleketi köylerini zarara uğratan haydutları barındırıyorsa hakkında 
hükm eyleyesiz ve bu hükümden beni olduğu gibi haberdar edesiz. ,, 

Paşa mektubuna şöyle devam ediyor : “ Her nekadar Balog Hüseyin- 
in bu gibi vukuatından şimdiye kadar birşey duymadım ise de yine onu ya- 
kalattım. Zatın da şikâyetciyi muayyen günde Böly'e gönderesiz. Ben de 
Hüseyin'le birlikte kendi adamımı yollarım. Şahitlerin isparıyle suçu te - 
beyyün ettikte bunu Kapuya arzederim. 

“ Madamki zatın bu işten Sultan'ı haberdar etmiştir, meydana çıkarı!- 
ması gerektir. Ama bana yazmış olsaydınız yine tahkik ederdim. Padişah'a 
arz olunmasına lüzum yoktu, böyle ufak işi ben de düzeltebilirdim. Madam 
ki Sultan'a malümat vermem lâzım, işi tetkike koyulalım. i 
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“ Bizim buralarda bu misillü vukuat eksik olmamaktadır, ama Padişah'a 
yazmayıp bakup hal ve fasleyler, tarafeyni barıştırırım. Bakiye emanet ola- 
sız. ,, ( Ayni tercümelerden; s : 244-249 ). 

Erdel vaydası Bâthori, Temeşvar Paşası'nın arzusunu yerine getirerek 
işe bakılmak için gün tayin etti. Fakat anlaşılan şikâyetcilerden oraya git- 
meğe cesaret eden bulunmadı ki kimse ispat-ı vücut etmedi. İhtimâl Pota- 
lar'ın gözlerini korkutmuşlar, yahut cebir istimâliyle gelmelerine mâni ol- 
muşlardır. Belki de onların da kendilerinden sorulacak kabahatları vardı da 
bunları karıştırmamak için görünmemeyi tercih etmişlerdir. 


Vesika IlI, 

Bu suretle sipahi Hüseyin'in vaziyeti düzelmiştir. İşin bu şekle girişi 
'Temeşvar Paşası için de fena değildi. Çünkü onun idaresi altında böyle âsi 
kimselerin bulunmasını saray tabiatıyle hoş görmezdi. 

'Temeşvar Paşası kendini tebriye için Hüseyin hakkında yapılan ta - 
kibata dair bir mektup daha yazmıştır ki. onda yeniden tahkikatta bulunul- 
masına lüzum göstermektedir : 

“ Erdel. waydası -Bâthori İştvan'a: arz-ı hürmet ve hizmetten sonra, Ye- 
nö'li B. Hüseyin'in işi hakkındaki şevketlü Padişah'ımın buyruğunu bun - 
dan evvel zat-ı devletinize göndermiştim. Âdalet isteyenler onun şerrine uğ- 
ramış olanlardı. Zatınız mahkeme günü orada bulunmaları için onbeş gün 
mühlet vermiştiniz. Oraya kimse gelmedi. 

Şimdi benden suçsuz olduğu halde şikâyete uğradığı ve haksız yere 
elinden sipahiliğinin alınmasına kalkışıldığına dair saraya götürmek için 
mektup istiyor ( mektubu isteyen sipahi Hüseyin ). Bunun için zatınız dâ- 
vacısı olup olmadığını bana bildiresiz. ,, ( Ayni tercümelerden, s:.34 ). 

Sıkışık vaziyete düşmüş bulunan sipahiye karşı Paşa'nın hüsn-i niyete 
sahip bulunduğu bu mektuptan zımnen anlaşılmaktadır. İhtimâl bu sipahi 
Hüseyin harplerde yararlık göstermiş ve kahramanlıklarına mukabil hay- 
dutluğuna biraz göz yumulmuştur. Bu yalnız Türkler'de böyle olmayıp o 
devrin muharip milletlerinde ahlâki zihniyet hemen ayni idi. Gerek Macar- 
lar'da gerekse ücretli Alman ordusunda ölümü istihkar eden cengâverlerin 
kabahatları hemen afvedilirdi. 

Bazı gözde kahramanlarına karşı Türk Sultanı bile müsamaha gösterir 
ve umumiyet itibarıyle ihmâli görülenlere karşı tatbik ettiği şiddeti onlara 
göstermezdi. Erdel hudutlarında yağmagerlik eden ve halkı soyan Lippa 
Beyi ile de böyle olmuştur. 


Vesika IV. 

Bu Bey'e 1574 senesinde Sultan'dan gelen mektup şöyledir : 

“ Fermanım vusül buldukta malümun olsun ki : sen Erdel memleke - 
tinin bir köyünü soymuşsun. Bu hareket dinimize mugayirdir.-40 hayvan 
götürmüşsün, bundan gayri köy halkını tutturmuşsun, böylece haber aldım. 
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Bu iş için gazabımla seni cezalandırsam yeridir, ama bunu sen mi yaptın, 
yoksa idaren altındaki adamların mı yaptılar ve niçin yapmışlardır ? Köy 
eskidenberi Erdel'e mi aittir, yoksa bu tarafa mı ? Bana hepsini doğruca 
bildiresin, böylece malümun ola. ,, ( Ayni tercümelerden, s: 191 ). 

Bu mektupta kullandığı lisandan ve âdeta kurtuluş imkânlarını göster- 
mesinden Padışah'ın ne derece afvkâr olduğu anlaşılmaktadır. 

Bu gibi haller bittabii Erdel'lilerce de cezasız bırakılmamıştır. Sonra 
hudut hâdiseleri Erdelliler tarafından da çıkarılmıştır, ki o takdirde Türk- 
ler şikâyetçi olurdu. 

Temeşvar Paşası'nın 14 Haziran 1574 tarihli ve Pervane çavuş tarafın- 
dan Maroşvâşârhely'de bulunan Erdel Beyi Bâthori İştvan'a götürülen aşa- 
gıdaki mektubu, bunu etraflıca gösterir : 


Vesika V. 


“ Dostum ve iyi komşum Erdel vaydası Bâthori İştvan'a arz-ı hulüstan 
sonra, Yenö'li sipahiler bana gelerek şu yolda şikâyette bulunmuşlardır z 

Eskiden Yenö'ye bağlı bulunan Zamkes, Zynas, Lasna, Maltehirmen, 
Dalmas, Belenziki, Korod, Rozohordos, Kiskermen köyleri Padişah'ın kü- 
tüğüne iki defa yazılmışlar iken Lâszlofy, Farkas ve Bel&nyes zindancısı 
nın adamları gece iki sefer Pelu, Korod ve Bozulazna'yı basarak fukaranın 
hayvanlarını kâmilen ellerinden almışlar, bundan gayri de köy halkından 
beşini tutup götürmüşlerdir ve bunları hâlâ Bel&nyes'te tutmaktadırlar. Bu 
işler yakışık almaz, hattâ zatınızın bunları tedip etmesi ve esir bulunan fu- 
karayı bıraktırması gerektir. 

Zatınızın veya benim haberim olmadan bunların böyle işlere cür'et 
eylememeleri ve tagallübe kalkışmamaları icap eder. Köy üzerinde bir hak- 
ları varsa ya zatına veya bana baş vurmaları lâzımdı, biz işi kanun daire - 
sinde düzeltirdik. Bunun için bana geldiler ve kapuya bildirmemi de iste - 
diler. Lâkin ben zatına haber vermeden ve ne sebeple işlediklerine dair za- 
tından cevap almadan yazmak istemedim. : 

Bu gibi mücrimlerin cezasını vermenizi zatından rica ederim, ben de 
sipahileri barıştırmağa çalışırım, tek Kapu'ya şikâyet gitmesin, böylece zatı- 
nızın malümu ola. ,, ( Ayni tercümelerden, s: 33 ). 


Komşularlaiyi geçinmek lâzım geldiğini bilen ve sarayda da sözü geçen 
Temeşvar Paşası hakim ve müdebbir bir adamdı. Yukarıki mektupta da ser- 
hadlerde zuhur eden hâdiselerin İstanbul hükümetine aksettirmeden kendi 
aralarında hal ve tesviyesi arzusu mükerreren izhar olunmaktadır. Tecrü - 
beli paşalar geçimsizlik zihniyetleriyle Türkler'in dinen de mukaddes say- 
dıkları muahedelerin bozularak her türlü hudut tecavüzlerine yol açmasına 
meydan vsiinemeğe çok dikkat gösterirlerdi. ; 

Temeşvar Paşası'nın 1576 da Erdel Beyi Bâthori Zsigmonde'e yazdığı 
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mektup da yine aradaki iyi komşuluk münasebetini yenilemeyi istihdaf et- 
e ay e Paşası'nın fukarayı himaye csi ve Desznö'lü li 
zindancı tarafından fakir Macar halkına revâ görülen zulme Gg ede 
mektubunun her satırı onun insaniyetini gösterir. Mektup şudur : dan 
“ İyi komşum Erdel vaydası Bâthori Kristof'a arz-ı şükran ve hu : > 
ve kendisine Cenab-ı hak'tan uzun ve hayırlı ömürler diledikten sonra $ 


hulüsnâmeyi takdim ederim. 


Vesika IV. 


Ve dahi zatına malüm ola ki Desznö zindancısı Desznö'ye yakın bir 
kal'a inşa ettirmek istemiş ve Desznö sınırına yakın sancaklardaki 8 P 
hilerdeki köyler halkına kal'a inşasında lüzumlu söğütleri, çe Eğ 7 
ları ve sair ağaçları hazırlayıp getirmelerini cebretmiş. Bunları zor a di 
tere köyüne yollamış. Bir kızın başını ve Topaşyncza köyünde zavallı bi 
köylünün kulağını kestirmiş. ü > 

- Hagymassy ismindeki bendesi de adamı olan Pap György ve Si >) 
lısı ile Yenö sancağına bağlı Sebes kasabasını yağına etmiş. Hsiği ei > 
nekadar hayvan varsa sürüp götürmüş, kasabanın ileri e a i a 
larını kestirtmiş. Hâsılı fukaraya böyle büyük zulüm etmiş. Pa ik di 
kâyet ettiler. Ama Desznö şehri Yenö çeribaşısının timarıdır Ri a iş Be 
rafından idaresine verilmiş arazi ). Bize göre orası da Sultanın sair me 
liki gibidir. | | 

Zatının haberi olsa fukarayı böyle yağma etmelerine ve İM > z 
kini böyle harap eylemelerine mâni olursun. Bu e ida et çi 

i j Zira Yenö san 
sını zatın zindancıya emir buyura. da 
Sw varsa hep şikâyet etmekte ve kapuda haklarını e li 
benden mektup istemektedirler. Ben ise onları GA a e 
â i caklarında çok zar - 
nöliler bu âna kadar Lippa ve Temeşvar san rında gok Mi 
lerdir. Zarar görenler ise müttefikan şevketlü Padişah'a şikâyete gitmek is 
temektedirler. | 

Evvelce de Megyer İgyed'i vergi için pek ilg her iyi Mi 

ikâ âki' ğ lümdur. Fakat onlar böy — 
hususta bize şikâyet vâki" olduğu zatına ma A 
yi ses çıkarmayacaklar, ama fakir halkın kal'a yaptırmak isteyenlerden 
çektikleri fazladır. Bunu Kapu'ya bildirmem icap ediyor. 


Halbuki bu âna kadar bu işten malümatı olmayan Padişah bunu böy *- 


lece haber alırsa pek ziyade gazablanacak ve kal'anın inşasına gi kali 
yecektir. Çünkü Padişah'ın kütüğüne geçenlerin bukadar ellerin li lb 
mak, Sultan'ın mülkinde kal'alar inşa eylemelerine müsaade etmek, 


halkın kulağını, kafasını kesmelerine müsamaha göstermek iyi olmadığı pek: 


2 mis ARd ieiiler ve 
aşikârdır. Bu gibi hareketlerin fenalığını bilirsiniz. Bu sebepten zâlim 
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sipahiler hep birden şikâyete gitmek istiyorlar. Ben bunların fukaraya böy- 
le zulüm eyleyeceklerini ümit etmezdim. 


Bu işin nasıl olduğunu şikâyetcilerin ifadesine göre kanun dairesin- 
de zabtedip bunun bir suretini sipahilerin eline verenler Yenö sancağı Bey'i 


ve kadısıdır. Kapu'ya şikâyete gitmeğe onlar da hazırdır. Allah ömrünüzü 
mizdad eyleye. ,, ( Ayni tercümelerden: s: 17-18 ) (11. 


, Anlaşılan Erdel Beyi'nin sarayında fakir halkın acıklı ahvalini anlatan 
Temeşvar Paşası'nın bu mektubunu ciddiye almadılar ki bir teşebbüste bu- 
İunulduğuna dair vesikaya rastlamıyoruz. 


Belki de zâ'imler ve sipahileri endişeye düşüren cihet fakır halkın va- 
ziyetinden ziyade bu esnada bir taraftan kal'a inşaatının ilerlemesidir. Er- 
del vaydasının bu hususta alacağı tedbire bir müddet intizardan sonra ümit- 
ler boşa çıkınca birgün kalkıp Desznö zindancısının yaptırdığı kal'ayı ba- 


sarlar ve birkaç adamını alıp götürürler. İşgâlleri altına geçmiş olan köy - 
İere yapılan haksızlığın intikamını böylece alırlar. 


Fakat bu tecavüz de şikâyetsiz kalmaz, Erdel Beyi'nin şikâyetnâmesi 
Erdel vaydası da Kapu'da bu gibi şikâyetlerde bulunabilmek için mükellef 
ilk önce sebebiyet verenlerin Desznö zindancısının adamları olduğu haki - 
kati kurnazca gizleniyor ve bütün kabahat Yenö sipahilerine yükletiliyordu. 


Ardı arkası gelmeyen bu münaza'alar sarayın hiç hoşuna gitmiyordu. 
Erdel vaydası da Kapu'da bu gibi şikâyetlerde bulunabilmek için mükellef 
olduğu vergiyi ödeme zamanını fırsat bilirdi. Paranın en iyi tavsiye mek - 
tubu olduğu o zamanda malümdu. Bu suretle Erdel baş elçisi tarafından arz 


olunan ahvali sarayda dinlemek lütfunda, hattâ bunların çaresine bakıla - 
cağına dair de vaidlerde bulunuyorlardı. 


Çok geçmeden, 16 Birincikânun 1576 de Sultan Murad'ın metni aşağıda 
görülen mektubu Temeşvar Beylerbeyi'nin elindedir : 


Vesika VII. 


“ Baş adamı vasıtasıyle vergisini yollayan Erdel vaydasının bildirdiği- 
ne göre Desznö'de Bebekoğlu karısının bir köşkü varmış. Orada bir ev yap- 


tırıyormuş. Bu sırada sipahiler baskın vermişler ve kal'a yaptırmakta ol - 
duklarını bahane ederek onları yakalayıp götürmüşler. Esir olan dört kişi 


imiş. Erdelliler'den esir alınamayacağını bilirsin, o halde bunu neye yaptı- 
nız, sebebi nedir ? 


Bu işin arkasını arayasın, eğer anlatıldığı gibi ev basılmış ve adamlar 


11) Zarfın üzerindeki tarihe göre mıştır. Fakat vesika üzerinde, zikredilen 
bu mektup 1576 Temmuz'unda yazıl - bu tarih gösterilmiş değildir. 
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esir edilmişse onları bıraktırt | Bu suçu işleyenlerin adlarını bildir, onları 
cezalandırayım ,, 121. ( Ayni tercüemler : s : 455). 

Sultan Murad'ın 1576 da Temeşvar Paşası'na gönderdiği şu mektup va- 
ziyetin kızıştığı bir zamanda sükünü iade etmişti : 


Vesika VI! : 

“ Erdel vaydası harbın oradan memleketine bulaştırılmamasını benden 
dilemektedir. 

Sana fermanım şu ki, emrimi alınca idaren altındaki Beyler'e bizimle 
Erdel arasındaki ahitlere riâyet olunmasını ve buna mugayir hareketlerde 
bulunmamalarını şiddetle tenbih eyleyesin. Erdel memleketiyle kimse kav- 
ga çıkarmasın. Herkim kellesini severse yağmaya gitmesin. Söz dinlemeyen 
sancak Beyleri'nin elinden sancağı alınır. Bunu bana bildiresin. Sancağı 
başkasına veririm. Benim emrimi dinleyesin, böylece malümun ola. ,, ( Ayni 
tercümelerden, s: 197 ). 

Hudut hâdiselerine kat'i bir son vermek için ciddi müdahale lâzım gel- 
di. Pek çoğalmış olan hudut münazaâları yakın köylerin harabiyetini ve nü- 
tuslarının azalmasını intaç ediyordu. Bu yerlerin halkı hem Türkler hem de 
Erdelliler tarafından her türlü mükellefiyete tâbi tutuluyor, bittabii bu su- 
retle çok eziliyordu. 

Mülkiyet meselesinde Türkler Halil Bey ve Muharrem Çelebi tarafla- 
rından tanzim edilen cetvellerde gösterilen coğrafi hudutlara itibar ediyor- 
ardı. Hudut münazaâlarının hallinde ve köy sınırlarının tayininde bu cet- 
veller esas tutuluyordu.. Nitekim Sultan Murad da 1577 de bir emirnâme - 
sinde Temeşvar ve Yenö kadılarına hudutların tayini hakkında talimât ve- 
rirken bu cetvellerin gözönünde tutulmasını emrediyordu. Bu çok entere - 
san vesikanın muhtevası şudur : 

Sultan Murad'ın Temeşvar ve Yenö kadılarına mektubu (1577) : 

“ Emrimin vusülunda bilesiz ki : 


“Vesika IX. 

“Yenö, Vilâgos, Pankota ve Desznö sipahilerinin bana yolladıkları rica- 
nâmelerinde bildirdiklerine göre o havalide onların idaresinde bulunan köy- 
lerde Erdel vaydasının adamları benim fermanımla vergi topluyorlarmış, 


(21 Bu vesikadan bir el yazısı daha gö- 
rülmektedir ki bunda Halil Bey'in def- 
terine yazılı olmayanlara dokunulma - 
ması hakkında Temeşvar paşasından ma- 
âda Buda paşasına da talimat verildiği 
okunmaktadır. 


Bu tedbirlerden anlaşılıyor ki padi - 
şahlar muahedeler ahkâmına şiddetle ri- 
âyet olunmasını istemekte ve sancak pa- 
şalarını da buna mecbur tutmakta idiler. 


Bu gibi hudut münazâalarınm bazı ke- 
re alevlenerek ciddi çarpışmalara yol aç- 
tığı, hiddet ve ihtirasın akıl ve dirayete 
galebe çaldığı da görülüyordu. Böyle 
tehlikeli vaziyetlerde de uzaktaki hükü- 
met merkezinin temkinli idaresi mesele- 
nin önünü alıyordu. 

Sultan Murad'ın 1576 da Temeşvar pa- 
şasına gönderdiği bu mektup vaziyetin 
kızıştığı bir zamanlarda sükünü iâde et- 
mişti . 
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mahsüllerini götürüyorlarmış ve bu hal onların zararını mucip oluyormuş.. 
Bana böyle haber veriyorlar. 

Kapumda bulunan Sefer Çavuş'a Erdel vaydasının baş adamıyle bera- 
ber oraya vardıkta sipahilerle oradaki eşrafı yüzleştirmesini emrettim. 

Yüzleştirmeden sonra bu köylerin Halil Bey ve Muharrem Çelebi'nin 
cetvellerinde kayıtlı olup olmadığına bakıla. Eğer kayıtlı ise ve Erdel'e ait 
değillerse bu köylere dokunulmaya. Eğer cetvelde kayıtları yoksa ve Erdel 
Beyliği'ne aitse bizim adamlarımız dokunmayalar, rahat bırakalar. Vayda- 
nın adamı da orada buluna, ki bu mesele hakkında vaydanın arzu ve r€- 
yinin ne olduğu anlaşıla. Baâdehu hakikatı bana yazasız. Bu emrim böylece 
malüm ola. ,, ( Ayni tercümelerden, s: 287-288 ). 

Sarayın, hüsn-i niyeti ve fakır halkın daima zarar gördüğü keşmekeşli 
vaziyete bir nihayet vermek istediği bu emirden de anlaşılmaktadır. Erdel 
Beyi'ne karşı da hüsn-i muamelede bulunuyor, hudutların düzenlenmesinde 
daima onun rey ve muvafakatını alıyordu. 

Vayda Bâthori Kristof'la, Padişah'ın yolladığı 27 Haziran 1577 tarihli 
mektup bunu gösterir. Bu mektupta Padişah şöyle yazıyor : 


Vesika X. 


“ İsâ dinine ve mezhebine mensup Erdel Beyleri'nin Beyi Erdel vaydası 
Bâthori Kristof'a : 


Benim fermanınmın vusülunda malümun ola ki : 


Yenö, Vilâgos, Pankota ve Desznö mıntakalarının timarına sahip olan 
sipahiler bana arz-ı hâl göndermişler ( Türk Padişahları istilâ eyledikleri 
yerleri yararlıkları görülen cengâverleri arasında taksim ederlerdi, bu his- 
selere timar denirdi. Szarvas Gâbor ve Simonyi Zsigmond'un eski dil tarihi 
lügati. s: 666 ). Bunların şikâyetlerine bakılırsa Erdel vaydalığı ahalisi 


. ayaklanarak oraların kendi mülkleri olduğunu iddiaya ve hasılât ve gelir - 


leri kendilerine alakoymağa kalkışmışlar. Bundan zarar görecek kendi - 
leridir. 


Fermanımı aldıkta, ricalinden birini oraya gönder. Halil Bey'in ve Mu- 
harrem Çelebi'nin defterlerindeki kayıtlara bakılsın ve ona göre düzeltil - 


sin. Herkes hakkına razı ola. Böylece malümun ola. Fermanım budur. ,, (Ay- 
ni tercümelerden,'s: 287 ). 


Yine ayni yıl içinde Padişah'ın fermanını almış olan Temeşvar Paşası 
Teşrinisani'nin beşinde Erdel Beyi ile temasa geçmiş ve hududun dostane 
bir surette elbirliğiyle tayini esbabını araştırmıştır. Yâni Temeşvar Paşası 
sarayın, ahalinin cebir ve haksızlıktan masüniyetini temine matuf sosyâl 
zihniyetini kendine mal etmiştir. 


Aşağıdaki mektup onun insani düşüncesini aksettirmektedir : 


ÜLKÜ, BİRİNCİKÂNUN 1939 


Vesika Xi , 


“ Cenab-ı Kibrya'dan hakk-ı âlilerinde hayırlı temennilerde bulunduk- 
tan ve şükranlarımla hizmetimi arzeyledikten sonra zatına şu hususta ma- 
lümat itasını arzu ederim. 

“ Zatının şevketlü Padişah'ımın fermaniyle birlikte yolladığın mektu- 
bunu aldım. Yazdıklarına tamamen muttali' oldum. Şevketlü Padişah-ımın 
ferman buyurduğu gibi bendeniz serhade giderek bu adamları arattırdım ve 
isimlerini yazarak kapuya bildirdim. 

“ Zatı âlin de adamlarına tenbih eyleye ki şevketlü Padişah'tan fer - 
man gelip bunda fıkara-ı ahaliye zulüm edilmemesi emredilmekte olmakla 
gerek zatına gerek bana fukaradan şikâyet getirmeyeler. 

“ Benim idaremde bulunanlar ise böyle işlere cür'et eyledikleri takdir- 
de herkim olursa olsun tahkik edip bilâmerhamet tecziye edeceğim. Zat-ı 
âlin idaresindeki ileri gelenlere Temeşvar halkına dokunmamalarını, iziyet 
eylememelerini sıkı tenbih eyleye. Şayet yine de sui harketi görülenler 
zatıâilin böylesini işten çıkara. Bir de oralı olanlar orada, buralı olanlar ise 
burada hasılı herkes kendi hududunda buluna. 

“ Zatâline malümdur ki ben bu Temeşvar vilâyetine geleli ancak kırk 
gün kadar oluyor. Serhâdlerdeki köylerden hesapsız şikâyetci gelmekte 
olup oradaki memurlar ise kendilerine yazılanları hiçe saymaktadırlar. Ama 
böyle haksızlıklar köylünün pek ziyade gücüne gider. Fakir köylere dokun- 
mamalarını hudut boyundaki adamlarına ihtar eylemesini zat-ıâlinden rica 
ederim. 

“ Eğer zat-ıâlin bana bu yolda malümat verirse ben öylelerini tahkik ve 
tecziye eder, âzil ve teb'id eylerim. İster burada olsun ister orada Padişah'ın 
emriyle bu zâlimlerin cezasını vermelidir. Allah sağlık verirse ben her hu- 
susta zat-ıâlinin arzusunu yerine getirmeğe gayret eylerim. Baki Hüdâya 
emanet olasın. ,, ( ayni tercümeler, 8: 207 ). 

Burada zikri geçen vesikalar en başta halkın ahvaliyle alâkadar olan 
"Mürk devletinin yüksek idare kabiliyetini göstermektedir. ? 

İmparatorluğu'un geniş hudutları içinde sarayın ve paşaların nüfuzla- 
rının her yerde ve her zaman müessir olamayışının sebebine gelince, bunu 
XVI ncı asrın zihniyetinde ve bilhassa hudut muhafızlarının ve memurları- 
nın merkezdeki teşkilâtla daimi temasta bulunmayışlarında ve bu yüzden 
vazife disiplininin zamanla gevşemesinde aramak doğru olur. 

Havsalası geniş, mes'uliyet duygusu noksan şahıslar ise idare başına 
geçtikleri zaman mevkilerinden mal toplayıp zengin olmak hususunda isti- 
fadeye çalışmışlardır. Soymak, gayrinin malını zabtetmek her zaman için 
zengin olmanın kestirme yolu olmuştur. Sorguya çekilmek ve ceza görmek 
korkusunun bulunmayışı gibi şerait ise bu adamların cesaretini artırıyordu. 

Maamafih bu kabil adamlara yalnız XVI ncı asırda değil harp veya si - 
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yasi kargaşalıkların mevcut olduğu ve gayr-i meşru' servetler toplamaya 
imkânlar verdiği her devirde ve her yerde rastlanmıştır. Bu sahâda muhte- 
lif milletlerin efradı arasında fark gözetilemez. Çünkü kötü insan her yerde 
bulunur. Asırların geçmesi, fennin ilerileyişi ve kültürün yükselmesi nâ - 


file ! İnsan oğlu yaradılışındaki barbar huyunu bırakamıyor. İki bin yıl - 
lık ata sözü bugün de yaşamaktadır : 


ce . . > 
Homo homini lupus - İnsan insana canavardır ,,. 


Bu eski hakikatı İmparatorluk'un ( Avusturya - Macaristan İmpara - 
torluğu ) çöktüğü 1918 yılında komşu milletler bize yeniden hâtırlattılar. 
Xi ncı asırdan 340 yıl sonra umanizm devrinde Macar hudualarında ayni 
hâdiseler tekerrür etti. Fakat böyle bir mukayese yaptığımız zaman XVI- 
ncı asır Türk hük met adamlarının zavallı halkin hukukunu korumak hu- 
susundaki gayretleri önünde eğilmek arzusunu duyarız. 


o 


KÜLTÜR TEORİLERİ HAKKINDA 


Prof. Dr. ŞEVKET AZİZ KANSU 


— Başı 81 inci sayıda — 


Siklo - kültürel mektep taraftarları, Montadon'a nazaran, bir 
objenin her defa bulunuşuna büyük bir ehemmiyet atfetmekte ve bu keyfi- 
yette objenin müşterek olduğu çevrenin tesirini kabül etmektedirler. Fakat 
müellife göre, bir piyesin veya objenin keşfi ile bir objenin kabülü arasın- 
deki farkı ayırdetmek gerektir. Müellif bize bu hususta dokuma san'atlarını 
misâl olarak göstermektedir. Pedalsız ve yalnız elle yapılan dokumalar şa- 
kuli ve ufki dokumalar olarak ikiye ayrılırlar. Prehistorik Avrupa'da ve 
garbi Afrika'da -sonradan müteessir olan Sudan'ın bir kısmı müstesna- do- 
kuma şakülidir. Halbuki şarki Afrika sahiline, Aksa-yı Şark'ta Aynular'a ve 
Mikronesya'ya nüfuz eylemiş olan İndonesya dokuması ise ufkidir. Bu hali 
müşahede etmek çok şayan-ı dikkattir. Amerika'da ise, anlaşılması güç nokta, 
hem şaküli ve hem de ufki dokuma san'atı mevcuttur. Amerika'ya şaküli do- 
kuma san'atının nereden geldiğini tayin etmek kolay değildir. Diğer taraf- 
tan ufki dokuma san'atının mevcut olduğu cenubi Asya'nın bazı noktaların- 
da, Hindistan'da, Tibet ve Çin'de Afrika'nın şaküli dokuma san'atının ayni 
olmamak ve hususi karakterler taşımakla beraber şaküli dokuma san'atı mev- 
cuttur. Bunların mevcudiyetini nasıl izah etmeli ? Eskiden ufki dokuma 
san'atının, şaküli dokuma sanatından sonra zuhur ettiği kabül edilmişti. 


Böyle olduğu takdirde sayılan bu münferit misâlleri birer bakıye ola - 
rak nazar-ı itibara almak kabildir. Fakat eğer şaküli dokuma san'atı, ufki 
dokuma sanatından evvel keşfedilmek ihtimalini gösteriyorse da, bu hat 
ufki dokumanın bugün mevcut olduğu yerde şaküli dokumanın ondan evvel 
mevcut olduğunu ispat etmez. Çünkü şaküli dokuma san'atı sahâsını geniş- 
letmiştir. Siklo - Kültürel teori bu halde, mütavassıt halkaları ortadan kalk- 
mış, mütekabil komplekslerin bir tesirini kabül edecektir. Halbuki Mon - 
tandon ise, herhangi bir zamanda bir mucit durup durduğu yerde değil, 
fakat ufki dokuma san'atından mülhem olarak ihtiyaçlarına daha uygun 
olan bir şaküli dokuma san'atını keşfedebilmiş olur diyor. Bu suretle icat 
edilmiş olan bir obje, geniş bir surette kabül edilmemiş ise, kültürel hiçbir 
âkis uyandıramaz. 

Kültür sahâ veya çevreleri haritasını mütalâa edersek, meselâ, 5 inci 
çevrenin (cycle) Afrika'da -burada bu çevre 4 üncü çevre ile ihtilât halin- 
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dedir- Papuasi ve Amerika'da Guyan - Amazon mıntakasında mevcudiyetini 
müşahede ederiz. Yeknasak inkişaf mektebinin nazarında, kültür huzme - 
leri bile yoktur, kültür unsurları kendi hesaplarına inkişaf ederler. 

Siklo - Kültürel mektep indinde, bilâkis, yukarıda zikredilen üç büyük 
mıntakavi kompleksler yalnız mevcut olmakla kalmazlar, fakat bu üç komp- 
İleks, tek bir kaynaktan doğan, tek ve büyük bir (cycle) çevre veya sahâ teş- 
kil ederler. Halbuki 1897de Frobenius kültür komplekslerinin mev- 


, Cudiyetini ortaya koymasındanberi bu mıntakavi komplekslerin genetik ra- 


bıtası meselesi, yeni tafsilâtın toplanmasına rağmen, ileri bir adım atmamış- 
tır. Bundan dolayı, Montandon, mıntakavi büyük kompleksleri kabül 
ediyor, fakat muhtelif kıt'alardaki benzer komplekslerin tek bir menşe'ye 
sahip olduklarına inanmıyor. Yâni diğer bir sözle : büyük bir kültür sahâ- 
sının mıntakavi komplekslerinin müstakil olup olmadıkları, Paralelisma se- 
bebiyle -biribirlerine benzeyip benzemedikleri yahutta tek bir menşe'e sa - 
bip olup olmadıkları meselesinin halli daha tamam olmuş değildir. 

.Yukarılarda da bahsedildiği gibi Fransız sosyologlarından E. Durk- 
heim Avusturalya yerli kabilelerinin âdetlerini, beşeriyetin ilk merhâlesi 
olarak kabül etmiş ve bütün kavimlerin bu merhaleden geçtiklerini ileri sür- 
müştür. Fakat daha sonraları, çok daha az mürekkep ve daha çok iptidai 
daha az barbar bir kültüre sahip insan gruplarının tanınması Durkhe 4 
im'in ileri sürdüğü görüşlerin hatalı olduğunu meydana çıkarmıştır. Buna . 
mukabili Montandon bazı kültürlerin normâl istikamet ve yoldan in- 
hiraf eylediklerini kabül etmektedir. 

Yine ayni müellif beşer ırklarının teşekkülleri üzerine ortaya koyduğu 
olojenes nazariyesine istinat ederek “ nasıl ki bazı hayvan espesleri ve bazı 
insan ırkları mahdut inkişaflı turfanda bir dal vücuda getiriyorlar ve bun- 
ların yanında ise diğer bazı espesler ve insan ırkları, silsilenin müstakbel 
inkişafının imkânlarını dinamik olarak ihtiva eden müahhar (tardif) bir dal 
hali gösteriyorlarsa, işte ayniyle bir kültürler serisi turfanda, sakit (abor - 
tvye) bir kültürel seri halinde kaldığı halde diğer bir seri bugün en yüksek 
bir kültüre yâni occidentaloide kültüre yâni bilhassa medeniyete müncer 
olmuştur ,, demektedir. Şimdi müellifin görüş tarzını da aşağıda maddeler 
halinde hülâsa edebiliriz : 

1) Medeniyetin inkişafı, universel ve ana bir kültür merhalesiyle vu - 
küa gelmiştir. 

2) İkinci merhalede umumi, mıntakavi ve mahalli kültür sahaları teşek- 
kül etmiştir. Etnoloji bakımından bir kültür saha veya çevresi, somatik etno- 
lojideki ırkın mukabilidir. a 

3) Her iki merhale arasındaki mafsal noktasının seviyesini tayinde mut- 
lak bir hudut yoktur. Daha başlangıçta kültür komplekslerinin teşekküle 
meyillerini kabül lâzımdır. Ve bugün bile bazı unsurlar, kültür çevrelerin- 
den müstakil olarak tav'i bir tarzda tahassül etmektedirler. 
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4) Bir kültür çevre veya sahâsının teşekkül vetiresini “ bir merkezden 


iribaren değil fakat bir sahâ üzerinde vukua gelir ,, tarzında düşünmek icap 
eder. Bu kaide mutlak olmamakla beraber mutad gibi kabül edilmelidir. 


5) Tesadüfen icat edilen kültür unsurları ile bir kültür çevre veya sahâ- 


sının en çok karakteristiklerini teşkil eden ve geniş bir surette kabül edil- 
miş olan unsurları ayırdetmek lâzımdır. 


6) Muhtelif kıt'aların büyük mıntakalarında benzer kültürlerin bütün 


dünyaya müşterek bir merkezden mi neş'et eylediğini yoksa bunun bir te- 
karup (Convergence) hâdisesine mi merbut olduğu meselesi halledilmiş de- 
ğildir. 


7) Bazı kültürler diğer kültürlere nazaran inkişafa daha müsait unsur- 


ları ihtiva ederler. 


Universel kültür merhalesinden sonra doğan kültürlerin heyet-i umu- 


miyesi turfanda ve inkişafı mahdut bir kültürel dal ile inkişafı hudusuz, 
muahhar bir kültürel dala ayrılırlar. Nihayet G. Montandon, uni - 
versel bir kıymet ve mahiyette bir kültür merhalesinin, dağılışları mahdut 
kültür çevrelerinden evvel mevcut olmasını ve bu kültür çevrelerinin “.mer- 
kez ,, ler denilen noktalardan değil fakat “ saha ,, larda teşekkül ettiklerini 
ve turfanda bir kültür dalı ile muahhar bir kültür dalı arasında dinamik bir 
fark olduğunu ileri sürerek olog&nöse culturelle adını verdiği vetireyi izah 
etmek istemektedir. 
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RUSEDEBİYATINDAKİ EAC A 


GOGOLve MİŞEL LERMONTOF 


NİKOLA BRİYAN ŞANİNOF 


“ Bir Deli'nin Müdafaânâmesi ,, eserinin bir yerinde Rus vatanperver- 
liği “ garp ,, doktrinine göre târif edilmişti. Bu fikri Çaadaef'e Mü- 
İettiş adındaki hiciv komedisinin ilk temsilleriyle Nikola Go gol 
vermişti. İlk defada Sen-Petersbur'ta 19 (Mayıs) 1836 da oynanmış olan 
piyes aleyhinde efkâr-ı umumiyede hasıl olan şiddetli muhalefetten kor - 
kan ve iğrenç duyan Gogol, 25 Mayıs ( 6 Haziran ) 1836 da Rusya'dan 
ayrılıp Hamburg'a gitmişti. Ayni günde büyük aktör Şçepkin Mü- 
fettiş'i ilk defa olarak Moskova'da oynayordu. Gogol'un piyesinin 
Sen-Petersburg'ta sebep olduğu gürültülerden, uyandırdığı edebi ve siyasi 
heyecandan sonra ancak pek merak ve heyecan verici bir temsil beklene- 
biliridi. Elde edilen muvaffakıyetse bir skandal oldu. Bundan dört ay son- 
ra Çaadaef'in birinci felsefi mektubu intişar ediyordu. Müfettiş'i sey- 
retmeğe herkes, nasıl koşuştu ise, bu mektup da öyle ihtirasla okundu, ve 
efkâr-ı umumiyenin büyük bir kısmı piyes gibi bu makaleyi de mahküm 
etti. Bu suretle komedi de, makale de ayni itirazları celbeden, fakat düşü- 


“nüp taşınılıp yapılmamış iki tahrik tezahürü teşkil etmiş oldular. 


Gogol'le Çaadaef istemeden, bilmeden, liberal ve döcembriste 
hareketinin mabâdını teşkil eden yeni bir siyasi muhalefet hareketnie baş- 
layorlardı. Doğrusunu söylemek lâzımgelirse Gogol 1831 ve 1832 de Di- 
kanka yakınındaki çiftlikte Akşamlar adlı eserini neşrettiği zaman bu ha- 
reketi için hazırlık yapmıştı. Bu kitaptaki yazılar, slav muhiblerinin yapa- 
cakları gibi ne sistemli bir şekilde ülküleştirilmiş, ne de sonraları resmi 
halkcıların tatbik etmek istedikleri usülü muhik gösterecek bir ülküleş - 
tirme olan Rus halkı hayatının ayni zamanda realist ve acınarak yapılmış 
târif ve tasvirinin başlangıçlarıydı. Büyük münekkit Belinski'in Sov- 
römennik mecmuasında neşrettiği makalelerle ayni zamanda olarak, G o- 
gol bu usülde devam edip bundan edebi halkcılığı meydana getire - 
cekti. Zaten Grigoroviç'in Anton Goremika adındaki eseriyle, 
İvan Sergeeviç Turgeniyef'in Bir Avcı'nın Hikâyeleri 
eserinin ilk parçaları da bu mecmuada neşredilmişti. 

Bir Avcr'nın Hikâyeleri, 1852 de kitap şeklinde intişar ettiği zaman, 
kitabın basılmasına izin veren sansör azledildi ve Kontes Rostopçin, 
Çaadaef'in karşısında: “ İşte bir kundakçı kitap !,, diye bağırdı. 

Edebi halkcılık da, sonraları ihtilâl hareketine bağlanan siyasi halk- 
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cılığın inkişafını kolaylaştırdı. Bu suretle Birinci Nikola'nın salta- 
natının ilk on senesindeki sessizlikten sonra yeni birşey başlamak üzerey- 
di; çünkü Müfettiş eseri, birinci Felsefi Mektup gibi yeni bir hayata dâvet 
sesiydi. Otuz'yılının Rus cemiyeti karşısında Gogol'la Çaadaef, 
Prof. Vezelofski'nin dediğine göre biri “ gönülleri sözle tutuştur- 
mağa, öteki gülmekle düzeltmeğe ,, çalışarak, bir yenileşmenin mübeşşir- 
leri vaziyetindeydiler. “ Fakat halk kendilerini hemen anlayamadı.. İkisi 
de birbirini anlayamadılar. ,, 

Bunun için Gogol, Müfettiş'in, sahnede uğradığı muvaffakıyet - 
sizlikten sonra gönlü yaralı ve ruhu âzap içinde olarak birdenbire mem - 
leketinden ayrıldı ve Hamburg'tan geçerek ilk önce Paris'e, ondan 
sonra da Roma'ya sığındı. Paris'ten -Borsa sokağında 12 numarada oturu- 
yordu- 28 Sonteşrin 1836 tarihinde arkadaşı P. Pogodin'e o zaman- 
ki ruhi hâletini gösteren uzun bir mektup yazıyordu : 

“ Artık ciddi bir işe koyulmak zamanıdır. Zamanımızın se- 
fil halkını değil, bizden sonra gelecekleri gözönünde bulundur- 
mamiz lâzımdır. Şimdi elimde bulunan ve benden daha birçok 
Zaman, gayret ve endişe isteyecek olan eser ne bir küçük hikâ- 
yeye, ne de bir romana benziyor ! Uzun, çok uzun olacak; adı 
da : “ Ölü ruhlar ,. Eser hakkında şimdilik yalnız bunları bile- 
bilirsin. Allah, şiirimi icap ettiği şekilde yazabilmem için bana 
yardım etmek isterse, bu benim “ fena değil ,, denilebilecek ilk 
eserim olacak. Bu eserde bütün Rusya görülecek... Bütün kuv- 
vetimi sarfettim. Memleketimden ayrılmakla, ayni zamanda bu- 
günkü arzularımın hepsini terketmiş oldum. Memleketle aram- 
da aşılmaz bir dıvar yükseldi. Şairlerden başka kimsenin tanı- 
madığı, ve bende beşiktenberi büyüyen gurur, mukavemet ede- 
medi. Ah ! Ne bayağı, ne düşkün vaziyet !... İnsanın saçları 
başında dimdik oluyor. Tokat yemek için, muhabbet tellâllığı 
yapmak için yaratılmış insanlar... Sonra bu insanların karşı- 
sında .. . uzak, onlardan dahaçokuzak!... Bugün de onla- 

ızın adını söylemeğe cesaretim yok. ,, 

Gogol'ün söylemediğini tamamlamak güç değil. “ Bu insanların 
karşısında ,, belki de eğilmeğe mecbur kalmıştı. İşte şöyle biten mektu - 
bundaki tiksinmenin sebebi bu : 

“ Sana Paris'e dair birşey yazmıyorum. Buradaki muhit ta- 
mamıyle siyasi, ben de politikadan daima katçım. Umumi mey- 
danlarda münakaşalara girişmek bir şairin işi değil. ,, 


Gogol Paris'ten, bütün san'at ve tarih zenginliklerini tanıdığı ve 
aşkla ve incelikle bahsetmesini bildiği Roma'ya gitti. Prenses Zinai d 
Volkonski ile Roma'da tanıştı; ve çarçabuk, Roma'ya uğrayan, yahut 
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ağ Ve aradı devam ettikleri artistik ve edebi salonunun 
ndah biri oldu. 

Prenses Volkonski gayet kibar bir kadındı. Katolik dinine gir- 
mezden ve Roma'ya gelip San-Ciyovani kapısındaki muhteşem köşkte yer- 
eren eli ipe parlak bir itibar görmüştü. İmparator 

İK , ve albümlerinde bir sürü şiirleri bulunan 
“çünkü o zaman albümler devriydi- P u şkin”le dostluğu vardı. 

Go gol'ün, Prenses Zinaid'in evinde gördüğü misafirperverlik 
San-Ciyovani kapısındaki köşke sıkca sıkca yapılan ziyaretlerden ibaret 
kalmayordu. Çok defa, birkaç gün arka arkaya köşkte kaldı, ve bu imtiyazlı 
muameleyi görürken Jukofski, Makiyeviç, Vilgorski ve 
saire gibi mu'teber misafirlerle birlikte bulundu. Köşkte şairler şiirlerini 
okuyorlar; ressam Kiprenski, Lebedef, Brulof, Bruni ya 
Prenses'in albümlerine resimler çiziyorlar, yahut Prenses'iin portresini ya- 
pıyorlar; âlim papaslar da kendilerine Lacordaire'le Xavier de 
Maistre'in mektuplarını okutan evin hanımıyle dinden bahsediyorlardı. 

Güzel bahar ve yaz günlerinde, köşkün geniş parkında vakıt geçirili- 
yordu. Gogol parktan geçen Romalılar'dan kalma su bendinin üstüne 
çıkıyor, “ zenginlerin kemeri ,, dediği yere arkası üstü yatıp gök yüzünü 
seyrediyordu. Gogol'ün Roma'da geçirdiği bu yıllar, belki hayatının 

en iyi, en âhenkli ve en parlak yılları oldu. Fakat mukadderatı onu, şeytani 
Sen-Petersburg şehrine sevkediyordu; orada birçok yüksek zekâlar gibi 
mahvolup gitti. Ev sahibi olan dilber, iyi insan, ve güzel PrensesZinaid 
Volkonskide, kudsi bir el gibi her zaman yardımlarına koştuğu fa- 
kirlere derin bir yara açarak 1862 de Roma'da öldü. 

Gogol Rusya'ya dönünce, daha 1835 te yazmağa başladığı Ölü 
ruhlar eserine devam etti. Ayni zamanda Hofmankâri hikâyelerini bir ara- 
ya toplayıp 1842 de bir kitap şeklinde neşretti; Portre (1834), Bir Deli'nin 
Hatıratı (1834), Mantolar (1835), Burun (1835), Neski Perspektivi (1834). 
Bunlar zaman itibarıyle Diyanka Çiftliği'nde Akşamlar (1831) eserinin ro- 
mantik Ükraynası ile Müfettiş (1836) arasında yazılmışlardır. Gogol 
Diyanka'daki harikulâdeyi bırakarak Hofman'da harikulâdenin başka bir 
şeklini bulmak istedi. Bununla beraber Hofman'ın harikulâdesi G o- 
gol da Diyanka'nın harikulâdesinin yerini tutamadı. Çünkü Diyanka'daki 
harikulâde folklora dayanır; müellif bunu yoktan var etmez, sadece ara - 
yıp bulur. Bunu halkın masalları ve itikatları verir, sade ve dindar bir ruh 
hâletinin objektif ifadesinden başka birşey değildir. Hofman'ın 
harikulâdesi bilâkis sübjektiftir. San'atkârın endişeli ruhuna sımsıkı bağ- 
lıdır. Hofman'da, ve kahramanlarında yaratılan şiddetli nâmütenahi 
ibtiyacı, hülyâ iptilâsı, hülyâyı dâvet eder. Harikulâde ise ne sade, ne din- 
darâne birşeydir, arzuya tâbidir. Gayesi de; estetik tahassüstür. 

Esasen Gogol, Alman hikâyecisinin eserindeki sun'iliği vazıhan 
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görüyordu. Balabina'ya şöyle yazmıştı : “ Siz şimdi bana Alman - 
va'ya çok merbut görünüyorsunuz; ben bazan bir tütün ve Alman matbahı 
dumanı muhiti içinden bir Alman talebesınin fantastik mantosu üzerinde 
aya doğru uçmak arzusu duyulduğunu, tabii, inkâr etmiyorum. Yalnız ben 
Almanya gerçekten böyle midir? Yoksa ancak Hofman'ın masallarında 
mı bize böyle görünüyor diye düşünüyorum.,, Gogol'ün vaziyetibu 
naklettiğimiz parçada vazıhan görülüyor. Hofman'ın san'atı tavsif 
için intihap ettiği şey, gündelik hayattan harikulâdeye doğru atılabilmek 
imkânıdır. Onun Hofmankâri dört hikâyesinden birincisi ve bir şeytani 
sırrın hikâyesi olan Portre'sinde deneyeceği de işte budur. Bu eserin Hof- 
man'ın tam bir taklidi olmadığına şüphe yoktur; başka edebi tesirler de 
işe karışmış olduğu için hikâye menbaları muhtelif edebi motiflerin birbi- 
rine giriftleşmesi manzarasını gösterir. Fakat bu uzun zaman devam et - 
mez, çünkü Gogol'ün dini realizmi kendisini sonuna kadar Alman hi- 
kâyecisini taklit etmekten alakoymuştur. Romantik estetikli Hofmankâri 
hikâyelerle Arabesk'leri, Müfettiş ve Ölü ruhlar takip etti; Gogol, At- 
lantid ülkesine doğru yola atılacağına, Rus edebiyatını Puşkin 'in yo- 
lundan Dostoyevski'nin yoluna doğru götürecek olan istikameti 
aldı ve son yılların diniliğine götürdü. 
Fakat Gogol yalnız bir kafile şefi, yahut edebi bir mektep şefi ol- 
makla kalmadı; onda, kendi kendisiyle mütemadiyen cidâl halinde bulu - 
nan bir adam vardı; onda ayni zamanda Hıristiyan adam da vardı. Müfettiş 
müellifinin bu hususiyetleri eserlerinde ilk bakışta göze çarpmaz, halbuki 
bunlar bütün eserlerini doldurur, ve bütün eserleri bu hususiyetlerle dolu- 
dur. Mikel-Anj, Paskal, Dostoyevski, Gogol'a nisbetle 
normâl ve müvazeneli adamlardır, çünkü bunlardan hiçbiri kendindeki 
“ hayvanlık ,, 1 öldürmek ihtiyacını duymamıştır. Halbuki Gogol bü- 
tün hayatını ruhundan ve beyninden öteki “ ben ,,i çıkarmakla geçirdi. 
ve evliyalığı istedi. “ Hayvanlık ,, ve “evliya,, Gogol'ün şahsiyetinin 
iki kutbudur. Bununla beraber Gogol, Mikel-Anj'ın son sone - 
sine, Paskal'ın ölümünden sonra neşredilen meşhur yazısına, yahut 
da Distoyevski'de Zosima'nın son mülâkatına benzer birşey 
bırakmadı. Iztırap çektiği, duyduğu şeyler, mevcudiyetini kendinde bul- 
duğu bayağı ve alçak adam hayâli karşısındaki tedehhüş, evliya olmak hu- 
susundaki samimi arzusu, hattâ insanın evliya olmağa çalışması lâzım gel - 
diği hususundaki kana'atı, G og ol'da tebellür etmiş bir şekil alamadı ; 
fakat bunlar edebi eserlerinin hepsinde bulunur ve onlara rehberlik etmiş- 
tir. Goögol'ün hayatında romanesk hiçbir şey, hiçbir zaman olmamış - 
tır; yaşayışı son derece faci'alıdır, ölümde nihayet huzur ve süküne kavuş- 
muş olması da hiç şüphesiz, selâmetin, insanın hiçbir iş yahut hareketin - 
den değil, ancak istediğini mazür gören Allah'ın iradesinden doğduğu his- 
sinin onda yaşamış olmasındandır. 


RUS EDEBİYATINDAKİ FACİA 


Gogol, 21 Şubat 1852 de, sabahleyin saat sekizde, bir müddettenberi 
oturduğu Kont A.P.Tolstoi'ın apartımanında öldü. Fakat birkaç gün 
önce, yâni 11-12 Şubat 1852 gecesinde, Ölü ruhlar'ın ikinci kısmı da dahil 
olmak üzere bütün yazılarını yaktı. Bu faci'alı hareket ancak birden gelen 
bir delilik nöbeti ile izah edilebilirdi. Çünkü Ölü ruhlar'ı ateşe atmazdan 
daha birgün önce, çalışmalarından ancak bir müddetcik için bırakmış ol- 
duğu birşey gibi bahsediyordu : “ Ne çalışmalarımı, ne de gündelik işleri- 


- mi, icap ettiği gibi, yeniden elime alamıyorum ,, diyordu. Öte yandan da, 


Pogodin'in rivayetinegöre“Goğgol'da hiçbir hususi hastalık sezil- 
miyordu; sükütiliğinde, ve düşünceli tavrında fevkalâde birşey yoktu ,,. 

Gogol'ün ölümünden sonra, binanın müdürü “ sabık Kollej mua - 
vini Nikola Vasiliyeviç , Gogol'ün öldüğünü zabıtaya haber verdi. Za- 
bıta ölümün tesbiti için, ve müteveffanın terekesinin yazılması için bir mü- 
İfettiş gönderdi. Müfettiş mal olarak kitaplarla birkaç elbise ve gündelik 
eşya buldu; hepsini bir dolaba koyup mühürledi. Ancak 13 Nisan'da polis 
Gogol'ün arkadaşlarından birkaç “ itimada lâyık şahit ,, huzurunda, 
müteveffanın hakiki tereke defterini yaptı. Tereke defterinin tanzimi uzun 
sürmedi : yüzelli kadar rusca, bir o kadar ad yabancı dillerden kitap, “ ol- 
dukça kullanılmış ,, bir kürk, “ eski pantalonlar ”, birkaç “ eski yelek ”, 
“© çok kullanılmış ,, birkâç iç çamaşırı, bir de tek kıymetli eşya olarak “on 
âyar, iki kapaklı bir altın saat ,, buldu. Bu Saatın hikâyesi oldukça me - 
raklıdır. Saat Puşkin'indi, Go gol bunu kendine miras olarak kal- 
mışolan Jukofski'den zorla almıştı. Bununla beraber Go gol 
bunu hiç kullanmamış olduğu için, saat Puşkin'in öldüğü zamanda 
durmuştu : öğleden sonra saat 2,45 te. Bu saat şimdi Poltava'da Gogol 
müzesindedir. Hattâ isimlerinin kaydedilmesi bile kimsenin hâtırına gel- 
memiş olan kitapları da birkaç ruble bedelle toptan satıldı. 


En büyük Rus muharrirlerinden birinin ölümüyle bıraktığı maddi mal- 
lar işte bunlardan ibaretti. 


Gogol'ün ölümüyle Rus edebiyatının uğradığı kaybın hakiki dere- 
cesi ancak pek sonraları takdir edildi. Memleketin başka büyük bir muhar- 
ririnin feci'i âkıbeti de, zamanında, böyle karşılanmıştı. Bu büyük muhar- 
rr Mişel Lermontof'tur. Vâkı'a o zamanlar bu genç şair hak - 
kında bilinen şeyler pek azdı. Fakat onun ildeşlerinin ve çağdaşlarının bü- 
yük bir kısmı için tanınmış olması, şairin onlârın tecessüslerinden kendi - 
sini gizlemesinden, onların gözünde hakikatta olmadığı şekilde görünmek 
istemesindendi. Tannan ve ateşli bir üslüp sahibi olan bu mükemmel şair, 
ince hisli ve râkik bir adamdı. Fakat kalbinin bu hasletlerini göstermekten 
çekinir, tamamiyle zıt bir şekilde hareket ederek hâyasızlık yapar ve ayrı 
yaşamağı seven, soğuk bir adam olarak görünmeyi severdi. Yâni Ler - 
montof için görünmek ve olmak tamamiyle ayrı şeylerdi; az tanıdığı 
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adamların karşısında, “ ben göründüğümden daha iyiyim ,, dediği zaman 
samimi olmakla beraber, gösteriş yapmaktan hoşlanırdı. 

Büyük mütefekkir Vladimir Soloviyef, Lermovtof 
için Nitzsehe'den önce gelmişbir niçeci demişti. Bizce şair hakkın- 
da Byron'dan sonra gelmiş bir bayroncu demek daha doğru olur; çün- 
kü Lermontof'un eserinde İskoçyalı destancinin seciyesinin ve ilha- 


mının bütün güzellikleri ve kusurlarını buluyoruz. Lermontof zama-. 


nımızın bir kahramanı (1839-1840) adındaki romanıyle, Turgen iyef- 
le Tolstoi'ın nesirlerinde tesir yapmış olmakla beraber, Rus tefek- 
kürünün tekâmülünde pek küçük bir rol oynamıştır. Her zaman edebi ce- 
miyetlerden uzakta yaşamış, ve zamanının doktrin mücadelelerine hiçbir 
suretle karışmamıştır. Bunun için, bazılarının iddia ettikleri gibi Ler - 
montof'un vakıtsız ölümünün -Lermontof 27 yaşında iken Marti- 
nof adında biri tarafından düellöda öldürülmüştür- resmi makamlarca 
teşvik edilmiş bir nevi' cinayet olması fikrinin ispat edilmiş olmadığını 
söylemek mümkindir (11. Şairin bazı şiirleriyle, bilhassa muhafız hüsar 
alayından Piyatigorsk'daki Dragon alayına naklini intaç eden Puşkin- 
in ölümü hakkındaki şiirleriyle Sen-Petersburg kibar âleminin bir kısmı- 
nın kinini dâvet ettiği şüphesizdir. : 

Bununla beraber bu kinin bir kısmı, Lermontof'un takındığı 
tavırdan, ve yaklaşılabilir, âleme karışır vasıflarından mahrum olmasın - 
dandı. Fakat genç adam kendisinin çok üstün olduğu çağdaşları tarafından 
tel'in ve istihfaf edilmiş şair rolünü oynuyordu, bunu ya anlayamadılar, ya- 
hut bu hareketini afvetmediler. Bu bir eğlence, bir oyundu. Fakat in - 
sanların hamakatı bunu bir dram haline koydu. 

Fransızcadan çeviren : ALİ SÜHA DELİLBAŞI 


(JLermontof'un yakınların- 
dan biri, ölümüne sebep olan düellöyü 
şöyle anlatır : 

“Martinof bir evden çıkarken 
Lermontof'a şiddetle çarpmış; 
aralarında bir ağız dalaşı olmuş, ve dü- 
ellöya karar verilmiş, Martinof- 
la şahidi Prens Vsilçikof'a daha 
önceden Lermontof'un ateşet- 
meyeceği haber verilmişti. İki muha - 
sım karşı karşıya geçtiler. Lermon- 
tof'un şahidi Glikhof kendi- 
lerine şöyle söyledi : 

“ Bfendiler, haydi, kumandasında her 
biriniz on adım ilerileyerek ateş ede - 
ceksiniz : O“ Dikkat ! Haydi!,, 

Lermontof sol kolu göğsüü- 
zerine bükülmüş olarak ağır ağır ileriye 
doğru on adım yürüdü. Buna karşılık 
Martinof, âdet olduğu gibi göz- 
leri havaya doğru bakarak değil, o ka- 
dar vazıh bir şekilde tabancasını mu - 


hasımının göğsüne doğrultarak ilerile- 
diki Glikhof bağırdı : “ Nişan al- 
madan ateş edin, Martinof, yoksa sizi 
ayırırım. ,, Tabanca sesi duyuldu, şair 
yıldırım çarpmış gibi yüz üstü devrildi. 
Herkes yanına koştu. Glikhof nâşı 
göğsüne bastırdı ve hıçkıra hıçkıra ağ- 
a 

“ Bu sırada, geleceği sezilen fırtına 
koptu, gökte şimşekler çaktı, orada bu- 
lunanlar korkarak atlarına koştular, e- 
ğerlerine atlayıp dolu dizgin, uzaklaş - 
tılar ,,. 

Hakikaten o gün, yâni 15 Haziran 
1841 günü, öğleden sonra saat beşe 
doğru Maşuk ve Beştav dağları arasın- 
da müthiş bir fırtına koptu, havadisi 
yazan mahalli gazete şunları ilâve edi- 
yordu : “ Pyatigorsk'ta tedavi altın - 
da bulunan Mösyö Lermontof 
ayni günde ölmüştür. ,, 


Ç T İz M yeliz MOR Dz 


İÇTİMAİ HİZMET SİSTEMLERİ 


İTALYA'DA İÇTİMAİ YARDIM 


M. CELÂL DURU 


Muhtelif memleketlerdeki içtimai hizmetlerin gruplandırıldığı altı me- 
toddan köordone ; çalışmalara örnek olarak İngiltere'yi almıştık. Bugün 
“ sistematize ,, çalışmalara nümune olarak İtalya'yı alıyoruz. Bunun hak - 
kındaki malümatı da yine Dr. Ren&sand'dan iktibas ve telhis edi - 
yoruz : 

İşhekimliği ilkönce İtalya'da iki asır evvel Bernardo Ramaz- 
zini ile başlamış, âlimlerin ardı kesilmeyen çalışmaları sayesinde, âdeta 
bir anane halinde, zamanımıza kadar gelmiş ve gittikçe genişleyerek hakiki 
bir sosyal hekimlik mahiyeti almıştır. İlk iş kliniği, araştırma enstitüsyo- 
nu, amelenin tedavisi, ijyeni ve öğretimi Prof. Luigi Devoto tara- 
fından Milân'da tesis olunmuştu. Lombroso ve Enrici Ferri- 
nin cinai antropolojiyi, Niceforo'nun sosyal antropolojiyi ve Madam 
Marie Montessori'nin pedagojik antropolojiyi kurmaları da İtal- 
ya'da tahakkuk etmiştir. Pellagra, sıtma ve ankilostomyazi ile savaş da İtal- 
ya'da başlamıştır. Bir asırdan fazladır, ki çocukların sağlığı ile uğraşılmak 
tadır : 1822 denberi Lucgues hastahanesi cılız çocukları deniz kolonilerine 
göndermektedir; 1850 yılına doğru G. Barellai bu ospislerin sayısını ar- 
tırmıştır. 

1923 den itibaren, İtalya'da içtimai korunma işleri sistematize edilmiş- 
tir. Yeni rejim memleketin bütün kuvvetlerini ve müesseselerini sıkı bir 


. disiplin altına alarak fertlerin ve âilelerin kudretlerini yegâne müşterek 


ülkü olan nüfus artımına yöneltmiştir; buna erişmek için alınan umumi ted- 
birler karşısında diğer maksatlar ve bakımlar tamamiyle hareketsiz ve son- 
suz kalır. 

Teşkilâtta ünite vilâyet ( province ) dir. Bununla beraber vilâyet ve be- 
lediye meclisleri ilga edilmiş olup idari âmirler ve belediye reisleri merkez- 
den tayin ve nasbedilir. Nahiyelerin sıhhi işleri vilâyetlere bağlıdır, vilâ - 
yetler Dahiliye Nazırı'nın kontrolü altında çalışır. Her vilâyet ( annelerin 
bakımı, doğum evleri, süt çocuğu muayeneleri, öksüz yurtları, prevantoryum, 
tatil kolonileri, metrük veya morali tehlikede çocukları koruma gibi ) ço- 
cukları yetiştirme ve eriştirme işleriyle, verem, zührevi hastalıklar, pellagra, 
sıtma, trahom ve akıl hastalıkları mücadeleleriyle, amelenin istirahatini te- 
min edecek teşkilâtla mükellef ve'vazifedardır. Tesbit ve ilân edilmiş olan 


321 


322 ÜLKÜ, BİRİNCİKÂNUN 1939 


milli programın tatbıkından vilâyetler mes'uldür. Vilâyetlerin sosyal hiz- 
metler masrafı kadar hükümetin bu uğurdaki masrafı da kabarıktır. 

Püblik asistans her nahiyede bir büroya verilmiştir; yoksullara yardım 
işini gören hayır müesseseleri bu büroya merbuttur. 

Talim ve terbiye ( Maarif ), san'at öğretimi ve kollektivitenin moral ve 
ekonomik salâhını temine yarayan diğer şekillerdeki içtimai hizmetlere ait 
teşekküller aralarında mahalli birer federasyon kurarlar; bunların çalışma 
programları bir kanunla tesbit edilmiştir; bütün işler Dahiliye Nezareti'nin 
yüksek murakabesi altında olarak vilâyetler ve belediyeler tarafından takip 
ve teftiş edilir. 

Hususi hayır cemiyetleri de aralarında .bir federasyon tesis eder - 
ler; devlet idaresi bunlara bazı vazifeler yükleyebilirler. 

10 İlkânun 1925 tarihli bir kanun “ Anneleri ve Çocukları Esirgeme 
Milli İdaresi ,, adlı bir teşekkül tesis etmiştir. Bu teşekküller : 

a) Annelerin gebelikleri, doğurmaları ve lohusalıkları zamanında ko - 
rünmaları; N 

b) Annelere yardım ve ilk çocukluk çağında çocukların sıhhatlerinin 
korunması ; 

c) Çocukların bedeni ve ahlâki himayeleri; 

d) Çocukları veremden-koruma; 

e) Ruhi ve bedeni anormallere yardım; 

f) Metrük, huysuz. ve mücrim çocuklara.nazaret; 

g) Çocuk ijyenini neşir ve talim işleriyle meşgül olurlar. Bu teşekkül 
hükümetin 'bir komiseri tarafından ve ilgili nezaretlerin mümessillerinden 
mürekkep merkezi bir meclis tarafından idare edilir. Anne ve çocuk hima- 
yesiyle meşgül resmi ve hususi bütün enstitüsyonlar, mecburi olarak, milli 
teşekkülün emri altında, mıntaka federasyonları kurarlar. Hükümet kendi- 
letine nakdi yardımlarda bulunur. 

Milli teşekkülün her nahiyede bir komitesi vardır ; bunların âzası hayır 
severlerden terekküp eder ; belediye hekimi, okul direktörü ve papas.komi- 
tenin tabii âzasındandır. 

Komite : | 

a) Gebe kadınları ve.yardıma muhtaç kadınları.arar ve tesbit.eder; 

b) Sütannelik edenleri ve. çocuk:bakımını iş edinenleri kaydeder ; 

c) Kendi âileleri içinde veya dışarıda yardım gören çocukların defte- 
rini tutar; 

d) Yardım isteyenlerin listesini-hazırlar ; 

e) Yardım müesseselerinin, öksüz yurtlarının -ve düşkünler evlerinin 
kayıtlarını tutar. 

Komite âzası birer resmi memür mesabesindedir : dilek kabül ederler, 
anket yaparlar, yardımın şeklini kararlaştırırlar ; bu yardımlar daha ziyade 
“ aynen ,, yapılır. 
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Milli teşekkülün açtığı “ püerikültür ,, kurslarından “diplomalı, fahri 
veya ücretli, ziyaretci Bayanlar komitenin icraatında başlıca unsurlardır. 

Milli teşekkül “ kız - anne ,,leri've evlilik haricinde dünyaya gelen ço- 
cukları da himaye eder. Her kadın gebeliğinin son iki ayı ile doğurduktan 
sonra dört hafta maddi ve manevi yardım isteyebilir. Çocuklar üç yaşına 
kadar annelerinin himayesinde bırakılır. Dullar, metrük anneler, öksüzler, 
ihmâl edilmiş veya ahlâki tehlikeye düşmüş çocuklar doğrudan doğruya te- 
şekkülün himayesine alınır. 

Her nahiyede bir doktor, bir ebe ve bir ziyaretçi hemşireden mürekkep 
bir heyet doğumdan evvel ve sonra annelere sıhhi yardımda bulunmakla 
ödevlidir. Mühim mıntakalarda anneler için ( azil ) ler açılmıştır. Her na- 
hiyede biret de süt çocuğu muayene evi vardır. 

İtalya kanunları kreşler, çocuklar için ( azil Y ler, yersiz anneler için 
oteller açılmasını, yoksullara beşik, kundak, elbise, ilâç vesaire verilmesini, 
veremli veya vereme istidadlı çocuklara mahsus dispanserler, prevantor - 
yumlar, yalı hastahaneleri, güneş tedavisi istasyonları tesisini de devlet iş- 
leri arasına almıştır. 

Anormal çocuklar için de ayrı tesisler vardır. Her vilâyet, çecrkları 
asabi ve ruhi muayeneden geçirecek heyetlere ve zekâ yönünden anormal - 
lere mahsus mekteplere maliktir. Körlerin, sağır - dilsizlerin talim ve ter- 
biyeleri hususi müesseselerde yapılır. 

Mekteplerin sıhhi teftişleri, mekteplerde içtimai hizmetler, san'at ve 
meslek kursları önemle takip edilir. Hemen her vilâyette çocukları tatil 
kamplarına yollamayı iş edinen kadın grupları teşekkül etmiştir. Bütün bu 
saydığımız işler fenni idare bakımından bir birlik teşkil edecek surette 
esaslı ve kaidelere bağlıdır. 

Harp malüllerine yardım doğrudan doğruya hükümete aittir. 

Umumi: sağlık işleri Dahiliye Nazırı'nın emrindedir; prefeler, prefe 
muavinleri, podestat ( mansup belediye reisi ) ler bu işlerle de muvazzaftır. 

Her vilâyette bir sıhhiye encümeni, her nahiyede bir sıhhiye tabibi var- 
dır. Ayrıca mektep hekimleri ve sıhhat müfettişleri vilâyet sıhhiye kadro- 
larını tamamlar. Tıbbi, cerrahi ve velâdi yardımlar her yoksul için mecca- 
nidir. 

Daha küçük komünlerde asistans doktorları ( Medico condotto ) bu vazi- 
feleri görürler. 

İçtimai hizmetlerde İtalyan Kızılhaç Cemiyeti'nin de hissesi büyüktür. 
Bilhassâ-ziyaretçi hemşireler bu. hususta yüksek faaliyet gösterirler. 

Köylerin sıhhileştirilmesine pek ziyade ehemmiyet verilmektedir. Güb- 
reliklerin ıslâhi mecburidir. 

Büyük şehirlerde-süt'ta'kimi için merkezler açılmıştır. 

Hususi bir kanun sineklerle mücadeleyi mecburi kılmıştır. 
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Hastahanelere merbut birçok hayırsever ziyaretçi kadın ve erkekler 
vardır. ı 

Milli sosyal sigorta sandığı, nekahethaneler, açık hava kolonileri tesis 
etmiştir. 

Muhtelif gönüllü ( fahri ) cemiyetler hastaların ve yaralıların hastaha- 
nelere nakilleri işiyle meşgül olurlar. 

İşçinin vereme karşı sigortası mecburidir. 1931 de 242 verem dispan - 
seri, 37 verem sanatoryumu, 68 prevantoryum ve ayrıca müteaddit deniz 
hastahanesi ve açık hava mektebi çalışmaktaydı. 

Muhtelif şehirlerde ve nüfusu 30.000 kişiyi geçen komünlerde zührevi 
hastalıklarla mücadele dispanserleri çalışır. 

Sıtma mücadelesi pek ciddidir. İtalyan Kızılhaç'ının sıtma savaşında 
da yardım ve faâliyeti pek değerlidir. 

Trahom hastalığı mekteplerden kaldırılmış gibidir. 

Kanserle mücadele merkezleri çoğalmakta ve alkolizma ile mücadeleye 
de ehemmiyet verilmektedir. 

Akıl hastalıkları ijyeni ve profilaksisi ile meşgül bir birlik yeryer aç- 
tığı dispanserlerde anormallere yardım etmektedir. 

Bu işlerde en başlı unsur Kızılhaç'ın ziyaretçi hemşirelerdir. 

İtalya'da iş ve işçiler için olan kanunlar memleket ihtiyacına hakiki 
cevaplar vermektedir. 

“ Provida ,, denilen resmi bir teşekkül ameleye ve devlet memurları ile 
mütekaitlere ucuz fiyatla havayiç teminiyle meşgül olmuş ve piyasadan 
10-40 eksiğine mal vermeğe muvaffak olmak suretiyle hayat bahalılığını 
oldukça düşürmüştür. 

“ Dopolavoro ,, adlı İtalyan teşekkülü pek orijinaldir. Kelimenin lügat 
mânası “ işten sonra ,, demektir; Fransızlar bunun mukabilinde “ loisir ,, 
kelimesini kullanıyorlar. Bu teşekkülün maksadı umumi ve hususi müesse- 
selerde içtimai hizmetleri muayyen ve en faydalı bir kadro içerisinde ifa 
etmektir. Faâliyeti şu aşağıdaki sahâlarda pek bârizdir : 

Kitaphaneler, filmler, konferanslar, kurslar, elişleri ve gazetelerle fikri 
terbiye; san'at ocakları, musıki, dans, sinematograf cemiyetleriyle artistik 
terbiye; jimnastik, spor, yüzme, tenezzüh, kamp kurma ve alpinizm ile be- 
deni terbiye ; sıhhi, tıbbi ve içtimai asistans; ilk imdat, hasta bakıcılık, has- 
tahane açmak, duş ve banyo yerleri açmak, denizde, yaylada kamplar kur - 
mak; ucuz mal satan mağazalar açmak; karşılıklı yardım cemiyetleri, has- 
talara ve ihtiyarlara yardım cemiyetleri gibi birlikler teşkil etmek; ucuz 
evler yaptırmak; işçiler için bahçeler, ucuz eğlence yerleri kurmak... v. s. 

Bu teşekkülün bir de kadınlar şübesi vardır ki, onlar yukarıki çalışma- 
lara iştirâk etmekle beraber ev bakımı, çocuk bakımı, ev bahçelerinin tan- 
zimi gibi işlerde de bilgilerini neşir ve tâmim ederler. 

İtalya'da küçük nahiyelerde 9 yaşına, diğerlerinde 12 yaşına kadar her 
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çocuk için tahsil mecburidir. Nahiyelerin yarısından fazlasında mevcut bu- 
lunan “ Çocuk azilleri ,, 3-6 yaş arasındaki çocukları kabül eder. Froebel 
azilleri, Montessori çocuk evleri gençliğin pedagojisinde mühim terakkiler 
kaydetmiştir. Küçük ve fakır nahiyelerdeki mektepler hükümetin yardım 
ettiği hususi cemiyetler tarafından açılır. Diğer taraftan hayır cemiyetleri 
kitap, defter, elbise dağıtırlar, mektep kantinleri, tatil yurtları açarlar, ilâç, 
gözlük vesaire verirler. 

İtalya'da gençliğin morâl ve fizik terbiyesi Balilla ve öncüler “ avant- 
gardistes ,, milli teşekkülüne dayanır. 8-14 yaşında bulunan Balil/la'lar spor 
ve jimnastik terbiyesi, avantgardistler yine spor ve jimnastikle askeri ter- 
biye alırlar. Bu teşekkülde bir milyondan fazla genç kayıtlıdır. Teşekkülün 
doktorları, spor sahâları, dispanserleri, kitaphaneleri, bahçeleri, “ Balilla 
evleri ,, denilen toplantı yerleri, her şeyleri vardır; hemen her nahiyede bir 
Balilla sineması açılmıştır. 

Kızlar da böyle bir teşekküle maliktirler; “ Genç İ talyan kızları ,, adını 
taşırlar. 

İtalyan Kızılhaç'ının gençlik şübesi âzası da bir milyonu mütecavizdir. 
Bunlar sıhhi itiyatlar kazanmağa, birbirlerine sosyal yardımda bulunmağa, 
arsıulusâl dostluklar kurmağa çalışırlar. 


SANCAKTAR KADIN 


Bir vatan parçası geçmekte iken son gün ele 
Kahraman orduya bir sor, o ne hasretti hele ! 


Bütün Antakya o gün çırpınarak koştu bize 
Şahlanan şanlı Toroslar dedi : coş ! Akdenize : 


* 


Dalgalan sen de bugün sancağımın şevkıne uy, 
Neş'e sun, bağrı yanık yurdun o hicranını duy. 


Var mı dünyada vatan aşkı kadar can yakan aşk ? 
Var mı yurt hasreti hükmünde gönüller yıkan aşk ? ? 


* 


Sarılan bayrağa, Antakyalı er, Türk kızıdır; 
Yok ! o koynunda hilâlin ebedi yıldızıdır. 


Ben sönersem, doğacak yurdumun üstünde o nur; 
Nuh günündenberi tarihte o destan okunur. 


* 


O ki Mehmetciğin aşk ortağı, “ ah ,, arkadaşı, 
Odur elbet savaşırken de silâh arkadaşı. 


FİKRET GÜNER 


F E L 


BUGÜNKÜ ALAMANYADA FELSEFİ CEREYANLAR 


Prof. E. von ASTER 


Üç senedenberi İstanbul Üniversitesi Felsefe 
Tarihi kürsüsini işgâl eden Ernest van 
Aster, geçenlerde almanca bir eser neşret - 
ti (1). Muasır Almanya'daki felsefi cereyan ve 
mektepleri pek derli toplu olarak izah eden bu 
eseri Ziyaeddin Fahri, serbest vebazı 
yerlerini mücmel bir sürette türkçeye nakleyle- 
miştir. Memleketimize getirdiğimiz yabancı pro- 
fesörlerin fikri faâliyetleriyle yakından alâkadar 
olmak ihtiyacına cevap veren bu neşriyat serisi- 
nin birincisini bugün neşrediyoruz. ÜLKÜ 


I 


Neo- Kantizm 


XIX uncu asrın yarısı, Avrupa'da felsefenin değerden düştüğü bir çağ- 
dır. Dünya ve kâinat hakkında felsefi bir görüş edinmek yerine müsbet 
ilimlerin mefküresi görülüyor. Lâboratuvar, kütüphane, arşiv ... bu mef- 
kürenin vasıtalarıdır. Bunlarda hep Fransız feylesofu Comte'un tesiri 
görülmektedir. Bize göre bu müsbet cereyana sebep, Hegel'in, Schel- 
ling'in tabiat felsefeleri olmuştur. i i 

Fakat bu hal, yâni felsefi görüşün gözden düşmesi ve müsbet, mahdut 
ilmi bilginin hâkim oluşu hali çok devam edemezdi. Nitekim etmedi. İşte 
Yeni-Kantcılık hareketi, bu reaksiyonu yapmıştır. 

Reaksiyonu ilk defa A. Liebmann yaptı ve “ne yapıp yapıp Kant 
felsefesine dönmeliyiz ! ,, dedi. Şüphesiz mesele, tabiat ilimlerinin mevcu- 
diyetini inkâr değildir. Onların mevcudiyeti ve meşruiyetleri kabül edil - 
mektedir. Fakat bu ilimlerin meşgül olduğu madde, nedir ? Bu madde 
“ bizatihi şey : Ding an sich , olmayıp, müfekkiremizin bir vaziyetidir. 
Tabiat ilimleri zaman, mekân, illiyet ile çalışıyorlar. Bunların mahiyeti 
nedir ? 

Bu reaksiyon, çok bereketli ve şiddetli bir Kantcılık hareketine yol aç- 
tı ve su iki sorguya cevap arandı : i) Kant ne demek istedi ? 2) Zama- 
nımıza göre yeni bir Kant felsefesi nasıl kurulabilir ? 

Reaksiyon başlayınca muhtelif istikametler belirdi. Başlıca şu üç isti- 
kamet gösterilebilir : 

— Vaihinger istikameti : Yeni felsefe, felsefenin tenkidi ve 
şüpheci bir usül ile kendi kendisini bizzat inhilâle götürmesidir. 


HiJE.von Aster: Die Philosophie der Gegenwuart, Leiden, sf, 1-233. 
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2— Marburg istikameti : Buistikamet Kant'a sadıktır. H. 
Cohen tarafından temsil edilir. 

3— Cenub-ı garbi Almanya istikameti : Bu mektep Rickert ve 
Windelband tarafından temsil edilmektedir. 

Son iki mektep, Kant felsefesine ait olmak üzere yaptığı tahliller- 
de Kantizm'in iki seciyesi üzerinde durmaktadır. Evvelâ Kant, anti - 
metafizik'tir. İlimlerin kıralıçası olan felsefeyi o tahttan indirdi. Mün - 
ferit ilimlerin yanında hiçbir bütüncü bir metafizik ilminden bahsedile - 
mez. Kubbe olacak bir ilim tanımayoruz. Felsefe kuracak herkes, karşısında, 
metafiziği ilim olarak tanımayan Kant'ı bulacaktır. Sonra Kant, 
anti - psikolojik'tir. Mantık ruhiyata dayanmaz. İlmin kanunları psikolo- 
jik esaslara istinat etmeyip apriorik bir kanuniyet farzeder. Tenakuzu ruhi- 
yata dayandırıp ispat etmek yerine, onu hakikat ile çarpıştığı için kabül 
etmek lâzımdır. Psikolojik sıfatı yerine mantıki bir sıfat olan ( doğru - 
wahr ) geçiyor. Açıkca görülüyor ki burada metafizik Allah'ının yerine 
mantık Allah'ı kaim olmakta ve mantık âdeta Tanrı'laştırılmaktadır. Bu 
Yeni-Kantcılık hareketine göre düşünmek, doğru düşünmek de- 
mektir. Ancak mantıki kaidelere uyan bir düşünce doğrudur. Yoksa düşün- 
mek, psikolojik değildir. Mutlak bir vücut ( Sein ) değil, mutlak bir haki- 
kat değeri vardır. 

Fakattâ Aristo'dan gelen klâsik hakikat telâkkisini ne yapalım ? 
Biliyoruz ki bu telâkkiye göre hakikat “ düşünme ile vücudun mutabakatı ,, 
diye târif edilir. Evvelâ var olan bir dünya, sonra onu bilecek bir düşünce 
lâzımdır. Bilmek, bir kopyedir. 


Neo-Kantistler ise olan şeyi düşünmeyen ayrı bir düşünceyi 
kabül etmiyorlar. Düşüncenin doğruluğu, zaten olan şeyin ölçüsüdür. Bil- 
mek bir kopye değil, bir hükümdür. Hükmetmek ise bağlamaktan, sayıların 
münasebeti şeklinde bir fonksiyon'a vesile vermekten ibarettir. 

Burada aşikâr olan şey, riyaziyenin mühim tesiridir. Zaten yeni fel - 
sefe, Descartes 'danberi bu tesiri yaşamaktadır. Riyaziye, şimdi yal- 
nız riyazi mefhumların değil, bütün mefhumların yoğurucusudur. 


Cohen bu meselede Kant'ın kendisinden daha Kantcı'dır : Mü- 
şahhas dünyanın bize verdiği nesneler ( objeler ), bizim tarafımızdan mü- 
nasebet haline getirilmiş olmayıp, bu nesneler zaten mevcut münasebetler 
vasıtasıyle târif edilecektir. Böylece “ Logos'un kanunları, ayni zamanda 
varlığın ( Sein ) da en yüksek kanunlarını teşkil eder ,,. 


Yeni - Kantcılık'ın bu ana fikrini şimdi derinleştirelim. Mantıki vah- 
detin haricinde düşünmek yoktur. Harici dünyanın bize verdiği verdikler 
( Gegebene ), zaten düşünülmüş ( gedachtes ) şeylerdir. Bunun için hiçbir 
sâf tavsif olamaz. Bir kab içine koymadan akan suyu nasıl zaptedebiliriz ? 
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Fakat bu verdikler, bizim için herşey değildir. Bunlar birer başlangıç 
noktasıdır. Bu başlangıç ile başlayan çizginin sonu ( Bizatihi şey - Ding 
an sich ) olacaktır. Gerek o verdikler, gerek bu Bizatihi şey birer ( Grenz- 
begriffe : Sınır - Mefhumlar ) dır. Mademki her verdik ( Gegebene ), 
benden kopmuş birşey, düşünülmüş birşeydir, o halde bilgi, dünyanın kop- 
yesi olamaz. Bildiğimiz veçhile Kant 'tan evvelki felsefe bu telâkkiye 
sahipti. Bizdeki dünya şekli, kâinat resmi ( Weltbild ), hakiki mânasıyle 
bir şekil, resim olmayıp bizzat dünya, bizzat varlıktır. O halde her bilgi bir 
(nefsi - Subjektif ) olan şeyi ( Şey'i - objektif ) kılmak demektir. Bu ba- 
kıma göre bilgi basamakları, düşünmenin basamaklarıdır. Nefs ( Sujet ), 
neye temas ederse onu şey ( objekt ) yapar. Bedeni ve ruhi vaziyetlerden 
alınız, sabit ve kaliteler, mücehhez eşyaya kadar çıkınız : Bütün bu va - 
ziyetlerde ( Ben - Ich ) ve nesne ayrı şeyler olmayıp birbirine girmiş, nü- 
fuz etmiş şeylerdir. İhsâs ile aldığımız eşya, Aristo'nun anladığı mâ- 
nada, kopye eşya değildir. Çünkü her münasebet, tıpkı (bir üçüncüye arala- 
rında müsavi olan iki şey, aralarında da müsavidirler) kaziyesinde görüldü- 
ğü nevi'dendir. Tabiatı düşünmekliğimiz, riyazi halin bir başka şeklidir. O 
zaman sabit nesneler yerine, ölçü ve sayının tayin ettiği fizik sabitleri 
( konstant ) ı kaim olacak, sallantı içinde olan ihsâslar, “ sürekli düşünce- 
ler ,, içinde hapsedilecektir. Bu, bende böyledir, başkalarında da ayni şe- 
kildedir. Çünkü hepimizde yalnız bir çeşit mantık, bir çeşit hakikat var. 

Yeni - Kantcılar'ın metafizik karşısında vaziyeti, Kant ile Eflâ- 
tun'u birleştirmeğe varıyor. Yalnız şu farklaki Cohen, bir varlık 
metafiziği kabül etmez, ( misâller - Fikirler ) metafiziğine de yanaşmaz. 
Ebedi hakikat sabit birşey olamaz. Hakikat ( verdiklerin aklileştirilmesi - 
Rationalisierung des Gegebenes ) inden ibaret olan bir vetiredir : Zaten 
Eflâtunda son zamanlara doğru ( Idde ) nazariyesini bu mânada kabül 
etmişti. 


Bu suretle Yeni - Kantcılık'ı izah ederken Cohen ileHegel'i 
karşılaştırmağı faydalı bulmak kabildir. Gerçekten bu benzerlik aşikâr - 
dır. Gerek Hegel için, gerek Cohen için mantık sabit kaidelerin 
zarfı olmayıp “ hakiki düşüncenin, usüli bir şekilde düzene sokulmuş za- 
mansız bir vetiresi ,, dir. Vücut, bu düşüncenin tâ kendisidir. Bu düşünüş, 
( vücut, mutlak mânada “ Geist ,, dan ibarettir ) diyen Hegel'in düşü- 
nüşü değil midir ? 

Yalnız düşünen mâna mantıki vücudu tabiat olarak tanımakla kalma - 
yor. Mâna da, kendisini, mantıki ve mefhumi olarak tabiat vücudu şekli 
içindeki mâna olarak tayin ediyor ve kendi bilgisini elde etmeğe çalışıyor. 
Burada vücut basamağı var : 

1) Mantıki, riyazi nesneler çevresi; 
2) Mekân ve zaman içindeki tabiat; 
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3): Serpilen tarihi inkişafın zaman ve mekânı; 

Hegel ile Yeni - Kantcılık arasındaki benzerliğe rağmen bir nok- 
tayı unutmayalım : Yeni - Kantcılar, Kant 'a sadıktırlar. Bilgi, madde 
ve surete muhtaçtır. Mantıki şema için debir madde,bir verdik lâ- 
zımdır. Yalnız şu var ki madde bile düşünceden gelen bir şekillenme ol - 
maksızın olamaz. Hegel ile Yeni - Kantcılar, bir noktada daha ayrı : 
Hegel”'e göre(olan)ın geçmişine bakmak, cihanın metafizik oluş ve- 
tiresini öğretir. Yeni - Kantcılar'a göre ise bu bize, metafizik oluşu de - 
gil, bu halin şuuruna ermenin oluşunu temin eder. Bilgi, verdiğin düşünül- 
müş ( şey ) e, ayni zamanda ferdi şuurdan tek ve umumi düşünen akla tah- 
vil edilmesi demektir. Burada rol oynayan akılise, Hegel'in anladığı 

nânada olan akı/ olmayıp Kant'ın tasarladığı akıl'dır. 

Böylece Yeni - Kantcılığı muhtelif görüşlerle karşılaştırdıktan sonra 
ahlâk meselesi muhakeme edilecektir. 

Ahlâk meselesi hareketlerimize, işlerimize ve davranışlarımıza aklın 
kanunlarını hâkim yapmaktan ibarettir. İlmin rolü, hiçbir zaman tekemmü! 
etmemiş olan ferdi tasavvurları, umumi düşünme ile, verdikleri akli mef - 
humlarla yenmekten ibarettir. Ahlâk da aynen böyle. Buna benzer bir ame- 
liye karşısındadır. Şu farkla ki rol oynayan akıl, ameli olan akıldır, tecrü- 
beler bize hükmetmek fırsatını veriyor. Her hüküm, hakiki olabilmek için. 
diğer tecrübe hükümleriyle, geçmişte, gelecekte gerek benim, gerek başka- 
larının hükümleriyle birleşmelidir. Bu birleşmede hiçbir tenakuz bulun - 
mamalıdır. 

Yeni-Kantcılar, devlette adâleti apriori olarak kabül ederler. Bu suretle 
idealist bir sosyalizm yapmağa yol açarlar. Cemiyette ahlâki fikir, bir Fikir 
( Idge ) olarak müessirdir. Devlet, tarihi tekâmülün bugün yarattığı bir 
âlet olup ameli aklın taleplerini gerçekleştirmelidir. Fakat devlet utopiye 
düşmekten sakınmalı. Bu, bilgi meselesinde metafizik utopisine düşmek 
gibi birşeydir. Felsefe ne bilgi sahâsında, ne de iş sahâsında hududu aşma- 
malıdır. 


Fakat Yeni - Kantcılar, metafiziği inkâr mı ediyorlar ? Hayır ! Kabül 
ettikleri mutlak vücut, bütün nesne ( Gegenstand ) lerin vücududur. Bu 
vücut, ne mekân ve zaman içindeki vücudun mutlakı, ne Eflâtun'un 
anladığı mânada bir mutlak vücut, ne de zaman ve mekân üstündeki ilâhi 
vücudun mutlakıdır. Daha ziyade kendisi vücuda mahsus evsafı taşımayan, 
fakat vücudun imkân şartlarını ihtiva eden bir çevre'dir. Bu çevre, hem 
mantığı, hem de ahlâkı ihtiva eder. Metafizik, bu çevre içindeki bilgi ve iş 
muvaffakıyetimizle ölçülüyor. Bu mâna, aklın hem mantık, hem ahlâk sa- 
hâsında verdikler üzerindeki zaferinde toplanır. Hattâ benim (Ben-Ich) im 
de bu verdikler ( Gegebene ) içine dahildir. Cohen'de gördüğümüz bir 
unsur, Patos unsuru, mantık ve ahlâk sahâlarını birleştirmektedir. 
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Yeni - Kantcılar'dan Rickert, Marburg mektebi gibi, bilgiyi kop- 
ye değil, hüküm olarak gözönüne almakla başlıyor. Kopye olduğunu kabül 
etmek, bilgi haricinde bir vücut kabül etmek demektir. Halbuki vücut ne ? 
İhsâsların “ vücut ,, u mu, sayıların vücudu mu ? Hakikat şu ki vücut, bi- 
len şuur için mevcuttur. Vücut ve vücudun hakikatı, benim mantıki norm- 
lar'mın tayin ettiği bir şeydir. Daha başka bir ifade ile ( olan - sein ) için- 
de ( olması lâzim olan - sollen ) vardır. Hariçteki hakikat talebinin bir kor- 
relasiyon'udur. Bu sıfatla hakikat, bir “ değer - Wert ,, e irca' edilmelidir. 

Bu mukayeseli olan tahlillerde daima okuyucunun aklına gele - 
cek mukayeseleri bertaraf etmeli. Hakikat değer olunca karşımıza feno- 
menoloğlar çıkmaz mı ? İşte M. Scheler. Şu farkla ki Scheler'e 
göre değer mevcuttur. Halbuki R ickert için değerin değmesi ( gel - 
ten) meselesi vardır. Yoksa değere, vücut atfedemeyiz. Fakat hakikat değer 
olunca pragmatizm felsefesi yapılmıyor mü ? Hayır ! Amerikan pragma- 
tizmi hakikatı faydaya bağlar. Rickert te ise düşüncenin bir ( Norm- 
ılık ) hali vardır ki fayda ve ameli gayelerle alâkası yoktur. Düşüncenin 
vazifesi, sadece düşünmek, doğru'yu düşünmektir. İşte bukadar ! Nasıl ki 
irâdenin vazifesi sadece iyi olmak'tır. Beden, kendi biyolojik işini iyi veya 
fena ifa eder. Düşünce ise vazifesini hürriyet dairesinde ifa etmektedir. Ni- 
hayet pragmatizm ve biyolojik telâkkiler, birer hayat felsefesidirler. Hal - 
buki Rickert'in hakikat'ı değere irca' etmesinde hayat felsefesine ili- 
şen bir tarafı yoktur : Değerin mahiyetini tayin eden hayat, biyolojik ga- 


-yeler değil, bilâkis hayatın kıymeti, bizzat mevcut bir değer ölçüsüne göre 


ölçülmelidir. 


Ricker t'in değer felsefesi, buna rağmen, kendisini fenomenoloğ - 
lara yaklaştırıyor : Scheler, Hartmann, Kerler, gibi Ric- 
kert de değerin ruhileştirilmesi ( Psychologisierung ) ne muhaliftir. 
Değer, enfüsi bir varlık değildir. Şu farkla ki Scheler'e göre insan yal- 
nız değeri gerçekleştiriyor. Rickert'teise gerçekleşen değerlerin to- 
punu birden ihtiva eden beşeri kültür fikri vardır. Bu kültür birçok cepheli 
bir varlık : İlim, aile, san'at... bu cepheleri teşkil ederler. Felsefe, bu çok 
cepheli varlığı, tek cephe halinde görüp bütününü müteâl bir tefekkür için- 
de ifade etmekten ibarettir. Dünyada herkes bir kültür şübesine intisap 
eder. Hakikatte herkes, kültürün bütünlüğüne hizmet etmektedir. Zararlı 
olan şey kültür cephelerinden yalnız birinin ehemmiyetine saplanmakta - 
dır. Meselâ entellektüalizm, etisizm, estetizm .. . gibi. 

Bu süretle bilgiyi, düşüncenin mantıki normlarına, vücudu da bir 
( Sollen - Devoir ) e ircaeden Rickert ile Cohen i mukayese . 
edelim : Her sahâda yapılan şey, umumiyetle mu'teber bir aklın hâkimi «-- 
yetini tesis etmekitir. Suretin maddeye galebesini istiyoruz. Cohen de 
Etos, Logos'a hâkimdir. Yegâne şartsız olan şey, ahlâki değerdir. 
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Mevcut clan o dur. Bu bakımdan Marburg mektebi, Kant'a daha yakın- 
dır. Aşikâr olarak görülüyor ki Etos'un bu hâkimiyeti, matematik ta - 
biat ilimlerine yer bırakmıyor. Rickert'teki değer felsefesi, bundan 
daha geniştir. Asıl mühim mevkii kültür teşkil ettiği için, matematik tabi- 
at ilimlerini de bunun içine sokabiliriz. Onlar da birer mantıki değerdirler. 
Beşeri gaye değerlerin gerçekleştirilmesi değil midir ? Bu vaziyette ilim 
de işin içine girer. Bu bakımdan Cohen, Fichte gibi düşünüyor : 
Fichte için nasıl ( ben olmayan - Nicht - Ich ), ( Ben - Ich ) in malze- 
mesi ise, Cohen için de vâkı'a ve bütün verdikler, mantıki ve ahlâki va- 
zifenin malzemesidirler. Rickert için ise mesele değer yaratan insan- 
da toplanıyor. Cohen'in temsil ettiği Yeni - Kantcılık, insan - fikir ara- 
sında birşey tanımayor. Rickert ise bu ikisinin arasına kültür'ü koy - 
maktadır. 

Burada en mühim mukayeseye gelmiş oluyoruz. Rickert ile 
Dilthey'in mukayesesi zengin düşünce ufukları açıyor. 

Kant, tabiat ilimlerinin mümkin olup olmadığını sormamıştı. Ara - 
dığı şey ( Nasıl mümkin ? ) sorgusuna cevap vermekti. Yeni - Kantcılar'dan 
Dilthey, 1883 de neşrettiği ( Manevi ilimlere giriş ) eserinde âdeta ta- 
rihi aklın tenkidi'ni yaptı ve şu suali koydu : Tarihi ilim nasıl mümkin 
oluyor ? Li 

Dilthey'in vaz'ettiği bu meseleyi Rickert de 1896 da tetkik 
etti. Her ikisinin müşterek tarafı şudur : Tarih ilimi, tabiat ilmi gibi de- 
ğildir. Tabiat ilmi, her vâkıada bir cinsin misâlini görür. Tarihi vâkıa ise 
bir defalıktır, cinsi yoktur. Bununla beraber tarihte intizamların bulundu- 
gunu inkâr etmiyorlar. Şukadar ki tarihin işi, bu intizamları aramak de - 
ğildir. Mühim olan kronolojidir. 

Madam ki tarih, izahcı bir ilim değildir, o halde tasvirci olacaktır. Ha- 
yır. Rickert için, bilmek, yukarıda söylediğimiz gibi, kopye etmek 
değildir. Bir bilginin mevzuu, doğru hükümlerdir. Yalnız bu hükümler, ta- 
rihi hükümler olmalıdır. Tarihi hüküm, hükmedilen şeyin değer yaratma 
işi ile olan alâkasını göstermelidir. Demek oluyor ki tarih, değer'in mevcu- 
diyetini önceden farzetmektedir. Bu suretle Rickert,'in tarih felse - 
fesi, asıl bilgi nazariyesiyle âhenk teşkil etmektedir. 

Dilthey için ise tarih ( amayan - Verstehende ) manevi bir ilim - 
dir. Yalnız kuru bir tasvir değil, anlaşılmış olmak da var. Ancak bir fark : 
İzah ( İlli - kausal ) olmayıp ruhidir, psikolojiktir. Tabiat, istıkraya elve- 
rişlidir. Fakat beşeri hareketler elverişli değildir. Buna mukabil bir psiko- 
lojik anlama da yok değildir. Bu çeşit bir izah, tarih ilminin temelini teş- 
kil eder. i 

Bu düşünce, ilmi ruhiyattan başka bir ruhiyatın bulunduğunu, bulun- 
ması lâzım geldiğini ifade eder. Halbuki Rickert, ruhiyatı tâmim ya- 
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pan tabiat ilimleri arasına sokmuştu. Ruhiyat, ferdlerle değil, ruhi âlem ile 
alâkadardır. Dilthey, ruhiyatın bu seciyesini kabül ediyor. Fakat bu, 
bir başka çeşit ruhiyatın mevcudiyetine engel olamaz. 

Dilthey'in dilediği bu yeni ruhiyat doğmakta geçikmedi.Spran- 
ger bu hususta çok çalıştı. Tâmim işine pek yabancı olmayan bu yeni ru- 
hiyat, hususi tipler, seciye, halk, ırk, meslek tipleri arayor. Böyle bir ruhi- 
yat, tarihin şahsiyetlerini anlamak için anahtarlık rolünü ifa edecektir. 
İzahcı ( Erklârend ) olmayan bu yeni ruhiyat anlayıcı ( Verstehend ) ola- 
caktır. Fakat Rickertile Dilthey arasındaki asıl tezat, ana telâk- 
kidedir : Rickert, muhtelif değerlerin psikolojik korrelasiyonlarının 
ruhiyatını kabül ediyor. Şu şartla ki değerler ruhi değildirler. Şuurda da 
değildirler, şuur karşısında norm yaratan, istikamet gösteren şeylerdir. Şu- 
uru tayin eden değerlerdir. Yoksa aksi değil. Hakikatta bu düşünce, ruhi- 
yat değil, müteâl bir felsefeden ibarettir. İçtimaiyatın doğduğu bir çağda 
Rickert'tenziyade Dilthey'in gözde olmasının sebebini burada 
aramalı : Çünkü Dilthey'in tarihe yardımcı saydığı ruhiyat poziti- 
visttir, müteâllik ile alâkadar değildir. Fakat öte tarafta Dilthey de 
külli bir müverrih tarafı var : Şahsiyetlerin yaşadıkları zaman hakkındaki 
sezgisi derindir. İnsanları tarih âdesesiyle görüyor, yoksa tarihi insanlar 
vasıtasıyle değil, Onun için mühim ve esas olan tarihtir. Tarih bazı tipler 
temin ediyor, bu tiplere göre şahsiyetler çıkıyor. O halde ruhiyat, tarihe 
bağlıdır. 

Dilthey'in bu tarihci - feylesof olmak tarafı nihayet ( tarih insan- 
ların âleti değil, insanlar tarihin mahsülüdür ) kanaatına varacak kadar 
kuvvetlidir. Bilindiği gibi bu, natüralist pozitivizmin iddiasıdır. Böylece 
Hergel'e yaklaşmaktave Marx'a benzemektedir. 

Dilthey'deki bu feylesof - müverrih vasfı dediğimiz gibi çok kuv- 
vetlidir. Tarih felsefesi, felsefenin yerini almaktadır. Ona göre şu üç çeşit 
cihan görüşü tarih felsefesinin bize verdiği istikamettir : 1) Şüphecilik ve 
natüralizm; 2) Hürriyet idealizmi; 3) Objektif idealizmi. Bunlardan birin- 
cisi-inkâr ve tasdik eder, ya sinizme veya materiyalizme, kahramanca te - 
vekküle varır. İkincisi bizi mücadeleye sevkeder, üçüncüsü dahili âhenk te- 
min eder. 

Hülâsa, Yeni - Kantcılık ikinci çeşit cihan görüşünün merkezindedir. 
Kant 'daki kat'i emir, hemen hepsine hâkimdir. Marburg mektebinde 
müdrike, vücut âleminin nesnelerini ( akıl ) yapacak, vâkıalar, tesadüf - 
ler ve ihtiraslar mağlüp edilecektir. Rickert de ise mantıki - ahlâki 
düsturlar, bir değer bütünlüğü arzetmektedir. Bu'değerin yarattığı seylerin 
topuna birden biz kültür diyoruz. 


Fransızcadan çeviren : Z. F. 


DÜNKÜ ve BUGÜNKÜ YOLLAR 


Asırlarca bu toprak gelip geçen insanın, 
Ayağını kanatan çakılları sakladı.. 
Asırlarca bu toprak, üstünde yol alanın, 
Vücudunu her adım başında parçaladı !.. 


Ve bu toprak üstünde yaşayan benim atam, 
Ömrünü bu yollara adar, feda ederdi. 
Ocağının başında onu bekleyen anam, 
Gözlerinin nurunu yollarda tüketirdi ! 


Bu toprak ve üstünde barınan izbe yollar, 
Anamdan uzaklarda babama mezar oldu !. 
Ayrılan, bu yollarda sendeledi; kalanlar, 
Sonu gelmez yollarda bütün hayatı buldu. 


Bu yollar ve bu toprak ümitli yolcuları, 

Bir ses ışık vermeden götürdü, getirmedi . . 
Ve böylece yollarda akan yurdumun varı, 
Her zaman parçalandı, gayesine ermedi. . 


Anadolu yolları, asırlık hayatımı, 

Renk ve ışık vermeden bunca yıllar kemirdi. 
Onu yoketmek için varedilen atımı, 
Çakılların amansız dişlerine emdirdi ! 


Çiçeksiz bir mezara benzeyen Anadolu, 
Koynundaki insanı yürümekle yıprattı... 
Ve onun tabut gibi uzanan taşlı yolu, 
Ümitli her insanı yokluğa doğru attı ! 


Fakat, bugün o yollar birer mefküre izi; 
Her ümit sahibini vardıracak güzele ! 
Seslerle, ışıklarla beslenen demir dizi, 
Vardıracak insanı doğruya; mükemmele !. . 


SÜLEYMAN KAZMAZ 
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NAHİD SIRRI 


DÖRDÜNCÜ GÜN : CÜMA 


— Başı 81 inci sayıda — 


Sabahleyin sekizde mutat kahvaltı için kahveye gitmek üzere otelden 
dışarı çıkınca başımı gökyüzüne kaldırdım ve masmavi olduğunu görüp 
sevindim. Bugün âdeta bir yaz günü olacak. Kayıkla Tunca ve Meriç üs- 
tünde dolaşmak için verdiğim kararı tatbik edebilirim. Saraçlar caddesi- 
nin nihayetinden Tunca sahiline vardım. Yolum bir kere daha Dar-ül-ha- 
dis'in önüne düştü. Her tarafı askerle büsbütün dolu. Çamaşır yıkayanla- 
rı, yemek pişirenleri, çömelip konuşanları, dikilmiş konuşanları ve dolaşa 
dolaşa konuşanları var. Ancak asker işgâli altında bulunmadığını sorup 
öğrenmiş olduğum için bu sefer avlusuna girdim. Fakat içi kapalı. 

Havanın ısınmış ve güneşli olması çok iyi amma, bundan dolayı da 
dün tamtakır olan çamurlar cıvık cıvık: Bataçıka ilerliyorum. Sahildeki 
Süleymaniye, Yeşilce, Kasımpaşa camilerinin içlerine kadar giren sular 
hayli çekilmiş. Avluları ,yolları meydana çıkmış. Yine Kirişhane semtin- 
deyim, Ve biraz ötede siyah ve alçak bir kayık görüyorum. Geçen gün gör- 
düğüm kayıkta olduğu gibi bunun da baş ve nihayetinde ayakta durmuş 
iki adam, eğile kalka kürek oynatıyor. Kendilerine seslendim ve bunlar - 
dan biri, sahilde bulunduğum yer pek batak olduğu için geri dönmemi ba- 
gırdı. Beni daha gerilerden Süleymaniye camiinin önünden kayığa aldı- 
lar. Kayıkçılar baba oğul ve Bulgaristan muhaciri imişler. Baba pek ya- 
kındaki evlerinden oğula üzerinde oturmaklığım için bir tahta getirtti ve 
bunu kayığın iki kenarının üstüne koydular. Kayığın altı ve dört yüzü 
tamamiyle düz olup uzun ve müstatil bir siyah kutuya benziyor. Bu ka- 
yıklar aslâ devrilmezmiş. Devrilirse, yüzme bilmediğim gibi nehrin altı da 
bataklık olduğuna göre âkıbet feci ! Kayığın içinde, ayaklarımın önünde, 
kayıkçıların sabahtan beri avlayabildikleri Karabatak adlı küçücük balık- 
lar, ölüme isyan edip mütemadiyen zıplıyor, sıçrıyorlar: Yazın çok balık 
çıkarsa da kışın bundan başka bir şey avlanmıyormuş. Önümüzde Bülbül 
Adası denen yer. Tunca öbür taraftan gelen Meriç ile, daha evvel de dedi- 
ğim gibi burada birleşiyorlar. Fakat coğrafya kitaplarından, Edirne'ye 
girer diye hatırımda kalmış olan Arda, nice zamanlar evvel yolunu değiş- 
tirdiği için Meriç'e daha. Edirne'ye varmadan akarmış. Ve Meriç Arda 
dan pek geniş olduğu -halde Edirneliler arasında Arda'nın sularını aldık- 
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tan sonra kendisine Meriç değil Arda adını verenler var. Vakur bir eda 
ile konuşan baba kayıkçının da bu nehre teveccühü yok : “ Meriç koftur, 
yazın Tunca'nın suyu daha derin kalır ,, diyor. Vaktiyle, Sultan Süley - 
man asrında, Makbul İbrahim Paşa ile Rüstem Paşanın saraylarını ihtiva 
eden Bülbül Adası ilkbahardan sonbahar sonlarına kadar çok lâtif olur ve 
Edirne gençleri yaz ayları buralarda balıklar gibi yüzerlermiş. Uzaktan 
pek geniş görünen ve sathı bugün tamamiyle mavi olan Meriç'e çıktık. 
Karşımızda bir ikinci ada, Kirişler adası yükseliyor. İleride, Yunan hudu- 
duna varmadan, Edirne'nin bu taraflardaki yegâne köyü olan üç yüz ha- 
nelik bir Bosna köyü varmış. Suların akıntısıyle buradan da on dakika 
sürermiş amma, dönüşün pek müşkil olacağını söyleyerek kayıkçı oraya 
kadar gitmeği göze aldırmadı. Aksi istikamete teveccüh edilse, yâni Tun- 
ca'ya dönülüp Sarayiçi önünden yukarılara doğru çıkılsa, Bulgar hudu- 
duna kadar kayıkla beş saat gidilirmiş, ve güzergâhta, lâtif mevkilerde 
kurulmuş birkaç köy varmış. 

Bülbül ile Kirişler adalarının arasından acaip biçimli kayığımızı çe- 
viriyor, tekrar Tunca'ya giriyor, Süleymaniye camiini geride bırakarak 
Mihal Gazi köprüsüne varıyoruz. Burada kayıktan çıkıyor ve şehire dönü- 
yorum. Hava o kadar güzel ki, Ankara Kıraethanesi önündeki tıraçaya 
birkaç iskemle ve masa koymuşlar. Oturanlar var. 

Öğle yemeğinden sonra tekrar Mihal Gazi köprüsüne geliyorum. Bu 
köprü daha bitmeden sular çekiliyor ve orada, bir avlu içinde, Mihal Gazi 
camii. Harap değil ve lâtif bir sessizliğe müstağrak. Avlusundaki kame- 
riyeye benzeyen küçücük köşkte biraz oturuyorum. Bundan sonra Yıldı- 
rım köprüsünden geçip Yıldırım camiine varıyorum. İçinin ne garip bir 
şekli var. Üç saf olan cemaatı namaz kılıyor. Buradan çıktıktan sonra, 
Edirne'nin bazı nahiye merkezi bile değil de köy ve en mâmur kısımların- 
da ancak bir kaza merkezi hissini verebilen bu karşı mahallelerinde ilerli- 
yorum. Dün geldiğim Bayazit camiinin nihayetinden görünmekte olup 
mamını aramak üzere boylu boyunca katettiğim İmaret mahallesini de 
geçtim. Daha ileriden sahile sapsam, Saraçhane başı köprüsüne varaca- 
ğım. Fakat sahile giden yollara sapmadan ilerliyorum. Önüme çıkan bü- 
yücek bir harap cami için Bademlik camii dediler. 

Nihayet evler bitti. . Kırlar ve- uzakta, ötede kışlalar. Büyük, kimisi 
mâmur ve kimisi harap, hepsi cesim kışlalar. Hemen hepsi ikinci Mah- 
mut ve torunu ikinci Abdülhamid zamanlarında yapılmış. Edirne bu son 
Padişah'ın zamanında ve ikinci ordu müşirlik merkezi olup Paşa sayısı 
da o kadar arttıktan sonra acaba şişman ,göbekli, ak veya kır saçlı, yaver 
kordonlu veya kordondan mahrum kaç pasa, arabaları içinde sarsıla sarsı- 
la ve en yaşlı ve mülâhhamları arabalarında uyuklaya uyuklaya, bu yol- 
larda sabah gidip akşam döndüler? Şimdi birkaç çoban koyun otlatıyor, 
bayram münasebetiyle izinli olup şehire inen neferler geçiyor ve oynaşan 
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çocuk kümeleri var. Artık Sarayiçi'nin karşı tarafına varmış bulunuyo- 
rum .Evvelisi gün Adalet kasrının üstünden bakarken gördüğüm harabe- 
ler. Köprüden geçiyor ve bir daha adaya giriyorum. Fakat bugün çamur 
âdetâ tutkal gibi insanın ayaklarına sarılıyor. Adanın halka bırakılmış 
olup geçen seferki gelişimde dolaştığım tarafı nisbeten ufak. Bir adam 
galiba öbür kısmını bahçe ve bostan halinde işletiyor. (Bu tarafa geçmek 
memnudur) diye levha ve tel örgü var. Bunu dinlemeyip geri çevrilinceye 
kadar yürüyecektim amma, çamurdan ne mümkin.. Şehire dönüyor, fakat 
bu güzel havadan istifade ederek Meriç sahillerine bir kere daha gitmek 
istiyorm. Yolları öğrendikten sonra mesafeler pek de uzak değil. Eski 
köprüyü ve Meriç köprüsünü geçtikten sonra, Hacı Âdil Bey'in çeşmesi - 
nin yanından ormana girerek sahil boyundan şimale doğru istasyon yolu- 
na müvazi olarak devam eden sahilde bir müddet ilerliyorum. İn cin yok 
ve Meriç hızlı hızlı akıp gidiyor, durup dinlenmeden akıyor. Döndüm, 
köprünün tarih kasrındaki taşlara oturup yine uzun uzun sahilleri, kül 
renkli ormanı, sayısız minaresiyle uzakta yükselen şehiri; Bülbül Adası ta- 
raflarını seyrettim. Akşam yaklaşıyor. ” 

© Şehre dönüşte, İstanbul otobüsünün ikide ,iki buçukta getirdiği gaze- 
teyi kıraethanede şöyle bir süzdükten sonra otele gittim, Bu gece bir si- 
nema âlemi yapıp Edirne'nin monden hayatını, gece hayatını mutlaka 
görmeliyim ve biraz istirahat etmeden bunu göze aldıramıyacağım.. Soba- 
sını yaktırdığım odada yatağa girip biraz dinlendikten ve belki biraz da 
uyuduktan sonra lokantaya gittim ve oradan çıkınca, Saraçlar caddesinin 
sağ tarafında, yâni Tunca istikametindeki sokaklarda sora danışa dolaşa - 
rak sinema binasını keşfettim. Filmler, yazın, önündeki bahçede gösterilir- 
miğ. O zaman belki hoş olur amma binanın içi berbatça. Tabanı tahta bü- 
yük bir methal var. Salonda üst kat locaları ihtiva eden bir küçük kısım, 
aşağıda da ilk önce koltuklar ve önde tahta iskemleler. Başlamasından ya- 
rım saat evvel gittiğim halde, her yer önceden tutulmuş olacak ki bana bu 

tahta iskemlelerin ancak en ön sıralarında bir yer verdiler. Ve bu gayet 
rahatsız yerde gösterilecek filmi de bildiğim için sırf ahaliyi görmek üze- 
re kalmağı göze aldıramadım. Bir misafire karşı daha mükrim ve nazik 

olmağa lüzum görmeyen bu yerden ayrıldım. Bunda da çok isabet etmi- 

şim. Çünkü bana caddede tesadüf eden otel sahibi, hikâyemi dinledikten 

sonra (seni ressamların çok sevmiş oldukları bir sazlı kahveye götüre- 

yim.) dedi ve saat kulesinin yanındaki sokaklardan birinde bir küçük kah- 

veye gittik. 

İçi tenha idi, yavaş yavaş kalabalıklaştı. Üç kişi, bir ikisini İstanbul'da 
sazlarda da dinlemiş olduğum Edirne ve Rumeli havaları çaldılar. Bağlama 
çalan kırklık bir adam; Tunca kıyılarındaki bostanlardan birinin bekçisi 
imiş. Yirmisine ancak gelmiş bir delikanlı da darbuka çalıyor ve şarkıları 
kahvenin sahibi olan ellilik, zayıf, kırsaçlı bir adam söylüyor. Askerlik et- 
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tikten sonra uzun müddet İstanbul'da kalmış ve Zeytinburunu fabrikasın - 
da amelelik etmişmiş. Ses belki o kadar güzel değil, fakat söylediklerini 
hisettiği belli ve -asıl hoşuma giden şey de bu oldu- birisinin sapı kırık iki 
kahve fincanını biribirine çarparak çıkardığı sesler o kadar mahirane ki in- 
san gözünü kapayınca ziller takınmış rakkaselerin ortada raksettiklerini 
zannedecek. Çalgıyı ve şarkıları kahvenin mütevazı' müşterileri ellerini ka- 
vuşturmuş, süküt, ciddiyet ve âdeta hürmetle dinlediler, ve ancak tavandan 
indirilen ve birinden biri Mükerrem Bey yahut Mükerrem Hanım olan, yâni 
biri erkek ve biri kadın iki kuklanın iplerini bağlama çalan parmaklarına 
dolayıp âhenge teşrik ettiği zaman gülüşmeğe başladılar. Buraya birkaç 
kere gelmiş olduklarına göre üç ressamdan hiçbiri bu kahveden niçin bir 
esguis de yapmamış ?. 

Epey geç otele döndük. Sokaklar mehtabe müstağrak; Kıyık tepesinden 
şehri ay ışığında seyretmek tee 9 olacak . 


BEŞİNCİ GÜN: CUMAERTESİ 


Bu sabah ârtık geçen sabahlardan geç, dokuzda otelden ayrıldım ve kah- 
vedeki muâyyen kahvaltıdan şonra Eski camiin arkasındaki meydanda bulu- 
nan otobüs şirketi bürosundan yarın için bilet aldım. Geçikmişim, iyi yerler 
tutulmuş, ve Musevi kâtip yine iki lirayı almakla beraber, gerilerde, galiba 


çekişe çekişe pazarlık edince birbuçuk liraya tedarik edilen yerlerden birini - 


verdi. Bu işten sonra Maarif müdürünün evelsi gün mevkiini öğrenmekle 
beraber halâ gidemediğim ve kat'i tarifini hatırımda tutamadığım evini bul- 
mak üzere İstanbul caddesine saptım. Sapınca karşıma çıkan mektep kas - 
'ketli iki gence, belki bilirler ümidiyle bunu sorunca : “ — İşte elinde paket- 
ler ilerleyen Bay kendisidir ,, diye önden yürüyen birini gösterdiler. Ben 
kendisini pek erken rahatsız edeceğim diye düşünürken o meğer dışarılara 
gidip işini bitirdikten sonra dönüyormuş. Yaklaşıp kendimi takdim ettim 
ve ismimin meçhülü bulunduğunu müşahede ederek bir tevazu! dersi aldık- 
tan sonra, yarın İstanbul'a avdet edeceğim cihetle bayram münasebetiyle 
halâ kapalı bulunan kütüphane ile müzeyi görebilmekliğimi temin etmesini 
rica ettim, Vermek nezaketini gösterdiği sözde durduğu için, tesbit edilen 
saatta, öğleden sonra ikide -bayram münasebetiyle artacak züvarre açık kal- 
malari esasen elbette daha muvafık olan- bu müesseseleri görebildim, ve öğ- 
le yemeği vaktı müstesna, o vakte kadar İstanbul caddesinden başlayıp tepe- 
lere kadar giden yollarda dolaştım. 

Kitapların vaktıyle yerinde Merzifonlu Kara Mustafa Paşa'nın sarayı 
bulunduğunu yazdıkları lise, fazla çiy beyaz boyalı ve kübiğimsi biçimli er- 
kek muallim mektebiyle kız muallim mektebinin teşkil ettikleri müsellesin 
keranrından sonra bu semtte girip çıkmadığım sokak kaldı mı bilmiyorum. 
Evlerini kalın ve yüksek dıvarlar içinde yarı saklamış geniş bahçeler ara - 
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sından geçen sokaklar. Edirne'nin en müreffeh yerli halkı belli ki Sultan 
Selim camii etrafıyle buralarda oturmuşlar ve hattâ oturuyorlar. Teyzemin 
Selimiye etrafında aradığım evi belki bir müddet veya bütün kaldıkları za- 
man bu sokakların birinde bulunmuş olabilir. Bir hayli de eski, büyücek ve- 
ya ufak camie girdim. 

Saat birbuçuğa doğru, lokantalarda yemek yedikten sonra Selimiye'ye 
gittim. Müze henüz kapalı olmakla beraber, kütüphane için açık dendi. Edir- 
ne'nin müzesi veya müzeleri Selimiye'nin iki tarafındaki medreselerde bu - 
lunduğu gibi şehrin umumi kütüphanesi de camiin içinde : sağ taraftaki 
medhâl kapısının yanındaki bir küçük kapıdan çıkılıyor. Güler yüzlü bir 
adam olan kütüphane memuru, “ gençler istedikleri için zaten bugün açma- 
Şa karar vermiştir ,, dedi. Kütüphane, Selimiye camiinde herşeyin e eb'adına 
nazaran ufak olan bir odayı işgâl etmektedir. Zemin halı ile örtülü ve dıvar- 
lar kitap dolaplarıyle kaplı. Medhâl kapısının üstüyle tam karşısına isabet 
eden yerde Mekke ile Medine'yi gösteren levhalar var, ve girince sola isa- 
bet eden önü parmaklıklı büyük cam pençere içine nâzır bulunuyor. Edirne- 
de yaşasaydım, bu lâtif kütüphanede sâkin okuma saatları geçirmek ister- 
dim. Kütüphanede dört bini mütecaviz eser mevcutmuş. Bir kısmını Edir - 
neli ve bir Edirne tarihi muharriri Badi Efendi tarafından vakfedilmiş ki- 
taplar bir kısmını da Maarif Vekâleti tarafından yollanmış yeni eserler teş- 
kil eden bu kemiyyet içinde eşki Edirne şairlerine ait yazma divanlar da 
varmış. Ben burada kaldığım yarım saat zarfında ancak Badi Efendi nin ta- 
rihini şöyle bir karıştırabildim. Sonra Müze müdürünün camiin sağ tarafın- 
daki etnografya müzesinde beni beklediğini haber alınca kütüphaneden ay- 
rıldım ve işbu etnografya müzesine, gittim. Müzeleri gezerken her ikisinin 
de müdürü bulunan Bay Necmi Eyeci'ye bir eski Edirne evi görememiş ol- 
duğuma esef ettiğimi söyleyince bu evelerin en eşkisinde oturmakta oldu- 
ğunu söyleyerek müzeleri ve kütüphanenin alt tarafında, yâni camiin için- 
deki müstakil ve boş bir salonu da gösterdikten sonra bu evi ziyaret etmek- 
liğime delâlet lütfunda bulundu. Evi Muradiye dönüşü iki kere önünden 
geçtiğim ve bir kere içine girdiğim Sarı camiin yanında. İlk rengi olan ye- 
sil sıvasından ancak bir parça kalmış olan eski cephesinde Bursa'da ikinci 
Murad'a ait denen evle bir münasebet bularak önünden iki kere geçişimde 
durup seyrettiğim ev. Mimar Sinan caddesi ve 130 numara. Alt katta avlu, 
cesim ocaklı bir mutfak, küçücük bir bahçe ve bu bahçe ile avluya nâzır iki 
oda ve bir çeşme yar. Çeşmenin üstündeki kitabe evin tarihini gösteriyor : 
1108. Kaç insan ömrü ! Orta katta biri bahçeye ve ikişi yola bakan üç oda 
mevcut ve bu katta evin dikkate lâyık kısmını teşkil eden üçüncü kata çıkı- 
lıyor. Burada sofanın daha yüksek ve yuvarlak bir sedir yerine malik kısmı 
gelin odası imiş ve bir salon dıvarlarının bütün üst kısmı lâtif ve boyası uç- 
mamış resimlerle çevrili. Tavanlarda eski Türk zevkinin lâtif nümunelerini 
gösteren nefis tezyinat. 
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Fakat Balkan Harbı'nda bütün selâmlık kısmını yıkmış olan Bulgar 
topları bu dıvarları bütün resim kaplı odada da heyhat ki rahneler açmış ve 
üst katın tekmil tavanlarında yer yer çöküntüler başlamış. Bu kışı belki at- 
latacak olan bu üst kat gelecek kışa da tahammül edecek mi ? Ekalli 350 
liralık bir tamirin elzem olduğunu söylemişler. Fakat harap olmuş han ve 
hammamlarından on para almayan ve ailesini çok mütevazı' aylığı ile geçin- 
dirmeğe çalışan ev sahibi baba yurdunu kendi tamir ettiremeyerek bu ufak 
ve bütçe rakamları için hurdabini meblâğı resmi makamlardan bekleyip du- 
ruyor. Güzel San'atlar Akademisi'nin mütehassıs bir ecnebi profesörü de bu 
evi gezip tetkik etmiş, fevkalâde beğenmiş, ve plân ve resimlerini alarak 
Akademi'ye götürmüş. Bu eve dair bir iki resimle beraber “ Edirne'nin en 
tarihi evi tamir edilecek ,, diye akşam gazetelerinden birinde bir havadis. 
okuduğumu hatırlıyorum. Temenni ederim ki bu haber sadece biraz isticâl 
ile verilmiş olsun ve ev hakikaten tamir edilip yıkılmaktan kurtarılsın. 
Evinden çıktıktan sonra Bay Necmi ile Halkevi'ne gittik. Ev bir içti - 
maa dâvetli imiş, ben de Ev'in cumaertesi günü öğleden sonra açık bulun - 
duğunu haber verdikleri kütüphanesini göreceğim. 

Kütüphane filvaki' açıkmış. Memuru da İstanbul'da bir müddet evvel 
tanımış olduğum bir yaşlı muallim ki Edirne tarihi hakkında yazdığı eserin 
Umumi Müfettişlik'çe neşredileceğini söylemişti. Halkevi'nin yeri biraz sa- 
pa olduğu için gelenlerin azlığını ve Ev'i daha merkezi bir yere getirmenin 
düşünüldüğünü söyledi. Filvaki' salon bomboş ve soğuktu. Lâkin Selimiye- 
de çarşıya hemen ayni derecede uzak oulğu gibi onun kütüphanesine varmak 
için büyük avlular aşıp merdivenlerde çıkmak icap ettiği halde orası tama- 
men dolu. Demek ki oraya gitmek bir itiyat olmuş ve haftada ancak birbu- 
çuk gün gidilen yere gitmek âdeti bilmem ki teessüs eder mi ?.. 

Halkevi'nden ayrıldıktan sonra kendimi artık şehri tamamen görmüş, 
ziyaretiyle mükellef bulunduğu bir yer kalmamış bir adam saydım. Ve her 
tarafını bildiği bir şehirde dilediği gibi dolaşan, sevdiği yerleri tekrar ziya- 
ret eden bir seyyah halet-i ruhiyesi içinde, Saraçlar caddesinden elektrik 
santralına giden yola tekrar sapıyor, Tunca'yı geçip Meriç köprüsünden 
Karaağaç şosesine varıyorum. Paltoyu âdeta fazla bulduran güneşli, berrak 
bir bahar günü. Simsiyah gök altında şimdiye kadar metrük ve biraz 
korkulu bir şehire ait hissini vermiş yollar piyasa edenlerle dolu. Gidip ge- 
lişlerini Saraçlar caddesinden Ayşe kadın meydanına tevcih edilirken sağ 
tarafa ve kısa bir mesafeye münhasır bırakan piyasacılar buralara kadar gel- 
mişler ve adetleri de çok artmış. Daha yüzlerini meşhur kahvede görmemiş. 
olduğum insanlar ve bu meyanda bir hayli de Musevi kızı, Musevi delikin- 
lısı var. Müşteri ile dolu geçen arabalar da var. Köprü başında ve Karaağaç 
caddesinin başlangıcındaki yeni ve beton gazinonun üst traçasına çıkıp otur- 
muş kahve içen bir de grup görünüyor. Daha erken gelmediğime, ağaçlı yo-. 
lun tâ nihayetine kadar gidip dönerek burada oturamayışıma, Edirne'yi ve 
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Meriç'i bir kere daha seyredemeyişime esef ediyorum. Fakat jandarma âbi- 
© desinin önüne kadar gidebilerek döndüm. Artık hava kararıyor. Boş geçen 


bir arabaya atlayarak ışıklarını yakmış bulunan çarşıya avdet ettim. Kahve- 
de İstanbul gazetelerini okuyacaktım, “ otobüs daha gelmedi ,, dediler. Ama 
kaza olmamış, sadece makine bozulmuş. Ve makinesi bozulup tamir edile - 
meyen otobüs yolcularını, buradan gönderilen bir başka otobüs alıp getire- 
cekmiş. Arabanın Çorlu ile Lüleburgaz arasında, Balkan Harbı esnasında 
adı çok geçen ve yolun uzağından görülen “ Büyükkarıştıran ,, hizalarında 
bozulmuş olduğunu söylüyorlar. Yarın benim bineceğim arabanın başına bu- 
nun bedterinin gelmeyeceği ne malüm ? Ancak kadere bel bağlayıp fazla 
telâş etmedim ve yemeği biraz erken yiyerek Selimiye'nin yolunu tuttum. 
Muazzam camiin içini elektrikle tenvir edilmiş olarak seyredeceğim. Lâkin 
yatsı namazı vaktını yanlış hesap ettiğimizden yarım saatten fazle bir müd- 
deti camiin avlusunda geçirmek icap etti. Selimiye, mehtapta, rengi lâci - 
verde yaklaşan gök yüzüne bütün bir kâinat azametiyle yükseliyor. Niha - 
yet camiin kapısını açtılar. Henüz içerisi loş. Genç bir müezzin ezan için 
abdest alıp gitti, ve birden ışıklar artırılınca, göz kamaştıracak derecede 
muhteşem bir manzara hâsıl oldu. Belki yakında kapanacak gözlerimin bü- 
tün görme kudretiyle, dakikalarca, âdeta mest baktım. Benim bir kere çık- 
mağa cesaret edemediğim merdivenleri inip çıkmağa Bay müezzin öyle alış- 
mış ki, sanki sadece evinin üst katına çıkıp inmiş bir adam tabiiliği ile beş 
on dakika sonra göründü ve namazı kıldırmak üzere hemen ilerledi. Maama- 
fih cemaat camiin birkaç müstahdimi ile hariçten gelen iki kişiye münha - 
sırdı : Selimiye'nin yeri biraz sapa olduğundan ancak bayram namazı gibi 
müstesna ahvalde kalabalık olurmuş. Filvaki' buradan ayrıldıktan sonra uğ- 
radığım ve namaz bitmeden yetiştiğim eski camide üç saf cemaat vardı. Fa- 
kat gözlerimde Selimiye'nin manzarası yaşarken burada geçikmedim. 
Otele döndüm. Otelci, dün gece gittiğimiz kahveden başka bir kahve 
sahibinin de saz çaldığını ve onun daha usta olduğunu söylemişti ve beni bu 
gece bu adamı dinlemeğe götürdü. Saraçlar caddesinden İstanbul caddesine 
sapıp nihayetine kadar gittikten sonra bu kahveye vardık. Suküt-ı hayâl.. 
İğne atsan yere düşmeyecek dedikleri şekilde kalabalık bir yer, fevkalâde 
fena da nefes kokmakta. Küme küme toplanmış amele ve bahçıvan kıyafetli 
adamlar hararetle konuşuyorlar ve onların gürültülerini bastıramayan kah- 
veci, tâ yanımıza gelip oturarak, bağlama ile şarkı söyledi. Otel patronu bu- 
nun ötekine san'atkârlıkça faikıyetini yine tekit etti ama, dün geceki o üç 
kişilik takım ve etrafında el kavuşturup sâkin ve hürmetkâr dinleyen halka 
nerede, bu dumanlı ağır hava içinde ve gürültüler ortasında sesini duyur - 
'mağa çalışan adam nerede ? İkinci şarkı nihayet bulunca kalkmayı tercih 
ettim ve epey soğumuş mehtaplı gecede bomboş caddeyi geçerek döndük. 
Kazazedeleri almağa giden otobüs az evvel gelmiş ama gazete bulamadım. 
Ve Süleoğlu otelinin odasına herhalde son defa olarak yatmağa çıktım. Fa- 
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kat kimbilir ... Çünkü Edirne'ye mutlaka baharda veya yazın bir kere da- 
ha gelmek, Meriç'te gezmek, şehri kuşatan sayısız ağacı, bahçeleri ve or - 
manları yemyeşil görmek istiyorum. 


ALTINCI GÜM : PAZAR 


Dün otobüs yazıhanesinin memuru otobüsün yedi buçukta kalkacağını 
söylemişti. Yolculukta bana vaktında hazır olmamaktan daha ziyade muzır 
olan ihtiyat ve telâşımle, yedide Rüstempaşa hanının önündeki meydana 
varmış bulunuyordum. Ortalık ancak alaca karanlık. Ve otobüs yazıhanesi- 
nin içindeki katı iskemlelerden birine oturup kirli havasını teneffüs etmeğe 
dışarda beklemeyi tercih ettiğim için, hemen bir saat sabahın ayazında buz 
kesildim. Yedi buçuktan hayli sonra meydana çıkan arabaya sekize doğru 
bindiğimiz zaman yerime öyle bir büzülüş büzüldüm ki, bir sıra gerimde 
oturan kırsaçlı ve iğreti dişli bir yolcu, kendinden bir gömlek genç birini 
tabiatın iziyetlerine karşı daha mükaâvemetsiz görmekten mütevellit bir 8i- 
yah sevinçle gözlerinin içi güle güle, hasta olup olmadığımı sordu. Saat se- 
kizde hâreket ettik ve gelişte nüfus tezkerelerine bakılan tek katlı karako- 
Tan önünden ve ufak mezarlığın yanından geçerek Edirne'den çıktık. Gü- 
neş yükseldikçe hava ısındı, ve üşümemle berâber yörgün hâlim geçince, 
uyuklamaktan vaz geçerek etrafı seyre koyuldum. Babaeski ile Lüleburgâz 
ârası yolun berbatlığına yine biraz eziyet çektikse de hiçbir yerde bir ârı- 
zaya uğramadan, 'malüm yerlerde, yâni Havsa, Babaeski, Lüleburgaz, Çorlu, 
Silivri ve Büyükçekmece'de beşer onar dakika durduktan sonra, sâat ikide 


yine Trakya otobüs ve yolcülarıyle dolu olan Sirkeci sokağına kazasız ve 
ârızasız vardık, 


—Bitmedi— 


E D E. B Y A T BİA RİN 


mma 


SATUK BUGRA HAN MENKİIBESİ VE TARİH 
F. GRENARD 


.— Başı 80 inci sayıda — 

Yukarıda gördüğümüz gibi Kâşgar ananesinin değiştirdiği hâdiseler 
böyledir. Bu anane bir ihtiras harbini bir mukaddes harp şekline sokar, ve 
Bugra hana, hakikatte ikinci halefi tarafından ifa ve ikmâl edilen bir 
fütuhat atfeder; yanlışlıkla bu sonuncunun isminide Satu k'un amca- 
sına Verir. İki şahsiyeti bire indirmekten memnun olmadığından ayni 
prense Turfan üzerinde ( ileride arzedeceğimiz veçhile, Uygular'a karşı, 
hakikatte üçüncüsünün işi olan ) bir hudut eyaleti verdi. Fakat evvelâ ha> 
kiki kronolojiye tevafuk ve Harun Bugra hanın doğrudan doğruya 
halefleri tarihini hülâsa etmek icap eder. , 

Harfün Buğra'nın ölümünden sonra hükümet, amcâsı oğlu bulu 
nân Satu k'un torununun oğlü Ebül Hasan (veya Hüseyin) Nasr 
ibn “Ali Arslan İlik Karahan Şemsüddevle 'ye intikal et4 
ti. Bu, tezkerenin Hasan Bugra hanıdır. Bu İslâmismi EbüNasr- 
Ahmedibn 'Ali olan kardeşi Togan Khan ile birlikte icra-yı hü- 
kümet sürdü. Tarihçiler bunların isimlerini birbirine karıştırdılar, o derece 


“ki bunları yâlnız paralar sayesinde tanımağa imkân buluyoruz. İbnül- . 


Esir eserinin iki muhtelif yerinde ( X. 105; XI. 54 ), unvanı müstesna 
olmak üzere, birini ve diğerini doğru olarak yazar, fakat yalnız Ah - 
m e d”e icra-yı hükümet ettirir. Tabakatlar yalnız Ebül Hasan Nasr- 
va adını vermektedir (32J. Umumiyetle Har ün 'un halefi kendi unvanı 0- 
lan İlik Khan unvanıyle malümdur, ve karışıklığı mucip olan da bu müp- 
hem tesmiye itiyadıdır. Tarihciler bize kardeşi Togan Khan'ı kendir 
hükümetine iştirâk etmiş, sonra da Hicri 403 de, kendine halef ölarak 403 
den 408 e kadar hükümet sürdüğünü gösterirler. Togan Khan yalnız 
paralâr üzerinde tarihsiz olarak bulunur, fakat tarihcilerin bunun hakkın- 
dâ verdikleri malümât paralârın bize Ahmed bin 'Ali hakkında ver- 
dikleri mâalümatla tevafuk eder, ayni veçhile bir kısmının İlik Khan 
diğerlerinin Ebül Hüseyin ( veya Hasan ) Nasr 'ına tekabül ederi 
Hicri 390 tarihli bir para, tarihlerin İlik Khan ile Togan *ı müş i 
tereken icrayı hükümet ettirdikleri gibi Ahmed'i Nasr *a iştirâk et4 
tiğini gösterir. , 

Tarihciler İlik Khan'ın ölümünü 403 de gösterirler, ve Nasr 
namına en Son para 401 tarihlidir, halbuki yalnız A hmed'i zikreden bi- 


(31) Meçma'-ut - Tevarikhde Nasr İbn “Ali'yi Harün'un halefi 
olarak gösterir. 
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rincisi 404 tarihlidir (33). Togan'ın hükümetini 408 de bitirtirler ve 
Ahmed'in 408 tarihli paralar üzerinde görünmesi inkıtaa uğrar. Bundani 
dolayı Tabakatlar'ın aksi ifadelerine rağmen İlik Khan'ın Ebül 
Hasan Nasr ile ayni şahsiyet olduğunu kabül ediyorum, çünkü ismi 
çok defa paralar üzerinde yalnız olarak görünür ve tarihciler onu münfe4 
riden zikrederler, kardeşi sadece kendi halefi olarak nazar-ı itibara alı - 
nır. Diğer taraftan şüphesiz herkesce daha me'nüs, totem adı olan, To 4 
gan adını taşıyan, Togan Khan ile Ahmedibn “Ali nin ayni 
zat olduğunu zannediyorum. Zaten İbnül Esir, To gan hakkında 
naklettiği vak'aları (IX, 210) Ahmed 'Ali *ye de isnat eder (34). 
Harün'un halefleri, olup biten hâdiselere müşahit vaziyette bulun- 
duklarından bir zaman sâkin kaldılar. Nuh kendinin neş'e ile hareket et- 
tiğini görenlerin sevinç tezahürleri içerisinde Buhara'ya girdi. Fakat Sa- 
mâniler'in bu şöhretlerinin yeniden iadesi çok sürmedi. Sülâlenin zayıf ol- 
duğu anlaşıldı; dostluklar şüpheli, hırs ve intikamlar sabirsız oldu. Fa- 
i k, cür'etle Buhara üzerine yürüdü. Mağlüp olarak Horasan'da Ebi 
“Ali'ye sığındı. Kendisini evvelce mutabakat edildiği gibi hükümdar de- 
gil de, küçümseyerek bir vali gibi muamele eden Bu gra Han'dan muğ- 
ber olduğundan Nuh ile anlaşmağa hazırdı. Faik onu çevirdi ve Sa: 
mân ?ın ahfadının eski düşmanları olan Deylemliler'in kolları arasına attı. 
Nuh Afganistan ve İndus üzerinde geniş bir İmparatorluk kuran ve teh- 
likeli vassalı olan Sebüktekin'in yardımını istedi. Sıkışık bir vazi- 
yette bulunan metbuunun dâvetine lütfen mümaşât etti. Fakat ona emir- 
lere değil mütekabiliyet esaslarına riâyet edeceğini bildirdi. Ona ihtiyar 
olduğundan huzurunda attan inemeyeceğini haber verdi. Emir ma'zereti 
hoşnutsuzlukla kabül eyledi; Sebüktekin bu prensibin muzaffer ol- 


(321 Tarihler, tabakatlarmn Raven- (Compilateur ) dır. Mecma'“-üt- Te - 


ty tarafından tercümelerinde Tarih-i 
Gerdizi'ye göre zikredilen tarihlerdir. 

Yukarıda zikredilen hâdiseler hak - 
kında esaslı kaynaklar, Ner şahi- 
nin tarihi, Tarih-i Buhara'sının sonun - 
da Ch. Schefer'in kısmen fars- 
ça tercümesini neşrettiği Utbi'nin 
tarih-i Yemin'sidir. Bir tarihçiden zi- 
yade mahir bir belâğatçı olan Mu- 
hammedel-Utbi, bol mecâz- 
larla, Balasagun Hanları tarihiyle an - 
cak Gazneliler tarihi bakımından alâ « 
kadar olur; fakat anlattığı hâdiselerin 
muasırdır. Tabakât-r - Nâsırler kış - 
men müstakil kaynak olmakla beraber 
malüâmat bakımından fakirdirler, Diğer 
müellifler, hatâ İbn Haldün 
bile bundan malümat alır. Mirk- 
hond (Defremery tarafından 
mütercem ) orta derecede bir toplayıcı 


varikh, Schefer bana bazı tefer- 
ruat hususunda yardım etti, Tarih-i 
Güzide oldukça yetişkin bir mektepliye 
yarayacak bir el kitabı ( mânüel ) dir. 
Tarih-i Alf “ Bib - nat. ,, Kronoloji 
fantezilerinden başka hiçbir orijinâlliği 
yoktur. Nihayet Müneccim başının türk- 
çe Câmi-üt-Düvel “ Grigorief, rusca 
tercümesi, İbnül Esir'in bir 
hülâsasından başka birsey değildir, 
(331 401 tarihli bir para üzerinde ya- 
zı olarak yalnız “Ahmed ,adı ya- 
zılıdır. Orada ayni zamanda Nasr 
adının bulunmadığı kat'i değildir; aksi 


takdirde tarihçiler de bir kronoloji ha- 


ği mevcudiyetini kabül etmek icap 
eder. 

1341 Dorn, Monnais de difförentes dy- 
narties Muslumanes P. 203 - 212, mü « 
ellifin halli kabül edilemez. . 
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masından memnun olduğundan daha fazla ileri gitmemek akıllılığını gös- 
terdi ve efendisi önünde nâzikâne bir surette atından indi. Bu mağrur ve, 
mültefit vassal, Samâniler'in mirasına üçüncü bir namzet idi; kurtarıcılık 
vazifesini, mahir bir silâh adamı sıfatını haiz olarak ifa etti. Bununla bera- 
ber Herat yanında Ebü 'Ali ve Deylemliler tarafından az kaldı mağ - 
lâp oluyordu. Ancak Deylemliler'in bütün hayatını muztarip ettikleri 
Veşmegir'in torunu Cürcan Prensi'nin tam muharebe ortasındaki 
hiyaneti sayesinde galip geldi. Asayiş yeniden teessüs edince Ebü 'Ali- 
nin yerine Horasan valisi olan oğlu Mahmud'u Nişapur'a bırakarak 
Nâsir-üd-bDin unvaniyle Gazne'ye girdi. Ebü “Ali Cürcan'daj 
bir kış geçirdikten sonra 995 yılı yazında Deylemliler'in yardımıyle harbe 
girdi ve Mahmud'u mağlüp etti; fakat kendi menfaatını takip ede - 
cek yerde, Faik'in tavsiyelerine rağmen Nuh ve Sebüktekin ile; 
sulh yapmağa çalıştı. Hiçbir suretle Horasan'ın kendi ailesi elinden çık; 
masına tahammül edemeyen Sebüktekin hemen ordusunu topladı ve; 
Tus cavirında rakibinin ordusunu tamamiyle inhizama uğrattı. Ebü 
“Ali, Samâni Emir'inin afvını niyâz ederek Amul Şat'a kaçtı. Nuh onu 
kendisine bir timar tahsis ettiği Harzem'e gitmeğe dâvetetti. Faik 
bunu kabül etmemesini nasihat etti ve Balasagun hanının yanına iltica et- 
mek için onu tazyik etti. Fakat Ebü “Ali, Bugra Han'ın tahkiri 
intikamını unutmuyordu. Halbuki Faik Türk hududunu geçti, Ha - 
rezm'e hareket etti. Samâniler'in sadık vassalı olan bu memleket hükümdarı 
Ebü “Abdullah kendisine Abiverd'i terketmeği reddeden -bundan 
dolayı Nuh onun sadakatını mükâfatlandırmak istemişti- Ebü “Ali- 
ye karşı fena niyet beslediğinden onu hainane bir surette yakâladı (Eylül 
996). Fakat bilâkis eski Horasan valisinden memnun olan Cürcan prensi 
Memun İbn Muhammed, onu teslimetti, Harzemşah'ı alıp her- 
kesin serhoş olduğu bir şenlik ortasına zincire vurulmuş olarak sevketti, 
onu tezlil etti ve başını kestirtti. Sonra Nuh'a Ebü “Ali'nin afvedil- 
mesini istedi. Emir bu afvın uzun zamandanberi yapılmış olduğuna cevap 
verdi ve pişman olan asinin Buhara'ya gelmesini emretti. İtimadi kaybet- 
tiği gözüken Ebü “Ali payitahta gitti, ve orada onu tevkif etti ve ölün- 
ceye kadar orada mahbus kaldı. 


Bununla beraber Faik İlik Khan tarafından iyi karşılandı ve 
bu mahir intrikacinin Balasagun'da mevcudiyetinin neticeleri derhal his- 
sedildi. Han Maveraünnehir hudutlarını endişeye düşürdü ve birçok vali- 
leri vergi vermeğe mecbur etti (351. Nuh bir ordu teşkil eden Sebük- 
tekin'in yardımınıtalepetti.. İlik Khan kuvvetli Gazne Emiri'yle 
ittifak etmeğe çalıştı; ona bir mektupla birlikte bir elçi gönderdi. Mektu- 


(351 Tezkerenin Hasan “Ebül kistan ve Taşkent'i zaptettiğini tasrih 
Hasan Nasr,ın ilk sene Tür - ettiği vak'a budur. 
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bunda : “ Sizin Hindistan benim de Türkistan cihetindeki kâfirlerle harp 
etmemiz için birbirimizle ittifak etmeliyiz. Nuh vâktiını israf ve sefa - 
hatle geçiren fena bir hükümdardır, İslâmiyet'e hiçbir faydası olmadan 
zengin bir memleketin bütün kuvvetini bitiriyor. Maveraünnehir'i ondan 
kurtarıp bu kırallığın servet kaynaklarını dinin uğrunda kullanalım. Bir- 
birimizle boğuşacak yerde kuvvetlerimizi, müşterek düşmanlarımıza çevi- 
relim ve bir ittifak muahedesi bağlayalım. Ben kılıcımı ancak din mücade- 
leleri için çekerim ve bundan başka şan ve şeref aramam. Dine karşı olan 
vazifemi aslâ unutmam ve bir din kârdeşine karşı hücum etmeyeceğim. 
Zira : “ Sen beni döğmek için elini uzatırsan ben sana el uzatınayacağım. 
Çünkü Rabbül-âlemin olan Allah'tan korkarım ,, demiştir. Sebükte- 
kin meşru" esasları ihtiva eden bir ifade ile cevap verdi, bü cevapta ken- 
di metbuü olan irsi Sultan'ı himaye etmek, isyana ve komşularının hak - 
siz hücümlarına karşı korumak vazifesi olduğunu tasdik eder, zira, © 
“ İkisinden biri diğerine isyan ederse isyan edenle, Allah'ın kelâmına da 
. uygun olduğu veçhile, ölünceye kadar mücadele ediniz ,, (361 demişti. 


. Cİlik Khan büyük bir ordu topladığından Sebüktekin Nuhü 
kuvvetleriyle ona yetişmek için dâvet etti. Nuh kendini debdebeli vas- 
salinin yanında âciz bir maiyet kıta'atı gibi gözükmekten utandığından yal- 
nız kumandanlarını gönderdi. Sebüktekin hiddetlendi, oğlu Mah- 
mud'un emri altında veziri değiştirmek ve ister istemez Emir'i sevket- 
mek vazifesıyle mükellef kılarak sür'atle 20.000 süvariyi Buhara'ya gön - 
derdi. Maveraünnehir'e girmekte olan İlik Han o zaman, Nuh'un 
büyük âtaleti dolayısıyle Sebüktekin'in kabül etmek mecburiyetin- 
de olduğu yeni sulh tekliflerini yaptı. Hudut sulhan Kutuan (veya Ku - 
tun ? ) da tesbit edildi. Her ne şekilde olursa olsun hâdiselerden istifade 
etmesini bilen Faik Balasagun hanın talebi üzerine Semerkant valisi 


tayin edildi. Ben orada, o zamandan itibaren Samâniler İmparatorluğu'nu 
İlik Han, Amuderya'nın şimalini, Sebüktekin cenubunu almak üzere 
semineri di. taksim ettiklerine dair bir anlaşma imzalandiğına dair bir işa - 
ret görüyorum. Sebüktekin, Belh'e,oğlu Mahmudda Nişapur'a 
döndü. Onlar Ebü'Ali'nin oğlu ve kardeşi tarafından Horasan'a hâkim 
olmak maksadıyle yapılan iki teşebbüsü akamete uğrattılar; ve kuvvetleri, 
düşmeğe yüz tutan garp komşuları Deylemliler'le iyi münasebetlere giriş- 
ler. Bundan böyle bu berikiler ve bunların Simcur haedanından olan tâ- 
bi'leri Samâni mirası haricine çıkarıldılar; onların yerine, Amuderya'nın 
cenubundaki bütün memleketleri işgâl eden Gazneliler geçti ve bunların; 
karşısında yalnız tâbi'i Faik vasıtasiyle ihtirası celbetmiş olan kırallıki 
dahiline ayak basan İlik Han kalıyor. Bu zavallı Buhara Emir'i kendi- 


86 El Utbi, Schefer'de, Ss. 192-193. 
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sini hâkim addedebilmesi için tehlikeli bir vassalinden kurtulamamıştı. 

Nuh 997 Temmuz'unda öldü ve yerine, sert ve otoriteli bir karakte - 
riyle hanedanın menfaatlerini ihlâl eden, oğlu Ebül Haris Mansür 
geçti, Bir yıl önce Sebüktekin'in emriyle azledilen ve Horasan'ın ida- 
resini kendi dostlarından birine vermek için gizli bir tertip hazırlayan vezir, 
İlik Khan'ın yardımını niyâz etmişti. İlik Khan bunu zincire vu- 
râarak Faik 'abildirdi ve onu 3.000 süvari ile birlikte Buhara'ya gönderdi. 
Emir korktu ve Amuderya'nın ötesine kaçtı. Faik, kendisini suikast- 
( Complot ) lere karşı korumaktan başka bir tasavvuru olmadığını temin 
ederek onu getirtti (37). 


O zamandanberi, Faik, vezir olmaksızın Buhara vilâyetinin daima 
sözü dinlenir müşavir ve Maveraünnehir idaresinin hakiki müdürü oldu. 
Hakikatte İlik Han'ın ajanı idi ve ona karşı gösterilen itimat zaruri bir 
itimat idi. 

Bu ö&nâda Seöbüktekin küçük oğlu İsmail'i kendi yerine 
veliâhd tayin ederek öldü ( Ağustos 997 ), büyük oğlu Ma hmud bu 
vasiyeti akamete uğratmak için sür'atle Horasan'ı terketti, Ebül Ha- 
ris Mansür yerine Bektuzun 'u Horasan valisi tayin etmek için 
bu gâybubetinden istifade etti. Kardeşinden kurtulan Mahmud silâh 
elde kendi mülkünü israrla talep etti. Bektuzun mevkiini terkede - 
rek Buharâ'yâ gitti; Mansür 'dan memnun olmadığından Faik ile 
birlikte öldürülmesi için suikast tertip etti. Onlar onu bir tuzağa düşür - 
düler ve gözlerini oydular ( 30 Kânunusani 999 ); henüz küçük yaşta 
bulunan kardeşi Abdül Melik'i Emir ilân ettiler. Sonra askeri kıt- 
alarını topladılar, Merv civarında ordugâhını kuran Mahmu d'un 
üzerine yürüdüler ve tamamıyle mağlüp olduklarından Bektuzun 
derhal tardedildiği Nişapur'a, Faikda yeni bir sefer hazırlarken der - 
hal öldüğü Buhara'ya çekildi (38). Mahmud'a karşı olan bu harp, 
şüphesiz, babasiyle girişilen teahütlerle oğlu karşısında kendini bunlara 
tiâyete mecbur addetmeyen ve rakibinin zaman zaman marüz kaldığı müş- 
kilâtlardan istifade etmekten endişelenmeyen İlik Han'ın muvafaka - 
tiyle olabilmiştir. Faik ölüyor, Han, Buhara'daki siyasi tefevvuk vası- 


(87) Bü Vvak'â Hiçbir tarihçi tarafın. (paratorluğu'nun taksimi için önceden 
dan vazıh bir surette izâh edilmiş de - o“anlaşmış oldukları faraziyesine uygun 
ğildir. İbnül Esir'egöre İlik gelecektir. İlik Han'ın bü atilaşma- 


Han'ın hakikaten Buhara'ya hâkim ol - 
mak niyetinde olduğu gözüküyor; fa - 
kat neden dolayı fikrinden vaz geçtiği 
bilinmiyor. Diğer taraftan eski vezir 
“Abdullahibn'Aziz'in teşeb- 
büsü, Türk Hân'ını meden bukadar 
endişeye düşürüyordu ? Bu cihet Türk 
Hanı ile Gazne Sultânı'nın Samâni Im- 


ya mugayir bütün teşebbüslere -Abdul- 
lah'ınkinde olduğu gibi- karşı geldiği 
bunun içindir. Bundan başka kendi kom- 
binezonlarına muhalif bir zümrenin o0- 
nu Mansür'un sarayına götürme- 
sinden korktuğunu tahmin etmek icap 
eder, ve bundan kurtulmak için Fa - 
i k”i askeri kuvvetle hareket ettirdi. 
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talarını kaybediyordu; Reisinden mahrum kalan partisi teşkilâtsız oldu - 
ğundan Samâni sarayı politikası kararsız oluyor, sarayın intrikalarına tâbi 
bulunuyordu. Mahmud babasının Bağdat'ın hâkimi bulunan Deylemli- 
ler'e karşı takip ettiği âkılâne siyasetin semerelerini topladı. Halifeden bir 
hıl'at, ve Samâni Emirleri'nin haiz olduğu unvanlara mu'adil bir unvan al- 
dı. Bele yerleştikten sonra zaman zaman Maveraünnehir işlerine müda - 
hale edebiliyordu. Eğer İlik Khan Buhara hâkimiyeti tasavvurların- 
dan vaz geçmek istemese idi doğrudan doğruya enerjik bir surette hareket 
etmekte tereddüt etmesi icap etmezdi. Her nekadar Hotan kâfirlerine karşı 
mücadelelerle meşgül olduğu muhtemel idise de sür'atle hazırlandı; Ab- 
dül Melik'e Samâni hanedanına karşı dostluk hisleri ona bu hanedanı 
ihtiraslara ve ecnebilerin ( yâni Mahmud'un ) hücumlarına karşı korumak 
vazifesini tahmil ettiğini bildirerek Buhara üzerine yürüdü. Vaziyet o ka- 
dar iyi hazırlanmıştı, ki bizzat büyük memurlar Türk hükümdarının elle - 
rine düştüler ve Han silâh patlatmaksızın salı günü 10 Zilk'ade 389 ( Mi- 
lâdi 24 Teşrinievvel 999 ) da Samâniler'in payitahtına girdi (39). Bu müna- 
sebetle. bütün bu Türk fatihlerinin yalnız kılıç kullanmasını bilen ve hay- 
vani kuvvetten başka birşey anlamayan insanlar olduklarını zannetmenin 
nekadar yanlış olduğunu işaret etmek isteriz. Hakikatte bunlar kılıç kul- 
lanmasını bildikleri kadar siyaset oyunlarını meharetle idare etmelerini 
de biliyorlardı. Harbi sevmezler, ve içtinabi gayr-i kabil olmadıkça şiddete 
müracaat etmezlerdi. Zaten mektep hatiplerine rağmen hiçbir kavim yok- 
tur, ki hiyleden ziyade askeri faziletlere müracaat etsin, bize muharip ka - 
vimleri siyasi kavimlere karşı koyan bu düşünce yanlış bir fikirdir. Bizi 
aldatan şey, barbar cemiyetlerde kanun, bizim cemiyetlerde olduğu kadar 
şümüllü ve kuvvetli olmadığından çok defa zaruri olarak kuvvete müra - 
caatı mecburi kılması ve iktisadi şartların daha basit olması onu daha az 
zararlı bir şekle sokmasıdır. 


Han'ın yanına kaçan ve orada gizlenen Abdül Melik'in orada 
bulunduğu anlaşıldı ve ölümüne kadar kaldığı (40) Uzkent'te tevkif edil - 
di. Bütün ailesinden olanlar da ayni veçhile habse atıldı; kardeşi Ebü 
İbrahim İsmail ertesi yıl mahbusten kaçtı; bir kadın hizmetçisi 


1381 Tabakatlar, ,Mahmud ile Ardcı kıt'alarına karşı Buharalılar ta - 
“Abdül Melik arasında Herat rafından yapılan bir hücumla inkıtaa uğ- 
ile Belh"in Mahhmud'a, Mervve rad. AbdülMelik'in ordusunu 


Nişapur'un “Abdül Melik idare- 
sinde kalmak üzere 999 Nisan'ında (26 
Cemazi-ül-evvel 389 ) imzalanmış ol - 
ması icap eden bir muahededen bahse- 
derler. Harpten önce Faik tarafın- 
dan yapılan ve Mahmud tarafın- 
dan kabül edilen sulh teklifleri mevzu-ı 
bahs oluyor. Hepsi Gazne Sultanı'nın 


ric'ate mecbur eden muharebenin artık 
ancak Mayıs ve Haziran'da vukubuldu- 
gu -anlaşılır. 
“(391 Uttbi ( Schefehtab'ı), P, 216. 
İbnülEsir, 1IX,105. 

(40lUtbi, keza. İbnül Esir- 
deki Efkend'in bir müstensih hatası ol- 
duğunu sanarım. 


SATUK BUGRA HAN MENKIBESİ VE TARİH 


elbisesi giyerek şehrin ihtiyar bir karısının evinde bütün araştırmalardan 
masün kaldı, Harezm'e gitti, bir postacı kıyafetinde Muntasır ( intikamcı ) 
lâkabını aldı, ve Samâni hanedanı beylerinden bir çoğu intikamiına yardım 
için koştular. Samânf'nin oğullarından bu sonuncusunun hayatı güzel bir 
destani harekete mevzu teşkil edecektir. Beş yıl zarfında, zırhını giyinmiş, 
atının eğerinden başka yemek masası olmaksızın, Orta Asya yollarını do- 
laştı; hemen tamamiyle yalnız olarak, dünyanın bu kısmının iki kudretli 
hükümdarını bozgunluğa uğrattı, bir gün muzaffer büyük bir hükümdar 
vaziyetinde, ertesi gün mağlüp, etrafı terkedilmiş sefil bir maceraperest 
vaziyetine düştü; fakat daima yorulmak bilmeyen, hiçbir zaman ümitsiz - , 
liğe düşmeyen âlicenap, zeki, ıztıraplarını hakiki şairin manzümelerinde 
terennüm ederek ırkının sonunu muhteşem bir şimşekle parlattı. 

İlik Han ordusunun bazı kıt'alarını Maveraünnehir'in başlıca şehir- 
lerine bırakarak Balasagun'a döndü. Muntasır kendisini Buhara'ya 
hâkim kılan bir kuvvet darbesi ve Semerkant garnizonu üzerindeki bir za- 
feri ile işe başladı. Fakat Han'ın dönüşü onu sür'atle Amuderya'yı geç - 
meğe mecbur ettiğinden Mahmud'un kardeşi Nâsr'ın elinden al- 
dığı Nişapur üzerine hücum etti. Samâniler'in yıkılmasında Türk hüküm- 
darı kadar menfaati olan Gazne Sultanı bizzat harbe girişti. Genç Türk 
hükümdarı Cürcan'a sığındı, orada, o zaman anarşi halinde bulunan Rey 
üzerinde bir teşebbüse girişmekte ona yardım eden dost bir hanedan hü- 
küm sürüyordu. Şehrin sâkinleri tarafından istiskal edildi. 1001 yılında 
yerleştiği Nişapur'a döndü. Cürcan Prensi tarafından terk ve Nâsr'ın 
mahbus olan en iyi kölelerinden mahrum edildiğinden takviye kuvvetleri 
alan Nâsr tarafından iki defa mağlüp olarak günlerce çölde serseriyane 
gezdi ve Hazer Denizi ile Aral Gölü arasındaki Oğuzlar arasına gitti. Bu 
Beşbalık uygurlarının kardeşleri, komşuları Karluk Türkler'ine karşı hu - 
sumet besliyorlardı; bunlar kütle halinde Samâni hükümdarının sancağı al- 
tına girdiler ve onun arkasında Buhara üzerine yürüdüler. Semerkant ya- 
kınında İlik Han'la karşılaştılar, gece ansızın onu yakalayarak ordu - 
gâhını zabt ve yağma eylediler (1003). Fakat Türk hükümdarı nezdinde, 
bunların fena bir işte yollarını şaşıran kimseler olduğu mazeretini beyan 
ettiler. Muntasır bunların hiyanetinden korkarak kendisine sadık 700 
kişi ile hareket etti, Ceyhun'u buz üstünden geçti ve Mahmud'un mi- 
safirperverliğini talep etti. Mahmud ona çok muvafık sözlerle cevap 
verdi ve güzel bir istikbâl yapılmasını emretti; fakat hakikatte Mun - 
* asır başını dinlendireceği bir toprak köşesi bulamadı; her taraftan ko- 
gulduğundan birdenbire hücum edip Buhara valisinin bir kıt'asını bozdu. 
a e iğ > PE temin eden Semerkant kapılarında göründü. 
kar. ia ş ari yi hisseden Oğuzlar onunla birleştiler; ve şüp - 

ini fena bir surette hazırlayan İlik Han 1004 Haziran'ında . 
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ikinci bir bozgunluğa uğradı. Fakat Oğuzlar'ın yaylaklarını yeniden ele 
geçirdikleri vakıt vazifesine avdet etti; 5.000 kişi Muntasır 'ın ordu- 
sunu terketti ve zavallı hükümdar Ceyhun'un ötesine kaçarak çapulculuk 
hayatı sürdü. Mahmud üzerine bir ordu gönderdiğinden Seistan'a ilti- 
ca etti, sonra memleket memleket serseriyane dolaştı ve nihayet Buhara 
civarına döndü. Yorgunluk ve mahrumiyetlerden bitgin kalan ordusu ona 
hiyanet etti, kardeşleri yakalandı ve kendisi kurtuldise de geceleyin bir 
göçebe karargâhına düştü ve göçebeler tarafından katledildi (Kânunuev - 
vel 1004 ). 
—Bitmedi— 


Fransızcadan çeviren : OSMAN TURAN 


DAĞLARIN EFESİ 


Şu yalçın kayaya yaslan da anlat, 
O kızıl rüyalar canlansın Efem. 
Sazını çalarak Ayşe'ni oynat, 

Dağların gelini şanlansın Efem. 


Dağlardan dağlara yayılsın adın, 
Çoğalsın Efem'e and içen kadın, 
Kuzular çevrilsin âlemler yapın, 
Gümüşlü'silâhın kanlansın Efem .. 


Kızanlar oynasın çal deye deye, 

Türküler söylensin “ Dörüm Ayşe ” ye (11, 
Selâmın erişsin Ağa'ya Bey'e, 

Zeybekler içinde arslansın Efem... 


HİKMET TURHAN DAĞLIOĞLU 


(1) Dörüm : İsparta'da deve yavrusuna derler. Güzel kızlara da Dörüm denir. 
Dörüm Ayşe gibi. 


YOLCULUKLAR I M 
I 


Bir saman çöpü gibi sele düştüğüm yeter; 

Bir yeni inşa için yoğruluyorsa eğer 

Bir saman çöpü gibi gireceğim çamura... 

Ben maya olacağım bir uçtan bu hamura; 
Yaratmak hırsı vardır en çelimsiz emekte. 

Peteğin bir gözü de benden bal beklemekte .. 

Bir dört yol ağzındayım yatağımda her fecir 

Her yolun sonunda bir Aslı beklemektedir 
Unuttum bir kız için yola düşen Kerem kim ? 
Tasam yok “ ben bu yolun kangısına gideyim ?,,: 
Her yol yurduma çıkar, her yolun sonunda halk.. 
Sevgilin, bilmediğin, bilmeden bekliyor, kalk !.. 


JI 


Murada erdim artık yurdumun bağında ben, 
Kâh Murad suyunda ben, kâh Murad dağında ben. 
Bozkır'a yağan yağmur bence şefkat göz yaşı; 
Her yeni yurt tepesi bir yeni omuz başı. 
Hergün yeni bir iklim girerken yatağıma 
Bir yeni yurt meyvası büsedir dudağıma 
Hırstan çok düşünceyle titriyor oldukça el 
Bir yeni yerli kumaş en sıcak tenden güzel .. 
Getirdim bahçeme ben her yamaçtan bir fidan 
Birgün Muğla, birgün Muş, birgün İzmir, birgün Van. 
Getirdim harmanıma her ovadan bir başak 
Birgün Mersin, birgün Kars, birgün Of, birgün Uşak. 
Her köy bir çiçekli dal, ben durmayan bir arı; 
Dolaştım Bozkırları, dağları, ormanları; 

İller dönsün elinde yâd illerin dalıyle. 
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Dolu şimdi peteğim memleketin balıyle. 

Sanma gördüm Tortum'u, Tarsus'u ben boş yere : 
Her şelâle altında ruh yıkadım bir kere. 

Alnıma koydum Kop'un, Erciyeş'in karından 

Ve dökündü beş nehri duygum omuzlarından .. 


1 


Tattım aynı kaynaktan ormanda ben, kumda ben.. 
Memleket vahdetini yoğurdum ruhumda ben : 
Mardinli'ye Aydın'dan üzüm yedirmekteyim; 

Ya yakamı yırtmakta ya da giydirmekteyim, 
Agrı'daki çıplağı Uşak'taki kumaşla .. 

Ruhumda el eledir bir zeybek bir dadaşla... 


BEHÇET KEMAL ÇAĞLAR 


ORTAZAMAN TÜRK - İSLÂM DÜNYASINDA 


FİLOLOJİfve EDEBİYAT 


Prof. A. MEZ 


Gramerle lügat üzerinde işleyen Arap filolojisinin bu iki esaslı sahâsı 
üzerinde 4./10. uncu asırda yeniden mesa'i sarfedildi. Tıpkı ilâhiyat gibi fi- 
loloji de o zamanlar fıkıhi usüllerden kurtuldu. Haricen tamamıyle böyle 
olmuştu; Sujüti eski filolojik tahsili şu yolda anlatıyor : “ imlâ yazdır- 
ma tarzı hâdis tedris eden medreselerde tamamıyle bir tek usül tahtında ya- 
pılıyordu. Dinleyici ( mustamli ) yaprağın başına şöyle yazardı : ders, şey- 
himiz tarafından filân bahiste filân şeyi filân ve falan günde imlâ ettirmiş- 
tir. Muharrir müteakiben anane silsilesi dahilinde eski Araplar'ın ve hatip- 
lerin neler söylediklerini ve bu söylenilenler içinde hangileri göze çarpıyor 
ve iyice anlaşılamıyorsa onları izah eder ve bu izahata eski şairlere ait fık- 
ralarla faydalı olabilecek şeyleri ilâve eder; şairlere ait parçaların mevsuk 
olması lâzım geldiği halde faydalı zâit malümatın mevsük olup olmaması 
müsavidir. Bu tarz takrirler evvelce çok taammüm etmişti, fakat sonradan 
Huffâz ortadan kalkınca onlarla beraber filolojik ve imlâ işi de nihayet bul- 
du. Takrirlerinde bu tarzda imlâ yazdırdığını işittiğim bu zatların sonun - 
cusu Abül Çâsim ez-zaccac idi, onun kuvvetli bir cilt tutan böyle 
birçok dikteleri mevcuttur; vefatı 339/950 tarihinde vukubulmuştur. Daha 
sonraları İlm-ül-lüğat'e ait bir ders defterinin mevcudiyetine vakıf olma - 
dım ,, (11. Bu eski âlimler münakaşalarını irtibatsız olarak yanyana sıra - 
larlardı; bunların alâkası müfredata, münferit fiillere tek bir şekille, tek bir 
kelime veya cümleye taallük ediyordu ki misâlini Mubarrad( vefatı 
285/898 ) ile Çâli ( vefatı 356/967 ) nin lisan ilmi, anektodlarla hikâye- 
lerin karma karışık bir halde toplanmış olduğu kitaplarında buluyoruz. 
Gulâm Tha'lab ( vefatı 345/956 ) dinleyicilerin suallerine göre tak - 
ririni yapardı, meselâ : “ Ey şeyhim Bedeviler'de a/-Oantarah nedir ,, (21. 
4./10. uncu asrın filolokları ise bilâkis malzemeyi metod ve sistem tahtında 
işlemek ihtiyacını duymuş bulunuyorlardı. Bu arada başlıca rolü Yunan 
gramerinin nüfuz etmiş olması oynamıştı; “Adudeddaulah( vefatı 
371/981 ) nin sarayında Arap ve Grek gramerleri arasındaki farklar müna- 
kaşa edilmiş, 'Abü Sulaimân ibn Tâhir modern cereyanın ilâhi- 


11) Mas. VII, 347. (21 Ag. XVILI, 173. 
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yata muhalif bir küfür ve ilhâddan başka birşey olmadığını sert bir lisan ile 
söylemişti : “ Araplar'ın grameri dindir, bizim gramerimiz mantıktır (3). 
Şimdi ilk defa olarak gramere medhâl olarak İbn Fâris ( vefatı 395/- 
1005 ) in Mugaddimah fin - nahw'ı Yunan filologlarının mukaddimelerinin 
( İsagogik ) bir Arap mevlüdu şeklinde meydana çıkmaktadır. 

Başlıca faâliyet lügatçenin tesbit ve işlenmesinde husüle gelmiştir ; alı- 
nan mahsülün mahiyeti açıkça görülmektedir. Hatipler için rehber hizme - 
tini gören müteradifatı vücuda getiren tamamıyle retorik bir yardımcı ilim 
yaratan eski tarz filoloji Hamzahal-İsfahâni ( vefatı 350 - 60/- 
961 - 70 arasında ) tarafından kapatılmaktadır. Bu zat Kitâb al - Muwâza- 
nah'sında, bilfarz, “ felâket ,, kelimesi için 400 tâbir kullanmış olduğu gibi 
darb-ı meseller kitabında da retorik bir kıyas olmak üzere “ kardan daha be- 
yaz”, “filden daha obur,, gibi tâbirleri o kadar tam olarak toplamıştır ki son- 
raki asırlar bunlara ilâve edecek birşey bulamamışlardır. Onun selefleri mu- 
kayeselerden 390 adet toplayabilmişlerken o bizzat 1800 adet kaydetmiştir. 
Maidâni ( vefatı 518/1124 ) onun kitabını istinsâh etmiş ve her bahise 
ancak bir veya iki ve nihayet 4 tâbirden fazla ilâve edememişlerdir. Hattâ 
izahları bile kâmilen selefinden almıştır (41. Asıl darb-ı meseller için 4./10 
uncu asırda başlıca mesai al- Hasan al-'Askari ( vefatı 395/1005 ) 
tarafından yapılmıştır. 


Yeni mektep ise bir nesil sonra ehemmiyet verdiği hususları Cauhari 
(vefatı 392/1001 ) nin lügatinde göstermiştir. İbn Duraid ( vefatı 
321/933 ) büyük lügati ile yapılan her türlü mukayese metod ve vuzuh ba- 
kımlarından yapılan terakkileri göstermektedir. “ Vazıh kılmak ve daha et- 
raflı göstermek,, İbn Fâris ( vefatı 395/1005 ) böyle söylüyordu, “ baş- 
tan nihayete kadar kendi yazmış olduğu lügatçenin de hedefi bu idi (5)... 
Cauhari o kadar mümtazdı ki muhasım ve müdafi'lerin bütün edebiyat- 
ları asırlar imtidadınca ona istinaden terakki etti (6); Sujüti (vefatı 


911/1505 Y bile Mekke'de onu müdafaâ etmek için Caucariile 'Ab- 
del-barri'ye karşı bir kitap yazmıştı ki burada bilhassa birincisine 
karşı -muasırı idi ( vefatı 889/1484 )- pek şiddetli davrandığı rivayet edil - 
mektedir (71. Daha sonraki bütün lügat kitapları Cauhari lügatinin sa- 
dece ikmâl veya şerhedilmiş nüshaları vaziyetinde kalmışlardır; demek ki 
burada da eskiler kapanıyor ve ilim asırlara dağılmak üzere tesbit edilmiş 
olüyor. Aynı zamanda lisanın etimolojisine ait tetkikat da şimdi en ciddi 
safhasını bulmuş ve uzun zaman için itibarda kalmıştı. Bu işin üstadı Mu - 
sulu İbn Cinni ( vefatı 392/1002 ) idi ki bir Rum köle çocuğu olan bu 
zatın unvan-ı mahsus ile etimolojiyi, yâni halâ bugün bile semeresi görülen 


(31 Ag. XX, 35; İbn Ootaibah, Liber (51 Mas. V, 88; Jâg. İrşâd, VI, 402. 
Poesis ed. de Goeje, s, 549, 
(41 Baihagi ed. Schwalily, s. 475. 171 Jâa. İrşâd, VI, 56. 


(6) Meselâ Tirâz el - macâlis, s. 67 ff, 
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anasıl mevcut iki radikal kök fikrini ilme soktuğu söylenir (81. Araplar'ın 
etimolojiye ait mesaisinde daha büyük neticeler alınmış değildir. 

Yazı dili yanında mevcut günlük konuşulan dil evvelkisinden o kadar 
farklı idi ki meselâ evvelce Bağdat'ta 3./9. uncu asırda bir kimsenin sarf ve 
nahv bakımından zahmetsizce doğru konuştuğu ve “irablarını sahih olarak 
nihayetlerde tatbik ettiği görülünce hayret uyandırırdı |91. Halbuki şimdi 
edebiyat için halkta ve onun hayatında lisan için uyanmış olan alâka dil ve 
dilde yapılacak hatalar hususund halkın meşgüliyeti lüzumunu filoloji te- 
min etmiş bulunuyordu. İspanyalı ez-Zubaidi ( vefatı 330/941 etra- 
fında) “halkın diyalekti hakkında,, (10) bir kitap yazmışveİbnHâlavai- 
hi de Haleb'te ( vefatı 370/980 ) Kitâb Jaisa ( böyle değil ) sını te'lif et - 
mişti. Bu zatın sonraki filologlara ve bilhassa Hariri'ye arkada yapılacak 
ne gibi işler bıraktığı halâ tetkike lüzum göstermektedir. 


FD EB İY A T 


Kan değişmesi, şimdiye kadarki idare eden unsurun kuvvetini kaybet- 
mesi ve ırkan karışık eski ahalinin meydana çıkması gibi hususlar en vazıh 
olarak edebiyatta görülür. 200/800 senesi etrafında edebiyat sükünunu kay- 
betmeye başlar. Eski Arap şairlerinin bedeviliğe hâs olan ulvi duyguları te- 
rennüm etmiş oldukları mücerrep kaside şekli lüzumundan fazla ıtnaba 
kaçtığı gibi, fazla suznâk bir hâl alır ve mutlak hâkimiyetini kaybeder. Şe- 
hirlerin idareyi eline almakta olan burjuvazisi kahramanlık mevzuları ile 
beraber kahramanlık lisanını da ikinci plâna atar, vahşi ve kapalı ifade açık 
cümleler önünde geriler, kısa vezinler göze çarpacak derecede terviç edilir. 

Artık şair maddi âlemden daha kuvvetli bir âleme yükselmekle daha az 
meşgül olacak ve onun yerine yeni mevzular seçmek suretiyle sahâyı geniş- 
letecek, ince fikirler ve güzel kelimeler ve mecâzlar bulmaya zihnini hasre- 
decektir. Enteresan mefhumu -ki bütün kahramanlık şiirlerini zehirler - 
uyanmıştı; bir defa daha edebiyat hali keşfetmiş ve etrafındaki neş'e ve şe- 
taret dolu olmasa bile karma karışık hayattan zevk almaya başlamıştı. Halk, 
bilhassa şehirlerin münevver olmayan halkı Arap edebiyatına giriyor ve sa- 
de manzümeleri gözleri ile görerek öğrenmek ve ritimleri dahilinde teganni 
etmekle kalmayarak dilden de istifade edilliyor, herşeye mütenevvi' yeni 
ifade şekilleri vermek için mensür dilden de istifade ediliyordu. O zamana 
kadar ilmi, dini ve nihayet irancadan birkaç tercümeye inhisar etmiş olan 
halk kitaplarından ibaret kalmış olan nesir böylece edebiyata girdi; 250/864 
senesinde ise nesir “ nazmı geriye itmiş ,, (11 bulunuyordu. 


(81 Jât, III, 338. Tha'âlibi'de Baharzi i iğ al - ma'ârif, s, 105; Jâg. İrşâd 
tarafından Nisabur'un o Câhiz'i tesmiye , 'Çio) Jatimah, 11, 3. 
edilmiştir. Tha“âlibi'nin Kit al - 'icâz'ina (11 Muzhir; s. Goldziher, SWA 69, 20 
mukaddime, f. i 
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1 — Nesir 


Her türlü iyi nesirin başlangıcı olan manzüm ifadeye karşı duyulan hür- 
met de eski Arablar'ın başlıca faziletlerinden birini teşkil ediyordu; duygu- 
da bütün diğer milletlerden daha ziyade ülviyete malik bulunuyorlardı. Şai- 
rin yanında kabilenin hatibi onlara müsavi bir mevkide bulunurdu; hatip 
istidadı da fevkalbeşer telâkki edildiğinden bir neslin hatibi, halefi ortaya 
çıkmadan evvel ölmek mecburiyetinde kalacağı batıl itikadı meydan almıştı ; 
çünkü hatibin mevcut olan cehdin halefine geçeceği zannolunurdu |21. Ne- 
sir istidadı tamamıyle ayrı bir kabiliyet olduğu ve şairlikten tamamıyle ayrı 
telâkki edildiği cihetle bir şairin mektup yazmak ve hitabette bulunmak gibi 
hususlarda da faaliyet göstermesi hayret ve taaccuble telâkki olunurdu (3). 
208/823 senesinde zuhur eden bir tuğyan Mekke'yi harap etmiş ve Halife 
para ile beraber tesliyetnâme göndermişti; “ Mekkeliler'e gönderilen mek- 
tupta paradan daha kıymetli olduğunun (4) söylenmesi de iyi bir lisandan 
duyulan hazzın ne derece büyük olduğunu göstermektedir. 


Muhite karşı duyulan alâka evvelemirde halkın âdetlerinden duyulan 
sevinç ile tezahür etmektedir; 'Abü “Aggâl bu zamanlarda “ münev- 
ver olmayanların âdetleri hakkında ,, ilk kitabı yazdı. Saimar kadısı ( vefatı 
275/888 ) “ aşağı tabaka halkın hikâyeleri ,, ( ahbâr es - siflah ) (5) yi top- 
ladı. Şehirlerin ahvaline ait tafsilât ise Câhiz'in en çok sevdiği mevzuu- 
nu teşkil etmekte idi (61. Harici çehresi itibarıyle çok çirkin olan bu adam 
( vefatı 255/869 ) -ki adının delâlet ettiği mâna “ Öküz gözlü ,, demek olup 
büyük babası da bir sipahi idi (71 ve hakkında hoş hikâyeler anlatılırdı- yeni 
Arap nesrinin babasıdır. Tha'âlibi onu ilk büyük nâsir olarak zikre- 
diyor (81; resmi kitabetin üstadi olan vezir İbn al-“Amid imtihan 
etmek istediği herkese Bağdat şehri ile Câhiz hakkındaki mütalâasını 
sormayı itiyat edinmişti (91 ve ona bu sebepten ikinci Câhiz adını ver- 
mişlerdi |10J. Meşhur Thâbitibn Çorrah üç şahıs için İslâmiyeti 
kıskanmıştı : birinci Halife 'Omar,Hasanal-BasriveCâhiz'di- 
(111. Esasen belki de Arap nesrinin en büyük üstad AbüHajjânet-tau- 
hidi, Câhiz'in senâsi için bir kitap yazmıştı. Bunda o kadar ciddi dav- 
ranmışve Câhiz'i yüksek gören muharrirleri teker teker zikretmek su- 
retiyle (121 üstada olan hayranlığını o kadar ileri götürmüştü ki hattâ onun 


(21 İbn al - Câuzi, 85 a, (81 Goldziher, SWA 67. s. 250, Süju - 
(31 Kifti ed. Lippert,s,148f, t#nin Muzhir'ine nazaran 1, 164. Hasâ'is- 
(41 Mittwoch, MSOS 1910, s. 148 £. inde 2. Kitabın 30, mebhâs-i iştiwâg el - 
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skolâstik partizani olmuştu (13). Câhiz herşeyden bahseder : mektep 
hocalarından (14) Banü Hâsim|15Je, hırsızlardan |16) kertenkeleye, 
ilâhi evsaftan müstehcen ve galiz hususlara kadar kadınların hiyle ve kur - 
nazlıklarından bahseder. Üslübu yeni ve tecrübesiz olup geveze ve ekseriya 
meharetsizce mevzular etrafında dolaşır. Taraftarlarının hoşuna giden de 
bilhassa onun üslübundaki bu haldir ve bunu şimdiye kadar tek başına hük- 
meden âlimlerin az.çok mutasallifâne muharrirliklerinden kurtaran bir mün- 
ci olarak telâkki etmektedirler. Bunlar bu yolda vaki hoş sohbetleri şu - 
urle başarılan bir san'at olarak kabül ediyorlar; Mas'üdi 332/943 sene - 
sinde Câhiz'in eserlerindeki mükemmel tertibi, muhkem ve metin ya- 
pısını bilhassa takdir ve senâ etmekte idi : “ Okuyucularını sıkmaktan kork- 
tuğu zamanlar ciddiyattan letâife kaçar ve yüksek akıl ve hikmetten zarif 
garaibe geçerdi ,, Câhiz'in en çok müahazaye uğrayan eseri -Kitâb al- 
Bayân-ı Mas'üdi bilhassa genişliği ve şümülü bakımından en yüksek 
eseri olarak tutar (17) ve ekseriya da iyi muharrirleri “ geceleyin odunu 
toplayıp ,, ( hâtib IJ6l ) tesadüfen ne eline düşerse onu görmeden bir araya 
istif edenlerle mukayese ettiler (18). 


200/800 tarihinde yine arablığın zaâfa uğraması yüzünden meydan al- 
mış olan ve diğer edebiyatlarda da olduğu gibi natüralizme hariçten kuvvetli 
cereyanlar getiren, âlimliği istihfaf ile hattâ çok defa ona karşı gelen ve bü- 
yük bir kısmı itibarıyle küçük tabaka halka dayanan tasavvuf ( mistik ), 
edebiyatın halklaşmasında mühim surette âmil oldu. Bu edebiyat onlara 
vâz-ü- nesayihde bulunuyor onların hayatını kısımlara ayırıyor, ihtiyaçla - 
rını birer birer anlatıyor ve halkın konuşma dilinin tesiri altında kalıyordu. 
Şimdi kafiyeli (müsecce') nesrin İslâm retoriğine girmesi nihayet tek ba- 
şına eski Arap ananesinin zaafa uğraması ile izah edilmektedir. Bu anane 
kafiyenin putperest çaşnisini tanıdığından Roma İmparatorluğu Hıristiyan- 
ları nasıl antik vezinlere karşı müteneffir davrandılarsa öylece kafiyeden 
müteneffir bulundular. Câhiz ( vefatı 255/868 ) şöyle söylüyor : “ Ka- 
fiyeli nesri daima kullanan putperest kâhinler ortadan kalkınca -çünkü 
memnuiyet sebebini bunlar teşkil ediyordu- bu memnuiyet de ortadan kalk- 
tı (191. Şimdi ağır basmakta olan o zamanki Hıristiyanlar kafiyeli (müsec- 
ce') nesri vâizlerinden tanıyorlardı, böylece İslâm'da da takriben 3./9. uncu 
asır ortalarında kafiyenin resmi mev“izeye nüfuz ettiği anlaşılmaktadır; ni- 


151 Goldziher, Beitrege zur Geschich- 
te der Sprachgelehrsamkeit bei den Ara- 
bern, SWA, phil, hist. KI. 73, s. 518. 

(61 Goldziher, SWA, Bd. 72, s. 587 : 
Zur Cauhari - Literatur. 

(71 Süjuti de interpret. Corani ed. 
Meursinge, s. 24 £. 


akbar'den bahsetmektedir ( O. Reşcher, 
Studien über İbn Cinni, ZA 1909, s. 20 ). 

191 Mas. VII, 131. 

(10) al - Dabbi, Bugjât el mutalam - 
mis, Ss. 56, Bibi, hisp. Arab. 

(11) Jâg. İrşâd VI, s. 69. 

(121 Jâa. İrşâd V, s, 282. 


(131 Ayni eser, s. 380. Baharzi, çok ya- 
zan Tha'âlibi'yi zikrediyor. 

(141 Mustatraf TI, 199 £. Onun oradaki 
lâtâifinin ne dereceye kadar Yunan lâtâ- 
if kitaplarından geldiği -ki bu kitaplarda 
mektepli başlıca şahsiyeti teşkil etmek- 
tedir- tetkika muhtaç kalıyor. Bak : Re- 
ich, Mimus 1, s. 443. 

(15) al- Husri a.R.v.'Igd1,56£f. 


116) Hırsızlara âit kitabından Farac 
ba'd al - Şiddah'yi zikrediyor. 11, 106. 

(171 VITI, 34, “ Ciddiyat ile şathiyat- 
ım bu nöbet değiştirmesi ,, edebiyat ta - 
rihlerince ona bağlı kalmıştır. Havârez- 
mi Rasâ'il, s. 183, 

(181 Meselâ Mas. IV, 25. 

(191 Kit. al - bajân 1, III ff. 
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tekim bu kafiye Halife'nin sadık arkadaşlarına hitabesinde, henüz rabıtalı 
ve daimi bir surette değilse de galip olarak mevcut bulunuyordu ,, (201. 
Belâgat şekilleri mektup üslübu şeklinde muharrer bulunuyordu. Dini 
endişelerin üstüne çıkarak eski Arap hatiplerini takdiren (müsecce') nesir 
yazan edipler aslâ eksik olmamıştı; bu cümleden olarak İbrahim Ha- 
rün zamanında Bermekiler'den Halid'e bir mektup yazmıştı ki bütün 
Bağdat halkı o mektubu ezberlemişlerdi (211. Umumi istimâl için mikyası 
ise resmi arahça veriyordu. 200/800 senesi etrafında Halife a l-Ma'mun'un 
kalemleri tamamıyle sade ve kafiyesiz yazıyordu (221; vezire hitaben yazıl- 
mış kafiyeli bir mektubu zamanımıza kalmış olan İbn Thavâbah 
(vefatı 277/800 ) tumtıraklı ifadesiyle tanınmıştı |231. Resmi kıraeti mutat 
olan Emeviler'e karşı tatbik edilen küfür ve tel'in bütün dairelerde 284/897 
senesinde her türlü kafiye âhenginden âzade olarak kaleme alınmıştı. Ne de 
olsa bunun çekingen bir başlangıcı görünmeye başlıyor (241. Bu zamanlarda 
bir resmi kâtip vezire kafiyesiz ( seci' ) olarak yazıyor (251. 300/900 se - 
nesinde müsecca' nesir Bağdat'ın kibarları arasında moda olmuştu; Halife 
Mugtadir kendi memleketlerine gönderdiği tahriratı müsecca' olarak 
yazıyordu (261, vezir “Aliibn İsâ, mektuplarını birçok kafiyelerle 
“süslüyordu (271; fakat hariçte saltanat dahilinde bu hususta pek o kadar 
ileri gidilememişti; vezir İbn Hâgân'ın müsecca' mektupları eyalet- 
lerdeki devair için Çin'ce gibi geliyordu (281, ve hariçteki memurlar eski 
.tarzda kafiyesiz raporlar takdim ediyorlardı (291. Daha sonra kafiye etrafa 
yayılmaya başlıyor : ““A mid ile müasırları ayni tahriratta gelişi güzel 
kâh kafiye kullanmalarına, kâh kafiyesiz hareket etmelerine mukabil asrın 
sonundaki Sâbi ve Babagâ münşiler kafiyeyi daimi olarak kullan - 
dılar (301 ,,. Fakat kafiyeyi iptilâ haline getiren Buyiler'in veziri Sâhib 
olmuştu. “ Kafiyeye o kadar müptelâ idi ki herşeyi mahvetse veya bizzat 
kendisi en büyük tehlikeye düşse bile bir kafiyeden mümkin değil vaz geçe- 
mezdi ,,, Kötü dedikodusu ile meşhur olan bir kimse (317 ona karşı vaki is- 
natlarından birinde onun bir seyahat esnasında güzel bir karargâhı terk ile 
daha fakirâne olmayı tercih ettiğini ve bunu sırf bir tarihe mebde' yapmak 
için olduğunu söyler : öğleyin Naubehâr (nisf en-nehâr ) dan (32). 
Sâhib nezdine gelen bir aleviye de üstüne sıçrayan kafiyelerden dolayı 


(201 Goldziher, Abhandlungen zur a - 
rabischen Philologie 1, s. 65 £. 

(211 Câhiz Bajân II, s. 114, Margo - 
liouth'un frkrası bende mevcuttur, The 
Letters of Abül “Alâ, s. XLITI. 

(221 Meselâ al-Kindi ed. Guest, s. 446 
ve İbn Taifür'da çok defa. Mu'tasım'ın 
“Abd. b. Tâhir'e secisiz bir mektubu Kit. 
fis-sadâgah'da Tauhidi Const, 1301, s. 5. 

1231 Jâg. İrşâdll, 37. 

(241 Tab, III, 2166 ff. 


—I1251 Jâg. İrşâd VI, 463. 

1261 Wuz., s. 337 ff; Jâg. İrşâd VI, 
280. 

(271 Wuz., s. 277. 

(281 Meselâ oDinawar'deki raportör 
(sâhib al - haber ) ün mektubu; “Arib, 
s.39f. 

(291 Tâg. İrşâd TI, 418, 

1301 İbn Nubâtah'nin Khutab mukad - 
dimesinde İbn Khafâcah, s. 16. 

(311 Abü Hajjân, Jâg. İrşâd'da 11,291. 

1321 Jâg. İrşâd TI, 298. 
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fenalık gelmiş ve gülsuyu serpmek suretiyle hareket mecburiyeti hâsıl ol - 
muştu (33). Bugüne kadar kafiyede karar kılınmış bulunulmaktadır (34). 
4./10. uncu asra ait mektuplar İslâm san'at işçiliğinin inkişafında en 
ince hususiyetlerini gösterirler ki en asil bir maddeden, lisandan işlenmiş - 
tir. San'atkârların vaktiyle cam ve pirinç madeni üzerinde vücuda getirmiş 
oldukları bütün güzel eserlerden hiçbirisi zamanımıza devretmemiş olsaydı 
bile müşkil şekillere oynarcasına bir hâkimiyet ile hafif bir zarafetin neka- 
dar çok takdir edilmiş olduğu sadece bu mektuplardan anlaşılmış olurdu. 
Vaktiyle vezirlerden birçoğunun sahib-i üslüb olmakta üstad bulundukları- 
nın ve mektuplarının kitap şeklinde basılmaya lâyık görüldüklerinin bir te- 
sadüf eseri olmadığı meydana çıkar: Hâsibi,İbnMuglah|35)J,M u- 
hallabi (36), İbnal-“Amid,Sâhib, Samâniler'in veziriel-İskâfi 
bunlardandır. Sonuncu zat resmi kitabette mümtaz ve hususi mektup yaz- 
makta kudretsizdi. İşte her iki nevi arasında bukadar büyük bir fark vardı 
(371. En mühim tahriratı, nasb ve tayin hususundaki kararnâmeleri, ve buna 
benzer daha birtakım şeyleri bütün hükümetlerde hususi bir divan ( er-Ra- 
sâö'il ) rüiyet ederdi. Bağdat'ta bu hususta o kadar ileri gidiliyor idi ki asrın 
ikinci nısfında en parlak münşi ( üslübcu ) si bütün hayatınca açıktan açığa 
Sâhibi mezhebine sâlik olmuş ve vezirlik teklif edildiği zaman bile İslâ- 
miyeti kabül etmemiş olan bir zat da bu divanın başına geçirilmişti 1381. Bu 
zat ölünce Aleviler'in reisi gibi mühim bir şahsiyet bu gayr-i mü'mine mer- 
siye teganni etmişti; parlak arabcanın rayci mü'minlikten bu Garece fazla bir 
yükseklikte idi. Buzat, İbrâhimüibnüi Hilâl es- Sâbi (vefatı 
384/994 ), kendi kıymetini biliyor, “ dünyayı tetkik için hükümdarın gözü- 
nü teşkil ettiğini ,, ve “ hükümdarların muhtaç oldukları fikirlere malik ,, 
bulunduğunu müdrik bulunuyordu ,, (397. 
— Bitmedi— 


Almancadan çev: CEMAL KÖPRÜLÜ 


(331 Jâa. İrşâd 11, 304. ç (1361 Fihrist, s. 134, 

(341 Çok az istisna ile. Meselâ ilk mu- (371 Tatimah III, 119; IV,31; 
rabita'nin meşhur bir kâtibi kafiyeden (371 Jatimah II, 119; IV, 31; İrşâd 
sakınmıştı, “ eski kâtiplerin tarzına sa- V, 331. 


eg ia ( Marrakeşi trad. Fagnan, (381 Jâa. İrşâd 1, 343. 


(35) Chwârezmi, Rasâ'il, s. 35. (391 Rasâ'il Ba'abdâ, 1898, s. 8. 


TASHıH 


Bu nüshamızın 299 uncu sahifesinden başlayan “ Macar serhatlerinde XVI ncı 
Asır Türk Devri ,, başlıklı makalenin sonunda, bu yazıyı macarcadan dilimize çeviren 
Sadrettin Karatay'ın imzası unutulmuştur. e j 

315 inci sahifemizdeki yazının, makinede bazı harfleri düşmüş olan başlığı “ Rus 
Edebiyatındaki 'Facia ,. olacaktır. Okurlarımızdan tashihini rica ederiz. 
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r 
On binlerce insanın doldurduğu alanda 
Yurduna borçluları çağırdı, Yabgu, anda. 
Elele verişerek saflaştılar Batırlar, 
Batırlar ki ölünce mezar balballatırlar |1) 
Hakanca, dedi Yabgu, törene başkanım ben, 
Sonra andı okudu Anayasa dilinden : 
“ Gireceğim savaşta arı ad alacağım ,, 
“ Sözüm sözdür .. ve eğer unutursam alçağım !, 
Kopan bir haykırışla zıngıldadı gök ve yer, 
Ve artık anddaştılar cengi gönülleyenler. 
Dokuz yalın tunç kılınç -öz türe gereğince- 
Ayrı ayrı öpüldü her bir oymak beğince. 
Büyük dilek uğrunda kurban kesildi aya... 
Hazırlık müjdelendi : Gidiş, Çimi almaya ! 
Arkasından düzüldü eğlenceli bir şölen, 
Ve akın haberiyle birliğe koşup gelen 
Kanı kaynak gençlere yüzlerce şen yüzlü kız 
Sundu uğurlamalık tas tas kekikli kımız. 
Ozanlar kucaklayıp içli kopuzlarını 
En kıvrak buluşlarla mutladılar yarını... 


Ni 


* 


Ufuklar ötesinde isimlenmez bir yeri 

Dalmışta bakışlıyor gibi gökçül gözleri 

Her göreni ilkönce biraz şaşkın bırakan 

Tuğu kartal kanadı, tolgası kızıl Hakan, 

“ Tanrı Kut ,, diye sangın “ Teoman oğlu Mete ,, 
-Ki soyu, kendisiyle haklıdır övünmede- 
Alkışlarla binerek ceylân belli atına 


(il Balbal : Eski Türk kahramanları- osınca dikilen birnevi' mezar taşı mahi - 
nın mezarlarına, öldükleri düşman sayı- oyetindedir. 
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Bir öğüt yasadı ki “ Hun İlliği ,, adına 
Sözlediği her cümle, tarihe anmalıktı, 

Bir ara heyecana düşerek yumruk sıktı 

Ve dedi : Şu inanış, bir ülküdür her Hun da 
Yaşamak ta, ölmek te yalnız budun uğrunda ! 
Akın uğurlu bitsin, at bin, hayda ileri ! 

Şen şen kızlar tuttular süslü üzengileri, 
Dizginler avuçlandı ve atlar kırbaçlandı 
Yirciler çala geldi içilen kutsal andı... 


II 


Başlarda togulgalar, sırtlarda kurt kürkleri, 
Anıldı akıncılar : Orta Asya Türkleri ! 

Geniş geniş omuzlar, iri iri gövdeler, 

Bir küçük çocuk görse, masallık devlerdir, der. 
Bir atlı kümesi ki Gobi steplerinde 

Durmadan yol alıyor dinlenmek üzre Çin'de. 
Eğer bir benzetişle lâzımsa canlandırmak 
Denebilir : Akıyor, yatak yıkmış birırmak... 


* 


Oldukça telâşlanmış bir halde baş danışman 
Tapuğla, Tanhum, dedi, epey yakınmış düşman; 
Gelen salığa göre hem bir dolmuş ki sınır .. 
Kaşları çatkın Mete gür yeleli, demir kır 
Atında gülümsedi : demek ordaymış Kao ? 
Hoş.. sandığın kadar da budala değila,o ! 
İlgili olanlara haydi komutamı yay, 

Beni kılavuzlasın dokuz boz atlı alay ! 

Ürkünç bir uğultuyla haberi yaydı kösler, 
Hedefe düğümledi bakışlarını gözler .... 


111 


Her göreni ilkönce biraz şaşkın bırakan 

Tuğu kartal kanadı, tolgası kızıl Hakan 

Şöyle bir duraladı : Alplar, dedi ardından, 
Alplar.. yaylar oklansın, kılınçlar çıksın kından ! 
Depreme uğramışı andırdı birden toprak... 
Dizginsiz atlarını sert sert topuklayarak 

Epengin bir denizi sarar gibi Tayfunlar 

“ Vur ha | ,, larla daldılar Çin saflarına Hunlar. 
Olanca hıncı ile çatıştı iki ordu, 
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Bir haftadan beridir kuşattığı kalede 
Davullar dövülüyor, atlar kişneşiyordu. Mola vermiş bekliyor İmparator “Kao,,yu.. 
Ellerde : Kargı, kement, Kalkan, kılıç ve balta Ama nasıl bir kale ?. Ölçüye gelmez boyu .. 
Bir boğuşma başladı üstüste ve altalta . . Burcuna bir doğanı bacağından bağla, as 
Ortalığa çöküyor alaca bir karanlık, Zanlarım, ödü çatlar, boşluğa bakar bakmaz. 
Bir gün destanlaşacak, derim, bu kahramanlık ! Kat kat şaşırtıcıdır boyuna göre eni; 
Bir baksana, nerdeyse insanlar tükenecek Besbelli ki pek yaman bir ustaymış öreni; 
Oysa ki görümüşçe yeni kopmuş gibi cenk. ! Bunu da “ Çenk Çağı ,, nda ulu seddi gibi Çin 121 
Binbir bulut dört mevsim arasız dökse yağmur Kudurmuş olsa gerek, Ötükenliler için... 


Bu kıraç toprak, ancak bir sere çamur olur; * 
Şimdiyse bir bataktır içmiş olduğu kanla. 

Döğüşün dehşetini düşüncele ve anla. 
Vuruşandan çok vurgun, canlıdan fazla ölü .. 
Öyle kaplamıştır ki cenge yer olan çölü 

Yay, kılıç kırıkları, kafa, gövde, kol, bacak 
Bir lâhza seyredene parmağnı ısırtacak. 

Bir çığ bir uçuruma indiği zaman yardan 
Nasıl bir ses yayarsa yalçın kayalıklardan 


Bayraklarla donanmış yedi künbetli çadır 
Yıkık Çin sürlarına gururla bakmaktadır, 

Hun başkomutanının deri çadırıdır bu ! 
Dinleyelim, içinde “ Mete ,, ile“ Kao,,yu : 
— Son bulmak üzere mi imparatorluk çağım ? 
— Ya inmeyle ölecek, yahut çıldıracağım .. 
— Tasalanma a canım, bu bir baht dönüklüğü. 
Duyulan çığlıklarda tıpkısıdır o sesin, — Fakat... bahtı döndüren gücünün büyüklüğü. 
Bir Pars kulaklasında kabil mi ürpermesin ? ! — Kao Ti, açık konuş, söyle nedir dileğin ? 
Düşlense korkulmaz mı, hele çarpışmayı süz ! — Dileğim : uzlaşalım, vergiye bağlansın Çin. 
Umulur mu, varolsun yara almadık göğüs, — Nihayet anladınya ne imiş Mete zoru ? 
Umulur mu, varolsun kemiği sağlam alın ? ! i 

Tokuşan baltalardan yalın uğruyor, yalın ! Bu soruş utandırdı mağrur İmparatoru 


Çöl, Ejderha ağzıysa, birer diştir her kargı, Süzdü konuşanını çok acı bir bakışla : 
Her kemendin şahlanmış bir yılandan yok farkı. 


Gökleri ışıdıyor okların parıltısı, 

Gündüz sandı doğmadı, işte Akşam Yıldızı... 

Her günkü kapışmaya benzemiyor bu günkü, 

“ Teoman oğlu ,, bugün şöyle buyurdu çünkü : , Barışı kabül etti uygun şartlarla Mete, 
Yeter oldu, seçilsin yenecek, yenilecek Müjdeciler salındı her iki memlekete... 
Ey çevik Ötügenli.. yayı ona göre çek !. 

Yaylar ok kalmamış, lâkin kim aldırışlar ? ; BASRİ GOCUL 
Ok yoksa kol gücüne dayanır saldırışlar... i 

O türlü bir hücüma geçildi ki düşmana (21 Çenk : Çin Seddi'ni bina ettiren İmparator. 
Yedi dilde kullansam tarifleyemem sana. 

Kavganın korkunçluğu o dereceyi buldu 

Ki güneş yüze çekti gocunup bir bulutu; 

Ki hava, kaçsın için, ansızın rüzgârlaştı; 

Azgın kan sellerinden cılız ırmaklar taştı... 


— Soyunun sevgisine ettiğimi bağışla ! 
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Ve işte, arkadaşlar, bir avuç erle Mete 
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HALKEVLERİ VE SOSYAL YARDIM 


Kış mevsiminin sağlık ve yaşama 
şartları üzerine saldıran kozmik ajan- 
ları merhametsiz ve insafsızdır. Eğer 
tam yerinde ve değerinde korunma 
tedbirleri alınmazsa, o uluyan ve hay- 
kıran mevsimde ağızlar, bir daha açıl- 
mamak üzere kapanıverir ve canlılık 
hareketleri, bir daha kıpırdamamak ü- 
zere duruverir. 

Birçok sosyoloji âlimleri yoksullu - 
ğun normal kimselerde hiçbir vakit 
felâketi mucip olamayacağı kanaatin- 
dedirler; eğer yoksulluk insandaki 
müdafaa kudretini, yaşama azmini kı- 
racak derecede şiddetli ve sürekli o - 
lursa o zaman yoksulluk bir felâket - 
tir. Azim mevcut oldukça yoksulluğun 
hücumlarını kırmak her sıhhatte insan 
için mümkindir. Bundan dolayıdır ki, 
yine bu âlimlere göre, çalışan insanlar 
arasında fakır ve sefil yoktur; ancak 
bazı ârıza ve kazaların meydana çıkar- 
dığı engelleri ve gerekleri kendi sâyi 
ve kudretiyle bertaraf edemeyen ihti- 
yaçlılar ( n&cessiteux ) vardır. Bugün- 
kü içtimaiyat, daimi ihtiyaçlıları, ih - 
tiyarları, kötürümleri, akıl hastalık - 
lıları, malülleri, sefaletten ve ölüm - 
den kurtarma ve esirgeme işini püblik 
asistansa yüklemiştir. Muvakkat ihti- 
yaçlılara destek olmak vazifesi sosyal 
asistansa düşer. 

Kış, yaz mevsimi kadar insanlarla 
hoş geçinmediği için bu mevsimde ih- 
tiyaçlıların adedi artar; yazın, tabia - 
tin bol ışığı ve sıcağı, bol yeyecek ve 
içeceği ile hayatlarını kolayca ve u - 
cuz kazanabilenler arasında kışın bir- 
çok ihtiyaçlılar belirir; bunun için 


kış, sosyal yardımcılık için çok faâli- 
yetli bir mevsimdir. 

Kışın yapılacak sosyal yardımlar ih- 
tiyaçlıları büsbütün uyuşturarak şahsi 
azim ve teşebbüs kabiliyetlerini kıra - 
cak ve durduracak şekilde yapılırsa 
kışın maddi sahada yapacağı zararları 
biz kendi elimizle manevi sahada yap- 
mış oluruz. 

Zaten, sosyal yardımcılığın her şek - 
linde ihtiyaçlılara yapılacak yardım 
ve asistansın ilk şartı bu yardım ve 
asistansın gerekli ( — n&cessaire ) ol- 
ması, ikinci şartı da yardım göreni 
tenbelliğe değil, çalışmaya sevketmesi 
ve son şartı da ihtiyaç zâil olunca yar- 
dımın hemen kesilerek ayak aksadıkça 
kullanılması icap eden koltuk değnei- 
nin kaldırılmasıdır. Sadece bir “ şef - 
kat ,, işi olan “ hayır ve sadaka ,, ile, 
ilme dayanan ve milli bir vazife olan 
“ sosyal yardım ,, arasındaki fark, işte, 
bu şartların tahakkukundadır. 


Kışın en tesirli tahripkâr vasıtası 
soğuk olduğu için, ihtiyaçlıların, faâ- 
liyetten geri kalmamaları için en ziya- 
de muhtaç oldukları yardım da sıcak- 
lıktır. Bu ihtiyacı tatmin edecek vası- 
talar da giyecek, yatacak, yeyecek ve 
yakacak olarak muhtelif suretlerle te- 
min edilebilir. Bunun en kolay usülü 
de, kış kapıya geldikten ve ihtiyaçlıla- 
rın ıztırapları yükseldikten sonra, ge- 
lişi güzel kömür dağıtmaktansa, daha 
yazdan ihtiyaçlı olabilecekleri tesbit 
ederek onların faâliyetten kalmaları - 
na ve ıztırap duymalarına meydan ver- 
memektir. 

Her Halkevi mıntakası -birçok mem- 
leketlerdeki sosyal yardım teşekkül - 
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lerinde, bilhassa Almanya'da olduğu 
gibi- kırkar, ellişer evlik bloklara ay- 
rılır ve her blokun sosyal yardımcılık 
bakımından nazareti bir Halkevi'li ta- 
rafından deruhte edilirse o mıntaka - 
daki bütün ihtiyaçlıları daha evvelin - 
den öğrenmek ve onlara tam vaktinde 
ve tam değerinde yardım etmek im - 
kânı elde edilmiş olur. Aynı zamanda, 
yardım görecekleri faâliyete sevkede - 
cek ve hattâ biribirleriyle yardımlaştı- 
racak vesileler de hazırlanmış bulu - 
nur : kömür tevzi edilecekler arasın- 
da ihtiyaçlıların çamaşır ve yatakla - 
rını dikecek, patates verilenler arasın- 
da kömür taşıyacak veya odun kıra - 
caklar bulunabilir ve böylelikle yar - 
dım sahâsı daha genişlemiş olur. 

Bu teferruat her mıntakanın husu - 
siyetine göre ancak yerinde tesbit edi- 
lebilir; değerli arkadaşlarımızın bu 
husustaki başarılarına intizar etmekte 
olduğumuza işarett etmiş olmak için, 
biz ancak umumi prensipleri hâtırlat - 
makla iktifa ediyoruz. 

* 


Tekirdağı Halkevi'nde Sosyal 
Yardım faaliyeti 


1939 yılının ilk altı ayına ait faâli- 
yet raporuna bakılırsa, Ewin beş yüzü 
geçen âzası arasından elli kadarı Sos- 
yal Yardım Şübesi'ne ayrılmıştır ; bun- 
ların içerisinden on tanesi de doktor - 
dur; buna rağmen şübece muayene et- 
tirilen hasta sayısının yalnız 30 dan 
ibaret olarak gösterilmesinde bir ka - 
lem hatası yoksa bu şekil yardımların 
henüz tamamıyle başlayamamış bulun- 
duğuna hükmetmek icap eder. Para 
yardımı miktarı ile kendilerine iş bu- 
lunanların da pek az oluşu bu hüküm- 
deki doğruluğa delil olabilir. Önümüz- 
deki devrede faâliyetin inkişaf edece- 
gi muhakkaktır. 

* 


Yozgat Halkevi'nde Sosyal 
Yardım faaliyet 


Buradaki Ev'imizin Sosyal Yardım 
Şübesi 1939 yılının ilk altı ayı içinde 
13 lise talebesini himayesine alarak 
bütün ihtiyaçlarını temin etmiş, 700 - 
den fazla hasta muayene ettirmiş ve 
birçok ihtiyaçlılara para yardımında 
bulunmuştur. Muvaffakıyetlerinin ar- 
tarak devamını dileriz. 

* 
Siverek Halkevi'nde Sosyal Yardım 
faaliyeti 

Bir tek doktorla muayene edilenle - 
rin sayısı üçyüze yakındır. Bir tek he- 
kimin altı ay zarfında bukadar ihti - 
yaçlıya yardım etmiş bulunması çalış- 
kan arkadaşlarımızdan beklenilen yar- 
dım ve muvaffakıyetin derecesini gös- 
teren çok hayırlı bir işarettir. 

* 
Savur Halkevi'nde Sosyal Yardım 
faaliyeti 

Buradaki Halkevi'mizin 1939 yılı ilk 
altı aylık raporunda nazara çarpan hu- 
susiyet birçok ihtiyaçlıların dilekçe - 
lerini yazarak ve hükümet dairelerin - 
de işlerini takip ederek haklarının te- 
minine çalışılmış olmasıdır. Bu küçük 
kasabamızın Sosyal Yardım Şübesi'n - 
de şimdilik onbeş kadar âza var; içle- 
rinden ikisi avukat. İşte bu hukukçu 
arkadaşlarımızın şübede bulunuşudur 
ki, şübenin faâliyetleri arasında ka - 
nuni hakların istihsâline delâlet şek - 
lindeki yardımlara büyük bir yer ayır- 
mıştır. Bu da gösterir ki, sosyal yar - 
dım sadece para yardımı değil, belki 
ondan ziyade hak ve vazife yardımıdır 
ve bundan ötürü sosyal yardımcılıkta 
mal kadar, fikir ve beden ile de birçok 
hayırlı işler başarılabilir. 

M.C. DURU 
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HALKEVLERİ SPOR ÇALIŞMALARI 
Altı aylık çalışma hulasalarından 


Acıpayam Halkevi'nin son iki buçuk 
ay içinde yaptığı yaya avcı gezileri ve 
eğlenceleri ile voleybol ve futbol o - 
yunları, güreş üzerindeki verimli ça - 
lışmaları iyidir. Bilhassa Halkevi'ne 
mensup üç güreşçinin Denizli ve İz- 
mir'deki muvaffakıyetlerinden sonra 
Ankara'da yapılan Türkiye birincilik 
müsabakalarına iştirâk edecek kadar 
güzel neticeler almaları takdire değer. 
Alaşehir Halkevi'nin av gezileri, vo - 
leybol, futbol çalışmaları, komşu vilâ- 
yetlerle yaptıkları spor temasları, mo- 
tosikletle köy gezmeleri fena değil. 
Manisa Halkevi'miz daima hareketli, 
bir aylık çalışmaları bile bazı Halkev- 
leri'mizin altı aylık mesailerinden üs- 
tün. Bu ay içinde Ev'in spor sahasın - 
da tenis, voleybol, basketbol ekzersiz- 
lerine muntazaman devam edilmiş, 
Cümhuriyet bayramı münasebetiyle 
şehirde mevcut spor kulüpleri arasın- 
da futbol müsabakaları tertip olunmuş 
kazanan kulübe Halkevi'nin bir hâtı- 
rası olarak verilmek üzere bir de kupa 
konulmuştur. 15 Birinciteşrin pazar 
günü İzmir dağcılarının da iştirâkiy- 
le, 60 kişilik bir kafile halinde Manisa 
dağı zirvesine büyük bir dağ gezisi 
yapılmıştır. 14 saat devam eden bu dağ 
gezisinden sonra'Ev salonunda dağcı- 
lar şerefine bir çay ziyafeti verilmiş- 
tir. Avcılar kolu, bu ay içinde, Mene- 
men boğazı, Manisa dağı, Sazlık mev- 
kilerine olmak üzere üç av gezisi yap- 
mışlar, Cümhuriyet bayramı geçit res- 

mine büyük bir intizamla iştirâk et - 
mişlerdir. Atlıspor kolu da, köylüleri- 
mizle birleşerek, kuvvetli bir kadro 
halinde geçit resmine girmişler ve mu- 
vaffakiyetle geçmişlerdir. 

* 


Birinci altı aylık çalışma 
raporundan 

Erzurum Halkevi'nin komşu Bay - 
burt ve Gümüşhanelilerle yaptıkları 
16 kilometrelik kayak mukavemet ya- 
rışı, yirmi gün sonra 11 kişilik bir 
grubla Bayburd'a yaptıkları seyahat 
ve 6 kilometrelik Kop dağı inişi mü - 
sabakaları iyidir. Erzurumlu arkadaş- 
larımız bu yıl, güzel, modern bir bi - 
naya kavuştular. Yeni Halkevi binası- 
nın yan tarafları birer basketbol ve 
voleybol sahası alabilecek kadar geniş. 
Binicilik, güreş ve atışi da Erzurum 
için mümkin görüyor ve tavsiye edi - 
yoruz. Maden Halkevi'mizin haftada 
bir gün spor alanında yaptığı oyun 
nedir ? Ekserisi kış aylarına tesadüf 
eden Kânunusani - Haziran arasında 
Hazar gölünde yapılan yüzmelerde bir 
az mevsimsiz. Erimenâk Halkevi'nin 
mevcudu 40 dan aşağı düşmeyen, ba - 
zan 150 kişilik grublarla yaptığı sü - 
rek avları, dağ ve kir gezileri güzeldir. 
Alanya'nın ikinci altı ay için hazırla - 
mış olduğu proğram, bilhassa deniz 
sporlarına lâyık olduğu ehemmiyetin 
verilmesi hoşumuza gitti. 

Denizli Halkevi'nin programı çok 
zengin, burada, güreş, binicilik, atıcı- 
lık, cirit, bisiklet, boks ve atletizme 
geniş yer veriliyor, bölge ile sıkı işbir- 
liği, bütün spor teşekküllerine Halk - 
evi'ni daima açık ve alâkalı bulundur- 
mak, köylerimizde milli sporlarımızın 
canlandırılmasına çalışmak gibi tatbi- 
kını candan temenni ettiğimiz kısım - 
lar var. Her iki Halkevi'ne de muvaf- 
fakıyetler dileriz. 

Ardahan Halkevi'nin av gezileri, el 
ve ayak topu oyunları iyidir. Atıcılık 
ve cirit hakkındaki emellerinin tahak- 
kuk ettiğini görmek isteriz. Bursa 
Halkevi'miz son altı ay içinde: beş ki- 
lometrelik bir sokak koşusu tertip et- 
miş, kazananlara mükâfatlar vermiş, 
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stadyumda kulüpler arasında atletizm 
teşvik müsabakaları yapmış, bisiklet 
çalışmalarına devam etmiş, yapılan 45 
kilometrelik bisiklet müsabakasında 
kazananlara madalyalar vermiş, İne - 
göle kadar gidip gelme 100 kilometre- 
lik bir bisiklet müsabakası yapmıştır. 
Çekirge'deki Havuzlupark'ta yüzücü - 
lerin parasız olarak çalışmaları temin 
edilmiş ve yüzme müsabakaları yapıl - 
mıştır. Dağ ve kış sporları için beden 
terbiyesi dağcılık federasyonu tara - 
fından hazırlanan programa göre ça - 
lışmalara katılmıştır. Mektepler ve ku- 
lüpler arasında futbol turnova müsa - 
bakaları tertip etmiş, kazananlara ku- 
pa vermiş ve güreş teşvik müsabaka - 
ları yapmıştır. 

Bolu Halkevi, beraber çalışmakta ol- 
duğu Yeşilâbad kulübüyle el ve ayak 
topu, güreş ve jimnastik müsabakaları 
yapmış, bölge tarafından tertip edilen 
kır koşularına iştirâk etmiş, muvaffa- 
kıyet gösteren üç Halkevliyi Ankara 
birincilik müsabakalarına yollamış, ka- 
yakcılar beş defa, şehrin dört kilo - 
metre ötesindeki bayırlarda kayak 
sporları yapmışlardır. Köylü ve şehir- 
lilerden mürekkep 78 kişilik yaya ve 
26 kişilik atlı avcılarıyle 19 Mayıs 
bayramı geçit resmine iştirâk etmiş, 
Ev üyeleri güreş, koşu, atlama göste - 
rileri ve bisiklet yarışları yapmışlar - 
dır. Bunlardan başka, Akdağ Madeni- 
nin on ikişer kişi ile yaptığı on av ge- 
zisi, cirit, güreş, atletizm çalışmaları, 
Ayancık Halkevi'nin tertip ettiği sü- 
rek avları, güreş, voleybol, tenis; Ba- 
baeski Halkevi'nin keza sürek avları, 
güreş ve futbol müsabakaları, atlıspor 
gezileri birinci altı aylık çalışma ra - 
porlarından bir kısmı arasında göze 
çarpan faâliyetlerdir. 

Bazı Halkevleri'miz mütemadiyen 
imkânsızlıklardan bahsediyorlar, bil - 
hassa parasızlıktan şikâyet ediyorlar. 


Birçok işlerde, parasızlığın, gönlümür 
zün arzu ettiği birtakım çalışmaları 
önlediğini inkâr edemeyiz. Fakat, bil- 
mem, yanı başında koca bir deniz veya 
göl bulunan bir yerde muhit gençliği- 
ni toplayıp yüzme öğretmek, masraf - 
sız müsabaka ve eğlenceler tertip et - 
mek, civar köylere yaya ve atlı geziler 
yapmak, av meraklılarını Halkevi'ne 
bağlamak, köylerimiz arasında güreş - 
ler, koşular tertip etmek de mutlaka 
para ile mi olur ? Pazar günleri ol - 
sun, evlerine kapanan, vakıt geçirmek 
için kahveleri dolduranları harekete 
geçirip temiz ve açık havada iki saat 
yürütmek bile bir hizmettir, 


Ş. GÜREL 


HALKEVLERİ NEŞRİYATI 
— KİTABLAR— 


Pertev Naili Boratav, 
Folklor ve Edebiyat, İstanbul - Emin- 
önü Halkevi, Dil - Tarih - Edebiyat 
Şübesi neşriyatı, XII. İstanbul, Arka- 
daş Basımevi, 1939. 100 kuruş. 


Kapak ve fihrist hariç, orta çapta 
318 sahifeden müteşekkil olan bu eser, 
başlıca üç kısma ayrılmıştır : 


1. Folklor ve edebiyat, 

2. Folklor, halk edebiyatı ve sazşa- 
irlerine ait tetkikler, 

3. Kitap tahlil ve tenkitleri ve bib- 
liyografya notları, ilâveten R o- 
Main Rolland'in Beetho- 
ven'in “lied ,,leri ile Goethe'nin 
öl ve ol başlıklı yazılarının ter - 
cümelerini hâvidir. 


Eserde, P. N. Borata v, en es- 
kisi 1929 da, ve beşte dördü 1938-39 yıl 
ları arasında intişar eden makalelerini 
toplamıştır. 

Birinci kısımda, Folklor, Halk ede- 
biyatı ve Âşık edebiyatı ( İnsan meç - 
muası, s: 2, 1938 ), Halk edebiyatı - 
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edebiyat münasebetinin ana meseleleri 
( İnsan mecmuası, s: 3, 1938 ), Halk 
edebiyatı - edebiyat münasebeti tari - 
hinden birkaç misâl ( İnsan mecmuası, 
s: 5, 1938), Bizim edebiyatımızda halk 
edebiyatının tesirleri (İnsan mecmua- 
sı, s: 8,9 1939), Türk destanları tetkiki- 
nin bugünkü vaziyeti ve vardığı neti- 
celer ( Ankara Halkevi'nde 13 Nisan 
1939 da verilen konferans metni ), De- 
de Korkut hikâyeleri hakkında ( Oluş 
mecmuası, s: 21-26, 1939 ) makale ve 
konferanslar vardır. 


İkinci kısımda, Kerem ile Aslı ve Â- 
şık Kerem ( Adsız mecmua, s: 17, 932), 
Anadolu'da ve Türkmenler arasında 
Köroğlu destanının izlerine dair yeni 
notlar ( Türkiyat mecmuası, cilt V, 
1935), Eğin türkülerinin başlıca tem - 
leri ( Ülkü mecmuası, s: 58, 1937), 
Nâsreddin Hoca ( İnsan mecmuası, s: 
1, 1938 ), Türk folklorunda Erzurumlu 
Emrah ( Ankara radyosunda verilen 
konferans metni, Oluş mecmuası, s:2, 
1939 ), Köroğlu hakkında ( Ankara 
radyosunda verilen konferans metni, 
Oluş mecmuası, s: 16, 1939 ), Halkev- 
leri'nin folklor çalışmaları için yaptık- 
ları ve yapabilecekleri işler hakkında 
notlar ( Ülkü mecmuası, s: 6-73, -939) ; 
makale ve konferanslar toplanmıştır.. 

Üçüncü kısım, folklor ve halk ede - 
biyatına ait kitapların tahlil ve tenki - 
dine ayrılmıştır, ki bunlar : Göd &- 

on Huet'in Halk masalları (Halk 
Bilgisi Haberleri,s:2,1929), Zeki 
Dalboy'un Sille halk şairleri (Tür 
kiyat mecmuası, c. V, 1935), Zey - 
nel Besim'in, Çakıcı Efe( Ülkü 
mecmuası, s: 59, 1938), Edmond 
Saussey”'in, Türk halk edebiyatı 
(Ülkü,s:61,1938), Enver Beh- 
nan?ın, Halk ninnileri ( Halk Bilgisi 
Haberleri,s:81,1938), M. Şakir- 
in, Bir sözlük tecrübesi ( Ülkü mec - 
muası, s: 64, 1938 ), Karagöz hakkında 
(A4r,s:20-21, 1938 ), Belçikalı Char- 
lesdeCostre'nin mensür epo- 
pesi ( Oluşmecmuası, s:5,1939),A h- 


metSaygın'ın Rize, Artuvin ve 
Kars havalisi türkü, saz ve oyunları 
hakkında bazı malümat ( Ar, s: 22, 
1938 ), 1938 Paris estetik kongresi za- 
bıtları,c.1, ( Ar,s: 5, 1938) dir. 

Yukarıda, mevzularını ve hangi mec- 
mualarda intişar ettiğini kaydettiği - 
miz makale ve konferansları ihtiva e- 
den bu kitabı, bilhassa folklor ve ede - 
biyatle alâkadar okuyucularımıza tav- 
siye ederiz. 

* 


M. Şakir Ülkütaşır, Türk 
Halk Bilgisine Dair araştırmalar, İs- 
tanbul - Eminönü Halkevi Dil - Ta - 
rih - Edebiyat Şübesi neşriyatından, 
IX. İstanbul, Burhaneddin matbaası, 
1938. 


Kapak dahil, üç buçuk formadan iba- 
ret ve küçük çapta basılmış olan bu 
eser, umumi olarak şu bahisleri ihtiva 
etmektedir : 

a. Türkler'de ad verme âdetleri, 
Altay Türkleri'nde düğün âdet- 
leri, 

c. Taş bebek efsânesi, 

d. Türkler'de ağaç kültü, 

e. Sinop'ta ramazan ve bayram âdet 
leri... 

Muhtelif mecmualarda, bilhassa saz- 
şairlerine ait neşrettiği metinler bakı- 
mından faydalı neşriyatta bulunan M. 
Şakir Ülkütaşır'ın Türk 
Halk Bilgisine dair araştırmalar ese - 
rini, şimdilik okurlarımıza haber ver - 
mekle iktifa ediyoruz; müelliften, he- 
nüz birinci fasikülünü neşretmiş ol - 
duğu “ Türkiye etnografya ve folklor 
sözlüğü üzerine bir kalem tecrübesi ,,- 
nin diğer cüz'ülerinin de neşrini bek- 
liyoruz. 

* 


Usman Eti, Dicle ve Diyarba- 


kır, Halkevi neşriyatı, Diyarbakır 


Besımevi, 1939. 
Diyarbakır Halkevi neşriyatının al- 
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$ıncısını teşkil eden ve kapak dahil 5,5 
formadan ibaret ve ufak çapta basıl - 
mış olan bu kitap, Dicle ve Diyarba - 
kır'a ait manzum parçaları ihtiva et - 
mektedir. 

Kitaba, yalnız manzum parçalar alın 
mış ve bunlar hiçbir tasnife tâbi tutul- 
mamıştır. 

Eserde tanınmış şairlerimizden M u- 
allim Naci, Faik Âlt,Zıya 
Gökalp, Ahmet Haşim'e ait 
manzum parçalar vardır. 

Bunlar, kitapta çok az yer almakta- 
dır. Eseri teşkil eden parçaların ekse- 
risi Diyarbakır muhitinde intişar eden 
yazılardır, ki bunlar umumiyetle Di - 
yarbakır gazetesi, Dicle Kaynağı der- 
gisi, Karacadağ dergisive Ali E - 
miri'nin Tezkere-i Şü'ara-yi - “A - 
mid'inden veya Diyarbakırlı şairlerin 
divanından alınmıştır. 

Şimdiye kadar Diyarbakır'a bir ba - 
kış; Diyarbakır halkıyatından; Maya, 
Mâni, Hoyrat ve atasözleri; Diyarba - 
kır tarihi; Diyarbakır halk türküleri 
olmak üzere beş eser neşretmiş, ve Ka- 
racadağ unvanlı bir dergi de çıkarmak- 
ta olan Diyarbakır Halkevi'nin neşri- 
yatı meyanında, şimdilik sonuncusu o- 
lan Dicle ve Diyarbakır'ı, bu mevzua 

ait yazılan mensür parçaları, halk şiir- 
lerini ihtiva etmemek, daha ziyade bu 
muhite münhasır şairlerin yazılarını 
toplamak gibi noksanları ile beraber, 
mevzuu itibariyle orijinâl, Diyar - 
bakır'ın dağlarının, mesire yerlerinin, 
ilâ... güzelliklerini ve hususiyetlerini 
taşıyan yazıları tanıtmak gayesiyle 
neşrini de bir Halkevi için faydalı bu- 
luyoruz. 


* 

HB. Turhan Dağlıoğlu, 
Milâdi XVI ncı asırda Antep, c ll. 
Gaziantep Halkevi, Dil - Tarih - E - 
debiyat Şübesi yayınlarından, No : 
22. G.A. Cümhuriyet Halk Partisi 
Basımevi; 1939. 

Kapak hariç, 118 sahifeden ibaret ve 


orta çapta basılmış olan bu eser, mü - 
ellifi tarafından da kaydedildiği üzere 
“ Antep merkez kazası ile nahiyelerine 
bağlı köylerin nüfus ve hâsılâtı ile, 
hâs, zeâmet, timar vaziyetlerini ve An- 
tep vakıflarına dair vesika ve malü - 
matı hâvidir ,,. 

Eserin yazılması için Başvekâlet ar- 
şivi'ndeki bazı defter-i hakan”ler, X - 
uncu asra ait Antep emlâk ve evkaf 
defteri ile Prof. Dr. Fuad Köp- 
rülü'nün, başkanlığı altında çıkmış 
olan Türk Hukuk İktisat Tarihi mec- 
muası ve Bizans'ın Osmanlı müessese- 
lerine tesiri makalesi, Ömer Bar- 
kan'ın, Osmanlı İmparatorluğu'nda 
çiftçi sınıfların hukuki statüsü ( Ülkü, 
s: 49, 53, 56 ) makalesi esas olarak isti- 
fade edilen vesika ve tetkiklerdir. 

Henüz iki cildi intişar etmiş olan 
XVI ncı asırda Gaziantep eserinin, son 
iki cildinin de hazırlanmakta olduğu- 
nu, bahsettiğimiz ikinci ciltden anla- 
yoruz, ki birinci kısım Nefs-i Anteb'e 
bağlı köyleri, ikinci kısım Anteb'e bağ 
lı nahiyelerin köylerini ihtiva etmek 
üzere neşredilmiştir. Üçüncü kısım 
Antep timarlarına, dördüncü kısım da 
Antep evkafına ait olacaktır. 

Eseri, müellifinin de ön sözde kay- 
dettiği üzere, ileride yazılacak Antep 
tarihi için toplu malzemeyi ihtiva et- 

mesi bakımından faydalı bir çalışma 
mahsülü âddediyor; müellifinden, di - 
ger ciltlerinin de intişarını bekliyoruz. 
* 

Ethem Menderes, Hatay 
hakkında bir konferans, Aydın 
Halkevi, Dil - Tarih - Edebiyat ya - 
yınlarından, No: 17; Aydın, Cümhu- 
riyet Basımevi, 1939. 


Kapak hariç, birbuçuk formadan iba- 
ret ve orta çapta basılmış olan bu ki - 
tapta, vilâyet idare heyeti reisi Et - 
hem Menderes'in, Aydın Halk- 
evi'nde 27. 7. 939 da verdiği konferans 
mevcuttur. 
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Konferansta, esas olarak Hatay'ın 
coğrafi, antropolojik vaziyetleri ve ta- 
rihçesi üzerinde durulmuş; bunların 
tertibinde, milli hislere hitap gayesi 
ön safta yer almıştır. 

Konferansı, son günlerde tahakkuk 
eden milli bir dâvamızı, halka, ana hat- 
larıyle izah etmek bakımından faydalı 
buluyoruz. 

* 

Tarık Ziya Işıtman,Ber- 
gama coğrafyası, Bergama Halkevi, 
Dil - Tarih - Edebiyat kolu yayınla - 
rından, İstanbul, Resimliay matbaa - 
sı, 1939. 


Kapak hariç, 78 sahifeden ibaret o- 
lan bu kitabın yazılmasında, devlet is- 
tatistikleri ve sâlnameleri, İzmir vilâ- 
yeti istatistikleri, Hâmid Sâdi 
Selen'in İktisadi Türkiye ( İstan- 
bul, 1935 Yadlı eseri, Ege günü ( An - 
kara, 934 ), Karadeniz, Marmara Ege 
taşleri ( Yüksek Ziraat Enstitüsü ça - 
lışmalarından ), Türkiye Ziraat ve 
hayvanları ( Y.Z. E. çalışmalarından, 
Ankara, 1935), C. R. Orkun'un 
Manisa coğrafyası, belediye, baytariye 
ve orman dairesi, ticaret ve sanayi oda- 
sı notları, istifade edilen tetkiklerdir. 

Kitap; Bergama'nın umumi coğraf - 
yasına ait bir tetkiktir; Bergama, ta - 
bii, beşeri ve iktisadi coğrafya bakım- 
larından tetkik edilmiş, esere 24 fo - 
tograf ve beş harita da ilâve edilmiştir. 

Eser müellifini, Bergama'nın coğ - 
rafi vaziyeti hakkında, umumi ve muh- 
tasar malümat veren bu çalışmasından 
dolayı tebrik ediyoruz. 

* 


Halit Giray ve Nefi Vur- 
al, Halk zehirli gazlara karşı ken - 
dini ve başkalarını nasıl koruyabi - 
lir, Manisa Halkevi yayınlarından, sa- 
yı 4, İzmir - Yeniyol Basımevi, 1939. 


Aşağı yukarı 6 formadan ibaret olan 
esere, Zehirli gazların tarihçesi'ni an- 


latan bir mukaddime ile girilmektedir. 
Zehirli gazlar, eserde, vücut üzerinde 
yapmış oldukları tesir itibarıyle beşe; 
askerlik ve meteorolojik bakımdan ise 
üç kısma ayrılarak, bu tasnif 'dahi- 
linde izah edilmiştir. Her gaz izah edi- 
lirken, evvelâ umumi tesirleri, terkib- 
leri ve korunma çareleri üzerinde du» 
rulmuştur. Kitapta, Gaz atma yolları 
ve ayrıca Zehirli gazlara karşı korun- 
ma çareleri resimlerle de gösterilmiş - 
tir, 

Sonuna, bir fihristin ilâvesi maâl - 
esef ihmâl edilen eserin neşrini, bu 
mevzu etrafında umumi bilgi vermek 
bakımıncan faydalı ve yerinde bulu - 
yoruz. 

* 
HALKEVLERİ RESİM VE FOTOGRAF 
SERGİSİ 


Her Halkevi'nin açacağı sergide 
derece alan eserler Ankara'da Halk- 
evleri Umumi Resim ve Umumi Fo- 
tograf Sergisi'nde teşhir edilecek ve 
burada birden beşinciye kadar derece 
kazanan eserlere nakdi bir Parti mü - 
kâfatı verilecektir. 

Asgâri çalışma plânına göre Halk- 
amatörlerinin eserlerinden müteşek - 
kil olarak Şubat ayında açmaları icap 
eden resim sergileri bundan sonra 
daha geniş bir surette ve daha teşvik 
edici mahiyette yapılacaktır. 

Bu maksatla C. H. P. Genel Sekre - 
terliği bazı esaslar hazırlamıştır. Ga - 
yesi san'at kabiliyeti olan gençlere bu 
kabiliyetlerinin inkişafında yardımcı 
olmak ve ayni zamarda halkımızıri do- 
guştan mevcut olan san'at severliğini 
ve zevkini şuürlu ve aktif hale getir - 
mek olan bu sergiler Halkevleri'nin 


birinci plânda ele alması lâzım gelen 


faaliyet sahalarından biri olacaktır. 
Parri'mizin Güzel San'atlara karşı 
duyduğu alâka ile hemâhenk olarak 
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yürüyecek olan Halkevleri Resim Ser- 
gileri'nin ve Halkevleri'nin Güzel San- 
atlar sahasında gösterecekleri faaliyet 
Türk inkılâbının ileriki san'at varlı - 
ğının bir zeminini teşkil edeceğinde 
şüphe yoktur. 

Bu faaliyet yalnız yapılmış tabloları 
toplayıp bir sergi halinde teşhirden 
ibaret kalmayacaktır. Her Halkevi ken 
di muhitindeki resme istidatlı gençler 
bulup onlara çalışma imkânlarını da 
temin etmeye gayret edecektir. Me - 
selâ : 

Her Halkevi- kendi muhitinde bulu- 
nan bir ressamın veya bir resim hoca - 
sının, bu gibi gençleri haftanın muay- 
yen bir gününde veya birkaç gününde 
çalıştırmasını temin edecektir. 

Halkevi'nin bulunduğu yerde resme 
ait sehpa, tuval, boya, fırça ve saire 
gibi malzeme bulunmuyorsa Ev bu 
malzemeyi oraya getirtecek resim is - 
tidadı gördüğü gençlere bunları hattâ 
meccanen temin ederek onların çalış- 
malarını mümkin kılacaktır. 

Ev'e ait binanın bir yerini atölye ha- 
line getirme imkânları araştırılacak - 
tır. Bu amatörlere resim gezileri ter - 
tip ettirilecek. Ayrıca köy gezilerinde 
bu ressam arkadaşlardan istifade edi - 
lecektir. Hülâsa Halkevleri bu müsteit 
gençlere resim yapabilmeleri için dü - 
şuneceği ve bulabileceği her nev'i im- 
kânı bahşedecektir. 

Halkevleri'mizin bu cinsten bir faa- 
liyetine bütün gençlerin şevk.e koşa - 
cağında ve kısa bir zamanda yurdumu- 
zun her tarafında feyizli bir san'at ha- 
reketi doğacağında şüphe yoktur. 

Ayni suretle asgari çalışma plânına 
göre her Halkevi'nin kendi muhitin - 
deki amatör fotografçıların eserlerin- 
den müteşekkil olarak Şubat ayında 
açması icabeden fotograf sergilerinin 
üzerinde daha ehemmiyetle durula - 
caktır. 


Böylece bugün bir san'at haline gel- 
miş bulunan ve ayni zamanda diğer 
san'at eserlerinden daha üstün bir do- 
kümanter kıymet taşıyan fotografla 
meşgül ve buna hevesli ve müsteit 
gençleri teşvik etmek, hem de halkı - 
mızı fotoğrafın san'at tarafıyle ülfet 
ettirmekle muayyen memleket köşele- 
rinin tarihi bir yerinin, hususuiyeti 
haiz bir manzarasının, mahalli kılık ve 
eşyalarının ve nihayet tiplerinin san- 
at kıymeti taşıyan bir koleksiyon ha - 
linde tesbiti mümkin olabilecektir; ve 
buralardan seçilip gelecek olan eser - 
lerle Ankara'da açılacak olan Halkev- 
leri Umumi Sergisi'nde mütena bir 
memleket panoraması gözönüne seri - 
lecektir. 

Muhitlerinde fotografla meşgül a - 
matör bulunmayan Halkevleri, Ev adı- 
na kir fotograf makinesi ve levazımatı 
edinmek çaresini düşünmeye ve bina- 
ları dahilinde bir “ karanlık oda ,, te - 
sis etmek imkânlarını araştırmaya ve 
bunları kısa bir zamanda başarmaya 
teşvik edilmişlerdir. 


Halkevleri Resim Sergisi 
Talimatnâmesi 


1— He. Halkevi Şubat ayı içerisinde bir 
resim sergisi açar, 

2— Sergiye o Halkevi'nin bulunduğu ma- 
haldeki bütün amatörler iştirâk edebilir, 

3— Resim muallimlerinin veya kendi zev- 
kiyle çalışıp resim yaparak bu sahada ken- 
disini tanıtmış olanların sergiye iştirâkin- 
de mahzur yoktur. 

4— Herhangi bir Halkevi bir resim ser- 
gisini asgari olarak teşkile kâfi elemardan 
mahrum bulunduğu takdirde o Ewe men - 
sup veya o Ev'in muhitinden olan amatör, 
eserlerini en yakın kasabadaki Halkevi'nde, 
olmazsa o kasabanın tâbi olduğu vilâyet 
merkezindeki Halkevi'nde açılan sergide 
ayni haklarla teşhir edebilir. - 

5— Sergide teşhir edilecek resimlerin 
mevzuu serbesttir. 

6— Yağlıboya, suluboya, pastel, guvaş, 
Gfort, tahta üzerine gravür, kara kalem, de- 
sen, gibi resim san'atına dahil her nevi' eser 
teşhir edilebilir. 

7— “Teşhir edilecek resimlerin doğrudan: 
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doğruya tabiattan yapılmış olması lâzımdır, 
Kartpostaldan veya herhangi bir orijinâl - 
den yapılmış kopyalar ve büyütmeler kabül 
olunmaz. 

6&— Etiketlerle veya numaralarla, teşhir 
edilen eserlerin sahibi gösterilmelidir. 

9— Serginin müddeti 15 gündür, Açılma 
tarihi 15 gün evvelinden ilân olunur, Eser - 
lerin verilmesi için muayyen bir mühlet ka- 
bül edilir. Bu mühlet bittiği günün akşa - 
mına kadar eserlerin Halkevi'ne teslimi lâ- 
zımdır. Bundan sonra getirilen eserler ka- 
bül olunmaz. 

10— Eserlerin sergide teşhire lâyik olup 
olmadığı, Halkevi Reisi'nin veya Güzel 
San'atlar komitesi Reisi'nin Başkanlığı al- 
tında üç veya beş kişiden müteşekkil bir 
jüri tarafından tayin edilir. 

11— Her Halkevi jürisini üç veya beş ki- 
şiden teşkil etmekte serbesttir. Ancak Ev'in 
âzasından bulunmasa dahi güzel san'atlara 
vakıf bir kişinin ( meselâ bir ressam veya 
bir resim muallimi bunlar bulunmadığı tak- 
dirde bir edebiyat veya estetik muallimi - 
min ) jüriye alınması lâzımdır. 

12— Gaye genç istidatları meydana çı - 
karmak olduğuna göre seçilecek olan eser- 
lerde yalnız tabiata sadakat ve benzerlik 
vasıflarının değil amatördeki kabiliyetin 
ve hevesin de gözönünde tutulması temen- 
ni olunur. Bazı eserlerde görülebilecek ta- 
biate aykırılık ve serâzatlığın çok defa bü- 
yük bir san'at vâadı taşıdığı unutulmama - 
lıdır. 

13— Serginin küşadından bir gün önce 
kabül edilmiş eserler arasında jüri bir seç- 
me yapar ve dereceler verir, Bu dereceler 
teşhir esnasında eserlerin üzerinde bir eti- 
ketle gösterilmelidir. 

14— Sergiye iştirâk eden amatörlerin sa- 
yısı üçü geçmemişse birinci, beşi geçme - 
mişse birinci ve ikinci beşten fazla olduğu 
takdirde birinci ikinci ve üçüncü tayin edi- 
lir, 

15— Derece alan eserler, ait olduğu Halk 
evi uygun ve mümkin görürse bütçesi nis - 
betinde nakdi bir Halkevi mükâfatı verir. 

16— Bu mükâfat, Mayıs ayı içinde An - 

. kara'da açılacak olan Halkevleri Umumi 
Resim Sergisi Parti mükâfatını kazanmaya 
mâni teşkil etmez. 

17— Derece alan eserler Mayıs ayında 
Ankara Halkevi salonunda açılacak olan 
Halkevleri Umumi Resim Sergisi'nde teş - 
hir edilmek ve Parti mükâfatına namzet ol- 
mak üzere nihayet 15 Nisan'a kadar C. H. 
P, Genel Sekreterliği'ne gönderilmelidir, 

18— Derece alan resimler dahil bulun - 
duğu halde birinciliği kazanmış amatörün 
üç, ikincinin iki, üçüncünün yalnız derece 
alan tek resmi gönderilir, Ve bu eserlerin 
münasip bir yerine kazandıkları derecelerle 


beraber sahibinin adı ve mensup olduğu 
Halkevi işaret edilir. 

19— Ankara'daki Halkevleri Umumi Re- 
sim Sergisi jürisi gelen resimler arasında 
ayrıca bir seçme yapmak; san'at bakımın - 
dan umumi sergi için zayıf bulduğu eserleri 
reddetmek salâhiyetine maliktir. 

20— Halkevleri Umumi Resim Sergisi” - 
nde birinci, ikinci, üçüncü, dördüncü, be - 
şinci dereceleri kazanan eser sahiplerine al- 
dığı dereceye göre bir para mükâfatı veri - 
lecektir. Buna mukabil mükâfatlandırılan 


eserler Parti'ce hediye olarak kabül oluna- 
caktır. 


Halkevleri Fotograf Sergisi 
Talimatnamesi 


Parti'nin, Halkevleri fotograf ve resim 
serglerine ait talimatnâmesini, bu sahalara 
verilen ehemmiyeti anlatmak ve takip edil- 
mesi icap eden yollar hakkında bir fikir 
vermek gayesiyle, aynen neşrediyor. 

1— Her Halkevi Şubat ayı içinde bir fo- 
tograf sergisi açar. 

2— Bu sergiye o Halkevi'nin bulunduğu 
mahaldeki bütün amatörler iştirâk edebilir. 

3— Sergide teşhir edilecek fotografların 
mevzuu serbesttir, 

4— Fotograflar için bazı yerlerdeki im- 
kânsızlıklar gözönünde tutularak eb'at ta - 
yin edilmemiştir. 

5— Fotograflar teşhir edilebilecek şekil- 
de temiz bir kartona yapıstırılmalıdır, Re- 
simlerin mat veya parlak krem veya beyaz 
karta basılmış olmasında mahzur yoktur, 

6— Her amatör arzu ettiği miktarda fo « 
tografla sergiye iştirâk edebilir. 

7— Boyama ve rötuş yapılmış fotograflar 
sergiye alınmazlar. 

8— Teşhir esnasında fotografların üze - 
rinde ve yahut panosunda resmi çekenin is- 
mi bulunacaktır. 

9— Teşhir edilen fotografların negatif - 
leri sahibinin elinde olmalıdır. 

10— Serginin müddeti 15 gündür. Açılma 
tarihi 15 gün evvelinden ilân olunur, Eser- 
lerin verilmesi için muayyen bir müddet 
kabül edilir. Mühletin bittiği günün akşa- 
mına kadar eserlerin Halkevi'ne teslimi 14- 
zımdır. Sergi tanzim edildikten sonra geti- 
rilen eserler kabül olunmaz, 

11— Eserlerin sergide teşhire değer olup 
olmadığı Halkevi Reisi'nin veya Ar komi- 
tesi Reisi'nin Başkanlığı altındaki üç veya 
içirme müteşekkil jüri tarafından tayin 

ilir, 

12— Her Halkevi, jürisini üç veya beş 
kişiden teşkil etmekte serbesttir. Ancak 
Ev'in üyesi bulunmasa dahi fotografçılıktan 
anlar bir kişinin ( meselâ mahallin en iyi 
addedilen fotografçısı veya resim muallimi 
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veya Edebiyat mualliminin ) jüriye alın - 
ması muvafık olur. 

13— Sergiye kabül edilecek eserlerin ma- 
hallin hususiyetini gösterir dokümanter bir 
kıymet taşıması bir tercih sebebi olabilir 
ise de daha ziyade bir san'at kıymetine ma- 
lik olup olmadığı gözönüne alınmalıdır. 

14— Serginin kapanışından sonraki hafta 
zarfında jüri teşhir edilen eserler arasında 
bir seçme yapar ve dereceler verir. 

15 — Sergiye iştirâk eden amatörlerin sa- 
yısı üçü geçmemişse birinci beşi geçmemiş- 
se birinci ve ikinci beşten fazla olduğu 
takdirde birinci ikinci ve üçüncü tayin edi- 
lir. 

16— Derece alan eserlere, ait olduğu 
Halkevi uygun ve mümkin görürse bütçesi 
nisbetinde nakdi bir Halkevi mükâfatı ve- 
rir. 

17— Bundan sonra derece alan amatör - 
lerin bütün eserleri ayrıca daha bir hafta 
müddetle ayni salonda teşhir edilir. 

18— O Halkevi'nin vereceği umumi fo - 
tograf sergisi Parti mükâfatını kazanmaya 
mâni teşkil etmez, 

19— Derece alan eserler Nisan ayında 


Ankara'da, açılacak olan Halkevleri umumi 
fotograf sergisinde teşhir edilmek ve Parti 
mükâfatına namzet olmak üzere nihayet 13 
Mart'a kadar Parti Genel Sekreterliği'ne 
gönderilmelidir. 

20— Derece alan resimler dahil bulun ni 
duğu halde birinciliği kazanmış amatörün 
üç, ikincisinin iki, üçüncünün yalnız derece 
almış olan tek resmi gönderilir. Ve bunların 
üzerlerine almış oldukları dereceler işaret 
edilir. 

21— Resimlerin kartonları arkasında sa- 
hibinin ismi ve adresiyle mensup olduğu 
Halkevi yazılmış olmalıdır. 

22— Ankara Halkevleri umumi fotograf 
sergisi jürisi gelen bu eserler arasında ay- 
rıca bir seçme yepmak; san'at ve fotograf- 
çılık kıymeti bakımından umumi sergi için 
zayıf bulduğu eserleri reddetmek hakkına 
sahiptir. 

23— Halkevleri umumi fotograf sergi - 
sinde birinci, ikinci, üçüncü, dördüncü, be- 
şinci derece alan eser sahiplerine aldığı de- 
receye göre bir para mükâfatı verilir. Buna 
mukabil mükâfatlandırılan eserler Parti'ce 
hediye olarak kabül olunur. 
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ATATÜRK'ÜN ÖLÜMÜNÜN BİRİNCI YILDÖNÜMÜ 
DÜNYA HADİSELERİ İÇİNDE TÜRKİYE -.C. H. P. KONGRELERİ 


Atatürk'ün Ölümünün Birinci 
Yıldönümü 


Büyük kurtarıcı, 10 İkinciteşrin 938 
perşembe sabahı saat dokuzu beş geçe 
Dolmabahçe'de hayata gözlerini kapa- 
mıştı. Ölümünün birinci yıldönümün- 
de memleket büyük adını daima kal - 
binde taşıdığı Ebedi Şef'ini hüzün ve 
tevkırle ve topluca bir daha anmış ol- 
du.. 

O gün Ankara'da Reisicümhurumuz 
Milli Şef İnönü sabah saat dokuz- 
da muvakkat kabrin bulunduğu Et - 
nografya Müzesi'ne gelmişlerdir. Ken- 
dilerini burada bir askeri kıt'a selâm- 
lamış ve Vekiller Heyeti karşılamış - 
tır. Milli Şef tam 9,05 te Müze'ye gir- 
mişler ve muvakkat kabire bir buket 
koyarak önünde beş dakika süküt et - 
mişlerdir. Kendilerini Meclis Reisi, 
Başvekil ve Vekiller takip etmiş ve 
taraflarından çelenkler konmuştur. 

Ankara Halkevi'ndeki törenden son- 
va da başta Genel Sekreter Dr. Fikri 
Tuzer olduğu halde C. H. Partisi U - 
mumi İdare Heyeti âzaları Parti'nin 
kurucusu Ebedi Şef'in muvakkat kab- 
rini ziyaretle manevi huzurlarında tâ- 
zimle eğilmişler ve Parti adına büyük 
bir çelenk koymuşlardır. 

Bundan sonra törende bulunan meb- 
uslar, meınurlar ve halk muvakkat kab- 
ri ziyarete devam etmiş genç, ihtiyar, 
kadın, çocuk herkesin ellerinde bir bu- 
ketle yaptığı bu ziyaret karanlık ba - 
sıncaya kadar ara bulmaz bir halde de- 
vam etmiştir. Bütün gün Ankara halkı 
derin bir hüşu' ve göz yaşları içinde 
eşsiz kahramanın manevi huzurunu 


uzun ve devamlı kafileler halinde dol- 
durmuşlardır. 

Yurdun heryeri Atatürk'ün 
ölümünün birinci yılında, ölümüne 
rastlayan saatte Halkevleri'nde, ve 
Halkevi bulunmayan yerlerde Parti 
binalarında toplanarak milli mateme 
iştirâk etmiştir. Bu toplantılarda başta 
en büyük mülkiye âmiri olmak üzere 
mülki, askeri bütün devlet teşkilâtı ve 
hususi teşekküller mmümessilleri ve 
halk bulunmuştur. Toplantıların ya - 
pıldığı salonların şeref mevkilerine et- 
rafı Türk ve Parti bayraklarıyle süslü 
birer Atatürk büstü veya resmi 
kanulmuş ve saat tam 9,05 te beş da - 
kika ayakta durulmuş, bundan sonra 
nutuklar söylenerek ve şiirler okuna- 
rak Atatürk anılmıştır. 

Atatürk heykeli bulunan büyük 
şehirlerde bu toplantıların sonunda 
halk topluca bunu ziyaret etmiş ve çe- 
lenkler koymuştur. 

Yurttaki bütün mekteplerde Ata- 
türk'ün veda' saatine rastlayan ders 
lerde ve saat tam 5,05 te talebe ayakta 
beş dakika süküt etmiş sonra muallim- 
ler Ebedi Şef'in hayatına ait hâtıralar 
ve hususiyetleriyle yeni Türkiye'ye 
vücut veren eserlerinden bahsetmiş - 
lerdir. Bundan sonra talebe mektep 
salonunda hazırlanan Atatürkkö- 
şesi önünden ihtiram geçidi yapmıştır. 

Halkevleri'nde ve mekteplerde yapı- 
lan toplantılarda ve Ankara Radyo - 
su'nda Milli Şef İnönü'nün geçen 
yıl büyük ölü için neşrettikleri beyan- 
name okunmuştur. 

Atatürk'ün ölümünün birinci 
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yıldönümünde bütün memlekette eğ - 
lence yerleri, sinemalar, müzikli yer- 
ler matem dolayısıyle kapalı kalmış, 
Türkiye asil bir yâs havası içinde kur- 
tarıcısının ebedi hâtırasını hürmet ve 
tâzimle anmıştır. 

Yurtta 10 İkinciteşrin günü çıkan 
bütün gazeteler ve mecmualar birinci 
sahifelerine siyah çerçeveler koyarak 
ve 9 günün makalelerini Atatür k- 
e hasrederek milli matemi ifade ettik- 
leri gibi yabancı matbüat da Türkiye- 
nin bu matemine iştirâk etmiştir. An- 
kara'da Amerika büyük elçisi B. Mac 
Murray, Türkiye nezdindeki siyasi 
mümessillerin en kidemlisi sıfatıyle 
ve bu mümessiller namına muvakkat 
kabire bir çelenk koymuştur. Büyük 
şehirlerimizdeki konsoloslar da mahal- 
lerindeki Atatürk âbidesine çe - 
lenkler koymuşlardır. 


Dünya Hadiseleri İçinde Türkiye 


ÜLKÜ'nün bundan evvelki sayıla - 
rında Türkiye ile İngiltere ve Fransa 
arasında üçlü bir anlaşmanın hazırlan- 
dığını ve beyanname şeklinden çıka - 
rak muahede halini aldığını yine bu 
sütunlarda yazmıştık. Hattâ geçen 
nüshamızda bu hazırlıklar üzerinde 
İngiliz Başvekili Çemberleyn'in 
Avam Kamarası'ndaki beyanatından 
bazı kısımlar konulmuştu. 

Muahede 8 İkinciteşrin 1939 çarşan- 
ba günü Büyük Millet Meclisi'nce it- 
tifakle kabül edilmiştir. Bu münase - 
betle Hariciye VekiliB. Şükrü Sa- 
raçoğlu'nun Mecliste söyledikleri 
nutku ÜLKÜ sütunlarına alıyoruz. 
Nutuk yalnız muahedeyi değil bugün- 
lerin siyasi vaziyetini de izah eyledi - 
ginden ayın hâdiseleri arasında mü - 
him bir yer almaktadır. 

Muahedenin dünya matbüatında çok 


iyi karşılanmış ve Türkiye için, sulh 
için bir kazanç sayılmış olduğunu bu- 
raya ilâve etmeliyiz. 


Muahedenin Meclis'ce kabülünden 
sonra Hariciye Vekili söz alarak şu 
mühim izahlarda bulunmuştur : 


“ Altı yedi aydanberi, Fırka Grubu 
içtimalarında elbirliği ile çalışarak vü- 
cuda getirdiğimiz eser, Türkiye ile 
Fransa ve İngiltere Devletleri arasın- 
da, 19 Teşrinievvel tarihinde, imza €- 
dilmiş olan üçlü yardımlaşma muahe- 
desi ve merbutları, millet vekillerinin 
son ve resmi tasvibini almak için bu- 
gün yüksek huzurunuza gelmiş bulu- 
nuyor. 


Söze başlarken, hemen söyleyeyim 
ki bu eserin vücut bulması için bera - 
ber çalıştığım Fransız ve İngiliz Se - 
firleri bana eserin büyüklüğü ile mü- 
tenasip büyük birer devlet adamı ol - 
duklarını anlamak fırsatını vermişler- 
dir. Üçlü muahedenin bu iki kıymetli 
amelesi, uzun süren müzakerelerimiz 
esnasında, az vermek veya çok almak 
gibi hasis fikirlerden tamamen uzak 
kalmışlar ve sadece eserin daha büyük 
bir eser olması için çırpınmışlardır. 
Diyebilirim ki üç devletin murahhası, 
bu muahede için, yekdiğeriyle müna - 
kaşa ve pazarlık etmiş değildir. Mün - 
hasıran, biraz evvel arzettiğim gibi, 
eserin büyük ve muvaffak bir eser ol- 
ması için karşılıklı ve kıymetli yar - 
dımlarda bulunmuşlardır. Onun için 
İngiliz Sefiri Naçbul'a ve Fran- 
sız Şefiri Masigli'ye huzurunuz- 
da teşekkür edeceğim. 


İşte arkadaşlar, bir taraftan sizlerle 
diğer taraftan Fransız ve İngiliz Dev- 
letleri'yle yapılan âhenkli ve anlayışlı 
ve müvazi çalışmalar üç devleti, dünya 
tarihinin ne esaslı bir dönüm noktası 
teşkil edecek olan bu üçlü yardımlaş - 
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ma muahedesi içinde sözleri, şerefleri 
ve imzalarıyle birleştirdi. 

Kim ne derse “desin, bu muahede 
sulhe hâdimdir ve tamamen hüsn-i ni- 
yet eseridir. Ve bundan sonra üç dev- 
letin sulh için çalışmaları daha mües- 
sir ve mismir olacaktır. 


Arkadaşlar; 

Bu muahedeyi, bizim için, yalnız 
askeri ve siyasi bir vesika telâkki et - 
mek aslâ doğru olmaz. Bilâkis, doğru 
olan telâkki şudur ki bu siyasi vesika- 
lar, milletimiz için, siyasi ve askeri sa- 
hâlarda olduğu kadar, içtimai ve ikti - 
sadi sahâlarda uzun, mes'ut ve verimli 
bir devreye esaslı bir başlangıç teşkil 
edecektir. Çünkü, bundan sonra Tür- 
kiye dünyanın en büyük ve en medeni 
milletinin husümetle, hattâ, lâkaydiy- 
le baktığı bir mevcudiyet değildir. 
Türkiye yine bu iki milletin sadece 
terakki ve teâlisini sempati ile istediği 
bir mevcudiyet de değildir. Türkiye 
ilmi ile, irfanı ile, ordusu ile, büyük 
İngiliz ve büyük Fransız milletlerinin 
gözünde ve dimağında medeniyet için, 
terakki için, sulh için, insanlık için ve 
bilhassa kendi mevcudiyetleri için za- 
ruri ve çok faydalı bir varlık telâkki 
edilmektedir. Muahedenin büyük mâ - 
nası bize verilen bu kıymettedir. Emi- 
nim ki bundan sonra terakki ve mede- 
niyet ve insanlık yollarında adımları- 
mız genişleyecek, hamlelerimiz sıkla- 
şacak, kardeşlerimiz refaha, büyük 
Türk milleti hedefine biraz daha yak- 
Jaşacaktır. 

Türk milletinin bugünkü nesli sal - 
tanat devrinin asırlarca süren ihmâli- 
ni, taâssubunu, suiistimâlini ve felâ - 
ketlerini, Atatürk'ün bayrağı al- 
tında toplanarak, bir hamlede silkinip 
attıktan ve Cümhuriyet rejiminin fe- 
yiz ve imkânlarını hayatın her safha- 
sında canlandırdıktan, dünyanın bâdi- 


reler içinde yuvarlandığı bir devirde, 
çelikten bir tek adam gibi, büyük ku- 
mandan ve büyükbaş İsmetiİn- 
önü'nün etrafında toplanmak kiya- 
setini gösterdikten ve, böylece, artık 
Türk bayrağının, bundan sonra, halk 
çocuklarının omuzları üstünde, müte- 
madiyen yükseleceği kanaatini âleme 
verdikten sonra, o neslin mensup ol - 
duğu Türk milletinin, medeni ve mü- 
terakki milletlerle aynı safta ve aynı 
hizada yer alması, artık bir hak ol - 
muştu. İşte, Fransız ve İngiliz millet- 
lerinin hakperestliğini gösteren bu üç- 
lü muahede bize o hakkı veriyor. Hak- 
Jarımızda çok kıskanç, vazifelerimiz - 


de çok titiz olduğumuzu, bundan şüp- 


kesi olanlara, bu kürsüden, sizin na - 
mınıza, bir daha tekrar ediyorum ,,. 


Bundan sonra, Hariciye Vekili mua- 
hedenin maddelerini ve muahedenâ - 
menin derhal mer'iyete girdiğini gös- 
teren protokolu teşrih ve Sovyetler'le 
aramızda bir harbi intaç edebilecek 
ahvalde, Türkiye'den teahhütlerinin 
icrası talep edilmeyeceğine dair “olan 
diğer protokolün de Rusya'ya karşı 
bir dostluk nişanesi olduğuna işaret 
etmiş ve sözlerine devamla şöyle de - 
miştir : 


“ Herkes biliyor ki Büyük Harb'in 
ve İstiklâl Muharebeleri'nin kat'i tas- 
fiyesinden sonra, Türk, İngiliz ve 
Fransız milletleri, hayatın her safha- 
sında, yeniden incizaplar duymağa 
başlamış ve bu incizaplar, hayatın fiili 
sahâlarında, kendini hissettirmekte ge 
cikmemiştir. Alelümum Cemiyet-i Ak- 
vam içtimaları, kongre ve konferans - 
lar ve alelhâüsus Hatay meselesinin 
halli, Montreux'de aktedilen Boğazlar 
mukavelesi, Nyon konferansının mu - 
karreratı, bu karşılıklı incizabın canlı 
birer âbidesidir. Denilebilir ki, son se- 
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nelerde, bu üç devleti alâkadar eden 
her meselede, kendiliğinden bir görüş 
birliği ve bir hüküm birliği hâsıl ol - 
muştur. Bir taraftan hayatın tabii sey- 
rinin yarattığı bu birlik, diğer taraf - 
tan biraz evvel muhtasaran izaha ça - 
Jıştığım muahedenâme hükümleri göz- 
önüne alınacak olursa görülür ki üç 
taraf murahhasları, üçlü muahedeyi 
yapmak için, geçici ve muvakkat hâdi- 
selerin tesiri altında kalmadıkları gi- 
bi bu muahede ile, üç devlet arasında- 
ki mevcut pürüzlü ve ihtilâflı işleri 
hâl ve tanzim için de uğraşmış değil- 
lerdir. Onlar, sadece, en büyük üsta - 
dın, hayatın yarattığı vâkr'ayı tahrir 
ve tesbit etmişler ve bu tahrir ve bu 
tesbitin kusursuz olması için de yek - 
diğerine candan ve karşılıklı yardım 
etmişlerdir. Tekrar edeceğim, muahe- 
denameyi murahhaslar yapmamıştır. 
Onlar, hayatın tabii seyrinin yaptığı 
bu muahedeyi sadece yazmışlardır. 

Bu bakıma göre, bizim üçlü muahe- 
de, İngiliz adli hayatında büyük bir 
yer tutan ve ingilizlerce “ Common 
Jaw ,, denilen âdet, ahlâk ve ananelere 
müstenit yazısız kanunlara benzer ki 
bunların kuvvetleri ve ömürleri yazılı 
kanunlarınkinden çok daha fazla, çok 
daha uzundur. 

Nihayet arkadaşlar, bu üçlü muahe- 
denâmenin muhtelit encümenin tetki - 
kinden geçen tekmil merbutları ile be- 
raber tasvip olunmasını sizlerden rica 
ederken, içimden gelen bir kanaati, bir 
kere daha, tekrar ediyorum : Ben emi- 
nim ki bu üçlü muahede milletimiz 
için, uğurlu bir müessese olacaktır ,,. 

Meclis bu nutku zaman zaman ve sü- 
rekli alkışlarla takdir etmiştir. 


C.H. P, Kongreleri 


Yeni Türkiye'nin kuruluş ve kurtu - 
luşunda Büyük Yaratıcı Atatürk- 


ün en büyük kadro ve kuvvet olarak 
yarattığı C. H. Partisi yurdun köy ka- 
saba ve şehirlerine göre kademelenmiş 


bir teşekküldür. Köy ve mahalle bu ka- 


demenin kaidesidir. Bunlar senede bir 
yaptıkları kongrelerde dileklerini tes- 
bit ve nahiye kongresi için murahhas- 
larını seçerler. Bu murahhaslar nahiye 
merkezinde yılda bir toplanarak bütün 
köylerin müşterek ihtiyaçlarını tetkik, 
bunlar da nahiyede yapılabilecek olan- 
larla üst kademeden istenilecekleri 
tefrik ederler ve kaza için murahhas 
seçerler. Kaza merkezinde toplanan bu 
murahhaslar da kendilerine gelen di - 
lekleri nahiye kongresinin usülüne 
göre tahlil ettikten sonra vilâyet kong- 
resine murahhaslarını seçerler. Vilâ - 
yet kongreleri de iki senede bir top - 
lanır ve Büyük Kurultay'a murahhas 
seçer ve dilekler sunar Her kongre ay- 
ni zamanda yeni idare heyeti de seçer. 

İkinciteşrin ayı içinde hemen her 
yerde kaza kongreleri yapılmıştır. Ey- 
lâV'de başlayan semt ( köy mahalle ) 
kongreleriyle Birinciteşrin içinde ta- 
mamlanan nahiye kongreleri İkinci - 
teşrin'e murahhaslarını hazırlar ve di- 
leklerini tesbit ederler. 

Kongreler fazla miktarda vatandaşın 


azaldığı ve muhitlerinde bulunduğu 
aylarda yapılmaktadır. 

Kongrelerdeki mahalli veya umumi 
ihtiyaçlar ve dileklere ait konuşmalara 
mülkiye âmirleri ile belediye reisleri 
de iştirâkle yerinde yapılabilecek iş - 
ler hakkında izahlarda bulunmakta ve 
yeniden başarılacak şeyleri anlatmak- 
tadırlar. Böylece kongereler bir yan - 
dan mahalli idarelere yeni istikametler 
verdiği gibi Büyük Kurultay'a kadar 
gelebilecek dilekleri hazırlamaktadır. 


BİR OKUYUZUNUN NOTLARI 


NAHİD SIRRI 


Bir Sene İcinde 


Ölümündenberi bir yıl gecen Atatürk 
için bu yıl içinde yazılmış yazılar mevzuun 
azameti itibarıyle Türk edebiyatına müs - 
tesna sahifeler ilâve etmeli değil miydi ? 
Vakı'a bu ölüm şiir ve nesir sahalarında 
pek çok yazı ilham etti ve bunlar arasında 
İbrahim Alâeddimle Orhan Seyfi'nin şiir- 
leri gibi hakikaten müessir ve güzel man - 
zümeler okuduk. Lâkin, Baki'nin Kanuni 
Sultan Süleyman'ın ölümü kadar heybetli 
birşey olan mersiyesi gibi lâyemüt bir eser 
huzurunda bulunmuş değiliz. Böyle bir ese- 
ri belki vücuda getirecek olan san'atkâr he- 
nüz ihtimâl ki çocukluk çağındadır .. 

Atatürk'ün hayat ve ef'almı tahlil 
ve-ona ait hâtıralar hikâye bakımından da 
müellif ve muharrırlerimiz henüz cidden 
mühim bir eser vermiş değillerdir. Ziya 
Şakir'in irtihâlin akabında neşrettiği ufak 
bir ciltte birkaç yeni şey vardı ve İsmail 
Habib'in kendini biraz ziyadece ön safta 
tutarak ve milli mücadele esnasında çocuk 
denecek derecede genç olduğunu söylemek 
için daima vesi'eler arayarak anlattığı hâ- 
tıralar içinde Atatürkü ilk defa ola- 
rak bukadar intime bir halde gördük. İsma- 
il Habib'in bu hâtıralar eserinde insanı cid- 
den heyecana düşüren çok canlı, dikkate lâ- 
yık ve müessir ve samimi satırlar var. İr - 
tihâldenberi bir yıl geçmiş olması münase- 
betiyle Ulus gazetesinin çıkardığı nüs - 
ha-i mahsusadaki makaleler arasında Bayan 
Afet'le Esbak Maarif Vekili Hikmet'in ya- 
zıları da tarihçileri cidden alâkadar edecek 
mahiyette idi, ve ilk yazı, muharririnin 
A tatürk'ten almış olduğu bir mektubu 
ihtiva etmesinden doyalı mühimdi. Bu mek- 
tubu mahzun okurken, acaba Atatürk 
hayatının mektep *alebesi Mustafa Kemal 
Efendi, Mustafa Kemal Paşa, Gazi Mustafa 
Kemal ve nihayet Atatürk adlarını ta- 
sıdığı muhtelif devrelerinde kimlere ve ne 
kadar mektup yazdı ve bu mektupların hali- 
hazırda (kaçı mevcuttur diye düşündüm. 
Bunlar içinde bazılarının neşri henüz kabil 
olmaz şüphesiz. Fakat gelecek yıldönümün- 
de bunlardan hiç olmazsa bir ciltlik miktarı 
neşretmek üzere Tarih Kurumu şimdiden 
hazırlanmağa başlamalı değil midir ? 


Birinci Devlet Resim ve Heykel 
Ser 


Ru ay Ankara'da, Sergievi'nde, Birinci 
Devlet Resim ve Heykel Sergisi açıldı ve 
ve sergi umuma açılmadan önce muntazam 
bir jüri heyeti eserleri teşhir olunan res - 
samlardan üçüne mükâfat verdi. Sergiyi 
terkip eden levahların eski sergilere nisbet- 
le çok titiz bir tetkikten ve intihaptan ge - 
çirilmış olduğunu ve Cümhuriyet Halk Par- 
tisi'nin ikinci defa olarak yurdun muhtelif 
yerlerinde çalıştırdığı on ressamın yaptık- 
ları eserlerin de bu sergide teşhir olunduk. 
larını söyledikten sonra, evvelâ mükâfatı 
kazanan ressamlardan ve sonra seyyah res- 
samlar dahil cümlesinden bahsedelim. 

Birinci mükâfatı Fazanan Zeki Kocame - 
mi ve mükâfatı kazanan eser Atatürk- 
ün cenaze merasimidir. Neftimsi yoldan sü- 
vari askerlerin götürdüğü tabut, Büyük e- 
mekle vücuda getirilmiş bir kompozisyon. 
Kendisinin küçük ve Ortazöy'den adlı bir 
pPeyzajini de bilhassa anmak lâzım, İkincili- 
gi kazanan Turgut Zaim'in lâtif ve şiirli bi- 
rer oyuna benzeyen ve Türk minyatürlerin- 
den mülhem eserlerinden o kadar çok bah- 
settim ki, bu defa Erciyeş dağlarını tasvir 
ede. ikinciliği kazanmış eserinden de, bil- 
hassa Kayseri'ye ait olan diğer eserlerin - 
den de bahsederken ayni şeyliri söylemiş 
olacağım. Üçüncülük Bedri Rahmi ile Arif 
Kaptan arasında taksim olunmuş. İkisi de 
güzel ve kuvvetli ressamlar. Mükâfat alan 
eserlerinden daha kuvvetli eserleri yok 
muydu ve hattâ bu sene en güzel eserlerini 
mi verdiler, bilmiyorum. 

Bunlardan sonra, son zamanlarda ölen 
General Halil ile Sermed'in evvelce gördü- 
güm eserlerini anmağı müteakip birçok re- 
simler ve ressamlar önünde durmayalım. 
Çall'nın İsmetİnönü portresi ve 
Şevket Dağ'ın iki büyük cami enteryörü. 
Teferrüatı kudretle gösteren usta eserler. 
Bir de camiin Allah korkusunu şiddetle can- 
landıran, yarı loş, heybetli, namaz kılanlarla 
dopdolu manzarsı gösterilebilirdi. Fakat 
Şevket Dağ camiin daima gözle görülen bi- 
nasını, dıvarlarını, halılarını gösterir. 

Ahmet Doğuer'in ( Cihangirden ), Ah - 
met Hakkı Anlı'nın ( Kadın portresi ), ken- 
disine avdet ederek Arif Kaptan'ın (Ağaçlı 
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yol ) ve biribirlerine fazla müşabih ve ta- 
bağı rahatsız olsa da ( Şeftaliler ), kezalik 
kendisine avdet ederek Bedri Rahmi'nin 
Beyazıt'ı uzaktan da hâtırlatmayan ( Be - 
yazıtte kahve ), Cemal Tollu'nun cidden 
nefis olan ( Adalar ) ve Paris'te ( Sen Jer- 
men depere ), serginin en kuvvetli ressam- 
larından biri olup mükâfat kazanmağa eser- 
lerinin kemiyyet ve keyfiyeti itibarıyle bel- 
ki kocasından daha ehil olan Eren Bedri 
Rahmi'den Edirne'ye ait müteaddit eserler- 
le yolu dereye benzeyen ve gayet dar bir 
Dolmabahçe caddesi, Edip Hakkı'dan yakın 
zaman tarihine dair eskisler şayan-ı dikkat. 
Cümleyi nâmütenahi uzatmamak için kesip 
tekrar söze başlayarak Halil Dikmen'e ge- 
leyim: Onun erkeği bitik ve kadını gizli 
gizli temin ettiği maceralar ve kârlar sa- 
yesinde daha canlı seyyar çalgıcıları ve 
klâsiklerden mülhem bir başka eseri, Hamit 
Görelin iki genç kadın portresiyle resmi 
kusurlu olup arabasını da uçurumlara koş - 
turduğu Karadeniz'i, Kemal Zeren'in A t a- 
türk evi, Mithat Özar'ın natürmortu ve 
Nurullah Berk'in bir kolu kasten uzatılmış 
olmakla beraber çok kudretli erkek portre- 
siyle bir natürmortu, Rağıp Gökcan'ın De- 
reli kahvesi, Seyfi Toray'ın âdeta dramatik 
birer çehre takınmış ve fondan gelen fırtı- 
nalara kapılmış armut ve kavunları, Turgut 
Tokat'ın Çiçeği, önlerinde durduğum eser- 
ler oldu. Zeki Faik İzer'in havuçları garip 
olmakla beraber çok hususi ve yeni bir şah- 
siyet gösteren natürmortu ve renkleri canlı 
bir odası var, Şeref Akdik'in kadın portresi 
bir elinin garip duruşuna rağmen cidden gü- 
zel ve Abad gölüne ait resimleri insana ora- 
yı mutlaka görmek arzusunu veriyor. İlham 
Demirci'nin Sinop'tan yaptığı resimler can- 
lr. Saib'in muvaffak portreleri ve peyizaj - 
ları var. Ve serginin en muvaffık gravür - 
lerini vermiş olan, bu sahada unutulmaya - 
cak portreler yaratan Sabri Fettah'ın son 
derecede titiz bir metye ile yaptığı temiz 
ve tatlı altı İstanbul peyizajı. 

Hikmet'in, Vecih'nin, Ayetullah Sümer'in 
Bursalı Şefik'ın bizi yeni sürprizler karşı- 
sında bırakmayan eserleri. Malik Aksel'in 
leziz ve düzgün bir yeşile müstağrak hasta 
çoccuk odasındaki içeri çeneli bayanı âdeta 
görüyorum ve bana cılız çocuğunun hasta- 
lığıma ait sonsuz şeyler anlatacak gibi geldi, 

Heykellere gelince; bunlardan yegâne 
bronz olanı Nusret Suma'nın kadın başıdır. 
Ali Hadi'nin gayetle muvaftak bir Ata - 
türk başı ve Kenan'ın güzel bir genç ka- 
dını var. 

Şimdi seyyah ressamlara geliyorum: bun- 
lar Abidin Dino, Ali Karsan, Ayetullah Sü- 
mer, Cevat Dereli, Malik Aksel, Refik E- 
pikman, Sabiha Bozcalı, Seyfi Toray ve 
“Turgut Zaim. Sırasiyle Balıkesir'e, Bolu'ya 


Afyon'a, Sinob'a, Sıvas'a, Hatay'a, Zon - 
guldag'a, Diyarbakır'a, ve Kayseri'ye git - 
mişler. Turgut'a Kayseri'nin ilham ettiği 
nefis şeylerden daha evvel bahsettim, Seyfi 
Toray'ın Diyarbakır'dan mülhem ve cidden 
güzel, kuvvetli kadın portreleri var. Sade 
ellerinde saksı veya karpuz dilimleriyle bir 
az motonon olmuşlar. Ali Karsan, Bolu için 
biraz kartpostal yapmış ve Abidim'in eser - 
lerinde Balıkesir'le münasebeti yok... 
Harp ve sulh resimleri ise dünkü sulh ne 
kadar sulhe ve bugünkü harp nekadar harbe 
benziyorsa o kadar sulh ve harp. Sabiha 
Bozcalı'nın Zonguldak resimleri fabrika ka- 
taloglarına benzemiyor değil. Zeki Faik'in 
Karacaşehir yolu Profesör Levı ile fazla 
alâkadar olmakla beraber güzel ve Cevat 
Dereli'nin kale üstündeki evleri ve bütün 
manzara cidden güzel. Refik Epikman'ın 
Hatay'a ait pek kuvvetli bir köprüsü ve 
yolu var. 


Bir Fransız Müverihinin Ölümü 


Akademi Fransez'in onyedi yıldanberi 
âzası ve edebiyat tarihcisi Rene Doumic'in 
vefatından, yâni kısa bir zamandanberi de 
daimi kâtibi olan Georges Goyau, bu 
son ay içinde öldü. Ölümüyle Fransız ede- 
biyatının dini tarih sahası bugünkü en şöh- 
retli mümessilini kaybetmiş bulunuyor. Te- 
vellüt tarihi 1869 olduğuna göre yetmişinde 
vefat eden bu zatın Fransa, İtalya ve Al - 
manya'daki hayat-ı diniye hakkında mütead- 
dit eserleri mevcut olup son zamanlarda da 
Katolik misyonerlerinin faaliyetlerine ait 
birkaç cildi intişar eylemişti. Gabriel Ha - 
noteaux'nun riyasetinde vücuda getirilmiş 
olan Histoire de la nation française isimli 
büyük eserin dini tarihe ait kısmını dao 
yazmıştır. Lâkin asıl mühim ve mevki ve 
şöhretini temin eylemiş olan eseri Alman- 
ya'da ve Bismarck zamanın“a Katolik dini 
mensuplarının ve dolayısıyle Papalık ma - 
kamının Almanya devletiyle ve hükümet re- 
isiyle ihtilâflarını hâki bulunan L'Allemag- 
ne Religieuse adlı eseri idi, Dokuz ciltten 
mürekkep olup muharririnin uzun senelerin 
sây ve tetebbuıyle vücuda getirdiği ve aka- 
deminin vaktiyle tetviç eylemiş olduğu 
bu eserden vaktiyle okuyabilmiş olduğum 
kısımlardaki tahkiye ve tahlil kudretini, ve- 
saik servetini ve mühim bazı şahsiyetlerin 
portrelerindeki canlılığı halâ hatırlarım, 

Georges Goyau'nun ölümü münasebetiyle, 
kendisinin ilk karısı olup şiir ve eserlerine 
Felix Faure - Lucie Goyau diye imza atan 
kadını da hatırladım. Felsefi fikirlerin çok 
yer aldığı şiirler vücuda getiren hassas ve 
ayni zamanda âlim bir kadındı ve epey sene 
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evvel ölmüştü. Eski reisi cümhurlardan ziy- 
net ve debdebe merakıyle maruf Felix Fa- 
ur'un yegâne evlâdı olup Rusya ile ittifakın 
esaslarının kurulmasıyle alâkadar meşhur 
Rusya seyahatında babasına refakat etmiş 
olduğu da, üçüncü cümhuriyetin tarihlerin- 
de yazılıdır. Goyau bu kadının ölümünden 
sonra tekrar evlenmiş. Ve vefatından bâhis 
birkaç yazının bir ikisinde yeni zevcesin - 
den bahsedildiğini okumakla beraber ilk 
zevcesinin adına hiçbirinde rastlamadım. 
Bu, insanların riyakâr olmasından ve bu es- 
ki reisicümhurle alâkadar birşeyin anıl - 
ması artık hiçbir şey temin etmeyeceğinden 
dolayı mı acaba ? Müverrih eski bir reisi- 
cümhurun değil fakat şimdikinin damadı 
olsaydı, ölümünden bahseden kalemler her- 
şeyden evvel ve herşeyden ziyade belki bu 
kayınpederi tâziye için çırpınırlardı. 
Bedence pek zayıf nâhif olduğu da yazı- 
lan ve resimlerinden görülen Goyau'nun 
belki bakılmak ihtiyacıyle hâtırasına fazla 
bir sadakat göstermeyerek halefini hemen 
seçtiği bu şair zevceyi bari burada, Fran - 
sa'ya çok uzak bir yerde çıkan bu mecmua 
sütunlarda, biz anmış olalım... 


Çok Güzel Bir Mecmua İçin 


, Şehbâlden.. intişarının hatırlanması genç- 
liğe artık tamamen vedâ edilmiş olmanın 


itirafını tazammun ettiği için içimizden ba- 
zılarının çıkarken takip etmiş bulunduk - 
larını değil fakat yıllardan sonra gör- 
müş olduklarını söylemeği tercih ettik - 
leri Şehbâ”denberi, oOTürk okuyucuları 
Maarif Vekâleti Güzel San'atlar Umum 
Müdürlüğü'nün bu defa ilk nüshasını neş - 
rettiği Güzel Sam'atlar mecmuası kadar ne- 


fis bir mecmuayı görmemişlerdi. Hemen 
ilâve edelim ki bu yeni mecmua resimleri 
ve tab'ı itibarıyle Şehbâl'e çok faik bir mü- 
kemmeliyete sahiptir ve zira Şehbâl'den - 
beri resimli mecmuacılık sahasında atılmış 
hiçbir adıma bigâne kalmayarak hepsinden 
istifade eylemiştir. Kâğıdının bazı sahife - 
lerde arkasındaki yazılarla resimlerden bir 
gölge aksettirmesi de bu nüshaya münhasır 
bir nâkise olursa, bu mecmua nefasetiyle 
Paris, Berlin ve Londra gibi en büyük üç 
merkezdeki en güzel mecmuaları da kıskan- 
dıracak. Yılda üç defa intişar edeceğini ya- 
zan ve Güzel San'atlar hududuna giren her- 
şeyden bahsedeceğini ilk nüshasının dolgun 
mmuhteviyatiyle de bildiren bu dergiyi tesis 
edenler, tertip edenler ve basan sabık Dev- 
let ve lâhak Maarif Matbaası teşekkür ve 
tebrike hak kazanmışlardır. Temenni ede - 
lim ki şaşmayan bir intizam içinde, gittikçe 
daha kıymetli yazılarla ve ayni maddi mü- 
kemmeliyetle çıkmakta devam etsin. 


i Yy O 


KİTAPLAR ve 


Prof. Dr. Şevket Aziz 
Kansu, Prehistorya araştırmala - 
rında metodlar, Ankara Halkevi neş- 
riyatı, büyük boy, No: 22, 1938. 


Son yıllarda memleketimizde intişar eden 
ilmi eserler meyanında mühim bir ihtiyacı- 
mıza cevap vermek suretiyle büyük bir boş- 
luğu dolduran “ Prehistorya araştırmala - 
rında metodlar ,, adıyle Ankara Halkevi ta- 
arfından bir eser neşredilmişti. 

Eser, Ankara Dil, Tarih ve Coğrafya Fa- 
kültesi antropoloji ve etnoloji Profesörü 
Dr. Şevket Aziz Kansu tarafından yazıl - 
mıştır. 

Pratik büyük bir kıymeti haiz bulunan bu 
eser şu mevzuları ele almaktadır : 

A — Prehistorik istasyonların aranması, 

a- Açık havada, 

b- Kapalı yerlerde, 

c- Kazılar, 

d- Süslü mağaralar, 

e- Megalitik âbideler, 

f- Kamplar, 

Müellif, prehistorik keşiflere hizmet ede- 
cek olan bu gibi mahallerin nerelerde bulu- 
nabileceğini, neler aramak lâzım geldiğini, 
araştırma metodlarını, tekniklerini ve hu - 
susiyetlerini inceden inceye tetkik ettikten 
sonra prehistorik araştırmalarda ip uçlarını 
(C1- Topoğrafya, 2- Jeoloji, 3- Folklor ) ve 
bu hususta gereken nasihatları vermektedir. 

Kitabın sonunda ayrıca sondaj ve hafri - 
yat metodunu gösteriyor. 

B — Bir tetkik raporunun esaslarını araş- 
tırıyor, bunu esaslı bir surette tesbit ve 
izah ediyor. Bu gibi araştırmalarda en mü- 
him bir mesele olan raporun tanziminde gö- 
zetilecek esasları bütün teferrüatıyle gös - 
teriyor. 

C — Eserin bir faslında da, ânıtların ve 
kolleksiyon piyeslerinin tarif ve tasnifini 
yapıyor. Dolmenler, kapalı yollar, cilâli 
taş baltalar ve saire, için gereken fiş nümu- 
nelerini vermektedir. 

Şüphesiz bu fişler ve piyeslerin gösteril- 
mesi bugüne kadar elimizde mevcut olma- 
yan bir anahtar mahiyetindedir, 

Bu kitabı hâmil bulunan bir araştırıcı bu- 
luşlarını bunlarla karşılaştırmak suretiyle 
çok kolaylık görecektir. Ayni zamanda bu- 
lunan piyeslerin cinsine göre, odun, kümür, 
kemik ve dişlerin, çanak çömlek parçaları- 
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MECMUALAR 


nın dokuma eşyalarının bakır, demir ve sa- 
ire gibi madeni eşyanın toplanması, temiz- 
lenmesi ve muhafazası hususunda riâyet 
edilmesi icap eden metodlar çok iyi bir su- 
rette izah edilmiştir. 

Alçılama metodu, gereken malzeme ve 
nisbetleri, Estampaj metodu, Mulaj en pra- 
tik bir surette gösterilmiştir. 

D — Prehistorik devirlerdeki malzeme - 
leri mânalandırabilmek için o devirlere ait 
yontma tarzı hakkında malümat ve taşların 
üzerindeki tefsirler gösterildikten sonra 
bunların kronolojik tasnifi yapılmıştır. Alt 
paleolitik, üst paleolitik, mezolitik, neoli - 
tik, bakır, tunç ve demir devirlerine ait ka- 
rakteristik silks ve diğer malzemeleri ve 
bunların tipik nümunelerine ait çok iyi ha- 
zırlanmış resimleri ihtiva etmektedir. 

Bunlardan başka, eser, ayrıca fotograf 
tekniği, keşiflerin ilmi mülkiyeti ve anıt - 
ların korunması hakkındaki nizamname gibi 
bilinmesi çok elzem olan teknik malümatı 
da vermekle büyük bir noksanı tamamlamış 
olmaktadır. 

Memleketimizde büyük bir boşluğu dol- 
duran bu eserin asıl ehemmiyeti müellifin 
de ön sözünde zikrettiği veçhile “ bu ufak 
notlarla, Türk gençlerine insanlığın büyük 
tarihinin ilk izlerini Anadolu topraklarında 
aramak ve bu sahada Türk ilmini yaratmak 
heves ve zevkını vermektedir ,,. 


Asya ile Avrupa arasında bir köprü ma- 
hiyetinde olan ve büyük medeniyetlere sah- 
ne olan eşsiz yurdumuzda insanlığın eski 
tarihlerinin izlerini meydana çıkarmak yo - 
lundaki araştırmalar için bir kılâvuz, bir 
rehber oluşundadır. 

İşte bu ihtiyaca değerli Prof. Dr. Şevket 
Aziz Kansu'nun “Prehistorya araştırmala - 
rında metodlar ,, eseri salâhiyetle cevap 
vermektedir. 

Beşer tarihinin tetkiki yolunda son sene- 
ler zarfında memleketimizde ve Türkler 
tarafından yapılan tetkikler günden güne 
inkişaf etmektedir. Bu meyanda 936 yılın - 
danberi Profesör Şevket Aziz Kansu ve ta- 
lebelerinin yurt içindeki çalışmaları neti- 
cesinde alt paleolitik ve orta paleolitik de- 
virlere ait Levaluvazo - Musteriyen ve 
Musteriyen âletler hattâ istasyonlar bulun- 
duğu gibi diğer bazı zevatın şellen ve me- 
zolitik gibi diğer devirlere ait buluşlarını 
da bunlara ilâve edersek Anadolu'nun en 
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eski devirlerini aydınlatacak olan vesikalar 
günden güne çoğalmaktadır. 

Artık her işte olduğu gibi bu yönde de 
Türk gençlerine hızla yürümek ve zengin 
bir maziye malik olan yurdumuzun beşer 
tarihine ait değerli izleri bulmak düşüyor. 

Bu eseri okuyanlar şüphesiz bu satırlarla 
değeri hakkıyle tebarüz edemeyen eserin 
pratik ve ilmi kıymetini daha iyi takdir 
edeceklerdir. 

K. G. 


Nesib Yağcurdereli, Süm- 
mani, hayatı ve şiirleri, İstanbul, 1939, 
s. 200. 


Geçen ay içinde Trabzon muallimlerin - 
den Nesib, Erzurum halk şairlerinden 
Sümmani'nin hayat ve şiirleri hakkın- 
da bir etüt neşretti. Son bir iki sene içinde, 
evvelki senelerin bereketinden uzak kalan 
folklorik neşriyatımız, bu eserle 1939 için- 
de faydalı bir kaynak kazanmış addedile - 
bilir. 

Eserin ihtiva ettiği bahisler şunlardır : 

Birinci kısım : halk ve saray, halk ede- 
biyatına toplu bir bakış, halk edebiyatı ve 
folklor, Türkiye'de halk bilgisi. 

İkinci kısım : şar Sümmani'nin 
mensup olduğu kasabanın, Tortum'un ta - 
rihçesi, Erzurum'un edebi muhiti, müna - 
sebeti olan diğer halk şairleri, dolaştığı yer- 
ler, efsanevi hayatı, edebi şahsiyeti “ içti - 
mai şiirleri, ahlâki şiirleri, lirik şiirleri ”, 
destanları, tasavvufu. 

çüncü kısım: Sümmani'nintop- 
lanmış ve 84 parçadan ibaret şiirleri. 

Eserin birinci kısmındaki malümat, halk 
bilgisinin muhtelif sahalarında çalışacak 
olanlar için faydalı fikirlerden, hattâ işe 
yarar mehazların gösterilmesinden ibaret - 
tir. Yenilik ve orijinalite - itibarıyle diğer 
iki kısım mühimdir, 

Sümmani'yiilkdea tanıtan mual - 
lim Nesib midir? Bizzat müellif, mem 
leketimizde tatbikatına pek az tesadüf edi- 
len bir ilmi ahlâk kaidesine tâbi olarak bu 
hususta birkaç satır, birkaç sahife yazmış 
alanların isimlerini sıralıyor ve kendisinin 
bunları tamamladığını söylüyor. Hakikatte, 
1925 denberi muhtelif muharrirler, muhte- 
lif vesilelerle Sümmani'den bahset- 
mişlerdir. Hattâ bunların içinde bu halk şa- 
irine ait bir küçük müstakil eser bile var- 
dır. Fakat hemen söylemeliyiz ki muallim 
Nesib'in eseri, bunların hepsinin çok 
fevkinde, ciddi bir emek znahsülüdür. 
Hattâ anlaşıldığına göre eser, ilk defa yük- 
sek bir ilim müessesesinde hazırlanmış ve 
© müessesenin edebiyat tarihi hocaları ta - 


rafından takdir edilmiş ve Mâarif Vekâ - 
leti'nce de neşrinden sonra takdire ve mua- 
venete mazhar olmuştur. 


Şâir Sümmani hakkında verilen bi- 
yografik malümat, hemen bütün mutasavvıf 
mizaçlı halk şairleri gibi onun da ani bir 
ilham hâdisesiyle şairliğe başladığını, on - 
dan sonra muhitinin halk şairleriyle muha- 
vereler, musahabeler yaptığını gösteriyor. 
1861 de Erzurum'a bağlı Tortum kazasının 
Narman nahiyesindeki Samikale köyünde 
doğan ve onbir yaşında şiirler koşmağa 
başlayan Sümmani şimdi diyar diyar 
dolaşmakta, her ayrıldığı yerde kendisini 
aratmaktadır. O kadar ki müellif şairin ha- 
kiki terceme-i hali yanına bir de efsanevi 
bir terceme-i hâl ilâve etmek mecburiye - 
tinde kalıyor : Türk halk muhayyelesinin 
19 uncu asır ortalarında bile, halk şahsiyet- 
lerini nasıl menkıbeveleştirdiğini göster - 
mek isteyenler için bu kısım pek alâka- 
bahştır. 


Sümmani'nin asıl dikkate değer ta- 
rafı, sarsıntı içindeki Osmanlı vemiyetinin 
halet-i ruhiyesini şiirlerine sokmasıdır. Mü- 
ellif şairin bu tarafını, eserinin 80 inci sa- 
hifesindeki “ İçtimai felâketleri terennüm 
eden şiirleri ”, paragrafında tetkik ediyor. 
Şairin “ Hürriyet ”, “ Müsavat ” gibi keli- 
meleri destanlarına sokması çok mânalıdır. 
Acaba 1876 Kanun-ı esasi'3i ile daha sonra 
ikinci meşrutiyetle etrafa intişar eden de- 
mokrasi fikirlerinin muhitte uyandırdığı 
dedikodulara mı işaret ediyor ? Bu cihet, 
1i9 uncu asrın bizde yarattığı siyasi psiko - 
lojiyi tetkik edecek içtimai ruhiyatcı için 
ehemmiyetli olsa gerektir. Filhakika Süm - 
mani “bir destanında : 


Hanidir hürriyet, hani müsavat, 
Kimi der adalet, kimi müsavat. 
Herkes kendi fikrin eyler rivâyet, 
Akil, dânâ her'kim kenare kaldı... 


diyor. Zamanmdaki içtimai havanın pek 
buhranlı olduğu bir anda yazılmış olduğu 
hissini veren destanın şu parçasına bakmiız : 


Tanrı'dan “inayet erişe bilmem. 

Hızr ile hükümdar görüşe bilmem, 
Düşman birbiriyle vuruşa bilmem, 
Yoksa pek perişan zamana kaldık ! 


Tortum'un meşhur Hinzorik isimli zel - 
zelesini aksettiren bir destanın şu parça - 
ları da acıklıdır : 


Görünmez bir hışım geldi ulaştı, 
Vekayi' anlatan diller dolaştı, 
Analar çocuğun bıraktı kaçtı, 
Bakanlar olmadı sabi sübyana ! 
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Bunca sabi sübyan bukadar kişi. 
Cenab-ı lem yezel işledi işi, 
Ezildi binlerce insanın başı, 
Bütün gark oldular al kızıl kana ! 


Yukarıda dediğimiz gibi eserin kıymetli 
kısımları, son iki kısımdır, Tanzimat'ın 100- 
üncü yıldönümünü idrâk ederken bu hâdise 
üzerinde düşünmek isteyenler, kitlenin için- 
de kitle ile hemhâl olan bu şairin şiirlerin- 
de belki bazı deliller bulabilirler, içatimai 
hayatın edebi faâliyete nasıl in'ikâs ettiği- 
ni görürler. Memleketin obir ucunda bu - 
lunan bir şehrin yetiştirdiği bu şairde, o 
zamanki İstanbul'un geçirdiği buhranlar - 
dan âkisiler bulunması dikkate şayan değil 
midir ? Diğer taraftan Sümmani, an- 
anesi kuruyan bir nevi' edebi faâliyetin en 
son mümessillerindendir. Yukarı sınıf ve 
zümre edebiyatının lisanına, hattâ ifadele- 
rine, mecazlarına sık sık tesadüf ediliyor ki 
bu cihet iki istikamette yürüyen edebi faâ- 
liyetin biribirine tedahül etmesi vakı'asını 
da tenvir eder. Nihayet Sümmani'nin 
Azeri lehcesi ile ilişikli tarafına da, alâka- 
darları alâkalandırmak için, işaret edelim. 

Çalışkan muallim Nesib'den bu gibi 
eserler bekler ve kendisini tebrik ederiz. 


Z. F. 


Besim Atalay, SunaileÇo- 
ban hikâyesi, İstanbul, Ekonomi - 
Reklâm matbaası, 1939. 


Bir müddet önce, halkın okuma ihtiya - 
<cını karşılamak gayesiyle, bir halk hikâye 
ve romanlar müsabakası açmış olan Mat - 
büat umum müdürlüğitnün halk kitapları 
serisinin 1 inci numarasını B, Besim Ata - 
lay'ın, Suna ile Çoban hikâyesi teşkil edi - 
yor. 


Kapak hariç, 76 büytüikçe sahifeden ibaret 
bulunan Suna ile Çoban hikâyesi'nde, vak'a 
İçilde geçmektedir... İçil'in ve Barçın yay- 
lasının tabii güzelliklerini tasvirden sonra 
hikâye mevzuuna giriliyor : 

Sazak köyünden Veli ağanın, yedi çocu - 
gundan, hayatta yalnız bir oğlu ile bir kızı 
bulunmaktadır. Yedi yaşından itibaren hıf- 
za başlatılan oğlu, sersem bir hal almıştır. 

Kızı Suna ise, babasının isteğiyle, 50 yaş- 
larındaki bir şeyhe nişanlanmıştır; bu taz- 
yık neticesinde, hastalanmıştır. Veli ağaya 
da, bu mesele yüzünden inme inmiştir. 

Suna, bir çobanı sevmektedir .. Kalbi- 
nin boş olmadığını nihayet annesine anlatır. 

Bundan sonra, hikâyenin kahramanları 


arasında, akıllı bir adam olan Satılmış ça- 
vuşun da rolünü görüyoruz . 

Satılmış çavuş, çobanın, Suna'yı sevdi - 
ğini, Çoban'ın Suna hakkında söylemiş ol - 
duğu koşmalardan anlıyor . 

Satılmış, birgün, yaylada Çoban'a, Suna- 
nın da onu sevdiğini söylüyor; Veli ağanın 
zaten çok hasta bulunduğunu, yakında on - 
dan kurtulacaklarını, o zaman, derhal Suna 
ile evlenebileceklerini de ilâve ediyor . 

O sıralarda, düşman Adana'yı işgâl edi - 
yor. Çoban askere gidiyor, yaralanıyor, son- 
ra iyi olarak köyüne dünüyor, ve Suna ile 
olan düğünleriyle hikâye de sona eriyor . 

Hikâyede, vak'anın ana hatları nesren ta- 
hassüsler, nazmen ifade edilmiştir, Çoban- 
ın ve Suna'nın ağzından söylenen bu koş - 
malar, kitabın en güzel parçalarını teşkil 
ediyor .. 

Gerek lisan, mavzu, gerek telkin etmek 
istediği fikirler itibarıyle halka hitap eden 
ve Matbüat umum müdürlüğü roman ve hi- 
kâye müsabakasının I numaralı neşriyatını 
teşkil eden, B. Atalay'ın, Suna ile Çoban 
hikâyesini, bu vâdide yazılmış muvaffakı - 
yetli bir eser olarak buluyoruz. 


Şadi Varlık, Bağlama (şüir- 
ler ), 25 kuruş. 


Kapak hariç, bir formadan ibaret ve ufak 
çapta basılmış olan bu kitapta, on adet şiir 
vardır. Bunlar : Bağlama, Hoşa gidecek, 
Gönül dağları, Ses vermiyorsun, Unutma - 
lıdır, Gönül almadır, Yoksa dağlar mı, Ne 
olayım hey, Fal, Köroğlu başlıklı parçalar- 
dır. 

Bu şiirlerin hepsi dörtlüklerle yazılmış - 
tır; şeklen koşma ve varsağıdırlar.. Çoğu 


" yarım kafiyelidir. İfade ediş, lisan cihetin- 


den biraz önce bahsettiğimiz gibi şeklen 
de halk edebiyatı şiirleri tesirlerini fazla 
hissettiren bu parçaların içinde oldukça gü- 
zelleri de vardır. 

Bu kitap hakkında umumi bir fikir vere- 
bilmek için, Hoşa gidecek şiirinden, seçil- 
miş iki parçayı neşrediyoruz : 


Arıyı, bağlarda gezerken buldum, 
Dedim ki emekler boşa gidecek; 
Yüreğinden kanlar sızarken buldum, 
Dedi ki insanlar yaşa diyecek. 


Bülbülü, güllerde öterken buldum, 
Dedim ki, dikenle dolu bu hayat; 
Gecelerle yanıp tüterken buldum, 
Dedi ki, âşıklık en güzel san'at... 
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tarzında sade ve samimi şiirlere rastla - 
dığımız Bağlama'yı, okurlarımıza tavsiye 
edriz. 


Ali Riza Yalman, Cenup- 
ta Türkmen Oymakları, kısım V; 
Adana, Türksözü Basımevi, 1939. 
112 sahife, 100 kuruş. 


Muhtelif Anadolu gazetelerinde, ve 
bilhassa Adana'da çıkan Türk sözü 
gazetesinde; Halk Bilgisi Haberleri'- 
nde, sazşairlerine, folklore dair ol - 
dukça kıymetli makalelerine rastla - 
dığımız Ali Riza Yalman'ın 
bu eseri de kıymettli malzemeyi muh- 
tevidir. 


Eserde, bundan evvel neşredilen dört 
cilt gibi C. Türkmen Oymakları'nın 
yaşadıkları coğrafi mevkiler, ora hal- 
kının yaşama şartları, giyinişleri, an- 
aneleri, oyunları, eğlenceleri, edebi - 
yatları ve ilâ... hakkında malümat ve- 
rilmiştir. Kitapta, bilhassa kullanılan 
âletlere dair resimler mevcuttur. 


Eserin münderecatı, evvelce Gazi - 
antep ve Türk Sözü'nde neşredilmiş - 
tir; bahsettiğimiz eser, altı ve yedinci 
ciltlerin neşrinden sonra tamamlana - 
caktır. 

Şimdiye kadar Malümat-ı medeniye 
dersleri, Çukurova Halk Terbiyesinde 
Avcılık, İzmir'den Doğan Şeref ( pi- 


yes ) gibi eserler neşreden, Oğuz Peh- 
livan ( Yürüklere dair piyes ), Yü - 
rüklerde dokumacılık ( Renkli doku- 
malar Albümü ) gibi eserler hazırla - 
maktaolan B. A, R. Yalman'ın 
en kiymetli kitabı, şüphesiz Cenupta 
Türkmen Oymakları dır.. İntişar eden 
beşinci cildi, hakkında uzun uzun 
bahsolunacak bir kitaptır. Şimdilik 
bilhassa folklor üzerinde çalışanlara, 
eserin neşrini haber veriyor, müellifi- 
ni bu mesa'iden dolayı tebrik ile, 6 - 7 
nci ciltlerinin intişarını bekliyoruz. 


H. Basri Çantay, Ülkü 
edebiyatı, Balıkesir Türk Pazarı Ba- 
sımevi, 1939, 45 sahife, 20 kuruş. 


Üç kısımdan ibaret olan bu eser, bu 
günkü edebiyatın sakat taraflarını tez 
olarak alan bir mektep temsilidir. 

Müellife, bu mevzu'u ilham eden, 
liseyi yeni bitiren ve ondan, yazdığı 
şiirler hakkındaki mütalâalarını soran 
genç ve zeki bir şairle muhaveresidir. 


Şimdiye kadar, bu mevzu'da, mek - 
tep temsilleri namıyle iki ciltlik bir 
eser de neşreden H. Basri Çan- 
tayın; bahsettiğimiz Üç edebiyatı 
da mekteplerde, dekor kısmı ilâve edi- 
lerek temsil edilebilir. Ülkü edebiya- 
tını bu bakımdan tavsiye ederiz. 
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İmtiyaz sahibi : Fevziye Abdullah, Umum neşriyats idare eden : Cevdet Kerim 
İnce Dayı, Ankara Ulus Basımevi'nde basılmıştır. 


İNÖNÜ, 


“Halkevleri Danışma Komitesi,nin 


içtimaında yeni çalışmalar için direktifler verirlerken., 


İSMET 


Ankara Halkevi'nde 24. 12. 1939 tarihinde toplanan 


MİLLİ 


ŞEF 


Sayı :83 İKİNCİKÂNUN 1940 op Cilt: XIV 


ÜLKÜ | 
HALKEVLERİ DERGİSİ 


Direktör : M. FUAD KÖPRÜLÜ 


BÜYÜK FELÂKET KARŞISINDA 


FUAD KÖPRÜLÜ 


25/27 İlkkânun'da Anadolu'nun geniş bir sahası, müthiş bir zelzele 
felâketine uğradı. Erzincan, Sivas, Tokat, Amasya, Ordu, Samsun, Malatya 
çevresinde bir çok kasabalar, köyler baştan başa yıkıldı; Türk kültürü'nün 
eski merkezlerinden biri olan zavallı Erzincan, bir harabe halini aldı. Tabia- 
tın en sert, merhametsiz bir mevsiminde, binlerce yurtdaşımız aç ve çıplak 
kaldı; ve binlerce yurtdaşımız da çöküntüler altında ıztırabla can verdi. Türk 
vatanı, çok zamandanberi tabi'atın bu kadar korkunç bir darbesine uğrama- 
mıştı... 


« Birimiz hepimiz için, hepimiz birimiz: için » düstürunu asırlardanberi 
kendine şı'ar edinen Türk milletinin. şefkatli, hassas kalbi, bu büyük facı'a 
karşısında hemen çoştu. En büyüğümüzden en küçüğümüze kadar herkes 
milli ve insani vazifesini 'ifa için elinden geleni yzpıyor. Hükümet, bu felâ- 
keti karşılamak için kabil olan her türlü: tedbirleri alinıştır.-Büyük Millet Mec- 
lisi Reisimizin başında bulunduğu Milli Yardım Komitesi de hemen fa'aliye- 
te geçerek, yurdun her: köşesinde geniş bir yardım teşkilâtı vücude getirmiş- 
tir. Mukadderatın binbir tecellisini görmüş ve binbir ıztırabına karşı koymuş 
olan büyük milletimizin, bu çoşkun şefkât ve tesanüt havası içinde, bu felâ- 
ketin yaralarını da az zamanda saracağı muhakkaktır. Yurdun bugün enkaz 
haline gelmiş matemli köşelerinden yarın ma'mureler fışkırtacak olan milli 
birlik, milli irade, milli tesanüt, bu facı'a karşısında en asil ve kudretli bir 
şekilde: kendisini gösterdi. Felâket büyüktür; fakat ona sür'atle karşı koy- 
mak' hususundaki milli irade, ondan çok, çok daha büyüktür. Halkevleri'- 


385 


285 ÜLKÜ, İKİNCİKÂNUN 1949 


mizin, bütün milli teşekküller gibi, bu hususta da maddi ve ma'nevi vazifeleri- 
ni kuvvetle yapacaklarından eminiz. 


MİLLİ YARDIM KOMİTESİNİN BEYANNAMESİ 


“ Misli bu memlekette hatırlanmuyan bir zelzele, bir kısım vilâyetleri- 
mizde korkunç tahribat yapmıştır. Erzincan'da yıkılmadık bina kalmamıştır. 
Şehir dümdüz bir harabe halini almıştır. Diğer bazı vilâyet ve kaza merkez- 
lerimizle köylerimiz dahi âfetten derece derece müteessir olmuştur. En feci'i 
bu âfetin birçok vatandaş hayatına mal olmasıdır. Can kaybının ve yaralı 
sayısının hakiki miktarını henüz bilmiyoruz. Bu dakikada cümlenizi felâket 
kurbanlarının hatıralarını anmağa, dul, öksüz ve yuvasız kalmış olanların 
büyük ıstırabını düşünmeğe dâ'vet ediyorum. 

Felâket haberinden derin bir teessür duyan Cümhurreisimiz ve Milli 
Şefimiz derhal en seri' ve en etraflı yardım tedbirleri alınmasını emretmiş- 
lerdir. Cümhuriyet Hükümeti, daha ilk andan itibaren müte'addit sıhhi im- 
dat, malzeme ve yiyecek trenleri tahrik etti. İki Vekilimiz bu sabah Ankara'- 
dan zelzele mıntakasına gitti. Ayni teessür içinde bulunan millet vekilleri- 
miz, dünkü içtimâ'larında, benim riyasetim altında bir milli komite teşkil 
ederek, milletimizin de yüksek yardımına müracaat edilmesine karar verdi- 
ler, komite bugün Ankara'da teşekkül etti. Bütün vilâyet ve kaza merkezle- 
rinde de hemen şubeler kurulacaktır. 

Vatandaşlarımın nakit ve eşya i'anesinde birbirleriyle müsabaka ede- 
ceklerine asla şübhe etmem. Facı'anın ıztırablarını, ancak süratli, toplu ve 
umumi bir yardım seferberliğiyle hafifletebiliriz. Unutmayınız ki binlerce va- 
tandaşınız kara kış ortasında açıktadırlar. Ekmeğe, yuvaya ve her türlü eşya- 
ya muhtaçtırlar. 

Devlet, harabeleri ma'mureler haline getirecektir. Fakat felâketzedeleri 
inşaat mevsimi gelinceye kadar soğuktan, hastalıktan, açlıktan muhafaza et- 
mek ve barındırmak Türk milletinin en yüksek anane ve faziletlerinden o- 
lan tesanüt ve yardımlaşmanın müstesna bir misâlini göstermek mevki'inde- 
yiz. 

Felâkete uğrıyan vatandaşların ümidi devlette ve sizlerdedir . 

Mili Komite'nin ve şu'beleri'nin etrafında toplanınız, vatandaşlık va- 
zifesini yapınız .,, 

T.B.M.M. Reisi ve 
Milli Yardım Komitesi Reisi 
ABDÜLHALİK RENDA 


ŞEF ve HALKEVLERİ 


« Halkevleri'nde, memleketin içtimâi 
ve kültürel sahalarında mcmlekete hiz- 
met etmeğe istidatlı vatandaşlardan 
geniş mıkyasta hizmet isteyeceğiz ». 

6 Mart 1939 İ. İnönü 


KEMAL ÜNAL 


1932 Yılında 34 le başlayan Halkevi sayısı 1939 da 373 ü bulmuştur. 
Bunlarda kayıtlı kadın erkek âzanın sayısı yüz elli bini aşmıştır. Fakat Halk- 
evleri toplantılarına iştirâk miktarı her zaman kayıtlı âzanın on mislini bul- 
muştur. Halkevleri'mizde yılda üç binden fazla konferans verilir bunun ber 
Halkevi'ne düşen nisbeti 17 dir. Otuz altı Halkevi aylık mecmu'a neşreder. 


231 Halkevi'nden gelen raporlara göre bu yıl Halkevleri'nde açılan 
69 türkçe okuyup yazma kursunda 5121, 32 Yabancı diller kursunda 2521, 
13 Dikiş biçki kursunda 758, 52 Çiçekçilik şapkacılık kursunda 9161, 20 
Müzik kursunda 1120, 7 Resim - Heykel kursunda 267, 7 Muhasebe kur- 
sunda 3674, 20 diğer bilgilere ait kurslarda 3362 talebe vardır. 


Yine 231 Halkevi'nin raporuna göre Halkevleri'nin son kitap mevcudu 
303.019 dur. Senenin altı ayında bunlardan istifadeye gelenlerin sayısı 
714.400 dür. 


Halkevleri'nde her yıl verilen temsil sayısı 1900 dan fazladır. 

87 Halkevi'nin bandosu 160 Halkevi'nin de radyosu vardır. Kalkev- 
İeri'nde yılda 1400 den fazla konser (orkestra, bando, caz, solo, koro, halk 
türküleri) verilir. 19 u sesli ve 12 si sessiz olan sinemalarında 1958 yılın « 
da 1760 sinema gösterilmiştir .. 


Elli Halkevi'nde, içinde jimnastik, iskrim ve güreş yapılmıya müsait 
salon, altmış Halkevi'nde de jimnastik tesisleri yapılacak avlu vardır. Bu av- 
lular?ın on sekizinde bazı jimnastik âletleri konulmuştur. 15 Halkevi'nde güreş 
minderi, ellisinde voleybol, yedisinde basketbol vasıtası vardır. 12 Halkevi 
dağ sporlarıyle 14 ü su sporlarıyle meşgül olup 30 Halkevi de atlı ciridi bi- 
maye ve teşvik etmektedir. 


Bütün bu rakkamlar Halkevleri'nin kemmiyet hacmini kısmen ifade 
eder. Bu milli müessesenin gerek bünyesini ve gerek fa'aliyetini gösterecek 
daha bir çok rakkamlar vardır. Ancak Halkevleri'nin Türk kültürüne olan 
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hizmetini rakkamlar dışında çalışma şü“beleriyle de ölçmek gerektir. Bu ba- 
kımdan bir hülâsa yapılırsa Halkevleri halk terbiyesine şu sahalarda çalış- 
maktadır : 

1 — Fikir sahasında; konferanslar, neşriyat (kitap ve mecmu'a çıka- 
rarak) dershaneler, kütüphaneler, okumaevleri, folklor - etnoloji, tarihi tet- 
kikler. 

2 — Güzel sanat sahasında; tiyatro, resim, müzik, fotograf, kukla, 
karagöz, sinema, raks (milli oyunlar) 

3 — Beden terbiyesi, 


4 — Sıhhat ve içtimai muavenet, 
5 — Köy işleri, 
6 — Propaganda ve tenvir işleri. 


Görülüyor ki yurdun 373 şehir ve kasabasında yüz elli binden fazla 
âzası bulunan Halkevleri, bulundukları şehir ve kasabaların iki milyona ya- 
kın nüfusiyle ve yine herbiri kendi çevresinin köyleriyle (ki bunların sayı- 
sını ve nüfus yekünunu, hakiki rakkamlarıyle bulamayacağımız) (“1 geniş 
bir kültür teması içindedir. 


1932 denberi her yıl coğrafi sahası biraz daha genişleyen Halkevleri'- 
nin çalışma şartları da değişmektedir. Tahsil çağını bitirip Halkevi kadro- 
suna girenlerin sayısı her sene biraz daha artıyor. Bizzat Halkevleri devamlı 
uğraşmalarıyle kütlelerin kültür seviyesini her yıl biraz daha yükseltiyor. Bi- 
naenaleyh coğrafi genişleyişle birlikte kültürel çalışmaların da 1932 yılına 
nazaran değişmesi yani artması icabediyordu. Kaldı ki 1932 yılında henüz 
halk terbiyesinin milli hususiyetlerimize göre nasıl olacağı tecrübe edil. 
memiş olduğundan yalnız ana hatları ihtiva eden bir ta'limatname hazırlan- 
mıştı arada geçen sekiz yıllık tecrübe, bu ana hatların bir çok istikametlerde 
şübelendirilmesi lüzumunu hissettiriyordu. 

Halkevleri C. H. Partisi'nin bünyesine ve prensiplerine bağlı bir kül- 
tür teşekkülüdür. Onların kurulmasına ve işlemesine yarayacak vasıtaları, 
külfetleri Parti üzerine almıştır. Ve müessesenin çalışma yollarını ana hat- 
ları içinde Parti tayin eder. 

Ancak «her Halkevi kendi çalışmasını kendisi düzenlemelidir» denil- 
miştir. C. H. Partisi umumi idare hey'eti bu çalışmalara yardım ve ana hat- 
'lardan ayrılmamasına dikkat eder. Filhakika ötedenberi Parti meb'usları 
kendi intihap dairelerindeki Halkevleri'yle alâkalandırılmıştır ve her yıl par- 


(*1 1938 Yılında 1279 köy gezisi yapılmıştır, köylerden şehirlere gelip Halkevleri'ne 
uğrayan köy halkını da hisaba katmak lâzımdır. 
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ti teşkilâtını mürakabe eden “uzuvlar Halkevleri çalışmalarıyle de meşgül ok 
muşlardır. C. H. Partisi umumi idare hey'eti geçen yıl munhasıran Halkevleri 
€a“aliyetini ta'kip ve çalışmalarına yardım etmek üzere dört müfettiş tayin 
etmiştir. Bu kadar sıkı ve devamlı alâkanın verdiği intiba' iledir ki C. H. P. 
Umumi İdare Hey'eti 1932 yılında ilk Halkevleri açılırken hazırlanan ve ha- 
len tatbik edilen talimatnameyi yeni baştan tetkike lüzum görmüştür. Bu 
arada düzenlenmesi Halkevleri'ne bırakılan çalışmalar için de bütün memr- 
lekette tatbik olunabilecek iyi ve pratik bazı esaslar vermeği düşünmüştür. 
Bunun için umumi idare hey'eti bu yılın başlarında «Halkevleri Danışma 
Komitesi» adıyle aralarında yine umumi idare hey'eti âzasından bir kaçı bu- 
lunan bir komisyon teşkil etmiştir. 


Halkevleri'ni «Yeni Türkiye hayatının başlı başına bir unsuru» sayan 
Cümhurreisi'miz İsmet İnönü, 24/4/1939 tarikinde Halkevleri Danışma Ko- 
mitesi'nin içtima'ına riyasetle çalışma metodlarını tanzim etmişlerdir. Milli 
Şef Birincikânun'un 23 ve 24 ünde de komiteye riyasetle hazırlanan rapor- 
ları inceden inceye tetkik etmişler ve direktifler vermişlerdir. 


Halkevleri Danışma Komitesi, Halkevleri'nin son yıllardaki teftişlerinden 
alınan neticelerle umumi idare hey'eti bürolarındaki dosyalardan ve halk ter- 
biyesiyle meşgül mütehassıslar'ın fikirlerinden istifade etmiş ve her çalışma 
unsuru üzerinde aydınlatıcı kararlar almıştır. 


# 


Milli Şef 6 Mart 1939 da İstanbul Üniversitesi balkonundan bütün va- 
tandaşlara hitap ederken «Halkevleri'nde; memleketin içtimai ve kültürel 
sahalarında memlekete hizmet etmeğe istidatlı vatandaşlardan geniş mikyasta 
hizmet isteyeceğiz» demişlerdi. Her meslekte bir çok genç ihtiyar vatandaşın 
Halkevi çatısı altında yurda faydalı olmak istediği de bir hakikattır. Sosyal 
menfa'atı ve başkalarına hizmeti kendininkinden üstün tutmak bir Türk hasle- 
tidir. Türk münevveri de bu asil hisler içinde memleketine faydalı olmak gay- 
retindedir. Halkevleri şimdiye kadar bu gayretlerini toplayıp iftihara değer 
neticeler almıştır. Ancak memleketin kültür seviyesinin ilerileyişi ve halk ter- 
biyesine yarayan vasıtaların artışı Halkevleri'nin toplayıcı ve çalıştırıcı vazi- 
fesini kolaylaştırmış olmakla beraber dünyanın yeni ve ileri şartları ona yeni 
vazifeler yüklemiştir. Yeni vazifeler için ise yeni çalışma metodları lâzımdır. 


Milli Şefin yüksek direktifleri içinde vuzuhlanmış olan yeni çalışma yol- 
ları Halkevleri'ni en kısa yoldan maksada ulaştıracaktır. Bu tedbirler, za- 
man zaman bazı yerlerde azımsayarak karşılaştığımız mesaiye hız verecektir. 
Taptaze bir enerji içinde işlerini nasıl düzenleyeceklerini tayinde mütereddit 
ve muztarıb kalan Evler de emniyetle ilerleme imkânlarını yine bu tedbirlerle 
bulacaklardır. 
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Her Halkevi kendi çalışmasını düzenlerken ve mahalli şartları, imkânları 
tâyin ederken, şüphesiz kendi muhitinin ve tecrübesinin dar sahası içindedir. 
Halbuki yıllardanberi bütün Halkevleri'nin çalışmalarını yakından ta'kip et- 
miş, muvaffakiyetlerin müsbet unsurlarıyle muvaffakiyetsizliklerin sebeple- 
rini ölçmüş olan merkezi bir teşekkülün rehberliği, Halkevleri'mize isabetli 
yolları gösterecektir ve her Halkevi bu yollarda kendilerince,mümkün olan sür“- 
at içinde ilerliyecektir. Meslek ve memuriyeti dışında da memleketine faydalı 
olmak ateşini duyan herkes Milli Şef'in kendilerinden istediği hizmet için 
Halkevi'ne koşarken, yine onun yüksek alâkası içinde ana hatları çizilmiş bir 
çalışma metodüna kavuşacağına inanmakla şüphesiz en büyük emniyet ve 
huzuru duyacaktır. Halkevleri'mizin önümüzdeki yıllarda daha verimli ola- 
cağına inanalım. 


BAŞVEKİLİMİZ REFİK SAYDAM'IN 


X UNCU TASARRUF HAFTASINI AÇIŞ NUTKU 


Başvekilimiz D. Refik Saydam, onuncu tasarruf v6 
yerli malı haftasını 12. XII. 939, saatl6da Ankara Halke 
vi'nde söylediği çok kıymetli bir nutukla açmıştır. Nutuk 
radyo ile neşredilmiştir. Türkiye'nin ekonomik inkişafını rak- 
kamlar ve hâdiseler zikriyle anlatan ve her cümlesi sürekli 
alkışlarla karşılanan bu değerli nutku aynen dercediyoruz : 


Aziz yurttaşlarım ; 

Bugün, onuncu tasarruf ve yerli mallar haftası başlıyor. Artık bugün, 
milli bayram günlerimiz arasında yer almış bulunmaktadır. Bize verdiği se» 
vinç kadar, mânası da büyük olan bu haftaya girerken, hepinizi hürmetle 
selâmlarım . 


Cümhuriyet devrinin genç mes'ut senelerine baktığımız zaman, bu bay- 
ramın mânasını anlamakta güçlük çekmeyiz. Milli iktisat mefhumunu Türk 
yurduna sokan, bu mfhumu Türk varlığına yeleştiren, Türk cemiyetini ve 
Türk ferdini iktisadi zihniyetle çalışmıya sevkeden, Türk devletini her saha- 
da olduğu gibi iktisadi sahada da iptidailikten kurtarıp programla çalışan 
modern bir devlet haline koyan, cümhuriyet rejimi, cümhuriyet idaresi ol- 
muştur. Cümhuriyet Türkiye'si, her türlü dahili huzursuzluk ve nifaktan uzak 
ve tam bir âhenkle biribirini anlıyarak, daima ileriye doğru yürüyerek ça- 
lışan ve temiz çiftçileriyle, memleketin her tarafını biribirine bağlıyan de- 
miryollarıyle, vatanın bütün köşelerine yayılan ve miktarı günden güne ar- 
tan fabrikaları ve seneden seneye geniş inkişaf hamleleri kaydeden iç ve dış 
ticaretiyle, işletilmesine hergün daha büyük gayretler sarfolunan madenleri, 
milli bankaları, deniz nakliyatı hizmetini gören ve yürümesi için elden gelen 
gayret esirgenmiyen deniz ticareti filosu ile heybetli bir iktisadi varlık levhası 
arzetmektedir. İşte bu levhanın ifade ettiği mânadır ki, bugünkü bayramımız- 
da göğüslerimizi fahir ve gurur ile dolduruyor, hepimize âtiye emniyet ve ima- 
nı ve daima daha ziyade çalışma arzu ve zevkini aşılıyor. 


Bu hareketin güzel yurdumuzun her köşesine yayılıp benimsenmesine, 
milli iktisat ve tasarruf mefhumunun ve yerli mala rağbet ve iltifatın yurttaş- 
ların dimağlarında kökleşmesine, büyük küçük her Türk'ün görüş ve duyuş 
tarzında iktisadi bakırndan hayırlı inkilâplar vücut bulmasına değerli yar- 
dımları dokurmuş olan milli iktisat ve tasarruf cemiyetine bu bayram günü- 
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müzde huzurunuzda teşekkür ve takdirlerimi beyan etmekten zevk duymak- 
tayım. 

Aziz dinleyicilerim , 

Bu sene Tasarruf ve Yerli Malı haftasını, dünya siyasi ufuklarının ve 
iktisadi durumunun fevkalâdelikler arzettiği bir zamanda idrâk ediyoruz. 
Şimdiye kadar geçirdiği imkânlar Türk milletine, giriştiği iktisadi savaş ve 
kalkınma hareketlerine, işaret ettiğim fevkalâdelikler içinde de bu fevkalâde- 
liklerin icaplarını ve her yurttaşa tahmil ettiği vazife ve mükellefiyetleri müd- 
rik olarak sükünet, azim ve daha büyük bir heyecanla devam etmek kuvvet- 
tini vermiştir. Bundan asla şüphemiz yoktur. 

5 

Bilhassa tasarruf ve yerli mallar haftaları zarfında olmak üzere, mil- 
lete hitap etmiş bulunan buyük mes'uliyet adamlarımızla mütehassıslarımız, 
yurt istihsalâtının arttırılmasındaki fayda ve zarureti mes'uliyet ve ihtisasın 
verdiği salâhiyetle daima tebarüz ettirmiye çalışmışlardır. Her zaman tek- 
rar edilmiştir ki, istihsalâtımız hem memleket pazarlarında ve hem de dış 
piyasalarda satılabilmek için kâfi değildir. Hariçten mubayaa etmek mecbu- 
riyetinde bulunduğumuz malları kolaylıkla ve kâfi miktarda alabilmemiz için 
çeşitli istihsallerimizi her türlü çarelere baş vurarak artırmak lâzımdır. Bu 
gayeye erişmek ve vücuda getirilen programları zaman kaybetmeksizin ta- 
hakkuk ettirmek için bütün yurttaşların birbirleriyle yarışırcasına çalışma- 
ları, türk camiasına karşı bir vazifedir, memlekete karşı bir borçtur, ayni 
zamanda iktisadi bir zaruretin de en kısa ifadesidir. 


# 
Aziz yurttaşlarım, 


Coğrafi vaziyet ve hususiyetlerimiz ve insaniyet âlemindeki mevkiimi- 
zin bize bahşettiği imkânlar, bugünkü şerait içinde zirai, sınai ve toprakaltı 
istihsallerimizi artırmaktaki menfaat ve zarureti düne nazaran kat kat faz- 
lalaştırmış bulunmaktadır. Çiftçi, sanayici, madenci, tüccar ve işçi hulâsa 
bütün müstahsil unsurlar ve iktısadi faaliyet sahasında resmi veye hususi 
vazife almış olan vatandaşlar, memleketin âtisine inanarak, yurt bünyesinin 
mali ve iktisadi kudret ve sağlamlığına güvenerek, hükümetin mahsulât ve 
masnuatımıza değer fiyatı daima temin etmek için gereken ber türlü ted- 
birleri zamanında alacağımdan emin olarak ve bu bakımdan her hangi bir 
endişeye dahi asla dişmiyerek, memleket istihsalâtının seviyesini yükselit- 
miye ve dolayısıyle ihraç ve ithal imkânlarını arttırmıya âzami gayretle ve 
tarihi günlerin verdiği heyecan ve şevk ile çalışmalıdırlar. Bunu, memleket 
kendilerinden istemekte ve beklemektedir. 

Gerek iptidai maddesi olarak ve gerekse gıda maddesi olarak istihsal 
olunan çeşitli ve yüksek vasıf ve hususiyetleriyle mütemayiz mahsullerimizle 


BAŞVEKİLİMİZ REFİK SAYDAM'IN NUTKU 393 


başta kömür olmak üzere madenlerimizin dış piyasalarda iyi fiyatla kolayca 
kuvvetli müşteriler bulacağından hiç şüphe edilmemelidir. Görülüyor ki, is- 
tissalâtımızın arttırılmasına çalışılması vatandaşların şahsi menfaatlerinin de 
icabıdır . ği e 

Yaşadığımız günlerde, Milli Şefimizin şu işaretlerini her an gözönünde 
bulundurmakla mükellefiz : > 

“Bütün bu güç şartlarla beraber biz ticaret işlerinde en az sıkıntıyı gö- 
ren milletlerden olacağız. İlk önce şurasını emniyetle söyleriz ki memleketi. 
miz ve ordumuz, en lüzumlu iaşe maddelerinde hal ve âti için hiç bir tehdi- 
de maruz değildir. Hattâ ihraç maddelerinin tahdidinde biz, en geniş dav- 
ranabilecek memleketlerden biriyiz. Harp zamanında dahi mahsullerimiz, 
çoğu itibarıyle, cihan piyasasının arıyacağı maddelerden olacaktır. ,, 

Aziz yurttaşlarım, 

Memleket iktisadi hayatının, içinde bulunduğumuz sene zarfındaki baş- 
lıca tezahürleri hakkında size malümat arzetmek isterim. 

# 

1938 Senesinde, harici ticaretimiz geçen senelere nazaran faik bir Mk 
şaf göstermiş olmakla beraber, harici ticaret blâncomuz memleketin iktisadi 
cihazlanmasından mütevellit olarak ihtiyacının büyük mikyasta artmış olması 
dolayısıyle, aleyhte kapanmıştı. Elimizde bulunan 10 aylık istatistik als 
ları, 1939 senesi harici ticaret bilânçosunu lehte bir bakıye ile kapayacağımızı 
şimdiden kabul etmemize müsait bulunmaktadır. 

1938 senesinin 10 aylık ihracat kıymeti, yüz milyon dört yüz bin lira 
iken, bu kıymet 1939 yılının ayni aylarında üç milyon üç yüz bin lira fazla- 
sıyle yüz üç milyon yedi yüz bin liraya çıkmıştır. 

# 

İthalâtımıza gelince: 1938 senesinin 10 aylık ithalât kıymeti yüz yirmi 
yedi milyon dört yüz bin lira iken, bu kıymet 1939 senesinin aynı ayların- 
da yirmi bin milyon yüz bin lira noksanı ile, yüz altı milyon üç yüz bin liraya 
düşmüştür. 1938 senesinin 10 aylık muvazenesi aleyhimize yirmi yedi milyon 
liralık bir bakiye göstermiş iken, aynı muvazene 1939 senesinde ancak iki 
buçuk milyondan ibaret aleyhte bir bakıye göstermektedir. 

Görülüyor ki, ihracatımız son senelerdeki muttarit artış istikametinde- 
ki inkişafını muhafaza etmektedir. Bu cihet bilhassa memnuniyetle kayde şa- 
yandır. İbracatımızın artması için icabeden tedbirleri zamanında almak ve ih- 
raç mallarının bilhassa çiftçi ve köylü lehine kıymetlendirilmesini temin etmek 
yolundaki mesaiye ihtimamla ve büyük bir dikkatle devam edeceğiz. Esa- 
sen, ihraç mallarımızın büyük bir kısmı, kıymetlendirilme bakımından, de- 
min de işaret ettiğim gibi, hal - i hazır dünya konjonktürleri itibarıyle bir ta- 
kım kolaylıklara mazhar bulunmaktadır. İthalât cephesinden de, memleket 
umumi hayatının her türlü tazyikten korunması ve milli sanayi sahasındaki 
faaliyetlerimizin aksamaması ve durmaması için hariçten almıya mecbur ol- 
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duğumuz eşya ve emtianın ehven ve uygun fiyatla ithalini mümkin kılmıya 
çalışmaktadır. Memleket dahilinde, ithal malları üzerinde her hangi bir spe- 
külâsyona mani olmak için, gerek dahili fiat politika ve mürakabesi ve gerek 
ticaret ve tediye anlaşmaları bakımından, icabeden tedbirlere tevessül olun- 
maktadır ve olunacaktır. 

Herhalde, bütün yurttaşlar bilmelidirler ki, hükümet müteyakkızdır. Yer- 
siz ve sahipsiz spekülâtif fiyat tereffülerine hiç bir suretle meydan vermiye- 
cektir. Ancak lüzumsuz endişelere kapılıp normal ihtiyaçtan fazla mübaya- 
ada bulunarak piyasa teşevvüşlerine sebebiyet vermemek husunda halkımı- 
za da bir vazife terettüp ettiğini bu vesile ile bir defa daha hatırlatmayı fay- 
dalı görürüm . 

Dış ticaret politikamızda, bir çok senelerdenberi devam eden beynel- 
milel iktisadi durumun icabı olarak, kliring ve takas usullerinin geniş bir yer 
almış olduğu malümdur. Arzettikleri bazı müşkilâta rağmen, bu usullerin tat- 
bikinden memleket menfaattar olmuştur. Şerait ve imkânların müsaadesi nis- 


betinde ticaret ve tediye anlaşmaları politikamızı normal ve basit esaslara 
doğru götürmek gayemizdir . 


# 


Milli mahsullerimizden başlıcalarının bugünkü vaziyetlerine kısaca temas 
etmek, bunların durumundaki umumi temayülü göstermek bakımından, fay- 
dalı olacak zannındayım . 

İhracat ticaretimizin en kıymetli maddesini teşkil eden tütün istihsalâtı- 
mızın seneden seneye, gerek miktar ve gerek kalite itibarıyle, tekâmül ettiril- 
mesine ve bununla mütevaziyen sağlam satış imkânlarının teminine matuf ola- 
rak devamlı tedbirler alınmaktadır. Bu sene rekoltesi geçen seneden mühim 
nisbette fazla olmasına rağmen tütünlerimiz bu sene asgari yüzde beş daha 
yüksek fiyatlarla satılmıya başlamıştır. 


# 


Hububat ve gıda maddelerimiz bu yıl geçen yıllara nazaran daha iyi 
evsafta ve daha çok miktarda istihsâl edilmiştir. Şurasını tebarüz ettirmek 
lâzımdır ki, muhtelif hububat maddelerimizin istihsâlinde iki üç sene evve- 
line nazaran köylümüzün istihsâl kudretinde hepimizi bihakkın iftihar etti- 
recek derecede ve yüzde yirmiden yüzde elliye kadar değişen nisbetlerde, 
inkişaflar görünmektedir. Alınan tedbirler sayesinde hububat fiyatlarının is- 
tıkrarı devamlı olarak temin edilmektedir. Dünya vaziyeti dolayısıyle bu mad- 
delerin cihan piyasalarındaki fiyatları da mühim nisbette yükseltmekte olup, 
kabil - i ihraç mıktarının satışı için eri müsalt imkânlar mevcut bulun- 
maktadır. Bütün gıda maddelerimizde ayni müşahadeyi yapmak kabildir.. 

Pamuk, tiftik ve yapağı gibi sanayie yarıyan iptidai maddelerin istih- 
sali de seneden seneye inkişaf etmektedir. Bu mahsullerimize de, gerek da 
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hilde gerek hariçte, hararetli talepler vardır ve fiyatları da yüksek seviye- 
lere varmıştır . > 

Kuru meyvalarımıza gelince: son senelerdeki istihsalinizi rekor teşkil 
edecek derecede yükselmiştir. Bazı piyasaların muvakkaten çekilmiş olması- 
na rağmen, satışlar muntazaman cereyan etmekte ve fiyatların kârlı seviye- 
de kalması için her türlü tedbirlere büyük itina ile müracaat olunmaktadır. 

Netice olarak diyebilirim ki, dünyanın içinde bulunduğu dünkü ve bu- 
gürkü müşkil vaziyetlere rağmen, müstahsil kütlemiz için tam emniyetli bir 
huzur havasının ve refah şartlarının idamesini en ileri bir gaye olarak gö- 
zetmemizin mânasını ve yüksek kıymetini hâdiseler açıkça göstermiş oluyor. 
Yüksek verimli istihsâl bugünden başarıldığını gördüğümüz işler, en sıkın- 
tılı bir devrede bile, böyle bir kudret ve emniyet tesis etmek bakımından, 
mükim semereler vermiştir. Bu yolda yürür ve bu gayenin tam olarak ta- 
hakkukunu beklerken, ileride teessüsünü ümit ettiğimiz dünya sulhu nizamın- 
da da, milletimizi üzerine terettüp eden hakiki vazifesini ifa etmiş bir unsur 
olarak görüyoruz. - 

Aziz yurttaşlarım 

Tasarruf mevzuunda, milli paranın kıymeti ve istikrarı meselesinin e- 
hemmiyeti ve bu hususta cümhuriyet hükümetinin ötedenberi gösterdiği has- 
sasiyet malümdur. Dünya siyasi vaziyetinin geçirdiği buhranlar, zaman za- 
man milli para etrafında halkımızı tereddüde düşürebilecek bazı şayiaların 
çıkmasına vesile olmaktadır. Şurasını açıkça söyliyebilirim ki, hükümetin ala- 
bileceği kararlar ve tedbirler, milli paranın kıymetini ve istikrarını sağlamlaş- 
tırmıya matuf olacaktır. Bu yolda alınacak tedbir ve kararların ise, gizli tu- 
tulmasına tabiatıyle sebep ve imkân yoktur . 

Tasarruf hareketlerinden bahsederken, bunun muayyen bir şekli olan dev- 
let dahili istikrazlarına da biraz temas etmek istiyorum. Cümhuriyet hükü- 
metinin yeniden piyasaya çıkarmış olduğu tahviller cem'an 36.500.000 lira- 
ya baliğ olmaktadır ki, bunu da tasarruf yekünuna ilâve etmek icabeder. 
Bunun 12 milyonu Ergani 24,5 milyonu da Erzurum demiryolunun inşasına 
tahsis edilmiştir. Bilhassa küçük tasarruf erbabının iştirâkini ve istifadesini 
temin için beherinin kıymeti 20 lira olarak tesbit edilmiş olan bu tahvillerin, 
gördüğü rağbet tasarruf fikrinin memleketimizdeki kuvvetine ayrı bir mi- 
sal teşkil etmektedir. Bugünlerde piyasaya çıkarılmış olan altıncı tranş Sivas- 
Erzurum istikrazının bilhassa küçük tasarruf sahipleri nezdinde eskiden çok 
fazla rağbet göstermekte olduğunu memnuniyetle görüyoruz . 

Milli tasarrufun herkesçe malüm olan ehemmiyeti üzerinde daha fazla 
durarak, sizleri yormak istemem. Şurası muhakkaktır ki milli tasarruf, mil- 
letler hayatında birliğin bir ölçüsü emniyet ve istikrarın mevcudiyetinin ba- 
riz bir delili ve yurda bağlılığın bir ifadedesidir. Milli tasarruf milli sermayenin 
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müvellidi ve dolayısıyle milli istihsâlin muharrikidir. Bir milletin bankala- 
rındaki tasarruf mevduatının artışı, şüphesiz ki, o milletin iktisadi âtisinin 
ve iktisadi istiklâlinin müemmen bulunduğuna delâlet eder. Bu mânada an- 
ladığım milli tasarruf hareketlerinin, memleketimizde inkişaf etmekte oldu- 
ğunu görmekle büyük bir haz duymaktayız. Bir müddet evvel Erzurum'a 
varmış olan demiryollarımız, yeni yeni kurulan fabrikalarımız milli tasarru- 


fun, milli zekânın yurdumuzda cümhuriyet idaresi altında yarattığı güzel e- 
serlerdir. 


5 


Bundan maâda bankalarımızda yekünları günden güne kabaran tasar- 
ruf mevduatı hepimizi sevindirecek bir durum arzetmektedir. Bu sahaya ait 
bir kaç rakkam arzetmeme müsaadenizi rica ederim. 

1937 senesi haziranında, ikiyüz yetmiş yedi milyon liraya baliğ olan 
tasarruf mevduatı yekünu, 1938 senesinde üç yüz beş milyona yükselmiş 
bulunuyordu. Bankalarımızdaki mevduat hesapları yükselici seyrini muha- 
faza ederek, içinde bulunduğumuz senenin ilk aylarında üç yüz yirmi beş 
milyon lira gibi küçük görülmiyecek bir yeküna erişmiştir . 

Bu münasebetle, rakamlardan daha beliğ bir hâdiseye temas etmek is- 
terim. Bu sene Nisan ve Eylül aylarında, dünya vukuatının aldığı cereyan 
üzerine tereddüde düşen bir takım vatandaşlar, bankalardan mevduatlarını 
kısmen çekmeği muvafık görmüşlerdi. O zaman, telâşa ve bankalardan mev- 
duatını çekmeğe sebep ve mahal bulunmadığını, bankalarımızın her zaman 
mevduatı sahiplerine iade edebilecek vaziyet ve kudrette olduklarını ve hü- 
kümetin bu noktayı ehemmiyetle göz önünde bulundurduğunu söylemiştim. 
Bu sözlerimi teyiden şimdi sizlere şunu ifade etmekle memnunum ki, ban- 
kalarımız sebepsiz telâş göstermiş olan vatandaşlara paralarını iade etmekte 
hiç bir suretle müşkilâta maruz kalmamışlardır ve bu suretle çekilen para- 
lar yine bankalarımıza dönmeğe başlamıştır. Bunun böyle olması tabiidir. 

Çünkü Eylül hâdisatı dolayısiyle de sabit olmuştur ki, vatandaşların 
bankalardaki mevduatı emin ellerdedir. Ve hükümetimiz bu emanet husu- 
sunda daima müteyakkızdır. 

Bankalardaki mevduatın yükselişi, bu müesseselerin umumi ikraz ka- 
pasitelerinin artması üzerinde müessir olmuştur. Her ne kadar beynelmilel 
hâdiseler yüzünden kısa bir müddet için bir kredi darlığı husule gelmiş ise 
de milli bankalarımız, Türkiye Cümhuriyeti Merkez Bankası'nın da yardımı 
ve iştirâkiyle, bu buhranı sür'atle izale etmişlerdir . 


a 


Ticari kredilerde, geçen sene faiz nisbeti yüzde sekiz buçuğa düşürül- 
müştü, Bu sene de, memleketimizin en esaslı istihsâl unsurunu teşkil eden çif- 
çi müstahsilimizin kredi ihtiyaçlarını ehven surette temin etmek ve böylece 
zirai istihsalâtın daha ucuza mal edilmesini mümkin kılmak üzere zirai mak- 


satlara basrolunacak kredilerin ucuzlatılmasını derpiş edecek yüzde sekiz 
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buçuk faiz haddini yüzde altı nisbetine indirdik. Bu tenzilât eslem yüzde 
otuz nisbetindedir. Bir taraftan faiz nisbeti indirildiği gibi, diğer taraftan da 
orta ve uzun vâdeli kredilere inkişaf imkânı verilmiştir : 5 
Sigorta sahasında da aynı teyakkuzu göstermekteyiz. Tasarruf ve ibti- 
yatın başlıca tezahürlerinden olan hayat sigortalarında görülen inkişafı, da- 
ima sigortalar hukukunun siyaneti yolundaki tedbirlerimizle teşvik ediyoruz. 
# 
Aziz dinleyicilerim, i 
Milli met müvellidi olan milli tasarruf, ileri memleketlerde mik 
li sanayileşme hareketlerinin kuvvet aldığı başlıca bir menba olmuştur. Milli 
sermayeye dayanan milli sanayi ise, her yerde, nihayet milli kuvvet ve kud- 
ret demektir. Memleketimizde de milli tasarruf ve milli iktisat mefhumalrı- 
nın olgunlaşarak yerleşmesine muvazi olarak sanayi hareketlerinin inkişaf 
tiğini görmekteyiz. ; 
> vi pre ki, resmi kayıtlara göre 1927 senesinde sanayi istihsalâ. 
tımızın kıymeti 32 milyon lira iken 1933 senesinde bu kıymet 265 milyon 
liraya yükselmiştir. Tatbik edilmekte olan sanayi plânlarının “ithamlar 
sonra, bu kıymetin üç yüz milyon lirayı aşacağını kabul edebiliriz si 
Milli sanayiin memlekette işgal ettiği ehemmiyetli mevkii müdrik olan 
cümhuriyet hükümeti, bu sahadaki gayelerinin bir ân evvel tahakkukunu 
arzu ettiğinden, devletin bizzat sanayi kurucusu olarak harekete geçmesi icap 
etmiştir. Bu suretledir ki, sanayileşme hareketi büyük bir milli dâva olarak 
ele alınmış ve bildiğimiz devlet sanayi plânları vücut bulmuştur. Yaşamakta 
bulunduğumuz nazik ve çetin anlar, sanayileşme hususundaki isticalimizin 
ne kadar yerinde olduğunu bir defa daha, tam bir vuzuhla göstermiş olu- 
yor. Bu itibarladır ki, bu plânların tatbikine hızla ve intizamla devam olun- 
makta ve eskilerin bir an evvel ikmaline çalışılmaktadır. Sanayi dâvamızın 
tatbikatında bugün vasıl olmuş bulunduğumuz merhalede dahi, evvelce yur- 
dumuzun sanayi şubelerinden (mahrumiyeti yüzünden, bilhassa fevkalâde 
zamanlarda, çekilen sıkıntıların büyük bir kısmından kendimizi kurtulmuş ad- 


edebiliriz . 
» 


Devlet sanayiinin en büyük ve ehemmiyetli kısmını teşkil eden Karabük 
Demir ve Çelik Fabrikaları, cümhuriyetin heybetli bir eseri olarak sene içinde 
faaliyete geçmiş ve 10 Eylül 1939 tarihindenberi Türk demirinin istihsaline 
başlanmıştır. Karabük fabrikalarının mühim aksamından olan boru fabrika- 
sıyle haddehane ve çelikhane kısmının da bir an evvel işletmeğe açılması için 
elden gelen gayret sarfolunmaktadır. Yine bu sene içinde, ötedenberi büyük 
ehemmiyet verdiğimiz pamuklu dokuma sanayii manzümesine 26 bin iğiyle 
Malatya Bez ve İplik Fabrikası iltihak etmiş bulunmaktadır. İkinci kâğıt, sel- 
lüloz, Sivas Çimento fabrikalarının inşaat ve montaj işleri ilerlemektedir. İkinci 
kâğıt fabrikası da faaliyete geçtiği zaman, memleketin kâğıt ihtiyacının ta- 
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mamen yakın bir kısmı milli istihsal ile karşılanmış olacaktır. Memleket sa- 
nayiinin ihtiyaçlarının temini kadar, memleket müdafaası bakımından da 
ehemmiyeti malüm olan kimya sanayimize dahil fabrikaların inşasına ça- 
lışmaktadır. Kastamonu kendir hazırlama fabrikası için muhtelif memleket- 
lerden istenen tekliflerin cevabı beklenmektedir. Memleketimizde sınai te- 
siratın çoğalması ile istihlâki artmakta bulunan ateş tuğlasını imâl edecek 
fabrikanın kurulması için lâzım gelen tetkik ve teşebbüslere girişilmiştir . 


5 


Şeker fabrikalarımızın bu seneki faaliyeti memnuniyeti mucip netice- 
ler vermiştir. Dört fabrikamızın istihsalâtı doksan üç bin tonla şimdiye ka- 
dar erişilmemiş bir miktara varmıştır. Bu noktayı, pancar eken çiftçilerimi- 
zin yüzünü güldüren bir hâdise olarak kaydetmek isterim. Şeker istihsalâtı- 
mız yüz beş bin tona yükselmiş bulunmaktadır. 1927 senesi istihlâkin altmış 
— altı bin ton kadar olduğu düşünülürse bu rakkamın halkımızın tagaddi sevi- 
yesinin yükseldiğini göstermek itibarıyle hususi bir ehemmiyeti haiz olduğu 
anlaşılır , 

Burada, şunu da beyan etmek isterim ki, memleketin muhtelif köşele- 
rine serpiştirilen fabrikalarımız birer istihsâl müessesesi olarak kıymet ifade 
etmekle beraber, ayni zamanda inşa edildikleri mahaller ve civarları için bi- 
rer iktisadi hareket, umran ve refah müjdecisi olmaktadır. 

Devlet eliyle başarılan sanayileşme hareketimizin bugüne kadar geçirdiği 
safhalar, milli sanayimizin bütün meselelerini daha vazih bir surette gör- 
memizi ve bunlara daha bariz istikametler vermemizi mümkin kı'maktadır.. 
Memleketimizde, hususi sanayiin de, devlet sanayiine muvazi olarak, taazzu- 
vunu teshil etmek mevzuunun bir başlangıç merhalesi olarak bu sanayiin kar- 
şılığını bazı şekli engellerin izalesi, Büyük Millet Meclisi'nce kabul buyu- 
rulan kanunlarla mümkin olmuştur. Her halde normal çalışmalarıyle mem- 
leketin iktisadi cihazlanma ve nizamına yardım eden hususi sanayi teşebbüs- 
lerini, kolaylıklara mazhar kılarak, teşvik yolundaki mesaimize devam olu- 
nacaktır . 


# 


| Toprak altı servetlerimizin istismarı yolundaki çalışmalarımıza, bun- 
ların tediye muvazenesi bakımından haiz oldukları ehemmiyeti de göz önün- 
de tutarak, hızla devam etmekteyiz. 

Memleketimizin başlıca enerji kaynağını teşkil eden Ereğli kömür hav- 
zasının istihsalâtı, son senelerde, cümhuriyetten evvelki senelere nazaran he- 
men üç misli derecesinde artmış olmakla beraber iktisadi hareket ve faali- 
yetlerin yeniden yeniye doğurduğu ihtiyaçları karşılamak için, bu havzada 
istihsâli bir elde toplamak gibi, daha cezri bir tedbire müstacelen baş vurul- 
ması zaruret iktisap etmiş bulunuyor. Kömür havzamızı devletleştirmek hu- 


BAŞVEKİLİMİZ REFİK SAYDAM'IN NUTKU 


susundaki düşüncelerimize bir hafta evvel havzada yaptığım tetkikat neti- 
celeri kuvvet vermiş bulunmaktadır. 
# 

Krom ve bakır istihsâlimiz, memnuniyetbabş bir şekilde inkişaf etmek- 
tedir. Ergani'de yedi bin beş yüz ilâ on bin ton saf bakır istihsal edilmek 
üzere kurulması evvelce kararlaştırılmış bulunan tesisat ikmal olunmuştur. 
Bu işletme halen tecrübe işletme devresinden normal istihsâl devresine gir- 
miş bulunuyor. Senede iki bin beşyüz ton saf bakır çıkaran Kuvarsan ma- 
deninin de işletilmesine muntazaman devam olunmaktadır. Murgul bakır 
madenlerimizde senede sekiz ilâ on bin ton saf bakır istihsâl edecek kabi- 
liyette bir tesisat vücude getirilmesi için gereken teşebbüslere girişilmiştir. 

# 


Divrik demir mâdenimizde istihsalât devam etmektedir. Bu mâdende vü- 
cuda getirilmesi icap eden tesisatın ikmali halinde memleket daha büyük fay- 
dalar temin edeceği aşikârdır. Demir cevherlerimizden bahsederken Kocaeli 
Vilâyeti'nin Hendek kazasında Sakarya ağzı civarında mahiyeti itibarıyle bü- 
yük imtidadı olduğu tahmin olunan rüsubi demir madenine tesadüf edilmiş 
olduğunu kaydetmek isterim. Buradaki tetkikat hararetle devam etmektedir. 
Mâden arama faaliyetimiz, programlar dairesinde inkişaf etmiştir. Petrol ara- 


ve yapılmakta olan sondajlara zamimeten bu sene Adana mıntakasında da 
sondajlara başlanmış bulunmaktadır. Petrol aramalarına petrol buluncaya ka- 
dar devam etmek kararımızdır. Türk azmi nihayet bu işi de başaracaktır. 
Alüminyom istihsâline yarayan boksit zuhurati memleketin muhtelif yer- 
lerinde tesbit edilmiş bulunmaktadır. Zonguldak, Akseki ve İslâhiye'de bu- 
lunmuş olan bu zuhurattan istifade imkânları taharri ve tetkik edilmektedir. 


# 


“ Bütün memleketi başta başa demir ağlarla örülmüş görmek en büyük 
azmimizdir ,, buyurmuş olan Milli Şefimiz ötedenberi çizmiş olduğu demiryo- 
İu siyasetimizin takip ve tatbikınde, yurt refahı, ve müdâfaası bakımından, 
çok kıymetli bir semereyi daha elde etmiş bulunuyoruz. Türk mühendisleri- 
nin fasılâsız gayreti sayesinde demiryollarımız Erzurum'a varmış bulunmak- 
tadır. Gerek demiryolu ve gerek şose inşaat siyasetimize şimdiye kadar ol- 
duğu gibi hızla devam etmek ve ticaret filomuzu yakında tekrar yeni gemiler. 
le zenginleşmiş, başta kömür havzası limanları olmak üzere Akdeniz ve Ka- 
radeniz sahillerimizdeki limanlardan başlıcalarını biran evvel inşa, islâh ve 
takviye edilmiş görmek azmindeyiz. Bütün bu mevzuların cümhuriyet hükü- 
metince ehemmiyetle ele alınmış olduğunu arzetmekle bahtıyarım . 

Aziz dinleyicilerim; 

Milli sermayenin başlandığı âzametli işleri emniyetle tevdi edecek ehli- 
yetli ellere ihtiyacımız büyüktür. Yeni iktisadi hayatımız, çalışma sistemimiz 
ve çalışacak elemanların vasıfları üzerinde her zamandan ziyade tavakkuf 
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etmenizi emrediyor. Milli faaliyetlerin her sahasında olduğu gibi, tahsisen ik- 
tisadi teşebbüsler muntazam, mütevazi, feragatli ve sabırlı bir çalışma — 
başlamasına memur edildikleri işin seviyesine gerçekten yükselmiş Ep : > 
yete sahip unsurlarla teçhiz edilmedikçe, alacağımız neticeler muhakkak ki 
iğimizin aksine olur. b 
e ki, devlet ve milletçe fedakârlık yapılarak yetişmeleri için 
ecnebi memleketlere göndermekte olduğumuz gençlerimizin adetlerini artır- 
mış bulunuyoruz. Bu vatan evlâtlarının kendilerine düşen yüksek vazifeyi 
müdrik olarak ve tam bir bilgi ile ve yaşadığımız zamanın emrektiği verimli 
çalışma metodlarına intibak etmiş olarak, nanay agd yurda avdet 
dip hizmete girmelerinin temin edilmesi lâzımdır. 7 
ei a yeli millet işlerinin idaresini ellerine almış olan büyük küçük, 
her ferdin, aledderecat çalışmak ve çalıştırmakta iş yapmak v- iş istemekte 
gayr-i ciddi ve müsamahasız davranmalarındaki kat'i Hiyia suret-i mahsusa- 
da, işaret etmek isterim, devletçe ve milletçe ancak böyle bir çalışmaya ko- 
yulmak sayesindedir ki, her gün genişliyen faaliyet mevzularında vasıfları 
ve istidatları matlüp istikamette inkişaf etmiş hakiki iş ve vazife slasnlarımıız 
yetişmiş olacaktır. Milli hayat ve faaliyetin ortaya çıkardığı bu mühim mes'ele- 
lere bütün vazife sahiplerinin lâyık olduğu alâka ve hususiyeti gösterecekle- 
rini ümit ederim. 
Aziz yurttaşlarım; 
Türk vatanı'nın yükselmesi için olduğu kadar, kudretle ve emniyetle 
müdafaası için tasz “uf hareketinin nasıl büyük bir rol oynadığını eğer, hu- 
zurunuzda tebarüz ettirebildimse çok bahtıyar olacağım. "Dünyanın en dağ- 
dağlı bir devrinde yaşıyoruz. Türk milleti vakur ve temkinli duruşu, samimi 
birlik manzarası ile bütün cihanın nasıl takdir nazarını celbediyorsa, hakkın- 
da fena düşüncesi olanları da o kadar hayrete düşürmektedir. Türk milleti 
dostluklarına sadık, açık kalple kendi milli hudutları dahilinde sakin çalış- 
mak ve yaşamak azmindedir. Bu birliği, bu sükün ve bu çalışma azmini boz- 
mak istiyenlere iyi gözle bakmaz. N 
Büyük Türk milletinin hakiki hissiyatına tercüman olarak emniyetle söy- 
liyebilirim ki: Milli Şef'in etrafında tek kalp ve tek vücut çalışan milletimiz, 
hâlinden ve istikbalinden emindir.,, 


MIKNATİSLİ MAYİNLER 


NECİB ALİ KÜÇÜKA 


Bu ay içinde garp cephesi, arasıra vakı' olan ileri karakol hâdiselerinden 
ma'da hemen sükünetle geçmiştir. Cephelerdeki muharebe vaz iyetini tetkik 
eden bir muharririn fikrine göre ilkbahara kadar burada esaslı bir hareket 
beklemek doğru değildir. Çünkü Majino ve Sigfrid hatları karşısında iki taraf 
ordularının yapacakları fedakârlıkların büyüklüğü her iki taraf ordularının 
manevre kabiliyetlerini pek korkunç bir surette tahrip etmesi muhtemeldir. 
Bunun için ya bitarafların toprakları üzerinde hareket etmek veyahut da da- 
ha kahir makine ve insan kuvvetiyle harbe atılmak iktiza eder. Büyük Biri- 
tanya Başvekili'nin beyanatına göre imparatorluk henüz kendi geniş hudut- 
ları içinde seferberliğini ikmal etmiş değildir. Daha bugünden Alman ordu- 
larına büyük bir faikıyeti olan İngiliz - Fransız kuvvetinin bir müddet son- 
ra ne hale geleceğini tasavvur etmek mümkindir. Kara harbinin Alman tap- 
rakları üstünde nasıl ve ne suretle inkişaf edeceğini şimdiden bir tahmin 
karara bağlamak acele bir hareket olur. Buna mukabil denizlerde ve hava- 
larda şiddetli muharebeler oluyor. 1914 de muharebenin bütün ağırlığı Fran- 
sa'nın üstüne yüklenmiş iken şimdi bu yük, İngiltere'ye teveccüh etmiştir. Al- 
man hava filoları, Ortaçağ devrindenberi ufuklarında düşman gözü gezmemiş 
olan İngiltere'nin İskoçya gibi en uzak topraklarının üstüne bombalar yağ- 
dırıyor. Bu, İngiltere tarihi için büyük bir hâdisedir. İngiliz Adaları'nı «İkinci 
Rayh» devrindenberi abluka etmek emelleri içinde tutuşan Alman zekâsı 
geçen harpte bütün teşebbüslerine rağmen buna muvaffak olamamıştı. Şim- 
di (miknatisli mayinler) le İngiltere'ye tekrar hücum etmiş bulunmaktadır. 
Tekniğin harpte tatbikı, harbi geçen asırlara nisbeten çok gayr - i insani bir 
hale koymuştur. Polonya'da Alman ordusu'nun yaptığı korkunç tahribatı İlk- 
çağ devirlerinin en müstebid ve gaddar bir hükümdarı, bu kadar geniş ve 
insafsız bir mıkyasta yapmamıştır. Almanlar harbi kazanmak için, her vasıta- 
yı meşru” sayan Makyavel sistemiyle hareket etmekte, ve tekniğin bü- 
tün terakkilerini kalplerinde en küçük bir ürperme duymadan harbe tatbik et- 
mektedirler. Fakat bu hareket tarzı ötedenberi devletler arasında bir hukuk 
kaidesi halinde tesbit edilen kaideleri altüst etmektedir. İngiliz sularına bırakı- 
lan mayinler yalnız buralarda değil, açık denizlerde veya bitaraf memleket 
sularında bitaraf gemilerini batırmakta ve her gün yeni bir faci'aya sebebiyet 
vermektedir. Zaten abluka(Blocus) ta'biri Ren& Lodillot'un tahkiki 
gibi bir alman kelimesidir. Abluka son zamanlarda diplomatları hukukçu- 
ları meşgül eden en mühim mes'elelerden biri oldu. Çünkü abluka ile harbe 
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karşı üçüncü şahıs vaziyetinde bulunan bitaraflar'ın hukuku mevzu - ı bahistir. 
Muharıpler bitarafların ticari eşyalarına hürmet etmek mecburiyetindedir- 
ler. Bunun için muharipler ancak harp mevaddı sayılan eşyayı musadere €- 
derler. Harp maddeleri'nin nelerden ibaret olduğu bu muharebeye kadar az 
çok tayyün etmişti. Daha on yedinci asırda Groçyüs ticari eşyayı üç 
kısma ayırmakta idi: 
1) Doğrudan doğruya harp mevaddı olan eşya top, tüfek, barut gibi. 
2) Doğrudan doğruya harp mevaddı olmayıp bilvâsıta harp mevaddi 
sayılan eşya kumaş vesaire gibi 
3): Asla harple alâkası olmayan eşya, lüks şeyler gibi 
1909 da Londra mukavelesi harp maddeleri'nin karakterini vuzuhla ta- 
yin için bir çare bulmak cihetleriyle meşgül olmuş ise de bulduğu tedbirler 
muvakkat bir mahiyette idi. 1914 de Londra mukavelesi hiç bir devlet ta- 
rafından nazarı dikkate alınmadı. 1915 de müttefikler harp mevaddı liste- 
sini daha geniş mikyasta tuttular. Almanya da buna mukabele etti. Fakat 
şimdiki mayin muharebesi bütün bu tedbirleri altüst edecek mahiyettedir. 
Mayinlerin istihdaf ettiği gayeye göre İngiliz sularına girecek her vapur, man- 
yotolu mayinlerin tehdidi altındadır. Almanlar'ın bu hareketine karşı mütte- 
fikler de Alman menş'eli bütün malların musadere edileceğini ilân etmek su- 
retiyle, hududu bütün denizlere şâmil bir vaz'iyet ortaya atmış oldular . 
Almanlar harice mal çıkaramayınca hariçten kendisine tabiatiyle mal gel- 
meyecektir. Binaenaleyh, eldeki istatistiklere göre Almanya ithalâtının e 23 
ünü uzak memleketlerden, Yo 20 sini de müttefik memleketlerden tedârik edil- 
yordu. İngiltere bitaraf memleketlerden Almanya'ya girecek mallar etrafın- 
da umumi harbe nazaran daha geniş bir takyıdat koyduğu gibi bitaraf mem- 
İeketlere gidecek Alman menş'eli malları da musadere edeceğini ilân etti. 
Bundan müteessir olan bitaraf memleketlerden bazıları İngiltere'yi protesto- 
ya kadar gittiler. Almanlar denizlere manyotolu mayin dökmek suretiyle, 
ithalât ve ihracat bakımından İngiltere'yi tecrid etmek istediler. İngiltere de 
bu tarz hareketiyle Almanya'ya karşı mukabil ve şedit bir abluka yapmış 
oldu. İngiltere'nin bu hareket tarzı doğru mudur ve hukuki esaslara ne dere- 
ceye kadar uygundur? İngiltere tarafından ihtiyar edilen bu hareketi abluka 
hukukıyle te'lif etmek kabil değildir; çünkü buna dair hükümleri Birleşik A- 
merika devletleri'nin istiklâli muharebesinde Rusya İmparatariçe'si İkinci 
Katerina'nın teşebbüsiyle 28 - Şubat - | - Mart 1780 ilk vak'a olarak tesbit 
edilmiş ve Napolyon muharebelerini müteakip 1815 de Viyana ve 1886 
“Paris muaheleri'ndeki hükümlerle tekâmül etmiştir. Bütün bu kararlarda 
daima bitarafın ve hukuki tâbirle üçüncü şahsın hukuku gözönünde tutul- 
muştur. Şu hale göre İngiltere'nin kararını bu bakımdan derinleştirmekten 
ziyade işi meselleme bakımından tetkik eylemek icabeder. 
Misilleme (represaille) yeni zihniyet -i hukukiye'ye göre devlet ara- 
sında meşru" bir hak olarak telâkki edilmiştir. Ortaçağ'dan on sekizinci as- 
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ra kadar. misilleme işi başka şekil ve şartlara tabi'di. Beynelmilel hukuk 
ka'idelerine karşı Almanya tarafından ta'arruza karşı yapılan bu hareket hu- 
kuk prensipleri dışında değildir. İngiltere Hükümeti bu ka'ideyi tatbik eder- 
ken bitaraflara karşı bitarafları zarara sokmak kastıyle değil, Almanya'nın 
İngiltere'de yapmak istediği zarara mukabele etmek için yapılmış bir hare- 
kettir. Eğer iki tarafın yapmış oldukları fi'ilden üçüncü şahıs mutazarrır olu- 
yorsa zarar ve ziyanın asıl buna sebebiyet veren tarafından ödenmesi icap- 
eder. Mamafih İngiltere'nin bu tarz - ı hareketi Almanları'ın bütün propaganda- 
larına rağmen bitaraf muhitlerde büyük bir heyecan uyandırdı. Çünkü İngil- 
tere'nin giriştiği büyük muharebenin neticesinde bitaraflar kendi hayat ve em- 
niyetlerinin temin edileceğini takdir etmektedirler . 


Sovyet - Fin Harbi 


Hâdiseler inkişaf ettikçe Alman - Sovyet adem -i tecâvüz paktı'nın giz- 
li ahkâmının şümulü vus'atı anlaşılmaktadır. Almanlar garp cephesinde meş- 
gül iken Ruslar iptida muslihane bir hülül ile Estonya, Litvanya ve Leton- 
ya'yı elde ettiler. Ve nihayet ayni yoldan Finlandiyalılar'la da anlaşmak is- 
temişlerse de milli istiklâlleri etrafında fazla hassas olan Finlandiyalılar u- 
zun müzakerelerden sonra Ruslar'ın teklifini reddetmişlerdir. Bunün üzerine 
Ruslar bütün hudutlardan Finlandiya'ya fâik kuvvetlerle ta'rruza geçmek su- 
retiyle filen harbe başlamışlardır. Büyük Rusya devletinin 3 buçuk milyon- 
luk küçük Finlandiya'ya ta'rruza geçeli bir aya yaklaştığı halde Finler'in, ha- 
rikülâde kahramanlığı karşısında bu satırların yazıldığı dakikada askeri bakım- 
dan o kadar ehemmiyeti haiz olmayan şimal mıntakası müstesna olmak şar- 
tıyle hiç bir yerde muvaffak olamamış ve bilâkis yapılan ciddi muharebe- 
ler Sovyet mağlübiyetiyle neticelenmiştir. Şu günlerde kat'i ve büyük muha- 
rebelere intizar edilmektedir. Bununla beraber dünyanın en büyük devlet- 
lerinden biri olan Rusya'ya karşı Finler'in takatlerinin son haddıyle çalıştık- 
tan sonra kendilerinin Polonya gibi günün birinde kan ve ateş dalgası için- 
de boğulması muhtemeldir. Belki tarih ikinci bir Termopil zaferi de kayde- 
debilir. Fakat düşmanlarının her bakımdan kıyas kabul etmeyecek büyük- 
lüğü karşısında bu ihtimal uzaklarda titreyen bir mum kadar hafiftir. Fin- 
landiya'nın mukadder olan işgalinin bügünkü harp vaziyeti üzerinde mühim 
tesir icra etmeyeceği tabiidir. Fakat bu hareket cihanda uyandırdığı alâka ve 
heyecan bakımından büyük bir hâdise olmuştur. Cihan politikasında olduğu 
kadar beynelmilel vicdanda yeni vaziyetler seçilmiştir. 

1) Sovyetler'le - Almanlar arasında akdedilen adem -i tecâvüz paktı 
emsali gibi bir adem -i tecâvüz paktı olmaktan ziyade dünya siyasi haritası 
üstünde esaslı bir anlaşmaya müstenittir. Ve bu anlaşma İngiliz ve Fransız 
emperyalizmine müteveccih geniş mikyasta düşünülmüş bir plân vücude ge- 
tirmiştir ki Sovyetler şimdi bu plânı sahife sahife tahakkuk ettirmektedirler. 
Bu plânın hudutlarını tâyin etmek mümkün değilse de Prens Bismark zama- 
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nında başlayan ve nihayet onun sukutunu hazırlayan siyasi programla büyük 
harp sonu Alman askeri ve diplomasisine mensup büyük devlet adamlarının 
yazdıkları hatırattaki fikirleri düşünecek olursak bu anlaşmanın hudutları üze- 
rinde az çok bir fikir edinmek mümkin olabilir. Maamafih hâdiselerin nasıl 
bir istikamet alacağını şimdiden tesbit etmek asla doğru değildir. Hâdiseleri 
dikkatle ve sükünla ta'kıp etmek lâzımdır. 


2) Sovyetler'in Finlandiya'ya karşı kullandıkları harp sebebi - cihan ef- 
kâr -ı umumiyesinde iyi tesir yapmamıştır. Cihan ibtilâlı dâvasıyle doğan kı- 
zıl inkilâp seneleri geçtikten sonra Milletler Cemiyeti'ne girmiş ve beynelmilel 
hukuk zihniyetinin devlet mefhumuna verdiği mânayı kabul eylemişti (1). 
Sovyet politikası, bu harbin zuhüruna kadar daima cihan sulhunu en hararetli 
bir surette müdafa'a eylemişti. Her şeyin sulh yoluyla haellini isteyenlerin ba- 
şında Sovyetler bulunmakta idi. Muta'arrızın agresseur târifi hakkındaki formül 
Sovyet - Türk mes'elesinin mahsuluydu. Sovyetler bu maksatla bir çok dev- 
letlerle adem - i tecâvüz paktı yapmış ve başka milletlerin hayat ve istiklâlleri 
hakkını tanımıştı. İşte bu zümreden olmak üzere 1932 senesinde Sovyetler- 
le Finlandiyalılar 1945 senesine kadar devam etmek üzere bir adem-i tecâ- 
vüz paktı yapmıştı. Harbın zühürundan sonra Finlandiya paktın ihtiva et- 
tiği mukavele hükümlerine aykırı bir muamele yapmaktan çok ictinap edi- 
yordu. Sovyetler'in hukuki hiç bir sebebe istinat etmeden vak'ı olan tecavüzü ü- 
zerine Finlandiya, Milletler Cemiyetine müra'caat etti. Milletler Cemiyeti 
paktın İZ nci maddesinde «cemiyet'in bütün âzası aralarında çıkan ve bir har- 
be sürükleyebilecek olan ihtilâfları gerek hüküm usülleri mücibince ve ge- 
rekse konseyin tetkikine arzedilsin bir talimâtnameye tevfikan halledilir. Üç 
aylık bir mühlet hitam bulmadan tarafeyn harp etmezler.» denilmektedir. 
Cemiyete âza olan tarafların arasında çıkan ihtilâflar her halde sulh yoluyla 
halledilecekti. İşte Finlandiya paktın bu maddelerine tevfikan Milletler Ce- 
miyetine müracaat etti. Milletler Cemiyeti de âza devletleri içtima'a çağır- 
dı. Sovyetler Milletler Cemiyeti konseyinin bu dâ'vetini kabul etmemekle 
beraber, Finlandiya devletiyle kendi arasında niza'ı mucip bir hal mev- 
cut bulunmadığını ve Milletler Cemiyeti'ne müraca'at eden sabık hükümetin 
meşru 'iyetini kabul etmediğini ve Finlandiya hudutlarında yeni teşekkül e- 
den kommunist - sosyalist Sovyet hükümetiyle iyi münasebette bulunduğu- 
nu bildirdi. Sovyetler'in hukuki bir çerçeve içinde bundan başka cevap ve- 
rebilmeleri tabi'i mümkin değildir. Hareketlerini meşru" kılacak biricik mü- 
dafa'a yolu bu idi. Fakat bunun çok hafif ve tehlikeli bir müdafaa sistemi 
olduğu meydandadır. Çünkü bir ihtilâl hey'eti'nin ne vakıt meşrü' bir hü- 
kümet olabileceğini ve devletler tarafından hangi hal ve şartlar içinde tanı- 
labileceği beynelmilel hukuk ve ka'idelerle artık tesbit edilmiş olduğundan 
Sovyetler'in bu mes'ele etrafındaki görüş ve mantık tarzını hiç bir devlet 


(11 İlk Sovyet Kanunu Esasi'sinde Pevlet'in hudutları yoktu. 
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kabul etmediği gibi dünya vicdanında ağır bir infial ve hiddet uyandırdı. 
Nihayet Milletler Cemiyeti, Sovyetler Birliğini Milletler Cemiyeti'nden hariç 
bırakmıştır. Milletler Cemiyeti bu mes'eleyi iki esastan tetkik eyledi:. 

I) Sovyet Birliği Milletler Cemiyeti pakti'nin 12 inci maddesine ve 
Paris paktine 1932 de Finlandiya ile 'akdeylediği adem -i tecâvüz paktine 
riayet etmemiştir. 

2) Sovyetler Birliği konseyin dâ'vetine icâbet eylemediği gibi kon- 
seyin bu husustaki tavassutunu da kabulden imtina" ettiği cihetle, Milletler 
Cemiyeti paktın on beşinci maddesi mucibince icap eden her türlü tedbirleri 
almakta haklıdır. 

İşte bu esaslara binaen: Milletler Cemiyeti, haklı ve malüm Finlandi- 
ya'nın mukavemet kuvvetini ziyadeleştirmek için her türlü maddi ve ma” 
nevi yardım yapmağa cemiyet âzaları'nı ta'ahhut altına sokmuştur. Ve Sov- 
yetleri kendi aralarından hariç bırakmak suretiyle cezalandırılmıştır. Tür- 
kiye Rusya'ya karşı tatbik edilen bu harekette istisnâ'i vaziyettedir. 
Biz Rusya'ya bir takım dostluk kayıtlarıyle bağlıyız. Mukaveleleri- 
mize ve verdiğmiz söze hürmetkârız. Milletler Cemiyeti'nin bu kararı- 
nın ne gibi müsbet bir netice vücuda getirebileceği malüm değilse de her: 
halde harbin tali'i üstünde okadar müessir olmayacağı meydandadır. 
Yalnız gerek Habeşistan'ın işgalini ve gerek bu mes'elede Milletler Cemiyeti'- 
nin almış olduğu kararları beynelmilel hukuk bakımından bir terakki olarak 
kaydetmek lâzımdır. Bu kararın umumi bir kıymeti yoksa da dünya millet- 
leri'nin şu'ür ve vicdanlarını bir nokta etrafında toplaması ve haksız bir 
harekete karşı bir çok milletler kalbinin bir ânda ve bir mes'le için mütees- 
sir olması beynelmilel hukuk ideali için atılmış bir adımdır. Bütün sademe- 
lere rağmen beynelmilel çalışma birliği olmuş değil. Bilâkis bir adım daha 
ileri atmıştır. Denizlerde muharebe devam ediyor. Son deniz muharebesi, 
manevi kuvvet itibariyle otoritelerin demokratlarla kıyas etmiyecek dere- 
cede zayif olduğunu göstermiştir. İnsan irade ve kuvvetinden istifade etmek 


için, onun her şeyden evvel hür ve serbest olması icap ettiği bir daha sabit 
olmuştur . 
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MİLLET VE EDEBİYAT 


ŞEVKET AZİZ KANSU 


Bir milleti diğer bir milletten ayırd eden en ehemmiyeli âmiller içinde 
epijenetik dediğimiz, yani Biolojik verâsetle intikal eden bedeni ve ru- 
hi karakterlerin yanında bu karakterlere inzımam eden, karakterlerin mev- 
cut olduğunu unutmamak lâzımdır. Bir milletin hayatında her bir nesil di- 
ğer bir nesile her batın kendisinden sonra gelen batna bu karakterleri ço- 
galtarak devr eder. Esas Biolojik irsi karakter ve kabiliyetlerin hassası bu 
karekter ve kabiliyetlerin muayyen verâset kanunlarına tâbi olarak nesilden, 
nesile intikal etmeleridir. Ve bir fert tarafından hayatı esnasında kazanılan 
fizik ve mantal evsarın bu ferdin züriyetine, esas irsi karekterler gibi, intikal 
etmediklerini de biliyoruz. Fakat bir cemiyette bu cemiyet fertlerinin yarat- 
ma mahsullerinin ve meselâ bir cemiyetteedebiyat dediğimiz beşeri 
tezahür vasıtasıyle elde ettiği her yeni ve epijenetik mahiyette bir 
kazancın, Biolojik ve binaenaleyh daimi bir ir s gibi baki kaldığı şüphesizdir. 

Bir milletin edebiyatı, o millette ferdi hayatı ve ferdi hayatın zaruretleri- 
ni aşan yeni bir organ demektir. Ve bu organ nesilden nesile istihâle ve 
inkişaf ederk o milletin en kuvvetli ve en kudretli soyundan ruhi vasatını teş- 
kil eder. 

O halde milli bir edebiyat her şeyden evvel, milleti teşkil eden fert- 
ler cami'asının üzerinde yaşadıkları milli toprak, yani vatan ve tabiatın 
vücude getirdiği maddi ve coğrafik bir muhit gibi ferdi şuüru besleyen ve 
havalandıran manevi ve ruhi bir muhittir. Ve bu vasat bir milleti teşkil eden 
epijenitik âmillerin içinde de en kudretli ve kuvvetlisidir. 

Bir millette nesilden nesile istihâle ve inkişaf ederek o milletin en kuv- 
vetli soydan ruhi bir vasatını vücude getiren ve adnaedebiyat dediğimiz 
organ'ın milli hayattaki vazife ve rolünü bu suretle anlamış oluyoruz. 

Ruhi bir vasat olmasından dolayı evvelâ şuürlara tesir eden ve şuür 
vasıtasıyle malum bir tâbiri kullanarak «fikir-hareket» mahiyetini ik- 
tisap eden edebiyat asrımızın dinamik duruşıyle de sıkı sıkıya alâkadardır, 
yani dinamik bir hayat telâkkisinin dinamik bir edebiyat yaratmağa meyil 
etmesi kadar tebi'i bir şey olamaz. Ve dinamik bir edebiyat da dinamik bir 
tes'sir vasıtasıdır. Bize her şeyden evvel hâkim şartlara muvaffakiyetle ce- 
vap vermeğe muktedir ve hayatı kuşatan muhitin hareketlerine uygun bir 
şekilde inkişaf eden şuürlu hayatın organi olacak bir edebiyat lâzımdır. 
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PROF. A. MEZ 
— Başı geçen sayılarda — 


Bütün mektupları iki kısma ayrılıyor: evvelâ cevapları verilecek 
mektupların imâli; -bu arada mektubun alındığının te'kidi en nâzik 
tebrik ve tehniyelere vesile vermiş oluyurdu; meselâ vezirin baş 
kadıya yazdığı mektup şöyle başlıyor: “Kadı - ül - kuzatın mektubu 
denize katıldığı takdirde sularını tatlılaştıracağı kelimelerle ve geceyi 
aydınlatıp uzaklaştıran fikirlerle vasıl oldu,, (40J-. Daha sonra “an- 
ladım ,, mukaddimesiyle iptidar eden cevap. Bu mektuplardan bugün bile 
üstadane tahrire karşı duyulan hayret ve zevk ile okunmakta olup bunlar 
hattâ iş hususunda yapılan tebliğlerde bile en ince ifade üzerine en kıymet- 
tar bir libâsı örtmekte ve müsrifane bir suhuletle başta ve nihayette kafiye- 
İeri kelime oyunlarıyle kelime örgülerini serpmektedir. Bununla beraber 
cümlelerin mânaları bu lâfız ve kafiye oyunları ve keyfi kafiye gürültüleri 
ile boğulmadığından hakikatte söylenilen sözler daha sonraki asırlarda ol- 
duğu gibi müşkilâtle değil, belki suhuletle ve derhal anlaşılmaktadır. Hattâ 
bu mektuplar tercüme edilmiş olsalar, yâni bütün lâfzi ziynetlerinden tecrit 
edilerek mümkin olan nâmüsâit bir vaziyete getirilseler bile okunabilir 
bir haldedirler. Resmi mektuplara misâl olmak üzere Sâbi tarafından ka- 
leme alınıp İzzeddaulah'nın 357/968 tarihinde Bulücistan'ın ve al - 
Çuf dağlarının fethini haber veren Acemoğlu 'Adudeddaulah'ya 
gönderdiği tebrik mektubu gösterilebilir : “ Es-seyyid Emir “Aduded- 
daulah'nın mektubu -Allah onun kuvvetini muhafaza etsin- Cenab-ı 
Hakk'ın doğruluğuna, saâdetine ve sofiliğine mukabil bahş ve ihsan ettiği 
muvaffakıyetlerin haberi ile, -Allah zat-ı mufahhamini berdevam etsin- al- 
Çuf dağları ve al-Bellüs'u fetih ile dine düşman ve hak yolundan dönmüş o- 
lan ahalisini bir sığınaktan diğerine süren, bir melce'den diğer bir melce'e tı- 
karak galebe çalan bekçilerini öldüren, kahramanlarını.mahveden, çayırını ve 
toprağını çöle çeviren nam ve nişanlarını ortadan kaldıran ve bütün bu se- 
beplerden dolayı onları zilletle alçalarak sulh aramayı ve rehine vermeyi, 
hazinelerini teslim etmeyi, hak dinine sokarak mü'minlerin sınıfına iltihak 
ettirmeyi temin eden haberler ile buraya vasıl oldu. Me'âle muttali" olarak 
Emir *“Adudeddaulah bashettiği inayetten dolayı Allah'a hâmd-ü senâlarda 


1401 Jatimah TI, 277. 
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bulundum, zira Allah'ın onun vasıtasiyle hangi ganimetleri ihdâ ettiğini bi- 
liyor ve Allah'ın ona muvaffakıyetbahş şeylerden dolayı seviniyor ve onun 
malik olduğu şeyden birlikte müstefit oluyor ve onunla birlikte hareket edi- 
yorum. Onun elde ettiği şerefi yüksek ve seferi onu idare eden kadar mü - 
kemmel buldum. Emir'in -Allah ona kuvvet bahşetsin !- kabahatlıları hal - 
İerini ıslâh edinceye kadar inatcıları yumuşayıncaya kadar cezalandırma - 
sına alıştık. Ve yine Allah'ın ona yardım etmesine, ona saâdet bahşetmesin? 
ve tuttuğu işleri iyi bir netice ile nihayetlendirmesine de alıştık. Bundan 
baska Emir'in âli huzurundan bir havadis gelince onu derhal takip eden bir 
yenisine kulak veririm, geçmiş bir vak'adan dolayı kendisine yaptığım her 
bir teşekkür yeni ve yakın bir vak'anın daha vukua geleceğini bana tekeffül 
eder. Ona inayeti ile taze hayat vermesini hediyelerini mebzülen ihsan etme- 
sini, manevi ve maddi âlemde istediklerine ulaştırmasını, ufak veya büyük 
düşmanlarına karşı sancağını muzaffer kılmasını, az veya çok sözünün on- 
lara hâkim olmasını, harpte ve sulhte perçemlerini onun eline vermesini, 
düşmanları, istesinler veya istemesinler, ona tâbi kılmasını Allah'tan dile - 
rim,, (41|. 

Kafiyeler (seci) le süslenmiş olan tarzı resmi tabrirattan (sultânijjât) 
hususi mektuplara (ihvânijjât) geçti. 3./9. uncu asırda hükümdar ve sair 
İbn al - Mu'tazz, hükümdar ve şair 'Ubaidallâh ibn 'Abdüllâh ibn Tâhir'e 
seci siz olarak taziyede bulunmuş ve mukabilinde seci'siz bir teşekkürname 
almıştır; halbuki her iki namenin de bu yolda yazılışı yüz sene sonra için 
kabil - i tasavvur değildi|421. 4./10. uncu asrın sonunda nefis name san'ati 
okadar yüksek bir rağbete mazhar bulunuyordu ki birçok kimseler resmi 
me'muriyete sahip bulunmadan onunla tıpkı çok eski zamanlardanberi şair- 
lerin şiirle geçindikleri gibi hayatlarını kazanabiliyorlardı. Bu hususta mek- 
tup tarzı ustadları'nın en meşhurlarından birisi zaman itibarıyle garp ede- 
biyatının ilk muharriri olan Abübekr - el - Hârezmi (vefatı 383/993) dir. 
Bu zat hemen hemen şarkın bütün islâm hükümdarları'nın nezdinde bulun- 
muş, Buhara, Nişabur, Herat, İsfefan ve Şiraz Sarayları'na girip çıkmıştır 
(43). Hükümdar, vezir, general, kadı, me'mur, ilâhiyat âlimi ve filolog 
olmak üzere pek çok kimselere mektuplar yazmıştır; mevzu'ları bayram teb- 
rikleri, mansıb ve rütbece vaki' terfi'ler, muvafakkiyetler ve ölüm münase- 


betiyle tesliyet, gazel, hastalık, harp tehlikesi, âtiyelere mukabil teşekkür 
gibi mu'tâd hususlar teşkil etmektedir. Bu mektupların içinde bir de emlâke 
çok fazla vergi tarhından dolayı vergi müdüriyeti'ne vaki' bir şikâyetname 
vardır; bu name de muharrir Horasan'ı kendi dilinden ma'sun kılmak iste- 


diği takdirde bu hususa bir ça're bulmasını talep etmektedir. Filhakika ver- 


(411 Rasâ'il, Sâbi Ba'abdâ, s. 57 £, Berlin, fol. 46 a ff. 
(421 Şabuşti, Kit- ed-.dıjârât. (431 Jatimah IV, 123 #£. 
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gi müdürü bu mektup üzerine bir senelik vergiyi affetmiştir (44), bir çok 
talebenin, onun isminin şöhretiyle cezbedildiği ve başlıca fıkahanın bu arada 
bulunduğu anlaşılmaktadır; talebe veya sabık talebeye hıtap edilen ba'zı 
mektuplar ve bir de bir talebenin ta'yinine ait bir teşekkürname bu kollek- 
siyon dahilinde bulunmaktadır (45). Bu mektuplardan bir numüne, me- 
selâ: «oğlum; mektupların benim için elma, ıtrıyat, çiçek ve demet nev'in- 
den şeylerdir. Birincisini alınca çok sevinirim, fakat ikincisini beklerim; gön- 
derilmiş mektuplarindan dolayı sana müteşekkirim, yenileri gelinceye kadar 
da gün ve geceleri saymaktayım. Bunun için uzun ve çok yaz ve bil ki seni 
sağlam ve serbest olarak sevmekteyim. 

Seni öyle bir kuvvetle sevmekteyim ki her hangi bir yerde mevcut 
düşmanların bunun tesiriyle dost haline geçerler. 

Huzürumda olduğu zaman senden kuvvetle zevkyap olurum, benden 
uzak olunca da sana hasret çekerim. Benim çektiğim hasreti bilmiş olsaydın 
bütün insanların üstünde gurur ve azametle yükselirdin, arz sakinlerine sadece 
gözünün ucuyla bakmış ve dudaklarının bir ucu ile onlara hıtap etmiş olsay- 
dın onlar senin yanında hiç bir ağırlığa malik olmayacaklardı»> (46). Bu 
mektupların yanında Sâbi'ninkiler çok sâkin ve maddi kalmaktadırlar. Bu 
mektuplarda esas keyfiyet takrirlerdeki suhulet ve ritimdir, mevzu', sanatkâ- 
rın çelengini etrafına sarmasını te'min edecek telden ibarettir. Bu uslüp ise es- 
ki arapça ile pek çok müşterek çizgiler arzeder; kuvvetli sözlere, iyi muka- 
yeseye ve derüni huzursuzluğa karşı alâkayı gösterir. Yalnız cengâverâne pa- 
tetik mevzu'lar (Okabalaşarak grotesk bir hâle girmişdi ki bu paihos, 
onun bir halk cemiyeti içinde yaşamasını te'min eden yegâne mevzu'u teşkil 
ediyordu. Hârezmi'nin kelâm tarzında başlıca hususiyetleri grotesk uslüp tarzı 
idi: mübalâ'a ve tekrar, her ikisi de şu'urlu sanat vasıtası olarak icra ediliyor- 
du: «birisi fenalık etmek istiyordu, bilmiyorum, rüzgâr onu sürükleyüp götürdü, 
yahut onu toprak içine aldı, yahut onu yılan sokdu, yahut onu vahşi hayvanlar 
paraladılar, yahut onu golyabaniler götürdü, yahut şeytan aldı, yahut yıldırım 
yaktı, yahut onu develer çiğnediler, yahut onun klavuzu yolunu şaşırttı? Bir 
deveden mi düştü yahut bir dağ tepesinden mi yuvarlandı, yoksa kuyuya mı 
düştü, yoksa üstüne bir dağ sırtı mı kapandı, yoksa elleri mi kurudu veya a- 
yakları mı kötürüm oldu, yoksa cilt hastalığına mı tutuldu, yahut da satlı- 
can mı oldu? Yoksa bir köleye mi ta'rruz etti de onun tarafından mı öldü- 
rüldü? Dağlarda mı yolunu şaşırdı, denizde mi boğuldu yoksa sıcaktan mı 
öldü? yoksa kuduran dere mi alup götürdü. Yoksa öldürücü bir ok mu isabet 
etti? Yoksa kötülük etti de sonradan mı recmedildi?» (47). Mektuplarından 
birinin bir nüshasını satınalmak isteyen birine şöyle yazıyor: «elimde olsay- 
dı kâğıt yerine yanaklarımın derisini, kalem yerine parmaklarımı, mürekkep 


1441 Rasâ'il ed. Constantinopl. p. 81. (46) Rasdil, 8. 76. 
1451 Rasdül s. 119 ff. (471 Rasâ'il, s. 88. 
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olarak da göz bebeğimi kullanırdım» (481). Mübalaaları ba'zan bizim için 
o zamanki hayatın ifrat ve tefritine ait işe yarar bir liste arzetmektedir; bu cüm- 
leden olarak herşeyin kendisinde tali'siz ve aksi cereyan ettiğini şöyle ta'rif 
ediyor: « yabancı bir ata bindim, yabancı keseden yidim, kira evinde otur- 
dum, üzüm suyu içtim, yazın yün esvap taşıdım, kışın kâğıt, bana yazdıkları 
zaman hürmet gösterdiler, yüz yüze olunca da «sen» diye hitap ettiler ve 
namaz Saflarında kunduralarla bir safa, yani en son cemaat safına koyuldu 
lar. İş o hale geldi ki kölelerim bana fena muamele ettiler ve atım aksilenme- 
ye başladı. Birlikte seyahate çıktığım yoldaşların benden evvel menzile vâsıl 
oldular. Elime iyi bir dirhem geçince elimde kalp hale geçiyordu. 
Satınaldığım bez vücudumda çalınan mal oldu, temmuz'da elbiselerimi yıka- 
dığım zaman güneş kayboldu ve bulutlar yükseldi, haziran'da seyahate çık- 
tığım zaman rüzgârlar esdi ve sis manzarayı kapadı. Nem var nem yoksa şe- 
refimden ma'da hepsi mahvoldular v. s.»> (49). Yahut tekerrürlerle ince bir 
tebasbus te'min ediyor ve bize güzel bir mektubu dizebilmeye yarayacak bir 
sıra kitapların isimlerini veriyor: «Efendim mektubuma cevabı öğle ile kuş- 
luk vaktı arasında yaz dediğinden bahsediyor ve ben o mektubun yavaş yavaş 
yazıldığını zannetmiştim; halbuki efendi'nin denizinin nekadar derin ve dol- 
gun olduğunu biliyordum. Ben ise bu mektup için kapumu kapar, perdemi 


indirir, kitaplarımı yanıma alır, vergi me'murları ile Buyiler'den Hasibi ile 


İbn Muglah arasına oturur, Yezdâd ile Şeddâd'ın nesillerini mezarlarından 
uyandırır ve Basra'lı İbn el - mugaffa'yı İranlı Sahl ibn Hârün'u Mısırlı İbn 
“Abdân'ı, Hasan ibn Wahl'i, Ahmet ibn Yüsuf'u, ahiretten dâ'vet ederdim, 


sağıma Ardeşir ibn Ba - bekâm'ın hayatını, soluma et - tabjin wal - bajân 


kitabımı koyar, önüme Buzurcmihr ibn al - Bahtikân'ın hikmetlerini ve bil- 


hassa da Sâhib, 'aim ez - zemân'ın mektuplarını alırım... (50). 


Halbuki Hârezmi kendinden daha genç muasırları indinde zamanı 
geçmiş ve çok basit olarak telâkki ediliyordu; çünkü «herkesin umumiyet- 
le yaptığı ve her kalemin yazdığı gibi yazıyordu (51J» bu müterakkilerin 
en başlıca mücahitlerinden birisi Hemedan'lı Abufadl idi. 22 yaşında Sâhib ibn 
*Abbâd'e mülâki olmak üzere Rai'e geldi, 12 sene sonra da (52) Nişabur'a 
gelerek orada tahriri ve şifâhi olarak bir çok kereler Hârezmi ile boy ölçüştü. 
Ancak hasmı öldükten sonra Nisabur'u terkederek Horasan, Secistan, Af- 
ganistan da büyük seyahatlerine başladı bu seyahatta her bir şehri ziyaret 
ediyor ve semeresini topluyordu. Nihayet Herât'ta karar kıldı, evlendi, zen- 


gin oldu ve malikâneler satın aldı ve 398/1007 senesinde kırkını pek az aş- 


(48) Rasâ,il, s. 106, ve keza 8. 68. 1511 Hamdâni Rasd'il, Beirut, 8. 76. 

1521 Jatimah'nın Şam tabında olduğu 
1491 8. 30. gibi 382 değil, Jag. /rşad 1, 97 ile birlikte 
(501 e. 35. 392 oxumalıdır. 
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mış olduğu halde vefat etti (53). Hafızasının kuvveti ile şöhret kazanmıştı; 
bir def'a işittiği 50 den fazla mısra'lı bir kasideyi tamamıyle tekrar edebi- 
lirdi (54). Hârezmi'den daha fazlasına muktedir olduğu şeyler meya- 
nında şunları sayıyor: « satırları tersine okununca cevabını de ihtiva eden 
bir mektup yazmak, ba'zı muayyen harfler, harf grupları olmaksızın veya- 
sırf harf-i ta'rifsiz bir mektup yazmak, çaprast okununca manzüm olan bir 
mektup yazmak, şerh ve tefsirine göre hemen meth hem de tekdir mânasına 
gelen bir mektup yazmak (55)...; bütün bunlar vaktiyle münşiliğin en yük- 
sek mahsulleri telâkki ediliyordu. Câhiz'in üslübunu da alelâde kelâm tar- 
zına benzer şekilde ve çıplak ve bir san'at tâbirinden veya işitilmemiş bir 
kelimeden hâli« (56) telâkki ediyordu. Hemdâni'nin elimizde bulunan mek- 
tupları bereket versin ki böyle malayâni şeylerden âzâde olmakla beraber 
Hârezmi'ninkilerden daha tumtıraklı ve münasebet almaz birtakım alâka ve 
imanlarla doludur.. Yeni bir san'at meydana çıkıyor: sırf mektup uslübu'nun 
harıcına çıkan ve tahkiyede zevk bulan bir san'at. Hazremi de hiç vakı' 
olmayan bu san'at hikâyelerin az çok fasıla ile misal olarak zikredilmesidir. 
Bu cümleden olarak eşeğini kaybetmiş olan Buhara'lı - ki iyinin çok yakın bır 
luduğu uzaklara seyahat etmektedir - hikâye ediliyordu. «Eşeğini aramak için 
yola çıkıp, Oksus nehrini aşıyor ve her bir misafirhaneye sorarak eşeğini ara- 
makta devam ediyor. Bulamayınca Horasan'ın ortasından geçerek Taberistan 
ve Babilonya'ya varıyor pazarlarda dolaşıyor, fakat hayvanı bir türlü bula- 
mayor. Nihayet bu işten vaz geçiyor, uzun ve yorucu bir seyahatten sonra 
evine dönüyor. Günün birinde ne görse beğenirsiniz! Eşeği eğer ve dizginle- 
ri ile, siyah kayışı ve kemeri ile ahırda yem yemekle meşgül.» (57). Bütün 
duyguların vatana karşı hissedildiğini takviye maksadıyle «deve ciğerlerinin 
kabalığına rağmen mensup olduğu şehre hasret çektiğini, kuşların vatanları- 
na dönmek için genişlemesine denizi aştık »larını Tâhir ibn al - Husram'dan 
hikâye etmektedir. 


« Eski Kahire'ye geldiği zaman orada sokaklarda kabirler vücuda gel- 
diğini, halıların yerlere serildiğini, evlerin mükemmelen tezyin edildiğini, a- 
damların yaya ve hayvanların üstünde olarak dolaştıklarını, sağa sola para- 
lar atıldığını halbuki onun başını önüne eğerek hiç konuşmadığını hiç bir şeyi 
görmek istemediğini ve hiç bir kimseden zevk almadığını, sebebi sorulsa: Bü- 
şenç'ın eski kadınlarının (Buşenç onun memleketidir) seyirciler arasında bu- 
lunmadığınden dolayı böyle hareket ettiği cevabını verdiğini (58) » anlatı- 
yor. «Bir tacir oğlunu para, ve nasihatlarle techiz ettikten sonra yabancı diyara 
gönderiyor ve oğlunu bilhassa cömertliğe karşı ikaz ediyor: Allah sahidir, 


(531 Jatimah IV, 168. diri olarak gö- 1551 Rasd'il, s. 74. 
müldüğü ve kabirden haykırdığı rivayet edi- 156) Mugâmen, Beirut, 8. 72. 
lir (Jbn Hallikân ed. Wüstevfeld, 1. 69). 1571 Resdil, s. 174 f, 

154l Jatimah IV, 167. > 1581 Resdil, s. 370. 
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fakat sahavetini bize vermekle onun hiç bir şey'i eksilmez, bunun bize fay- 
dası olmasına mukabil ona bir zararı olmaz. Halbuki bizler için iş böyle de- 
gildir.» Halbuki oğlunu yabancı memlekette ilim âşkı sarar; parasını tahsil 
uğrunda sarfeder, « ve parası tükenince fakir bir halde elinde kur'an ve tef- 
sir kitapları ile babasının evine döner der ki: baba, sana bu dünyaya hâkim 
olduğum, âhirette hükmettiğim ve ebedi hayat bulduğum halde kur'an ve tef- 
sirleriyle geliyorum, sana hedis ve ahbar ile, fıkıh ve onun - gavamızı ile, isko- 
lâstik ve #htisas ilimleri ile edebiyat ve onun incelikleriyle, gramer ve onun 
iştikaklarıyle, ta'rifleriyle, felsefe ve onun prensipleriyle dönüyorum; ilimden 
çiçek ve nur (naur vanür)u, güzel san'atlardan asil ve güzeli(hurr vahür!) 
topla! bunun üzerine baba oğlunu pazara götürdü, onu sarrafın ve bez taci- 
rinin yanına çekti, sonra bakkala ekmekçiye, kasaba götürdü. Ve nihayet o- 
nunla beraber sebzeciye girdi bir mıktar sebze istedikten sonra dedi ki: para 
yerine istediğin bir sürenin tefsirini al, tacir i'tiraz etti dedi ki: basılmış para 
ile mal satarız tefsir edilmiş bir âyet ile değil. O zaman baba eline biraz tuz 
aldı oğlunun başına koyduktan sonra dedi: ey bedbaht çocuk ölçekle gittin 
satırla geldin, sebzeci senin için bir ölçek sebze bile satmayor! (591». Ham- 
dâni'nin dramatik hususlara karşı duyduğu alâka Sâhib'in mahfelinde gezici 
ilim talipleriyle onların seyahat ve lisanlarına ait alâka ile karşılaştı. Bizzat 
vezir bunların argosunu (munâkât bani Sâsân) mükemmelen anlayor ve bu 
dilde Abü Dulaf al - Hazraci ile musahabede bulunuyordu. Bu zat « ilim ve 
güzel san'atlar hizmetinde olarak » Hindistan ve Çin'de seyahat etmişti. 
« Bu memleketler hakkında pek mühim malümatı ona borçluyuz, Sâhib'e yaz- 
malar toplar ve işlerini takıp ederdi» (601) o yalnız yabancılar için değil, 
münevverlerce ekserya yabancılardan daha yabancı kalan milletinin aşağı 
tabakasına da alâkasını teşmil ederdi. Bu sahayı Câhiz evvelâ keşfetmiş ve 
daha 150 sene evvel hususi işaretleriyle beraber küçük bir liste tertip etmişti 
(61J ki bu listeyi Baihagi 4./10. asrın başında biraz genişlemiş olarak zik- 
reder (62). Şimdi ise Abü Dulaf bu adamlar hakkında mufassal ızahlı uzun 
bir manzüme yazmışdı ki bu manzüme iki evvelki nümunelerini çok geride 
bırakmıştı (63). Onu bu hususa teşvik gayreti Ahnaf al - Ukbari'ye ait o- 
lup bu zat da bir hâneberdüs idi ve vatansızlıktan iştikâyı mutazammın bir 
manzüme yazmıştı. Maamafih şöyle böyle kıymetsiz de olsa bir argo lügat kita- 
bi yazamamıştır. Böyle olmakla beraber Abu Dulaf'a mevzu'u vermişti (64). 


(591 Resd'il, s. 393 #f. (641 Bn nev'i dilenci Magâmah'lerinden 
(601 Jatimah Tl, 174. (Ras. 490, 516) 400 dane yazmış olmakla 
(61) Kitdb al - Buhalâ ed. Van Vloten, övünmektedir ki bunlardan hiç birisi ne mâ- 
s. 47 İK naca ne tabirce birbirine benzemezdi. Bun- 
lardan yalnız 50 danesi kalmıştır; Bundaki 
(621 Kit al-mahâsin ed. Schwallay, 6. ( 400 adedini ise tam olarak almamalıdır. Ras., 
624 fi. s. 74 de bir mektubu 400 şekilde yazabile- 
(631 Jatimah, HI, 175. #f. ceğini iddia etmektedir. 
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Hamdâni kısa, retorik ve dramatik harekete malik kısa hikâyeler için 
hususi istidada sahip olarak bu daireye dahil bululunmak: ır. Bunun se- 
meresi olarak bir takım Magâme'leri vardır ki bunlardan bir «. esi Rusâ- 
fahmagâme'si olup Abu Dulaf mazümesinde olduğu gibi argo ta'birleri- 
nin bir listesini ihtiva etmektedir |65). O ilk omagâmah'nin mısralarını 
Abü Dulaf manzümesinden almak suretiyle onun eserini ima tarıkiyle gös- 
termek istemiştir (66). Hârezmi, Hamdâni'nin bu makamelerden başka 
iyi bir şey vücude getirmediğini iddia etmiş ve bundan Hamdâni'nin fena 
halde canı sıkılmıştır (67). Münekkidin bu eserlerden nasıl bir tesir aldığı 
hakkında malümatımız mevcut değildir. Meciislerin gruplandırılması husu- 
sunda bizim için büyük terakki tek bir adam etrafında toplanır: İskenderi- 
ye'li Abulfath bu zat ile karmakarışık hikâye nev'ileri muayyen bir sisteme 
dayanmış, daha yüksek bir şekle doğru yükselmiştir. En hafif, ince ve bugü- 
ne kadar hiç bir yerde yetişilememiş bir nev'i sergüzeşt romanlarına bir a- 
dım mesafe kalmıştır. Maalesef bu adım atılmamamıştır; bu, bunu çatmak için 
lâzım gelen kuvvetin noksan oluşundan ileri gelmemiştir - bu halk hikâyele- 
rinden de anlaşılır - fakat makameler belâgatçılara mahsus bir edebiyat idi 
ve öyle de kalmıştı. Ve bu belâgatçılar ise birbirine bağlı ve alâkalı tahki- 
yeye ehemmiyet vermeyorlardı. Bunlarca yalnız birbiri ardısıra vak'anın ka- 
ranlıklarından fırlatılan kelâm raketlerinin bir mânası vardı. 

Hamdâni'nin şiirleri de toplanmıştı (68). Fıtri «muharrirler»in hâlis 
manzümeleri retorik lirik olmaktan tamamıyle mahrum ve ekseriye da san'at- 
kârca ve müktedanca idi. «O bülbül terennümüne gözyaşlarıyle tempo tutardı» 
(691). Gramere ait ince san'at oyunları yapar hattâ W harfi olmadan manzü- 
me yazardı ki Sâhib herhangi bir harfi hazfederek diğer harflerle bir manzü- 
me yazabildiği halde bu W harfini hazfederek yazamamıştı (70). 

— Bitmedi — 


Almancadan çeviren : CEMAL KÖPRÜLÜ 


1661 Jatimah II, 17. Magâmah” (681 Cahire de 1321 de basılmıştır. 
lerin tarihleri yoktur. al - Husri, “İgd 1, 280 a. oParis yazması daha tam ve daha doğrudur. 
R. ye göre Hamdânijjah (Beirut'a 150 H) (691 Divân, Paris, fol. 50. 


385/995 tarihinde dikte edilmiştir. (701 Jatimah lll, 223; Divân, Paris, 
(671 Hamdâmi, Resdil, s. 390. fol. 54 a. 


DÜNYA EVEL LATTE 


FRANS-EMİL SİLLANPAA* 
BU SENEKİ NOBEL MÜKÂFATINI KAZANAN ROMANCI 
PEYAMI ERMAN 


Bu sene Nobel mükâfatı bir Finlandiyalı romancı'ya verilmiş bulunuyor. 
Kitabın ismi «Genç Ölmüş» tür. Lâkin Avrupa muhitinde almanca tercüme- 
siyle (11 tanınmış olduğu için, esere kısaca «Silja» ismi veriliyor. 

«Sillanpaa» O esasen bu mükâfata çoktanberi namzet gösteriliyordu. 
Lâkin Finler'in istiklâlinden beri, bu memleketin İsveç'le lisan sahasında bazı 
anlaşmamazlıkları yüzünden, bu mes'ele de uzayup gidiyordu. 

Finlandiya İsveç'ten ayrıldığı andan itibaren (1809) Rus hâkimiyeti 
altına girmekle beraber milli bir edebiyat vücude getirmeği esas olarak göz- 
önünde bulundurmuştu. İlk zamanlarda İsveç lisanında yazan bazı müellif. 
ler haricinde (J. -k.. Ruverberg) prensip itibarıyle kendi milli lisanlarını 
işlemeği gaye edindiler. İşte A h o'yı yetiştiren (1861 - 1921) bu cereyan 
oldu. 

Lâkin, bundan başka « Sillanpaa » nın şahsiyetini yapan bariz vasıf, 
onun daha ziyade bir köy ve çiftçi romancısı olmasıdır. O, hayatlarını tabi- 
atı işleyerek kazanan insanların ve muhitleri'nin romanını yazıyor. Yine mev- 
zu'una uyan lisanı da her türlü sun'i şekillerden kurtulmuş, basit ve sami- 
midir. Toprağa ve halka bağlanmasının esas sebebi 'de, Finlandiya'nın bir 
köylü memleketi olmasıdır. Yüzde seksenden fazla ahali, şehirlerden uzak, 
göller ve çamlıklar mıntakasında yaşıyor. Ekserisi ziraatle meşguldur. Kah- 
ramanları da daima köylülerdir. Bundan başka kışların uzunluğu, açlık buh- 
ranları, dakili ihtilâller de bu memlekete mütahammil, romantik ve herşeye 
rağmen, dürüst seciyesini aşılamıştır. İşte « Sillanpaa » romanıyle bu haya- 
tın muhtelif cephelerini ve bunların, Finlandiyalılar'ın hâlet - i ruhiyesinde bı- 
raktığı te'sirleri mevzu" olarak almıştır. 

Roman baştanbaşa, toprakla mücadele eden insanların gündelik ha- 
yatlarını tasvir ediyor. Bu itibarla tamamen millidir. Lisanındaki hafif müp- 
hemliği de, aynen çilekeş ve romantik Fin ruhunda bulmak kabildir. 

Hikâye çok basıttır: zengin köylü çocuğu, ailesinin evinde ortakçılık 
eden bir çiftçi'nin kızıyle evleniyor. Kısa bir zaman sonra annesiyle babasını 
kaybediyor. Sonra karısı'da ölüyor. Lâkin hayatta yalnız başına kalmadan 


(*)l F. E. Sillanpaa hakkındaki bu o haftalık siyasi gazetesinin 24- XI - 1939 tarihli 
yazımız, Fransızca Les Nouvelles Littdraires'in (o nüshalarından iktibas edilmiştir. 
ve 19-X1-1939 La Tribune des Nations, (1) Silja die Magd. 
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evvel, idaresizliği, basiretsizliği yüzünden iflâs edecek dereceye gelmiş bu- 
lunuyordu, Binaenaleyh karısı ölürken, baba ocağını da çoktan satmış olu- 
yor. Küçük kızıyle kalan Kuusta Salmelus o sırada ufak bir evle 
mahdut bir tarlaya maliktir. 

Silja on beş yaşına geldiği gün, babasının da göçtüğünü görüyor. Bu 
andan itibaren romanın kahramanı hayatta yalnız da ve daima el kapısında 
yaşayacaktır. 

Silja güzeldir. Hizmetçi olarak girdiği çiftlikte erkeklerin mütemadi 
alâkalarına soğukkanlılıkla karşı koyuyor. Herkese karşı tamamen kapalıdır. 

Yirmi yaşında bu ilk işini bıraktığı zaman, ihtiyar bir profesörün ya- 
nına giriyor. Hayatının en mes'ut aylarını işte burada geçiriyor. Yine ayni 
yerde Armas isminde bir gençle tanışıyor. Kendisini verdiği bu delikanlı- 
dan hemen irtesi günden itibaren bir daha görmemek üzere ayrılmak mec- 
buriyetinde kalacaktır. 


Silja Profesör'ün yanında uzun zaman çalışamıyor. Memleketini terk- 
eden efendisi'nin hizmetini de ister istemez bırakacaktır. Bu arada bir de ağır 
hastalık geçiriyor. İşte bu hastalık daha sonraları onu ölüme kadar sürüklüyor. 


Yeni işinde yine köylülerin yanındadır. Bu sırada memlekette bir ih- 
tilâl çıkıyor. Komunistlerle milliyetperverlerin bu mücadelesinde, her iki 
taraftan da bazı adamları ölümden kurtarmağa çalışması itibariyle, isteyerek, 
kendine göre bir rol oynayor.. Bir taraftan, ilk hastalığının te'siriyle git- 
tikçe mücadelesizleşmektedir. Neticede yataktan çıkmaz oluyor. Efendileri 
onu kovmakla beraber, kendisine ihtimam da gösteriyorlar. Genç kız ar- 
tık kalkamayacaktır. Her ân göreceğini ümit ettiği nişanlısından da hiç bir 
haber alamıyacaktır. İşte bu şartlar altında gözlerini hayata yumuyor. 

# 


Romanın en dikkate değer kısmı, mevzu'un muhtelif sahifelerinden 
ziyade, bunların anlatılış tarzıdır. Esasen romancı daha başlangıçta kahra- 
manının öleceğini kari'ine bildiriyor. İçinde esrarlı hiç bir şey yoktur. Herşey 
evvelden malümdur. Ve vak'alar, mukadderatlarına uyarak, sırasiyle ya- 
vaş yavaş meydana geliyor. Burada, zengin bir toprak sahibinin nesli ile be- 
raber nasıl kuruduğunu görüyoruz. Son mümessili olanKuustaSalmelus 
adeta mecalsizdir. Servetini kaybederken, kat'iyen tâli'ine küsmüş bir in- 
san ruhunu taşımamaktadır. Bu tevekkül en bâriz şeklini kızında alıyor. 
Silja tâli'ine küsmüş değildir. Lâkin hayata karşı da bilgisiz hiç değildir. 

Müellifin en büyük kudreti, şahsiyetleriyle beraber yaşarken, kari'ine 
ayni zamanda bunların üzerine yükselmenin de imkânlarını hazırlamasıdır. 
Esasen bu ilk yazdığı roman değildir. 1916 da «Hayat ve Güneş» 1919 a 
«Mukaddes Sefalet» 1923 de «Hiltu ve Ragnar» i vermiştir. Bundan başka 
«Sevgili Vatanım» (1919); «Toprakta Yaşayan» (1924) ve «İtiraf» (1928) 


isimleri altında topladığı hikâyeleri vardır. 
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Kendisi 1888 de doğmuştur. Bir fakır köylü ailesinin çocuğuydy. Bü- 
tün çocukluğunu ve gençliğinin bir kısmını tamamen Hâme mıntaasında 
geçirdi. Burası hakiki bir Finlandiya toprağıdır: göller, çam ormanları ve kar... 

Binaenaleyh, «Silja» romanını yazmadan evvel yaşamıştır, denilebi- 
lir. Lâkin en büyük kabiliyetini, mevzu'unu Fin köylüsü'nun gündelik haya- 
tından alması itibariyle göstermiştir. Denilebilir ki, eser tam ma'nasiyle mü- 
ellif'in, Fin hâlet - i ruhiyesini ve nihayet memleketinin damgasını taşımakta- 
dır. Bu itibarla çok cana yakın, tabi'i ve alayışsızdır. 

Vukuflu ruh tahlilleriyle beraber, sâdelik ve doğruluktan başka bir şey 
gözetmeyen bir romanı mükâfatlandırırken, Nobel Jürisi muhakkak pek ye- 


rinde hareket etmiş bulunuyor. 
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EDİRNE ŞEHRİNDEKİ ESKİ ESERLERE DAİR 


NAHİD SIRRI 


Cami'ler 
— Başı geçen sayılarda — 


Edirne'nin en kıymetli eski eserleri, hemen her şehirimizde olduğu gibi 
cami'lerdir. Fakat öyle sanıyorum ki, hayır muhakkakki, hiç bir şehirimizde 
şehirin cesamet ve ehemmiyetine nazaran camilerin adet ve ehemmiyeti 
bu kadar yüksek değildir. Selimiye ile Üçşerefeli ve Eski cami'in minarele- 
rinin ya'ni on minarenin birbirlerine karışarak hepsi bir tek cami'e ait his- 
sini verişlerini, ve bilhassa gece bu minarelerin şerefeleri donanmışken göze 
temin ettiği nefis manzarayı ebediyyen unutamıyacağım. Dördüncü Sultan 
Murad'ın emrile 1053 tarihinde yapılan bir tahrirde Edirne'de on dördü 
Osman oğulları ve üç yüzü kayır erbabı tarafından yapılmış olarak üç yüz on 
dört cami" bulunduğu sabit olmuş. Bu tarihten sonra yapılmış cami' her halde 
beşi onu geçmiyecek. Ve yangınların, feyezanların, harplerin ve zamanın elile 
de belki Murad-ıRabi'zamanında mevcut adedin üçde ikisi yıkılıp kayb- 
olmuş. Fakat bu nisbeti kabul edince de kalan mikdar pek büyükdür. O ka- 
dar ki, böyle bir kısa etüdde ancak en mühim ve güzellerinden beş on satırla 
bahsedebileceğim ve pek çoğunun adını da a.amıyacağım. Edirne cami'leri- 
nin en mühimleri Salâtin cami'leri. Bânilerinin evvelkisi Birinci Murad 
ve sonuncusu İkinci Selim'dir. 

Birinci Murad'ın cami'i olan Muradiye haddi zatında cami" olarak 
değil Mevlevi Tekyesi olmak üzere yapılıp bilâhare Dervişler arasında bir 
cinâyet işlenmekle hariçte Sema'hane inşa edilmiş ve burası cami' olmuş. 
Cami'in daha doğru Tekye'nin inşasını, Padişâh'ın ru'yasına giren Celâlettin 
Rumi istemişmiş. Mihrapta nefis çiniler, ve boya ile berbad edilmiş olmakla 
beraber yine lâtif bir minber var. Evliya Celebi önündeki bahçelerde 
bülbüller ötüp en lâtif çiçekler yetiştiğini söylüyor. Mevlevi olan Sultan Re- 
şat, Edirne'ye icra ettiği seyahatinde Cami'i ziyaret edip ancak bir kaç yıl 
evvel yıkılmış olan Mevlevihane'de gece âyininde hazır bulunmuş. ta'miri 
için de külliyetli ihsan vermiş. Balkan harbinin sonunda ya'ni Edirne'nin is- 
tilâsını müteakip Ceyb - i Hümayün Kâtibi olan teyzemin damadı haci Hak- 
kı Bey'i, Edirne'ye galiba yine Mevlevi'lerine ihsanda bulunmak için gön- 
dermiş olduğunu şimdi mübhem bir şekilde hatırlıyorum . 

Cami' olmak üzere yapılmış ilk Padişâh camii Yıldırım Baye- 
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zit'in İunca'nın karşı sahiline binâ ettirmiş olduğu tek minareli küçükçe 
cami". İlk mermer halkasından dolayı vaktile Küpeli Cami' diye anılırmış. 


İçinin garip bir şekli var, daire dahilinde bir salibi andırıyor. Birinde bir 
Bizans Kilisesi mevcutmuş ve cami' - i mezkür Kilise'nin harabesi üzerine yapı!l- 
mış. Etrafında hamam, imâret ve İkinci Murad'ın küçük Şehzadesi olup 
babasının ölümü ile Tahta çıkan Fatih'in galiba Ürenüs Bey'le boğdurttuğu 
küçük Prens'in, türbesi varmış. Bunların hepsi yıkılmış. 

Eski cami' Yıldırım Bayezid'in ilk oğlu Süleyman tarafın- 
dan yaptırılmağa başlanmış. Birâderi Musa onu katlettirip yerine geçtikten 
sonra inşasına devam ettirmiş ve nihayet o da birâderi Çelebi Mehmed'in 
kurbanı olmuş ve Edirne'nin en mühim üç cami'inden biri ve en eskisi olan 
bu ma'bed sonuncunun zamanında ikmâl edilmiş. İlk önce «Süleymaniye» 
ismini taşıyormuş, sonra « Ulu Cami'» ve kendisinden daha büyük olan üç 
şerefelinin inşasından biri de «Eski Cami'» ismini almış. Bunun içinde çok 
güzci yazılar, üç şerefelide çok müzeyyen kapılar olduğu ve Selimiye ise 
mi'mari sanatının muazzam bir âbidesi olduğu için, Edirne'de (Eski Cami'in 
yazısı, üç şerefelinin kapısı, Selimiye'nin yapısı) şeklinde bir söz tekrar olu- 
nuyor ve otelin Gümülceneli hademesinin bile malümu bulunuyor. Bu cami'in 
mimarı Konya'lı Hacı Alâettin imiş. Diğerinden bir az büyük olan ikinci 
minaresi cami'in inşası bitmek üzere iken ilâve edilmiş ve eskiden kışın abdest 
alma yerlerinde sıcak su akarmış. Dokuz kubbeli cesim tavan dört direğe 
istinad ediyor. Dıvarlarında bir kaç tane hakikaten nefis yazı var. Fakat ta- 
vanı da dıvarları da kaplayan müteaddit çiçek ve perde resimlerini sevmedim. 
1102 de ve Edirne'yi en çok sevmiş Padişah'lardan biri olan Dördüncü 
Mehmed'in sağlığında ikinci kardeşi Ahmed' -i Sani Edirne'de tahta çıkarak 
bu cami'de kılıç kuşanmış. 

Yıldrım'ı Osmanlı tahtında istihlâf eden büyük oğlu Süleyman 
o gaileli zamanda cami' yaptırmağa başladığı gibi kardeşi Musa onun yerini 
alınca o da adetâ yüz adım ötede Üçşerefeli'yi inşa ettirmeğe koyulmuş. Fa- 
kat inşasını bitirmeğe birâderi ve halefi Çelebi Mehmed de muvaffak olamı- 
yarak, cami! onun oğlu ikinci Murad zamanında hitam bulmuş ve bir za- 
manlar «Yeni Muradiye» ve «Yeni Cami'» adlarını taşımış. Dış avlusunun 
sütunları, başlıkları, bütün tezyinat, resimlerinden bildiğim Endülüs İspan- 
ya'sını bilmem niçin hatıra getiriyor. Kapılarının sütunları ve tezyinatı ise 
ve tezyinatı ise Hindistan'daki bir cami'in ayni imiş. Bu cami'e üç asırdır is- 
mini veren dört minarenin üç şerefelisi Osmanlılar'ın yaptıkları üç şerefeli ilk 
minare ve bütün ma'âbid -i islâmiye minarelerinin en geniş ve yükseği imiş. 
İçinden, bizzat girip bakinadım ama, her şerefe için müstakil bir minare var- 
mış. Dört minarenin diğer üçü dahi birbirlerinin ayni değil. Biri diğer iki- 
sinden uzun ve iki şerefeli ve kimisinin üzerinde çubuk ve kimisinin bakla- 
va şeklinde nakışlar var. Bu cami'in mi'marının adı mâlüm olmayıp tarihin 
rivayetine göre el ve ayakları meflüç imiş ve sediye içinde nakledilirmiş . 
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Tunca nehri kenarında ve asıl şehir cihetinde olan Darülhadis ise İkin- 
ci Murad'ın eseri. Birinci Murad'ın yaptırdığı Muradiye ilk ön- 
ce Tekye olduğu gibi, Dar - al - hadis'den medrese olarak yapıldığı halde 
bilâhare cami' olmuş. Ve, diğer benzeyiş noktası, nasıl Muradiye'yi Birinci 
Murad ru'yasında Mevlânâ'yı görüp onun işaret ettiği yerde yaptırıldı ise 
İkinci Murad da ru'yasında Peygamber'i görerek bu Dar - al - hâdisi yap- 
tırmış. Dar - al - hadis'in minâresi Balkan harbinde, yanında ayrıca yapılmış 
medrese de daha sonra yıkılmış, ve şimdi kendisi de âcil bir ta'mire muhtaç 
bir hale gelmiş. Arkasında, biri sade kubbe ve sütunlu ya'ni yarı açık olmak 
üzere iki harap türbe var ki, hınçahınç yatmak üzere içlerinde Osmanlı hü- 
kümdarlarından İkinci Murad'la ahlâfından İkinci Mustafa ve Ü- 
çüncü Ahmed'in küçük yaşta ölmüş müteaddit kız ve erkek evlâtları 
medfân. Zahir küçük yaşda öldüklerinden kendilerine ehemmiyet verilme- 
yüp böyle hepsi hir arada dar yerlere sıkışdırılmışlar. Mezâr taşlarına bak- 
dım amma yazıları dışarıdan seçemedim. 

Fatih Mehmet İstanbul'u ele geçirerek payitahtlıktan ıskat ettiği 
Edirne'de bir cami' inşa ettirmemiş. Harplerden vakit bulmadığı için 
mi, kendisini mahlu' bir hükümdar şeklinde Manisa'ya iade eden kiyam ha- 
reketine Edirne sahne olduğu için mi, bilmiyorum. Fakat ilk çocukluğu 
kısmen burada geçen oğlu ikinci Bayezid'in Tunca sahillerinde ve 
Edirne'nin karşı tarafında yaptırdığı bir mühim cami" var. Murabba' biçim- 
li, yüksek kubbeli, iki minâreli ve en şayan -ı dikkat yekpâre mermerden 
minberi. Cami", iki minâreli olmakla beraber büyük değil. Lâkin etrafındaki 
eserlerin hey'et - i mecmu'sı ile mu'azzam bir kül teşkil ediyor. Bu, bilhassa 
şımarık ve haris küçük birâderi Cem'e tahtını ve kellesini teslim etmediği 
için sevilmeyen Bayezid'e asırlarca hayru du'a temin etmiş olan bir 
eserdir. Zira cemi'in etrafındaki müteaddit binalarda asırlarca kadın erkek 
hastalara bakılmış, mecnünlar, âlliller barındırılmış, yolcular ve garipler 
kendilerine birer çatı bulmuş. Nehir kenârında olan ve eskiden mevcut rıh- 
tm ile mezârlığından şimdi bir eser kalmayan cami'le arakasındaki yol ara- 
sındaki iki meydan üstünde medrese'ler, kadın ve erkeklere mahsus müsa- 
firhaneler, timarhaneler, hastahaneler, ta'amhaneler, eczahaneler, hamamlar, 
mutfaklar, koğuşlar varmış. Bir kısmı ortadan tamamen kalkmış, bir kısmı 
harap bir halde ayaklarının önünde akan ve temizlenmedikçe her sene da- 
ha yükselen Tunca'nın daimi tehdidi altında, boş ve metrük duruyor. Şa- 
dırvân'lar harap, tavanlar çökük, pençereler camsız, bütün kubbelerin kur- 
şunlarına ise civarın çingeneleri musallatmış. 

Ve nihayet sonuncu Padişâh Cami'i: Edirne'nin görülecek başka hiç bir 
şey'i olmasa da yine görülmesi için buraya gelmek farz olan mu'azzam eseri, 
Sinan'ın mahsul - ı dehası olan Selimiye, Kanuni'nin ihtiyar ve zavallı bir kukla 
olduğu yıllarda büyük ve değerli Şehzade'sinin katili olmak bahasına ken- 
dine Veli'aht yaptığı Rus Hürrem'in oğlu Sarı Selim, sermest girdiği ha 
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mamda incili ve elmaslı nâlınlar ayağından kaydığı mermerlere düşerek bu- 
nun neticesinde ve nisbeten kısa bir saltanatı müteakip ölan serhoş Selim, 
değersiz ve şerefsiz ismini bu kadar mu'azzam bir esere vermeğe elebette ki 
lâyık değildi. Fakat tali'i güzelmiş ve güya bu cami' de bir rü ya neticesinde 
yapılmış. Peygâmber Sultan İkinci Selim'in rü'yasına girerek eski sarayın 


yanında bulunan bu yerde bir cami' yapılmasını emrettiği için hemen inşa- 


sına başlanmış ve hicri 975 de başlayan inşaat yedi yıl sonra, 982 de hitam 
bulmuş. Selimiye'nin en fevkalâde şeylerden biri Ayasofya kubbesinden bü- 
yük olup 8 sütun üzerinde duran kubbesidir. Sinan bu kubbeyi iddi'a üzerine 
ve Ayasofya'nın kubbesine faik azamette bir eser vücuda getirmek kabil 
olmadığını iddi'a edenlere cevap olarak yapmış. Zeminden bu kubbenin ni- 
hayetine kadar 45 metre irtifa'ı ve kubbenin 98 metre muhiti varmış, 
Cami'in orta yerinde on iki mermer sütune müstenid bir köşkümsü yer, bu- 
nun tavanının etrafında güzel eski nakışlar ve altında cami'in azametine nis- 
betle ancak bir oyuncağın oyuncağına benzeyen bir şadırvân var. Sütunların 
birindeki bir lâle resmi içinse daha Edirne'ye gelmeden menkıbe ve rivâ- 
yetler duymuşdum. 


Selimiye'nin iki arka minâresinde, her şerefe için ayrı olarak cem'an 
üçer merdiven mevcut, ve hiç birinden diğer ikisinin görünmediğini üçünün- 
de içlerine dahil olup birer miktar çıkmak suretiyle bizzat gördüm. İlk şere- 
feye erişmek için 150, ikinci şerefeye varmak için 200 ve nihayet üçüncü 
şerefeye tırmanmak için 250 basamak çıkmak lâzımmış. Ve en 


üst şerefede 
rüzgârlı günler insan âdetâ uçacak gibi olur, 


elbisenin içine dolan rüzgârla 
durduğu yerde yükselip sanki kanatlanacak hale gelirmiş. Elektrik yokken 
rüzgârlı, yağmurlu, karlı kış gecelerinde elde fener buraya nasıl çıkmış, bu- 
raları fenerle nasıl donatmışlar, buralarda nasıl mahya kurmuşlar? XI inci 
asırda renkli kandillerle dört mahya kuran Edirne'li Hacı Aliş Ağa'nın Se- 
limiye'de büyük bir hünkâr mahfili ve bu mahfilin dışarıdan kapısı var. Ka- 
pıdan girince oldukça dar ve dik bir taş merdivenden yukarıya çıkmak |â- 
zım. Edirne'ye son gelen Osmanlı Padişah'ı Sultan Mehmet Re şat 
cuma selâmlığını burada edâ eylediği gün, ihtiyar, hastalıklı ve şişman vü- 
cudunu, üniforma ve kılıncını ve mukavves bacaklarına kim bilir ne güç çı- 
karttı. Fakat çektiği zahmeti elbette ki hiç belli etmemeğe bu merdivende 
de bütün gayretini sarfetti. Tahta altmış beş yaşında, Osman oğulları arasın- 
da en ihtiyar olarak çıkan bu Padişah bitkinliğini farkettirmekten öyle çeki- 
nirdi ki.. Cami'in arakasındaki bu sedde ve türbemsi bir yerde, üçüncü Ah- 
med'in çocukken ölmüş ve Selim adlı bir Şehzadesi yatıyor . 


Selimiye'nin sol tarafında Bulgar toplarından kalmış bir eser gösterdi- 
ler. Esasen de Edirne'yi tahliye etmeğe mecbür kalacaklarını hissettikleri za- 
man büyük rütbeli Bulgar zabitlerinin Selimiye'yi berhava etmeği istemiş 


oldukları ve babası bir Alman Prensi ve Anası son Fransız Kıralı'nın kızı 
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olan bir Fransız Prenses oluşunu unutmayarak kendisini daima ecnebi saymış 
olan birinci Ferdinand'ın tarih huzurunda böyle bir mes'uliyeti kabül 
edemiyeceğini söyliyerek bunun önünü aldığı da malümdur. Şunu da ilâve 
etmek isterim ki Selimiye bütün haşmet ve azametile şimdiden meydandadır 
ve bu âzamet ve haşmeti lâyıkıyle göstermek için meselâ İstanbul'da yeni 
cami'in yediği milyonları bizden istemiyor ve almıyacak. Sade çarşıdan gelir- 
ken ucra ve ön tarafta bulunan bir ilk mektep binası yıkılırsa cami'in âza- 
metli manzarasını bozmağa çalışan yegâne ve küçük bir hail de, ufak bir meb- 
lâğ mukabilinde ortadan kaldırılmış olacaktır. 

Bânisinin hüviyeti itibarile Sitti Sultan Cami'ini de Salâtin Cami'i say- 
mak gerektir. Çünkü Sitti Hatun yahut Sitti Şah Sultan diye anılan bu Sitti 
Sultan Fatih Sultan Mehmed'in karısı ve ve zül - kader oğullarından Süley- 
man Bey'in kızıdır. Cami", lise ve kız muallim mektebile hemhudut bulunan 
bir bahçe içinde, ve iki tarafında sessiz iki sokak var. Bu yerde Sultan'ın 
Sarayı varmış, ölünce bahçesine defnolunarak bilâhare cami'i yapılmış. Bi- 
nanın önünde artık suyu kesilmiş bir şardıvan ve arkasında Sitti Hatun'la 
kızına ait denen ve üzerine parça parça olmuş mezâr taşı bırakılan mezar. 
Cami'in bahçesine imamın kapısı tumayan ahşap barakasından girdim. 
İçinde artık namaz kılınmiyor, liseye intikal etmiş ve mektebin kütüphanesi 
olacakmış. Şehirde yüz binlerle nüfusun ibâdetine yetecek cami' bulunduğunu 
ve burların bir kısmının gittikçe daha haraplaştığını düşünerek Sitti Sultan 
Cami'inin binası b usuretle hüsn - i muhafaza edilir diye habere sevindim. Sa- 
de isterim ki divarlarını muntazam kütüphaneler ve kolleksiyon dolapları 
kaplasın. Yandaki muallim mektebinde olduğu gibi müstaid talebe levha- 
ları ve esbak müdürlere ait fotoğraflar değil. 

Osmanoğulları tarafından yaptırılmayıp başka ashab -ı hayır tarafından 
binâ olunan cami'lerin en büyüğü ise Ları Cami'idir. Bu Ları Fatih'le oğlu 
İkinci Bayazid'in tabib -i hususisi imiş. Halkça Lâleli Cami'i diye anılan 
bu cami' İstanbul caddesinin başında, sanırım ki mesdut ve her halde pek 
hazin bir halde. büyük ve eski bir zelzeleden önce mu'azzam bir kubbesi ve 
etrafında on dört sütuna müstenit diğer on bir kubbesi varmış. Şimdi önüne 
ahşap ve köhne dükkânlar yapılmış ve yol genişletilirken bazı aksamı or- 
tadan kaldırılarak bu meyanda bânisinin kabri de yok edilmiş. Kütüphaneyi 
Selimiye'deki odasından alıp burayı da tâ'mir ve umumi manzarasını boz- 
madan tevsi' ederek neye Lari Cami'ini de kütüphane haline ifrağ etmemeli? 
— Fakat bular Abdulhamit Çelebi Padişah'lardan pek mi çok tah- 
sisat ve ihsan alırmış ve ömründe nefsine hiç bir şey barcetmiyerek eline 
geçen bütün serveti bu cam'ie mi hasretmiş ki, Edirne'deki bütün âyan ve 
vüzerâ camilerinin en büyüğünü binâ ettirebilmiş?... 


ÜLKÜ, İKİNCİKÂNUN 1940 


Köprüler 


Edirne'de Meriçi bir ve Tunca'yı sekiz köprü üstünden geçtim ve eğer 
hatâ etmiyorsam Edirne'deki köprülerin adedi dokuzdur. 


Tunca üzerinde şimalden cenüba doğru ilk köprüler, şehirden saray 
içine yâni ilk adaya geçen «Sarayiçi yahut «Sultan Süleyman» ve aradan 
karşı sahile isal eden «Fatih Köprüsü» yahut «Cephanelik Köprüsü» «Sa- 
rayiçi: köprüsü» dür. Altı ayak üzerine beş kemerli Kanuni'nin «Cep- 
hanelik köprüsü» ise büyücek üç kemerli olup daha evvel, Fatih'in za- 
manlarında yapılmış. Aşağıya, cenüba doğru genişlemiş olan Tunca'yı «Sa- 
raçhane başı» köprüsü kat'ediyor ki bu köprü Edirne'de Türkler tarafından 
yapılmış olan ilk köprüdür. Hicri 855 ve milâdi 1481 de ikinci Mu rat 
Vezirlerinden hâdim Şahabettin Paşa tarafından binâ ettirilmiş ve za- 
manla ve Paşa'nın namını taşıyan mahalleyi tamamen yok etmiş. Feyezan- 
lardan çok harap olduğundan, ikinci Mustafa zamanında ta'mir edilmiş. Or- 
tasındaki Kasrın kitâbesi bu tâ'miri söylüyor, hattâ ilk bâniyi kale almıya- 
rak: Eyledi ferman bu cisri yaptı Sultan Mustafa diyor. Köprü 11 ayak üze- 
rine İ0 kemerli. 

Aşağı doğru inmekte devam edince Tunca ortasındaki hanendenin 
adasını iki sahile bağlayan köprülerle karşılaşıyoruz. Edirne sahili ile ada 
arasında hicri 975 de Tunca yolunu değiştirip buradan da bir kolu geçince; 
ortası yüksekçe, biri büyük ve dördü küçük kemerli olarak ikinci Selim tara- 
fından inşa ettirilen «Tekgöz» veya «Yalnız göz» köprüsü. Bundan sonraki 
toprakları da bazan su basmağa başladığından, 1030 da buraya bir üçüncü 
ve ara köprü ilâve edilmiş. Bu geçildikten sonra, Tunca'yı tamamen aşarak 
karşı sahile ve orada bulunan Yıldırım Cami'ine varmak için Yıldırım köp- 
rüsünü de geçmek lâzım: ortası yüksekçe ve 9 kemerli dar bir köprü. 
Yıldırım zamanında inşa ve Kanuni tarafından tâ'mir ettirilmiş. Üzerinde 
bulunan bir kitâbe bu tâ'miri bildiriyor. 

Cenüba doğru inmekte devam edince Edirne tarafından Tunca ortasın- 
daki topraklara varan ve sonra o topraklardan öteki sahile geçen iki köprü 
daha görüyoruz. Mihal gazi ve Bayezit köprüleri. 

Mihal gazi köprüsü aslında Bizans İmpratorlarndan Michal 
Pal&ologue tarafından inşa ettirilmiş ve Osmanlılar'ın şehri almaların- 
dan önce bu köprüye Mihal köprüsü denirmiş. Köprüyü bilâhare Köse 
Mihal neslinden biri tâ'mir ettirdiğinden Mihal gazi köprüsü diye anılır 
olmuş. Fakat geçen asrın sonlarında o derecede harap bir hale gelmiş ki, 
1902 de Sultan Hamit yıktırarak İtalya'dan mimarlar celbiyle yeniden 
yaptırmış. Fakat köprünün bundan sonra aldığı «Hamidiye» ismini halk kul- 
lanmıyor. Mihal köprüsü'nden sonra varılan, karşı sahile ve karşı sahilde 
Bayezit cami'ine isal eden Bayezit köprüsü ise bu cami'le beraber ikinci 
Bayezit tarafından yaptrılmış. 
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Bundan sonra lunca'yı ilk defa olarak bir tarafından öbür tarafına ka- 
dar kat' eden büyük bir köprüye varıyoruz. Türk mi'marisinin en güzel eser- 
lerinden birini teşkil eden bu köprünün yerinde evvelce ahşap bir köprü var- 
mış. 1020 Tarihinde ve Birinci Sultan A h m e t zamanında Defterdar Edirneli 
Ekmekçi Zade Ahmet Paşa tarafından inşası dört sene sürmek üzere kârgir 
olarak yapılmış, ve 1842 ye kadar «Cisr - i cedit» diye anıldıktan sonra Meriç 
üstündeki köprü vücude getirilince adını ona vermeğe mecbür kalarak «Eski 
köprü» ismini almış. |l ayak üzerine 10 kemeri, ortasında tarihi kasri ve bu 
kasırda mermer bir levha üzerine hakkedilmiş kitâbesi var. Edirne'nin san'at 
itibarıyle en mühim köprüsü bu. 

Bu köprüyü geçip bir kilometre kadar yolu ta'kip edince ise evvel - 
ce de bildirdiğim gibi Meric'e varıyor ve daha büyük, fakat daha yeni, an- 
cak bir asırlık bir başka köprü ile karşılışıyoruz. Bu tren yolundan Edirne'ye 
varan seyyahın ilk geçeceği köprü ve Meriç üstündeki yegâne köprü yerinde 
evvelce ahşap olarak başka köprü mevcut olup «Demirtaş» köprüsü ve 
«ikinci köprü» isimlerile anılırmış. 1837 de buradan geçen ikinci Mahmut 
kârgir olarak inşasını emretmiş ve beş yıl sürüp ikmâli büyük oğlu Abdül 
mecid'in saltanatına isabet etmiş. «Yeni köprü» adını alan bu köprü 13 
ayak üzerine 12 kemerli. Tam orta yerinde öteki eski köprüleri takliden bir 
tarih kasrı mevcut. Bunun cephesinde tâ'lik yazı ile bir kitâbe varmış. Yunan 
işgalinde kaybolmuş. Bu kasrın üstünde güneşin ziyası vurdukça parlayan 
bir de murassa' arma varmış ki bunun hangi tarihte zayı' olduğunu bilmiyo- 
rum. 

Bu köprülerin bir çoğunda vaktiyle İstanbul köprülerinde olduğu gibi 
barakalarda bekleyen me'murlar mevcutmuş ve bunlar belediye hastahanesi 
için duhuliye resmi alırlarmış. «Edirne rehnümâsı» kitabında Rıf'at Osman 
Bey bir onuncu köprü Tavuk ormanının şimalinde evailde Mamak köprüsü 
diye anılan «Topçu köprüsü» adlı bir ahşap köprü zikrediyor. Ya'ni bu köprü 
daha şimalde ve Sarayiçi adasından evveldir, şu halde de şehrin dışında kalıyor 
demektir. Binaenaleyh halâ mevcut ise bile, onu Edirne şehrine ait bir köprü 
addetmemek caizdir. 

Edirne köprülerini böyle sayıp anlatırken, bunlardan birinin «Sarayiçi» 
köprüsünün kenarından Tunca'ya düşüp boğulan bir Hacı MehmetHilmi 
Paşa'yı anmak istiyorum. Macerayı Badi Efendi'nin kitabında gördüm. 
1276, ya'ni Sultan Mecid'in son zamanları ve Haci Mehmet Hilmi 
Paşa mutasarrıf ünvanıyle icray -ı hükümet etmektedir. Köprünün merdiven 
basamaklarına çömelmiş abdest alırken, müvazenesini kaybedip nehire dü- 
şüyor ve sularının çoşkun aktığı bir mevsi molduğu için Tunca ölüşünü bile 
vermiyor. Fakat Paşa'nın yanında bulunan ve kendisini kurtarmak üzere ar- 
kasından nehire atılan tütüncüsünün cesedini ise bilâhare bulup çıkarıyorlar. 


ÜLKÜ, İKİNCİKÂNUN 1940 
Hanlar ve Çarşılar 


Evliyâ Çelebi, Edirne'de 13 Kârbansaray ve 13 Tüccar hanı bu- 
lunduğunu söylüyor. Verdigi rakkamlarda daima tarh icabettiğini bilmekle 
beraber, yine vaktile Edirne'de pek çok tüccar han ve kervansarayları mev- 
cut olmuş bulunduğunu teslim etmek lâzım. Kalmış hanların en mühimlerin- 
den biri, «Ayşe kadın cami'işnin karşısında olup «Ayşe kadın hanı» diye de 
anılan «Ekmekçi oğlu kervansarayı»>. Birinci Ahmed 'in veziri olup eski 
köprülerin de bânisi bulunan Defterdar Ahmet Paşa, bu hanı Padişah'ın em- 
rile yaptırmışmış. İçinde pek çok oda, iki şadırvan, dört ahır, cadde üstün- 
de de müteaddit kârgir dükkân mevcutmuş. Asırlardan beri zelzeleler, yan- 
gınlar geçirerek esaslı bir ta'mir görmiyerek, hor hakir türlü işte kullanılarak 
eski ma'murluğunu tabii'dir ki kaybetmiş. Amma yine ayakta. Bir zaman sü- 
vari kışlalığı ettiği gibi şimdi de asker işgalinde bulunduğundan içine gire- 
medim. 


Sinan'ın eserlerinden olup çarşı tarafında kâin olan ve eski cami'in 
altlarına düşen Rüstem Paşa hanı ise tüccar elinde ve içini güzelce gez- 
dim. Harap ve ancak beşde biri kullanılıyor. Ortasında suyu kim bilir ne za- 
mandan beri çekilmiş bir şadırvan var, bunun üstünde vaktile pek zarif bir 


cami' mevcutmuş. Bilmem üst katı mı alt katından altı katı mı üst katından 
daha metrük. Medhalin bir tarafındaki bir odayı Edirne bürosu işgal etmiş. 
Yandaki küçük Rüstem Paşa hanı'nın daha ufak avlusunda şardıvanı yok. 
Rüstem Paşa Hanı'nın önündeki otobüslerin de karargâhı bulunan 
cesim arsada bayram münasebetile salıncaklar kurulmuş, köfte, simit ve şeker 
satan esnaf yerler tutmuş, mehmetçiklerle çocuklar safaya dalmışlardı. Bu 
arsayı yakın zamanlara kadar Merzifonlu Mustafa Paşa'nın hanı işgal 
edermiş. Ta'mir edilemiyecek kadar harap olunca yıkmışlar. — Eski cami'i 
bu meydandan görmeği seviyorum. Doğrudan doğruya cami'in içinden mey- 
dana eski ve oldukça uzun bir taş merdiven iniyor. İlk zamanlardaki Padişah 
ve Vezirler'le kumandan ve İlmiye ricâli'nin bu merdivenleri vakür ve hey- 
betli inip çıkışlarını, bu taraftan çok daha büyük görünen Eski cami'e giriş- 
lerini ve Eski cami'den ayrılışlarını muhayyele adetâ görür gibi oluyor. Ve 
bu merdivenin basamaklarında şimdi daima küçük çocuklar oynaşıyor. 
Edirne'nin eski çarşıları ise üç tane olup bunların en güzeli tarihçe de 
muahharı ve ayni zamanda tamamıyle metrük ve harap olanıdır. Bu, ikinci 
Selim'in oğlu üçüncü Murat tarafından Selimiye'nin yanında ve cami'i 
kuşatan avlunun cenübunda babasının cami'ine vakfolmak üzere yaptırılmış 
yetmiş üç kemerde yüz yirmi dükkânlık ve «Arasta» namıyle ma'ruf bir çarşı. 
Vaktile haffaflar çarşısı imiş, 1291 de üstündeki kurşunlar alındıktan sonra 
tedricen harap olmağa balşalyup bu metrük ve bedbaht hali bulmuş. Orta- 
sına isabet eden küçük kubbe dışardan hakikaten nefis bir manzara arzedi- 
yor. Ortada ve bu kubbe altında bir kapısından içeri girip iki müntehasına 
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kadar gittim. Gök yüzüne yer yer asılmış tavanlardan yağmur ve kar içeriye 
darbe iü ya ötede beride öbek öbek sıvalar ve taşlar birikmiş. Edirne Tu- 
ring Kulübü'nün broşürü ise buranın son zamanlarda mükemrelen tâ mir edil 
diğini memnuniyetle haber veriyor galiba. Bunun hakikat olması ise cidden 
enniye lâyıktır. 
e demi Ali Paşa'nın mi'mar Sinan'a yaptırdığı «Ali Paşa Çarşısı» 
daha aşağıda ve saraçlar caddesine pek yakın. Ortasında meydan mı veya 
divanhane mi bir kısım olmak üzere iki tarafı dükkân arası yol olmak üzere 
bu çarşı hayli uzun ve iki kısımdan mürekkep. Hele bir kısmında epey açık 
dükkânı var. Bilhassa manifatura işi yapılıyor. Yazın sıfır üzerinde 45' ye ka- 
dar çıktığı söylenilen çok sıcak günlerde belki serin olur ve içine nn edik 
meye değer amma, kışın soğuğu öldürücü olacak. Evvelce de dediğim gibi 
biçâre Musevi dükkâncıları küçük mangallara girecek gibi yaklaşmış, ısın- 
mağa çalışıyorlar. 

Carsıya pek yakın ve saraçlı caddesine de müvazi olan bedestan daha 
ufak fakat daha mu'nis bir yer. 14 kubbesi, ortasında 6 sutunu, müstatil şek- 
li var. Burasını Çelebi Sultan Mehmet yaptırarak iradını da zamanında ikmâl 
edilen Eski cami'e vakfetmiş. Dört tarafında dört kapısı ve bu dört kapının 
üzerinde, birisi tamamıyle silinmiş bulunan dört resmi mevcut. Resimleri kim 
veya kimler yapmış acaba? Bunlardan birinde Meriç sahilleri ve birinde ha- 
rabesi ayakta duran Adâlet Kasrı dahil olduğu halde Sarayiçi görünüyor. 

Bedestanda şimdi eski eşya satılıyor ve dükkânlarının hiç biri dıvarla 
ayrılmayan ösin bir kısmı burada da Musevi. Sade Bulgaristan 
muhaciri bir Türk kadını gördüm ki, bilhassa yatak takımları satıyordu ve 
ikinci hırkasını başından alarak buna tamamen sarılmıştı. Cebimden çıkar- 
dığım bir kâğıda bir iki şey kaydettiğimi görünce alâkadar olup her hangi 
bir şey satmak teklifini bu suale ilâve etmeğe tenezzül etmeyen bir vakarle 
nereden geldiğimi sordu ve: «Buraya dair bir şey mi yazacaksınız?» dedi. 

Ve biri tamamen harap ve metrük bulunan bu üç çarşıda dolasırken, 
kendisinden ileride bahsedeceğim Leydi Montagu'yı hatırladım. Üçüncü 
Ahmet zamanında Edirne'yi gören bu kadın kaçgöç ve kalın yaşmaklara 
rağmen Edirne hanımları arasında sevda maceralarının da eksik bulunmadığı, 
bu kaçgöçler ve kalın yaşmaklar sayesinde altı ay görüşüp seviştikleri kim- 
selerden hüviyyetlerini gizliyebilmek ve istedikleri zaman ayrılıvermek su- 
retile istifade ettiklerini — kim bilir belki de bir kıskançlık — anlattıktan 
sonra çiftlerin en çok çarşıda Yahudi dükkâncıların dükkânlarındaki kuytu 
köşelerde sözleşip buluştuklarını anlatır. Şimdi, çarşının ancak dörtte biri 
açık dükkânlarında, ellerini küçük mangallara uzatmış ısıtmağa çalışan Mu- 
sevi dükkâncıların kaçının ceddi bu çarşıda dükkân sahibi idi diye düşün- 
düm ve bu dükkânlarda o zamanlar, iki üç asır önce fısıldaşılmış şeylerden 
acaba havada halâ bir ihtizaz var mı diye kendi kendime sordum. 
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Hamamlar, Çeşmeler, Tekyeler 


Evliyâ Çelebi, Edirne'de otuzu mütecaviz çarşı hamamı ve 
âyan ve eşraf konaklarında üç yüz elli hususi hamam bulunduğunu yazıyor. 
Üç yüz elli rakkamındaki mübalağanın yanında otuz rakkamı muhakkak ki 
mütevazi' ve gerçek. Bu otuz hamam umuma açık olmakla beraber her sınıf 
halk için gidilecek hamam ayrı imiş ve her tabaka kendi hamamına gidebi- 
lirmiş. Şimdi Edirne'de iki üç hamam işliyor ki bunlardan tarihi kıvmeti 
olan çarşıdaki Tahtakale hamamıdır. Kadınlara ve erkeklere mahsus iki kı- 
sımdan mürekkepmiş ve ikinci Murat tarafından dar --al - hadis'e irad ol- 
mak üzere yaptırılmış. Ben gelmeden bir iki gün evvel ve bereket ki içinde 
müsteri bulunmadığı bir sırada külhanında bir infilâk vakı' olmuş. Ta'mir 
edilip tekrar açılacağını sahibi kahvede anlatırken ve tesadüfen duydum. 


İşlememek şartıyle ve harap bir manzara arzede ede daha ayakta duran 
en eski hamam ise Yıldırım Bayezit'in hamamıdır ki, «Saray Hamamı» adı- 
nı taşıyor ve Selimiye Camii'nin pek yakınındadır. Birinci Murat zamanında 
burada saray yaptırıldıktan sonra Yıldırmda bu hamamı yaptırmış. Ve bu 
hamam Yıldırım'ın büyük oğlu ve halefi Süleyman'ı Edirne'de en 
çok hatrlanan yerdir. Kardeşleri aleyhine Anadolu'da ittifak etmiş ve kendi- 
sine ordular sevkedilmişken bu adam mey ve mahbüb ile sonu gelmez bir 
hamam eğlencesine koyularak işte buraya kapanıyor ve erkân - ı devletin bü- 
tün ikaz ve ricâlarına rağmen dışarı çıkmıyor. Nihayet, kendisini sarmağa gel- 
miş ordular Edirne'yi kuşatırken, Ürenus Bey'le Yeniçeri Ağası bir daha ge- 
liyorlar. O yine aldırmıyor ve safasını bozmağa çalışan kara habercilerden 
Yeniçeri Ağası'nın hakaret olmak üzere sakalını tıraş ettiriyor. Ondan sonra 
ve iş işten geçtikten sonra da alelacele geyinip dışarı fırlıyor, son bir iki ada- 
mıyle beraber atlara binip şehirden kaçıyor. 

Edirne'deki çeşme sebillere gelince, toprağa gömülmeğe başlamış, suyu 
kurumuş, dökülmeyen taşları kararmış olmak şartıyle, bunlar adetâ hisapsız. 
Eski cami' önünde, Yıldırım civarında, Bayezit cami'i medhalinde, Se- 
limiye Cami'i önünde sebiller var. Bayazit medhalindekini Sinan'ın 
eseri olarak hatırlıyorum. Yıldırım civarındaki Hasan Çelebi sebili ise Edir- 
ne'nin en eski sebili imiş. Selimiye'nin önündeki Merzifon'lu Kara Mustafa 
Paşa'ya ait olup daha yeni bir eser. San'at kıymeti büyükmüş amma o da ha- 
rap. Ta'mir edilse mevkii'nin iki sokak ortasında ve aşağıdan gelinirken yük- 
sekte oluşu ile kendini pek gösterecek. 

İstanbul caddesinin başnda da, eski Vezir ve Vâlilerden Esat 
Muhlis Paşa'nın bir sebili mevcut. Azametinin fevkalâdeliğiyle şöhret bu- 
lan ve tanzimat ediplerinden ve Abdülhamid-i sani vezirlerinden Sadullah 
Paşa'nın babası olan bu zatın sebilinde kendisinin mütevazı'ane beyitleri ve 
fakat bunun yanında şanını âlâ eden kasidemsi şeyler var. Çeşme'nin suyu 
akmıyor ve birisi parmaklıklarının içine bozulmuş ve köhne bisikletini at- 
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mış. Yürüyüşündeki mağrur edâ hakkında Sultan Mahmud'un merakı 
tahrik edilerek bir gün gizlice ona bu yürüyüşü seyrettirilen Esat Muhlis Paşa 
mezarından kaldırılıp getirilse de — zaten bânisinin âzametine rağmen pek 
mütevazı" olan — çeşmenin bugünkü halini görse... 

Cami'i ve sarayı kesir olan Edirne'de tabii ki Tekye, Şeyh ve Derviş de 
pek mebzuldü. Daha fethin akabinde MuradHudavendigâr'ın rü- 
yasına girerek Mevlâna Celâ lettin Rumi'nin tarikatindekilere 
mahsus olmak üzere Muradiye'yi binâ ettirmiş olduğunu evvelce söyledim. 
Evliya Çelebi tekyelere ve bulundukları yerlere dair bir haylı tafsilât veri- 
yor. Bu tekyelerin en meşhurlarından biri de Süleymaniye Cami'i kurbinde 
olup mezarlığı duran Gülşen tekyesi ki, galiba Arabistan'dan gelen Şeyhi 
pek mergup ve muteber bir zat imiş. Yaptırdığı güzel yoldan cenazesi İstan- 
bul'a nakledilmek üzere Edirne İstasyonuna getirilmiş olduğu halde, bir az 
da menfi vaz'iyetinde Edirne'ye gönderilen bu eski Başvekil Vali'nin cena- 
ze alayına dahi payitahtta tahammül etmeyen Abdülhamid'in telgrafı ile ta- 
butu geri çevrilen Kadri Paşa işte bu tekyenin mezarlığında medfun. Yazısı 
bir az kararmış mezar taşı parmaklıktan görünür. Lisenin üzerlerine düşen 
yokuşlarda dolaşırken kendilerinden harap olmuş bir cami'in adını sorduğum 
bir erkeğin yanındaki bir kadın cevap vermiş ve eski ve büyük bir bina gös- 
tererek « - mademki eski şeyleri soruyorsunuz. Burası da kadiri dergâhı idi-» 
demişti. 

Saraçlar caddesinin yanlarına düşen uzun bir sokak da bir şeyh ve tekye 
adı taşıyor ve dıvarları duran bir büyük arsa da bu şeyhin tekyesi varmış. 
Fakat hassaten not ettiğim ismini kâğıtlarımın içinde bir türlü bulamadım. 


— Bitmedi — 


OLSAYDIM 


İncecik bir kiraz dalı olaydım, 
Kirazımı vermez solar kururdum, 
Leylâk kokan bahar yeli olaydım , 
Dağ başım aşmaz kalır dururdum... 


Kaval olsam sesim vermez susardım, 
Suya düşer, dallar gibi çürürdüm, 
Kuş olsam kendimi çamda asardım, 
Ölüm nasıl şeymiş ben de görürdüm... 
CEYHUN A. KANSU 


MISRALARIM 


Senden kopan bir parça, senden gelen bir sestir, 
Bana bütün zevklerden daha üstün hevestir, 
Jlhamımı verdiğin sana has mısralarım!. 


a 
Var onda bahar gibi renkli his çiçekleri 
Bir hayat kaynağıdır gözünün bebekleri. 
Sevgin dönmek bilmiyen hızla gider ileri 
Senin kokun olmyan şiirler bana yarun. 

? 
Bahtım! boşa harcanan günün yasım unut 
Duygum: hiç aldanmazsın sevgimin yolunu tut 
Bana sonsuz teselli, bana ölmez bir umut 
İlhamını verdiğin sana has mısralarım. 
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SATUK BUGRA HAN MENKİIBESİ VE TARİH 


F.GRENARD 
— Başı geçen sayılarda — 


Böylece Gazneliler'le Balasagun türkleri arasında ezilen Sâmâni hukü- 
meti'nin son izleri de ortadan kalktı. Bizim tezkere bu hâdiseleri tamamıyle 
umumi bir tarzda ve okuyucuyu daha iyi malümattar etmek maksadıyle bun- 
ları üç muhim nokta üzerinde mahiyetini değiştirerek nakleder :her şey- 
den önce siyasi bir seferden tamamen askeri bir sefer yapar; ihtimal ki yu- 
karıda zikredilen Ilik Han'ın mektubundan mülhem olarak kasden Sâmâni- 
leri kâfi şeklinde gösterir; Ebul Hasan'ın fetihlerini Kızıl Deniz'e kadar gö- 
türmek suretiyle mubalağa eder, halbuki ancak Amuderya'yı çok muvakkat 
bir zaman için geçti. Fakat umumiyetle hikâye aşağı yukarı doğrudur, o şe- 
kilde ki çok kat'ıyet ve tafsilat aramamak şartıyle Hotan'a karşı yapılan mü- 
cadelelere aid kısmından istifade edebildik. 

Ebul - Hasan Nasr Ilik Kara Han hükümet'inin ilk yılları, Tarih-i ye- 
mini'de bir hülâsası bulunan mektubunun şehadet ettiği gibi, kâfirlere karşı 
muharebelerle meşguldü - Bu muharebeler Hotan ülkesinin fethile neticelen- 
di. Gariptir ki müslüman müellifleri, dinlerinin intişarı bakımından bu kadar 
mühim olan bir fetih hakkında hiç bir malümat vermiyorlar. Yalnız onlar 
vasıtasıyla 1006 da Hotan'ın, Ebul Hasan Nasr'ın tabi (Vassal)i bulunan 
kardeşi veya amcası oğlu Yusuf Kadır Han tarafından idare edildiğini bili- 
yoruz. Çin yıllıkları bize 971 de Hotan'ın henüz budist olduğunu öğretiyor; 
ilk defa olarak 1009 da yerli prenslerin halefi olan Yusuf Kadir Han'dan 
başkası alamayacak olan bu şehrin han (h& - hau) ını tavsif edenler; yıllık- 
lar Han'ın Çin Sarayı'na, eski âdete göre dindar bir budist değil, bir Hoci - hou, 
yani galip bir ihtimalle bir müslüman gönderdi. Bu vak'alar bizim tezke- 
re'nin anlattıklarıyla tevafuk eder ve bir itimada şayan olduğunu isbat eder. 
Hotan Krallığı, milâddan önce (kaç yüz yıl yukarı çıktığını bilmediğimiz) 
bir zamana çıkıyordu; uzun asırlar arasında, Ortaasya'nın birbirine galip ge- 
len muhtelif hâkimlerine mütenaviben vergi vermek suretiyle bitgel vaha- 
ları, çalışkan ve sakin halkı ile daima ayni vaziyette kalarak mevcudiyetini 
muhafaza etti. Vİ ve IX uncu asırlarda Lha - sa'nın tabiiyetine düştü; 873 
te Turfan'dan çıkarılan Tibet'liler Hotan ülkesinde bir kaç yıl daha kaldı- 
lar;sonra Lha - krallığı taksim ve tahrip edildiğinden Hotan'daki mevki, Kiş- 
mir'in bir kısmında ve, La -dag'da (1) yerleşmiş bulunan bir Türk sülalesi 
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(ihtimal ki eski Kuşan'ların ahfadı) tarafından alınmıştı. İdrisi'ye göre bu 
La - dağ Türk prenslerinin da Hotan'ı payitaht yaptıkları gözüküyor. Bununla 
beraber Çinliler bu site hükümdarına wang ünvanını verirler, halbuki Tibet 
Türkleri reis - i han |21 ünvanını taşıyordu, ve bunların yıllıkları, X uncu asır- 
da gönderilen veya kabul edilen sefaretler münasebetiyle Türk ırkından bir 
prensin «Yada taşı şehri» nde yerleşmiş olduğunu farzettirecek hiç bir vak'- 
aya işaret etmezler. İdrisi tarafından kullanılan tabir Hotan'ın Tibet'in en 
mühim bir şehir olduğu - burada garbi Tibet mevzu - ı bahistir - idi, Türk Ha- 
nının makarrı değil (3). Fakat Mes'udiye göre çok kuvvetli olan ve daima 
harbe hazır bir çok göçebelere kumanda eden bir türk sülâlesinin himayesi- 
ni Tarim havzasının cenubuna kadar yayması, Balasagun ve Kaşgar Hanla- 
rının burada karşılaştıkları şiddetli bir mukavemetin sebebini izah eder. 
Karluk Türkleri'nin ilerlemelerine bu kadar uzun zaman muhalefet edenler 
asla Hotan'lılar değildir. Kaşgar'la Hotan hâkimleri arasında cereyan eden 
mücâdeleler Ebul Hasan Nasr Hükümeti'nden çok daha önce başlamıştı, 
zira 971 de Hotan hükümdarı Çin İmparator'una dansetmesini bilen bir fil 
gönderdi, bundan filin şimal komşularıyle (ihtimal Satuk'un oğlu Musa ida- 
resinde) yapılan bir harpte yakalanmış olması icap eder. Ebul Hasan'ın 
culüsunda Bugra Han'ın halefleri kuvvetlerini cenuba doğru çok fazla ge- 
nişlediği gözükmeyor; eğer tezkeremize itimad edersek bu kuvvet'in Yar- 


(21Mes'udi, Mürüc-üz-Zeheh, I. 
350. 

(31 Medinet - üt-Tibet . Idrisi 
hiç Hotan adını vermez; fakat «Tibet'in 
başlıca Şehri» nin Hotan olması mu- 
hakkaktır. Balıg — Kara - Hoca'dan Bakhu- 
an'a garbe doğru 12 gündür; Bakhuan'dan 
Yüksek Nuşacan — Kâşgar'a 14 gündür; 
Bakhuan'dan Tibet Şehri'ne 14 gündür. Id- 
risi'nin günü 10 fersenklik, takriben 55 Km. 
lik uzun bir gündür. Kara- Hoca'dan itiba- 
ren mufassal bir harıta üzerinde yolu takip 
ederek 12 kere 55 Km. götürünüz; ayni vec- 
hile Kâşgar'dan hareket ederek 14 kere 55 
Km. alınız, her iki halde de Kuça cıvarına 
düşersini. Yahut Kara - Haca'dan Kâşgar'a bir 
düz çizgi çiziniz, bunu 26 parçaya ayırınız, 
Kâşgar'dan Kuça'ya kadar olan mesafenin 
bu parçaların 14 üna muadil olduğunu gö- 
receksini, Kuça'dan Kara - Hoca'ya olan me- 
safe de 12 ye muadildir. Bakhuan, Han ai- 
lesine mensup bir prens tarafından idare e- 
dilen, Tokuz Oğuz'lara tabi, büyük bir müs- 
tahkem şehirdi; binaenaleyh Kuça daima nis- 
beten büyük bir şehir olmuştur, ve Tokur 


zannedilmiştir, çünkü hakikaten gölü kate- 
derek geçen Tarım'ın muhtelif kolları asla 
Oğuz'larla Karluk Türkleri arasındaki hudu- 
dun Aksu ile Kuça arasında bulunduğunu 
gördük. Bakhuan şarka akan bir suyun ke- 
narında idi; etrafında tarlalar ve otlaklar 
vardır; o halde şarka akan, Tarım'ın bir ko- 
lu olan Kuça suyudur, ve tarla ve otlaklar- 
la çevirilmiştir. Bakhuan, kendi dahilinde 
imal edilen demir eşyalarıyle meşhurdu; Kuça 
Han'lardânberi demir madenleri ve ocakla- 
riyle meşhurdu. Tibet Şehri renkli taşlar, kap- 
lan ve Pars derileri ihraç ediyordu; Hotan 
da türlü renklerde yada taşları ihraç ediyor- 
du,civar ormanlar da kaplanlara sığınak va- 
zifesini görüyor. Suyunu Beruan gölüne &- 
tan ve şark istikametinde akan bir çayın 
kenarında inşa edilmiştir; suyu tatlı, çok 
balıklı olan ve Çin'in son şehri Tokha'dan 
10 günlük mesafede kâin Beruan gölü, Idrisi 
tarzında hesap ederek Cha-tcheou veya T”- 
oung - houng — Tokha'ya 10 günlük mesa- 
fede bulunan Lob 'nor'dur ki içerisinde çok 
balık vardır, ve suyunun acı olmasına rağ - 
men bir çok seyyahlar tarafından suyu tatlı 
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kent'e kadar da yetişmediğini kabul etmek icap eder - Yarkent'in islâm hu- 
dutları çerçevesine girmesi İlik Han'ın ancak Maveraünnehir seferlerinden 
yani 993 ve 996 dan önce Hotan ve garbi Tibet'e karşı giriştiği harplerden 
sonradır. Balasagun Hanı'nın payitahtlarından birini muhasaraya alan cenup 
kâfirlerine karşı müşkil mücadeleleri, çok sonra kuvvetle ve doğrudan doğru- 
ya müdahaleye karar verdiği Buhara işlerinde, fevkalâde ihtiyatlı olmasını 
temin etti. Kendi ajanı Faik'in ölümü ve Gazneli Mahmud'un tehdit edici 
vaziyeti, onu gayretlerini garp tarafına temerküz ettirdiği zaman, o zaman 
Guma'dan Lob nor'a kadar yayılan Hotan krallığının fethini bir an için ter- 
ke mecbur oldu. Budist'lerin Kâşgar'a karşı bir tecavüzları, dikkatini şarka 
celp etti, ve düşmanlarını kat'i bir surette mağlüp etmek için (ihtimal ki 
Dört Imâm tezkiresiyle gösterilen 1000 tarihlerinde) Yusuf Kadir Han'i gön- 
derdi. Dört İmâm menkıbede oynadıkları büyük rolü şeniyette oynamamış- 
lardır. Onlar dini otoritelerine yardım etmek ve kâfirler memleketinde ken- 
dilerine iyi bir yer bulmak için Yusuf Kadir Han'ın Ordusunu takip eden 
basıt seyidler olmak mecburiyetinde idiler. Her ne olursa olsun, sefer uzun 
ve müşkilâtlı oldu; bir yıldan fazla süren bir sargı'yı müteakip Hotan alın- 
dıktan sonra mağlüp ordunun kırıntıları Polur yolu dağları üzerindeki manas- 
tırlarda takip edilerek katlıam edildi ve dağıldı. Mabet ve manastırlar tah- 
rıp veya cami'ye tahvil edildi, şehir de toprakla beraber oldu ve fersahlerce 
şarka nakledildi (4). Nihayet en geç 1005 de İslâm sulhu Lob nor'a kadar 
huküm sürdü. Yusuf Kadir Han zaptettiği yerleri has olarak aldı (5). 
Buhara alındıktan sora Ebul Hasan Nasr, Horasan'ın hâkimi olduğun- 
dan kendisinin tebrik edilmesi, ve o zamana kadar aralarında mevcut olan 
dostluk anlaşmasının ittifak muahedesine tebdilini teklif etmek için Sultan 
Mahmud'a yazmış idi. Mahmud bu tekliflere müsait cevap verdi ve İlik Han'ın 
kızıyla evlenmek için bir ilçi gönderdi. Amu'nun iki devlet arasında hudut 


zannedilmiştir, çünkü hakikaten gölü kat'ede- 
rek geçen Tarım'ın muhtelif hatları asla 
acılık almazlar. Şu halde Tibet Şehri Tarim 
üzerinde idi, fakat bu teferruat evvelkiler gibi 
Hotan kadar Yarkent'e.de tevafuk eder. Ho- 
tan lehinde karar veren cihet bu şehrin ha- 
kikaten Karluk Türkleri'ne karşı hakiki mü- 
kavemet merkezi olan Yarkent'den farklı ol- 
masıdır, zira Idrisi bilhassa miskü anber ve 
güzel cariyelerini metheder, bu iki şey ile 
Hotan islâm âlemindeki şöhretini kazandı. 
İdrisi der ki Tibet şehrinden (Şimal -i garp is- 
tikametinde) Atlas veya Atbaş'a kadar 7 
ilâ 10 gün Uzkent'den 2 gün, yol üzerinde 
ve Kâşgar'a 6 gündür; fakat metninde bir 
karısıklık olduğunu ve Tibet şehrinden Nu- 
şacan veya Kâşgar'a 10 gün olduğunu zan- 


nederim; Hotan'dan Kâşgar'a kadar olan ha- 
kiki mesafe 8 gündür. İdrisi'nin Tibet Şeh- 
rinden bahsettiği hiç bir şey mutlak surette 
Tibete ait olamaz-Bu coğrafyacının yan- 
laslığı hususunda Dutreuil de Rhins hey'et -i 
seferiyesi hakkındaki eserimde dediğim gibi 
tekrar nazar-ı dikkatı celbederim. İstilâhla- 
rının henüz halledilmemiş garabeti beni ha- 
taya düşürdü (İdrisi'nin coğrafyası, Jaubert 
tercümesi, I, 489-491). 


(4l Dutreuil de Rhins, ilmi hey'eti sefe- 


riye (Mission s.cient), II, 138. Eski şe- 
hir Yotkan'da idi. 


(51 El-Utbi bunu Melik-i Çin, yani 
« Hotan Kralı3 olarak tesmiye eder; İbn-ül 
Esir Çin yerine Hotan yazar. 
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olacağını şart koştu. Fakat Mahmud imparatoroluğunun diğer ucunda Mul- 
tan'ın fethi ile uğraştığı zaman müttefikı boş kalan Horasan cihetinde ülke- 
sini büyütmek için fırsattan istifadeye muahedelerinin mani olmadığını düşün- 
dü. Belh, Herat ve Nışapur'u zapteden (1006) bir Subaşı tekin (ordu baş- 
buğu beyi) sevketti. Bunu öğrenen Mahmud yıldırım çabukluğu ile Hind'- 
den dönerek Türkleri Belh'ten tardetti. Subaşı'nın kıt'ları kaçtılar, yaz or- 
tasında çölde serseriyane dolaştılar; yorgunluk ve susuzluktan bitgin olduk- 
larından mağlüp ve maktul düştüler, kalan kısmı da dağıldılar. Ertesi yıl han, 
Yusuf Kadir Han'ı imdada çağırdı, ve onunla birlikte Amu'yu geçti. Mah- 
mut bir kıt'a (Oğuz getirtti. Ortaasya'nın bütün muhtelif mıntakalarından, 
Hindistan'dan Basra körfezine, Hazar'dan Loh nor'a kadar olan bütün böl- 
gelerden çıkarılan insanlardan terekküp eden iki ordu Belh'in dört ferseng 
cıvarında çarpıştı. Türkler tamamıyle bozguna uğradı, ve Mahmud bundan 
böyle onların tarafından musterih kaldı (6). 


Bununla beraber Ebul Hasan Nasr'ın kardeşi, Ahmed ibn Ali ile ayni 
şahs olduğunu sandığım Togan Han, devlet idaresi başında olmadığından 
son derece hiddetlenerek Mahmud nezdinde, muahedeye sadakatından do- 
layı, protestoda bulundu, daima kardeşinin hareketlerini takbih ettiğini be- 
yan etti, beyhude yere onu bundan vaz geçirmeğe teşebbüs ettiğini temin 
etti ve onu bu vefasız müttefikine saldırımağa teşvik etti. Bu intrikalara maruz 
kalan Ebul Hasan derhal bulunduğu Maveraünnehri terketti ve Balasagun'da 
kalmış olan Han'a karşı yürüdü. Uzkent'e varınca karın yolları tıkaması yü- 
zünden durmağa mecbur oldu (1010). Bu esnada iki kardeş de Sultan Mah- 
mud'a, aralarındaki mücadelelere iştirâk etmesini, niyaz ettiler. Mahmud 
onların elçilerini büyük bir şenliğe davet etti; bu şenlikte onlara öyle göz 
kamaştırıcı debdebe ve kuvetini gösterdi ki Türk prensleri kendilerini onun 
yanında oldukça âciz hissettiler. Bunlar kendi hükümdarlarına, kudreti Iran'ın 
Husrevleri, Rum'un Kayserleri fevkıne çıkan bir hükümdar karşısında nıfak 
halinde bulunmanın nekadar akılsızlık olduğunu arzettiler - Ebul Hasan ve 
Ahmed ibn Ali çok iyi münasebette değilse de sulh içinde yaşamış oldukları 
görünüyor. Birincisi zaten az zaman sora, 1012 de, öldü. Satuk tezkeresi mü- 


ellifi'nin iddia ettiği gibi kâfirlere karşı olan bir muharebede telef olduğu hiç 
bir yerde zikredilmez. 


Ahmed ibn Ali Togan İlik Karahan Kutbuddevle ona halef oldu. Gerçi 
kardeşine karşı kusurdan âri olmaktan uzak olmuşsa da dindar bir adamdı, 
dini bilgileri geniş ve Allah yolunda çok gayretli idi. Ortaasya'nın zaruri mu- 
vazene şartı olan Mahmud'un dostluğunu elde etmek için ihtimamla çalıştı, 
ve bütün gayretlerini Türkler'le ve Şark kâfirlerine yani Beşbalık Uygurlarına 
karşı harp etmeğe sevketti. Bizim tezkerenin son günleri hususunda Satuk 


16l El Ütbi, arapça metin Delhi taş- obasması, 234, 264; İbn -ül Esir, IX, 133-135. 
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Bugra Han'a atfettiği seferler Togan Han'ın seferleridir. 1017 de 309 000 (2) 
Uygur kâşgar ülkesini istilâ ettiler ve sekiz gün zarfında Balasagun'a girdi- 
ler (71. Togan Han kabilelerinin başlarını topladı ve hasta olmasına rağmen 
bizzat düşman üzerine yürüdü, düşmanını mağlüp etti ve onu üç ay, ihti- 
mal ki bizim tezkerenin naklettiği gibi, Turfan'a kadar takıp etti. Dönüşünde 
hastalık onu götürdü (öldü). Menkıbedeki Satuk Bugra Han böyledir (81. 

Togan Han'ın halefi Ali'nin üçüncü bir oğlu Ebul Muzaffer Arslan İlik 
Kara Han Şerefüddevle'dir (9). O zaman Semerkant valisi bulunan Hotan 
fatihi Yusuf Kadir Han Mahmud'u yardımına çağırarak ona karşı isyan etti. 
Gazne Sultanı birbirine zincirlerle bağlı bir köprü üzerinden Amu'yu geçti. 
İbn ül Esir'e göre bu memlekette bu cins köprü ilk defa görülüyordu. Fakat 
Mahmud fena, tehlikeli ve Hindistan'daki vazıyetini tehlikeye koyabilecek 
bir işe giriştiğini düşündü. Baktriyan'a girdi. Yusuf kızdı, Arslan'a mülâkı 
olarak ikisi birlikte Belh üzerine yürüdüler. Kanlı bir bozgunluğa uğradılar 
(1019) ve adamları Amu'yu geçmek için öyle bir telâş öyle bir kargaşalık- 
la atıldılar ki bunlardan bir kalabalık kısım suya düşüp boğuldu. Bir kaç gün 
sonra Mahmud kendine, Harzem Şah'ın elçilerinin, hükümdarlarının tebrikle- 
rini getirdiklerini görmekle hayret etti. Mahmud onlara: « bu kadar az bir 
zaman zarfında Türklerin inhizama uğradığını nasıl öğrenebildiniz? »> dedi. 
Onlar da: « nehrin yuvarlayıp götürdüğü Türk külahlarının çokluğundan >» 
cevabını verdi. Zaten Mahmud Hindistan'da yayılmanın Ortaasya'dakinden 
daha kolay, daha faydalı olduğuna, Türkler aleyhinde yapılacak bütün te- 
şebbüslerin yıkıcı bir delilik olacağına, arzularını mevk'ı - i file çıkarmak için 


onları tahdıde mecbur olduğuna, şimal komşuları ile imkân oldukça iyi mü- 
nasebette bulunmak, olmadığı takdirde müdafi vazıyette bulunmak lâzım 
geldiğine kani olmuştur . 


Bir çok kronikler arasında Mecma'ut Tevarih Arslan'ın bozulmasını hicri 


410 (1019) tarihinde tesbit eder. Fakat Mahmud, Hindistan'da, devamlı bir 
surette 409 dan 414 yıllarına kadar meşgüldü. Müneccimbaşı bozgunluğun- 


dan sonra doğrudan doğruya hususi hayata çekildi (10); İbn ül Esir (IX, 
211) vak'ayı tarih vermeksizin nakleder ve hükümette hiç bir intikal kaydet- 
meksizin geçer; Mecma'ut Tevarih Türk emirini muharebeden az sonra öldü- 


171 Muhtelif tarihçilere göre bunlar Çin- 
liler, Hotan'lılar ve Kıtay'lar idi. Bu tarihte 


da Liao sülâlesini tesis etmişlerdi. Az önce 
Kançeu Uygurları ile beyhude munazaalar- 
da bulunuyorlardı. Fakat Liao sülâlesi yıl 
lıklarının sükütu mevzu -ı bahis seferin on- 
lardan gelmediğini isbat eder. 

181 El-Utbi, arapça metin, 6. 376 ve 
sonrası; İbnül Esir, IX, 209, Mecmua-ut 
Tevarih, Schefer basımı, 233. 

191 Raveriy (Tabakat, e. 85) onu 


Bugra Tekin Arslan Han tesmiye eder. Bu- 
hara'da Arslan Han'ın muasırı Biya (Bug- 
ra?) Tekin Bahauddevle, ve ayni vechile 
de bir kısmı Arslan Han, namına basılmış 
bir çok paralar bulundu. Fakat telif edil 
meyen Tekin ve Han ünvanları ile Arslan ve 
Bugra adları arasında tezat vardır. Umumi 
kaide olarak ayni şahsın iki muhtelif totem 
adını taşıdığını zannetmiyorum. Bıga Tekin- 
in, Sogut Emirinden başka bir kimse olmı- 
yacağı muhakkaktır. 
(101 Grigorief basımı, s. 64. 
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rür (11). Bu şahadetlerden, Arslan'ın felâketinin, hayatı sonunda değilse, 
hükümeti sonunda vuku' bulduğu istintaç edilebilir. Onun 425 (1024) yılına 
kadar kendi adına basılmış paralarına malik bulunuyoruz. Bu Mahmud'un ser- 
best kaldığı yıldır ve Gerdizi onun bu tarihte Maveraünnehre yaptığı bir se- 
fere işaret eder (121. Bu seferin 419 seferi olduğu muhakkaktır, fakat Ger- 
dizi'nin iki seferi bir sanıp karıştırarak birincinin tarihini, ikincinin tafsılâtı- 
nı nakletmesi mümkikindir . 


Arslan'ın saltanatının başlangıcı sonu kadar daha az mesut olmadı. 
Selefinin idaresindeki bütün memleketleri saklayamadı ve doğu bölgelerinin 
bir kısmını müstakıl Türk beylerine bırakmak zorunda kaldı (13). O zaman, 
gerek Kıtay (Liao) lar, gerek Tibetliler'le olan savaşlarda olsun Uygurlar'ın 
fetihleri mevzu - ı bahis değildir, vergi vermeyi reddeden vassaller bahis mev- 
zuudur . 


1024 veya 1025 yılı son aylarında Yusuf Kadir Han hükümeti eline al- 
dı, ve kudretli bir surette Balkaş'tan Hotan'a Uygur sınırlarından Amu der- 
ya'ya değin bütün ülkeleri itaatı altına aldı. İbn ül - Esire göre (IX, 210) 
Harun Bugra Han'ın oğlu Gerdizi'ye göre Ilik Han (Togan'ın amcası oğlu 
-—— Cousin'i — idi, ki ayni kimse demektir. Fakat paralarında Arslan Yusuf ibn 
Ali adı vardır. O halde tezkirede gördüğümüz gibi üç selefinin kardeşi ol- 
ması icabeder. Filhakıka 993 de artık çocuk olmayan bu kıymette bir ada- 
mın bu zamanda babasına halef olmaması, ve sülâleden oldukça uzak biri- 
nin ona tercih edilmesi güçlükle anlaşılır. Harun'un ölümünde hukümet sü- 
recek bir vazıyette bir oğul bırakmadığını kabul etmek lâzımdır. Öte taraf- 
tan Tabakatlar (S. 116), eski bir müellifi, İbn Haysân'ı Feryâbi, zikreder- 
ken Yusu? Kadir Han'ın, selefi Ebul Muzaffer'in kardeşi olduğunu teyid eder- 
ler; ben Yusuf'u, Harun'un değil, Ali'nin oğlu kabul etmeniz icabettiğini 


zannediyorum. 


Arslan Yusuf Mahmud'a ondan gördüğü tektirden hiç bir kin besle- 
medi. Harp meydanında karşılaştıktan sora iki hukümdar ziyafet masası et- 
rafında oturmuşlardı, ve İlik Han'la Gazneliler'i birleştiren eski dostluk ba- 
ğını yeniden bağlamışlardı. 1028 de yeni güçlükler zuhur etti. Mahmud Bugra 
Hanlar sülâlesinden Ali Tekin'in Buhara üzerindeki istibdadına nihayet ver- 
mek için müdahale etti. Amuderya'yı geçti ve Yusuf Balasgun'dan onun 
önüne geldi. İki hükümdar arasında yeni bir ittifak muahedesine müncer olan 
bir mülâkat vuku buldu. Amuderya'nın iki âkıdın memleketleri arasında hu- 
dut teşkil etmeğe devam edeceği, ilik Han için, hukümdarı her gün daha teh- 
likeli olan Harzeım'in Mahmud'un himayesi altına geçeceği, sultan'ın kızı 


(111 Schfer basımı, 234: >» W şi (121 Raverty tarafından zikredilmiş, op. 
Ş cit. ,S. 904. 
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Zeyneb'in Yusuf'un oğlu Bugra Han'a nişanlanacağı, İlik Han'ın kızının 
Mahmud'un oğlu ile evleneceği, ve nihayet Semerkant civarında yerleşen 
ve Harezm ile Maveraünnehir'de yağmacılık eden Oğuzlar'ın Selçuk kabi- 
lesinin Horason'a nakledileceği şart koşuldu|(14). 

Bu zamanda Türk - Karluk İmparatorluğunun şark kısmının islâmın ol- 
ması ikmal edilmiş olmaktan uzaktır. 1026 da Mahmud'un ailesinden pren- 
sesin izdivacını talep eden Yusuf'un akrabası müslüman olmadıklarından 
reddedildi. 1043 de Balasagun ve Kâşgar civarındaki Türkler'den on bin 
çadır halkı Kur'an dinini kabul etti (15). XII nci asırda Kara Kıtay'ların is- 
tilâsı islâmiyetin gerilemesine bir sebep teşkil etti, ve, Xlllüncü asırda Küclük'ün 
tarihi ve Avrupalı seyyahların raporları bize buralarda mühim miktarda bu- 
dist, maniheist ve hıristiyan unsurların mevcut olduğunu gösteriyor. Müs- 
lüman misyonerlerinin 14 üncü asırda Şarki Türkistan'daki fena mezhepleri 
kökünden kaldırmak için sarfettikleri gayretleri meydana koymak fırsatını 
elde edeceğimiz muhtemeldir . Bu isbat eder ki bizim tezkere Satuk'un nes- 
linin yeni dini kabul etmeyen herkesi merhametsizce öldürdüğünü ifade et- 
tiği vakit mübalâğa eder. 

Arslan Yusuf 1032 de öldü. Satuk Bugra Han menkıbesinin bahsetti- 
ği son şahsiyet budur. Binaenaleyh Türk - Karluk sülâlesinin tarihini daha uza- 
ğa gidersek takip etmeyeceğiz. Artık sülâlenin yıldızı düştü, ve inhitatı sür'atlı 
oldu. Hukümdar ailesi âzaları arasında şiddetli kavgalar, muharebeler, sui- 
kastlar, kıtaller ve zehirlenmeler oldu. Gazneliler kudretlerini muhafaza et- 
tikçe Ilik Han'lar İmparatorluğu mevcut oldu. Fakat Horasan'a nakledilen 
Selçuk boyu, kara bulut gibi ufukta gözüktü, ilkin hemen hissedilmez bir va- 
ziyette iken tedricen büyüdü ve derhal müthiş bir fırtına gibi semayı kapladı. 
Her taraf zaptedildi. İran, Harezm, Elcezire yeni gelenlerin boyunduruğuna 
boyun eğdi. Karluk Türklerinin irsi düşmanları olan Selçuklar ve onlara sa- 
dık Oğuzlar'ın artık onlara değil Gazneliler'e karşı ihtiyatlı hareket etmelerini 
icap ettirecek sebepler mevcuttu, ve az çok onları nasıl mağlüp edeceklerini 
biliyorlardı, zira onlar Türkler'e karşı Türkler idiler. XI inci asrın üçüncü dört- 
te birinde Satuk Burga Han'ın ahfadına matbuiyetlerini kabule mecbur et- 
tiler, Fakat daima bir Türk'ü tepeleyen daha bir Türk bulunur : Mançuri'- 
den çıkmış olan Kara Hıtay'lar 1140 da bunu Selçuklular'a gösterdiler, ve 
Kâşgar ve Semerkant emirlerinden vergi aldılar, arz -ı tazım gördüler. Bun- 
ların da yerine, 1210 a doğru Harezm Şah ve Çingiz Han tarafından ezil- 
meden önce bir kaç yıllık kısa bir zaman için Ortaasya'da metbuiyetlerini 
Nayman'ların küçlük geçti. 

Yusuf'un ölümünden sonra Devleti üç kısma ayrıldı: Semerkant ve Fer- 
gana, Taşkent ve Evliya Ata, Balasagun, Kâşgar ve Hotan - sonra, muvak- 


(14l Tarih-i Beyhaki, Kalküta ba- (151 Raveriy, Tabakat, s. 905; İbn-ül 
sımı, $. 230. Tabaka-i Nasıri, 5. 84, Esir IX, 355. 
904, ve Raveriy'nin notları. 
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kat bir birleşmeden sonra hududu Hocent'te tesbit edilmek üzere kat'i surette 
iki hükümet teşekkül etti. Kudatku Bilik (161, 1065 den 1102 (17) ye kadar 
saltanat süren şark kısmı hükümdarı, Yusuf Kadir Han'ın torunu, maşrık me- 
liki, kanlar kanı, Harun Bugra Tapkaç Ilik Kara kan'a ithaf edildi. Semerkant 
Ilik Han'larının sonuncusu Harezm Şah tarafından mağlüp edilen ve 1212 de 
öldürülen Osiman ibn Ali Celâlüddin oldu. Şark Türk Karluk'larının son hu- 
kümdarı da ancak Kopal civarlarını muhafaza etmiş olan Arslan Han oldu. 
1211 de Çingiz Han'a arz -1 itaat etti, o da ona bir Moğol prenses'i verdi, fa- 
kat, Reşid üd - din diyor, Cengiz Han ona Sart ünvanını verdi, çünkü bundan 
böyle ona Arslan Han (181 ünvanını taşımasına müsaade etmesi imkânsızdı. 
Yirmi batından fazla hukümdar nesli olan Orhun Han'lar hanı" vârisi artık 
bir burjuvadan farklı değildi. 

Ilik Han'lar sülâlesi şairleri, âlimleri, tarihcileri sehavetle besleyen sülâ- 
İeler arasında temayüz etmez. Bu sülâle bize kaba Barbar ve cahiller sülâlesi 
gibi görünür. Bununla beraber vakayıcılar, bu hukümdarların çoğunu dindar- 
lıkları ve ilim adamlarına karşı rağbetleri dolayısıyle methederler. Tarih - i Re- 
şidi müellifi eski bir kitapta Balasagun'da bulunan çok mıktarda yüksek ilim 
adamları zikredildiğini gördüğünü nakleder, ki burası anlaşılmaz. Şüphesiz 
din işlerinde safca din adamlarına muti ve kitaplarda sihir ve din vasıtala- 
rından başka bir şey görmiyen bu Barbarlar ilâhiyat'tan başka dımaği fa- 
aliyetlerin olabildiğini asla anlamadılar; bunlar yalnız ilâhiyatçı'larla alâ- 
kadar oldular ve şairlerle tarihçileri ihmal ettiler. 

— Bitti — 
Fransızcadan çeviren : OSMAN TURAN 


(181 İbr-ülEsir IX, 313. Bir metinde mü- (181 Raşid - üddin, Berzin basını 1, 
ellif Yusuf diyor. Bu bir yanlıştır. Bretschneider, Medi -aval Reseirches, 11, 40. 
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TİROL ALMANLARPNIN TEHCİRİ MES'ELESİ 


AHMET HALİL 


Bu son aylarda Avruyada'ki halkların tevzi 


tarzları üzerinde siyasi tesirlerin müdahalesine şahit 
oluyoruz: İtalya'daki Almanlar, Almanya'ya, ortadan 
kaldırılan Polonya'nın Lehler'i Almanya içlerine, es- 
ki Çekoslovakya Çekleri Rusya'ya, Estonya Almanları 
, Almanya'ya .ilâ.. nakil veya tehcir ediliyorlar. Veya 
edilmek isteniyor. Harp sonrası Avrupa'sının bu dik- 
kate şayan demografik - sosyal vak'aları içinde en mü- 
himmi Tirol Almanları'na ait olanıdır. Aşağıdaki sa- 
hifeler, bu vak'ayı araştırmaktadır — ÜLKÜ —. 


1 


Gazeteler bugünlerde İtalya ile Almanya arasında garip bir nüfus mü- 
badelesinin cereyan edeceğini haber veriyorlar . 

Eğer, gerçekten buhaber tahakkuk ederse, yani cenup Tirolu'nun Al- 
manları Alamanya'ya nakledilirse, işin içinde yalnız bir taraflık bulunduğun- 
dan karşılıklı mübadele değil, bir tehcir karşısında kalacağız demektir . 

Malüm olduğu üzere 1919 da akdedilen Versay muahedenamesi, ga- 
iplerden sayılan İtalya'ya, Avusturya - Macaristan İmparatorluğu mirâsın- 
dan İrentin ve Triestin ile beraber bunların şimalindeki cenup Tirol'unu ver- 
mekle müttefiklik payını ayırmağa çalıştı. Eğer yalnız İrentin ve Tİriestin 
ile iktifa edilseydi, bu havalinin sekenesi İtalyan olduğu için, bir adâlet ihti- 
yacına cevap verilmiş olacaktı. Fakat bu iki noktanın sekiz, on kilometre yu- 
karısından itibaren, Almanya'nın her hangi bir mıntakasından daha kuvvet- 
li bir Almanlık arzeden ve bu gün bir mübadele ve tehcir hâdisesine sahne 
teşkil edeceği haber verilen bir saha başlamaktadır. İtalya, yirmi seneden- 
beri bu türlü vasıtaları kullanarak ezelden Cermen olan bu mıntakayı ital- 
yanlaştırmağa çalıştı. Habeş harbinin başladığı günlere gelinceye kadar bu 
temsil siyaseti en zalimane bir şekilde cereyan ediyordu. O kadar ki Hitler 
«Kavgam» eserinde , Alman kan ve lisanından olan yerlerin Almanlığa av- 
deti lüzumunu serdederek, halis Almanlarla meskün olan bu mıntakaya da 
işaret etmek mecburiyetinde kalmıştı. Diğer taraftan Alman mekteplerinin 
ve gazetelerinin kapatılmasına rağmen bu temsil, beklenen neticeyi vermedi. 
Cenubi Tirol'dan geçenler, her ne kadar şehirlerin ve köylerin isimlerini 
İtalyanlaşmış buldular, isimlerin ve ünvanların İtalyanlaştırıldığını gördüler- 
se de,biraz dikkatli bir müşahede ile bu « İtalyanlaştırma »nın pek sathi ve 
zahiri olduğuna hükmetmek güç değildi. Filhakika Avusturya İmparator- 
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luğunun meselâ Bozen, Sankt, Ulrich, Toblach, Klansen, Briseen, İterzing, 
Pusteral... gibi şehir ve kasabalarına sırasiyle Bolzano, Ortiesi, Chinsi, Dob- 
bice Bressano, Vıpiteno, Valle di Pusteria ... isimlerini verdiler. Bütün ticari 
firmalara, sokak isimlerine italyanca bir şekil verildi. Mekteplerden almanca 
kaldırıldı ve resmi tedrisat lisanı, her türlü ekalliyet hakları çiğnenerek, ital- 
yanca'ya çevrildi. Bütün bunlara rağmen kırk yıllık kuvvetli ve köklü Alman 
kültürü, o kadar kuvvetli olmıyan İtalyan kültürüne nasıl mağlüp olabilirdi? 
Nerde kaldı ki, cenubi Tirol, yanıbaşındaki Avusturya ve Almanyadan kül- 
tür gıdasını almakta devam ediyordu. Bir zamanlar Avusturya ve İtalya a- 
rasındaki dostluk münasebetleri bu gıda alışı kolaylaştırmıştı bile. 

Öte taraftan Almanya'da için için hazırlanan nasyonal - sosyalizm ha- 
reketi, nasıl Alsas Loren, Memel, Südet, Malmedi, Danzig... için siyasi bir 
kurtuluş edebiyatı yapıyor idiyse ayni şekilde Tirol için de vaitlerde bulunu- 
yordu. Meşhur Alman şairi Arnd'tın mısralarını tahakkuk ettirmek vazife- 
siyle gittikçe büyüyen ve nihayet 1933 te iktidar sandalyesine gelen nasyo- 
nal - sosyalizm, harici siyaset icabı, gerek iktidar elde etmeden evvel, ge- 
rek sonra İtalya'yı gücendirmemek için canubi Tirol işine lâkayd gibi gö - 
ründü. Nihayet mihverin teşekkülü bu lâkaydiye kat'i bir alâkasızlık zaru- 
reti telkin etti. 


Berlin, hemen Tirol'u İtalyanlaştırmak, bu suretle ayni siyasi ideoloji- 
ye bağlı iki memleket arasındaki bu ihtilâf vesilesini ortadan kaldırmak için 
bir çare düşünüyordu. Tirol Alman'larına « Alman - İtalyan dosluğu uğru- 
na ve her bahaya İtalyanlaşmak zarureti vardır : Tirol dağlarına akseden 
almanca türkülerinizi terkediniz her bakımdan Romnalılaşınız ! » şeklinde 
bir nasıhat vermenin, ve bu nasihat bütün dünya Almanlarının şefi olan 
Hitler tarafından değilse, bir tesiri olmıyacağı belli idi. Böyle bir nasihat, 
bilâkis herhangi bir şekilde Tirol ile alâkadarlık da ifade edebilirdi. O halde 
ne yapmak lâzımdı ? İşte gazetelerin verdiği tehcir bu suale çare bulundu- 
ğunu gösteriyor : Bir taraftan Tirol Alman'larının İtalyanlaştırma hususun- 
daki gayr - i insani hattâ gayr - i hukuki tedbirlerle dost Almanya'yı gücendir- 
memek, diğer taraftan dost İtalya'nın milli hudutları içinde İtalyan olmıyan 
bir Cermen kütlesini bırakıp her türlü muhtemel münazaa ve ihtilâflara vesi- 


le vermemek için bu iki mihver devleti, Tirol halkını Almanya'ya nakletmek 
için oanlaşıyorlar. 


Bazi ecnebi gazeteleri bu anlaşmayı 1915 teki Ermeni tehciriyle 1921 
deki Türk - Yunan mübadelesine benzetiyorlar. Hakikatte, İtalyan - Al- 
man anlaşması, Ermeni tehcirine ve Türk Yunan mübadelesine benzemek- 
ten çok uzak nev'i şahsına münhasır bir hâdise olarak gözönüne alınmalıdır. 
1915 te Türkiye, bir kısım Ermeniler'i nakil ve tehcir etmişse buna, milli bir 
felâket gününde vatanı içinden ve arkadan vurmak teşebbüsleri sebep olmuş- 
tur. Hâdise, harp zamanının müstesna olan psikolojisiyle izah edilebilir. 1921 
deki Türk - Yunan nüfus mübadelesine gelince bu, tamamıyle iki devletin, 


TİROL ALMANLARININ TEHCİRİ MESELESİ 


hattâ kısmen iki taraf halkın rizasına istinad etmişti. Tirol Alman'larının Al 
manya'ya nakil ve tehciri ise müsebbibleri itibarıyle bambaşka bir hâdise 


teşkil etmektedir. 
Bu defa işin içinde karşılıklık yoktur. Yani Tirol'dan Almanya'ya nak- 


ledilecek Alman'lara mukabil, Almanya'dan Tirol'a getirilecek İtalyan yok- 
tur. Sonra Almanya'ya zorla nakledileceği haber verilen bu yüzde yüz, su 
katılmamış Alman'lar, tarihin kendilerini bulunduğu bu toprak parçasından 
ayrılmak için zerre kadar arzu ızhar etmiş değillerdir. Hattâ yirmi yıldır 
nasıl devam ettiğini anlatacağımız zalımane ve insafsız bir temsil politika- 
sına rağmen, bu arzuya şahit oluyoruz. 

Nihayet Almanya kendinden geçmiş halde Alman jeopolitikçilerin 
uydurdukları « hayat sahası > peşinde koşarken sayısı 300 bine yakın olan 
bu Alman kütlesini nerelere yerleştirmeyi düşünüyorlar? Bir Fransız gazetesi 
ne derece doğru olduğunu tahmin edemediğimiz şu manalı mütalâayı yürü- 
tüyor: ona göre Tirol Almanları, Danzig kori dorundan Eski Polonya içeri- 


lerine sarkıtılacaktır. 
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Cenubi Tirol'un İtalya'ya bırakılmasından bugüne kadar devam eden 
yirmi sene içinde, İtalya'nın bu havalide takip ettiği temsil siyaseti resmi Al 
manya'nın sükütu ile karşılanırken, asıl Almanya, bilhassa devlet tarafından 
da himaye gören « Almanya haricindeki Almanlık Yurdu - Verein für das 
Deustehtum im Ausland» ismindeki muazzam teşkilât şeflerince hiç iyi gö- 
rülmemiştir. İki senede bir bu «yurd» un tertip ettiği halk bayramlarına, Tirol'- 
dan gizlice gelen kafileler de takılır, şimal ve cenup Alman'ları günlerce de- 
vam eden bu bayram günlerinde kucaklaşırlar. Bu hal, Hitlerizm'in zu- 
hurundan evel ve sonra, değişen nisbetlerle devam eder dururken son üç 
senedenberi, Alman Hükümeti'nin şiddetli emirleri bu gibi tezahürleri kat'i 
surette menetmiş bulunmaktadır. 

Bu suretle Memel, Südet, Malm&dy, Danzig, Alsas sembolleri arasından 
çıkarılan Tirol, bir müddettenberi Almanya'ca hiç yokmuş gibi farzedili- 
yor. Bundan cesaret alan İtalya, o almancayı mekteplerden tamamıyle kal 
dırdı. Bir müddet, kiliselerde duaların almanca yapılmasına müsaade etti 
ise de şimdi yeni bir emirname bunu da ortadan kaldırıyor. Esasen ayni emir- 
nameye bağlı bir talimat ile Tirol'a otuz İtalyan (o papası gönderiliyor: bu 
papaslar, Alman papaslarının yerine geçecekler, dini vaizları italyanca ya- 
pacaklardır. Bir müddet Tirol Alman'ları, beş on memurden başka İtalyan 
bulunmayan Alman kasaba ve köylerine dağıtılan İtalyan papaslarının Va- 
tikan tarafından kaldırılacağını ümit ettiler ise de bu ümit boşa çıktı. Bilâkis 
Tirolun Endricci ismindeki Baş Papası, bu defa daha dehşetli bir tem- 
sil siyaseti takip etmeğe başladı. Nihayet ayni siyasetin, sokakta ve evdeki 
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almanca konuşma işine karışacak kadar ileri gittiğini söylersek hayret edil- 
mesin. 

Kırk yıllık memleketlerinin, tarihin nadir kaydettiği insafsız ve gayr -i 
medeni bir temsil rejimine tabi tutulduğunu gören Tirol Almanlığı, buna da 
ses çıkarmadı. Çıkarmak istese bile ne yapabilirdi? Çünkü Tirol Alman'lı- 
ının, Berlin'den işaret alacak bir Henlein'i yoktu. Almanya'ya dönen 
her göz, «İtalyanlaş!» ihtarında bulunan yapmacık bir ses ile karşılaşıyor 
veya vaziyet, mihver politikası icabı olarak böyle gösteriliyordu. Dahilden 
vuku bulan her türlü tazyika, hariçten gösterilen her türlü sempatisizliğe rağ- 
men Tirol yine susmasını bildi ve İtalyanlaşmağa çalıştı. Fakat hemen İtal- 
yanlaşmak kendi elinde mi? Pazar günleri kasabalardan uzak dağlarda ak- 
seden Alman şarkılarının sesini kısmak mümkün müdür? Fakat bu, mümkün 
olsun veya olmasun, Roma hiç bir yabancı lisan istemiyor. Almancadan, 
fransızcadan, italyancaya geçmiş ve ( İtalyanlaşmış kelimeleri çıkarmağa ça- 
lışan faşist Roma, almanca konuşan bir İtalyan parçasına hiç tahammül e- 
demeyecektir. Diğer taraftan ayni Roma, derece ve şiddet ne olursa olsun, 
temsil siyaseti ile gayesine erişemiyeceğini müdriktir. Burada mihver siyase- 
tine karşı bir itimatsızlığın da nişanesini görmek için çok dikkatlı olmağa 
lüzum yoktur. Alman - İtalyan dostluğunu daimi gösterecek sebepler pek 
kuvvetli değildir. Resmi ve siyasi Almanya, Tirol'un İtalyanlaştırılmasına 
karşı susabilir. Fakat Almanya haricindeki (OAlmanlar'ı idareye ve terbiyeye 
memur olan « Almanya haricindeki Almanlık derneği »nin âtıl durduğunu 
bizzat Alman devlet adamlarının buna gerçekten razı olduğunu zannetmek 
hatadan ibaret olacaktır (11, bu dernek hiç bir zaman Tirol Almanları'nın 
ana diline karşı hareket edilmesine müsaade edemez. Ana dilin kelimele- 
rini taşıyan sokak isimlerinin, müessese isimlerinin değiştirilmesine göz yu- 
mamaz. 1935 deBolzano'da Mussolini'ye karşı hazırlanan su ikast, pek 
ileri giden İtalyanlaştırma siyasetine karşı bir aksülâmel olup, plânı Alman- 
ya'da hazırlanmış bulunuyordu |(2|. 

Bu suretle devam eden bir temsil siyaseti, bugün yerini tarihin hemen 
kaydetmediği şekilde yapılan bir tehcir hâdisesine bırakıyor : Almanya'ya 


(il Netekim « Kevgam>»da şu satırlar var- 
dır: «Bugün bize lâzım olan İtalya'dır. 
Garpte ve şarktaki vaziyetimiz için bu itti- 
faka mühtacız. Tirol'a gelince onu şimdilik 
bir tarafa bırakalım. Büyük projelerimiz ta- 
hakkuk edince, Almanya siyasi istiklâl ve 
iktidarını elde edince Tirol meselesini ele 
alırız.» Fakat böyle bir istikbali sezen 
Mussolini, bugünkü tehcir politikasını 
bizzat Hitler'e yaptırmaktadır. 

i2i Tirol'un büyük şehirlerinden olan 
Bolzano'da Alman halk şairlerinden Walter 


in bir heykeli vardır. Bu şair, meşhur Ni- 
belengen'in sahibidir. Su'ikast, o sene için- 
de bu heykelin önünden geçecek olan İta- 
yan, diktatörüne, ayni heykel önünde yapıl 
mak üzere hazırlanmış idi. Fakat teşebbü- 
sün haber alınması üzerine Mussolini, şeh- 
re girmeden Roma'ya dönmüş, hemen hey- 
kelin yıkılmasını emretmiş idi. Filhakika 
Nibelungen şehrinin âbidesi o tarihte 
itibaren kaybolmuş ve şairin ismini taşıyan 
meydana bugünkü İtalyan Kralı'nın ismi ve- 
rilmiştir . 
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gidecek olanların yanında gitmiyenler hükümet kuvvetiyle cenubi İtalya'ya 
Afrika'daki İtalyan müstemlekelerine dağıtılacaktır. Garip olan cihet, bu teh- 
cirin yapılmasına, ideolojisi Almanlık olan bir Alman hükümeti tara- 


kâra başlıyan bir milli 


fından yardım edilmesi, bu suretle kendikendisini in 
ideoloji karşısında kalınmasıdır. Biz burada sadece tehcir vak'asını tesbit 

ettiğimizden hiçbir siyasi düşünce, şu veya bu milletin veya halkın taraftar- 
lığını yapmak maksadı gütmüyoruz. Yalnız şöyle bir suali sormaktan ken- 
dimizi menedemiyeceğimizi de ilâve eyleyelim : milli ve beynelmilel hukuk 
prensiplerini çiğniyerek yapılmak istenen bu nakil ve tehcir hâdisesi Avus- 
turya'yı Almanya'ya ilhak eden Hitlerin o zaman Mussoliniye verdiği 
söz de ebedi dostluk vadi ile izah edilsin. Fakat bir ferdin diğer bir ferde 
karşı yaptığı yemin, velev bu fertler devlet şefleri bile olsalar, acaba sakin. 
itaatlı bir halk kütlesini, mukadderatın ve alın yazısının bağlı kıldığı bir top- 
rak parçasından, o toprak üzerindeki tarihten ve hatıralardan silâhla, kam- 
çı ve zorla ayırmak için kâfi bir sebep teşkil edebilir mi ? 


DEMİRYOLLARI 


Bu demir yollar senin, iraden sinirindir. 
Övün ey Türk : muhaller artık hep esirindir. 
X 
Kalblerimizde sevinç heyecan var Aşkale, 
Yurdun dört bucağından sende can var Aşkale. 
Haykıralım çınlasın, ses versin bize dağlar, 
Eğilsin dik zirveler gelsinler dize dağlar. 
Çağlayanlar boş yere köpürüp haykırmasın, 
Fırtınalar dalları insafsızca kırmasın. 
Kartallar inat edip gökte dolaşmasınlar, 
Okyanuslar kabarıp bize yanaşmasınlar. 
Biz yıldırım yayından kopmuş şimşekten okuz, 
Parolamız durmadan yüksel.. İlerle.. Ve hız. 
Nur görmeyen gözlere biz ışık saçacağız, 
Çelik dağlar eridip, demiryol açacağız. 
Kafa sâkin, gönül şen, geçeriz dağı, taşı, 
Ne bir ayrılık izi, ne gözde hicran yaşı. 
Meriç, Seyhan, Sakarya, ırmaklar Dicle, Fırat, 
Erciyeşler, Toroslar, Koplar eğilir kat kat. 
Katarlar raya çarpar, kalkar ve düşer tak tak, 
Ovaya düdük sesi yayılır sıcak sıcak. 
Devrimlerin yürüyor tavanlar çata, çata, 
Artık müsterih uyu : Ebedi Büyük Ata?!.. 
İnönü bize şeref, bize tarih, bize tan, 
İnönü bize bayrak, bize Şef, bize Vatan. 
Selâm bu milyonlardan, milyonların başına, 
Secdeye durmak gerek bu ülkü savaşına. 
X 
Bu demir yollar senin iraden, sinirindir, 
Övün ey Türk : muhaller artık hep esirindir. 


NECMETTİN ESİN 


a 


5 P O R 


ESKİ VE YENİ TÜRK SPOR EDEBİYATI 


NÜZHET BABA 


Türk spor edebiyatının şu kısa bibliyografisini yazmak itiraf edeyim 
ki epey zahmetli oldu. Kitapların isimlerini sadece sıralamış ve eserler hak- 
kında bir mütalâa ilâve etmemiş olsaydım bu işin daha kolaylıkla içinden 
çıkardım. Fakat istedim ki -başka bir yazımda Türk spor edebiyatının müs- 
takbel şemasını çizmek şartıyla- bu mevzu üzerinde bir fikir cereyanı uyan- 
sın ve müstakbel çalışmalarımız için bütün alâkadarlar elde mevcut eserle- 
rin mahiyeti hakkında yorulmadan hakiki vaziyete ıttılâ' hasıl etsinler. 

Eski ve yeni Türk spor eserlerini şöyle bir tasnife tâbi tutarak tetkik 
edebiliriz : 

1— Çok eski Türk spor edebiyatı, 

2— Arab harflerinin kaldırılmasına kadar son 50 senelik te'lifat, 

3— Türk harfleriyle yazılı spor te'lifatı, 

4— Mevküt ve gündelik spor neşriyatımız. 


Çok Eski Türk Spor Edebiyatı 

“ Eski Türk sporları üzerinde araştırmalar ,, isimli eserinde Halim 
BakiKunter'in pek doğru olarak işaret ettiği gibi eski Türk spor 
edebiyatının ayırıcı vasfı Türkler'in sporu bir tâlim ve idmandan ziyade 
( İngilizler'de olduğu gibi ) güzel tarzda bir eğlence vasıtası, yiğitlik ve 
mertlik imtihanı olarak benimsediklerini bize göstermesidir (İstanbul 
Cümhuriyet Matbaası, 1938, 72 sahife, 125 kuruş). 

Eski Türk spor te'lifatı dünyanın en zengin spor edebiyatını teşkil 
eder. Atlı sporlara, mübareze sporlarına, güreşe, okçuluğa dair müteaddit 
eserlerden başka atalarımız muhtelif spor nevilerinden bahseden pek çok 
kitap bırakmışlardır. Bunlardan bazıları türkçe, bazıları arabca veya farsca 
yazılmıştır. Türkçe yazılanlar da Türk lehçesinin muhtelif nevileriyledir. 
Eski Türk spor edebiyatının bu derece tenevvüü Türk hayatında spora ve- 
rilen büyük ehemmiyetin tabii neticelerindendir. 

“Eski Türk sporları üzerinde araştırmalar,, adlı eser, muharririnin 
azaldıkça sporcuların fikir kudreti artardı. Eski Türk sporcuları iyi yetiş- 
miş bir sporcunun yaşlandıkça beden kuvvetinin azalmasına mukabil tecrü- 
besinin ve bilgisinin arttığını çok güzel bildiklerinden yaş ileriledikçe ant- 
renman hafifliyor ve vücudun sağlam ve dirik kalması için gerekli olani fa- 
âliyet hududunu aşmıyordu. Fakat buna mukabil yaşlı sporcuların bilgile- 
rinden ve tecrübelerinden hakemlik, mürebbiyelik, muallimlik suretinde 
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istifade olunuyordu. Bunlar yeni nesli yetiştirmeğe, tetkikat, tetebbü'at ve 
te'lifata daha fazla ehemmiyet veriyorlardı ,,. 

“ Eski Türk sporları üzerinde araştırmalar ,, adlı eser muharririnin 
mukaddimesinde gösterdiği mahviyete rağmen bizce çok şayan-ı dikkat bir 
eserdir. Kitabın ehemmiyetini içindekilerin tahminler ve indi mütalâalar- 
dan uzak oluşu birkat daha arttırmaktadır. Şimdiye kadar ele alınmamış bir 
mevzuu böyle sistematik ve hakiki bir vukuf ve ihtimamla inceleyen mu - 
harrir araştırdıklarını bularak üzerinde münakaşa götürmez bir tarzda or- 
taya koymuştur. 

Burada bu yıl “ Türk kemankeşleri ,, adıyla intişar eden ve esbak İstan- 
bul valisi Süleyman Kâni İrtem tarafından yazılan eseri de 
unutmamak lâzımdır (İstanbul, Ülkü Basımevi, 1939, 145 sahife, 80 kuruş). 

Bu eser bir vakıtlar çok ileride olduğumuz bir sporun canlı safhalarını 
göstermekle kalmıyor, bize bir ibret dersi veriyor. Okçuluk gibi çok ince 
ve teknik bir sporda dünyanın hiçbir milletinin erişemediği ileri durumu- 
muzu gösteren “ Türk kemankeşleri , yalnız bilek kuvvetine değil bilgi, 
meharet, zekâ ve zevk-ı selimden hisse alan bir sporda milletimizin nelere 
kadir olduğunu göstermek itibarıyle da mühimdir. 

Son senelerde ve bilhassa Amerika'da en umümi sporlar arasına giren 
okçuluk ve bu sporun tekniği hakkında bizden öğüdler istiyen bazı mek- 
tupların Amerika konsolosluğuna yazıldığını duymuştuk. Orada Türkler'in 
bu sporda hâlâ çok ileride olduklarına inanan birçok kimseler olduğunu 
kiliyoruz. 

Acaba bu sporu canlandırmak için son senelerde sarfedildiğini gördü- 
gümüz azimli ve enerjik hareketleri takviye etmek bu işi şahsi teşebbüsle- 
rin mahdut kudretine ve vesaitine bırakmamak icap etmez mi ? 

“ Türk kemankeşleri ,, kitabında mühim bir kısmı okçuluğa ait tarihi 
vesikaların kopyeleri olmak üzere (22) tane resim vardır. Bunlar Halim 
Baki Kunter'in kiymetli ve zengin kolleksiyonundan alınmıştır, 
Kunter kendi etüd ettiği bir mevzua ait vesikaları ve resimleri emsâline 
az tesadüf edilir bir cömertlikle başka bir mütetebbiin istifadesine arzet - 
mekle büyük bir fazilet ve feragat gösterdiği gibi Süleyman Kâni 
İrtem de her resmin altında ayrı ayrı mehaz göstermek ve isim zikret - 
mek suretiyle bu necip harekete asil bir mukabelede bulunmuştur. 

Eski spor kitapları arasında burada üstad Faik'in jimnastik kita- 
bını da zikretmek bir borçtur. Üstad kitabına ilmi ve zamanın terakkiyatı- 
na göre ifadeyi hâvi güzel bir mukaddime ile başlamış ve eser 'Abdül- 


bamid devrinin ortalarına tesadüf eden bir tarihte yazıldığı için bir hâ- 
dis de koymuştur. 


(obaYı Je e ğlaYı &£ öle di — ) hâdisini zikrederek jimnastiğin 


yâni beden ilminin dünyada (o diğer ilimlere tercih edildiğini zikretmek 
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suretiyle hocaların ve müteassıbların spora karşı vukubulacak itirazlarını 
önlemek istemiştir (İstanbul, 1307, 8 kuruş). 

Eski Türk Sporları kitaplarının en meşhurları şunlardır: 

Taybuğa, Ganiyyetülmerami “yazma”; Laçin, Kitab-ı-hayl 
velfürüsiye “yazma”; Laçin, Kitâb-ı tuhfetülmücâhidin fil'amel-i 
bilmeyâdin “yazma”; Nasir-eddin Mehmet ve Yaküp, 
Kitab-al fürüsiye biresm - el fürüsiye “yazma”; Câhiz, fezâ'il-at-türk 
“yazma”; Kemankeş Mustafa, Kavisnâme “yazma”; Mustafa 
Kâni, Telhis “taş basması”; Kanunname-'i rimât “yazma”; Edirneli 
Hasan Çelebi, Ok-Yay Risâlesi “yazma”; Atıcıların Sicilleri “yaz- 


” 
. 


ma... 


Arap Harflerinin Kaldırılmasına Kadar Elli Senelik Spor Edebiyatımız 


Meşrutiyet devrine tekaddüm eden senelerle meşrutiyet devrindeki 
kitaplarımızın, spor edebiyatımızın gerek kemiyyet gerekse keyfiyet bakı- 
mından bir incelemesi yapılmak lâzımgelse tereddütsüz bu neşriyatın bir 
kıymet ifade etmediğini söyleyebiliriz. Faik Bey'in jimnastik kitabı ve 
birkaç talimatname müstesna, geri kalan kısmının gerek teknik bilgi gerekse 
yazılış itibarıyle muâsır milletlerin çok daha geri bir durumda bulunduğu 
muhakkaktır. Esasen bu zaman zarfında yazılan bütün kitaplar uluorta ter- 
cümeler ve derme çatma âsardan ibarettir ve bu itibarla burada tetkike de- 
ger mahiyette görülmemiştir. 

Gerek yerini Türk Spor Kurumu'na terkeden Türkiye İdman Cemiyet- 
leri İttifakı gerekse Türk Spor Kurumu'nun memleketimizde spor edebiya- 
tına çok büyük yardımları dokunmuşutr. Denebilir ki kıymet ifade eden 
bütün eserler bu teşekküller tarafından vücuda getirilmiştir. Memleketi - 
mize yayılmış bulunan bütün sporların beynelmilel ve milli nizamname ve 
kavaidnâmeleri bu teşekküllerin zamanında tercüme edilmiş, yazılmış ve 
tedvin edilmiştir. 

Bütün bu eserlerin üç dört sene gibi kısa bir zamanda vücuda getiril- 
miş olması da ayrıca zikre değer bir hâdisedir. 

Bukadar kısa bir zamanda vücuda getirilen kıymetli spor bibliyograf- 
yamızı gözden geçirelim : 

1— Modern atletizm : İngiltere ve Amerika'da atletizme ait en ileri 
gelen eserlerin tetkikiyle meydana getirilen bu eser emekle ve dikkatle ya- 
zılmıştır. En kıymetli sekiz on eserin bir hülâsası mahiytindeki bu kitabı 
ben yazdığım için içindekilerin uzunca bir zahmet neticesi olduğundan 
şüphem yoktur (Devlet Matbaası, 1935, 276 sahife, 40 kuruş). 

Öyle tahmin ediyorum ki atletizme ait yegâne işe yarar bu kitabımız- 
dan daha iyisi ingilizce, fransızca ve almancada da tek bir kitap halinde 
yoktur. Son zamanlarda Amerikalılar'ın vücude getirdikleri ve atletizmin 
bütün şübeleri için ayrı ayrı birer kitap halinde bastırdıkları hareketlerin 
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relantı resimlerini ihtivâ eden seri müstena modern atletizm bir ana kitap 
olarak her zaman için hâtırı sayılır bir eserdir. 


2 — Yüzme ve can kurtarma kılâvuzları : bu eserler de yine modern 
atletizm gibi Amerika'nın en ileri gelen yüzme antrenörlarinin ve Weis- 
meller gibi şampiyonların eserlerinden iktibas edilmiş, kabil-i istifade ki- 
taplardır (Devlet Matbaası, 1934, 93 sahife, 40 kuruş). 


3 — Voleybol ve basketbol kılâvuzları : bunlar da yukarıki eserler gibi 
Amerika'da intişar etmiş eserlerden tercüme olunmuş, faydalı eserler ara- 


sında sayılabilecek teknik malümatı ihtivâ etmektedirler (Nümune Matba- 
ası, 1934, 108 sahife, 40 kuruş). 


4 — Yelken, kürek ve denizciliğe ait eserler : denizcilik nizamnâme- 
lerinden maâda bütün dünyaca tanınmış bir yarışçı olan Manfred Cur- 
r y 'nin eserinden iktibas edilmiş olan “Yelken yarış taktikleri” kıymetli 


olmakla beraber yarıda bırakılmıştır. Bu lâyemüt eseri tamamlamak icap 
eder. 


5 — Futbol kılâvuzu : bu da modern atletizm gibi en meşhur İngiliz 
oyuncularından Charles Buchan ve Abec James ve daha 
başkalarının eserlerinden ve kendi bildiklerimden ilâve suretiyle yazılmış 
iyi bir kitaptır. Basılışında yanlışlar bulunmasına rağmen istifadelidir (İs- 
tanbul, Başarı basımevi, 938, 141 sahife, 80 kuruş). 


6 — Karl Deim tarafından yazılan “ Spor sahaları ,, nın tercümesi 
ve “Köy spor sahaları” da faydalı eserler arasındadır (İstanbul, Nümune 
matbaası, 1935, 84 sahife, 40 kuruş). 


Bu saydığım kitaplara milli ve beynelmilel nizamname ve kavaidnâme- 
leri de ilâve edecek olursak hepsi birden yirmi dördü bulmaktadır ki çok 
dar bir bütçe içinde iş gören Türkiye İdman Cemiyetleri İttifakı ve Türk 
Spor Kurumu için bu çok büyük bir muvaffakıyet sayılır. 


Bu teşekküllerin vücuda getirdikleri spor kitaplarına ilâveten yine son 
dört beş sene zarfında kendi şahsi gayret ve emekleriyle eser vücuda geti- 
ren arkadaşlardan Vildân Âşır'ın atlatizmeaiteseri, İlyas Sin- 


< 


alın “okulda oyun ,, ve “ öğretmen kampları ,, adlı eserleri, M. Atak- 
ın boksa dair küçük kitabı, Cemil Avcı'nın “ Teknik avcılık,, ismin- 
deki eseri, Fuad Puran'ın “ El topu ,, adlı kitabı faydalı ve çoğal- 
ması çok şayan-ı arzu spor edebiyatımızı teşkil etmektedir. Doktor N i- 


yazi Erzin'in “ Spordailk yardım,, ismini taşıyan eseri çok mühim 
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bir boşluğu dolduran kıymetli ve bu mevzu üzerinde yegâne eserdir (1). 

Yüksek Ziraat Enstitüsü talebe ders kılâvuzu neşriyatı meyanındaki 
“Kayak talimatnamesi” de memlekette yeni doğmuş olmasına rağmen etra- 
fına binlerce heveskâr toplamış bulunan bir spor şübemizin yegâne ve çok 
kıymetli bir teknik kitabıdır (HerbertRidel, Ankara, Yüksek Ziraat 
Enstitüsü matbaası, 1935, 80 sahife, 100 kuruş). 

Bütün bu eserlerin bir araya toplandığı zaman, içlerinde hakikaten 
kiymetli ve emek verilerek yazılmış olanları bulunmakla beraber ihtiyacı- 
mızı tatmin edecek kemiyyet ve keyfiyette olmadıkları görülür. Buna sebep 
sistematik ve derece derece, kademe kademe bir spor neşriyat serisi teşkil 
etmek gayesiyle işe başlanmış olmamasıdır. Kıymtli teknik bir eserin fay- 
dası, müptedilere hitap eden sade, basit ve kolay anlaşılır hazırlayıcı risâle, 
broşür ve el kitapları mevcut olmadıkça çok azalmış olur. Bu itibarla spor 
edebiyatımızı, bazı spor şübelerinde kuvvetli ana kitaplara malik olmakla 
beraber zengin addetmek mümkin değildir. 


ER 2 Der MA 


Mecmu'a ve Gündelik Gazete Spor Neşriyatımız. 


Bugün için elimizde belli başlı iki spor mecmuamız vardır : Beden 
Terbiyesi Genel Direktörlüğü tarafından neşrolunan “ Beden Terbiyesi ve 
Spor ,, Maarif Vekâleti tarafından neşrolunan “ Okul - Spor,,. 

Birincisi onuncu sayısını, ikincisi dördüncü sayısını idrâk etmiş bulu- 
nan bu mecmualardan ilki münderecat itibarıyle belki biraz dağınıktır. Fa- 
kat şimdiye kadar çıkan spor mecmualarının en iyisi ve faydalısı olduğu da 
şüphesizdir. Okul - Spor'a gelince; orta mektep talebesine hitap eden bu 
mecmua hakikaten güzel çıkıyor. İçindeki yazılar kadar tertibi de mükem- 
meldir. Bu emeğinden dolayı Vildân Âşır'”ı candan tebrik etmek 
gerektir. 

Gazetelerimizdeki spor neşriyatımıza gelince; kâğıt buhranından 
korkarak ufalan sahifelerinde bugünlerde tesadüf edemediğimiz ve çok 
defa bir asıl ve esasa dayanmayan yazılarıyla ve bir kulüp renginin müda - 


(4 Vildan Âşir, Atletizm,İs- cep Ulusoğlu Matbaası, 1939, 174 sahi- 
tanbul, 1933, 86 sahife 40 kuruş; İlyas (fe, 100 kuruş. 
Sinal, Okulda Oyun, İstanbul, Rem- Bunlardan başka, son zamanlarda 


zi kitapevi 1939, 126 sahife, 40 kuruş; 
İstanbul Maarif Müdürlüğü neşriyatı, 
Öğretmen Kampları, İstanbul, Ülkü 
Basımevi 1939, 126 sahife, 40 kuruş; 
M.Atak, Boks, Gazetecilik ve Mat- 
baacılık T.A.Ş., 1935, 83 sahife, 50 ku- 
ruş;ş Cemil Avcı, Teknik Avcr- 
lık, Ankara, Selen Matbaası, 1937, 350 
sahife, 150 kuruş; Dr. Niyazi Er- 
zin, Sporda İlk Yardım, Ankara, Re- 


neşredilen şu iki eseri de unutmamak 
lâzımdır: Dr, Niyazi Erzin'in 
Spor Hıfz-ı sıhhası çok mühim bir boş- 
luğu dolduran ve hakiki kıymet ifade 
eden bir eserdir (Ankara, Ulusal Mat- 
baa, 1939, 248 sahife, 100 kuruş); Dr. 
Ferid Gürsan da Spor Hekimi 
adlı eseri dilimize çevirmekle, Türk 
Sporuna hakiki bir hizmet ifa etmiştir 
(Ankara, Alâeddin Kral Basımevi, 1939, 
172 sahife, 75 kuruş). 
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fiiliğini yapmaktan ibaret neşriyatlarıyle Türk sporuna ve sporculuğuna 
yardım etmediği muhakkaktır. Ekserisi ısmarlama muharrirlik mahsülü 
olan bu yazıların acıklı tarafını, maçı ve hakemi görmeden tenkit ve asıl 
ve esasını bilmeden ortaya laf atmak gibi yakışıksız işler teşkil etmektedir. 
Şurası da şayan-ı kayıttır ki gündelik gazetelerin spor muharrirlerinin ço- 
ğu hiçbir spor yapmamış ve yahutta hiçbir sporu iyi yapamamış gençlerden- 
dirler. Bu şartlar altında gündelik gazetelerden yapıcı, öğretici ve faydalı 
spor neşriyatı beklemek elbetteki beyhudedir. 

Ne Yapmalıyız ? 

Bu yazımızda spor edebiyatımızın durumunu mübalegasız ve hakikate 
uygun bir tarzda incelemeğe uğraştık. 

Memleket gençliğini yakından alâkadar eden spor edebiyat politika - 
mızın ana hatları hakkında başka bir yazımızda düşündüklerimizi ortaya 
koyacağız. 


SENSİZ GÜNLERİM 


Yıllar serin bir rüzgâr yollarında baktımın 
Ümit çiçekleriyle sevgimin süsleridir. 

Aşkın gözümde tüten hazlarımdan biridir. 
Bu duygum en temizi, hepsinden ileridir.. 


Sana bunu anlatmak için ne yapmalıyım ? 
Neden, neyi bir ilâh yaparak tapmalıyım ? 
En ufak duygulardan ilham mı kapmalıyım ? 
Susma, süküt anların beni hırçınlaştırır . . 


Saâdet muhayyel bir dünyanın neş'esi mi ? 
Sevişmekse yalınız hayâlin hevesi mi ? 
Bu mısrâlar benim mi, ıztırabın sesi mi ? 
İşte sensiz günlerim beni böyle taştırır .. 
ŞEMSA KARATAY 


Vİ YA 


İÇTİMAİ HİZMET SİSTEMLERİ 


ALMANYADA İÇTİMAİ HİZMET SİSTEMLERİ 


Dr. M. CELÂL DURU 


Bütün memleketlerdeki muhtelif içtimai hizmetlerin gruplandırıldığı altı 
nevi metoddan genelleştirilmiş (g&n&ralis&) şekline misal olarak Al- 
manya gösterilir. Lâkin bu Almanya, son istilâlardan önceki Almanya'dır; 
Avusturyalılar'ın, Çekoslovaklar'ın, Polonyalılar'ın kendilerine mahsus me- 
todları vardır. Biz de bu yazımızda daima eski Almanya'yı kastedeceğiz. 

Almanya pek eskidenberi mahalli ve mıntakavi muhtariyetleri bir an - 
ane halinde muhafaza edegelmiştir. Bununla beraber 1919 Weimar Ana 
Yasası içtimai hizmetler için müşterek ve tek şekilli bir program çizmiştir. 
Bu pogramın tezlerini ve amaçlarını adı geçen kanunun aşağıdaki maddeleri 
açıkça gösterir : 

« Madde 119. — Âile hayatında temeli ve milletin gençleşip büyümesinin mesnedi olan 
evlenme, Ana Yasa'nın himayesi altındadır. Evlenme her iki tarafın hukukta beraberliği esa- 
sına dayanır. 

Hükümet ve Komünler âileyi muhafaza, efradının sıhhatıne nazaret ve sosyal bakımdan 
siyaset vazifesiyle mükelleftirler. Çok çocuklu âileler tavizkâr bir asistansa hak kazanırlar. 
Hükümetin himaye ve asistansını talep etmeğe her anne haklıdır. 

Madde 120. — Çocukları, bedeni, ruhi ve içtimai vasıflarını geliştirecek surette yetişlir- 
mek ana ve babanın yüksek bir vazifesi ve tabi'i bir hakkıdır. Müracaat edilecek usüller ve 
tedbirler Hükümet'in mürakabesine tabidir. 

Madde 122. — Gençlik istismar olunmaktan, ahlâki, dımaği ve bedeni ihmallerden esir- 
genir. Bu maksadı temin için Hükümet ve Komünler lüzumlu tedbirleri hazırlamak mecburi- 
yetindedirler . 

Madde 153. — Tasarruf serbesttir, ancak umumun nef'ine hâdim şekilde kullanılmak mec- 
buridir , 

Madde 155. — Toprağın tevzi'i ve kullanılışı su'-i istimal edilmemek, her almana temiz 
bir mesken temin etmek, bütün alman âilelerine, hususiyle çok çocuklulara bir ocak ve çalı- 
şacak bir yer elde etmek bakımından Hükümet'in mürakabesi altındadır. 

Madde 163. — Zekâ ve beden kudretini müşterek hayatın yarınına kullanmak şartiyle 
her almanın şahsi hüriyeti mahfuzdur. Her alman kendi hayatını bizzat çalışarak kazanmak 
imkânlarını elde etmekle mükelleftir. Kendine uygun bir çalışmıya muvaffak olamadığı vakit, 
tutunabilmek için, gerekli asistansı isteyebilir ..>. 


Görülüyor ki Almanya'da kollektif duygu ve mes'uliyet pek ziyade ileri- 
letilmiş ve bundan dolayı umumi idarenin müdahalesi çok geniş tutulmuştur. 
Sosyal asistans ve asürans pek eski zamanlardanberi Almanya'da mev- 
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cuttu. Lâkin Almanya'yı terkip eden her devlette ayrı ayrı nizamlaştırılmıştı. 
Cihan harbinden sonra bütün memlekette tek bir şekilde umumileştirilmiştir. 

Almanya'da bu işlerle meşgül olan devlet ve ilim adamlarının kanaatleri 
şudur : 

“ Asri asistans sadece korumak vazifesiyle kalmamalı, yeni yeni kıy- 
metler yaratmalıdır. En yüksek ülküsü şahsın bizzat kendi vasıtasıyle, kendi 
gayretiyle kendi işiyle arzusuna, ihtiyacına ve sıhhatine elverişli ve gerekli 
levazımı kuvvetlendirmek olmalıdır. Bütün şekillerinde, yapılan asistans in- 
sanlık şanına hürmerkâr bir şekilde yapılmalıdır; liyakat ve ehliyet sefaletle 
yok olmaz; zamanında yapılan asistans faaliyetten kalmış olan kudreti yeni- 
den canlandırır. Fırsat kaçırılırsa ihtiyaç büyür ve bunu gidermek ya gayr -i 
mümkin veya çok yüksek kuvvet ve masarıfı müstelzim bir hale gelir. On- 
dan dolayı vaktinde yapılan asistanslar daha ekonomik ve daha tesirlidir. 
Yardım gören kendi kudretini elde eder, etmez kendisine artık lüzumu kal- 
mayan yardım kesilmelidir. Yardımın şekli ve kullanılacak vasıta vakasına 
göre değişir. Fakat şu muhakkaktır ki, başlıca yardım para dağıtmak sure- 
tiyle değil, şahsın şahsa yardımı tarzında olmalıdır. » 

Bu esaslara dayanan Almanya'daki Püblik Asistans başlıca şu şekilleri 
ihtiva eder : 

a) Aidât, elbise, çamaşır, mobilya, gıda, ev kirası, ödünç para, bir mü- 
essesede tedavi gibi maddi yardımlar; 

b) Evde, dispanserde, hastahanede tıbbi yardım; 

c) Yersizlere ikametgâh; 

d) Çocuklara, ahiâkı tehlikede bulunanlara, habsten çıkmışlara koru- 
yucu ve terbiyevi asistans; 

e) İş bularak veya bir yere yerleştirerek asistans; 

f) Kanuni ve hukuki asistans. 

Bu işler her yerde kurulmuş olan asistans komisyonları tarafından gö- 
rülür. Komisyonun her hangi bir şahıs hakkında karar vereceği celseye bizzat 
o şahıs da iştirâk eder. Komisyonlarda, papaslar, hekimler, profesörler hu- 
susi hayır cemiyetleri delegeleri, nahiye meclisleri mümessilleri, belediye iş- 
leri şefleri bulunur. 

Masrafları vasi olan vilâyetlerin varidatı asistans birlikleri tarafından 
temin edilir. Umumi hastahaneler de bu birliklere bağlıdır. 

Almanya'da sigortalar, pansiyonlar ve asistanslar bir kanuna bağlan- 
dığı gibi gençliği koruma ve yetiştirme işleri de birer kanun ile bütün memr- 
leket dahilinde tek şekle ifrağ edilmiş ve genelleştirilmiştir. 

Memleketin gençlik işleriyle meşgül olan bürolara (Jugendamt ) 
denilir, Almanya baştan başa bu bürolarla örülmüştür. Bu büroların baş- 
ca üç vazifeleri vardır : 

a) Ma'küs şartlar dolayısıyle düşmüş çocukları şahsen himaye (Ju- 
gendfürsorge); 
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b) Çocuk esirgeyen enstitüsyorların tekâmülüne hizmet (Jugendf. 
lege); 

c)Bizzat gençler tarafından kurulan teşekküllere yardım (Jugend. 
bewegung). 

Bürolar bu çalışmaların birinci kısmını ifa için muhtaç olduğu sığınağı 
ve geliri bulunmayan gebelere ve bilhassa bekâr gebelere yardım ederler. 
Medeni haklar servisi (— Nüfus Daireleri ) evlenme dışında doğan her ço- 
cuğu bu bürolara haber verirler, bürolar çocukların her birine bir vasi tayin 
eder. Vasiler hısımdan, dostlardan, insaniyet severlerden seçilir veya bir 
müessese bu vazife ile vazifelendirilir; lâkin çok defa vasiler hususi bir ka- 
nunla bu işe tevzi edilmiş olan resmi memurlardır. Vasiler çocuğun babası- 
nı ararlar, çocuğa ve annesine yardım ederler, bu himaye çocuk 21 yaşına 
girinceye kadar sürer. Öksüzlerin, yoksul aile çocuklarının şahsi esirgeme 
ve muhafazası da bürolara aittir. Gündüz kreşlerine verilen çocuklarla çı- 
raklık, hizmetçilik, satış memurluğu ve amelelik eden gençleri, harp yetim- 
lerini ve harp malüllerinir çocuklarını himaye dahi bu büroların vazifesidir. 

Yapılan bir istatistiğe göre, büroların vasilikleri altında 560.000 ço- 
cuk vardır; bundan başka büroların müesseselere yerleştirdiği 66.000 ço- 
cukla 48.000 suçlu veya ahlâkı tehlikede çocuk da bürolar â iliği te 
ey Mr ıgı altın- 

Gençliği himaye bürolarının ikinci vazifeleri daha umumidir: anneleri 
çocukları ve gençleri esirgeyen hususi ve resmi bütün teşekküllerin aynı ii 
Ni ve âhenk dahilinde çalışmalarını takip eder; doğum evlerinden baş- 
erme memek < 
İSİ gibi hek seul ig GİREMEDİ ali ” şekkülleri, çocuk kitaphane- 
ik bye kz ile gani dilara seli 

e eder; gençlere toplantı yerleri ha- 
zırlar. Bazı şehirlerde “Gençlik Evleri” açılmıştır; bunlar ayni za- 
manda otel, lokanta, kooperatif, beden terbiyesi ve fikri teâmül merkezleri 
ve eğlenti yerleridir. 

Gençliği himaye büroları çocuk mahkemeleriyle, kadın polislerle, sıh- 
hat ve asistans daireleriyle, hususi hayır cemiyetleriyle daima irili tini; 


zaten büroların idare heyetlerinde bu teşekküllerin her birinden birer mümes- 
sil bulunur . 


< e sağlık ve gençliği himaye işleri birbirinden ayrıdır ve hepsi 
si iye Nazareti'ne bağlıdır; bununla beraber bu muhtelif işler birçok şehir- 
ede 'Sosyal Koruma Dairesi” ünvanı altında tek bir idareye 


verilmiştir. Her mahallede bir doktor, 
dar tâli memur çalışır. 

Almanya'daki hususi asistansa gelince: 30.000 den fazla enstitüsyon 
n bunlara bağlı 100.000 den fazla hayır sever vardır. Bunlar tarafından 
00.000 kişi gece ve gündüz, 400.000 kişi de yalnız gündüz veya yalnız 


bir ziyaretçi hemşire ve lüzumu ka- 
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gece bakılmaktadır. Hastahanelerdeki yataklardan üçte biri bu teşekküllere 
aittir. Siyasal, dini ve daha hususi bir takım maksatlarla, bir kısmı pek eski 
zamanlarda, kurulmuş bulunan bu muhtelif enstitüsyonlar şimdi aralarında 
milli bir birlik tesis etmişlerdir. Buralarda çalışanların çoğu “İçtimai 
hizmetlermektebi"nden diplomalıdır; bu mekteplerin sayısı 36 yı 
geçer, Berlin'de bir de “Yüksek içttimai hizmet me k.t.e.b.i.” 
vardır. 


Hastahanelerin, mekteplerin çoğunda sosyal hizmetle mevcuttur. 

Yersizler için tesis edilen “Çalışma kolonileri” çok iyi neti- 
celer vermektedir. Bir çok şehirlerde Belediyelerle hususi hayır cemiyetleri 
ahlâkı tehlikeye düşmüş kızları ve kadınları korumak için elele vermişlerdir. 


Sosyal servis, çocuk mahkemelerinde, büyüklere mahsus mahkemeler- 
de ve hapishanelerde de faaliyet gösterir; tahliyeden evvel ve sonra mah- 
kümün ailesiyle ilgilenir. 

Metrük ve mühmel çocuklar hususi bir müşahede müessesesinde bir 
müddet nazaret ve müşahede altında bulundurulduktan sonra sınıflandırı- 
lırlar ve kabiliyetlerine göre ya bir mektebe, ya bir müesseseye verilirler. 
Bunlar üzerindeki himaye 20 yaşına kadar sürer. 

Sıhhat Direleri Sosyal Asurans İdareleri'yle iş birliği yaparak annele- 
rin, çocukların sıhhatlerini korur, mekteplerde sihhi hizmetler görür, alko- 
lizma, verem, zührevi hastalıklar, akıl hastalıkları ve kanserle mücadele e- 
der. 

18 yaşından büyük gençlerin inbikten çekilme içki kullanmaları, hattâ 
16 yaşından aşağıların - yanlarında ana ve babaları olmadıkça - bira ve şa 
rap içmeleri yasaktır. Almanya'da âleni fuhuş da memnu'dur. 

Çocukları ve hastaları esirgeyen ve alkolizmaya, vereme, zührevi has- 
talıklara karşı mücadele eden Milli Teşekkül ile Alman Kızıl - Haç Cemiyeti 
milli bir sıhhat komitesi teşkil etmişlerdir. Alman Kızıl - Haç'ının 200 den 
fazla sıhhat merkezi vardır. 

Şehirlerdeki mesken buhranına, köy evlerinin ıslahına ait iktisadi ve 
içtimai birlikler faaliyete geçirilmiştir. İş ve işçiler meseleleri kat'i usul ve 
kanunlara bağlanmıştır. 

Almanya'da tahsil 6 ncı yaştan başlar ve bazı yerlerde 16, bazı yer- 
lerde de 18 yaşına kadar mecburidir; tek mektep (&cole unitaire) 
usülü caridir. Öğretmenler, Muallim Mektebi mezunu değil, Üniversite me- 
zunudurlar. 

İlk mekteplerin dört sınıfı muhtelittir; bu sınıfları bitiren ve 10 yaşına 
giren çocuklar salâhiyetli mütehassıslar tarafından ve muayene edilerek be- 
den ve zekâ kabiliyetlerine göre muhtelif mekteplere ayrılırlar; bu mektep- 
lerin bazıları ilk tahsilin yüksek sınıflarını ikmal ettirdikten sonra talebesine 
umumi ve mesleki malümat veren mütemmim kurslar halinde devam eder; 
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bir kısmı sanat ve ticaret öğretir; daha bir kısmı da üniversitelere mahreç 
olmak üzere lise halindedir. 

İstidadı ve meyli hususi bir ihtimamı icap ettirenlerin mektepleri ayrı- 
dır. 

İlk ve Orta mekteplerde dersler öğleye kadardır; öğleden sonra be- 
den terbiyesi, müzik, gezinti, müze ziyareti gibi mesâi yapılır. 

Kızlar için 14 yaşından sonra başlıyan mütemmim tahsile bilhassa Ev 
Bakımı dersine ehemmiyet verilir. 

Gençlere ve yaşlılara mahsus yatılı veya sadece gündüzlü « Yüksek 
Halk Mektepleri» mevcut olduğu gibi «Halk Kültürü» adlı 
cemiyetlerin konserleri, gösterileri, sabit ve seyyar kitaphaneleri, sinemaları 
çok faydalı olmaktadır. 

Halka sihhi bilgiler vermek için hükümet tarafından memur edilen ko- 
miserler nahiyelere kadar teşmil edilmiştir . 

Kanuni ve milli birer vazife olarak bütün memleketi kavrayan bu içti- 
mai hizmetlerde itirazsız mutavaat edilen bir disiplin hâkimdir. 

# 


Şu yukarıdaki malümatı kendisinden iktibas ve telhis ettiğimiz Ren &€ 
Sand sözlerini bitirirken, acaba Almanya bu pek ziyade umumileştirdiği 
muazzam (€&norme) işi başarabilecek mi? diyor. Son senelerin istatistikleri- 
ne, propaganda neşriyatına bakılırsa Almanya çizdiği programı hafifletmek 
şöyle dursun, bir kat daha genişletmiştir. Son yıllarda faaliyete geçen « Kış 
Yardım Teşkilâtı », « Ana ve Çocuk Teşkilâtı >, « İâşe Yardım Teşkilâtı » 
gibi milyonlarca âzası bulunan halk birliklerinin muvaffakıyeti pek ziyade 
dikkatı çekmektedir. 

İstirahat yuvaları, Alman kadınları birliği, neşe vasıtalariyle kuvvet 
(Kraftdurch Freud) cemiyetleri gibi orijinal teşekküller ve haf- 
tada bir kap yemek (Eintopfessen) usulü gibi yine orijinal varidat 
kaynakları sayesinde milyonlarca marklık ve milyonlarca halkı faydalandı- 
ran yardımlar yapıldığı iddia olunmaktadır. Yine kendilerinin ifadelerine 
göre bu içtimai hizmetler sayesindedir ki, evvelce o 8 olan çocuk ölümü 
Yo 6 ya, evvelce binde 13 olan doğum binde 19 a çıkarılmıştır; çocuk 6- 
lümünün G6 4 e indirilmesi ve doğumun binde yirmi ikiye çıkarılması bek- 
leniyormus. 


Bu hesapta, tabi'i, bugünkü harbin tesirleri dahil değildi. 


D E B 


GÜLÜN ÇOCUKLARI YUNUS ve TAPDUK EMRE HAKKINDA 


Yaz göçünce bağlardan benzi sarardı güzün H. ADNAN ERZİ 
Ese ese göllerde seher yeli sam oldu. 

Gözler ışık ararken çöktü güne bir hüzün 

Ne çabuk akşam oldu, ne çabuk akşam oudu ? 


Umumi ve sosyal bir kaideye tevfikan halk kütlesi kendi ruhunun zev- 
kini, düşünce tarzını ve hususi telâkkilerini temsil eden büyük populaire şah- 
siyetleri tamamen benimseyip hayatları etrafında bir çok menkıbeler, riva- 


yetler vücuda getirir. Bu geniş kütlenin tarihi hakikatleri tahrif ve onlara 


Zaman, seldir dediler... Akmadan durur mu gün ? 


H diye bir an var düşün sarmaşık, düşün destani bir mahiyet vermek hususundaki kabiliyeti,buna inzimamen zaman 
azan diye bi ; Yaa 


ve mekân değişikliği düşünülünce teşekkül eden menakıbın ne derece muh- 
telif bir çehre arzedeceği kolaylıkla anlaşılır. Bilhassa evsafını zikrettiğimiz An 
şahsiyetlerin herhangi bir mıntakada zuhür etmesi veya orada gö i bu- | i 
lunması sakinler için büyük bir mazhariyet teşkil edeceği tarzındaki telâ Gy 


merkadler (makam) arasında büyük bir tehalüf olmasını intaç etmiştir. 


Ah olmadan sinede hicranların dumanı, 
Kökleşmeden gönülde rüyaların yalanı, 
Gülün çocuklar, gülün, ömrün sırrına varın; 


ülü klar, gülün, saçlar ağarır yarın... 
Gl e i > Vi Meselâ Anadolu içtimai tarihinde ehemmiyetli bir mevki işgal eden di- 


SITKI AKOZAN ni - siyasi bir hareketin fâ'ili «Sarı Saltuk» a muhtelif yerlerde bir çok makam- 
lar atfederler (1). İşte ayni hal Türk Halk Edebiyatı'nın umumi inkişafı ü- 
zerinde pek kuvvetli ve sürekli bir tesir icra etmiş olup, coşkun eserleri ağız- 
larda dolaşan, halka inmekle onun ruh ve zevkine hitap edebilmekte en bü- 
yük muvaffakıyeti gösteren Yunus Emre için de varittir. Filhakika Ana- 
ERKEN BATIYOR dolu'nun müteaddit yerlerinde bu sofi şairin gömülü olduğu rivayet olunur. 
« İlk Mutasavvıflar » adlı eserinde Y u n u s hakkında ilk ilmi ve mufassal 
Güneş bu iklimde erken batiyor tetkiki neşreden ustad Fuat Köprülü, bu rivayetleri ayrı ayrı zikretmiş; 
Bütün ağaçların yemişleri ham. F BayBurhanÜmitde «Yunus Divanı» na yazdığı çok sathi mukaddeme- 
Dağlar kederinden kasta yatıyor, sinde (2) Karaman'da bulunan tekke hakkında bir vesika neşretmiştir. Mü- 
Birer canlı ölü çınar, defne, çam. teakiben şairimize tahsis ettiği çok mühim bir monografisinde Bay Abdül 
bâki Gölpınarlı netice itibarıyle dokuz mevki tesbit edebilmiştir ki 

Zümrüt şamdandaki al-mumu yakın. | bunları aşağıya dercediyoruz : 
Bitinceye kadar yansın bırakın .. Bursa, Kula ile Salihli arasındaki Emre köyü, Afyon'a tabi Sandıklı 
Yaprakları delen tırtıla bakın... : (31, Karaman, Sivas yolu üzeri, Erzurum'a bir buçuk saat mesafede Düzcü 
Tüyler ürpertici korkunç intikam... köyü (4), Konya Aksarayı ve Porsuk suyunun Sakarya'ya karıştığı Sarıköy. 
Şimdiye kadar - bilhassa kayde şayan olarak - mezkür yerlerden Er- 


Suları yıpratan duygusuz kaya, 

Çalı çırpı taşır leylekler aya... | (1l Evliya Çelebi Seyahatname'si o vayet için bakınız: Ülkü cilt XI Ağustos 1938 

Ceylân gözlü kızlar dargın aynaya, Gilt 2 S. 133-140, cilt 3 S. 191, 481 ve bil oOAliGündüz «Yunus'un bir mezarına dair? 

5 X hassa A. Gölpınarlı, YunusEmre$. S. 525-7. 
T kşam, köylerde akşam... 4 

Şehirlerde akşa X $ 30-31e bakınız. (41 Ali Gölpınarlı «Dutçu> diye 

ŞADI V ARLIK (21 Ayrıca bakınız. Yeni Türk Sayı 7 yazıyor (Yunus S. 67) Halbuki Düzcü veya 
S. 554 - 580. Tuzcu olacak (A. Şerit, Erzurum Tarihi 

(31 Bu mevkideki mezar ve mahalli ri. (1936 İst. S. 171). 
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zurum ve Sarıköy'ün authentigue merkadı ihtiva ettiği hakkında iki nokta -ı 
nazar ileri sürülmüştür : 

1) «Marifetname» sahibi İbrahim Hakkı,ZiyaettinFahri 
(5) ve A. Şerif (16) Düzcü köyündeki merkadın sıhhatli olabileceğini 
kabül etmişlerdir. Hattâ İ, Hakkı sadece « Şeni delillere istinad eden » 
bu kanaata kat'i bir şekil vermek için iki taş diktirmiştir (71. Halbuki bu 
husuta tarihi menabi'de hiç bir kaydın mevcut olmaması, ayrıca taşlarda 
bulunan 797 tarihinin tamamiyle hakikatten uzak olması böyle bir kabül 
tarzının sayan - 1 itimat olmadığını ortaya koyar. 

2) Prof. FuatKöprülüise Slarıköy'deki makamı hakikate en yakın 
bir ihtimamla Yunus'a ait olarak kabül etmekte (8) A. Gölpınarlı 
da ayni fikre iştirâk eylemektedir. Çünkü Nefehat tercümesi S. 792 ve «Be k- 
tâşi Vilâyetnamesi» nde bu keyfiyetin kaydedilmesi (9), ayrıca 
«Şakayık»ınlapduk Emre'nin Sakarya yakınlarında ikamet ettiğini 
bildirmesi oldukça kanaatbahş delâildir. İşte biz burada yeni bulduğumuz 
bir delâilden bahsedeceğiz. 

Kütahya V a hi t Paşa kütüphanesinde 879 numarada mukayyet ve «Me- 
nakıb - i Evliya» ismini taşıyan bir mecmuada Kasım Enveri, Şeyh Cü- 
neyd, Bayezid-iBistami, Şeyh Cami, Zarifi ve Şurüri 
gibi büyük sofilerin eş'arı meyanında bulunan MewvlânaCelâleddirn-i 
Rumi'nin bir rubaisini takiben münderiç: 


Sen canundan geçmedin cânân arzu kılursun 
Andan zünnar İkesmedin iman arzu kılursun 
Tılf-ı nâreste gibi damenin at eyleyüp 

Ele çevgân girmedenk meydan arzu kılursun 


kıt'ası «Şeyh - i meşayih ül -âzam Yunus Emre kim makam - 1 mubarekeleri 
Sarıkarye'dedir.» başlığını taşımaktadır. 


ISI Z. Fahri, Erzurum Şairleri S. 1193 tarihinde İ. Hakkı tarafından inşa 
18 — 19. ettirilmiştir (Erzurum Tarihi S. 171-113). 

(61 A. Şerif Beygu, Erzurum Tarihi (81 Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıf 
Eği lar (S. 307 - 311) 5.311, 

(71 Bunların kitabelerini buraya der- (91 <Eşir -ı hakayık - 1 ilâhiden bir 
cetmeyi lüzumlu görüyoruz. 


z sohbet eyledi kim kimesneler ol mecliste 
Eljatiha 


hayran oldular ve dekayık-ı gayri mütena- 
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Bu kayıt büyük sofinin Sarıköy'deki mezarının mecmuanın tertip edildiği 
dokuzuncu hicri asrın sonunda maruf olduğunu göstermektedir (10) (Sarı- 
karye'nin Sarıköy mukabili olarak kullanıldığı şüphesizdir). Ayrıca ilâve e- 
delim ki mezkür manzümenin 912 tarihinde istinsah edilmesi bilhassa dik- 
kate şayandır. Çünkü Lâmii, Nefehat tercemesini 927 Recebinde bitirmiştir. 
Böylece kendisinin kaydettiği rivâyetin tarihi bir esasa istinad ettiği tebarüz 
ediyor. 

İşte bütün bu delâil karşısında Prof. FuatKöprülü'nün nokta -ı naza- 
rını yani Yunus'un Sariköyde medfun olduğunu kabül etmek mktezidir. 


1 


Ayni mecmuanın baş tarafına sonradan güzel nesihle Tapduk ve 
YunusEmreileHacıBektaşı VeliveŞeyhHasan'aaitol- 
mak üzere arapça bir kısım ilâve edilmiştir. Bu kısım doğrudan doğruya Ş a - 
kayık-ıNümaniye'den alınmıştır. Fakat Tapduk Emre'nin me- 
nakıbı yazıldığı yerin kenarında aşağıya dercettiğimiz bir manzüme mevcuttur. 
Biz bunun Yunus'un büyük mürşidine ait olduğunu kuvvetle tahmin ediyo- 
ruz. Yunus Divanının tetkiki bu hususta kat'i neticeyi verecektir . 


Ger (eğer) sorarsen benden ey şeyh-i ecel 
Mezhebim nedir deyu fil (fiil)-ü amel 
Mezhebim büdur canınâ bibedel 


Gelene git dimezem gidene gel. 


Yunus'un bir çok maruf ve güzel eserleri varken bunun intihabı mu- 


haldir. 


Kutb - elarijin Tapduk Emre 
oyu ji ri 
10 
cetmeyi lüzumlu görüyoruz. 
Eljatiha 
Elarif -i Billâh Yunus Emre 
İYİ 


hiden bir nefes söyledi kim niçin güyandeler 
âciz ve sergerden kaldılar. Dahi her nutuk 
kim kendünde zuhür buldu, filcümle tak- 
rir kıldılar ve kaleme aldılar hattâ bir mu» 
teber kitap ve divan oldu. Halâ merkadi 
Sivrihisar kurbünde mevlidine yakındır.» 

( Bektâşi Vilâyetnamesi, Halıs Eİ. nushası 


S. 150 - 153: Yunus S. 74). 


(101 Bu mecmua (68) Varaktan ibaret 
olup umumiyet itibarıyle çok eski Wir ınan- 
zara arzetmektedir. Kabı eskimiş mukavva- 
dır. Muhtelif zamanlarda ve muhtelif kim- 
seler tarafından yazılmış küçük risâlelerden 
mürekkeptir. Mevzu -ı bahs ettiğimiz manzü- 
meyi, muhtevi kısmın 912 tarihinde yazıl- 
dığını v. 52 - 56 da bulunan mensur bir 
parçadan istihraç ediyoruz. Bununla bera- 


ber V. 136 - 466 arasındaki Şeyh Mah- 
mud- Tebrizi'nin 717 de telif eyledi- 
ği <Gülşen-i Raz» Derviş Yusut bin Ali 
tarafından 977 de istinsah edilmiştir. Bir 
çok sofi şairin farsi eş'arı da mukayyetiir 
(Eb'adı 12 X 20). 

Son olarak Mevlâna'nın ruba'isiyle 
Yunus'un kıtasının mana itibarıyle biri- 
birine pek ziyade benzediğini işaret edelim. 


WE LU İ AM V İL Ss ON 


EDGAR POE 


Edgar Poe, 1809 da Baltimur'da doğdu. Haya- 
tı, ihtiraslı ve maceralarla dolu olarak geçti. Po e”- 
num deması, mucize raddesıne varan bır zekâ, istis- 
nai tipler yaratmaya son derece kabiliyetli bir mu- 
hayyile ile kendini belli eder. Edgar Poe bütün 
saadetini dört elemanda aramıştır: açık havada hür 
yaşamak, bir kadının aşkına nail olmak, her türlü 
mevki hırsından uzak bulunmak ve yeni bir güzel ya- 
ratmayı gaye edinmek. 

Hiç bir muharrir, beşeri hayatın istisnalarını onun 
kadar sihirli bir şekilde anlatamamıştır. Gayet nazik 
ve uçucu mahiyette olan şeyleri sezip tartar, bu mu- 
hayyel ve belirsiz haierin tesiriyle, yarattığı insan 
tiplerinin nasıl fenalığa doğru sürüklendiğini ilmi bir 
dikkat ve özenle tasvir eder. 

Poenun hayatı, baştan başa, hakiki bir trajedi- 
dir; fakat kader ona daha hazin, daha acı ve bayağı 
sahnelerle karışık bir ölüm hazırlamıştı. Bir sabah 
şafak sökerken, kendisi ickiden sızmış bir halde, bir 
demiryol üstünde ölü olarak bulunmuştur. Oldüğü za- 
man tam kırk yaşındaydı. 

Edgar Poenun Harikulâde Hikâyeleri, bugün 
bütün lisanlara çevrilmiş ve bütün dünyaca tanınmış- 
tır. Bu tercemelerin en mükemmeli, muhakkak ki, 
fransız edibi Şar! Bodler tarafından yapılanıdır. 
Bodler, Poe'nun muasırı idi Poenun esraren- 
giz dehâsına hayran olmuş, bir cok şiirlerinde onun 
tesiri altında kalmıştı. Bodler'in tercemeleri de, 
aslına sadakat ve asıl muhrriri tebarüz ettiriliş iti- 
barıyle, bir şaheserdir. Okuyucularımıza, Bodler'in 
tercemelerinden çevirdiğimiz bu hikâye, aynı zamân- 
da Edgar Poe'nun muzlim kalan hayatı için ro- 
manse bir otobiyografi olmak itibarıyle de haklı bir 
şöhret kazanmıştır. 


E-X. 


Şimdilik, kendimi William Wilson diye tanıtmama müsaade 
edilsin. Gözümün önüne serilen şu temiz sahifeler hakiki adamla kirlenmiş 
olmasınlar. Bu ad, pek çok defa, bir nefret ve hakaret mevzuu oldu; aile - 
medeağırbirzül... İrkilen rüzgârlar bile onun akla sığmıyan düşkün - 
lüğünü arzın en uzak köşelerine kadar götürmediler mi ? Ey, bütün sür - 
günlerin en kimsesizi olan sürgün ! Artık yeryüzünde her türlü şereflere, 
yaldızlı ümitlere ve çiçeklere gözlerini kapamış bir ölü değil misiı ? Ümit- 
lerinle gök yüzü arasına koyu, yaslı, sonsuz bir bulut girmiş değil midir ? 


Anlatılmaz bayağılıklar, afvedilmez cinayetler içinde yaşadığım son 
458 
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yılların hâtırasını, elimden gelse bile, bugün bu sahifelere geçirmek niye- 
tinde değilim. Hayatımın yakın bir devresinde birdenbire en son haddine 
yükselen ahlâksızlık sahnelerinin yalnızca başlangıcını çizmek istiyorum. 
Şimdilik öz gayem budur. İnsanlar, umumiyetle, derece derece körlenirler. 
Halbuki benden her türlü fazilet, bir manto gibi ansızın sıyrıldı. Hangi te- 
sadüfün, nasıl bir kazanın başıma bu felâketi getirdiğini anlatmama müsâ- 
ade ediniz. Artık ölüm yaklaşıyor, önden gelen gölgesi, kalbime tatlı ve ılık 
tesirlerini sunmuştur. Bu karanlık vâdiyi geçerken hemcinslerimin biraz 
sempatisini -merhametini deyecektim- kazanmak en büyük emelimdir. İs- 
terdim ki, kendilerine arzedeceklerim arasında bir günah çölü içerisine ka- 
rışmış bazı kadersizlik vâhaları da bulunduğunu görsünler. Onlar da kabül 
etmek lütfünde bulunsunlar -ve böyle yapmamak ellerinden gelmeyecek - 
tir- ki dünyada pek çoklarının baştan çıktığı görülmüşse de, insan hiçbir 
zaman bu şekilde düşmemiş, fenalığa böyle mağlüp olmamıştır. Hakikat 
aranırsa, acaba hayatımı bir rüya içinde yaşamadım mı ? Masallarda bile 
rastlanmayan birtakım hayâletlerin esrarına kurban gitmiyor muyum ? 


Ben, her yerde, mizacının coşkunluğu ve hayâlperestliği ile kendisini 
belli etmiş bir neslin soyundanım. İlk çocukluğum gösterdi ki cedlerimin 
taşkın karakteri bana da tamamıyle intikal etmişti. Yaşım ilerledikçe bu 
karakter daha kuvvetle belirdi; bin türlü sebeplerden dolayı, dostlarım için 
ciddi bir üzüntü ve benim için de bir mağduriyet kaynağı oldu. En vahşi 
heveslere kendini kaptırmış bir gönüllü, baş edilmez ihtirasların oyuncağı 
oldum. Zaten zekâca pek dar olan ve ayni yaradılışın noksanlarıyle kıvranan 
ana babam, bende göze çarpan bu fena hevesleri durduramazlardı. Her neka- 
dar bir iki kere bunların önüne geçmeyi denedilerse de zayıf ve yönetimsiz 
teşebbüsleri tamamıyle boşa gitti. Partiyi ben kazanmıştım. O andan itibaren 
her sözüm, ev içinde bir kanun kesildi. Pekâz çocuğun yardım görmeden 
yürüyebildiği bir çağda ben kendi keyfime bırakıldım. 


Mektep hayatına ait ilk intiba'larım, İngiltere'nin, cesim ağaçlarla do- 
nanmış, evleri son derece eski, loş bir kasabasında, Elizabet stilinde bir bi- 
naya bağlıdırlar. Bu muhterem ve eski kasabacık, hakikatte rüyaya benze- 
yen ve ruhumu okşamak için yaratılmış olan bir yerdi. Şu anda, koyu göl - 
geli yollarının insana ferahlık veren serinliğini hayâlimden geçiriyor, bin 
türlü yeşilliklerinden çıkan güzel kokuları teneffüs eder gibi oluyorum. De- 
rinden gelen âni ve hüzünlü feryatlarıyle gotik çan kulesinin büründüğü sis 
tabakasını her saat başında yırtan çan seslerini duyuyor, tarif edilmez bir 
hazla titriyorum. Eski okul anıları ve hülyaları içine kendimi bırakmakla 
onlarda, benim gibi bir adamın doyabileceği kadar, cana yakınlık hissediyo- 
rum. Bu çocukca teferruat içinde kendime küçük ve devamsız bir teselli ara- 
maklığım, içinde yoğrulduğum felâketlerin büyüklüğüne bağışlansın. Esa - 
sen, ilk hâtıralarım asıllarında gülünç ve bayağı da olsalar, muhayyelemde 
son derece ehemmiyetli bir yer tutuyorlar. Onlar bile, kara gölgesini üze - 
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rimden ayırmayan kaderin henüz ilk tenbihlerini yolladığı zaman ve yere 
gizliden gizliye bağlıdırlar. Artık beni bırakınız, herşeyi hâtırlamak isti - 
yorum. 

Okulun binası, demin söylemiştim, eski ve biçimsizdi. Geniş arsasını, 
tuğladan yapılmış, harç ve kırık cam parçalarıyle sıvalı yüksek bir dıvar çe- 
viriyordu. Bakışlarımız, habshanelere yaraşan bu seddin dışarılarını haftada 
yalnız üç defa görebilirlerdi. Her cumartesi günü öğleden sonra, iki öğret- 
menle beraber, küçük bir kır gezintisi yapmamıza müsaade edilirdi; pazar 
günleri de, sabah akşam, düzgün adımlarla kasabanın biricik kilisesinde duâ 
etmeye giderdik. Okulun baş öğretmeni ayni zamanda kilisenin vâızcısıydı. 
Ağır ve gösterişli adımlarla kürsüye çıkarken kendisine ne derin hayret ve 
imreniş dolu gözlerle bakardım ! Bu sevimli, alçak gönüllü, yürüdükçe dal- 
galanan siyah cübbesi gayet temiz, muhterem adam, biraz sonra asik suratı, 
tütün kokan esvabı, elinde sopasıyle karşımıza çıkacak olan adamın ayni 
miydi ? Ey, korkunçluğu her türlü cevabı alt üst eden büyük muamma ! 

Kalın dıvarın bir köşesinde, sımsıkı kapalı, büyük bir asma kilitle mü - 
cehhez ve birçok dişli demir edevatıyle sarılmış duran koca demir kapı, her 
an bize acı nazarlarla bakıyor gibiydi. Karşısında ne derin bir korku hissi 
duyardık ! Kapı, yalnızca, haftanın evvelce bahsettiğim peryodik üç âza - 
dında açılırdı; o zaman, cesim kanatlarının her gıcırdayışında, ruhumuzun 
esrarle dolduğunu hisseder, düşünce ve müşahede dünyalarına dalardık. Ge- 
niş avlu, gayr-i muntazam bir şekildeydi ve birçok kısımlara bölünmüştü. 
İçlerinden en büyük üçü dördü teneffüshane olarak kullanılmaktaydı. Top- 
rak, ince kum ve çakıl taşlarıyle dümdüz edilmişti; üstünde ne bir tek ağaç, 
ne de oturacak bir kanape vardı. Okulun ön cephesinde, bodur defne ağaç- 
larıyle, çimenlerle bezenmiş bir çiçek bahçesi göze çarpıyordu. Fakat bu 
mukaddes vahayı geçebilmemize pekâz fırsat düşerdi : mektebe ilk gelişte, 
mektebi terkederken, yahutta Sen Jan, Noel tâtillerini geçirmek üzere bir 
akraba tarafından dâvet edilirsek ... 

Ya okul binası -ne tuhaf ve eski bir yapıydı !- bende âdeta tılısımlı bir 
saray tesirini yapıyordu ! Dönemeçlerinin, hadsiz hesapsız taksimatının 
sonu yoktu. Herhangi bir yerinde durup birinci mi yoksa ikinci katta mı ol- 
duğunu kat'iyetle söylemek son derece müşkildi. Bir odadan diğerine geçer 
ken hiç olmazsa üç dört basamak inip çıkmak zorunda kalırdık. Yan cephe- 
lerinin taksimatı akla sığmayacak derecede çoktular : dönemeçler ve kori- 
dorlar biribirine karışıyordu, öyle ki, binanın toplu bir bakışta bize verdiği 
fikir, nâmütenahilik hakkında edindiklerimizden pek te fark etmiyordu. Beş 
yıl içinde, diğer on sekiz yirmi okurla beraber yattığım koğuşun ne tarafta 
olduğunu hiçbir zaman lâyıkıyle kavrayamadım. 

Mütalea salonu, binanın -hattâ o zamanki kanaatime göre dünyanın- 
en büyük salonuydu. Pençereleri değirmi, tavanı basık, upuzun sıkıntılı ve 
izbe bir yerdi. Uzak bir köşede duran ve hepimizi korkudan titreten sekiz 
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on adımlık murabba' hücre, baş öğretmen sayın doktor Bransby'nin 
ilâhi kudretini temsil ediyordu. Sağlam yapılıydı, kapısı da muhkemdi; 
kendisi içerde yokken onu açmaktansa en ağır şekilde ölmeyi daha elverişli 
bulurduk. Diğer köşelerdeki odalar daha az ürktüğümüz yaşama bilgisi, in- 
gizlice ve riyaziye öğretmenlerine ayrılmıştı. Salonla içine gelişi güzel ser- 
pilmiş olan hadsiz hesapsız sıra ve rahlelerin gözleri, parmak lekesi taşıyan 
kitaplarla tıkabasa doluydu. Hepsi de pis, eski ve zamanla yıpranmıştılar, 
isimler, türlü türlü yazılar, kaba saba resimlerle karalanmışlar, bıçak yara - 
larıyla delik deşik olmuşlar, ilk şekillerini kaybetmişlerdi. Salonun bir ni- 
bayetinde su dolu bir kova, bir diğerinde de kocaman bir çalar saat duru - 
yordu. Bu muhterem okulun dört dıvarı arasında, canım sıkılmadan, tiksin- 
meden hayatımın üçüncü beş yılını geçirdim. Çocukluğun doğurucu zekâsı, 
oyalanmak ve eğlenmek için lâzım olan hâdiseleri kendiliğinden yaratır, dı- 
şarıdan bir yardıma ihtiyacı yoktur. Görünüşte monoton olan mektep haya- 
tım, gençliğimin olgun çağlarına erişince şehvette, ve sonraları da fenalıkta 
aradıklarımdan daha coşkun heyecanlarla doluydu. Öyle zannediyorum ki, 
benim Zekâmın ilk inkişafı, başkalarınkine benzemeyen bir şekilde oldu. 
Umumiyetle, çocukluk hayatında geçen vak'alar, insan olgun bir çağa eri - 
since, tesirlerini kaybederler. Herşey belirsiz bir gölge, insicamsız ve müb- 
hem bir hâtıra olur; hülyâlı ıztıraplara zevk ve eğlence anları karışır. Benim 
için böyle değildir. Eski madalya yazıları gibi derin ve sürekli olarak hâfı- 
zama işlenmiş bulduğum bu satırları vaktiyle olgun bir adam enerjisiyle 
duymuş olmalıyım. 


Halbuki, vak'aların akışına bakılırsa, bu yaşayışta insana hâtıra olarak 
kalacak ne az şey vardı ! Sabah uyanmak, akşam yatağa girmek, öğrenile - 
cek veya ezberlenecek dersleri hazırlamak, haftada üç kere izin ve gezinti- 
ler, teneffüs zamanlarını içinde kavga gürültüyle geçirdiğimiz avlu... Bü- 
tün bunların cevherinden, ruhi bir büyünün tesiriyle, taşkın hisler ve bol 
hâdiseler fışkırıyor; türlü türlü heyecanlar ve baş döndürücü ihtiraslarla 
dolu bir âlem kaynıyordu. 

Ey, demir disiplin altında geçen güzel günler, hayatın da en iyi zaman- 
ları imişsiniz !... 

Atesli, coşkun ve emretmeye alışmış tabiatım, arkadaşlarım arasında da 
kendini gösterdi ve bana, yavaş yavaş, bütün akranlarım üzerinde büyük bir 
tahakküm ve nüfuz kazandırdı, -yalnız, içlerinden biri müstesna- bu talebe, 
kiçbir yakınlığımız olmadığı halde, benimle aynı adı ve soy adını taşıyordu; 
-bu hâl aslında şaşılacak birşey değildir- zira, benim soy adım, menşeimdeki 
esalete rağmen, eski devirlerdenberi kullanılagelen alelâde bir isim olmuştu. 
Zaten bundan dolayıdır ki, yazılarıma başlarken, kendimi aslından pekte 
uzak olmayan William Wilson adıyla tanıttım. Sınıfı teşkil eden- 
ler içinde yalnız soydaşım, derslerde olsun, oyun, kavga ve teneffüslerde ol- 
sun, bana karşı gelmeyi göze alabiliyordu. Sözlerime körü körüne inanmayı. 
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irademe boyun eğmeyi reddediyor, her fırsatta, elde ettiğim diktatörlüğe 
engel oluyordu. Eğer yer yüzünde yüksek ve kayıtsız bir zülüm varsa, oda, 
zeki bir çocuğun arkadaşlarının daha az enerjik olan ruhlarına yaptığı ta- 
hakkümdür. 

Wilson'un muhalefeti benim için en büyük bir üzüntü kaynağı idi. 
Onu ve iddialarını herkesin yanında hiç korkmadan aşağılandırdığım halde, 
yerimde tutunabilmek için ettiğim gayretleri kolayca atlatmasını bir üstün- 
lük sayıyor, hakikatte kendisinden ürküyordum. Esasen bu yüksekliği, bu 
müsaviliği demek daha doğru olur, hakkıyle anlayan yalnız bendim. Arka- 
daşlarım, izah edilemez bir göz bağlılığıyla kanaatlerinde sarsılmamış görü- 
lüyorlardı. Zaten rekabeti, ve tasarladığım işlere küstahçe müdahalesi, hu- 
susi bir maksadın temininden daha ileri gitmiyordu. Hattâ bendeki tahak- 
küm hırsından ve bunu aşılayan enerjiden de mahrum görünüyordu. Gerçi, 
bazı hallerde, hakaret ve küstahlıklarına mevsimsiz bir samimiyet tonu da 
kattığını hayret, aciz ve öfke içinde görmekten kendimi alamıyordum; fa- 
kat kendisinin bu rekabete yalnızca bana karşı koymak, beni şaşırtmak ve 
ezmek için atıldığı tahmin edilebilirdi. 

Belki de onu takındığı bu yalancı samimiyete soydaşlığımız ve okula 
ayni günde yazılmamız katılmış, yüksek sınıflarda kardeş olduğumuz dedi- 


kodusu yayılmıştı. İcap eden yerde evvelce de söylemiş olduğum gibi, Wil 
son 'laailem arasında hiçbir yakınlık yoktu. Fakat doğrusu kardeş olsay- 
dık mutlaka ikiz doğacakmışız. Ziradoktor Bransb y'nin evini terk- 
ettikten sonra şaşılacak bir tesadüf bana öğretti ki soydaşım da benim gibi 
19 İlkkânun 1813 te doğmuştur. 


Wilson'un devamlı rekabetinden ve çekilmez zıddiyetinden irki - 
lerek kendisinden büsbütün nefret etmeyişim garip görülebilir. Aramız- 
da muhakkak çıkan hergünkü kavgada zafer çelengini başkaları önünde ba- 
na bırakıyor, sonradan bunun hakikatte kendi payı olduğunu hissettirmek 
istiyordu. Mizaçlarımızda birçok müşterek noktaların bulunmasına rağmen, 
karşılıklı münasebetlerimizin gerginliği, içimizde uyanan hislerin dostluğa 
inkılâbına mâni oluyor; ancak benim gururum ve onun ağır başlılığıdır ki 
ikimizi de edep ve terbiye dairesinde tutuyordu. Kendisi hakkında hisettik- 
lerimi lâyıkıyle tasvir edebilmek çok güçtür; bunlar girift, karışık bir mal- 
gama olmuştular, -henüz nefret haline gelmemiş- taşkın bir düşmanlığın 
saygı, korku ve telâş içinde birbirini tartma devirlerinde bulunuyorduk. 
Wilson 'la benim biribirinden ayrılmayan iki arkadaş olduğumuzu buraya 
ilâve etmeyi de, ahlâkçı bir adam için, lüzumsuz buluyorum. 

Şüphesiz münasebetlerimizin böyle anormal ve iki mânalı oluşu, gerek 
yüzüne karşı ve gerekse gizliden gizliye yaptığım hesapsız hücumların alay 
ve kinaye kisvesi altında boşa gitmesine sebep oldu ( soytarıca © hareketler 
bazan onulmaz yaralar açmıyor mu ? ), ciddi ve cepheden bir düşmanlığın 
teessüsüne meydan bırakmadı. Plânlarımı olanca zekâmı kullanarak tasar - 
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lasam bile, bu bakımdan tam bir zafer elde edemiyordum; zira soydaşımın 
karakterinde öyle bir vekar ve sükünet vardı ki hem kendi istihzalarının 
bende açtığı yaradan keyifleniyor, hem de hiç istifini bozmadan gülünç ol- 
maktan sıyrılıyordu. Onda yaralayabileceğim tek bir nokta ve belki de 
yaradılışının verdiği bir eksiklikten ileri gelen bu kusuru yüzüne yurd 
yalnız bendim, o kadar öç almaya susamıştım : hasmımın haç €resiikieii 
bir eksiklik, sesinin çok pes bir fısıltıdan daha yukarı çıkmasına ie ouz 
yordu. Ben de bu kusuru bir silâh gibi kullanarak, ondan her türlü istifa - 
deyi çekmek zavallılığına katlanıyordum. 

Wilson buna birkaç şekilde mukabele ediyordu. Beni son derece 
öfkelendiren bir muziplik de bulmuştu. Nasıl yaptı ? Bukadar önemsiz bir- 
şeyin bana dokunacağını nasıl düşündü ? Bu, benim hiçbir zaman halleme- 
diğim bir sualdir. Ve artık her fırsatta bana karşı bu işkenceyi kullandı. 
Pek uygunsuz bulduğum zavallı soyadım, avam tabakasına yaraşır ismim için 
her zaman nefret duymuştum. Onların her hecesi sanki kulaklarımı zehirli; 
yor gibiydi. Daha okula ayak bastığım gün ikinci bir Mi EM çk Wil- 
son 'untürediğini görünce, benimle aynı adı taşıdığı için, Reniiine garaz 
bağladım ve ismimden bir kat daha nefret ettim. Bu yabancı sebebinden iki 
misli çağırıldığımı işitecek, bu yabancı hep karşımda olacak ve yaptıkları, 
uğursuz bir tesadüf yüzünden, benimkilerle karışacaktı. / 

Bu hâdisenin bende hasıl ettiği nefret, aramızdaki diğer beden ve al 
müşabihetleri ortaya çıkaran her tesadüfte daha ziyade şiddetlendi. Henüz 
yaşıt olduğumuzu öğrenmemiştim; fakat görüyorum ki il re birdir, 
umumi hatlarımızda, çehremizde şayan-ı dikkat bir benzerlik Vardır. Ayrıca, 
hısımlığımıza dair yapılan dedikodulara da fena halde sinirleniyordüm, bu- 
na bilhassa yüksek sınıf talebeleri inanıyorlardı. Bir yllar ( Kibileye 
sezdirmemeye çalışmakla beraber ) aramızda herhangi bir imi emi ve 
doğum benzeyişi iyması kadar beni alt üst eden şey yoktu. Bu Ml gabile 
sebebini onun da her cepheden benim kadar özenerek incelediği belliydi. 
Lâkin yazdığım hâdiseler arasında bukadar zengin tezatlarla dolu bir ka- 
rakter göstermesini, ancak zekâsının girginliğiyle izah edebiliyorum. - 

— Bitmedi — 
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HALKEVLERİ ve SOSYAL YARDIM 


Sosyal asistans her vakit yardım şek- 
linde tatbik edilmez; istenilen ve bek- 
lenilen her hangi bir iyiliği ve güzel- 
liği teşvik eder mahiyette tertip e- 
dilen mükâfatlar sosyal asistansın da- 
ha semereli ve tesirli nevileridir. 

İhtiyaçlılardan çoğu ihtiyacını 
meydana koymakta ve hattâ doğru- 
dan doğruya yapılan yardımı kabul- 
de kendileri için tevazuu yıkan ve iz- 
zet - i nefislerini hırpalayan bir hareket 
yoluyla yapılan yardımı istemekte ken- 
dileri için bir hak ve salâhiyet görür- 
ler. 

Altı çocuktan fazla çocuk sahi- 
bi olan anneler Hükümetimiz tarafın- 
dan verilmekte olan ikramiyelere kar- 
şı vuku bulan dileklerin çokluğunda, 
bu arzettiğimiz ruhi hâletin tesiri bü- 
yüktür. Ondan dolayıdır ki, sosyal asis- 
tans istihkak şartlarından ilki ihtiyaç 
ise ikincisi liyakattır. Bazı devletlerin 
sosyal yardım için fazilet ve şerefi ilk 
şart olarak koşmaları da bundandır. 

Türkün asil ruhundaki hayırsever- 
liğin ve iyilik severliğin tecellisi eseri o- 
lan “© Vakıflar "da bu gibi milli ülkü- 
ler ve moral şartlar mevcuttu. Gitgide 
skolastik bir zihniyetle sırf dini bir 
mahiyet alan vakıfların esasında fakir- 
lerin ve ihtiyaçlıların ihtiyaçlarını gi- 
dermek maksadıyle birlikte milli ve 
insani herhangi bir fazilet ve liyakati 
teşvik etmeli de mündemiçtir. Bugün 
artık, eseri değil, adı bile unutulmuş o- 


lan vakıflarımızın şekil ve nev'ileri tet- 
kik ve tahlil edilirse bunların tesisle- 
rinden beklenilen, milletin ve devletin 
selâmetine ma'tuf yüksek idealleri sez- 
memek mümkin olamaz. Vakıf tesis 
edenler arasında miriden mal ve mirâs 
kaçırmak isteyen muhtekirler karışınca 
ve vakıflara bir, iki arpalıkla doyma- 
yan aç gözlüler el koyunca atalarımı- 
zın çok yüksek insani ve ma'şeri duy- 
gularıyla kurdukları vakıflar bir kaç 
mâbedi bile ayakta tutamayacak hale 
gelmiştir. Bugün, sosyal yardımı ilgilen- 
diren vakıf müessesesi parmakla gös- 
terilecek kadar azdır. 

Vakıfların, asıllarındaki maksat ve 
emellere irca'ı hususu Cümhuriyet Hü- 
kümetince düşünülmüş ve lâzım gelen 
tedbirlerin tatbikına başlanılmıştır; lâ- 
kin neticenin tahakkuku için aradan 
kâfi zaman geçmemiştir. 

Damarlarında, dedelerinin necip 
ve âlicenap kanını aynı asalet ve şeref- 
le taşıyan bugünkü Türk evlâtları ara- 
sında da, milli ve insani emeller uğrun- 
da sermaye ve servet tahsisini candan 
isteyenler pek çoktur. Kızıl - Ay ve Ço- 
cuk Esirgeme kurumları'na okul ve has- 
tahane gibi müesseselere yapılar. teber- 
rü ve hibeler bu varlığın çok belâzatli 
delilleridir. Zenginlerimizdeki hayırse- 
verlik ve iyilik severlik duygularıwın u- 
mulduğu nisbette inkişaf göstereme- 
mekte olması, yapılacak vasiyet ve hi- 
belerin yerine masruf olabilmesi ve ze- 
vâlden masuniyeti hususundahenüz ka- 
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nuni bükümlerimizin halkımıza tama- 
mıyle kanaat verici bir şekilde neşir 
ve telkin edilmemiş bulunmasındadır. 
Eski vakıf usüileri bugünkü ihtiyaç ve 
telâkkisine cevap verecek mahiyette ol- 
madığı gibi diğer memleketlerde No- 
terlerin tatbik ettikleri şekil de memle- 
ketimizde şimdilik benimsenilmemiştir. 
Bu sebepledir ki, bir hayır için sabırsız- 
lanan yutdaşlar ya kanuni şahsiyeti ta- 
karrür etmiş cemiyetlere veya doğru- 
dan doğruya Hükümetin emrine teber- 
rüde bulunmak şıklarından başka usül- 
lere pek de rağbet etmemektedirler . 

Halbuki, sosyal asistans sadece bir 
kaç cemiyetin iştigal sahasını teşkil e- 
den mahdut meselelere münhasır de- 
ğildir; ötede daha öyle sosyal yardım 
işleri var ki bugün bunlar sermaye ve 
eleman bekleyor. 

Hükümet, içtimai yardım işleri için 
sürekli tahsisat vermek istiyenleri em- 
niyetli ve halelden masun bir şekilde 
tatmin edecek pratik ve kanuni usül- 
leri kabül edinceye kadar, hayırsever- 
lerimizin insani duygularının halkımızı 
faydalandırmak hususunda Halkevleri! - 
mizin Sosyal Yardım şubeleri pek iyi 
müessir olabilirler. Bunun için de kü- 
çük küçük mükâfatlar ve dar sahalı fon- 
dasyon “fondation "lar tesis edebilir- 
ler. Meselâ, mektebini birincilikle biti- 
recek veya sınıfını pek iyi derecede ge- 
çecek ihtiyaçlı çocuklara, evlendığinin 
ilk yılı içinde çocukları olan ibtıyaçlı- 
lara elbise yaptırma, her evlenen ihti- 
yaçlıya işlerine yarıyacak bir hediye al- 
mak gibi yardımlar hem teşvik, hem 
de takdir olur. 

Son günlerde elime geçen ve sa- 
dece doğumu teşvik noktasından yal- 
nız Paris şehrinde mevcut bulunan s0s- 


yal yardım teşekküllerine ait bir me- 
mento - da 60 dan fazla fondasyon sa- 
yılıyordu : mahallenin en güzel kızı- 
na, en gürbüz çocuğuna, o yıl işinde 
dul kalmış en genç kadına, en fazla 
çocuklu aileye, en faziletli anneye, en 
maharetli kadına, evlâdını vatan uğ - 
runda kaybetmiş anneye, çocuğunu has- 
talıksız büyütenlere, evlâdını iyi terbi- 
ye edenlere, iyi ve temiz giydirenlere, 
güzel manzüme okuyan veya piyano 
çalanlara, hasılı her hangi bir kisbi ve- 
ya tabi'i liyakati bulunan ihtiyaçlılara 
tahsis edilmiş hibeler ve vasiyetler gö- 
ze çarpıyordu. 

Türk iyilik, doğruluk ve güzellik 
işlerinde başka milletlerden geri kal - 
mak şöyle dursun, başkalarına örnek 
verecek bir üstünlüktedir; ancak civan- 
mert feragati kendisinin bizzat o:taya 
atılmasına manidir; küçük bir delâlet, 
samimi bir müracaat o yaratıcı kudreti 
statik veziyetten dinamik bir hale ge- 
tirebilir. Sosyal Yardım şubelerimizin 
bu delâlet işinde büyük hisselerine şa- 
hit olmaktayız ve daha da ola.zğız. 


# 


Adana Halkevi'nde Sosyal Yardım 
faaliyeti 


Faaliyeti yüksek bir iş merkezi o- 
lan Adana, sıhhi müesseseleri itibarıy- 
le de zengin bir şehrimizdir. Her iki du- 
rum oradaki Halkevliler için geniş bir 
sosyal yardım sahası açar. Bu yılın ilk 
altı ayına ait rapor bu icap ve imkân- 
ların değerli arkadaşlarımız tarafından 
gözönünde tutularak ona göre bir prog- 
ram hazırlandığını ve bu programın ta- 
hakkukuna da başlandığını haber ver- 
mektedirler. 

İçlerinden 30 kadarı tıp müntesibi 
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olmak üzere 800 den fazla üyesi bu- 
lunan Adana Sosyal Yardım şubesi altı 
ay içinde 2000 e yakın hastaya yar- 
dım eli uzatmış, ihtiyaçlı talebeye el- 
bise, ayakkabı, kitap vermiş, Ceza Evi 
ve amele yaşayısıyle ilgilenmiştir; köy- 
lülerimizin sıhhi durumlarıyla meşgul 
olmak üzere nümune köyleri seçerek 
bu yönden de işe başlamıştır. 

Sosyal yardımcılarımızdan, Ada- 
na'nın çalışkan muhitinin çok müsait 
şartları ile mütenasip başarılar bekleriz. 


Zonguldak Halkevi'nde Sosyal 
Yardım faaliyeti 


Halkevleri hemen her yerde bü- 
tün şubeleriyle teşkilâtlandırılmış ol- 
makla beraber, içlerinden bazıları şu- 
belerden bazılarına daha fazla bir ha- 
reket ve faaliyet vermiş bulunmakla 
bir hususiyet arzeder. 

1939 yılının ilk altı aylık raporu 
bile, gerek tertip, gerek münderecat 
bakımından başlı başına kıymetli bir 
eser olan Zonguldak Halkevi'nin faa- 
liyeti daha ziyade tenvir, irşat ve halk- 
İa kaynaşma sahalarında tebarüz edi- 
yor. Hususiyle memleketin ve Hükü- 
metin bütün salâhiyetli zatlerinin de 
iştirakiyle yapılan bir köy gezisinin ik- 
ttaf ettirdiği neticeler pek parlaktır. 
Bu gezide, doktor üyeler sadece has- 
ta bakmakla iktifa etmemişler, mua- 
yene sonuçlarından içtimai delâletler 
de çıkarmışlardır: bu sayede bazı köy- 
lerde sıtmanın varlığı, barsak kurtla- 
rının bolluğu ve deri hastalıklarının çok- 
luğu gibi nazara çarpmış, sıtma sava- 
şıyle su ve su ile temizlik meselelerinin 
muvaffakiyetler va'd ediyorlar. 

Zonguldaklı arkadaşlarımız su ve 


temizlik kadar hayatı ehemmiyeti haiz 
olan amelenin sıcak yemek yemesi 
problemiyle de yakından alâka peyda 
etmişlerdir; yeni sene için bize büyük 
muvaffakiyetler va'd ediyorlar. 


Üsküdar Halkevi'nde Sosyal Yardım 
faaliyeti 


İçinde bulunduğumuz yılın ilk altı 
ayına ait raporda sosyal yardımcılık 
bakımından büyük bir faaliyet kayde- 
dilmeyor. Her raporda her şubeye ait 
tafsilât bulunamayacağından gelecek se- 
fere, Üsküdar'daki kıymetli arkadaş- 
larımızın bu sahadaki çalışmaları hak- 
kında malümat alacağımıza inanıyoruz. 


Afyon - Karahisar Halkevi'nde Sosyal 
Yardım faaliyeti 


Afyon Halkevi, yılın ilk yarısında, 
yüzlerce hastaya yardım etmiş, tesbit 
ettiği 400 kadar ihtiyaçlı talebeye sı- 
cak yemek temini hususunda memle- 
ketteki hayır cemiyetleriyle el birliği 
yapmıştır. Çarşanba ve Perşenbe gün- 
leri pazar için şehre gelen köylülerimiz 
Halkevi'ndeki dispanserden faydalandı- 
rılmaktadır. 


Uşak Halkevi'nde Sosyal Yardım faali- 
yeti 


Buradaki Halkevi, her Halkevi'n- 
de mutad bir faaliyet olan para yar- 
dımlarına devam etmekle beraber köy- 
ler hakkında tertip ederek dağıttığı 
anket varakalarında ihtiyaçlılar ve sıhhi 
durumlar üzerine de sorular koyduğun- 
dan derlenecek malümatın Sosyal Yar- 
dım komitesinin esaslı ve sürekli prog- 
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ramının tertibinde de büyük faydalar 
temin edecektir. 

Ev'in bu devredeki para yardımı- 
nın mıktarı üçyüz lirayı geçmiştir . 


Antakya Halkevi'nde Sosyal Yardım 
faaliyeti 

Antalya Halkevi de para, ilâç ki- 
tap yardımları ile birlikte hasta yurttaş- 
lara tıbbi ve sihhi yardımlarında de- 
vam etmiş, köy gezilerinde diş muaye- 
ne ve tedavisi yaptırmış, köylülerimi- 
zin dileklerini dinlemek ve sorguları- 
na cevap vermek için haftada bir gün 
tahsis etmek suretiyle, çizilecek faali- 
yet programının ana hatlarını bizzat 
memleketin efendisine tertip ettirmek 
tezini takip etmekte bulunmuştur. Ken- 
dilerine başarılar dileriz. 


M. C. DURU 
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Alber Malche (türkçeye çevi- 
renSabriEsat Siyavuşgil), Ye- 
ni Terbiyenin Prensipleri, İstanbul 
Eminönü Halkevi, Dil - Tarih ve 
Edebiyat Şubesi neşriyatı, No. XIlI, 
İstanbul, Arkadaş matbaası, 1938, 
30 kuruş. 


Şimdiye kadar, Halk Şairleri hakkında kü- 
çük notlar (M. Halit Bayrı); Seme'i Kah- 
veleri ve Meydan Şairleri (O.C. Kaygılı); 
İstanbul Adaları (Gustav Schlumberger) ; 
İstanbul Coğrafyası (B. Darkot); İstanbul'da 
Karağöz ve Karagöz'de İstanbul (S. E. Siya- 
vuşgil) ; Tıbbi Folklor ve iyi Telkinler (Dr. E. 
Süheyl); Türkler'de Karagöz Prot. Yake- 
b); İstanbul'da İymar ve İskân Hareketleri 
(B. Ergin); Türk Halk Bilgisine Âit Araş- 
tırmalar (M; Ş. Ülkütaşır). Çora Batır 
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Destanı (Hasan Ortekin); Halk Âdet- 
leri ve İnanmalerı (M. H. Bayrı); Folk- 
lor ve Edebiyat (Pertev Boratav) olmak üze- 
re XII eser neşretmiş olan Eminönü Hal- 
kevi neşriyatı serisinin XIII üçüncüsünü, bah- 
setmekte olduğumuz Yeni Terbiye'nin Prensip- 
İleri teşkil ediyor. 

Altı formadan ibaret olan bu eser, Yeni 
Teriyenin Prensipleri «s. 5-133, Seciye te- 
şekkülünde İki Esaslı Devir «s. 12-273, İlk. 
Çağ Terbiyesinin vasıfları «s. 271-433, Röne- 
sans Terbiyesi «s. 43-575, Amerikan Ter- 
biyesi «s. 57-903 olmak üzere baş bahisi 
içine almaktadır. 

Mütercim'in ifadesinden anlayoruz, ki 
bu «yazıların ilk dördü Üniversite'nin kuru- 
luşunda Maârif Vekâleti müşaviri sıfatıyle 
İstanbul'a gelen Cenevre Üniversitesi profe- 
sörlerinden A. Malchin, 1934 senesi Şu- 
bat ve Mart aylarında ilk mektep öğretmen- 
lerine hitaben verdiği konferanslardır. Bun- 
lara yine A. Malch'ın, İsviçre mecmua- 
larının birinde çıkan bir etüdü ilâve edil 
miştir». 

« Terbiye'ye ve terbiye tarihine dair gayet 
orijinal ve terkibi görüşleri ihtiva eden bu ya- 
zıları, matbuatın günlük ve perakende saha- 
sından kurtarup terbiye ile alâkadar olanlara 
derli toplu bir kitap > olarak bu eseri vücude 
getirmiş olan Sabri Esat Siyavuşgil'in bu 
tercüme eserinin neşrini çok faideli buluyor, 
bu husustaki çalışmasından dolayı, kendisini 
tebrik ediyoruz. 


Hikmet Şölen, Lozan Hak- 
kında Bir Konferans, Aydın Halkevi, 
Dil - Tarih Edebiyat Şu'besi neşriya- 
tp No. XVI. Aydın C.H. P. Ba- 


sımevi, 1938. 


Kapak dahil bir buçuk formadan ibaret 
olan bu broşürde münteşir konferans Lozan 
sulhunun yıl dönümü münasebeti ile, 27. VI. 939 
gecesi, Aydın Halkevi'nde verilmiştir. 

Konferansta, Lozan'ın ehemmiyetini belirt- 
mek gayesiyle, bu sulhtan önceki yılların 
umumi vaz'iyeti gözönüne alınmış, bu sul- 
hun, Türkiye'ye kazandırdığı faideler zikre- 
dilmiş, konferansa, bu sulhun, Avrupa'da ve 
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bizde, kıymetini tebarüz ettiren ifadelerin 
tekrarı ile son verilmiştir. 


Dergiler 


Neşredilmekte olan Halkevleri Dergilerin- 
den Yenitürk, Halk Bilgisi Haberleri, Bur- 
dur, Çorum, Doğuş, Gediz, Görüşler son sayı- 
larınını çıkarmış bulunuyorlar. 

Aşağıda, muhteviyatlarından bahsedece- 
ğimiz bu dergilerden başka, son günlerde 
Malatya Halkevi'nin dergisi olan Derme'yi 
aldık. Bu derginin - üzerindeki kaytlerden - 13 
üncü sayısı olduğu anlaşılmakla beraber, ne 
zaman neşredildiğine ait bir tarihe rastlaya- 
madık. Dergünin ibtiva ettiği tetkiklerden is 
tifade edilebilmesi için, yalnız neşredildiği 
(1939) yılının değil, ayının da tasrihi yerin 


de olacaktır. 
> 


Yenitürk, İstanbul Eminönü 
Halkevi tarafından çıkarılır aylık 
kültür ve san'at mecmu'ası, s. 84, 
Birincikânun 1939, fiyatı 20 kuruş. 

Her ay müntazaman çıkmakta olan Yeni- 
türk'ün, bu sayısı ile yedinci cildi tamam- 
lanmış bulunuyor. 

Bu sayıda, başyazıyı, İnönü'nün, Bü- 
yük Millet Meclisi'nin açılışı münasebeti ile 
vermiş oldukları nutkun tahlili teşkil ediyor. 
Bundan sonra gelen iki yazı Atatürk'- 
ün ölümünün yıl dönümüne, dünya matbuatı 
ve Âtatürk'e ayrılmıştır. 

Edebiyata ait olmak üzere M. Şakir ÜL 
kütaşırın Dede Korkut Hikâyeleri metnini 
mühtevi yazısı V. L. Salecrnın Kızılbaş 
Şairleri, bir edebi musahabe, şiirler, bir hi- 
kâye ve ba'zı nesirler, İtalyan pessimislerin- 
den, Giacomo Leopardi'nin hususiyet- 
lerine ait bir tetkik vardır. 

Bunlardan başka mecmu'ada Köy Sosyo- 
lojisi, İstanbul hamamlarının istikbdlı, dayak 
cezası başlıklı makaleler de neşredilmiştir. 

Bibliyografya kısmında ise, Atsız (Nihal) 
ın, Dokuz Boy Türkler ve Osmanlı Sultanları 
Tar.hi adlı eseri hakkında Adnan Erzi'nin 
bir tahlili; yine bu kısımda son ay zarfında 
çıkan ba'zı mecmua' ve gazetelerde, mecmu'a- 
ca mühim bulunan neşriyate ait bibliyografik 


malümat verilmiştir, geçen sayılardan devam 
etmekte olan tercüme bir piyes de ilâveten 
neşredilmiştir. 


Halk Bilgisi Haberleri, Eminönü 
Halkevi Dil - Tarih ve Edebiyat 
Şw'besi tarafından gikarılır aylık mec- 
muta, Birincikârun 1933, s. 58, 10 


kurus, 


Bir buçuk formadan ibaret ve çift sütün 
üzerine dizilmiş olan dergi'nin bu sayısında 
R. Mahmut Köse Mihal'ın Dede Kor- 
kut hakkında, Şakir Sabri'nin Albasma, 
hakkındaki yazılarından sonra Osman Ba k 
kır tarafından tesbit edilen Avc: Mahmud 
adlı bir Balıkesir masalı, H. T. Dağlıoğlu” 
nun İsparta çevresinden; İstanbul'dan derlen- 
miş olan ata sözleri neşredilerek, Osman 
Şevki Uludağ'ın Bursa esnafları arasın- 
daki peştemal kuşanma âdetine dair olan 
makale ile, mecmu'anın muhteviyatı sona eri- 
yor . 


Çorumlu,, Çorum Halkevi Dil- 
Tarih ve Edebiyat Şu'besi tarafından 
iki ayda bir çıkarılır, 30 İkinciteşrin 
1939, s. 17, 12,5 Kuruş. 


Baş yazıdan, 16 ncı sayıdan sonra epey 
zamandır neşredilmemiş olan dergi'nin, bu 
tevakkufunun sebebi, izah edilirken, bun- 
dan böyle mutazaman çıkarılacağı haberini 
alıyoruz. 

Mecmua çift sütun üzerine dizilmiş olup 
her zamanki gibi, 3 formadan ibarettir. İlk 
iki forması mecmu'anın oesasına, son bir 
forma, fotograflara, mahkeme sicillerinden 
müfrez hükümlerin neşrine ayrılmıştır. 

Mecu'adaki yazılar, Halkevleri Dergile- 
rinin yazı kadrolarından bâhis ve Atatür k'ün 
zıya'ına ait bir makaleden sonra esas itibarıy- 
le tarihi ve edebi mevzu'lara ait tetkiklere ay- 
rılmıştır. 

Tarihi tetkikler Çorum'un tarihinde ka- 
rakteristik vasıfları; X. uncu Asırda Çorum 
başlıklı yazılardır. 

Edebiyata ait olmak üzere iki destan neşr- 
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edilmiştir ve cönklerden derlemeler başlığı al- 
tında ve Eşref Ertekin tarafından is- 
tinsah edilmiştir. 

Birincinin, destan-ı Karsın son dört- 
lüğünde isim yoktur; yalnız Eşref Erte- 
kin, bazı vesaike ve destanın taşıdığı hu- 
susiyetlere göre 1293 de, bir kadın tarafından 
söylendizini kaydediyor; bu destan: 


Ne yatursun böyle gafletten uyan 


Bu işlere aşna ol padişahım. 


mısralarıyle başlamaktadır. 

İkinci destanın, 1293 e ait olduğunu yine 
Eşref Ertekin, bazı kaytlere istinaden 
söyleyor. Anonim olan bu destan, mecmua'da 
maslesef yanlış basılmış, bu yüzden, şekli bo- 
zulmuştur. Ufak bir dıkkatle, bunu tashih 
mümkündür, mecmuda, 


Gözun nürı fahr-i cihan yetiş ya Mu- 
hammet yetiş 
Gün gibi âleme doğan yetiş ya Muham- 
met yetiş. 
Seni gözler iki gözüm ayağına sürem yü- 
züm 
Din senindir gayret bizim yetiş ya Mu- 
hammet yetiş 

tarzında basılan bu mıra'ların: 


Gözüm nürı fahr-i cihan 
Yetiş ya Muhammet yetiş 
Gün gibi âleme doğan 
yetiş ya Muhammet yetiş 
? 
Seni gözler iki gözüm 
Ayağına sürem yüzüm 
Din senindir gayret bizim 
yetiş yâ Muhammet yetiş. 


şeklinde yazılması icap ederdi. Bu-son şekil- 
de yazarsak -destan 11 dörtlükten ibarettir. 

Dergide, Çorum'da derlenen maniler de 
basılmıştır. Âlfabe sırasıyle neşredilen bu ma- 
niler L harfine kadar gelmiş ve son mâni'nin 
numrosu 657 dir. 


Mecmu'ada Çorum Halayı başlıklı bir 
yazı ve buna ait resimler; yukarıda bahset- 
tiğimiz gibi, mahkeme sicillerinden müfrez 


Hükümler metninin neşrine de yer ayrılmıştır. 
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Doğuş, Kars Halkevi aylık dergisi, 
sayı 6 - (47), Sonteşrin, 1939, sayısı, 
10 kuruş. 


Kapak ve fotograflar hariç iki formadan iba- 
ret olan dergi, tek sütun üzerine dizilmiştir. Cüm- 
huriyetin XxwI ncı yılı hakkındaki bir baş ya- 
zıdan, onu müteakip, Kars'ın kurtuluşuna ve 
«Kars ile bölgesinin en eski çağlardanberi gör- 
düğü yerleşme, akin ve hâkimiyetlerin pek kısa 
bir çizelgesi>nden sonra gelen yazılar tamamen 
saz şairlerine dair tetkiklere ayrılmıştır. 

Bu makalelerden birinde, Âşık Mustafa 
Keşfinin oğlu ve 1885 de doğmuş olup he- 
nüz sağ bulunan Huzüri'nin hayatı hakkında 
izahat verilerek, bu şairin, Kars'ın güzellikleri- 
ni terennüm eden bir destanı neşrediliyor. 

D.ğer bir makalede 1828 Rus işgaline ve 
93 harbine dair, b.ri Hâmid; diğeri Rifat 
tarafından yazılan iki şi'ir basılmışiır. Fakat bu 
şiirler destan değil, yukarıda zikrettiğimiz vak'- 
alar hakkında düşürülen ve aruzla yazılan birer 
tarihtir. 

Karsın Kara Günlerinde başlıklı yazıda, 
Mazlümüiünin, Karsın 93 harbinden sonraki 
günlerini ifâde eden bir destanı dercediliyor. 

Kars'a ait hâdiselere dâir neşredilen şiirler 
arasında, bilhassa, eski ve yazma bir çökte bu- 

lunduğu tasrih edilerek, Temür'ün Kars'ı zaptı 
hakkında ve Baykan tarafından tertip edil- 
diği son dörtlüğünden anlaşılan destan, edebi- 
yat tarihimizce - eskiliği bakımından - , bir kıyme- 
ti haizdir. 

Bahsettiğimiz bu neşriyattan başka, mecmu'- 
ada, Sazşairlerine ait daha bazı yazılar ve Kars 
tarihi ile âlâkadar bir makale de vardır. 

Doğuş'un bu son sayısını Kars ve muhitini 
aksettiren güzel bir Halkevi dergisi buluyor; ba- 
sılış itibarıyle daha itinalı ve muntazam çıkma- 
sını temenni ediyoruz. 

Yukarıda isimlerini kayt ve muhteviyatların- 
dan bahsettiğimiz dergilerden başka, Ma“ 
nisa Halkevi tarafından çıkarılmakta olan Ge- 
diz'de, Manisa'da Saray-ı âmire ve Şehzâdeler 
Türbesi, ayni mecmu'ada münteşir Yurt Tetkik- 
lerini, Adana Halkevi tarafından çıkarılmakta 
olan Görüşler'de, Cihanharbi ve Halk Türküleri 
ile Köroğlu'nun Gürcistan Seferi başlıklı tetkik- 
leri de, Halkevleri'nin faideli neşriyatı arasında 
saymak lâzımdır. 


o. —  — ————— 
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Cümhurreisimiz'in Erzurum Seyahatleri —. Milli İktisat ve Tasarruf 


Haftası —. Dünya Hâdiseleri 


Cümhur Reisimizin Erzurum Seyahatleri 


Milli Şef İsmet İnönü geçen ayın 
on birinde akşam saat 23 de Erzurum 
istikametinde Ankara'dan ayrılmışlardı. 
Kendileri Gar'da Büyük Millet Meclisi 
Reisi ve âzasıyle hükümet ve ordu er- 
kânı ve halk tarafından tezahürlerle u- 
ğurlanmıştı. Milli Şef İnönü, 13 Birin- 
» cikânun çarşamba günü saat 16 da Er- 
zurum'a varmışlar büyük tezahürlerle 
karşılanmışlardır. Reisicümhur o gün, 
Vilâyeti, Müstahkemmevki Kumandan- 
lığı'nı, Belediye'yi, Vali Konağıyle Be- 
lediye Reisi'nin evini, Üçüncü Umumi 
Müfettiş'in dairesini gezmişlerdi. Ertesi 
gün saat 10 da şehirde yaya olarak bir 
gezinti yapan Milli Şef inşaatı bitmek 
üzere olan C. H. Partisi binasını, Yeni 
postahaneyi, İnhisarlar dairesini, Büyük 
Oteli, Doğumevi'ni ve diğer müesse- 
seleri görmüşlerdir. Buradan yine ya- 
ya olarak şehrin çarşı kısmına girilmiş 
bir çok dükkânlara uğranılmış ve bun- 
ların sahipleriyle, Erzurum'un iktisadi 
durumu üzerine hasbihaller yapılmış- 
tır. Milli Şef bütün bu gezintiler esna- 
sında heryerde halkın canlı ve içten 
tezahürleri ile karşılanmıştır. Cümhur- 
reisi öğleden sonra yeni Muallim Mek- 
tebini Mareşal Çakmak Askeri Hasta- 
hanesini, Spor sahasını, Liseyi, nümu- 
ne evlerini ve İnönü İlkokulu'nu gez- 
mişler ve bu gezintilerden sonra Ordu- 


evinde ordu erkâniyle birlikte çay iç- 


mişlerdir. Akşam Umumi Müfettişin ko- 
nağında yemeği müteakip bir suvare ve- 
rilmiş ve gece 24 de çoşkun tezahürler 
arasında Ankara'ya doğru hareket edil- 
miştir. Milli Şef ayrılmazdan evvel Er- 
zurum'a ait duygularını şöyle ifade et- 
mişlerdir: 

« Erzurum'u ziyaretimden burada- 
ki tetkiklerimden memnun oldum. Kâ- 
nunuevvel ortasında buraya gelmek be- 
nim için hasret çektiğim bir zevk idi. 
Sonbaharın sonunda ber tarafla yolu 
kesilen Erzurum'a çetin kış günleri mun- 
tazam surette gelip gitmek ancak cüm- 
huriyetin muvaffakiyeti olmuştur. Bu 
neticeye varmak için katlandığımız u- 
zun sabırların eziyeti Erzurumlular'ın 
canlı ve neş'eli hayatı içinde bir günde 
unutulmuştur. Dört sene evvel gördü- 
güme nisbetle Erzurum'u çok kalkınmış 
ve ilerlemiş buldum. Şarkta mamür şe- 
hirler benim idealimdir. Erzurum iyi bir 
mamüre olmak için çok eksiğini atmış- 
tır. Erzurum'un temiz ve medeni va- 
sıtaları mevcut bir şehir ve iyi bir kül- 
tür ve sanat merkezi olması için daha 
yapılacak bazı işler vardır. Onları da 
az zamanda yapmak mümkin olacaktır. 
Erzurum'da yüksek cemiyet vatansever 
zihniyet her çehrede aşikâr bir surette 
görünür. Vatandaşlarımı bu bakımdan 
da çok takdir ettim. Erzurum'dan mem- 
nuniyetle ayrılıyorum. Yakında gene ge- 
leceğim. Yapılmakta olan işlerin gidişi- 
ni takip ederek yeniden zevk duyaca- 
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ğım ve aranızda tatlı dakikalar geçire- 
ceğim. » 

15 İkincikânun Cuma günü saat 13 
de Erzincan'a dönen Cümhurreisi bura- 
da da yine tezahürlerle karşılanmışlar, 
Hükümet Konağı'nı, Ordu Müfettişliği - 
ni, Halkevi'ni, ve Belediye'yi ziyaretten 
sonra çarşıda yaya bir gezinti yaparak 
halkla hasbıhallerde bulunmuşlardır . 
Ertesi sabah saat sekizde Erzincandan 
ayrılan Cümhurreisi 9,30 da Kemah'a 
gelmişler ve istasyonda kendilerini kar- 
şılayan halkla temas etmişlerdir.. 


Milli Şef saat 13,15 de Divriğ'e 
gelmişler ve üç saat kalarak buradaki 
demir mâdeniyle meşgül olmuşlardır. 
Evvelâ Divrik istasyonunda cevherle- 
rin yükletilmesi tetkik edilmiş buradan 
tirenle Curek istasyonuna oradan da 
otomobille 750 metre yükseklikdeki 
Demirtepe ocağına gidilmiştir. Demir 
cevherinin topraktan çıkarılışı ile istas- 
yona nakli ve işletmenin şimdiye ka- 
darki ve şimdiden sonraki inkişaf şek- 
li bilhassa tetkik mevzu'u olmuştur. 
Yapılmakta olan 250 kişilik lokantalı 


amele evi de görülmüştür. 


Milli Şef Demirtepe civarındaki 
işletme sahasında bir müddet yaya o- 
larak gezdikten sonra Curek istasyo- 
nuna dönmüşler ve burada yapılmakta 
olan yüz kişilik lokanta, amele evleri, 
memur evleri, mektep ve hastahane 
hakkında malümat almışlardır. 

Cümhurreisi gece saat 21 de Si- 
vas'a gelmişler ve geceyi Vali Kona- 
gında geçirerek ertesi sabah erkenden 
tetkiklerine başlamışlardır. Sivas şehri- 
nin iymarı plânı kendilerinin ilk meşgâ- 
lesi olmuştur. Vilâyet Konağı'nı, Parti'- 
yi ve yaya olarak çarşıyı, kütüphaneyi 
ziyaretten sonra Devlet Demiryolları 


cer atölyesindeki öğle ziyafetinde bu- 
lunmuşlar ve yemekten sonra burasını 
etraflıca tetkik etmişlerdir. 


Milli Şef gerek Sivas - Erzurum 
yolunun yapılış kıymeti ve gerek bu 
yolu ve atölye'yi yapan Türk mühen- 
disleri hakkındaki ihtisaslarını şöyle ifa- 
de etmişlerdir: 


* — Erzurum demiryolu güzer- 
gâhını ikmalden sonra tetkik etmek ba- 
na hakiki bir zevk ve sevinç vermiştir. 

Memleketimiz umumi bünyesi iti- 
bariyle arızalıdır. Bizim memlekette 
yapılan şimendüfer hatları fen âleminin 
daima dikkatini celbedecek eserler ol- 
muştur. Geyve - Karaköy parçaları es- 
kiden takdirle seyredilirdi. Toros gü- 
zergâhı yalnız bizde değil, bütün dün- 
yaca seçme fen eserlerinden sayıldı. 


Cümhuriyette açtığımış güzergâb- 
lar hep birbirinden zor ve birbirinden 
kıymetli olmuştur. Samsun - Sivas hat- 
tı mühendislerimiz için iftihar oluna - 
cak bir eserdir. Malatya güzergâhı bil- 
hassa Ergani vâdisi her yerde nadir sa- 
yılacak eserlerle doludur. Erzurum gü- 
zergâhı ise çetin olmakta sınai tesisle- 
rinin her çeşitten pek ziyade bulunma- 
sında diğer bütün hatlarımızdan üstün- 


dür. 


Sansa boğazının bilhassa Atma 
ve Pingen boğazlarının inşaatı, fen kud- 
retinin ve insan azminin nadir eser- 
leri olarak temaşa olunmağa değer. 


Bunları görmek vatandaşlarım 
için yüksek iftihar vesilesidir. Bunları 
tetkik etmek mühendisler için ciddi 
istifade mevzuudur. Mühendislik ede- 
biyatımız bu eserleri bütün dünya fen 
âlemine cesaretle tanıtabilir. Erzurum 
hattında bütün iş ve muvaffakiyet 
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Türkler'e aittir. Sermayeyi, istikşaf, in- 
kişaf ve yüksek fenni nazareti, her nevi' 
inşaat için lâzım olan işçileri Türkler te- 
min etmiştir. Diyebilirim ki, şimendü- 
fer inşaatında Türk mühendisliği her 
meseleyi halletmeğe salâhiyet imtiha- 
nını Erzurum hattında vermiştir. Her 
meslek gibi, mühendislik de ancak en 
yüksek eser meydana getirdikten son- 
ra olgunluk imtihanını vermiş sayılır. 
Bu bakımdan şimendüfer mühendisle- 
rimizi tebrik ederim. Kendilerine kalbi 
teşekkürlerimi bu beyanatla ifade et- 
mek isterim. 

Mühendisliğin diğer şubelerindeki 
arkadaşlara da kendi ihtisaslarının en 
yüksek eserlerini tahakkuk ettirerek 
mühendislik seviyemizi her istikamet- 
te kemali derecesine yükseltmelerini is- 
terim. ” 

Milli Şef Sivas Orduevi'nde veri- 
len çayda bulunduktan sonra saat 23 
de şehirden ayrılmışlardır. 

18 İkincikânun pazartesi saat on- 
beşte Ankara ya dönmüş olan Cümhur- 
reisimiz garda yine Büyük Millet Mec- 
lisi Reisi ve âzasıyle hükümet ve ordu 
erkânı ve halk tarafından çoşkun te- 
zahürler ile karşılanmıştır. 


KGİK İktsat ve Tasarruf Haftası: 


ler yıl Birincikânun'un bir hafta- 
sında tasarruf ve yerli malı propagan- 
dası yapılır. Bunu tertip eden Milli İk- 
tisat ve Tasarruf Cem'iyeti bu yıl o- 
nuncu yılına girdiğinden geçen ay için- 
deki çalışmasına ayrı bir itina göster- 
miştir. 

Milli Şef'in Başvekil iken kurdu- 
ğu ve on senedir devam ettirdiği asil 


: Gi 


an aneye riayet edilerek bu yılın ta- 


sarruf haftası da Başvekil Refik Say - 
dam tarafından İl Birincikânun Salı 
günü saat 16 da Ankara Halkevi'nde- 
ki büyük toplantıda açılmıştır. Sayın 
Beşvekil'in bu nutkunda milli iktisadın 
yeni sahifeleri 15 blançosu izah edil- 
diği gibi iç dış politikamıza da temas 
olunmuştur. Bu değerli nutuk Ülkü'nün 
bu sayısında mevcuttur. 

Haftanın açılış toplantısında An- 
kara Halkevi'nde ayrıca temsiller veril- 
miş, şiirler okunmuştur. Bütün mem- 
lekette de haftanın devamı müddetin- 
ce Halkevleri'nde lise ve orta mektep- 
lerde konferanslar tertip edilmiş, bu 
hafta mekteplerdeki yazı vazifelerinde 
talebeye mevzu' olarak ekonomi ve 
artırma ile alâkalı bahisler seçilmiş ve 
kazananlara mükâfalar verilmiştir. 
Hafta içinde yeniden kumbara alanlar- 
la tasarruf hisabında muayyen bir mik- 
tar biriktirmiş olanlara da kur'a ile ik- 
ramiyeler dağıtılmıştır. Büyük şehirle- 
rimizde vitrinlerini güzel tertip eden 
ticarethanelere de madalyalar veril- 
miştir. 

Milli İktisat ve Tasarruf Cem'iye- 
tinin Ankara radyosunda tertip etti- 
ği konferans serisinde bu yılın hafta- 
sında Hariciye, Maarif, İktisat, Tica- 
ret, Zira'at Vekilleriyle C. H. P. Umu- 
mi İdare Hey'etinden Trabzon Meb- 
usu Bay Sırrı Dayı değerli konferansla- 
riyle iştirâk etmiştir. 

Milli İktisat ve Tasarruf haftası 
içinde gazetelerimiz, bilhassa İstanbul, 
İzmir, Ankara gibi büyük şehirlerde 
harp sebebiyle ithalât eşyasında başla- 
yan fiyat yüksekliğine temas ettiler. 
Halbuki Başvekilimiz tasarruf haftası- 
nı açış nutkunda «yersiz ve sebebsiz 
spekülâtif fiyat tereffü'lerine hiç bir su- 
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retle meydan verilmeyecektir» demiş- 
ti. Ticaret Vekili tasarruf haftası so- 
nunda İstanbul'a giderek ithalâtçılarla 
bir çok toplantılar yapmış ve kendile- 
rine dünya iktisadi vaziyeti içinde Tür- 
kiye'nin hal ve istikbâldeki mevki'ini 
izahtan sonra vazifelerinin ne olduğu- 
nu, icabında ihtikâra karşı hükümet'in 
ne gibi tedbirler alacağını anlatmış ve 
demiştir ki: «yeni vaz 'iyete intibak ede- 
meyen ihracatçıların yerine icap eder- 
se, yenileri ikame edilecektir» filhakika 
Zira'at Bankası kahve ithaline başla- 
mış, icabında diğer ithalât mallarıyle 
meşgul olmak tedbirini de almıştır. 


Dünya Hâdiseleri 


İngiltere ve Fransa ile Almanya 
arasında Eylüldenberi devam eden harp 
Birincikânun ayı içinde bazı deniz ve 
hava çarpışmalarından başka esaslı bir 
hareket göstermemiştir. Bu ay başında 
Alman ihraç mallarına karşı başlayan 
abluka şiddetle devam etmektedir. Al- 
manlar'ın İngiliz sahillerine ve Şimal 
Denizine havadan mıknatisli mayinler 
dökmesi bu tedbiri icap ettirmişti. 

Sovyet Rusya ile Finlandiya ara- 
sında ikinciteşrin içinde devam eden 
müzakereler nihayet geçen ayın birinci 
günü harple neticelendi. Denizden ve 
karadan başlayan Sovyet ta'rruzu, ta- 
bı'at şartlarının da yardım ettiği kah- 
ramanca bir müdafa'a ile karşılaştı. Üç 
haftalık şiddetli musademeden sonra 
Sovyet kıt'aatı şimalde biraz toprak ka- 


zanmış cenupta göller mıntakasında 
mukavemet çok çetin ve muvaffakiyet- 
li olmuştur. 

Finlandiya ta'arruzunun bir de 
milletlerarası hayatında yaptığı tesir 
vardır. Finler ta'arruzun beşinci günü 
sulh teşebbüsünde bulundular Ruslar 
zaptettikleri ufak bir Fin toprağında 
kurulan Halk Hükümeti ile dost olduk- 
larını ve geri kalan hükümeti tanıma- 
dıklarını bildirdiler. Nihayet Fin Hü- 
kümeti kendisinin ve Sovyetler'in âza- 
sından bulunduğu Milletler Cem 'iyeti'- 
ne müracaat etti. 9 Birincikânun'da top- 
lanan Konsey vaz'iyeti asambleye bil- 
dirmeğe karar verdi. Ayın on birinde 
toplanan asamble de işi 13 kişilik bir 
komisyona havale etti. Bu komisyon 
Rusya'yı derhal muhasımatı keserek 
Milletler Cem'iyeti Asamblesi'nin na- 
zareti altında sulh müzakeresine gir - 
meğe dâ'vet etti. Sovyetler buna Mo- 
lotof'un imzasiyle komisyona verdiği 
cevapta müracaatı redle karşıladılar. 
14 Birincikânun'da toplanan Asamble 
on üçler komisyonunun şu kararını 
kırk devletten sekizi müstenkif kalmak 
üzere tasvip etti: 


I — Mutaarruzun takbihi, 


2 — Milletler Cem'iyeti vasıta- 
sıyle Finlandiya'ya ihtiyari yardımda 
bulunulması, 


3 — Arjantin Hükümeti'nin ta- 
lebi üzerine Sovyetler Birliği'nin, ce - 
miyetten ih!acı. 


R 
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BİR OKUYUCUNUN NOTLARI 


NAHİD SIRRI 


Matbuatın en emektar muhatriri 


Babıâli caddesinin Şeyh - ül - muharririn ve 
matbuat'ın en emektar uzvu diyerek fakat en 
dün bedelle tefrikalar yazdırıp romanlar tercüme 
ettirdiği ve müelliflerinden de ekser yok bahasına 
alınmış eserlerin musahhıhliğini yaptırdığı Sü- 
leyman Tevfik'in doksana yaklaşmış-bil- 
miyorum kaç yılı da sefaletle geçmiş-ömrü,bu 
son ay içinde nihayet buldu. Büyük annemin 
dayızadesi olduğunu bildiğim ve onun hesabını 
dayı ve teyzezadelerinin hemen hepsi gibi ken- 
disiyle ancak bir kere konuşabilmiş olduğum bu 
zat, galiba Sultan Murad'ın İkinci Mabeyinci- 
sinin oğlu ve Hazine-i hasse nazareti'nin vak- 
tıyle büyücek bir memuru iken, ciddi bir yazı 
iktidarına da sahip olmadığı halde bu Babıili 
caddesine neden ve ne diye düşmüştü bilmiyo- 
rum. Sade, kanburlaşmış sırtı, bembeyaz saka- 
lının yarı örttüğü yakasız ve kirlice gömleği 
ve boyuna göre çok iri başıyle, genç ve hele or- 
ta yaşlı muharrirlere hazin ve elim bir istikbâlin 
tehdidini fısıldayarak - yahut da haykırarak- 
Babıâli caddesini iner çıkar, bazı kitapçı dük- 
kânlarına girer, Meserret Kahvesi'nin taş masa- 
larında yazı yazar veya matbaa tashihleri ya- 
pardı. Uçsuz bucaksız şehirlerin kim bilir han- 
gi semtindeki evinden tâ Sirkeci'ye kadar nasıl 
gelir, yorgun başı ve titrek elleriyle nasıl çalı- 
şır, fersiz gözleriyle nasıl görürdü? Bir çok halk 
masalını kitap şeklinde tedvin eylemiş ve uzun 
ömrünün bazı sahifelerini yazıp anlatmış olmak- 
la beraber, istikbâlde kıymetinin takdir edile- 
rek namının edebiyat tarihlerinde anılacağı el- 
bette söylenemez. Hiç bir zaman mütevazı bir 
muharrir olmaktan öteye geçmemişti. Fakat, eli 
kalem tutanların, açlıktan ölmemek için bu za- 
vallı elleri, bu zavallı gözleri ve bu zavallı başı 
çalıştırmaktan başka bir imkâna mâlik olmayan 
pir için bir şeyler düşünmeleri, bir şeyler yap- 
maları icap etmez miydi .. 


Ve bu hususta hiç bir şey demek yapılmadı 
ki, biçâre doksanlık adamın en son günlerine 
kadar Babıâli caddesinde kitapçıları dolaştığı- 
Meserret Kahvesi'nin taş masaları üstünde yazı- 
lar şişirerek veya kitap tashihleri yaparak kuru 
ekmek parası çıkarmağa çalıştığı görüldü. 


Bir eski romancı 


Romancı Safvet Nezihi bir kaç sene- 
dir kaldığı Bakırköy Hastahanesi'nde ölmüş. Bu 
Safvet Nezihi adının kendisinin müsteâr 
ismi olduğu, ticaret hayatında bir zaman ehem- 
miyetlice bir servet kazanıp kaybettikten sonra 
bu hastahaneye girmeğe tıbbi bir ihtiyaçle gö- 
türülerek değil de ihtiyaç saikasıyle alınarak 
girip kaldığı söylendi. Kendisiyle muarefem ol 
madı, fakat uzun yıllar evvel okuduğum bütün 
yazılarını hatırlıyorum. Onun bir az da Vertör- 
yen bir gönül macerasını hikâye eden Zavallı 
Necdet romanı Sultan Hamid'in son zamanları- 
na doğru neşredilmiş bir küçük romandır ki, 
Goethe'nin Werther'i gibi sayısız âşıkı ölü- 
me sürüklememiş olsa da âşık veya sadece hassas 
kimselere yıllarca göz yaşı döktürdü durdu. Fa- 
kat bu son zamanlar demek ki fazla değişti ve 
kalpler nasırlandı ki, haylıdır nüshası kalma 
yan kitabın yeni harflerle yapılan tab'ı umu- 
lan rağbeti görmedi, ve zavallı romancı için bu 
kimbilir ne kadar acı, en son ümitlere ve te 
sellilere inmiş ne elim ve feci bir darbe oldu. 
Zavallı Necdet için bugün gözyaşı dökeceğimi 
zannetmiyorum ama, şimdi sevilen bir çok ro- 
mana fâik olduğuna da kaniim. Müellifin Za- 
vallı Necdet kadar rağbet görmemekle beraber 
rağbet görmeğe daha lâyık olan Kadın Kalbi 
isimli bir eseri daha vardı. 

Onun hazin ölümü münasebetiyle yazılmış 
bir iki fıkranın mevzu-ı bahs etmediği bir ka- 
biliyeti de tiyatro münekkitliği sahasındadır. 
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Meşrutiyet'i müteakip bu sahada hakika- 
ten şayan-ı dikkat bir kaç makale ve bir de 
Izah ve İIstizah adlı iki perdelik piyes yaz- 
mıştır ki, 31 Mart ihtilâlinden az evvel Os- 
manlı Meb'usan Meclisi'nde Şüray - ı devlet reis- 
liğiyle evkaf nazırı'nın istizahlarından mülhem 
olarak vücude getirilen bu piyes meşrutiyet dev- 
rinde bu nev'in, yani siyasi hicv nev'inin cid- 
den alâka bahş ve bizde bu devir hemen baş- 
tan sonuna kadar açık veya gizli idare-i örfiye- 
ler içinde geçtiğinden pek nadir nev'ilerinden- 
biridir. Savfet Nezihi'nin ölümü ile muasır 
Türk edebiyatı tarihine alınmamış bile olsa a- 
lunmağa bir çok insandan daha çok hak sahibi 
bir kalemi keybetmiş, yahut da, vaziyet ve hâle 
nazaran sürünmekten kurtarmış oluyoruz. 


Bir genç aktris 


Fakat hayatının baharında ölen zavallı M e- 
lek, nekadar hüzünlü ve acı yıllar geçirmiş 
olurlarsa olsun bu iki zavallı ihtiyardan çok zi- 
yade acınmağa lâyık değil midir? San'atkâr bir 
babanın, Muhlis Sabahattin'nin kızı olup 
hiç birine muntazam bir şen ve uzun ömür na- 
sib olmayan operet sahnelerinden sonra niha- 
yet İstanbul Şehir Tiyatrosu'na, yani hâlâ Da- 
rulbedâyi diye andığımız teşekküle intisap etmiş 
ve orada kaldığı kısa müddet esnasında gittikçe 
daha kuvvetli ümitler vermiş olan bu genç ka- 
dın, galiba Kral Lear piyesinde oynarken kan- 
lar kusarak sahneden hasta yatağına düştü ve 
artık bu yatağı terk edemeyerek zavallı 
küçük Kemal gibi veremden sönüp gitti. Ha- 
yatı daha intizamlı geçmiş ve Şehir Tiyatrosu” 
na daha evvel gelebilmiş olsaydı acaba onu yine 
bukadar erken ve bütün kabiliyetinden buka- 
dar az şey gösterebilmişken mi kaybedecektik? 
Bu hususta münakaşanın ne faydasi olur? Mev- 
simsiz açılan bu mezar önünde Türk sahnesi- 
nin en güzel ümitlerinden birini kaybettiğini 
söylemekle iktifa edelim. 


Bir Prens'in hatıraları 


1860 da, yaşı daha yirmiyi bulmamış bir 
Danımarka Prensi, Guillaume, bir kaç baş- 
ka prens'in kabuldan imtina etmiş oldukları 
Yunan tahtını kabule muvafakat etmiş ve elli 


yıldan fazla bir müddet birinci Georges is- 
miyle saltanat makamını işgal ettikten sonra 
1923 de, katili mahbesde öldürüldüğünden esrarı 
anlaşılmamış bir şekilde katledilmişti. Hatırala- 
rını mevzu-ı bahis eyleyeceğimiz prens, onun 
sekizi bulan kız ve erkek çocuklarının en genci 
olan prens Chritophe idi. «Ze Monde et les 
Cours » ünvanını taşıyan ve tâbı' Peen tarafın- 
dan neşredilen eserinin, kırk senelik Avrupa'nın 
sarayları ve kibar âlemi hakkında çok alâkabahş 
malümat verdiği gibi Türkiye ve Yunanistan ara- 
sında Balkan harbinden milli mücadelenin s0- 
nuna kadar geçen kanlı münasebetlerin tarihine 
dair şayan-ı dikkat şeyler söylemekle ve bil- 
hassa Venizelos'un tabii hiç bir taraf ol 
mayan fakat canlı ve kuvvetli bir portresini çiz- 
mektedir. Prens'in babası olan kral George'ın 
babası onu ta'kiben büyük birâderi Danimarka 
kralı oldukları, bu hemşiresi şimdiki mâjeste 
kralın ceddi olan İngiltere Kralı Yedinci E d- 
ouard ile diğer bir hemşiresi de son Rus ça- 
r'nın pederi üçüncü Alexander ile izdivaç 
eylemiş bulundukları cihetle hatırat sahibi ço- 
cukluğu ile gençliğini dünyanın en muazzam $â- 
raylarında ve merkezlerinde geçiriyor ve Veni- 
zelos, Kral Constantin ile rekabet niza” 
larında galip gelen hanedan - ı kraliyi Yunanis- 
tan'dan çıkardıktan sonra da zengin bir dul ile 
izdivaç eyleyeceği Amerika'ya kadar her tarafı 
dolaşıyor, halk tabakaları ile ihtilâta tenezzül 
ettiğine dair bir kayde tesadüf edilmiyorsa da, 
zengin tüccar bankerler âlemlerine kadar iniyor. 
Kendisine teklif edildiği ve tarafından reddedil- 
diğini söylediği üç tahttan ikisine dâveti hak- 
kında malümatım yoksa da Litvanyalılar'ın onu 
kral yapmağı istemiş ve red görmüş olduklarını 
gazetelerde okunmuştu. Kendisine pek büyük 
bir servet bırakıp ölen yaşlıca ve dul aldığı 
Amerikalı zevcesi'nin vefatından bir müddet son- 
ra son Fransız Kralı Louis-Philppe'in ah- 
fadından olan ecdadının tahtına iddi'a-yı hak 
eden Guise dukasının kızı ile evlenmiş ve hâ- 
len Roma'da yerleşmiş bulunan bu dedesi aslen 
Alman bilahâre Danimarka ve daha sonra Yu- 
nanlı kozmopolit prens, kitabında, isimlerinin rak- 
kamları ve göğüslerinin nişananları ile pek uzak 
ve esrarlı bildiğimiz kral ve imparatorları hu- 
susiyetleri ile ve türlü garabetleri ile yaşatıyor. 


Ne garip şeyler ve ne hoş tafsilât öğreniyoruz. 


Prens'in annesinin annesi olup güzelliğine adeta 
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ta'abbüdü hasebiyle endamının bozulmaması için 
yetmiş yaşında korsa'sı ve ayakkaplarıyle gece 
uykusuna yatan prensten, boyu tam bir metre 
95 santimetre gelen çar ve üçüncü Alexan dr'a, 
kral Costantin Yunanistan'da Cihanharbi es- 
nasında çıkarıldığı zaman bir kukla halinde yeri- 
ne geçirilerek bilahâre bir maymun ısırmasıyle 
ölüp giden ikinci oğluAlexandre'ın gizli bir 
şekilde evlenmesine ve iki yıl evvel vefat eden 
İlgiltere Kralı ve Hindistan İmparatoru Beşinci 
Gorgesın oda uşağıyle hasbuhallere koyulup 
ona saraydaki bir başka uşağın esprili olmak id- 
diasındaki sözünü nakledecek kadar nazik ve 
mütevazi" olduğuna kadar böyle tarihten ziyade 
dedikoduya benzeyen fakat bazan da tarih muz- 
limliklerini çözüveren nâmütenahi fıkra vardır. 
Fakat az evvel de dediğim gibi, prens sade sa- 
lon veya saray dedikoduları ile meşgül olma- 
yarak Türkiye - Yunanistan münasebetlerinin bir 
kaç yıllık tarihi ile de alâkadar oluyor ve Ve- 
nizelos ile onun maceralarına hâyli esrarlı 
ve kanlı milyonları sayesinde uzun zaman des- 
tek olmuş Zaharrof hakkında dikkate lâyik şey- 
ler söylüyor.. 


İlk önce prens'in büyük birâderlerinden biri 
olup 1897 harbinden sonra ve bu harbi kazan- 
mamıza rağmen Girid'e büyük kuvvetler komiseri 
yollanmış olan Georgese karşı Ada'yı ayak- 
landırmasıyle adı duyulan Venizelos, Tür- 
kiye'de meşrütiyetin İlanını ta'kip ederek Yu- 
nanistan'da patlak veren “adem-i memnuniyet- 
ler esnasında Girid'den Amerika'ya gelmiş ve bazı- 
larınca dehâsı ve bazılarınca kurnazlığı ve des- 
saslığıyle bütün muhafili teshire muktedir ol- 
muştur. Prens diyor ki: &&endisi o tarihte o ka- 
dar fakırdı ki, delik ayakkabılar ve pejmurde 
bir pantolon geyiyordu. Saraya dâ'veti münase- 
betiyle âriyet bir redingot tedârik etmiş oldu- 
ğunu bize bilahâre söyledi. Fakat kendisinde, 
kendinin de bilmediği bir vek'ar vardı. Müte- 
basbıs nezaketi altında (*1 demirden bir irâde 
ve merhamet bilmez bir gaddarlık hisolunu- 
yordu.». Bir def'a,hanedanımıza karşı bağlılığı 
her türlü şüphesinin fevkinde olan bir rücül-i 


siyasi babama Venizelos'un ele geçirilmiş 


bir mektubunu tevdr' etti ki içinde Venizelos 


(*1 Bu iki tezadın birleşmesi, bilmem ki 
kabil midir ? 


kral aleyhine açık tehditler savuruyor», «bundan 
evvelki bir Georgesı geldiği yere gönder- 
miştim ve Atina'ya ancak bir başka G eorges'i 
kovmak için geldim.» diye yazıyordu. Bu mek- 
tubun babamın eline geçmesinden bir gün son- 
ra Venizelos huzüra çıkmıştı. Gideceği es- 
nada babam neşeli bir eda ile kendisine bir şey 
göstermek istediğini söyledi ve bu mektubu u- 
zattı. Venizelos bir defalık harikülâde bir 
halde olan nefse emniyet hissini kaybetti ve 
sapsarı kesilerek: «şimdi ne yapacaksınız?» diye 
sordu. Babam başını salladı. «Hiç. Alın bunu. 
size bu mektubu, bu mektube rağmen değişme- 
yen emniyet hislerimin bir delili olarak veriyo- 
rum.» Ömrünün feci" bir şekilde nihayet bulu- 
şuna kadar babam kendisine emniyet gösterdi.> 

Prens sarıh bir tarzda söylememekle beri- 
ber babasının ölümünü Venizelos'dan bildi- 
gi gibi kral Costantin'i bir şatoda çoluğu 
çocuğuyla kül etmesine remak kalan bir yangı- 
nın da onun eseri olduğunu imâ etmektedir. 
Kendisinin asil ve nesebi hakkında malümat ve- 
rirken de hem Türk, hem Yahudi ve hem Er- 
meniyülasil olması ihtimallerini hesap ederek işi 
nisbeten düzgün bir dülger olan saygılı rum ba- 
basının -bu vaziyeti kabul saygılıkla mı? -do- 
ğumu esnasında ihtiyaten bir papas, bir haham 
bir imam getirmiş olduğunu naklediyor. Kaç 
kralın ve imparatorun evlâdı, hafid ve yeğeni 
olan bir prensin çoktan ölmüş kimselerin aile 
namuslarını işe karıştırmamak zaferini, onlar 
velevki hakikaten insafsız düşman olsunlar bek- 
lemek kabildi. 


Prens Christophe'un kendisinden ancak 
iki yaş küçük biraderzâdesi olan şimdiki Kral 
Majeste İkinci Georges ile onun sadık ve 
azimkâr Başvekili General Mötaxas'ın fazi- 
leti ve enerjik idareleri altında Yunanistan'ın 
artık tarihe intikal etmiş dahili niza'larına te- 
mas etmeyelim; niza ve harplere kat'i bir son 
vermek üzere Ankara'ya ilk gelişinde beni in- 
tiba'ları Muhifte çıkmış - bir mülâkatına maz- 
har etmiş olan Giridli politikacının leh ve a- 
leyhinde sözü uzatmayalım. Sade hatırat sahi- 
binin, Anadolu'nun hârim-i ismetine geçmiş 
harplere samimi surette esef izhar ettiğini ve 
ebedi Atatürk'ün askeri dehâsından hürmetle 
bahseylediğini kaydetmek isterim. 


————— 
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Bir nutku okurken 


Fransız Akademisi'nin her yıl bir kerre vu- 


ku'a gelen bir büyük toplantısı vardır ki, bun- 
da sayısız zenginin hibesi sayesinde Akademi'nin 
pek müteaddit ve mebzül ve bazısı maddeten 
de pek mühim olan mükğfatları tevzi ve bu 
münasebetle iki nutuk irâd olunur. Bu nutuklar- 
dan ancak biri kitaplara ve müelliflere âittir, 
diğeri ise Akademi'nin hayır perverâne mesai ve 
teberrülerinden ve bunları kazananlardan bah- 
seder. Edebiyat mükâfatlarına ait nutuk daimi 
kâtip tarafından okunursa da bu mevkii işgal 
eden zatın yani bu sütunlarda geçen ay vefa- 
tından bahsetmiş olduğum Georges Goyau” 
nun -henüz halefi seçilmediğinden - mezkür nu- 
tuk âzadan münasip görülen bir diğeri tarafın- 
dan, edebiyat tarihçisi, tiyatro münekkidi ve sey- 
yah Andre Bellessort tarafından okun- 
muş.Bellessori mükâfat alanlardan bahsedip eser- 
lerini tahlil ederken, bunlardan musıki tarih- 
çisi Boschot'un zamanında kadri bilinmemiş bir 
büyük bestekâr olan Hector'un hayat ve âsâ- 
rını “tahlile bütün bir ömür vakfetmiş olduğunu 
ve 1869 da vefat eden bu adama tahsis eylemiş 


olduğu sahifelerin sayısının 1830 a bâliğ bulun- 
duğunu söylüyor. Nihayet de dünyanın yetiş- 
tirdiği en büyük musıkişinası Beethoven ve 
hattâ Wagner olmayan bir büyük musıkişi- 
nas için bir tek mütetebbü'ün tam 1830 sahife 
yazışı ! 

Bu kitaplar, âlimlerin ve ediplerin yazmak- 
ta her şeye rağmen fariğ olmadıkları bu kitap- 
lar böyle her yıl yüzer yüzer - nasıl yüzer yüzer, 
yüzbiner yüzbiner! - toplandıkça âlim olmak, her 
şeyi bilmek ve her şeyi okumuş olmak 
iddi'ası omasıl güldürecek ! Fakat insanlar 
her şeyi bilmek nahvetinden de bir tür- 
lü kurtulmadıkları için, beşeriyetin mevcut ki- 
taplarını eskisinden bin kerre müthiş ve mu'az- 
zam bir İskenderiye yangınında yakarak bir in. 
san kafasına her şey'i sığdırabilecek yeni bir 
ilim yapmak sevdasına tekrar düşecekleri bir 
devrin belki de “arifesinde bulunuyoruz. 

Sade Hector Berloz adlı musıkişınas 
için bir tek muharrir tarafından yazılmış 1830 
sahife. Bizim bütün muharrirlerimiz tarafından 
bütün musıki tarihimizi anlatmağa hasredilmiş 
bir cilt acaba var mıdır diye düşündüm ve ken- 
di kendime müsbet ve kat'i bir cevap veremedim.. 


e e elm 
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KE a Rİ en 


KİTAPLAR ve MECMUALAR 


Zahir Sıtkı Güvemli, Yeni 
Gramer , İstanbul, Çığır Kitabevi, 1939 
25 kuruş. 


Kapak dahil altı formadan ibaret olan ve Ve- 
fa Lisesi Edebiyat muallimi Zahir Sıtkı Gü- 
venli'nın vücüde getirdiği bu küçük gramer 
kitabı, tahsil çağında bulunan «çocuğa, ©- 
kuma ve lisan derslerinde yardımcı olarak ilk 
gramer bilgisinin verilme» si gayesiyle yazılmıştır. 
Eserde, müellifin de kaydettiği üzere : 

a — Muğlak tasnif sisteminden ve ıstılah- 
lardan kaçınılmak suretiyle zihnilik yerine tecrü- 
be ve tetkike müstenit araştırıcılık tercih olun- 
muş , 

b — Misaller çoğaltılmayarak okuma kitap- 
larından azami istifade imkânı bırakılmıştır. 


Başlıca iki kısımdır : 


Birinci kısım mümkün mertebe muhtasar 
bir şekilde kelimenin umumi tenevvü'ünü tetkik 
eder. Basit de olsa iştikaklarla ruhu yormamak 
için, kelimenin her şekline ait teşekkül tarzları 
ikinci kısmı meydana getirmiştir, ki bu kısım 
icabına göre tajsil veya ihtisar olunabileceği gibi, 
tercih edildiği takdirde fasıl fasıl birinci kısımla 
beraber gözden geçirilecek tarzda tertip olun- 
muştur. 

Sona, cümle halinde bazı notlar ayrı bir 
kısım halinde ilâve olunmuştur. Böylelikle nis- 
beten müşahhastan mücerrede ve ayni zamanda 
basıtten mürekkebe giden bir yol takip edil 
mek istendi» ğini de, müellifin, buraya, kitap 
hakkında umumi bir fikir vermek gayesiyle ay- 
nen aldığımız eser mukaddimesinden anlıyoruz. 

Gayet vazıh yazılan, kısa fakat esaslı ma- 
lümat veren eserin neşrini, talebeye, kolaylıkla 
istifade edebileceği, müşkillerini halledebileceği 
bir kitap olması itibariyle faideli buluyor, tav- 
siye ediyoruz. 


Fethi Tevet, Tagor Külltyatı; 
İstanbul, Arkadaş Kitabevi, 1939, 
30 Kuruş. 


Beş formadan ibaret ve orta çapta basılmış 
olan eser Tago Külliyatı'nın birincisini teşkil edi- 
yor. Birinci tab'ının (İstanbul,Acun Basimevi, 
1938, 40 kuruş) tükenmesi üzerine, ikinci defa 
olarak neşredilmiş olan ve bahsettiğimiz eserin 
ilk sahifelerini mukaddimeler teşkil ediyor. Bi- 
rinci tab'ından naklen neşredilen Birinci basılışa 
önüçte, müellif, Tagor'un eserlerine karşı ken- 
disinde ilk sevgiyi uyandıran bir hatırayı ay- 
nen naklediyor. İkinci Basılış'a Önüç'te de eserin 
birinci tab'ı hakkındaki tenkitlerin bazılarını 
nakleyleyerek, esas mevzu'a Tagor'un, hayat 
na giriliyor. 

Eserde, büyük Hindistan şairinin hayatı 
ve eserleri; Tagor'un Hayatı, Tagor ve Türk 
Dünyasi, Tagor'un Dini, Tagor'un Eserleri ve 
Felsefesi umumi başlıkları altında izah ile ki- 
tabın sonunda ayrıca bir bibliyografya da ve- 
rilmiş; ilâveten Tagor'un bir fotoğrafı ve bir 
mektubu da neşredilmiştir. 

Birinci kısımda, 1861 de doğan Tagor'un 
yetiştiği muhitten, tahsilinden, şahsiyetinin teşek- 
külünde müessir olan edebi âmillerden, eserlerini 
ilhâm eden hâdiselerden, muvaffakiyetlerinden 
bahsolunuyor. 

İkinci kısımda, şairin, Türk Dünyasına kar. 
şı duyduğu alâka; üçüncü kısımda, Tagor'un, 
mübeşşiri bulunduğu Brahma Sanaç dininin te- 
essüsü ve mahiyeti hakkında malümat verili- 
yor . 

Bu üç bahis, kitabın iki formasında yer 
almıştır; esas olarak üzerinde durulan kısım 
Tagor'un eserlerine ve felsefesine ait olan ba- 
histir. Kitabın üç formasını içine alan bu sa 
hifelerde Tagor'un şöhreti ve hususiyetleri be- 

lirtiliyor. Yurt ve Dünya ile Gora romanının, 
Kurban, Karanlık Odanın Kralı, Postahane dram- 
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larının, Kara Bahilı Ressam, Misafir, Mrinmayi; 
hikâyelerinin, Sadkane adıyle neşredilen 8 kon- 
ransını muhtevi eserinin, daha sonra, Büyü- 
yen Ây, Bahçıvan, Meyva Sepeti, Gitanjali isimli 
şiir kitaplarının tetkik ve tahlilini görüyoruz. 
Bu eserlerin mevzuları tetkik ve tahlil edilirken, 


sırası geldikçe onlardan müntehap parçalar da 
alınmıştır. 


Son yıllar zarfında Atsıza Yoldaş müs- 
teâr namıyle bir çok mecmualarda, Halk şair- 
ri'ni muvaffakiyetle taklit eden ve bilhassa türk- 
lüğü müterennim şiirlerine rastladığımız Fethi 
Tevet'in münteşir ilk eserleri umumiyetle Yarın 
Turan benimdir; Bir Bayrak Altında; Fuzüli- 
nin Bahçesi gibi şiir kitaplarından ibarettir. 
Son zamanlarda, bilhassa Kopuz mecmuasında, e- 
debi tetkiklerine de rastladığımız şairin, hazır- 
lamakta olduğu Tagor Külliyat'nın ikincisini 
teşkil eden Gitanjali de neşredilmek üzeredir. 
Fethi Tevet'in Ahmet Hikmet hakkın- 
de bir eser hazırlamakta olduğunu da, Kopuz'da 
bu eserin bir parçasını ihtiva eden makalenin 
neşrinden anlayoruz.. 

Okurlarımıza, birinci kısmının ikinci tab'ı 
yapılan Tagor Külliyatı'nı tavsiye ederken, mü- 
ellifin, hazırlamakta olduğu diğer tetkik eser- 
lerini de bekleyoruz.. 


HalitFahri Ozansoy, Baykuş 
(Piyes), İstanbul Ülkü kitap Yurdu, 
1939, 84 sahife, 30 kuruş. 


Darülbedây'i tarafından, muhtelif zaman- 
larda muhtelif defalar temsil edilen Baykuş, 
tekrar basıldı, ki bu eserin dördüncü tab'ıdır. 
Üç perdeden ibaret bulunan ve aruzla yazı- 
lan Baykuş, Halit Fahri Ozansoy'un en 
muvaifakıyetli ve bilhassa onun şöhretini te- 
minde en büyük bir rol oynayan eseridir. 

Sahne edebiyatımızda oldukça mühim bir 
yer alan bu piyes'in, Baykuş'un, yeni tab'ıni 
okurlarımıza haber veriyor; Halit Fahri 
Ozansoy'un basılmakta bulunan Süküt adlı şiir 
kitabını; Konakta Kervanlar ile,Sönen Kandil- 
ler ve İlk Şa'ir isimli basılacak olan bu üç 
manzum piyesinin de bir ân evvel neşrini, 
bekliyoruz. 


A. Hilmi Yücebaş, Tekirdağlı 
Şairler; İstanbul Cümhuriyet Matba'ası, 
1939, 173 sahife 50 kuruş. 


Şimdiye kadar Trakya Köyleri'nde kültür 
derlemeleri; Namık Kemal ve Vatan Sevgisi; 
adıyle iki eser neşretmiş olan A. Hilmi 
Yücebaş'ın, Tekirdağlı Şairler adlı kitabının 
birinci kısmı basılmıştır. 

Eserin yazılmasında istifade edilen men- 
ballar: M. Fuad Köprülü'nun Divan Ede- 
biyatı Antolojisi; Abdülbaki Gölpi- 
narlı'nın Meldmilik ve Melâmiler'i; Sadettin 
Nüzhet'in Türk Şairleri; Şemseddin Sa- 
mi'nin Kamüs-al-âllâm'ı; Tahir Olgun'un, 
Nev'i ve Suriye Kasidesi; Şeyhi'nin Vekayi- 
ül - fuzalâ'sı; Fatin Tezkeresi; Riza, Sehi 
tezkireleri ve Hazine -i- fünündur. 

Eserde, Abdullah Hulüsi, Ahmet Sarban- 
Ali Saydam, Ali Kemteri, Âşık Köse Recep, 
Alimi, Atâyi, Bahaeddin, Basri Goeul, Bedri 
Bedreddin, Behişti, Bezmi, Cafer, Cemali, 
Baba, Davud, Derviş Ahmet Dede, Fahri, Fat- 
ma, Fehim, Fehmi H. Cumalıoğlu, Ferdi, 
Fethi, Hacı Mahmut, Hacı Pir, Hafız Emin, 
Hamid -i binevâ, Hasan Ağa, Hatemi, Hay- 
dar, İbrahim Zikri, Mahvi, Ma'rüfi Saltık, 
Mehmet Fahri, Muazzam Mardin, Nabi Çe- 
lebi, Namık Kemal, Na'ti, Necip Selma, Neh- 
ri Ahmet, Nutki Bala, Nev'i Neyzen, Şevket, 
Piri Çelebi, Remzi, Rifat, Rüşeni, Server Ali, 
Sıtkı Bayer, Suphi, Süleyman, Şaban Sırrı, 
Şehri, Şerifi, Tal'at, Yahya, Yahya Sırrı, 
Yusuf Dede, Zikri Baba olmak üzere 60 şa- 
irden bahsedilmektedir. 


Kitabın sonuna, A. Hilmi Yücebaş'ın 
« Trakya Köylerinde Kültür Derlemeleri » adlı 
kitabı için olan bibliyografik mahiyette ve 
Zaman'da çıkan bir yazı da (13 Şubat 935) 
ilâve edilmiştir. 

Okurlarımıza, A. Hilmi Yücebaş'ın 
Tekirdağlı Şairler kitabını tanıtmak gayesiy- 
le, eserin, yazılması için istifade edilen eser- 
lerden ve muteviyatından bahsettik. 

Sözlerimize son verirken eserin, ikinci 


cildinin de hazırlanmakta olduğunu haber ve- 
riyoruz.. 
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M. NuriGeneosman, Kırkından 
Sonra, İstanbul, Ülkü Basimevi, 1939, 
30 kuruş. 


Dört buçuk formadan ibaret ve orta çapta 
basılmış olan bu kitap, 28 adet şiiri ihtiva et- 
mektedir. Bir gazel ve üç adet şarkı hariç, ta- 
mamen hece vezniyle yazılmış şiirlerden mürek- 
keptir. 

Dörtlüklerle ve umumiyetle bugünkü Halk 
Edebiyatında çok kullanılan ve 11 li ve yedili 
vezinlerle yazılan bu şiirlerin son dörtlüklerin- 
de şairin ismi geçmektedir. Halk şairleri husu- 
siyetlerini taşıyan ve bu edebiyatın tesirlerini, 
bilvasıta, Riza: Tevfik'ten de alan, ekserisi 
temiz ve samimi bir'tarzda yazılan bu şiirlerden, 
başlığı esere isim teşkil eden ilk parçayı, yani 
Kırkından Sonra şiirini aynen neşrediyoruz : 


Bülbüller şakınazviran bağlarda 

Perişan güllerde naz olmaz gönül 

Sonbahar yelleri esti dağlarda 

Bir solgun çiçekle yaz olmaz gönül 
: 

Dağılmış kırlara baygın kokular 

Kurumuş ırmaklar çağlayan sular 


Göç etmiş yuvadan dertli kumrular 


Güvercin yurdunda Kaz olmaz gönül 
* 


Pınarlar şen değil, kurnalar öksüz 

Dağlarda o telli turnalar öksüz 

Musiki değişmiş zurnalar öksüz 

Dümbelek sesinden caz olmaz gönül 
# 


Sevgiden el çekmiş âşiklar yaslı 
Başlamış gençliğin sonbahar jaslı 
Dillerde dolaşın Kerem'le Aslı 
Yanımda, Oflu bir laz olmaz gönül 


Li 


Hey Nurı yoruldun âşkin yolunda, 
Çok sıçı Leyla'nın gezdin kolunda; 
Feminist gençliğin kaldık solunda, 
Kırkından sonra da saz olmaz gönül. 


B. Nuri Genç Osman'nın, ilk parça- 
sını yukarıda neşrettiğimiz ve İstanbul'a, Bur- 
saya ve bilhassa Konya'ya, Ankara'ya ait tabi- 
at tasvirlerini ihtiva eden Kırkından Sonra adlı 
eserini, şiire meraklı okuyucularımıza tavsiye 
ediyoruz . 


İmtiyaz sahibi : Fevziye Abdullah, Umum neşriyatı idare eden : Cevdet Kerim 
İnce Dayı, Ankara Ulusal Matba'ada basılmıştır. 
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HALKEVLERİ DERGİSİ 


Direktör : M. FUAD KÖPRÜLÜ 


HALKEVLERİ'NİN İÇTİMÂİ ROLÜ 


M. FUAD KÖPRÜLÜ 


İçtimâi tekâmül derecesi yükselmiş her cemiyet, fikir, zevk, maişet sevi- 
yeleri bakımından biribirinden farklı zümrelere ayrılmışdır. İçtimâi iş bölü- 
münün zaruri bir neticesi olanbu zümreleşme veya sınıflaşma 
cemiyetin tekâmül derecesiyle mütenasib olarak, mütemâdi artar. Geri cik 
yetlerde bile gördüğümüz bu hâdiseyi, ileri cemiyetlerde gâyet açık bir süret- 
de müşâhede ederiz. Bugün en demokrat milletlerde bile, fikir, zevk, maişet 
seviyeleri itibâriyle biribirinden çok farklı içtimâi sınıfların varlığı apaçık bir 
hakikatdir. Siyâsi ve medeni haklar bakımından bütün bu sınıflar arasında 
hiç bir fark bulunmaması, bu içtimâirealit & 'yi inkâr için bir sebeb ola- 
maz. Bunu şematik bir tarzda ifâde etmek istersek, bugünkü ileri cemi- 
yetleri, muhtelif tabakaların biribiri üzerine konmasından vücüde gelmiş bir 
ehram şeklinde gösterebiliriz: ehramın kaidesinden başlayarak en kesif 
ve kalabalık tabakaları, fikir, zevk ve maişet bakımından nisbeten geri olan 
zümreler teşkil eder. Yukarıya doğru çıkdıkça, tabakaların kemmiyet itibâ- 
riyle zayıfladığını fakat, keyfiyetce kuvvetlendiğini görürüz. 

Bu şema, en ileri ve normal cemiyetlerin, meselâ Fransa ve İngil- 
tere gibi milletlerin gösterdiği bir manzaradır. Fakat birdenbire çok me - 
kanik görünen bu vaziyetin organik mâhiyetini de anlatalım ki, 
bugünkü milli bünyelerin hakiki hüviyeti tebarüz edebilsin: normal cemiyet 
bünyelerinde, içtimâi ehramı teşkil eden muhtelif tabakalar, aslâ birimuni de 
tecrid edilmiş bir vaziyetde değildir; bilâkis bunlar arasında dâimi ve çok 
kuvvetli bir hulül ve nüfuz vardır ki, bu sâyede milli karakter bü- 
tün bu tabakalarda dâtma müşterek ve umümi bir siymâ gösterir: maddi ve 
mânevi kültür, aşağıdan yukarıya doğru gitdikce daha tekâmül ederek fakat 
milli karakterini ve orijinalliğini aslâ kaybetmeyerek, yükselir; ondan sonra 
da yukarı tabakalardan aşağıya doğru tekrar süzülerek onlarda yeni tekâmül 
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hamleleri doğurur. İşte, kuvvetini bütün halk Ee ŞE , a > 
l i i i indedir ki, cemiyetin bütün tabaxaları ara- 
yenin bu dinamizmi sayesindedir &i, Cey iğ 
iL, anormal sınıf mücadeleleri değil, gitdikce daha yi n > 
: içtimâi 7 glam bir 
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luyorki Halkevleri, muhtelif içtimâi tabakalarımız arasında karşı- 
bklıbir hulül ve nüfuz tesis ederek, milli 


fi bünyemizin müşterek bir 
ruha, müşterek bir karaktere mâlik olmasını te'min edecek en büyük milli 
müessesemizdir. 

Milli Şef” in yüksek direktifleri dâiresinde, çalışma programında 
bir takım esaslı tâdiller yapılmış olan Halkevleri, bundan böyle, yu- 
karıda kısaca, izahına çalışdığımız gayesine daha kuvvetle yürüyecekdir. On- 
lar kendi çevrelerindeki bütün halk tabakaları arasında yüksek bir idea- 
lizm havası yaratacaklar, milli birliği ve milli tesânüdü, içtimâi hayatın 
her sahasında hergün daha kuvvetle gerçekleşdireceklerdir. Müsbet ilim zik- 
niyetinin ve ilim mantığının hâkimiyeti, geneliği, ideoloji sahasında, zararlı 
ve dogmatik fikirlerden kurtaracak, bu geniş ve temiz hürriyet ve ülkü ha- 
vası içinde demokrasi prensibleri memleketimizde hergün daha fe- 
yizli bir inkişaf gösterecekdir. 

Bizim Halkevleri'mziden beklediğimiz Türk modernizmi, 
milli kültüre mâlik büyük milletlerinki gibi, köklerini milli hayatdan ve milli 
mâziden aldığı için cemiyetin hiç bir tabakasına yabancı gelmeyen ve bugü- 
nün ihtiyaclarına tekabül eden milli ve dinamik bir modermizmdir; yoksa, 
milli hayatla rabıtası olmayan, köksüz, uydurma, özenti bir modernizm ka- 
rikatürü değil!.. Esasen, bugünkü Türk cemiyeti, Milli Şefinin kudretli ida- 


resi altında, bütün içtimâi ve siyasi müesseseleriyle, aynı yüksek gayeye ulaş- 
maya çalışıyor.. 


HALKEVLERİ'NİN ÇALIŞMA PRENSİBİ 


Milli Şef Reisicumhur İnönü, 23/24 İlkkânun 1939 
tarihlerinde riyâset buyurdukları Halkevleri Danışma Komi- 
tesi toplantılarında Halkevleri'nin muhtelif çalışma mevzü- 
ları üzerinde Komitece hazırlanmış raporu tetkik buyurmuş- 
lardır. 

Bu raporda tahlil olunan Halkevleri çalışma mevzüları 
şunlardır: konferanslar, yayın ve dergiler, dershaneler ve 
kurslar, kütübhaneler ve okuma odaları, etnoloji ve folklor, 
tarih tetkikleri, tiyatro işleri, resim, müzik, fotoğraf, karagöz 
ve kukla, sinema, milli rakıslar, sosyal yardım, köycülük, 
spor. 

Bu mevzüların her biri üzerinde ayrı ayrı duran Milli 
Şef, hepsi hakkında Danışma Komitesi'ne çok değerli direk- 
tifler vermişlerdir. Halkevleri'mizin, bu kıymetli direktiflerle 
memlekete daha yararlı olacaklarından asla şübhe etmeyoruz. 

Yukarıda mevzü-ı bahis rapordan umümi mütâlâayı ih- 
tiva eden kısmı aşağıda neşrediyoruz: 


Halkevleri'nin çalışma mevzü ve vaziyetlerini tesbit ve bunları tahlil ve 
bâzı düşünceleri ilâve etdikden sonra: 

Halkevleri ve Halkodaları'yle ne yapılmak istendiği ve nasıl yapılabile- 
ceği hakkında anlayış ve düşüncelerimi söylemek isterim: 

Milli Şef, Halkevleri'ndeki bir nutuklarında «Halkevleri'nde milli ve 
içtimâi hayatın temelleri terbiye süretinde, tedris süretinde, konuşma süretin- 
de mütemadiyen kurulmalıdır, bunu iltizam ediyoruz.» 

«C. H. Partisi'nin Halkevleri vasıtasıyle memleket içinde tâkib ettiği 
kültür politikası bu vasıta ile ilim ve fenni, güzel sanatları yaymak, bu memle- 
ketin siyaseti, iktısadiyatı hakkında en yeni, en doğru mâlümatı ortaya dök- 
mekdir.» buyurmuşlardır. 

Halkevleri”nin vazifesini en veciz hatlarla hulâsalandıran bu sözler, ye- 
ni Türk cemiyetinin milli ve içtimâi hayatının nizamlanması işini tebarüz et- 
dirmekdir. 

Yeni Türk cemiyeti iki tesir altındadır. Ve her medeni millet gibi im- 
kişafını da bu ki te'sir altında tâkib edecekdir. Bu te'sirlerden biri, beynelmi- 
leldir ki, ilmiyle, fenniyle, tekniğiyle medeniyetden gelir. İkinci te'sir de t#- 
rihinden, an'anelerinden, âdetlerinden velhasıl medeni zümrelerde halk küt- 
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lelerinin medeni ve zihni kültüründen, yâni folklorundan gelir ki harsidir. 
İnkılbâçı vasfımız garb ilmine, garb fennine ve garb teknik ve metodlarına 
kayaıdsız ve şartsız intibakı istilzam eder, milli karakterimiz de hars dediği- 
miz ve ancak medeniyet ışıklarıyle içtimâi hayatda yeni kıymetler kazanacak 
varlıklarımızla tavazzuh ve tebellir edebilecekdir. 

«Terbiye suretinde, tedris suretinde, konuşma suretinde» kurulması işa- 
ret edilen «milli ve içtimâi hayatın temelleri» ancak medeni ve teknik ihti- 
yaçlarla yoğrulmuş hars malzemesine istinad edebilir. Esasen milliyetçi, halk- 
çı Türk inkılâbı bu zihniyetle doğmuş ve inkişaf etmişdir. Filvaki bu zihniye- 
tin eserleri şu iki şekilde tecelli etdi: 

1 — Türk içtimâi muhitini iskolastik medeniyetin bütün te'sirlerinden 
temizlemek. Çünkü mebdeleri ayrı iki medeniyet garb medeniyeti ile Orta- 
zaman medeniyeti aynı zamanda tâkib olunamazdı. 

2 — Yeni bir medeniyete susamış olan Türk içtimâi muhitine Avrupa 
medeniyetinin sây, tefekkür metodlarını, tekniklerini samimiyetle getirmek ve 
Avrupa medeniyetini halkeden bu metod ve tekniğin göçmüş bir medeniye- 
tin enkazından temizlenmiş bu muhitde barsi malzeme, işlenmeye muhtaç ta- 
biatle yeni Türk cemiyetini yaratmasına meydan bırakmak. 

En geniş mânâda halk terbiyesine dayanan bu işi bir ucundan da Halk- 
evleri — yarın açılacak olan Halkodaları'yle birlikde — üzerlerine almış bu- 
lunuyorlar. 

Bu vazifenin yapılması için vücüde getirilen bu teşekküllerin benzerle- 
rinden bahseden Halkevleri tâlimatındaki mukaddeme, Macaristan'dan, İ- 
talya'dan, Almanya'dan, İngiltere'den misaller veriyor. Halkevleri (o kurulur- 
ken bu teşekküllerin tetkik edilmiş oolduğunda asla şübhem yokdur. Ancak 
Partimiz bu tetkiklerle beraber halkın derinden ve hakiki yetişmesi için esas 
prensibi de koymuş bulunuyor ki, bütün tâlimatnamede hâkimiyeti duyulan 
bu prensib şudur: her Halkevi, kendi çalışmasını kendi düzenlemelidir. Bu 
çalışma Halkevleri Tâlimatnamesi'nde yazılı esaslara ve prensiblere uygun 
olmalıdır. 

Sabürâne ve dikkatli bir mesâiyi istilzam eden bu prensibin şuurlu, hür, 
müteşebbis bir milletin terbiye metodu olduğunda şübhe edi'mez. Ancak ter- 
biye mevzüunda, kendiliğinden, te'sir keyfiyeti de mündemiçtir. Muhiti yok- 
layarak zamanında ve lüzumunda en iyi tesiri yapmak terbiyenin işidir. Bu 
bakımdandır ki Halkevleri'nin terbiye dimağını, muhitini yoklamak ve ona za- 
manında en iyi te'sirleri yapmak kabiliyetiyle teçhiz etmek zarureti vardır. Bu 
yıl Halkevleri'ne verilen asgari çalışma plânı ancak küçük, nâkâft bir tenübe 
ve başlangıç sayılabilir. Böyle plânları halk terbiyesinin her sahasında halkın 
hakiki ihtiyaçlarına uygun şekillerde tertiblemek lüzumuna kaniim. Bu kana- 
atimle beraber bundan daha mühim olarak Halkevleri'ni her çalışma saha- 
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sında işbâ' derecesinde maddi ve bilhassa mânevi malzeme ile bol bol bes- 
lemek zaruretini de duymakdayım. 

Merkezi, böylelikle idarecilikten daba çok, dinleyici, araştırıcı, tahlil e- 
dici, malzeme verici ve tâkib edici hale sokmakla beraber Halkevleri'nde tet- 
kik yapmış bir yabancının (Mister Donald Everett Webster'in), «işlerin iyi 
gitdiği yerlerdeki bir çok faâliyetler, hattâ en ileri memleketler tarafından bile 
istifadeli bir şekilde kopye edilebilir» dediği Halkevleri'ni ve kollarını tesbit 
ederek buralarda halk terbiyesi sırrına ermiş Halkevi mensublarının bu bü- 
yük memleket davâsında kullanmayı bütün düşüncelerimin ayrılmaz bir un- 
suru telâkki ederim. 


SİYASİ HÂDİSELERE BİR BAKIŞ 


NECİBALİ KÜÇÜKA 


Geçen ayın en ehemmiyetli hâdiseleri arasında Finlandiya - Sovyet 
harbı birinci derecede dikkat nazarımızı celbedecek o vak'alarla doludur. 
Finlandiya - Sovyet harbı başladığı zaman en nikbin düşünenler bile Fin- 
landiya'nın ancak bir ay kadar mukavemet gösterebileceğini tahmin edi- 
yorlardı. Çünkü siyasi esaslara istinad eden askeri mütalâalar mes'eleyi 
başka tarzda münakaşa edemezdi. Nihayet üç buçuk milyonluk ileri ve 
mes'ud bir millet tepeden tırnağa kadar müsellâh olduğunu zannetdiğimiz 
180 milyonluk bir kütle ile muharebeye tutuşmuşdu. Finlandiya'nın umümi 
nüfusunun bir kaç misli derecesinde sadece müsellâh kuvvet çıkarabilece- 
ğini zannettiğimiz bu büyük kuvvetle muharebe etmek yalnız romantik bir 
kahramanlıkdan başka bir şey olmayacakdı. Fakat tahminler vekayiin cere- 
yanıyle âdetâ boşa çıktı. Sovyetler'in en ciddi teşebbüsleri bile Finlandiya 
kahramanlığı karşısında eridi ve tükendi. Ruslar'ın, dikkatle tanzim edilmiş 
bir erkân-ı harbiye plânıyle hazırladıkları şimal taarruzu, korkunç bir fâ- 


cia ile neticelendi. Ve cenubdan Lâgoda gölü istikametlerinden müte- 


addid defa tecrübe etdikleri taarruz hareketleri hep mağlübiyetlerle netice- 
lendi. Taymis gazetesinin tesbit ettiği vaziyete göre Ruslar bütün bu taar- 
ruzlarında dört büyük mağlübiyete düçar olmuşlardır. Bundan sonra Fin- 
landiya'nın nihayetsiz Rus sellerine ne kadar dayanacağı mâlüm olmamak- 
la beraber Milletler Cemiyeti kararına göre Finlandiya'ya yapılan yardım- 
ların çok ciddi bir mahiyet iktisab ettiğine bakılırsa Sovyetler'in Finlandi- 
ya'da hava ve mevsim şartları değiştikten sonra hayli çetin bir müdafaa 
karşısında kalacakları pek kolaylıkla tahmin edilebilir. Bu gibi mes'eleler- 
de mütalâa yürütmekden ziyade hâdiselerin tekevvün ve inkişafına bakmak 
daha isabetli olur. Yalnız şu ânâ kadar devam eden Finlandiya müdafaası 
muhtelif bakımlardan incelenmeye değer büyük bir şeydir. 

I) Zaferin elde edilmesinde orduların kemmiyetinin büyük kıymeti 
olduğu muhakkak olmakla beraber, keyfiyetin de çok değerli rolü oldu- 
ğunu kabül eylemek lâzımdır. Zaten muhtelif harb tarihlerinde bir çok 
misalleri olan bu hakikat şimdi yeni ve modern silâhlar karşısında da bir 
daha sabit olmuştur. Son derecede manevra kabiliyetini haiz ve niçin mu- 
harebe ettiğini bilen Finlandiya ordusu kendisinin birkaç misli kuvvetleri 
muhtelif cebhelerde perişan etmiştir. 
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2) İnsan kuvvetini ve insan iradesini sadece makinenin beygir kuvve- 
ti hesabıyle takdir ve muhakeme etmek karşısında serbest iradenin ve in- 
devidualisime'in muzaffer olduğunu ferd şuürunun Eflâtun devrinden beri 
bir çok tecrübelerden sonra bir daha gâlib geldiğini görüyoruz. 


3) Hiç bir esaslı propagandaya mâruz kalmadan, beynelmilel vicda- 
nın otomatik bir tarzda Finlandiya'ya müteveccih olması, dünya işlerini 
tanzim etmek için uğraşanları düşündürecek bir mevzüdur. Eğer bu hâdi- 
se geçen asırda zuhur etmiş olsaydı, Finlandiya işleriyle odimağmı yoracak 
yalnız diplomatlarla gazeteciler olurdu. Şimdi bütün dünya efkâr-ı umümi- 
yesi bu mes'ele ile âzami hassassiyetlerini sarfederek meşgül olmakda ve her 
tarafdan Finlandiya'ya gönüllü kafileleri akmakdadır. Bu mes'ele etrafın- 
da milletlerin hassasiyetleri, bir yangın gibi sirayet dâiresini gitdikce art- 
tırmakdadır. Ve sırf hukuki bakımdan vaktiyle Kant ve Alfred Fuyye gibi 
filozoflar tarafından mâsum bir ideal olarak tasavvur edilen şeyler bugün 
Milletler Cemiyeti kararıyle yalçın bir hakikat olmuşdur. 


Milletler Cemiyeti ilk kuvvet ve hızını pek çok gaybetmiş olmama- 
sına rağmen Leon Bourgoie gibi büyük ve kıymetli mütefekkir- 
lerin kurdukları eserin kim ne derse desin insanlığın vicdanında tutunmuş 
olduğu artık anlaşılmakdadır. İşte bunun içindir ki Finlandiya müdafaası- 
nın milletler arasında büyük ihtilâtlar vücüde getireceğinden, Amerika ve 
garb demokrasilerle Sovyetler arasındaki gerginliğin ileride daha hâd bir 
şekil alacağından hakkıyle korkuyorlar. 

Japonya'da siyasi tahavvüller olmuşdur. Yıllardanberi devam edib ge- 
len Çin muharebelerinin her iki tarafın da izzet-i nefsini koruyacak derece- 
de bir sulh akdedilmesi imkânları artık sık sık düşünülmeye başlanmışdır. 
Yeni Japon kabinesini teşkil eden Amiral Yonay harici siyasetinde yeni bir 
tahavvül yapmayacağını ilân etmişdir. Bu her şeyden evvel Japonya anti- 
 komintern pakt değilse de antikomintern zihniyete sâdık kalacağını ifade et- 
mek demekdir. Bugün Japonya'yı işgâl eden işler üç nokta etrafında hulâsa e- 
dilebilir. 

I) Çin dâvâsından şeref ve haysiyetini muhafaza ederek çıkmak. 

2) Amerika ile yeniden ticaret muahedesi yapmak. 

3) Sovyetler'le olan münasebetlerini tanzim etmek. 


Bu kadar kanlı muharebelerden sonra Çin'i tamamiyle mağlüb edemi- 
yeceği ve geniş Çin çölleri içinde Japonya'nın enerjisinin akıb kaybolaca- 
ğını Japonya'da anlayanların adedleri artık çoğalmaya başlamışdır. Çin'e 
karşı olan haksız husumetin yavaş yavaş sönmeye başladığı anlaşılıyor. 

Yıllardanberi, Asya'nın şarkında sebebsiz akan mâsum insan kanının 
bir an evveli durmasinı temenni etmek her şeyden evvel insâni bir borçdur. 

2 — Çin mes'elelerinden dolayı Amerika tarafından feshedilen tica- 
ret muahedesinin yeniden müzakere edilmesi, Japonya için hayati sayıla- 
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cak mez«'elerden biridir. Japonya zaruri ihtiyacatının yüzde 75 ini Ame- 
rika'don i-©.3İ eder. Amerika ticaret muahedesini feshetmekle Japonya'ya 
karşı en kutwetli sanksiyon silâhını kullanmış oldu. Ticaret muahedesinin 
yeniden yapılması Japonya'da anormal bir vaziyet alan tabii hayatı yeni- 
den iâde edecekgiir. 

Japonya'da kabine değişmesiyle yeniden bâzı müşküllerin doğduğu 
gazetelerde görülmüş ise de bunun sebeb ve mâhiyetini bildiren mâlümat 
henüz gelmiş değildir. 

3 — Japonlar Ruslar'ı hiç bir zaman iyi bir komşu telâkki etmemişler- 
dir. 

Geçen asırda Ruslar'ın Pasifik Okyanusu'a gelmeleri ve Mançuri'de 
nüfuz te'sis etmeleri, Japonlar'ı ürkütmüş ve nihayet 1905 muharebesi zu- 
hur etmişti. Japonlar ilk Avrupa düşmanlığını Rusların şahsiyetinde gör- 
müşlerdi. Halbuki Ruslar Avrupalı'dan ziyade şarklı bir milletdir. Rusya'da 
vâki' olan büyük rejim değişikliğinden sonra Japonlar'ın Sovyetler'e karşı 
olan itimatsızlığı bir kaç misli daha fazlalaşmıştır. Bunun için Japonya an- 
tikomintern pakta büyük bir istek ve samimiyetle iştirâk etmişdi. Almanya'- 
nın bu pakta karşı olan sarih ihâneti karşısında Japonya fikrinden bir san- 
tim bile rücü etmeyerek devam etmişdir. Ruslar'ın teklifi üzerine Japonlar 
Sovyetler'le ticari mahiyetde bâzı mukaveleler yapmışlarsa da her iki tarafa 
da emniyet verecek esaslı mukaveleler akdinden içtinâb etmekdedirler. Bu- 
na mukabil İngiltere'ye karşı olan temayüller ziyadeleşmekdedir. 
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Türk - Bulgar Münasebetleri 

Son günlerde Londra ve Paris'den dönmekde olan Hariciye Vekâleti 
Umumi Kâtibi Bay Menemencioğlu iki gün Sofya'da kalmış ve Bulgar siya- 
si ricaliyle yakından sıkı temaslarda bulunmuşdur. Cumhuriyet hükümeti 
teessüs gününden beri Bulgaristan'a karşı dâima sempatik bir politika tâkib 
etmişdir. Çünkü Türkiye'nin kendi hududları dışında beslediği hiç bir emel 
yokdur. Türkiye barış ve sükünet içinde iktisadi ve içtimâi programını bir 
an evvel tahakkuk etdirmek isteyen bir memleketdir. Cumhuriyet devri bü- 
tün eski acı hâtıra ve hesabları tamamiyle silmiş ve komşulariyle samimi 
bir dostluk te'sisine azmetmişdir. 

Türkiye'nin garb demokrasileriyle yaptığı ittifak sırf bu maksadların 
te'mini bakımından vücüde getirilmiş bir şeydir. Şu halde Türkiye - Bulga- 
ristan için ideal bir komşudur. Geçen asırdan beri Balkanlar başka memle- 
ketlerin nam ve hesâbına kaç defa siyasi entrikalarla kana boyanmışdır. 
Bundan zarar gören yalnız Balkan milletleridir. Bütün dünyayı sarmak isti- 
dâdını her an göstermekde olan, şu büyük harbde Balkan milletlerinin da- 
ha ince bir şuurla müşterek menfaat etrafında toplanacaklarını ümid ediyo- 
ruz. Menemencioğlu'nun ziyaret ve temaslarının verdiği müsbet netice bu 
ümidlerimizi takviye etmekdedir. 
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Bulgaristan'la yeniden bir kere daha açılan bu dostluk hareketlerini 
dâima takviye etmek için Türklerin vicdanında temiz duygular vardır. 
Bizim Bulgarlar'la aramızda kültür birliği olmasa bile kan birliği mevcud 
bulunduğunu fenni bir hakikat olarak telâkki etmekde ve herhalde uzak ve 
yakın bir anda, müşterek bir Balkan zihniyet politikasının doğacağından e- 
min bulunmakdayız. 


Menemencioğlu İngiliz - Fransız - Türk muahedesinin mütemmima- 


tından olan iktısadi mukaveleleri yaparak memlekete muvaffakıyetle dön- 
müşdür. Değerli ve kıymetli diplomat bu mukavelelerle memleket dış tica- 
retini yeni başdan tanzime imkân vermişdir. Hukuki bakımdan ise muahe- 
denin tâliki şartları, ifa ve ikmâl edilmiş bulunmakla garb demokrasilerle 
olan ittifakımız büsbütün kat'iyet iktisab etmişdir. Türkiye devletinin haya- 
tında başlı başına bir hâdise olan bu yeni politika sisteminin memleketin 
yüksek menfaatleri için yepyeni bir inkişaf ve çok mes'ud bir istikbal yara- 
tacağına temiz bir imanla inanmış bulunuyoruz. 


ZELZELEDEN SONRA 


Turnam Erzincanlı, Tokadlı mısın? 
Sılaya dönmeğe muradlı mısın? 


Aman turna kuşu aman, 
Söyle kardeşlerine, 

Bu yıl başka yere gidin 
Erzincan yerine. 


Kandırıver leylekleri, 
Baharda kırlangıç ordusunu 
Çevir geri, 

«Bu yıl soğukmuş» diye 
Erzincan illeri. 


Şimdi siz neler, 

Kimbilir neler görüyorsunuz, 
Kimbilir nasıl hayâller kuruyorsunuz 
Düşlerinizde: 

Minareler, 

Bacalar, 

Sımsıcak yuvalar, 

Yemyeşil ovalar, 

Ve sâire, ve sâire.. 


Ben olsam sizin yerinizde, 
Yüksekliği bukadar çok, 
Yıkılacağı bukadar belli 
Yerlere 

Yuyvamı kurdukdan kelli 
Saâdet bukadar kolay 
Bukadar çabuk 

Elde edilir bir şey 
Zannetmem! 
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Bununla beraber 
Kuşların kuş olduğunu, 
Benim gibi okumuş 
Ve duymuş olmadığını 


Bilirim. 
Ve her 


şeye rağmen, 


Bilirim ki ben, 
« Yuvalar bizi bekler» 
Diye düşünmekde leylekler. 


Şimdi mes'ud olan varsa kuşlardır. 
Kuşlar ki ne radyo dinlemiş, 

Ne gazete okumuşlardır. 

Kuşlar ki ne zelzeleden, 

Ne tipiden haberdardır. 


Kimbilir nerde, 

Hangi sıcak memleketlerde 
Kanadlarını gerib 
Düşünüyorlardır: 


«Soğukdur şimdi Erzincan. 

«Geceleri hava almak 

«Ve mehtâba dalmak için 

«Kadınlar çıkmaz olmuşdur damlara. 
«Üşüyordur bahçeler. 

«Kardır geçilmez 

«Caddeler. 

«Artık inmişdir damlara 

«Perdeler.» 


Bir dakika süküt 
Ve devam: 


«Fakat baharda 
«Kalkacakdır yerin örtüsü. 
«Gülecekdir bize 
«Bademlerin yüzü. 
«Amasya'da elmalar 
«Bizim için olacak. 
«Bizim için dut. 


ZELZELEDEN SONRA 


«Bizim için nar. 
«Yeryüzünde her şey, 

«Her şey bizim için. 
«Buzlar çözülecek. 

«Bizim için bahar gelecek, 
«Giresun'da fındık ağaçları 
«Gülecek, 

«Kemah'da çiçekler 
«Arıların ağırlığı altında 
«Bükülecek. 

«Ve Tokad'ın bütün ovaları 
«Sürülecek, 

«Sıvas'da güzeldir çiçekler, 
«Çiçeklere konacak 

«İkinci bir çiçek gibi kelebekler. 


A kuşlar, 

A benim rubumun beyaz mâtemleri! 
Nasıl düşünüyorsunuz 

Baharı, 

Fındıkları 

Bademleri ?.. 


Sizler 

Ne bahtıyar kuşlarsınız. 
Sizler ki ne radyo dinlemiş, 
Ne gazete okumuşlarsınız. 
Ne zelzeleden, 

Ne tipiden haberdarsınız. 


Kimbilir nerde, 

Hangi sıcak memleketlerde 
Kanatlarınızı gerib, 
Gagalarınızı yıldızlara çevirib 
Düşünüyorsunuz.. 


Ah! Ben de sizin gibi yıldızlara bakıb 
Sizin gibi düşünebilsem. 
Mazinin üstüne 


Hiç tasa duymadan 
Eğilsem. 
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Haberim olmasa birşeyden. Bana sormayın sakın 
Evler yerinde, Düşünce yollara yollara: 
Perdeler inik, «Bu yıl neden sürmemiş 
Sokaklar kalabalık | «İnsanlar ovaları? 
Zannetsem, «Acaba hangi çocuk, 
Zannedebilsem!.. «Hangi yaramaz 

«Ve haylaz çocuk 
Şimdi korkuyorum bahardan. . «Bu yıl bozmuş yuvaları?» 
Baharda yurda gelen kuşlardan. 
Kuşların duyacağı ? | Bakınca bellere bellere, 
İnkisardan. Gelmeyin dillere dillere: 
«Bu dağ ne biçim dağdır, 
Gelecekler Erzincan'a, «Dağa benzemez? 
Bakacaklar dört yana: «Etekleri bağdır, 


ez.» 
Ne ev var, «Bağa benzem 


Ne yol var. ; 
Dağları yeri değişmiş Korkuyorum bahardan. 
o ii Baharda gelecek kuşlardan. 

rmanlar yatmış yere, a : 
Yolunu değiştirmiş dere. | “lek silim 

ardan!.. 

Hani evler vardı, Dahb kalmasak ri 
Üstü bir yığın toprak. i işimi ai 
e | Yarın kuşlara kuşlara!.. 
Sokaklar vardı sımsıcak. > A 


CEVDET KUDRET SOLOK 


Şu meydan yokdu eskiden. 
Kalabalıkdı caddeler. 
Şimdi ne gelen var, ne giden. 


Hani Kemah'ın yolları dardı, 
Geçilmezdi. 

Soğukça suları vardı, 
İçilmezdi. 

Hani evlerin damında kızlar 
Aya bakardı. 

Hani kızlar yardı, 
Geçilmezdi. 


Aman kuşlar aman, 
Bana sormayın sakın 
Nerede Kemah, 

Ne oldu Erzincan? 


Prof. Dr. ŞEVKET AZİZ KANSU 


Dünyamız üzerine yayılmış olan bir çok insan zümreleri mevcuttur. Bu 
zümreler ilk bir müşahede de bize biribirlerine benzemeyen, esaslı karakter- 
lerle ayrılmış grubların varlığını göstermekdedir. Bu varlıklar ırk (race) adlı 
verilir. Dünyanın beş büyük kara parçası üzerinde beyazlar, sarılar ve karalar 
gibi cismani büyük farklarla ayrı üç büyük insan nev'i ırkının yaşadığını hiç 
kimse inkâr edemez. İşte, en aşağı yontulmuş taş devrinin orta çağından, yâni 
orta paleolitik'ten itibaren birbirlerinden ayrılmaya başlamış olan bu üç bü- 
yük insan ırkının kendisine hâs bedeni evsafı, morfolojik karakterleri bu ırka 
mensub her bir ferdn verasetnde mevcuddur. Ve bu karterler ana ve baba- 
lardan çocuklara veraseti taşıyan jenlerle veraset kanunlarına tâbi olarak, in- 
tikal etmektedir. O halde dünyadaki beyaz, sarı ve kara insan ırklarının tema- 
disi ve varlığı bir tesadüf eseri değil, büyük ve kat'i bir tabiat kanunu icabı- 
dır. Bu üç esaslı ve ana insan ırkından başka bu ırkların içinde de sebeblerini 
bugün iyice tâyin edemediğimiz birçok şartlar te'siri altında bir takım tâli 
ırklar teşekkül etmiştir. Meselâ, beyaz ırk, şimalli (nordik), dağlı (alpli) ve 
Akdeniz havzasında tekâsüf etmiş olan Akdenizli gibi üç tâli ırka ayrılmıştır. 
Bu üç ırkın da kendisine has karakterleri veraset kanunlarına tâbi olarak ne- 
silden nesile intikal etmektedir. Böyle olmasaydı bütün ihtilât ve imtizaçla- 
ra, tesalüblere, istilâlara rağmen bütün Ön - Asya'nın, Avrupa'nın, Şimali 
Afrkia'nın sathında, Nordik, Alpli ve Akdenizli tâli ırkların vasıflarını taşı- 
yan insanlara tesadüf etmek imkânı olabilir miydi? 

O halde insan ırklarının hayvan ırkları gibi organik ve biyolojik bi- 
rer realite olduklarını ve bu realitenin mevcudiyetine ve bekasına saik olan 
âmilin de tabiatin canlı varlıklarda bütün zoriyle hükmettiği veraset (here- 
dit&) olduğunu anlayoruz. O halde ırk diğer bir tâbirle veraset demektir. 
Veraset değişmedikçe, ırk da değişmez. Beyazların, sarıların ve karaların pre- 
historik zamanlardan bugüne kadar sabit ve baki kaldıklarına göre ırki verase- 
tin değişmediğine hükmetmek icabeder. Fakat, biraz evvel söylediğimiz gi- 
bi ırk biyolojik ve zoolojik yâni hayati ve hayvani bir vâkıadır. Dünyamız 
üzerinde bu ana ve tâli ırkların bâzılarını böylece tesbit ettikten sonra in- 
san zümrelerine âid müşahedemizi biraz daha teksif edersek kolaylıkla gö- 

rürüz ki insanlar tarihin muayyen bir devrinden itibâren kavim (ethnie) ve 
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millet (nation) adını verdikleri ırki zümrelerden çok daha karışık toplu- 
luklar vücuda getirmşilerdir. 


Kavim ve millet adı verilen bu insan topluluklarından bu toplulukları 
vücuda getiren beşer unsurlarını, organik malzemeyi tâyin etmek isteyen bir 
müşahit derhal görür ki pekaz istisnalarından sarf-ı nazar bu toplulukları 
teşkil eden insan unsurları ayni ve tek bir ırktan ibaret değildir. Bir kavim 
ve bir milletin beşeri bünyesinde asli, yâni ana ırkla bu ırka merbut tâli 
ırkların bir çok mümessillerine tesadüf olunmaktadır. 


Meselâ Fransız milletini teşkil eden insanların verasetlerinde beyaz 
wkın veraset karakterleri hâkimdir. Fakat Fransız milletinde beyaz ırkın 
üç tâli ırkına âid insanlar da mevcuttur. Yâni Nordikler, Alpliler ve Akde- 
nizliler birleşerek, toplanarak imtizaç ve tesalüb ederek Fransız milletini ta- 
rih seyri içinde vücuda getirmşilerdir. Fransız koloni insanları da, beyaz 
kara ve sarı ırklara mensup olmakla beraber bu Fransız millet ve kevminin 
çerçevesi içine girmişlerdir. 

Avrupa'nın bütün diğer kavim ve milletleriyle, Asya'nın, Amerika- 
nm kavim ve milletlerinde ayni müşahedenin bir hakikate istinat ettiğine 
de şübhe edilemez. O halde bir millet tek bir ırk demek değildir. Bir mil 
leti teşkil eden fertlerin hey'et-i umümiyesi ana büyük bir ırka ve onun tâli 
ırklarına mensub olabildikleri gibi bu câmianın içine diğer ana büyük bir 
kın efradı da dahil olabilir. İnsan ırkları hayvani, biyolojik bir veraseti tem- 
sil etmelerine mukabil bir millet de epijenetik, yâni sosyal ve kültürel bir 
veraseti temsil eyler. 


Şübhesiz bir millet insan denen organik varlıklardan teşekkül ettiğine 
göre bır milletin esas temeli ırka veya ırklara istinat eder. Fakat millet mün- 
hasıran bir ırk realitesi demek değildir. Milletin teşekkülünde ırk bir mal- 
zeme, bir temel taşıdır. Fakat bu temele dayanarak meydana çıkan bina 
bambaşka bir realitedir. Bu realite dil, tarih ve umümiyetle kültürden ya- 
pılmıştır. İrki verasetin fertlere zorla kabül ettirdiği karakterlerin (morfo- 
lojik karakterlerin) yanı başında milli karakterlerin mevcut olmadığını in- 
kâr edebilir miyiz? 

Bugün kafanın şeklini, cildin rengini, saçların tabiatini, gözlerin rengi- 
ni, vücudun muhtelif kısımlarının nisbetlerini değiştirmek bizim elimizde ol- 
mayan bir şeydir. Bu karakterler verasetle intikal eder. Bir ferdin yaşadı- 
gı müddetçe kazandığı bir takım cismani ve mânevi evsaf, bu ferdin zürri- 
yetine intikal edemez. Ferdi kazançlar ferdin hayatiyle kaimdir. Ferd ö- 
lünce bu evsaf da beraber ölür, gider. Bir çocuk mektep çağına basınca oku- 
ma, yazma öğrenir, zekâsını ve fıtri kabiliyetlerini işleterek bir kahraman, 
bir sanatkâr, kâşif, bir muharrir, bir işçi ve sâire olur. Fakat bütün bu ka- 
zançları kendisine münhasırdır. Zürriyetine asla intikal etmez. Eğer böyle 
olmasaydı, yâni insanların hayatları müddetlerince elde ettikleri yenilik- 
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ler irsen intikal etselerdi en aşağı 5000 seneden beri insanlığın gide ni 
yazma ve okuma kabiliyeti çocuğun doğduğu andan itibaren kendisini gös- 
termesi ve binaenaleyh mektebe, hocaya ihtiyacı kalmaması lâzımdı. 
halde biyolojik verasetin kültürle hiç bir alâkası olmadığını anlayoruz. 
tür insan topluluklarının faaliyet mahsulüdür. Kültür insanlığın bin bir mü- 
cadele ile elde ettiği bir kazançtır. Her doğan bir insan yavrusu Du kazan- 
cı uzvi ve biyolojik verasetiyle beraber dünyaya getirmediği içindir & 
kendisinden evvel yaşamış olan ve yaşayan insanların bu iktisaplarını yeni- 
den öğrenmeye ve öğrendikten sonra da kendisinden sonrakilere öğretme- 
e e bu çetin ve merhametsiz realitenin esiridir. Millet ia 
seyri içinde dil, tarih ve kültür hâdiselerinin yarattığı ve olgunlaştırdığı bir 
insan topluluğu olduğuna göre her bir milletin büyük bir cehit yemi sar 
federek kendisini teşkil eden hayvani ve biyolojik unsurların hâkimiyetine 
galebe çalan ve ancak bu suretle yaşayan ve ayakda duran bir realite oldu- 
g anlayoruz. 
ii Millet ırk gibi, veraset bakımından bir atâ leti değil; heran ve 
her zaman verasetin bigâne kaldığı insanın tarihi ve kültürel kazançlarını 
kendisini teşkil eden efradına terbiye, ilim, sanat, felsefe, edebiyat, tarih 
vasıtalariyle vermek, aşılamak gibi muazzam bir cehit savaşı sayesinde 
mevcud olan ve baki kalabilen dinamik bir realitedir. Bir milletin yapısında 
wk kaba, asli ve istatik unsuru, kültür, yâni doğrudan doğruya mil 
4 kıymetlerise manevi ve dinamik unsuru teşkil me e 
Dünyada medeni insan topluluklarının idaresi (antropotekni) bez He la- 
tin inkişafı nisbetinde, yâni ırk veya ırkların hâkimiyeti ile değil, insan 
cehdinden doğan milli toplulukların yaşama hakkına hürmet nisbetinde bu 
dünya insanlarına insanca bir huzur ve saâdet te'min erer ii, 

Türkiye Cumhuriyet rejiminin milleti bu mânâda anladığını burada teba- 


rüz ettirmek de, bir vazifedir. 
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ERZİNCAN ZELZELESİ VE SON FEYEZANLAR 


DOLAYISIYLE 
I 
Prof. İİ HAKKI AKYOL 


Her Türk'ün kalbini sızlatan, hattâ, bütün beşeriyeti müteessir eden son 
müessif felâketlere dâir, yâni Erzincan, Yeşilırmak (Kelkit) ve yukarı Kızıl- 
ırmak havzalarında vukua gelen zelzele âfeti ile Marmara, garbi Anadolu böl- 
gelerinde ve Dicle havzasındaki su beskınları hakkında günlük gazete sütun- 
larında ve mecmualarda jeofizikçiler, jeologlar, idrologlar, teşkilâtçılar hası- 
h alâkadar münevverler bir çok cihetlerden düşündüklerini döktüler. Mes - 
elenin bir defa da coğrafyacı gözüyle tetkikinin fâideden hâli kalmayacağı 
mülâhazasıyle gerek zelzele âfeti, gerek su baskınları felâketi hakkında bir 
yazı yazmağı düşündüm. Fakat tabiat veya coğrafya hâdiseleri umümiyetle 
yerlerinde, ceryan ettikleri sahalarda müşahede ve tetkik edilmek suretiyle 
ancak “bunlar mevzii tetebbu vasfını iktisap ve bu suretle ilmi bir kisveye bü- 
rünmüş olabileceklerinden vaziyetin imkânsızlığına ve zamanın darlığına rağ- 
men, hâl icabı, umümi mahiyette de olsa, bir iştiyak beni de bu vâdide ka- 
lem yürütmeye sevketmiştir. 

Evvelki sene yine bu mecmuada Kırşehir zelzelesi münasebetiyle yaz- 
dığım bir makalede |1J memleketimizin, daha doğrusu İçanadolu'nun tabii 
vasfını kısaca aşağıdaki satırlarla tebarüz ettirmeye çalışmış ve “... memle- 
ketimizi, zavallı köylümüzü hırpalayan haşin tabiat hâdiseleri yalnız zelze- 
leler değildir. Bir defa bütün tabiat âmilleri noktasından İçanadolu, cih8- 
nın darlık mıntakalarından sayılabilir. Meselâ suhünet ve yağış gibi iklim 
âmillerinin ülkemizde seyri çok defa — bâzı memleketlerin hilâfına ola- 
rak — bir nizâm ve âhenk altında ceryan etmez, daha ziyade keyfi bir ta- 
biata tâbidir, burası iklim hâdiselerinin hep biribirine zıt uçlarda ( e x - 
tr&me) dolaştığı bir sahadır...” demiştim. Filhakika memleketimiz coğ- 
rafi vaziyetinin ve tabii bünyesinin icabı olarak biri dahili faâliyetler, yâni 
umümiyetle sebepleri arzın derin yerlerinde bulunan âmilleri ile zelzele 
nevinden âfetlere, diğeri harici kuvvetler, yâni güneş, arzın şekli, hareke- 
ti, kara ve denizlerin dağılışı, avârız v.s. gibi te'sirler altında su baskınları, 
siklonlar, fırtınalar... cinsinden felâketlere sık sık griftâr olmaktadır. 

Evvelki sene (19 Nisan 1938) Ortaanadolu'da, Kızılırmak kavsi 
mıntakasında, Kırşehir havâlsinde pek şiddetli bir şekilde, bir sene sonra 


(1) Ülkü (Halkevleri Dergisi. cild xı, sayı 64. Haziran 1938. 
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(21/22 Eylül 1939) yarımadanın garp omüntehâsında, Ege bölgesinde, 
Bakırçayı'nın aşağı mecrâsında, Dikili ve civarında nispeten daha az tahri- 
bata, fakat bu defa aynı senenin sonlarında (26/27 İlkkânun 1939), kış 
ortasında, Anadolu'nun şimal-i şarki kısmında Erzincan, Yeşilırmak (Kel- 
kit) ve yukarı Kızılırmak havzalarında şiddet ve tahribat hususunda her 
ikisini de kat kat geçen ve hemen bütün cihanın zelzele rasat âletlerini 
(sismograf) harekete getiren âlemşümül (weltbeben) ve 
pek korkunç, on binlerce vatandaşın ölümüne sebep olan âfetengiz bir zel- 
zele vukü'a gelmiştir. 

Memleketimizin hemen her tarafı istikrarsız bir vaziyette ve cihânın 
büyük inhidam ve zelzele kuşağı (Akdeniz mıntakası) üzerinde bulunu- 
yorsa da her tektonik bölgenin zelzele şiddeti ve tekerrür sıklığı ( fr € - 
guence) yânizelzeleviyeti (sismicit & ) ayni değildir. Umumi- 
yetle memleketimizin en ziyade zelzeleden müteessir olan kısımları garbi 
Anadolu (Ege) mıntakası, Marmara havzası ve şarki Anadolu yaylasıdır. 
Orta ve cenubi Anadolu bu âfetten nispeten az müteessirdir. 

Pek eski bir medeniyet sahası olan yurdumuzda zelzele âfetleri kayıt- 
ları tarihin pek uzak zamanlarına çıkar. Milât'tan dört beş asır evvele, eski 
Yunan Devri'ne âit kayıtlara tesadüf edilmektedir. Halbuki Yenidünya'da 
Meksika, Antil adaları ve Şili.. gibi Avrupalılar'ca ancak oYenikurun'dan 
itibâren mâlüm olmaya başlayan memleketlerde bu kayıtlar beş altı asrı pek 
geçmez. Bugünkü felâket sahasındaki bâzı mevkilerin tarihi devirlerde vu- 
ku'a gelen zelzele tekerrürleri ve vücuda getirdikleri tahribat hakkında bir 
fikir edinebilmek için tafsilâtlı zelzele kataloglarından seçilmiş aşağıdaki 
hulâsalara bir gözgezdirmek kâfidir. Misal olmak üzere bizzat Erzincan'ın 
mâruz kaldığı büyük tahripkâr zelzeleleri tarih sırasıyle yazalım (2): 

1045 


(439 H.; 1047113! 


1168 senesinde şehir pek şiddetli bir zelzele ile tahrip res Fm bu 
âfet 12.009 kişinin ölümüne sebep olmuştur. 


1268 tarhinde zeminin bir çok yerlerinde yarıklar vücüda gelmek su- 
retiyle tahripkâr bir zelzele olmuş ve 15.000 kişinin ölümü ile 
neticelenmiştir. 


121 Zelzele kayıtları için iki esere mü- Kerresiz tarihler birinci müellife ve Lİ İ- 
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1458 senesinde 32.000 kişinin ölümünü mücip olan pek şiddetli ve 
felâketengiz bir zelzele kaydedilmiştir. 
(1456; 13 Nisan — 861; 18 Cemâzielevvel. Öğle üzeri azim tahribat. | 
(1482; 21 İlkkânun — 887; 10 Zilhicce. Cumartesi| 


11583; 28 Mayıs — 991; 6 Cemâzielevvel. Nakli mâlümat ile.| 
(1667; 28 Haziran tarihinde şehrin yarısını tahrip eden pek büyük bir 


zelzele olmuştur.| 

(1666; İlkteşrin (20 İlkteşrin - 28 Sonteşrin) — 1077; Cemâözielevvel. 
Şehirde 1500 kişi ölü.| 

(1784; 23 Temmuz tarihinde 5000 kişinin ölümünü mücip olan ve Er- 
zurum'da da te'sirini gösteren büyük bir zelzele kaydedilmiş- 
tir.| 

(1783; 19 Temmuz — 1198; | Ramazan tarihinde 10.000? kişinin ö- 
lümüne sebep olan ve şehri hâk ile yeksân eden büyük tahrip- 
kâr zelzele. Günde 3-5 defa zelzele sonu sarsıntıları tekerrür e- 
diyor ve bu minvâl üzere hâdise 4 ay devam eyliyor.| 14) 


(1202 H. — 1787. Büyük zelzele.| 
(1888; Mayıs — 1304 Mayıs. Sağanaklı yağmurlarla başlayan pek 


şiddetli zelzele dört ay muhtelif fâsılalarla devam etti.| 
(1930; 10 İlkkânun. Câmileri tahrip eden Kemah, Plümer ve Kelkit'te 
hissedilmiş olan zelzele. | 


1939; 26/27 İlkkânun gecesi saat 2 raddelerinde 


vukua gelen son 
âfet. 


Erzincan şehrinin 1045 (1047) senesinden 1784 (17837 s enesine 
kadar yâni 63977397 sene zarfında muhtelif şiddetlerde olmak üzere 17 
defa tahripkâr zelzeleye mâruz kaldığı zelzele kayıtlarından anlaşılmakta- 
dır, son âfet de 18 inciyi teşkil etmektedir. Bu süretle 892 (894) sene zar- 
fında vasati olarak Erzincan her yarım asırda bir büyük tahripkâr zelzele- 
ye şâhit olmuştur. 

Nüfusça büyük zâyiâta sebep olan zelzele senelerini gözönüne getire- 
ce kolursak aşağıdaki cetveli elde etmiş oluruz: 


(41 Bu zelzele hakkında Cevdet Paşa 
tarihinden (cilt II, s. 236. İst. 1271 H. 1854- 
şu malümata tesadüf edilmektedir: 


olduğu hane münhedim olarak kendisi ve et- 
ba ve havaşişi yıkılan sakıf ve duvarlar altın- 


racaat edilmiştir: 

A. Sieberg; Erdbebengeographie 
Handbuck der Geophysik, herausg. von Prof. 
B. Gutenberg. Bd. ıv, Lieferung 3. 
1932 Berlin. 319 s., Ali Kemali; Erzincan 
(Tarih, coğrafya. iktisadi, etnografii, idari, 
ihsai tetkikat tecrübesi). İstanbul, 1932. 445 s. 


çinde olanlar ikincisine aittir. Fazla ola- 
rak buradaki hicri tarihler milâdi tarihlere 
çevrilmiştir. 

(31 Her iki kaynağın bazı tarihleri ve 
vefiyat miktarları pek bir birine tevafuk et- 


miyor. 


“Süleyman Paşanın zelzeleden helâki 
(1988 H).-Süleyman Paşa vali 
olarak tâyin olunduğu Erzurum'a giderken 
Erzincan'da tevakkuf ediyor ve halkı tazyik 
ediyor. Min tarafillah kasaba-i mezküre- 
de şiddeti! zelzele vukuiyle pasa'nın mukim 


da helâk olup eğerçi bir kaç âdemi halâs bul- 
muş ise de anların dahi azası şikest ola- 
rak hayatlarından ümit kalmamış ve mü- 
şarün ileyhin şaâmet-i kudum-ı asârından ol- 
mak üzere işbu zelzelede ehaliden dahi pek 
çok kimseler telef olmuş olduğu bu esna- 
da Dersaâdet'e inha ve ilâm olundu. 
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Zelzelenin vuku'a geldiği tarih Fasıla (sene) Nüfusça zaylat 
1045 (1047) 121 —— 
1168 100 12.009 kişi 
1268 190 (188) 15.000 kişi 
1458 71456) 209 (2107 32.000 kişi 
1667 (16661 İZ Şehrin yarı nüfusu 
mahvolmuştur. 
1784 (1783) 155 (156) 5.000 (10.090091 kişi 
1939 13.000? kişi 


Bu cetvel de bize aşağı yukarı iki müteâkip büyük tahripkâr zelzele ara- 


sında fâsıla ne kadar büyükse tahribatın ve telefâtın da o nispette ziyade ol- 
duğunu göstermektedir. Bazı müstesnâ vaziyetleri hariç tutacak olursak u- 
mümiyetle zelzelenin tekerrür sıkılığı ile zelzele şiddeti arasında muvâzilik 
yoktur. Bilâkis sık sık faaliyete geçen zelzele ocakları ekseriya cüz'i miktar- 
da kudret neşrederler ve bu yüzden tahribat te'sirleri az olur. Halbuki zel- 
zelelerin seyrek olduğu bâzı yerlerde bunlar nispeten daha büyük bir şid- 
detle tezâhürâtını gösterirler. Erzincan şehrine âit yukarıdaki cetvel bize bu 
kaideyi te'yit eder mahiyette görünmektedir: 

1168 senesi ile 1268 senesi arasında fasıla tam bir asırdır ve 1268 de 
vuku'a gelen zelzele vefiyatı 15.000 kişiye bâliğ olmaktadır, halbuki 1268 
senesi ile 1458 senesi arasında takriben iki asırlık O(190 sene) bir fasıla 
vardır ve 1458 senesi zelzelesinin telefat miktarı daha evvelki büyük tah- 
ripkâr zelzelenin telefat miktarının iki mislini aşmaktadır. (Halbuki 1667 
senesi ile 1784 senesi arasında aşağı yukarı bir asır ara ile vuku'a gelen 
zelzelede vefiyat nispeten azdır (5.000 kişi). Buna mukebil bir buçuk asır 
(155 sene) sonra vuku'a gelen bu son hâilede de zâyiat evveklinden kat 
kat fazladır. 

Şimdi şarki Anadolu'da, Yeşilırmak (Kelkit) ve yukarı Kızılırmak 
havzalarında kâin bâzı mevkilerin mâruz kaldıkları mühim zelzelelerin lis- 


tesini şu suretle tanzim edebiliriz: 


330 (m. e.) Niksar (Neocasarea),, Karadeniz Ereğlisi'n- 
de (Herakleia) şiddetli zelzele. 
(ın. s.) Niksar, Reşâdiye (Neopolis ) te pek büyük tah- 
ripkâr zelzele vuku'a gelmiş, Amasya'ya kadar hasar yapmış 
ve enaz Urfaya (Edessa) kadar hissedilmiştir. 


senesinde Nemdur volkanının indifâı. 

senesinin Haziran'ında Tokat şehrinin tahribi ve pek büyük 
zâylat. 

20 Haziran'da Büyükağrı dağında vöâdileri tehdit eden bir 
heyelân. 
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41; 8 Mayıs'ta Beyazıt civarında pek şiddetli hasarlar vücüda ge- 
tren ve Tiflise kadar hissedilen şiddetli zelzele. 
21 Mayıs'ta Erzurum'un üçte birini tahrip eden ve 500 kişi- 
nin ölümüne sebep olan zelzele, 
4/5 Mayıs'ta Diyarbakır ( Amida) civarında tahripkâr 
zelzele. 

10 Şubatta Bitlis havalisinde ve bilhassa Pervari'de tahripkâr 

zelzele, 

29 Nisan'da Malâzkird'i ve diğer civar mevkileri hâk ile yek- 
sön eden pek şiddetli zelzele, takriben 6000 ölü. Büyük zel- 
zeleden sonra 9 ve 12 Mayıs ayında vuku'a gelen sarsıntılar 
büyük tahribat vücüda getirmiştir. 
3 Mayıs'ta Muş ve civarındaki 7 köyünde pek şiddetli zelzele, 
bir çok ölü; bu zelzele Erzurum ve Bitlis'e kadar zararlar ver- 
miştir. 
28 Mayısta Ardahan ve civarında tahripkör zelzele. 
4 İlkkânun'da Harput'ta mühim hasarlar, Malatya ve civarı- 
na kadar zararlar. 
29 Mart'ta Bitliste pek geniş bir saha kaplıyan tahripkâr zel- 
zele. Büyük zelzeleden sonra sayısız sarsıntılar ayın 31 inde 
büyük zararlar vermişlerdir. 
3 Haziran'da Muş ovasında tahripkâr zelzele. 
10 Şubat'ta Suşehri'nde (Endires), Zara ve Şibinka- 
rahisar'da tahripkör zelzele. 
13 Mayısta şarki Anadolu hududunda pek vâsi bir zelzele 
neticesinde Erzurum'un 3 köyü tamamen ve diğer 4 köyü kıs- 
men harap olmuştur. 
1924; 19 İlkkânun Trabzon civarında tahripkâr zelzele; 210 ölü. 
Bu zelzele Hazer denizi'ne kadar olan yerlerde hissedilmiştir. 

1925; 8 Şubatta Ardahan civarında 43 köyün tahribi ve 140 kişi- 

nin ölümü ile neticelenmiştir. 

1926; 22 İlkteşrinde Gümrü (Leninakanj) civarında 40 kö- 

yün tahribi ve 355 ölü; 

24 İlkkânun'da zelzele sonu sarsıntıları neticesinde civar nahiyelerde 
bir çok tahribat vuku'a gelmiştir (5). Bunlardan başka daha yeni senelere 
âit tahripkâr zelzeleler de olmuştur. 

Pek uzak senelere çıkan zelzele tarihlerine ve şiddetlerine âit bol mal- 
zemenin vasatilerine ve memleketimizin bu kısmının jeoloji ve tektonik hu- 
süsiytlerine göre hazırlanmış olan ve şüphesiz vasatiyi ifâde ettiği için 


ISIA.Sieberğ, Erdbebengeogre- phie..,s.121 195. 
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münferit vaziyetlere pek de tercüman olamayan zelzele haritası (Harita |) 
(61, bize bölgenin zelzeleviyeti (sismicit &) hakkında bir fikir vere- 
bilecek mahiyettedir. İzahat işaretlerine bakarak haritayı okumak nispeten 
kolaydır: Bir defa şarktan başlayarak Bitlis, Muş, Malâzkirt (harita hâri- 
cinde), Hınıs, Erzurum - Pasinler ve Erzincan depresyonları (çökmüş ova- 
ları), Malatya ve Harput havzaları (harita hâricinde), Trabzon ve Gümüş- 
hane havalisi, Yeşilırmak (Kelkit) mıntakası (Şebinkarahisar, Suşehri, Re- 
şâdiye, Koyulhisar, Niksar, Tokat, Erbaa, Lâdik..), Kızılırmağın kaynak 
sahaları (Zara, Hafik) ve Amasya havalisi, yâni harita üzerinde kafesli çiz- 
gilerle gösterilen yerler umümiyetle binaları tahrip eden ve nüfusça zayiâta 
sebep olan zelzele sahalarıdır. Bu bölgeler etrafında sık şakuli taramalarla 
gösterilmiş yerler Van gölünün şimal-i garbi kısmından başlayarak bir ta- 
raftan cenub-ı garbi istikametinde Malatya'ya, diğer taraftan cenub-ı şar- 
ki istikametinde Diyarbakır'a ve Mardin'e kadar şerit şeklinde uzanan sa- 
halarla (harita hâricinde) Fırat nehri menbâlarından (Karasu) itibâren e- 
sas itibâriyle Üçüncü Zaman iltivâ istikametleri boyunca Tunceli kütlesi 
(Hraita 2) şimalinden geçerek şarki Karadeniz dağlarından da bir kısım 
almak üzere yukarı Kızılırmak ve Yeşilırmak alçılı arazisini (tuz, alçı taşı..) 
Kızılırmak kavsine kadar tâkip eder. Bunlardan gayrı yerler (seyrek şakuli 
taramalar) yâni Çoruh havzası, Aras nehri ve Muratsuyu yukarı mecrâları, 
şarki Toros dağlarının büyük bir kısmı, Uzunyayla, Tunceli (Dersim) küt- 
lesi, Vakf-ı kebir'in garbinden itibâren Karadeniz'in dar bir sahil şeridi zel- 
zelenin zarar irâs etmediği bölgelerden mâduttur. 


Malâzkirt, Nemrut dağının cenup eteği (Tatvan önünde Van gölü) 
gibi mevkilerle (harita hâricinde) Trabzon açıklarında deniz altında bir 
nokta, Erzincan, Harput, (dolu kara yuvarlaklar) pek şiddetli zelzelelere 
sebep oln ocakların (hypocentre) yerlerini göstermektedir (7). 


(6l A. Siebeg; Erdbebengeogru- miş bulunuyor, toprak içindeki su ve gaz 
phie.. adlı eserindeki harita (s. 126); ye- tesisatı. kanalizasyonlar bozuluyor, mesa- 
ni vaziyet gözönünde bulundurularak bir meli ve sulak topraklarda bir kaç desimetre 
az tâdilât ve itmâm ile buraya nakledil- (o genişliğinde yarıklar açılıyor; 9 derecede olan 
miştir. zelzelelerde ekseri taş evler hep birden yıkı- 

(71 Zelzeleleri oşiddetlerine ve tesir. e lıyor. 8 derecede Avrupa'kâri binalar mü- 
lerine göre muhtelif derecelere ayırmışlardır. o him hasarlara uğrayor, duvarlarda geniş ya- 
Mercalli-Sieberg sisteminde şiddeti 12 derece o rıklar, minareler, kuleler ve bacalar yıkılı- 
olan zelzelede musap sahada beşer tesisatı (yor; 7 derecede meskenlerde ağır eşya devri- 
namına ne varsa hepsi hâk ile yeksan oluyor. ( liyor, kiliselerin büyük çanları kendiliğinden 
11 derece de kârgir tesisat yıkılıyor, taş köp: (o çalıyor, Avrupa'kâri binalar çatlıyor, kiremit- 
rü ayakları kırılıyor, demir köprüler yamrı ler kayıyor; 6 derecede olan zelzele insana 
yumru olüyor, ayakları bükülüyor, toprak ü- (o korku veriyor, duvarlardan asılı resimler, do- 
zerinde geniş yarıklar açılıyor, yerden sular, O laplardan kitaplar düşüyor; 5 derecede sokak- 
çamurlar fışkırıyor; 10 derecede olan zelze- ota bulunan bir çok insanlar zelzeleyi duyu- 
lede taş ve ahşap evlerin temelleri tahrip edil- (o yorlar, sandalye ve yatak üstünde bulunan in- 
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— Harita ll — 
Şarki Anadolu'nun bir kısmını ve Yeşilırmak (Kelkit) havzasını ve yukarı Kızılırmak 


sahasını ihtiva eden bu teknik harita F. Os wald'dan bâzı tâdilât ile alınmıştır ve muh- 
temel inşikak hattı ilâve edilmiştir. 
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Harita sahasında diğer zelzele ocaklarının orta derecede oldukları 
(nokta daire) yâni tahribat ve nüfusça ziyanlar yapan felâketengiz zelzele- 
ler değil, sâdece hasar irâs eden (binaların çatlaması, eşyanın devrilip kı- 
rılması v.s.) zelzeleler oldukları görülmektedir. Tekrar edelim, zelzele ha- 
ritası pek uzun senelere âit bir çok ocak faâliyetlerinin vasatilerini gösterdi- 
ği için bâzen âfet şeklinde olan münferit haller bu vasatiler içinde kayna- 
mış bir vaziyette bulunmaktadır. Kaldı ki aşağıda görüleceği üzere ocağın 
faaliyet şiddeti başka bir şey, neticesi olan tahribat başka bir şeydir. Nihayet 
mevzii ve küçük zelzele ocaklarını (haçlı yuvarlaklar) harita dahilinde pek 
az mevkilerde görürüz. 

Zelzele haritası üzerindeki bütün işaretleri izah edebilmiş olmak için 
şimdi de muhtelif zelzelelerde tahrip edilmiş (kara müsellesler) veya za- 
rar görmüş (beyaz müsellesler), yahut da hiç müteessir olmamış (zâit işa- 
retli yerler) mevkileri tetkik edecek olursak hemen bütün bu mevkilerin 
(Ordu, daha doğrusu Bozukkale) az çok müteessir oldukları görülmekte- 
dir. 

Hulâsa zelzele istatistiklerinin, jeoloji ve tektonik mütâlarının muhas- 
salası olmak üzere vücüda getirilmiş olan bu harita bize şarki Anadolu, Er- 
zincan, Yeşilırmak (Kelkit) ve yukarı Kızılırmak havzalarının zelzeleviyet 
(sismicit&) vasfını oldukça yukarı mertebeden bir zelzele sahası ol- 
mak üzere göstermektedir. Filhakika şarki Anadolu ile Urmiye gölü civa- 
rını (Tebriz), orta Aras mecrâsını (Karabağ) ve Gökçegöl havalisini de 
ihtiva eden bu geniş, tabii tektonik mıntakada zelzele faâliyetinin bilânçosu- 
nu yapmak istersek şu neticelere varırız: 

Bu büyük tabii mıntakada vasati olarak bir sene zarfında hissedilen 
zelzele adedi 25-30, şiddetli olanların (şiddetleri 7 dereceden yukarı) 3, 
sismografların kaydettikleri şiddetli zelzele adedi de 3 tür. Bu geniş saha- 
da 50 kadar zelzele ocağı vardır. Vasati en yüksek karakteristik sınıfı 2-3; 
pek şiddetli zelzeleler sahalarından mâdut Japonya takımadalarının en bü- 
yüğü olan Nippon adasında, Malezya adalarında, Ege denizinde ve Ege ada- 


sanlar gemide sallanır gibi sallanıyorlar ; 
4 derecede olan zelzelede dışarıda bulunan bir 
çok kişi ve binalar içinde bazı kimseler bu- 
nun farkına varmıyorlar; yan yana duran bar- 
daklar ve fincanlar ses çıkarıyor; 3 derecede 
bulunan zelzele ancak bazı kimseler tarafın- 
dan hissediliyor; 2 derecedekinde evlerin üst 
katlarında oturanlardan pek az kimseler zel- 
zelenin farkına varıyorlar; nihayet! derecede 
olan zelzelenin insanlar farkına vermıyorlar, 
bu şiddette zelzele ancak âletler ile (zelzele 
âletleri) anlaşılıyor. 

Bu cetvele göre tahribat yapan zelzeleler 


8 derecede ve 8 dereceden yukarı yani zelze- 
lenin harici merkezinden (€picentre) itibaren 
insanlar tarafından 600 km. den 2000 km. ye 
kadar olan yerlerde duyulan zelzeleler (bü- 
yük zelzeleler); zarar iras eden zelzeleler 6 
derece ile 7 derecede bulunan yani 300 km. 
den yerine göre 1000 km. ye kadar duyulan 
zelzeleler (orta zelzeleler); nihayet zarar ver- 
miyen zelzeleler de 2 derece ile 5 derece ara- 
sında yani 400 km. mesafeye kadar olan yer- 
lerde insanlar tarafından duyulan zelzeleler 


(küçük zelzeleler) dir. 
* 
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larında, Sicilya'da, Antil adalarında, orta Amerika'da, Meksika yaylasında 
bu karakteristik 5-6 dır). Anadolu'nun Küçükasya denilen mütebâki kıs- 
mında senede hissedilen zelzele miktarı 20-25 adet, şiddetlisi 1, âletlerin 
kaydettikleri şiddetli zelzelelerin vasatisi 0,6, zelzele ocağı adedi 40-45, ka- 
rakteristiği şarki Anadolu gibi 5 tir. Senede Marmara havzasında hissedi- 
len zelzele adedi 10, şiddetli olan nâdir, âletlerin kaydettikleri şiddetli zel- 
zeleler de enderdir, ocak 5, karakteristik 4-5 tir. Yine civar memleketler- 
den Rodop kütlesi ve şarki Trakya'da senede hissedilen zelzele adedi va- 


satisi 100, pek şiddetli olanlar 5, âletlerle kaydedilen şiddetli zelzele adedi 
5, ocaklar 25-30 dur, karakteristik ise 4-5 tir. 


İşaret edilmesi lâzımgelen bir nokta da zelzeleyi tevlit eden faâliyetler 
yeraltı ocakları olduklarına göre bu ocaklar ne kadar az derinde bulunur- 
larsa ve faal satıhları ne kadar büyükse şiddetleri de o nispette ziyâde olur. 
Bundan başka zelzele ocağı ne kadar derinde ise te'siri arz sathı üzerinde 
o kadar geniş olur. Âlemşümül olan pek şiddetli otahripkâr zelzelelerin 


(weltbeben) ocak derinlikleri 35-50 km. arasındadır, daha derin- 


de bulunmazlar. 


Zelzelenin hissedilen ve sismografla tespit edilen şiddeti başka bir hâ- 
dise, beşer te'sisatında ve meskenlerde yaptığı tahribat ve hasarlar başka bir 
keyfiyettir. Tahribatın derecesi bir defa zelzele şiddetine sonra da zemin 
tabiatına, yâni arazinin mukavemetine ve tektonik bünyesine, binaların in- 
şa tarzına, mesken ve mevkilerin sıklığına tâbidir. Umümiyetle vâdi taban- 
larında ve depresyonlarda kalın bir alüvyon tabakasıyle veya volkan tüfle- 
riyle örtülü yerlerde, bataklık sahalarda, çökmüş ovalarda, yâni inbidâm 
shalarında ve arzın oynak ve ekli yerlerinde jeoloji tâbiriyle inşikaklı 
(Cfaille) bir bünyeye tâbi' mahallerinde ve binaların zelzeleye karşı 
mukavemeti az olan mıntakalarda, zelzelenin vücüda getirdiği hasarlar pek 
fazla olur. Granit, billâri şistler ve eski kütleler gibi sağlam arazi üzerine, 
kayalar üstüne kondurulmuş kasaba, köy ve meskenler pek şiddetli sarsın- 
tılara mâruz kaldıkları halde o kadar büyük hasarlara duçar olmazlar. Ara- 
zinin nisbi yaşı yeni devirlere doğru çıktıkça zelzelenin tahribat yapmak ih- 
timâli — diğer şartlar bâki kaldığı takdirde — artar. 

Zelzele istatistikleri mütâlarına coğrâfi bir şekilde işleyerek harita ile 
zelzeleviyetini (sismicit&) göstermek istediğimiz bu tabii tektonik mıntaka- 
nın yâni şarki Anadolu'nun bir de jeoloji ve tektonik ilimlerine göre husu- 
siyetini tetkik edelim ve yine coğrafi metodlarla harita üzerine bu vasıfları 
dökelim ve bu suretle zelzeleviyetle mıntakanın jeolojisi ve tektoniği arasın- 
da bir münasebet bulmak imkânını arayalım. 

Arzın bir bölgesi bir bölgesine benzemez. Felemenk, Danimarka, şi- 
mali Almanya ovası, hattâ Baltık devletleri, Finland ve şimali Rusya gibi 


memleketlerin zeminleri avârız ve bünye itibâriyle nisbeten mütecanis, nebat 
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örtüleri yeknasak, hattâ yağışları ve diğer iklim âmilleri bile oldukça mutta- 
rit, kara mahsulleri çeşitsiz, hasılı coğrâfi çehresi az çok muntazamdır. Yu- 
karıda söylenildiği gibi bizdeki korkunç zelzeleler de buralarını yoklamaz. 
Halbuki Japonya, cenubi İtalya, cenubi Balkan v.s. gibi bölgelerin avârızı ve 
arazi bünyeleri, toprakları yer yer muhtelif, nebat çehresi mütenevvi", iklim 
âmilleri son derece mütehavvildir. Jeoloji tarihi ve coğrafi çehresi itibâriyle 
Akdeniz memleketleri âilesine mensup olan ülkemizin de diğer Akdeniz 
memleketleri gibi teşekkülü ve bugünkü morfolojik vasfını iktisâp etmesi 
pek yeni jeoloji devirlerinde vuku'a gelmiştir: 

Esas itibâriyle Üçüncü Zaman'da Alp ve Himalâya dağları gibi genç sı- 
ra dağların teşekkülleri esnasında ve bu büyük iltivâ sisteminin yolu üzerin- 
de memleketimiz zemininin büyük bir kısmının sular sathına çıkarak, taba- 
kaları iltivâ ederek yavaş yavaş yeni iskeleti kurulmaya ve şekli teressüm et- 
meye başladı. Fakat Üçüncü Zaman'ın ortalarından itibâren bu iltivâ safha- 
sını inhidâm ve inhitat safhaları tâkip ederek ülkemizin bâzı yerleri yükse- 
lirken (Uludağ, Saruhan - Menteşe kütlesi, Sultan dağları, şarki Anadolu 
kütleleri..) bâzı yerleri çöktü, ya Ege denizi, Marmara denizi, İzmit ve İz- 
mir.. körfezleri gibi bugün denizler altında kalmış kısımları vücuda getirdi 
veya şarki Anadolu'da şimal-i garbi, cenub-ı şarki istikametinde sıralanmış 
Muş, Bingöl, Hınıs - Malazkirt, Alaşkirt, orta Aras, Pasinler - Erzurum, 
Çoruh, Erzincan, Kelkit, Yeşilırmak çökmüş ovalarını ve depresyonlarını vü- 
cüda getirdi. Garbi Anadolu'da ise şark - garp istikametinde az çok yekdi- 
gerine muvâzi bir tertipte dizilmiş Büyük Mendres, Küçük Mendres, Gediz, 
Bakırçayı, Edremit - İvrindi - Balıkesir, Bursa - Manyas - Ulubat, Gemlik - 
İznik, İzmit - Sabanca - Adapazarı - Düzce - Bolu; Gerede - Çerkeş - Dev- 
rez, Kastamonu - Taşköprü - Voyvat; cenubi Anadolu'da da muhtelif isti- 
kametlerde çukur ovalar teşkil etti: Adana ovası, Tekir yaylası, Amik 
ve Amik çukurunun temâdisini teşkil eden Maraş ve Gâziantep depresyon- 
ları. Aynı hareketler memleketimizin garbında, ortasında, şimalinde, bil- 
hassa şarkında sayısız volkanlar faaliyetlerine sebep olmuştur. Daha yakın 
zamanlarda Üçüncü Zaman'ın sonlarıyle Dördüncü Zaman başlarında bu in- 
hidâm ve indifâ safhası şiddetini nispeten azaltarak ülkemizin şekil değiştir- 
mesi daha ziyade bütün memleketimizin bir taraftan hep birden yükselmesi 
ve kubbeleşmesi suretinde (mouvements &pirogdânigues) 
diğer taraftan civar nahiyelerin (şarki Akdeniz, Ege ve Marmara denizle- 
ri..) esneyerek tedrici inhitatları şeklinde tecelli etmeye başladı. Üçüncü Za- 
man sonlarında Konya ovasının seviyesi o zamanki deniz seviyesinde oldu- 
gunu gösterir bir çok jeoloji ve morfoloji delilleri vardır. Bugün ise bu sa- 


halar bugünkü deniz seviyesinden 1000 metreden fazla bir irtifâda bulun- 
maktadır. Bu da memleketimize, Üçüncü Zaman'ın ikinci yarısından inhi- 


damlarda, daha doğrusu tektonik hareketlerle yükselmiş kütlelerden 
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(€heorstj) ve çökmüş sahalardan çökmüş ova, tektonik depresyonlar ve 
havzalar) mürekkep bölmeli, kompartımanlı, dağ, yayla ve ova mozaikin- 
den müteşekkil avârızı, bünyesi, toprağı, iklimi, nebati örtüsü, beşeri husu- 
satı son derece değişik bir çehre bahşetmiştir. Bu hareket henüz durma- 
mıştır. Ülkemizde mebzül olarak bulunan sıcak su kaynakları, mâden sula- 


rı ve memleketimizi ara sıra yoklayan ve çok defa felâketlere sürükleyen bu 
hâdiseler zemin istikrarsızlığının en bâriz şâhitleridir. 


Avrupa kıtasının şimalinde yaşayan milletler zelzele âfeti nedir bil- 
mezler, hattâ su baskınları da bizdeki kadar onları müteessir etmez, yek- 
nasak coğrafi bir çerçeve içinde az çok muttarit bir hayat geçirirler; bizde 
ise ülkemiz zemininin söylediğimiz sebeplerden dolayı son derece mütenev- 
vi olması, avârızının, toprağının çeşitli bulunması, coğrafi mevkii iklim âmil- 
lerinin yer yer mütehavvil ve seyirlerinin çok defa keyfi olmasını icap ettir- 
mektedir. Bizde mahsül ve toprakaltı servetleri (mâdenler), yaşayış tarzı 
yer yer mütenevvi, bizde her şey nev'amâ dinamik bir haldedir. Asabi cüm- 
lemizin son derece hassas olmasının, muhayyelemizin taşkın, kabına sığmaz 
bir halde olmasının bâzen düştüğümüz mistik vaziyetin ve «tevekkelte» ge- 
misine binerek bâzen fatalist bir düşünce ile kollarımızı bağlayarak bütün 
felâketleri alın yazısı olarak karşılamamızın kökleri acaba ayaklarımız al- 
tındaki bu istikrarsız zeminde, zelzele sarsıntısında değil midir? Memleketi- 
ni bir balığın sırtında farzeden ve Allahlar'ın emriyle günahkârları cezalan- 
dırmak maksadiyle kımıldandığını ve bu suretle zelzelenin vuku'a geldiğini 
tasavvur eden bâzı hurafeperest ve basit düşünceli Japon halkı da böyledir. 
Yalnız Avrupa'nın müspet ilim terbiyesini almış olan gençliği güçlü tabiat 
kuvvetinin bütün hâdiselerini, azılı düşmanın bütün hareketlerini ve tavri- 
ni teferruatıyle derinden tetkik etmekte ve buna karşı her türlü tedbirler a- 
larak seferber vaziyeti takınmakta ve bizden daha çok şiddetli zelzelelere 
mâruz olan sık nüfuslu memleketini mümkün olduğu kadar az zararla bu 
nevi âfetlerden kurtarmaya çalışmkatadır. 

Bu küçük istıdrattan sonra maksada dönelim, şarki Anadolu'nun jeo- 
loji ve tektonik bünyesinin ana hatlarına geçelim: 

Şarki Anadolu mıntakasının topografya (avârız) (vasfı biri şimali 
(sarki Anadolu kenar dağları) diğeri cenubi (şarki Toros dağları) olmak 
üzere iki kenar sıra dağlarından ve her ikisi arasında sıkışmış bir vaziyette 
bulunan orta yayladan ibaret yüksek bir mıntaka vücüda getirmiş olmak- 
tır. Şimalden cenuba doğru tabii mıntakalar, morfolojik vahdetler şu su- 
retle dizilmiş bulunmaktadır: 

I. Şimali kenar dağları veya şimal-i şarki Anadolu kenar dağları 
yüksek yaylanın şimalinde Karadeniz kıyılarından cenuba doğru bir anfi- 
teatr şeklinde yükselmekte ve yayla ile deniz arasında şark - garp istika- 
metinde bir duvar vücüde getirmektedirler. Esas itibâriyle Tebeşir Devri a- 
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razisinden mürekkep olan bu kısmın tabakaları o kadar iltivâya kabiliyet- 
li olmadıklarından Rusya plâtformu ile Suriye - Arabistan kütlesi menge- 
nesi arasında sıkişarak canibi tazyika mâruz kalmış olan bu dağlar hakiki 
mültevi silsileler vücüde getirecekleri yerde kırılmışlar, oparçalanmışlar ve 
ayrı ayrı morfolojik vahdetler husule getirmişlerdir. Bu sertliğin ve bu kı- 
rılmanın neticesi olarak mıntakada Tebeşir Devri'ne âit eski volkanlar vu- 
ku'a gelmiş ve büyük bir kısmını lâvlar (dasit, riyolit, an de- 
sit) teşkil etmiştir. İnşikak hatları (dislocation) bu sebepten şi- 
mali kenar dağlarını hem şimalden, deniz tarafından hem de cenuptan çer- 
çevelemiş bulunmaktadır. Bunun için F. Oswald bu kütlelere yüksel- 
miş bir «horstx» nazarıyle bakıyor ve kendisine şarki Karadeniz 
Secholle»si (ostpontische Scholle) adını veriyor. Bu 
plâtform (horst) cenuptan Kelkit - Çoruh havzaları ile tahdit edilmiş 
büluğüdekidder; bilhassa şark kısmında pek dik yamaçlarla bu vâdilere ba- 
kan kütlelerin irtifâları 4000 m. ye yaklaşır (Kaçkar dağı 3937 m.). 

2. Kelkit - Çoruh mıntakası, şimalindeki şarki Karadeniz plâtformu 
ile tam bir tezat teşkil eder, burası şiddetli bir iltivâ sahasıdır; alt Tebeşir 
Devri tabakalarından başlayarak Miosen'e kadar bütün devirlerin tabakala- 
rı burada şiddetle iltivâlanmışlardır. Burası iltivâ huzmelerinin en ziyade 
sıkıştıkları ve tabakaların şarka ve garbe doğru istikametlerini değiştirerek 
yelpaze gibi saçaklandıkları ( virgation, Scharung) bir mın- 
takadır. | 

3. Merkezi yayla kenar dağlarından daha şiddetli bir şekilde temel 
kütlelerinin kırılmış, parçalanmış olduğu ve neticede daha vâsi' mikyasta ve 
daha yeni zamanlarda (Üçüncü Zaman Alp sistemi iltivâsı deyi 
sonra) ve bu zamanın ikinci yarısından itibâren) volkanisma a ei 
vücüde geldiği ve hemen her tarafından lâv ve tüflerle örtülü bulunduğu 
bir mıntakadır. Bu sebepten Nemrut dağı (3057 m.), Süphan dağı (4434 
m.), Tendürük (3313 m.), Küçükağrı (3925 m.) gibi 2000 - Sl m. 
hattâ Büyükağrı gibi 5165 m. irtifâında pek yeni jeoloji devrinde hattâ öö 
ibi devirlerde sönmüş volkan omahrutları bulunmasına rağmen merkezi 
yaylanın vasati irtifâr (1500 - 1800 m.) şimal ve batıl kenar dağların. 
dan daha azdır. Bu yeni inşikaklar ve inhidamlar neticesinde bu volkanik 
mıntakada umümiyetle cenub-ı şarki, şimal-i garbi istikametinde uzanmış 
bir çok tülâni depresyonlar ve çukur ovalar vardır: 

Yukarıda bahsettiğimiz Alaşkirt - Karaköse - Diyadin, Hınıs Malaz- 
kirt, Gümgüm - Liz, Muş depresyonları ile daha garpte vaktiyle <1 Da 
ogen gölleri bulunan Erzurum - Pasinler ve şimal-i şarki, cenub-ı garbi isti- 
kametinde uzanan genç silsileleri (kalın uzun çizgiler) verev kesen Erzincan 
çökmüş ovası başlıcalarıdır. 

4. Cenup kenar silsilesi yâni şarki Toros dağları eski billüri şistlerden 
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mürekkep nispeten çökmüş görünen Van gölüne ve Muş ovasına nazaran 
yükselmiş vaziyettedir (horst). Bu kütlede inşikaklarla parçalanmış 
kısımlardan terekküp etmiş görünmektedir. Şarki Toros dağları garpte U- 
zunyayla'ya, şarkta da yüksek Hakâri dağlarına (3811 m.) intikal etmek- 
tedir. 

Hulâsa, şarki Anadolu, cenubi İran'ın Üçüncü Zaman iltivâları ile Kü- 
çükasya iltivâları arasında mengene dişlerinin (Rusya plâtformu ve Suriye 
- Arabistan) yakınlığı ve ziyade tazyiki dolayısiyle iltivâ huzmelerinin da- 
raldığı ve şarka ve garbe doğru saçaklandığı bir mıntakadır. Burada pek u- 
zun sahalara kadar uzanan yeni dislokasyon hatları bölgeye mültevi bünye- 
den tamamen farklı bir morfoloji çehresi vermektedir. İşte mıntakayı muh- 
telif istikametlerde dama tahtası gibi parçalamış olan bu dislokasyon hatla- 
rı bir çok zelzele ocakları vücüda getirmekte ve muhtelif dereceden ve ka- 
tegoriden zelzelelere sebep olmaktadır. Yukarıda söylenildiği gibi yine ay- 
nı tipte parçalanmış olan garbi Anadolu ile beraber şarki Anadolu'nun ke- 
nar dağları ile çevrilmiş ve indifâ mahsulleri ile örtülü merkezi yaylası mem- 
leketimizin en ziyade zelzelelere sahne teşkil ettiği bir sahadır. 


U T M A Y 


BİRLEŞİK AMERİKA DEVLETLERİNDE SOSYOLOJİ 


NİYAZİ BERKES 


Charles H. Cooley (1864 - 1929) 


Cooley, gerek şahsi hayatı ve gerek yazıları bakımından bir çok Ameri- 
ka sosyologlarından oldukça farklılıklar gösterir. Babası Michigan Üniver- 
sitesinde hukuk profesörü idi. Kendisi de Michigan Üniversitesi'nin bulun- 
duğu Ann Arbor kasabasında doğmuş, orada okumuş, orada hocalık etmiş, 
ve orada ölmüştür. İntrovert, sâkin, mahçup bir adam olan Cooley, sanatı 
sever, hattâ Göthe'yi en büyük hakiki sosyolog sayarmış. Onun bu deruni- 
liği sosyolojinin introspektif karekterinde kendini gösteriyor. Yazdığı kitap- 
lar, evvelce fikirlerini bu sahifelerde hülâsa ettiğimiz Ward ve Giding'in 
kiler gibi ansiklopedik mahiyette olmaktan ziyade sosyolojinin bütün dikka- 
tini küçük zümre hâdiselerine ve zümre hayatı içerisinde ferdin psikolojisine 
nüfuz etmek gayretini güdüyor. 

Cooley'in sosyolojiye ait fikirlerini dört başlık altında mütalâa edebili- 
riz: Beşer Tabiatı, sosyal organizasyon, sosyal patoloji, sosyal metodoloji - 
meseleleri. 

Beşer Tabiatı: Cooly veraset ve muhit, fert ve cemiyet, iç ha- 
yatı ve aksiyon hayatı hakkındaki dualist görüşlerin tenkidi ile başlayor. Ona 
göre bu gibi fikirler tamamiyle sun'idirler, ve insanın mahiyetini anlama- 
mıza ciddi surette engel olmaktadırlar. Hakikatte hayat organik bir küldür. 
Gerçi verâsetin tesirlerini inkâra imkân yoktur; fakat verâset sadece bir ze- 
min hazırlamaktır. Fakat dünyaya gelirken birtakım biyolojik predispositi- 
onlarla gelir ki bunlar şekilsiz, manasız, sistemleşmemiş bir takım temayül- 
lerden ibarettirler. Fakat ancak sosyal bir zümrenin içinde yaşamağa baş- 
ladıktan sonradır ki bu temayüller şekil, mana ve organizasyon kazanmağa 
başlarlar; ve bu suretledir ki fert içtimaileşir ve şahsiyeti teşekkül eder. Şu 
halde beşer tabiatı ne doğarken vehbi olarak getirilen insiyaklar inkişafın- 
dan ibarettir, ne de behavioristlerin kabül ettiği gibi insanın uzviyeti bir ma- 
kine gibi pasif bir surette muhitten gelen tenbihlerle işletilir ve bu tenbih- 
lerin bıraktığı akislerle şekil alır. Şahsiyetin teşekkülü iki kuvvetin arasın- 
daki interactiondan ibaret olan bir vetiredir. 

Verâset ve muhit ikiciliği yanlış olduğu gibi fert ve cemiyet ikiciliği 
de yanlıştır. Fert ve cemiyet, Cooly'e göre, ayni şeyin iki ayrı cephesidir. 
Mademki beşer tabiatı sosyal vetire içinde teşekkül ediyor, şu halde cemi- 
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yetsiz fert tasavvur olunamaz; fakat zümrenin sosyal hayatı ancak fertlerin 
arasındaki psikolojik münasebetlerle devam ettiğine göre fertsiz cemiyet de 
düşünülemez. Hakikatte fert ve cemiyet organik bir kül teşkil ederler. 


Behaviorist ruhiyatçıların şuuru inkâr etmeleri de Cooley'e göre yan- 
lıştır; çünkü aksiyon ve reaksiyon zinciri içerisinde mütevassıt bir iç hayatı ol- 
maksızın sosyal hayat mümkün olamaz. Cooley bu telâkkisinde o kadar ileri 
gidiyor ki sosyal hayatın imagination üzerine dayandığına kanidir. Sosyolo- 
jinin mevzuu da ona göre geniş manasında zihnin veya ruhun hayatını tet- 
kik eder. Cooley'in bütün sosyolojik yazıları tamamiyle bu meselenin etra- 
fında döner dolaşır . 

Human, NatureandSacial Order «Beşeritabiat 
vesosyal nizam» adlı eserinin fert ile cemiyet arasındaki uzvi vahdetin 
temelinin nerede olduğunu göstermeğe çalışıyor. Bunu da çocuğun tedrici 
içtimaileşmesinin jenetik bir tahlili ile yapmağa çalışıyor. Ona göre çocukta 
ilk göze çarpan şey onda sociabilite dediği «Sosyalduyguyakarşı 
doğuştan bir kapasite» nin mevcut olmasıdır. Fakat çocuğun bu 
sociabilitesi o kadar mübhem ve plastikdir ki ona meselâ sevgi gibi herhan- 
gi specifik bir isim vermek bile mümkün değildir. Bu duygu lâ ahlâki, ken- 
disinin şuuruna vakıf olmayan, basit bir emotiondır. Yalnız bırakıldıkları za- 
man bile çocuklar muhayyel oyun arkadaşlarıyle olan muhaverelerinde bu 
sociabilite ilcasını gösterirler. 

Sociabilite communication ilcasını ihtiva eder. Yani ko- 
munikasyon fili ile başkalarıyle olan psikolojik alışveriş esnasında soci - 
abilite ilcasını teşkil eden ilk malzeme büyür, şekil alır ve kompleksleşir. İşte 
başkalarıyle olan bu communication vetiresi esnasındadır ki benlik şuuru do- 
ğar. Cooley'e göre benlik bir participation fili veya bir kimsenin başkaları 
hakkındaki imajlarının hadleri dahilinde kendi kendisi hakkındaki imajıdır. 
Kendi benliğmiz hakkındaki telâkkimiz « başka »sı hakkındaki telâkkimizden 
daha kompleksdir, çünkü kendi benliğimiz hakkındaki idrâkimiz dolayısiyle- 
dir, yani kendimizi başkalarının hadleri dahilinde idrâk ediyoruz. Çocuk ken- 
di benliği hakkındaki idrâklerini başkaları hakkındaki idrâklerinden sonra 
elde eder. Onunçun ferdi anlamak için bu ferdin üzerine bir benlik empoze 
eden başkalarını da anlamak lâzımdır. 

Benliğin teşekkülüne vasıta olan communication'un mahiyeti nedir? 
Ferdin zümre içinde oynadığı rol onun benliğini tayin eder. Komunikasyon 
başka birisinin zihnine nüfuz ve iştirâk fi'lidir. İki şahıs karşılaştıkları zaman 
ve birbirleriyle komunikasyon haline girdikleri zaman bir participation ha- 
line geliyorlar demektir. Komunikasyon vasıtasıyle iki veya daha fazla kişi 
arasındaki bir ruhi hâlet iştirâkine Cooley sempati diyor. Benlik yani kendi- 
kendimiz hakkındaki telâkkimiz şu halde sempatiyi ihtiva eder. Komunikas- 
yon partisipasyon vasıtasiyle dünyayı başkalarının gözüyle görmek suretiyle 
ve sempati vasıtasiyledir ki benlik (ego) fikri, başkaları (alter) fikrinden 
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daha sonra zuhür eder. Bütün sosyal santimanlar, Cooley'ye göre, altruist- 
dirler; şu manada ki başka bir fert veya fertlere taallukiyeti ifade ederler. 
Benlik sadece kendimiz hakkında başkalarının malik olduğunu tahayyül ettiği- 
miz telâkkinin hadleri dahilinde kendimiz hakkındaki telâkkimizdir. Bu teşarük, 
komunikasyon vetiresi esnasında fert başkalariyle münasebet haline girer, 
yani sosyal hayatta bir rol alır. Çocuğun rol alışını, yani sosyal hayata işti- 
râkinin inkişafını tetkik bize onun benliğinin inkişafını bildirecektir. Çocu- 
ğun rol alışını tayinde en ehemmiyetli âmil nedir ? 

Social organization : Cooley 1909 da çıkan Social Organi- 
zation adlı eserini bu meselenin tetkikine hasrediyor. Ferdin benliğinin te- 
şekkülünde en büyük rol oynıyan zümreye «evveli zümre» adını verir. Evveli 
zümre doğrudan doğruya, yüzyüze ve mahrem teşarük ve teşrik - i mesai ile ka- 
rakterize olan, şahıslar arası organizasyonlardır. Bu mahrem zümreler içinde 
ferdiyetler müşterek bir kül halinde kaynaşmaktadırlar. Bu zümrelerin âzası 
olan fertler tabii ve espontane olarak « bizler » tabiri ile ifade olunan kar- 
şılıklı bir aynileşme hissine maliktirler. Bu zümreler içindedir ki fertler kül- 
lün vahdetini duyarlar; faaliyetlerinin başlıca hedefinin, zümrenin hedefi ol- 
duğunu anlarlar. Bununla beraber, bu, evveli zümre içinde ferdiyet yoktur de- 
mek değildir; çünkü fertsiz sosyal bir zümre tasavvuru imkânsızdır. Bu züm- 
relerde ferdiyet ancak şu manada mevcut değildir: Evveli zümre içinde, tâli 
zümrelerde görmeğe alıştığımız ferdiyetçi, rekabetçi ve agressive ferdiyet 
yoktur. Evveli zümrelerde bütün ferdi temayüller sempati vasıtasıyle içtimai- 
leşmişlerdir. Bu evveli zümrelere misal olarak Cooley &ileyi, oyun zümresi- 
ni, bir mahalleyi işgal eden bir cemaatı ve daha bunlar gibi fertlerin birbir- 
leriyle müşterek bir hedef için teşrik - i mesai ettikleri, çatışan hedefler için re- 
kabet etmedikleri ve içinde başlıca komunikasyon şeklinin sempati olduğu 
zümrelerdir. 

Evveli zümrelerin hususiyetleri: (1) Ferde bir rol veren en ilk sosyal or- 
ganizasyon oluşları, (2) içerisinde fertlerin en ilk tesrübelerinin teşrik - i mesai 
ile şekil alışı, (3) bunların ayni zamanda bütün beşeriyetin hayatında evveli 
oluşları, yani hem iptidai, hem medeni cemiyetlerde mevcut oluşları, (4) 
mu'dil değil basit oluşları; şekli ve mevzu değil spontane ve tabii oluş - 
ları, (5) ve nihayet bu zümrelerin şu veya bu cemiyete has olmayıp bütün 
insan cemiyetlerine has ve şâmil oluşları, yani üniversel oluşlarıdır . 


İşte bu evveli zümreler içindedir ki fertler altruismi, cooperation'nu, kar- 
şılıklı ve spontane hisleri öğrenirler; Cooley'ın «evveli ideâller» dediği san- 
timan ve fikirleri elde ederler. Bu zümreler içerisinde zümrenin tesanüdünü 


bozmağa müteveccih olan, zümrenin hedeflerine zıt olan herhangi hodkâmca 
arzuları hiç bir zaman terviç edilemez. Fertler bu zümreler içerisinde aldıkları 
rol sayesinde, yani ailede aile âzasiyle olan münasebetlerinde, mektepte ve- 
ya mahallede çocukların oynarken, oyun esnasında yüklendiği mesuliyetler- 
ledir ki tesanüd hissini, doğru ve yanlışı, güzel ve çirkini, adâleti, şerefi, doğ- 
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ruluğu öğrenirler. Cooley'e göre beşer tabiatı doğuştan gelmez; bu evveli züm- 
reler içinde kazanılan evveli ideâllerden müteşekkildir ki evveli zümreler bütün 
beşeriyete has olduklarından beşer tabiatı da üniversel ve her cemiyette ay- 
nidir . 

Şu halde bir devri, bir milleti, bir sınıf veya ırkı diğerinden ayıran 
nedir ? Cooley'in nazariyesine göre Avrupa'lılar ne kadar insan iseler Avus- 
turyalılar da o kadar insandırlar; çünkü her ikisinde de ayni evveli his ve fi- 
kirler, doğruluk, yardım, kardeşlik, sevgi hisleri aynı evveli zümreler içinde 
yaşıyan fertlerin benliğine yerleştirilmiştir. Diğer taraftan, iptidai cemiyetle 
garp cemiyetini birbirinden ayıran şey, bu cemiyetlerdeki insan münasebetle- 
rinin kompleksliği, bu münasebetlerin Cooley'in « müessese » adını verdiği 
ve evveli zümrelerin mukabili olan zümreler içinde organize oluşlarıdır, * e ifa- 
de edilişleridir. Şu halde, beşer tabiatı insiyaklardan fazla bir şey, fakat evveli 
santıman ve hislerin müesseselerde ifadesinden daha az bir şeydir. Beşer ta- 
biatını teşkil eden his ve fikirler birtakım müesseselerde kendilerini ifade e- 
derler; bu müesseselere hâkim olan fikirler de muayyen, devamlı şekiller 
halinde itikatlar, âdetler, an'aneler halinde billürlaşırlar ve katılaşırlar. Böy- 
lece dil, din, devlet, hukuk, aile, terbiye, iktisat müesseseleri temeldeki be- 
şer tabiatının ihtiyaçlarına tekabül eden şekli, mevzu, sürekli, ve katı orga- 
nizasyonlardır. Beşer tabiatının üniversal olan evveli ideâl ve kıymetlerine mu- 
kabil müesseselerin mekâni ve mahalli olan müessesevi kıymet ve ideâlleri 
vardır. Fakat temelinde yine evveli kıymetler vardır. Meselâ dini, ahlâki, es- 
tetik kıymetler universeldirler; fakat bu kıymetler muayyen cemiyetlerde, 
muayyen vaziyetlerde, muayyen objelere karşı muayyen attitudelerle ifade 
olunurlat ki bunu da tayin eden müesseselerdir . 

İptidai cemiyetlerde sosyal müesseseler küçük, mahrem ve yüzyüze 
olan evveli zümre münasebetlerinden inkişaf etmişlerdir. Dini münasebet- 
ler bilhassa en mühim menbaı teşkil etmişlerdir. İptidai cemiyet teşrik - i mesai, 
yardım ve tesanüd prensipleriyle demokrasinin beşiği olmuştur. 

Psikolojik bakımdan tarihin seyrinin esası sosyal şuurun ve rasyonel 
teşrik-i mesainin genişlemesidir. Bugünkü cemiyette bu, kendisini demokrasi- 
de ifade etmektedir. Cooley'in demokrasiden anladığı şey, ma'şeri hayatı in- 
sanileştirme, beşer tabiatının evveli ve yüksek ilcalarını, hayvani veya mihaniki 
şekillerde değil, müesseselerin ifade etmek temayülü ve bu temayülün daha 
geniş halk kütleleri arasında yerleşmesidir. Demokraside efkâr - ı amme bunu 
ifade eder. Modern cemiyeti diğerlerinden ayıran, efkâr âmmenin daha şu- 
urlu ve daha rasyonel şekilde insiyakları beşerileştirme temayülüdür. Gerçek 
demokrasi, küçük büyük bütün cemiyetlerde universal olarak tanınan evveli 
ideâllerin en geniş mıkyasında sosyal müesseselerde aklileştirilmesidir 

Sosyal patoloji : Bununla beraber, modern cemiyet hâlâ 
demokrasiyi tahakkuk ettirememiştir. Bu da Cooley'e göre beşer tabiatı ile sos- 
yal müesseselerin şekilleşmesi, evveli kıymetler ile müessesevi kıymetler ara- 
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sındaki intibaksızlıklardan doğmaktadır. Niçin bugünkü cemiyette beşer ta- 
biatının evveli kıymetleri ve ideâlleri, bunları tahakkuk ettirmek için meyda- 
na gelen sosyal müesseselerle tam manasiyle ifade olunamayorlar? Demok- 
rasinin inkişafına rağmen niçin bugünkü cemiyet tam mânasiyle moral bir 
kül teşkil etmeyor? Veya suali başka bir şekilde sorarsak, temelde beşer ta- 
biatı her yerde ayni olduğu halde milletler, ırklar, sınıflar arasında niçin bu- 
kadar farklılıklar, hattâ mücadeleler mevcuttur ? Niçin din, beşer tabiatının 
en yüksek kıymetlerini ifade edecek yerde muhtelif zümreler arasında en 
geniş uçurumları açan bir müessese oluyor ? 

Cooley, bu suallere şöylece cevap veriyor : beşer tabiatının ideâlleri 
kompleks bir sosyal sistem içinde zaruri olarak bir organizasyon ve mües- 
sese halinde ifade ediliyor. Müesseseleşme vetiresi esnasında bu ideâller asıl 
maksatlarını, mânalarını kaybetmeye mütemayildirler. Zamanla bunlar itikat, 
doğma, doktrin ve an'ane halinde katılaşıyorlar. Öyle ki insanlar bunların 
akli bir surette anlaşılmasından mahrum kalıyorlar. Bu vetirenin başlıca â- 
milleri cemiyette cebir ve zorun, otoritenin, kör itiyatların, routinin, ce- 
miyetin kast veya sınıflara, mesleklere tefarik etmesinin hâkim oluşudur.. 
Bu sosyal sistem kompleksleştiği nisbette bu temayül de kuvvetlenir. 

Meselâ modem sına'i cemiyette nüfusun çoğalması; komunikasyon 
vasıtalarının artmasına rağmen insanlar arasında doğrudan doğruya ve sa- 
mimi münasebetlerin gelip geçici bir hale gelişi; ailenin, mahallenin küçü- 
lüp nihayet ortadan kalkar gibi oluşu; dinin kilise müessesesi ile son derece 
de katı ve doktriner bir hale gelmesi; iş bölümü dolayısiyle insanların mes- 
leklerinin ve alâkalarının ayrılışı; ve nihayet fertler arasında servet farklı- 
lıklarının artmasiyle sosyal sınıfların teşekkülü yüzünden demokrasi tahakkuk 
edememiştir. Bunlar arasında Cooley'in sosyal sınıflar münakaşasını ve ni- 
hayet muasır cemiyette demokrasinin tahakkuku için ne gibi çâreler tavsiye 
ettiğini, ve bundan da onun sosyoloji ilmi ile ne anladığını ve ondan neler 
beklediğini görelim . 

Cooley'e göre, iptidai cemiyetler müstesna, medeni cemiyetler de bir- 
birinden ayrı sosyal sınıflar mevcut olagelmiştir. Bütün bu cemiyetlerde ta- 
bakalaşmağa sebep olan iki prensip caridir: birisi, tevarüs prensibi; diğe- 
ri de rekabet veya ıstıfa prensibidir. Birinci prensibin hâkim olduğu yerde 
cemiyet fiziki temadisine bağlı kalır; ikinci prensibin hâkim olduğu yerde 
ise cemiyet rasyonel bir temel üzerine kurulmağa doğru gider. Birinci pren- 
sibin hâkim olduğu yerde sosyal tabakalaşma kast sistemi şeklini alır. Nüfu- 
sun mütecânis oluşu, cemiyetin çok yavaş değişmesi, komunikasyonun inkişaf 
etmemiş olması kast sistemini tutan üç âmildir. Kast sisteminin yıkıldığı 
yerde açık sınıf sistemi hâkim olur. Böyle bir sistemde insana içtimai nizam- 
da yerini veren tevarüs değil, rekabet ve şahsi muvaffakiyet prensibidir. 
Sınıflar herkese siyanen açık olduğu, yani fertler arasında serbest rekabet 
olduğu, ve herkes cemiyette başarısına göre yükselebildiği yerde sınıf şuu- 
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ru mevcut değildir. Böyle bir cemiyette kast zihniyeti değil, demokratik 
zihniyet hâkim olur. Herkes müsavi telâkki olunur, ve cemiyette kardeşlik, 
adâlet, yardım ve birbirine ihtiyaç gibi beşerin en yüksek ve en evveli ideâlleri 
hâkim olur. Bugünkü kapitalist cemiyetteki sınıf sistemi ise, Cooley'e göre, 
bu tasvir edilen açık sınıf cemiyeti değildir. Ferdin cemiyetteki yeri tam mâ- 
nasiyle rekabet ve sosyal ıstıfa ile taayyün etmeyor. Mülkiyetin tevarüsü hâ- 
lâ devam ediyor; ve bununla beraber olarak servet, muhtelif imtiyazlar, fır- 
satlar ve kültür de tevarüs etmiş oluyor. Ve bunlar ferdin kendi başarısı ile elde 
edilmiş şeyler olmadığı halde kendisine diğerlerinden üstün ve imtiyazlı bir 
mevki tayin ediyor. Şu halde kapitalist cemiyette rekabet prensiblerinin yanın- 
da kast prensibi hâlâ devam etmekte, ve binnetice ictimai tabakalar gittikçe 
birbirinden ayrı kastlarmış gibi şuürlaşmaktadır. Fertler beşer tabiatı kıy- 
metlerine ve meziyetlerine göre değil, müktesip servet ve mevkie göre sı- 
nıflara ayrılıyorlar. Bu şerait altında, her ferdin yapmağa çalıştığı şey, te- 
sanüde, iş birliğine ve mütekabil mühtaç olmayı tatmin edecek şekilde çalış- 
mak yerine, servet elde etmek suretiyle kuvvet kazanmak için bir mücadele 
oluyor; servet ile kuvveti kazananlar cemiyette en kuvvetli sınıfı teşkil edi- 
yorlar, ve bu fırsatlardan mahrum olanları eziyorlar. Bu beşeri kültürün aşa- 
gılaşmasını da intaç ediyor; çünkü içtimai kıymetler bile para ve servet had- 
leri dahilinde ölçülmeğe başlıyor . 

Şu halde ne yapmalı? Hemen her içtimaiyatçı nihai olarak bu suali 
soruyor; yahutta bu suali sorarak işe başlıyor ve bu suale verdiği cevap onun 
sosyolojisine şekil veriyor. Kültürün bu aşağılaşmasına çöre nedir ? Ezilen 
sınıflar kuvvete müracaat ederek hâkim sınıflara karşı ayaklanmalı mı ? 
Cooley'e nazaran asla. İnkılâpçı sosyal nazariyelerin böyle bir iddiası Cooley'e 
nazaran tamamiyle gayr - i ilmidir. Çünkü bu, cemiyetteki sınıf inhisarını mey- 
dana getiren maddi ve kaba kuvvetlere müracaat etmek suretiyle yine ayni 
hatayı irtikâp demektir. Kendisi göstermiştir ki cemiyetin temelini teşkil eden 
ve sosyal hayatını mümkin kılan çatışma değil, anlaşmadır. Sosyoloji evveli 
zümrelerin tahlilini yapmak suretiyle bu prensibin nasıl işlediğini bize göste- 
recek, ve ancak o zaman çatışan kuvvetlere ayrılan cemiyeti bu prensibe gö- 
re normal haline getirmenin yolları bulunacaktır. Her şeyden önce hâkim züm- 
re, yoksulların halini düşünmeli, kendilerini onların yerine koymalı, yani on- 
lara karşı sempati duymağı öğrenmeli; yoksullar da varlıkların kıymetini 
ve lüzumunu takdir etmelidir. Ancak bu mütekabil, muhayyelevi ve ideal anlaş- 
ma iledir ki farklılaşma bir cemiyeti mütesanit ve tamamileşmiş bir uzviyet 
haline getirmek mümkün olacaktır. 

Sosyal metodoloji: Sosyolojinin vazife ve kıymeti de, Cooley'e 
göre, bu imkânları bize öğretmesinde olacaktır. 

Sosyolojinin başlıca usülü Cooley'in «sempati ile anlama» dediği u- 
süldür. İçtimaiyatçı tetkik ettiği hâdiseyi, ister kendi mensup olduğu ister 
olmadığı bir cemiyette olsun, ancak beşer tabiatının evveli hadleri dahilinde 
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kavrıyabilir. Bunun haricinde müşahede ettiği hâdise kendisi için yabancı, an- 
laşılmaz ve gayr - i akli hâdiselerdir. 

L&vy - Bruhl, medeninin rasyonel matıkı ile iptidainin «prelojik» zih- 
niyetini ve binaenaleyh hatt-ı hareketlerini anlamanın güçlüğü üzerinde ısrar 
ediyordu. Cooley'e göre bu güçlük araştırıcının, her cemiyette müşterek olan 
ideâller ve santimanlerin hadleri dahilinde değil de muayyen bir medeniys- 
te ait olan müesseseler bakımından hareket etmesinden doğuyor. İçtimai- 
yatçı şu halde: (1) kendi kültürünün, müesseselerinin tesirlerinden kurtu- 
lacak, (2) bütün cemiyetlerdeki insanlara şâmil olan en beşeri hadleri da- 
hilinde görüş sahibi olacak, (3) tetkik ettiği cemiyetin müessesevi, geçici, 
zahiri, veya sun'i değil öz sosyal hayatının kaynaklarını teşkil eden evveli züm- 
re hayatının canlı bir portresini çizecektir. (4) Bu da ne istatistik usülü ile, 
ne de guantitative olan herhangi bir araştırma yolu ile yapılabilir. Bu se- 
bepten Cooley guantitative usüllerin sosyolojide pek dar bir hududu oldu- 
guna, eğer bir faydası varsa da o bizi intiospective usülü kullan - 
mağa daha mücehhez bir hale getirdiği olduğuna kani'dir. İki nevi bilgi var- 
dır: birincisi, mekâni bilgi tabiat ilimlerinin verdiği bilgidir; kemmidir, vasıta 
olarak kullanılan âletlerin ve harici müşahedenin yardımı ile elde edilir. İkin- 
cisi ise, sosyal bilgidir ki ancak doğrudan doğruya, sırf sosyal hayata iştirâk 
etmenin mahsulü olarak meydana gelen bir bilgidir. Ancak teamül ile ker- 
dikendini tahlil etmek ve bilmek ile sosyal bilgi sistematize edilebilir. İçti- 
maiyatçının sahası ikinci sahadır. İçtimaiyatçı, tetkik ettiği cemiyetin evveli 
hayatına iştirâk etmek, orada muhayyelevi veya bilfiil rol almak, onlarla kendi- 
sini aynileştirmek velhasıl onlarla sempatize olmak suretiyle bize beşeri ha- 
yat hakkında bir şey öğretebilir. 


Not : Cooley'in Başlıca Eserleri : 


Humman Nature and Social Order, 1902. Social Process, 1918. 
Social Organization, 1909 Social Thory and Social Research. 1930 


Eğri büğrü yolların karıştığı yerlerde 
Bir direğe çakılmış ufak bir fener vardı. 
Karanlığa yaslanır, etrafını dinlerde 


Uzayan yalnızlığın dilinden o anlardı. 


Günler önce bir sırdı bu gizli bilmecenin 


Bümeyen bir sabırla akşamını beklerdi; 
Yaklaşan gölgelerin, ardındaki gecenin 


İçli bir kadın gibi yolunu gözetlerdi. 


Zaman zaman önünde hayâller geçüp gider, 
İsli hafızasında çizgileri kalırdı. 
Bir sokak cocuğuna: “Bu yorganın olsun!,, der 


Gamlı ziyalarını sırtına uzalırdı. 


Hayat bu ya.. Seneler bir gün gibi geçtiler 
Issız tenha yollarda bir kasaba kuruldu 
Bu beldeye ulaşan bir başka yol seçtiler 


Yaşanmış günler gibi fener de unutuldu. 


KEMAL SABİT 
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EDİRNE ŞEHRİNDEKİ ESKİ ESERLERE DAİR 
NAHİD SIRRI 


Eski Saraylar — Başı geçen sayılarda — 


Edirne'de Bizans Hükümdarlarının sarayları kal'a içinde imiş. Edirne'- 
yi aldıktan sonra, devletin tevessü' şekli i'tibarile padişahların Bursa'dan zi- 
yade Edirne'de oturmaları da icab ettğinden, Brinci Murad bir saray bina 
ettiriyor. Bu saray Kavak Meydanı nam mahalde yapılıyor. Şimdi Selimi- 
ye Cami'inin yerini işgal ettiği mahal kurbünde bir yer. Zavallı Sultan Mu- 
sa, tahtta uzun yıllar kalacakmış gibi bu sarayı tevsi' ve, daha makul bir 
hareket olarak, burç ve barularla tahkim ettiriyor. 767 de bina edilen 
bu saraydan «Eski Saray» diye Evliya Çelebi bahsetmekte ve bağ ve bah- 
çesi olmamakla beraber mevki'i mürterfi bulunduğu için havasının lâtifli- 
ğini söyliyerek içinde «üç bin gulâm-ı hâs'ın tâ'at ve ibadetle meşgul olup 
tekmil-i fünun edip üç senede bir yollarile Asitane-i Saâdet'e gelip mertebe- 
lerince Yeni Saray'a girip hizmet-i şehriyâride olurlar.» demektedir. Evli- 
ya Çelebi Edirne'ye 1063 de gelmiş ve Eski Saray diye andığı sarayı bu 
halde görmüştür. Bu sarayın ne zaman yıkıldığı bilinmediği gibi yeri de 
sarih ve kat'i tarzda mâlüm değil. Birinci Murad'ın 767 de eski şehrin 
üzerindeki sırtta kâin sarayını bina etmesinden seksen küsur sene sonra da, 
torununun oğlu olan İkinci Murad şehrin aşağısında ve Tunca'nın teşkil et- 
tiği ada üzerinde yeni sarayını kuruyor. Ve bu saray sekiz padişah tarafın- 
dan, Fâtih Mehmed, Kanuni Süleyman, İkinci Selim, Dördüncü Mehmed, 
İkinci Ahmed, İkinci Mustafa ve Üçüncü Ahmed taraflarından tevsi' ve 
tezyin edilerek Osman Rif'at Beyin ifadesine nazaran Osmanlı saraylarının 
en cesimi vücuda geliyor ve bu saray ve daha doğrusu saraylar sade adaya 
sıiğmayarak bunun şimal ve şimal-i şarkisindeki araziye taşıyor. Saraya Sü- 
leyman Kanuni tarafından O yaptırılmış köprüden misafirin-i dâime girer- 
miş ve büyük alaylar öbür taraftan yapılırmış ve şimdi bir sırt ve esef âva- 
zesi gibi çıplak topraklar ortasından yükselen kapı o merasimde alayların 
altından geçtiği Bâb-ı İslam'mış. Ve yüksek kuleye benzettiğim harabe Fâ- 
tih eserlerinden Cihanni Kasrı'na âid, ve kubbeli bir başka bina harabesi 
yine Fâtih'in (galiba şehzadesi) Cem'in küçük annesi için yaptırmış olduğu Ka- 
vim Kasrı'nın hamamı imiş. Bu mu'azzam mahallin ihtiva ettiği saray ve kasır 
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adlarını alıyorum: Mamak Sarayı — Alay Köşkü— 


Dolmabahçe Kasrı — 
Gülhane Kasrı — İydiye 


Kasrı — Terazu Kasrı — harabesi duran Adâlet 
Kasrı — İftar Kasrı — Av Köşkü — Bülbül Köşkü — Değirmen Köşkü — 
Şikâr Köşkü — Tebdil Köşkü — Değirmen Köşkü — ve sonra dâire ad- 
larını okuyorum: Hâs Oda; Yediler Odası; Sancak-ı Şerif Odası; Sancak-ı 
Şerif Şeyhi Dâiresi; Kütüphane-i Hümayun; Sancak-ı Şerif Mescidi; Vâli- 
de Sultan Baş, İkinci, Üçüncü, Dördüncü Kadınlar Dâireleri; Şehzadeler, 
Câriyeler, Gedikliler Dâireleri; Hastalar Koğuşu, Darüssaâde Ağası Dâi- 
resi; Hâcegân-ı Divan-ı Hümayun Dâiresi; Kâtip Ağa Dâiresi; Vezne- 
darlar Dâiresi; Baltacılar Dâiresi, ve Mücrimler Zindanı. Ve hamamlar, hü- 
kümdarlar için, Vâlide Sultan için, Şehzadeler için, Darüsa'âde ağası için, 


hattâ kuşhane aşçıları ve veznedarlar için, hastalar için hamamlar: Kırk iki 
hamam. 


Fakat acaba bütün bu saraylar Üçüncü Ahmed'den sonra tamamile 
metrük bir hâle düştüklerine göre ne derecede harab bir hale gelmişlerdi ve 
yıkılmalarından pek az evvel vuku'a gelen ta'mirleri acaba ne derecede 
esaslı idi? İkinci Mahmud'un vefatından iki yıl evvel Edirne'yi ziyaretinde 
Hükümet konağında kalmış olması da belki bundandı. Sarayları son def'a 
olarak 299 da ta'mir ettiren Hacı İzzet Paşa Moskof harbinden sonra tek- 


rar vâli gelince yeniden yaptırmak istemişse de muvaffak olamamış. 

Bunlardan maâda tepelerde Yıldız ve Buçuktepe Kasırları ve Yıldı- 
rım semtinde, Hızırlık mevki'inde Hızırlık Kasrı varmış. Büyük bir bahçe 
ve havuzu olan «Buçuktepe» kasrını Amca zade Hüseyin Paşa yaptırıp 
İkinci Mustafa'ya takdim etmiş. «Yıldız» Kasrı ise 93 barbi esnasında mev- 
cud bulunuyormuş. Edirne'yi Ruslar işgal ettikleri zaman o semtte oturan 
Hıristiyan ahali kapılarını kırıp ve bu köşke girerek her şeyi yağma etmiş, 
taş üstünde taş bırakmamışlar. 


Müzeler 


Edirne müzeleri Cumhuriyet devrinden sonra Selimiye medreselerin- 
de açılan «Etnografya» ve «Eski Eserler» müzeleridir. İkisini tek bir me'- 
murun idare ettiği bu müzelerin muhteviyatı, binaların birini de lebâleb dol- 
duracak kadar çok değil ve birinde bulunan ba'zı şeyleri öbürüne koymak 
da pek âlâ kabil olabilir. Bu sözleri söyledikten sonra her ikisinde pek 
güzel bir zaman geçirmiş olduğumu ve bu müzeleri görmeden nihayet bul- 
muş bir Edirne ziyaretinin eksik kalacağını ilâve etmek isterim. Ortalarında 
birer avlu bulunan bu iki müzeden bilhassa Etnografya Müzesi'nde, sahibi 
olmak hulyalarını insana şiddetle veren çok güzel eşya var. Hele bir eski 
Edirne ev veya sarayının çok açık ve yumuşak gümüşi renkte yüklüğü, ö- 
nünden ayrılmaya kıyılamıyacak güzellikte bir san'at eseri. Selimiye ile Es- 
ki Cami'in ilk mihrab seccadeleri de eski halılardan anlıyan her ziyaretçi- 
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nin mutlaka rü yasına girecektir. Çanakkale'de bir âileden alınmış Vene- 
dik üslüplu ve müzeyyen bir sandık, sayısız nevi'de kaşıklar gibi birçok es- 
ki şark ev eşyası kolleksiyonları ve Bayazıd Cami'i'nin, lunca feyezanlarile 
alt kısmı çürümeye başladığı için pek isabetli bir ihtiyatla buraya getiril- 
miş fevkalâde müzeyyen iki kapı kanadı ve Yavuz Sultan Selim'in bilmem 
Deli hediye edilmiş olup mütehasıslarca ma'ruf bulunan kilitli kur'ân bu 
müzenin servetlerinden. Edirne'nin sabırlı müverrihi Bâdi Efendi'nin aynı 
zamanda hattat da olduğunu yine bu müzenin ziyaretinde öğrendim. «Ol- 
maz olmaz deme olmaz olmaz» sözünün kendisi bir az oyuncağa benze- 
diği gibi, onu oyuncağa benzeyen türlü oyunlu bir yazı ile yazmış. 

Öteki müzede eski kabir taşları, kitabeler, Vize'de yapılmış hafriyat 
esnasında ele geçen Roma devrine âid bir taş ve iki buçuk asır evvel 1691 
de Edirne'de ölen Wiliams Fossey isimli İngiliz'in lâtince kitabeli senk-i 
mezarı var. Bu İngilz'in Edirne'de derdi neymiş bilmiyorum amma, taşının 
büyüklüğü ve taşındaki yazının uzunluğu herhalde ehemmiyetli bir adam 
olduğunu bildiriyor.. 

# 
Edirne İçin Bir Bibliyografya 


Edirne hakkında yazılmış muhtelif tarihlerin en eskisinin Enis-ül müsa- 
mirin» isimli yazma eser olduğunu bilmekle beraber, Edirne kütüphanesin- 
de bir nüshasını bulamadım. Halbuki İstanbul'da, Ali Emirvi Efendi'nin 
kütüphanesinde iki nüsha var. «Enis-ül müsamirin», Edirne'de doğmuş ve 
müderrislikten kadılığa geçip 1087 de ve pek yaşlı olarak vefat etmiş olan 
Abdurrahman Hibri Çelebi isminde bir zatın müteaddid eserlerinden en 
ma'rufu imiş. Kütüphanede, okunması güç ve fena bir ta'lik yazı ile li 
de istinsah edilmiş nüshayı gözden geçirdim. İfade zaruri ve tabii 
ne rağmen sade ve teklifsiz. Kitab küçük bir cild teşkil ediyor ve müellif 
mevzuunu on üç fasla ayırmış olup her kısmı mensub bulunduğu fasılda 
izah ve teşrih hususuna dikkat ediyer. 

Ali Emâri Efendi kütüpanesinde Edirne için bir de Dâye zade dey 
fa isminde bir zat tarafından yazılmış «Edirne'deki Selimiye Cami'ine Dâir 
Risale» adlı bir eser bulunduğunu Bay Selim Nüzhet söylemişti. Fakat bu 
eserin tâ 1936 da Ankara'ya Tarih Kurumu için istenmiş olup henüz iade 
edilmediğini öğrendim. e 

Adını öteden beri duyduğum ve hattâ matbu olduğunu zannetiğim 
«Riyaz-ı belde-i Edirne» yi ise Selimiye kütüphanesinde kısa Pp müddette 
ne kadar kabilse o kadar tetkik ettim. Çünkü mücellid üç büyük > 
tutmaktadır. Bu eser iki nüsha olup bir diğer nüsha da oğlu ve Edinme meb - 
usu Faik'te imiş Bâdi Efendi de Edirneli ve sanırım ki sıvacı çırağı ken 
kendi azim ve gayretiyle okuyup yetişmiş ve Edirne'de muhtebif me mu- 
riyetlerde bulunduktan sonra Sultan Hamid'in son senelerine doğru vefat 
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etmiş. Eserini 309 ile 


3I2Z arasında yazmış. Defterlerde bâzı silintiler ve 
bir takım ilâveler var. 


Bütün eski Edirne vilâyetinin tarihi ve coğrafyası 
ile beraber Edirne'nin az çok tarihi kıymeti hâiz bütün binaları hakkında 
gayet etraflı ve mufassal mâlümat var. Bu mâlümatı, biraz bıktırıcı olsa- 
lar bile ihtiser edilmelerini istemiyeceğim. Faka Bâdi Efendi bir Edirne 
tarihi yazdığını ve.bir Edirne şehri ve nihayet Edirne vilâyeti müverrihi ol- 
duğunu unutarak, bâzen de Osmanlı tarihi müverrihliğine başlıyor ki eseri- 
nin bu kısımlarını tay ve hazfedip mütebaki aksamı mutlaka 


bastırmalı. 
Zira hakikaten derin ve şâyan-ı hürmet bir çalışma mahsulü. 


Şimdiki halde Edirne hakkında en mufassal matbu' eser, Dr. Rif'at 
Osman Bey ismindeki zatın 1920 de ve Edirne Vilâyet matbaasında bastır- 
mış olan «Edirne Rehnümâsı» isimli ve 112 büyük sahifelik eseridir. Bâdi 
Efendi'nin eserinden hayli sonra yazılmış ve çıkmış olması i'tibarile meselâ 
Balkan harbine âid hâtıralar gibi ötekinde. gayr-i mevcut birtakım mâ- 
lâmatı da muhtevi bulunmaktadır. Hükümet doktorluğu ile Edirne'ye ge- 
lerek, zannederim bir kaç sene evvel vefatına kadar mütekaiden orada ika- 
met etmiş olan bu zat kitabının mukaddemesinde «Edirne Tarihi» ve «E- 
dirne Saray-ı Hümayunu» adlı ve gayr-i matbu' iki başka eserinden bahsedi- 
yor. Bâdi Efendi'nin hakikaten tafsilâtlı kitabı herhalde en büyük me'hazını 
teşkil ettiğine göre, bunlar neşredilmese de olur diyeceğim amma, Edirne 
Sarayı'na âid ve esasen otuz beş büyük sahifeden ibaret dediği kitabında 
yüzü mütecaviz harita ve resim bulunduğunu bildirdiğinden bunun da her- 
halde bastırılmasını temenniye lâyik görüyorum. Zira Bâdi Efendi'nin yaz- 
masında resim ve harita yok ve herhalde Osman Rif'at Bey'in bahsettiği re- 
sim ve haritaların pek çoğu henüz gayr-i münteşir olmak icab eder. Bunla- 
rın kaybolması çok yazık olur. Bu iki eserin şimdi nerede bulunduğunu, 
merhumun âilesi efradının kimler olduğunu ve nerede olduklarını öğrene- 
medim. Fakat alâkadar makamlar bunu öğrenmeli ve hiç olmazsa Edirne 
sarayına âid eseri çok güzel bir şekilde bastırmalıdır. 


Bu alâkadar makam da Trakya Umumi Müfettişliği olmak icab etse 
gerektir. 


Osman Rif'at Bey, kitabına, Yıldırım Bayazıd'ın hamamda biraderi 


tarafından ele geçirilmesine ramak kalışı ve âkibeti hakkındaki tetkikatını 
Trakya - Paşaeli gazetesi nüshalarında yazmış olduğunu da söylüyor. Fa- 
kat ağır başlı bir mevzu'da ve öyle olmaya çalışan bir lisan içinde bu kadar 
İâubâli bir ifadeye cevaz olsaydı, «Tut kelin perçeminden!» derdim. E- 
vet, Trakya - Paşaeli gazetesinin kolleksyonunu nasıl ve nerede bulmalı? 
(Bu münasebetle ve ıstıtraden söyleyeyim ki Vilâyet merkezlerindeki Hal- 
kevleri'nin bilhassa çalışacakları bir saha da, bulundukları yerlerde çıkmış 


ve çıkmakta olan bütün gazetelerin tam birer kolleksiyonunu bulmak ve 


bulundurmak olmalıdır. Edirne'de Edirne gazetesinin son nüshasını bile kiç 
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bir yerde göremedim amma, belki de böyle bir kolleksiyon Halkevi kütü- 
panesinde mevcuttur. ) 

Osman Rif'at Bey eserini yazarken istifade ettiğini söyliyerek iki yaz- 
madan daha bahsediyor: | - Edirneli Örfi Mahmud Ağa'nın 1172 de ka- 
leme aldığı bir Edirne tarihçesi. 2 - Edirne Bostancı başılarından Âşık Ali 
Ağa'nın Dördüncü Sultan Mehmed'e Edirne saray ve kasırlarına âid olarak 
takdim ettiği risale. Bunları göremedim. 

Ayrıca ve matbu' olmak şartyle Ahmed Râsih isminde bir zatın bir 
Edirne tarihi olduğunu bir yerde duydum. Fakat doğru olup olmadığını 
bilmiyorum. 

Edirne Belediye Reisleri nden Şevket Bey'in Vilâyet salnamesinin 1308, 
1309 ve 1317 senelerinde şâyan-ı dikkat tarihi mâlümat mevcut bulundu- 
ğu, yine Rifat Osman Beyden öğrenilmektedir. Bütün Edirne tarihi için en 
mühim devrelerden biri olan Bulgar muhasarası hakkında da iki eser ha- 
tırlıyorum ki, bunlardan «Ufül» adlısı oldukça tanınmış bir muharrir olan 
Râif Necdet'in zabit sıfatiyle mahsur bulunduğu zamanın hâtıralarıdır. 


Diğeri de Bedirhan âilesinden iki kardeşin «Edirne Sukutunun İçyüzü» 
serlevhalı kitabıdır. Fakat bu sonuncuyu okumamış olduğum için sade is- 
mini söylemekle iktifa edeceğim. «Ufül» samimi intiba'ları muhtevidir. 

Kanaat Kütüpanesi'nin Vilâyetlerimiz serisisnde Edirne'ye tahsis ettiği 
ve A. Cemal imzasını taşıyan broşür 1932 de intişar etmiş. Bütün Edirne 
tarihi ana hatlariyle hulâsa edildiği gibi şehrin başlıca mebanisi hakkında 
da toplu mâlümat var. Sade sarih ve hele 'Tlunca'yı tâkip edecekleri 
yolda hayli şaşırdıkları gibi, muharrir de bu iki nehri aşan köprülerin yer- 
lerini tespit ederken bâzen bir an şaşırmamış değildir. 

Edirne hakkındaki en son eser ise Edirne Turing ve Otomobil Kulübü 
yayınlarının ilki olmak üzere çıkarılmış bulunan Edirne Broşürü, tarihini 
bilmiyorsam da «Kanaat» in risalesinden müahher olduğu gibi, sade şehre 
de inhisar ettiğinden Edirne hakkında daha çok ma'lümatı cami' ve meb- 
zulen resimlidir. Sade ta'mir edilmiş addolunamıyacak şeylerin mükemmel 
bir hale gelmelerine başka harfler kullanıp kıvançlanmasını muâheze etmeli. 

Sultan Mecid'in 1262 de Rumeli'nde yaptığı uzun bir seyahate âid o 
lup muhteviyatı «Takvim-i Vakayi'» den alınarak vücuda getirilmiş matbu 
bir risale de bu listeye girebilir. Bu padişah da Lamartine gibi Edirne ye İs- 
tanbul'dan altı günde gitmiş. Cumartesi günü ezâni ikide Ayastefanos'tan 
hareket edip akşam dört buçukta Büyük Çekmece'ye, pazar günü Binden 
hareketle Silivri'ye, pazartesi günü Çorlu'ya, salı günü Lüleburgaz'a, çar- 
şanba günü Kuleli'ye ve nihayet perşenbe günü Edirne'ye varmış. Kaldı- 
ğı yerlerde gecelerini acaba nerelerde geçirdi? Risale bunu YAZIYO ve 
Edirne'de beş gece kaldıktan sonra şimale müteveccihen, ya'ni yihe. Os- 
manlı topraklarında seyahat etmek üzere şehirden ayrıldığını söylüyor. 
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Padişah, Edirne'ye muvasalatının ertesi günü cuma namazını Selimiye'de 
edâ eylemiş ve cami'in etrafındaki medrese hucrelerinden birinde yıllar- 
dan beri gâliba Buharalı bir hocanın fevkalâde münzeviyane ve hiç bir bü- 
yükten atiye ve ihsan kabul etmiyerek yaşamakta olduğunu kendisine söy- 
lendiği için, namazı müteâkip bu medrese hucresine giderek hocayı ziyaret 
eylemiş. 

Abdülmecid'in ziyareti hakkındaki tafsilâtda şayan-ı dikkat bir nokta 
da, Meric'in temizlenmesi hakkında emirler verdiğine dâir olan kayıttır. 
Bundan evvel Meriç vasıtasile Adalar Denizi'ne gemilerle muntazam nak- 
liyat yapılırmış. Ve Abdülmecid'in emrine rağmen de nehir artık lâyikiyle 
temizlenmediğinden, bu nakliyat hemen bir asırdan beri münkati' olmuş. 
Eğer Meriç ve Tunca'nın bütün güzergâhları temizletilir ve bu hususta alâ- 
kadar üç Baklan devleti, ya'ni Türkiye, Bulgaristan ve Yunanistan müşte- 


reken çalışırlarsa Edirne büyük bir nehir yolunun geçidinde bulunmak sâ- 
yesinde de müstefid olabilir. 


Edirne Seyahatleri 


Edirne'den kaç seyyah seyahatnamesinde bahsetmiş? Bu, pek güzel 
bir tetkik mevzuu olabilir. Bunu sırf Fransızlar'a inhisar etmek şartiyle da- 
ha etraflı bir şekilde yapan, ya'ni bütün eski Osmanlı İmparatorluğunu 2zi- 
yaret etmiş Fransız seyyahlarının seyahatnamelerini tahlil eden iki garb e- 
seri hatırlıyorum, ki biri eski Romanya Başvekillerinden Prof. Jorga'nın 
vaktiyle Tarih Encümeni mecmu'asından mevzu-ı bahs ettiğim konferanslar- 
dan mürekkeb kitabı ve diğeri Akademi âzâsından romancı Henri Bor- 
dease'nin iki cildidir. Ben bunu sadece Edirne için dahi yapmakta âcizim. 
Ve zaten Edirne için yapınca bütün memlekete teşmili işi de yarılanmış o- 
lur. Sade Edirne'den bahseden bir kaç kalem hatırlıyorum. Fakat bunlar da 
Edirne'den, ona bütün bir cild tahsis ederek değil, başka yerlerle beraber 
bahsediyorlar. 


Evvelâ Evliyâ Çelebimiz. Osmanlı tarihinin bu unutulmaz, muhterem 
ve kâfi derecede, hattâ hiç tetkik edilmemiş olan büyük adamı, eserinin İk- 
dam matbaası tab'ı üçüncü cildinde, âdeta küçük bir cild teşkil edecek 
mikdarını 423 üncü sahifeden 478 inci sahifeye kadar, Edirne'ye tahsis edi- 
yor. Efendisi ve gâliba akrabası olan Melik Ahmed Paşa Rumeli'den ve da- 
ha şimaldeki vilâyetinden İstanbul'a dönerken, Edirnede kalmışlar ve Ev- 
liya Çelebi şehrin saraylarını, cami'lerini, tekyelerini, hamamlarını, konak- 
larını, çarşılarını, örf ve âdetlerini, her şeyini, o tatlı, lâtif ve oldukça ku- 


surlu lisanı ile acip hayretleri ve türlü sevimli mübalâgasiyle kâh mahalle 
kahvesi dedikodularına dönen edâsı ile anlatıyor. 


Ondan bu güne, en yenilere kadar başka bir Edirne seyyahı Türk edi- 
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bi hatırlamıyorum. Belki vardır da ben bilmiyorum. Fakat Vi İngiliz, biri 
Alman ve biri Fransız üç garplı seyyahı anacağım. 


İngiliz Leydi Montagü'dür. Üçüncü Ahmed zamanında kocası İngilte- 
re'nin Türkiye Elçisi imiş. Ve Padişah Üçüncü Ahmed Edirne'de iken zev- 
ciyle beraber onlar da 1716 senesi ilkbaharında iki ay bu şehirde kalmış- 
lar, ve muhterem Leydi, şimdi bilhassa ihtiyar İngiliz kızlarının yaptıkları 
ve hattâ belki bunu yapmak için seyahate çıktıkları bir usule riâyetle bir 
müddet yaşadığı bu ecnebi diyardan memleketine uzun uzun mektuplar 
yollamış. Merhum Ahmed Refik'in tercüme edip Hilmi kütüpanesinin bir 
küçük ciltte toplamış olduğu bu mektuplar, hakikaten lâtif şeyler. Tarihle 
asla alâkadar olmayıp hayli de hoppa hissini veren Sefire, Edirne'nin ma- 
zisi hakkında tek söz söylemiyorsa da şimdi uzak mazi olan o günler için 
yaptığı gevezelikler en müteber tarih vesikaları halini bu gün almış bulur- 
maktadırlar. Selâmlık alayında gördüğü padişahın kırk yaşında ve yakı- 
şıklı bir adam olduğundan, Fransız Elçisi'nin karısının fevkal'âde alâyiş 
düşkünü olup kavasları ve 24 uşağı etrafında bulunmadan adım atmayı- 
şından, kalabalık maiyetiyle beraber sokaklarda gezerken ahalinin büyük 
bir hayret içinde kendilerini seyretmekle beraber hükümet korkusunun on- 
ları en küçük bir istihza veya hakaret göstermekten men' ettiğinden, aha- 
linin zevk-u safaya pek düşkün olup bağlarda ve bahçelerdeki saz, söz â- 
lemlerinden ve hele kadınların kalın yaşmaklar altında kayli iş pişirdikle- 
inden, bir bahisten öbürüne atlayarak, kıvrak ve şakrak bir lisanla bahse- 
diyor. Mektuplarının bir yerinde ise evinin Tunca sahilinde bulunp yattığı 
odanın pencerelerinin nehire açıldığını söylediği için, — bilâhare kocasın- 
dan ayrılacağını ve münasebetler düşürüp güzelliğinden bahsedip durduğu- 
nu da hatırlayarak, — acaba maceralarından tevbihkâr bir edâ ile değil 
âdeta gıpteler ederek anlattığı ve yaşmak sayesinde altı aylık dostlardan 
hüviyetlerini gizleyebilmelerini pek hoş bir mazhariyet telâkki ettiği bu E- 
dirne hanımlariyle muhterem Sefire âşıkane rekabetlere girmedi mi diye 
düsündüm.. Sefirlerin Padişahla beraber Edirne'de bulundukları zaman, 
met kocaları kendi yatak odalarında zihinleri siyasi mes'eleleri te'em- 
mülden yorgun uyumakta iken, muhterem zevcelerinin de Tunca'ya açılan 
pencerelerinin altına kayıklariyle gizlice ve gürültüsüzce gelmiş dört kaş- 
hı delikanlıları işaretlerle konuşup bahtiyar etmelerine hiç mi imkân yok- 
tu? Gerçi Leydi Montagü'nün mektuplarında böyle bir harekete dâir her- 
hangi bir ima mevcud değil amma, hafif bir ihtimale de istinad ederek ve 
içinde Edirne'nin en parlak eski günleri canlandırılarak bu vâdide ne gü- 
zel bir hikâye yazılabilir. 

İngiliz Sefiresinden pek çok sene sonra Edirne'den geçen büyük şair, 
müverrih ve devlet adamı Lamartine de seyahatnamesinde buradan bahse- 


diyor. Fakat ancak bir sahife ile. «Şarkta Seyahat» adlı ve kalın iki cildlik 
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eserinde, ilk önce dolaştığı Suriye omıntakasındaki köylere sahife tahsis 
ettiği halde, tarihi Romalılar'dan evvel başlayan ve bizzat kendisinin cild- 
ler tahsis ettiği Osmanlı tarihine pek çok sahife maletmiş olan Edirne'den 
böyle ancak bir sahife içinde bahsedişi hakikaten beni mütehayyir etti. İs- 
tanbul - Edirne yolunu, daha evvel demiş olduğum gibi bir kaç satırla an- 
latmış olduğu gibi Edirne'yi de ancak bir sahifeye lâyik görmekte ve yüz 
lerce cami'inden ancak Selimiye'yi bahse lâyık bulup ötekilerin hepsini in- 
kâr etmektedir. Diyor ki: «Cami'i ziyaret ettim. Her cami' gibi, sade da- 
ha yüksek ve daha geniş. Çok beğendim.» Esasen, tabii Selimiye olan bu 
cami'i kimin yaptırığını bile ters öğrenmiş de bâniliğini Bâyezid'e maledi- 
yor. Edirne'de iki gece kalmış ve bu iki geceyi misafir geçirdiği Sardinya 


Konsolosu M. Vernazza'nın evinin letâfetini, gece taraçasından şehre hoş 


nezaretini söylüyor. Bu konsolosun şahsiyeti hakkında ve Lamartine'in ken- 
disine misafir olması sebeplerine dâir bir şey bilmediğim gibi, evin mev- 
kiine dâir de bir ma'lümata tesadüf etmedim. Fakat, çok gâlib bir ihti- 
malle bu ev yıkılıp gitmiştir. 


Lamartine'in daha yirmisinde yokken okumuş olduğum seyahatname- 
sindeki teferrüatı tabii unutmuş olduğum için, Edirne'den geçmiyecek bir 
aşkla ona vurgun İstanbul'a dönüşümde, «Güzel şehir büyük şâire kimbilir 
neler ilham etti?» diye düşünerek seyahatnameyi arayıp Edirneden geçişi- 
ne âid kısmını buldum, ve bu tek lâkayd sahife benim için bir sukut-ı hayal 


oldu. 


Alman seyyah da en son senelerinde, fakat o Fransalı gibi Sultan 
Mahmud'un şimalden gelip İstanbul'a gitmek üzere, Edirne'den geçiyor. 
Bu, büyük bir asker, 1870 harbinin muzaffer kumandanı Mareşal de Moltke'- 
dir ve şarka Türkiye ordusunda hizmet etmek üzere gelmektedir. Maalesef 
kendisi de Edirne'den pek az, daha az bahsediyor. Ve bir iki sahife ev- 
vel Şümnü'de ilk defa gördüğü Türk hamamı hakkında verdiği izahatın 
dörtte birini bile esirgiyor. (Abidin Paşa zade Rasih Bey merhumun ter- 
cümesi olan satırları işte: «Bütün Türk şehirleri gibi Edirne dabi haricen 
çok güzeldir. Çayırlarla muhat geniş bir ovada küme küme ağaçlar ve kıv- 
rım kıvrım dolaşıp akan sular arasında kubbeler, minareler, kuleler, dı- 
varları kırmızı çatılar ve büyük siyah serviler görülür. Sultan Selim'in dört 
minareli, zarif ve muhteşem cami'i en yüksek tepede kâindir. Bütün şehir 
bağlar, bahçeler, tarlalarla kuşanmıştır. Tatar bizi arâm ettirmeksizin yü- 
rüttüğünden...» Tatara bu derecede esir olmaya mecburiyet var mıydı bil- 


miyorum. Fakat belli ki Lamartine gibi iki gece kalsaymış, onun gibi şâir 
ve müverrih olmadığı halde Moltke buradan daha iyi bahsedecekmiş. 


İstanbulda senelerce kaldığı halde Pierre Loti'nin Edirne'yi görme- 


miş olması ise, hem hayrete, hem esefe lâyıktır. Bursa için o kadar nefis 
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sahifeler ibda" etmiş olan o sehhar üslüplu büyük edib burasını da ziyaret 
etmiş olsaydı kimbilir ne güzel şeyler yazardı. 


# 
Şiir ve Hikâyede Edirne 


Nef'inin Edirne'yi görüp gördüklerinin letâfet ve ihtişamını terennüm 
eden meşhur kasidesi başta, Edirne'yi bir çok eski şâirlerimiz terennüm et- 
mişler. Keçeci zade İzzet Molla'nın Manzume-i Mihnetkeşân'ında Edirne'- 
den bâhis beyitlerini ve Edirne şâirlerinden Nasari Hüseyin Çelebi'nin Mas- 
kat-ı re'sini İstanbul'daki dostlarına manzum bir mketupla tasvir edişini 
biliyorum. Dr. Rif'at Osman'ın kitabından da anlaşıldığı veçhile Edirne bir 
hayli şâir yetiştirmiş, ve bunların en çok Selimiye'deki yazmalar arasında 
bulunmak icab eden yazma divanlarını Edirne'nin büyük mekteplerine ge- 
len Edebiyat hocalarından hiç birinin şimdiye kadar böyle bir etüt vücuda 
getirmemiş oluşunu ise hayrete lâyik bulmamak kabil değildir. Fakat yeni 
şâirler içinde hiç birinin Edirne'yi tasvir ettiğini bilmediğim gibi, hiç 
bir Türk roman ve hikâyesinin dekor olarak kısmen olsun burasını seçtiği- 
ni hatırlıyamıyorum. Fakat bizi çok utandırması icap eden bir keyfiyet o- 
larak şunu ilâve edeyim ki, içinde Edirne yaşayan, bütün eşhasını Edirne- 
liler teşkil eden bir Fransız romanı vardır. Temps gazetesinde ve en az on 
iki on üç yıl önce intişar etti. Bir türlü adını ve kimin tarafından yazılmış 
olduğunu tahattür edemiyor, sade meşhur bir imza taşımadığını biliyorum. 
Romanın eşhası Edirne çarşısının dar, ahşap ve küçük dükkânlarında tica- 
ret eden Musevileri ve bunlardan baba olanı, genç yüzü yumuşak bir siyah 
sakalla çoktan örtülmüş yani epey yaşını almış oğlunu fazla genç bir kızla 
evlendiriyor ve kız kocasını sevemediği ve galibe başka birini sevdiği hale- 
de, kocası kendisini yine affediyordu. Bu romanı şimdi tekrar okumayı 
çok isterdim amma adını nasıl öğrenmeli de buldurmalı? 


— Bitmedi — 
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1917 Senesinde kayıdsız ve şartsız olarak açılan denizaltı harbinin en 
karanlık haftasında 200.0U0 tondan fazla İngiliz gernisi düşman tarafından 
batırılmıştı. Refakat sistemi henüz teessiis etmemişti ve bu mes'elenin halli 
imkânsız görülmekte idi. O sıralarda prcfesör W. H. Bragg'ın riyaseti altın- 
da fen adamlarından mürekkeb küçük bir grub İskoçya'da küçük bir tecrü- 
be istasyonunda denizaltı gemilerini keşfetmek mes'elesi üzerinde çalışıyor- 
İardı. Bu tarihlerdenberi bu günkü Amirallik fenni araştırma ve tecrübe da- 
iresi tedricen inkişaf etmiştir. 

O devirde, sedanın su dahilinde intişarı hakkında az şey biliniyordu. 
Hk tecrübeler derhal şunu gösterdi ki, seda su içinden mükemmelen geçer 
ve bir denizaltı gemisinin pervanelerinin tevlid etdiği sesler, müsaid şartlar 
Jahilinde birçok millik mesafeden duyulabilir. Aradan çok geçmeden ilk 
idrofon meydana çıktı. Bu fevkalâde basit âlet, bir telefon cihazinin ağız 
kısmının su altındaki muadilinden başka bir sey değildir. Su altı seda mevce- 
leri bir diyafram üzerine düşer ve onu ihtizaza getirir. Diyafram merkezine 
bağlı bir mikrofon, ihtizazı toplar ve onu elektrik irtibatlarla alelâde bir 
başlıklı telefona nakleder. Pervanelerin suya çarpışı iyice işitilir ve her 
gemiler böylelikle tefrik olunabilir. 

3asit hidrofon âletleri az sonra i'mal olunmağa başlamış ve su bemba- 
İariyle mücehhez gemiler karakol vazifesine gönderilmiştir. Su bombaları, 
infilâk barutunu hâvi bir zarf ile bir hidrostatik subabdan mürekkebdir. Bu 
subab, su bombası suyu evvelce tâyin edilmiş olan bir derinliğine vâsıl o- 
İunca işler ve barutu iştiâl ettirir. 

Bu ilk telefon âletlerinin mühim bir kusuru az sonra meydana çıkmıştır. 
Geminin motorlarının ve pervanesinin çıkardığı gürültünün, uzaktaki deniz- 
alı gemisinin çıkardığı nisbeten zaif sedayı basdırmaması için gemiyi dur- 


Fen adamları buna derhal bir çare buldular. Geminin 
koni 


durmak icab ed 
çalar 

zi ili kısmına yerleştirildi. Bu, başka birçok mes 

elelerin çıkmasına sebeb oldu. Bu parçalar matlüb derinlikde ilerlemiyor. 
Ya su sathının üzerine çıkıyor veyahud da dibe batarak haber hatlarını kopa- 
bir limanda en mükemmel şartlar dahilinde konulan bu âlet- 

lerin denizin müşkül şartlarına tahammül kabiliyetinde olmadıkları anlaşıl- 


onulmuş ve hidrofon, bu parça- 


(#IBu makale ingilizceden tercüme edilmistir. 
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mıştır. Fakat harbin sonlarına doğru kesif ve devamlı bir gayretle bu âlet- 
ler iyi netice te'min etmiştir. 

Mütareke'den sonra fen adamlarından bir çoğu tedris hayatına avdet 
etmişler ve üniversite'deki araştırmalara devam etmişlerdir. Nihayet bir nü- 
ve elde edilmiş ve bunun üzerine kurulan temelin sağlam olduğu zaman ile 
anlaşılmıştır. Bu dâvanın şuürlu ve azimli şekilde tatbiki neticesinde Mister 
Winston Churchill'in geçenlerde Avam Kamarası'nda aşağıda nakletdiği- 
miz kelimelerle târif ettiği şartlar çok değişmiştir. 

«Yirmi sene evvel denizaltı gemisi ile mücadele mes'elesi, halli tamamen 
imkânsız bir mes'ele gibi görünmekde idi. Bir Alman denizaltı gemisini ba- 
trmak için eldeki en mühim malümat ile bütün bir gün bir filotilla kullan- 
mak icab ediyordu.». 

Sedâ mevcelerinin su dahilinde intişarı hakkında son zamanda elde edi- 
len malâmat çok vaidlerle dolu bir ufuk açmıştır. Bilhassa denizin derinliğini 
iskandil etmek mes'elesi, daha büyük bir dikkatle ele alındı. Zamanla itibar 
kazanan ve bu gün dahi mükemmelen kullanılması mümkin olan usül, her 
kulacı kırmızı bir çizgi ile gösteren bir iskandil vasıtasiyle su dahiline bir ağır- 
hk atmakdan ibaretdi. Ağırlık hareket eden gemiden ileriye doğru o şekilde 
atılır ki, ağırlık dibe vardığı zaman iskandil yukarı aşağı amüden sallanır ve 
a zaman derinliğin renkli çizgiden okunması mümkin olur. Bunun bir tekâmü- 
ünden başka bir şey olmayan Keht'in iskandil makinesi ile de, medd-ü cezir te- 
siratını ve geminin hareketlerini asgari hadde indiren ince bir çelik tel ile bü- 
yük bir ağırlık atılır. 

Bilahâre denizin derinliğini bir seda mevcesi vasıtasiyle ölçmek akla gel- 
miştir. Bu hususta en mühim mes'ele, seda mevcesinin dibe kadar giderek 
tekrar bir aksi seda halinde yukarıya avdeti için sarfettiği zamanı ölçmekti. 
Seda deniz suyu dahilinde sâniyede beş bin kadem sür'atle ilerler ve aks -i 
seda, meselâ, on kadem derinlikten 1/250 saniyede avdet eder. Geminin 
dib tarafına tesbit edilen bir diyafram'a bir çelikle vurmak suretiyle bir işa- 
ret gönderilir ve su geçirmez bir bölmenin yakınına konulan bir hidrofon 
aks -i sedayi alır ve hidrofon başında olan adam da kulaklıklı telefonla din- 


tecrübelerde aks-i seda keşfedilemedi. Aks-i seda, çekicin 

iiyeden daha az bir zaman önce (saniyenin kesirleri) vuku bulan dar- 
besinden mütevellid gürültü ile kayboluyordu. Binaenaleyh mes'ele halledil- 
memişti. Nihayet bu müşkül, çok basit bir çare ile bertaraf edilmiştir. Çekiç 
darbesi vuku' bulduğu zaman, hidrofon kısa devreli bir komütatör vasıtasiy- 
le harekete getiriliyordu. Cihazı kullanan adam, daima dinlemekde olduğu 
için, bu suretle çekiç darbesinin yüksek gürültüsünden masün kalmakda idi. 
Çok kısa bir fasıladan sonra, bu gürültü zail oluyor, ve tamamen süküt hasıl 
olunca hidrofon devresi harekete geçiyordu. Biraz sonra vasıl olan seda, iyi- 
ce işidilebiliyordu. Artık aks-i sedanın duyulması mümkin olunca, büyük bir 
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muvaffakiyet temin edilmiş demekdi. Bu ilk muvaffakiyeti artırmak ise, ar- 
tık saburane tecrübelerle kabildi. Aks-i seda vasıtasiyle derinliği iskandil 
etmeğe mahsus basit ve ameli cihazlar yapılmağa başlandı ve mükemmel neti- 
celer elde edildi. Hareket halinde bulunan gemilerde, derin veya sığ suları 
hemen hemen âni denebilecek kadar sür'atle iskandil etmek mümkin oldu. 

İkinci safha, tamamen otomatik bir iskandil cihazı icad etmekdi. Bu, is- 
tenildiği zaman basit bir şekilde harekete geçirilebilirdi. Gemi ilerledikçe, bu ci- 
haz deniz yatağının muhitini mütemadiyen hareket etmekte olân bir kâğıt şerit 
üzerine tersim eder. Gemici, bu kâğıdı muayene suretiyle hakiki vaziyetini 
tam olarak tesbit eder. Ve tecrübe neticesinde, denizin topografisi ile ünsiyet 
kesbeder ve gemi ilerledikçe, denizaltı “kara işaretlerini” birer birer tanır. Me- 
selâ, Atlasdenizi'nin Avrupa sahillerine yaklaşırken, birkaç millik mesafe 
içinde Okyanus'un 1000 küsur kulaçtan fazla derinliğini bir kaç yüz kulaç 
veya daha az bir miktara indirdiğini görür. Seyahatin mütebaki kısmı, “Kara 
sığlığı” diye tanılan nisbeten sığ sular dahilinden geçer. Sürekli sis ve fırtı- 
nalardan sonra sığ suların. iskandil mukayyidi üzerindeki tezahürleri, kara- 
ya yaklaşılmakta bulunduğunun en sevindiri bir işareti olur. 

Bu sedâ iskandil âletleri sayesinde, Okyanus'un şimdiye kadar “esrare 
engiz” bir halde kalmış olan derinlikleri iskandil edilmiş ve Holanda kadar 
düz veya İsviçre kadar sarp denizaltı menazırı keşfedilmiştir. 


Balıkçılık sanayii bu ibtira'dan fevkalâde istifade etmiştir. Aks-i sede 
iskandil cihaziyle mücehhez gemiler, kabukların toplandığı su altındaki re- 
siflere doğru yol alırlar. Bu resiflerin yakınında Okyanus'un cereyanları, 
fosfat ve diğer besleyici emlâh ile yüklü suları akim derinliklerden çıkarır- 
lar. Bu emlâh ile beslenen pek ufak uzviyetler koloni halinde buralarda bu- 
lunur. j 

Bu ufak mahlüklar, hayatlarını idame ettirmek için güneş ziyasına muh- 
taçdırlar. Bunlar, ziyanın nüfuz edebileceği ve aşağıdan çıkan esas emlâhdan 
istifade edebilecek kadar derinde olan kısımlarda bulunurlar. Bu hayvancık- 
ları avlıyan ve geniş kümesler halinde dolaşan ufak hayvanlar ile, daha ufak 
sürülerin sırtından geçinen daha büyük balıklar da buralarda yaşar. Su altın- 
daki resiflerin yanında çalışan ve aks - i seda iskandil cihaziyle keşfolunan de- 
nizyatağı çevresini tetkik eden gemi kaptanı, evvelki tecrübelerine istinaden 


zengin bir mahsul elde etmek için istikametini nereye tevcih etmesi lâzım- 
geleceğini bilir. 


Balıkların bu gibi gıda bölgelerinde saplanışı, bazan tasavvurun fevkın- 
dedir. Derinlik iskandil cihazı bazan yalnız deniz yatağını göstermekle kalmaz. 
Orta bir derinlikde toplanmış olan kesif balık kümelerinin mevcudiyetini de 
gösterir. Bu derinliğe isabetli olarak atılan oltalar avı derhal tutarlar. Daha 
sığ veya daha derin bir mahalle atılacak olursa, oltadaki yeme balıkların- 
dokunmaması muhtemeldir. 


Aks - i seda iskandil cihazı, gerek sulh ve gerek harbde çok faideli ihti- 
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ra'lardan biridir. Denizcilik sahasındaki fenni mesainin birçoğunda olduğu 
gibi, bu ihtira'yı örten eser perdesi çok kalın olmamıştır. Bahriyede telsiz 
muhaberatın inkişafı da fenni mesainin sulh ve harbde işe yarayan başka bir 
sahasını teşkil eder. Telsiz muhaberatının ilk tarihi, Filo Komutanı Sir Hanri 
Jackson'un mesaisine çok şey borçludur. Onun 1897 senesindeki ilk tecrü- 
besi sayesinde 3 (7 millik bir mesafe içinde muhabere temin edilmiştir. 1899 
da Marconi ile müştereken yapılan tecrübede bu mesafe 50 mile çıkarılmış 
ve deniz subayı ile fen adamı arasında bu ilk safhalardanberi başlayan teş- 
rik-i mesai, semereli neticelerle bugüne kadar devam etmiştir. 1905 de Port- 
south'daki torpito mektebinin Vernon ismindeki gemisinde bir deniz telsiz 
tesisatı yapılmıştı. 1906 da birçok safhalardan sonra Portsouth'daki Vermon 
gemisi ileAkdeniz'e giden “Furious' adlı Majeste'nin gemisi arasında tec- 
rübeler icra edilmiş, gündüz 600 ve gece 1009 mil mesafe içinde muntazam 
surette muhabere te'min edilmiştir. Son radyo âhize cihazlarının malüm bir 
kısmı olan billâr dedektör zuhur ve şerareli telgraf sistemi sür'atle inkişaf et- 
miştir. Telsiz tarihinde bir dönüm noktası teşkil eden üç elektrctlu lâmba 
1914 de ve 1914 - 1918 devresinde sür'atle inkişaf eylemiştir. Bu ilk lâm- 
balara henüz pek güvenilmiyordu ve fabrikatörler Standard olarak kabul ede- 
bilecek bir tip imâl edemiyorlardı. Elektrik cereyanının te'sirini takriben elli 
defa büyüten amplifikatörler teknik terakkiyat sahasında bir mu'cize gibi 
karşılandı. Bu gün, bu tesiratın bir milyon defa artırılması mümkin olduğu 
gibi, bir çok hususata pek mütenevvi' lâmba tipleri, bugünkü radyo ve te- 
levizyon san'atlarının esasını teşkil eylemektedir. Eski şerareli telgraf, daha 
asri techizat ikamesinin tevlid ettiği masrafların her zaman muhik görülmedi. 
gi deniz tecrübesinde mevkiini muhafaze eylemiş olmakla beraber, daimi 
mevceli telgraf, umumiyetle bu şerareli telgrafın yerine geçti, Gök gürültüleri 
gibi semavi hâdiseler müstesna olmak üzere şimdiye kadar sâkit bir mekân 
olan esir, telsiz münakalâtiyle doldu ve buna daima merak etmiş olan ama- 
törler kısa tül -i mevclere baş vurdular. 

Mem'ulün hilâfına olarak, bu amatörler büyük bir heyecan ile dünyanın 
uzak kısımlarına kadar fevkalâde mesafeler te'min ettiler. Sa Majeste'nin 
“Renon” diretnotu tarafından 1927 de yapılan dünya cevelânında kısalarla ça- 
lişma imkânları araştırıldı. Altı aylık bir devrenin üç günü müstesna olmak üze- 
re,her gün günün bir kısmında Whitehall ile Renown diretnotu arasında muha- 
bere halinde bulunmak imkânı bulunmuştu; Whitehall, Horsea adasından kı- 
sa tül - i mevçli bir nâkıli idare ediyordu. 

Bu suretle İngiltere ile harp gemileri ve deniz aşırı sahil istasyonları ara- 
sında kısa mevce kullanan muntazam servisler 1926 danberi faâliyete geçn.iş 
bulundu. 

Harb gemilerindeki telsiz muhabere cihazının açık denizdeki bir gemi 
nin âcil ihtiyaçlarına tekabül etmesi lâzımdır. Bunun; sağlam, kullanılınası 
basit, her türlü iklim şartlarından i'timat edilebilir, top ateşinin ihtizaz ve sa- 
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demelerine mukavim şekilde olması ve :eminin telsiz memurları tarafındaa 
bakıldığı zaman te'sirini aylarca muhafaza edebilmesi icab eder. Bir donanma 
harbine takaddüm eden muhaberatın ehemmiyeti küçük görülmemelidir. i2o- 


ranma gemilerinden birindeki cihazın herhangi bir kusuru, harbin seyrini de- 


, 


giştirebilir. 1917 de Vernon gemisi'nde te'sis olunan telsiz telgraf Sa Majeste - 
nin Portmouth sahilindeki muhabere mektebine nakledilmiştir. Bu günkü harp- 
ten az önce, bu müessese, Fen ve teknik subaylarından mürekkep 
teşkilâtlı bir hey'ete malik bulunuyordu. Bunun âzaları, : mütemadi faaliyet- 
leri ve parlak muvaffakiyeti sayesinde, mekteb için cihanşumül bir söhret 
te'min etmişlerdir. 

Târif olunan mes'eleler, mahiyet itibariyle ilmidir. Bununlaberaber bu- 
günkü ilim adamı, biraz da bir mühendis ve teknolojist olmalıdır. Keza, bu 
günkü mühendis ve teknclojisinin de ilmi bir görüşü olması icab eder. Meselâ. 
bugünkü küçük, yüksek sür'atli motörlü torpidobot ilmi bir şuür metode sa- 
hib mühendislerin eseridir. 

Sert denizlerde yüksek sür'at yapabilecek bir bot inşa edebilmek, fev- 
kalâde müşkül bir mes'ele olmuştur. Bu hususta son muvaifakiyetli netice- 
lere ulaşılmasına biçok âmillerin yardımı olmuştur. Evvel emirde, mümkin 
olan her çareye müracaat edilmek suretiyle siklet azaltılmış, inşaatın bütün 
kısımlarında, aşınmağa mukavim hafif alaminyum halitaları kullanılmıstır. Per- 
çin kısımlarıda petrol hazinelerinde bile sikletden tasarruf gayesi öld 
Kuvvet merkezi, hava motörü hatları üzerindedir. 

Mister H. Scott - Paine tarafından inşa olunan tipik bir botun 1000 bey- 

ir kuvvetinde üç adet Relis - Power Merlin deniz mctörü vardır. Bu sahada 
çok yardımı dokunmuş olan Mister H. Scott - Panie Manşdenizi'nde şiddetli 
bir fırtınada, bu yüksek sür'atli motörlü botlardan birinin deniz kabiliyetlerini 
isbat etmiştir. Gemide resmi râsıdlar bulunuyordu; Amirallık, fotografcı 
resm? iâsıdları hâmil bir destroyer gönderdi. Deniz vaziyeti ciddi idi; den 
vasati irtifar |İ2 kadem idi ve bâzan da 20 kadem'e çıkıyordu. Mister H. Scott 
Panie'nin botu 1350 tonluk A kolayca geçti ve fırtınalı denizde 536 
mil - i bahri sür'atle ilerledi. Dalgarın tepesine varıldığı zaman çek büyük bir 


Ja 


dikkat sarfı lâzımgelmiş ve botun a denize tetabuk edib ileri fırlatıl- 


ması mümkin oluncıya kadar gaz kapaklarının kapalı tutulması icab etmişdi. 
Aradaki fasıla hakikatte birkaç sâniyeden ibaretti. 


Bu botların ulaştıkları sürat pek mühimdir. 1090 beygir kuvvetinde 
üç motörlü bot boş olarak, azami 509 mil mil-i bahri sür'ati haizdir. 21 pus- 
luk torpil ve üç topdan ibaret tam barülesini hâmil olduğu zaman 43 mil - 


bahridir. Deniz motörlerinden bu kadar yüksek randımanın temini teknik 


7 


bâzı mes releler doğmuştur. bier yerde mevcud olan tuz, mâden kısimleri 
aşındırmakda olduğu gibi, elektrik mücerridlerini de tahriş ediyordu. Bu mah- 
zuru gidermek zor olmuştur. İcab eden yerlerde, Amirallik tarafından fen 


adamlarından mürekkeb bir hey'et vücude getirilmişdir. Hususi mes'eleler, 
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aralarında matlub olan her türlü malümata sahib ekiplere tevdi' edilmekde- 
dir; S 


ae > 
istihdam dunmaktadır. Husüs! bir mes'elenin halli için, ihtira hünerine sahip 


Sanayi erbabı, mühendisler, makinist ve saire gibi eşhas bu mesai için 


kiraseler tâyin edilmekle beraber, fen subayları için bir şeref mükâfatı ihdas 
edilmiştir. 

Kıdem sırasiyle ayrılmış mevki'lerde herkese mesleki bir yükseliş im- 
kânı verilmiştir. Bu mevkilerde çok yükselemeyen kimseler de, mesainin arz- 
ettiği alâka, şeraitin uygunluğu, vazifenin verdiği emniyet ve iznin bolluğu 
çed kendilerini esasen mükâfatlandırmış sayabilirler. Adlarının meçhu- 
İ nde kalışı ma'zeretleri icabı olan sivil memurlar gibi, bunların da fa- 
Me tleri meçhul kalır ve harici ilim âleminde bir çok hallerde en yüksek se- 
ref payeleri getiren ilmi çalışmalar, mafevk ve müdürlerden görülen takdir- 
İer istisna edilirse, tamamen meçhul kalır. 

Fen lâboratuvarlarında gayr -i resmi, hoş ve ruh itibariyle demokratik 
bir hava vardır. Serd edilen teklifler, iyice bir tenkidi ruhla tetkikden geçiri- 
ir. Kıdemsizler serbestçe fikirlerini söylerler ve mütalâa serd ederler; nihai 
tekrar yapılacak tecrübe ve tetkiklerin vereceği neticelerle tâyin olunur. 

Harbiye dairelerinin tetkikatı, çok yüksek bir ikdam ve cesarete vabes- 
tedir. Serd olunan mes'eleler, seklen ve bazı zamanlar zahiren imkânsızdır. 
İnsanı büyük ilmi vaidlerle dolu tefekkürata sevkeden bu ral mes eleler- 
le uğraşmağa zaman müsait değildir. Bu itibarla; bu “e erin e in 
Sağ nereye müncar olursa olsun taki 


»kdirde terkeden, sırf nazari ve üniversite araştırmalardan karll. 


Bazan bir sualin cevabı bulunursa dahi, siyasi bir tebeddül, elde edilen 
mesainin ameli cihazlara tatbik edilmesine mâni olabilir. Bir harp gemisi da- 
hilinde teksif edilebilecek tekniğin bir haddi ve o gemi murettebatının teknik 
malzeme ve cihazı anlayıp bakımı ve kullanabilmesine clan kabiliyet ve isti- 
dadın da bir haddi vardır. Esasen dolmuş bir harb gemisine gittikçe fazla ci- 
haz ve malzeme ilâvesi yolunda bir temayül ve tazyik mevcud olmakla beraber 
son anda gerek bu cihazlara gerekse onları işletecek adamlara yer bırakmak 
için vaid dolu bir çek iftiraları merhametsizce atmak lâzımdır. 

Geçen harbde olduğu gibi bugünkü harbde dahi düşmanin, en kısa za- 
manda mukabele edilmesi icab edecek olan sürprizler yapması, ziyadesiyle 
muhtemeldir. İşte bugünkü fennin bütün menabiiyle seri! bir mukabele bu- 
lunacak kabiliyette yüksek teşkilâtlı ilmi teknik bir hey'ete asıl burada ih- 
ihtiyacı olacaktır. 


EDGAR POE 


— Başı geçen sayılarda — 

Jest ve söz itibarıyle bütün benliğimi mükemmelen taklit ederek bana 
karşılık veriyor ve rolünü şayan-ı hayret bir başarıyle oynuyordu. Esvabımı 
kopya etmek kolaydı, hiç güçlük çekmeden genel tavır ve hareketlerimi de 
edinmişti; hattâ, uzvi eksikliğine rağmen, sesimi bile benimsemeye kalk - 
mıştı. Her nekadar yüksek tonla taklide girişmiyorsa da, alçak perdeden 
konuşmak şartıyle, sesi, benimkinin tam aks-i sedası oluyordu. Bu garib 
portrenin ( kendisine bir karikatür denemez ) beni nekadar üzdüğünü anla- 
tamam. Bir tek tesellim vardı : taklit edilişimin farkında olan yalnız ben- 
dim; soydaşımın esrarengiz gülüşlerine katlanmam sayesinde etrafa birşey 
sızmamış oluyordu. O, tesirini istediği gibi kalbime sindirmekten memnun, 
bende açtığı yaranın gizliden gizliye keyfini sürüyor gibiydi. Eğer teşeb- 
büs etseydi, zekâsının inceliği sayesinde, her taraftan şan, şeref ve alkış 
toplayabilirdi, fakat bu alâyışa karşı şaşılacak bir nefret ve istikrâh göste- 
riyordu. Nasıl oldu da arkadaşlarım onun maksadını kavrayamadılar ? Ga- 
yesine doğru hergün bir adım daha attığını görmüyorlar mıydı ? Niçin 
onun alaylı gülüşüne katılmadılar ? Bu, beni aylarca kuruntu içinde yaşa- 
tan hâlledilmez bir mu'ammadır. Belki de taklit edişinin ağır ve tedrici ol- 


ması, onun göze batmasına mâni oluyor, ve yahutta, mevkiimin sarsılmayı- 


şını kopyacımın mağrur ve şatafattan çekinir tavırlarına borçlu bulunuyor- 
dum. 

Karşımda beni çok mu'azzep eden bir himaye edâsı takındığını ve arzu- 
larıma sık sık müdahale ettiğini evvelce de söylemiştim. Bu müdahale, ek- 
seriya, hiç hoşlanmadığım bir nasihat şeklini alıyor, fakat açıktan açığa de- 
gil kapalı bir telkin ve iyma şeklinde yapılıyordu. Önderliğini, yaşım ilerle- 
âikçe daha ziyade artan bir nefretle yutkunuyordum. Bununla beraber, o 
günlerin uzağında, şimdi hak vermeliyim ki rakibimin telkinlerinden hiç- 
birinin, yaşına göre pek tabii olan hatâ ve ihtiras vasıflarına karışmış oldu- 
ğunu hatırlamıyorum. İçtimai görgü ve terbiyesinden sarf-ı nazar, ahlâk 
duygusu, hiç şüphesiz benimkinden çok daha inceydi. İtiraf etmeliyim ki, 
o zamanlar bana kin ve nefret ilham etmekten başka işe yaramayan iymalı 


fısıltıların bir kısmını yerine getirseydim şimdi daha iyi ve mes'ut bir 
adam olacaktım. 


VİLLİAM VİLSON 


isyan ettim ve dayanılmaz bir hakaret saydığım hallerinden hergün biraz 
daha irkildim. Okulda geçirdiğim son aylar zarfında, birgün, aramızda şid- 
detli bir münakaşa olmuş, o da mutat soğukkanlılığını kaybederek tabiatına 
aykırı olan bir lâkaydi ile hareket etmişti. Şivesinde, duruşunda, umumi 
katlarında gözüme çarpan şeyler beni evvelâ heyecandan titrettiler, daha 
sonra derin bir alâkaya kapıldım : ilk çocukluk günlerine ait karanlık ve- 
him ve hayâletler aklıma geliyor, hâfızamın henüz işlemediği devirlerden 
kalma garip, silik ve mübhem hâtıralar zihnimde canlasıyorlardı. O anda 
ruhumu ezen hissi lâyıkıyle tarif edemeyeceğim : karşımda duran bu var- 
lığı, bundan çok daha önce, mazinin en uzak devirlerinde iken tanımış oldu- 
gum fikri, zihnimi kurcalıyor, bu zandan kendimi bir türlü kurtaramıyordum 
Fakat bu kuruntu geldiği kadar âni olarak benden uzaklaştı, garip soyda - 
şımla en son konuşmamız olduğu için kendisini buraya işaret etmeyi lüzum- 
lu buluyorum. Geniş ve eski binada, bitmez tükenmez odacıklarla, birinden 
ötekine geçilir büyük koğuşlar vardı. Talebenin çoğu bunlarda yatıyordu. 
Ayrıca yapının hadsiz hesapsız köşe ve dönemeçlerinde, hattâ her kovu - 
ğunda, Dr. Bransby'nin ekonomici zekâsı birer yatak odası yaratmıştı. 
İçlerinde ancak bir kişi barındırabilen bu odacıklardan birindede Wil- 
son yatıyordu. 


Okulda geçirdiğim beşinci yılın sonunda bir gece, yukarıda bahsetti - 
gim münakaşadan hemen sonra, herkesin uykuda olmasından istifade ede- 
rek yatağımdan kalktım ve, elimde lamba, birçok çapraşık dehlizlerden geç- 
tikten sonra rakibimin odasına doğru sokuldum. Uzun uzun düşünüp ken- 
disine karşı acı bir oyun oynamayı tasarlamıştım. İstemiş olsam ne bü: 
yük fenalıklar yapabileceğimi ona göstermek arzusundaydım. Yattığı kabi- 
neye vardım, hiç gürültü yapmadan, lambanın üzerini abajürle örtüp kapı 
önüne bıraktım. Bir adım attım, rahat rahat nefes alışını dinledim. Uykuda 
oluşundan emin olunca, tekrar lambayı alarak yatağa doğru yaklaştım. Plâ- 
nımı başarmak için yatağın örtülerini yavaşça açtım : yüzü birdenbire ay- 
dınlandı, gözlerim gözlerine saplanıp kaldılar. Baktım, baktım : vücudumu 
bir uyuşma, yüzümü bir ter kapladı; kalbim hızla çarpıyor, dizlerim kesili- 
yor, içime anlaşılmaz bir korku giriyordu. İhtilâçle nefes alabiliyordum, 
lambayı yüzüne biraz daha yaklaştırdım. Bunlar onun muydu, bunlar haki- 
katen William Wilson'un çizgileri miydi ? Humma nöbetine tu- 
tulmuş gibi titriyor, inanmak istemiyordum. Yer yüzünde bana bukadar 
benzeyen ne olabilirdi ? Baktıkça beynimi bin türlü düşünce sarıyordu. 
Uyanık ve faâl olduğu sırada, muhakkak ki, gözüme böyle, bu biçimde gö - 
rünmemişti. Ayni isim ! ayni çizgiler ! Okula ayni günde giriş ! ve sonra 
yürüyüşümün, elbisemin, tavırlarımın anlaşılmaz bir inatla taklidi ! Acaba 


bütün bunlar insan'ığın varabileceği gayelere sığan şeyler miydi ? 


Korkuyla pençeleşerek, titreye titreye lambamı söndürdüm; sessiszce 
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odama çıkıp, bir daha dönmemek üzere, harap okulun kollarından kaçtım. 

Ailemin nezdinde işsiz güçsüz birkaç ay yaşadıktan sonra Eton kolle- 
jine yerleştirildim. Bu kısa zaman, Bransby okulundaki hâdiselerin hâtıra - 
sını silmeye kâfi gelmiş, hiç olmazsa bu hâtıraların bana ilham ettikleri his- 
lerin mahiyetini değiştirmişlerdi. Onlarda gizli olan hakikat, ve teşkil et- 
tikleri dramın trajik tarafları artık benim için mevcut değildi. Şimdi duy- 
gularımın şehadetinden şüphelenmeye bahane arıyor, saflığın insanı nelere 
inandıracağına şaşmadan, tâ dedelerimden miras kalan muhayyele kuvveti- 
ne gülümsemeden başımdan geçenleri anmıyorum. Zaten Eton'da yaşayı - 
şım beni daha ziyade uslandıracak şekilde değildi.  İlerisini düşünmeden 
gömüldüğüm çılgınlık girdabı herşeyi süpürdü, bende ciddi ve esaslı neka- 
dar intiba" varsa hepsini yoketti, hâtıramda ancak eski yaşayışımın verdiği 
bir şaşkınlık kaldı. 

Buradaki gayem, her türlü kanuna meydan okuyan ve her çeşit cezadan 
sıyrılan ahlâk düşükünlüklerimi birer birer anlatmak değildir. Boş yere 
harcadığım üç yılın çılgınlıkları, bendeki fena huyları büsbütün kökleştir- 
mekten başka şeye yaramadı, bedeni inkişafımı anormâl bir şekilde arttırdı. 

Birgün, tam bir hafta süren delice sefahetten sonra, en ahlâksız bir ta- 
lebe güruhunu odamda gizli bir âlem yapmaya dâvet etmiştim. Eğlence sa- 
baha kadar süreceği için gecenin geç bir saatinde toplanmıştık. Şarap bol- 
du, başka türlü eğlenceler de ihmâl edilmemişti, o kadar ki, şafak sökerken 
çılgınlığımız artık son dereceye varmıştı. Kumar ve içkiyle iyice alevlen - 
miş, herkesin bir daha kadehleri boşaltması için edepsizce israr ederken, an- 
sızın, bir kapının aralandığı ve hizmetçinin telâşlı sözlerle içeri girdiği dik- 
katime çarptı. Bana doğru yaklaşarak, dışarıda bir adamın acele beni gör - 
mek istediğini söyledi. Şarapla kendimden geçtiğim bir zamanda çıkagelen 
bu ziyaret beni şaşırtmaktan ziyade memnun etti. Sendeleye sendeleye koş- 
tum ve birkaç adım sonra evin holünde bulunuyordum. Bu basık ve dar oda- 
da hiç lamba yoktu, şafakın pençereden sızan donuk ziyasıyle aydınlanı - 
yordu. İçeri girerken ben boyda, tıpkı benim gibi beyaz kazmirden son mo- 
da rop dö şambr giyinmiş bir genç gözüme ilişti. Ziyanın azlığı, yüzünün 
hatlarını seçmeye mâni oluyordu. Hızla bana doğru koştu, sabırsız ve âmi- 
rane bir hareketle kolumdan yakalayarak kulağıma şu kelimeleri fısıldadı : 

— Kendine gel, William Wilson ! 


Birdenbire ayıldım. Yabancının halinde, gözlerime doğru kaldırdığı 
şehadet parmağının asabi titreyişinde tarif edilmez birşey vardı ki beni hay- 
ret içinde bırakmıştı. Fakat beni asıl heyecana veren şey, ıslık gibi çıkan 
bu acayıp, tok sözdeki tehditkâr resmiyet oldu. Esrarengiz bir tarzda kula- 
gıma fısıldanan bu sade ve teklifsiz hecelerin karakteri, tonu, geçmiş gün- 
lerdenberi biriken hâtıralarla beraber, ruhumun derinliklerine doğru bir 
volta pili gibi boşandılar. Ben daha kendimi toparlayamadan o gözden kay- 
bolmuştu. 
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Bozulmuş muhayyelem üzerine bu hâdisenin muhakkak büyük bir tesir 
yapması icap ederken, bu tesirin şiddeti de zamanla söndü. Daha doğrusu 
yalınız birkaç hafta için kendimi kâh pek ciddi araştırmalara, kâh dalgın, 
muannit düşüncelere verdim. Bukadar büyük bir sebatle işlerime karışan ve 
nasihatlarıyle bana bıkkınlık veren garip şahsiyetin hakiki hüviyyetini ken- 
dimden saklamaya mâna yoktu. Fakat acaba kimdi, bu William Wilson, 
kimin nesiydi ? Nereden geliyordu ? Maksadı neydi ? Bu noktaların hiç- 
biri üzerinde kendimi avutamadım. Hakkında öğrendiğim yegâne şey, aile- 
sine gelen âni bir kaza yüzünden, kaçtığım günün akşamında onun da Dr. 
Bransby'nin okulunu temk edişi oldu. Daha sonra bunlar üzerinde ku- 
runtu yapmaktan vaz geçtim, bütün dikkatimi Oxford için tasarladığım yol- 
culuğa vermiştim. Ailemin övünme hırsı müreffeh ve lüks bir hayat yaşa - 
mama müsait olduğundan, orada da Büyük Britanya'nın en zengin ve asil 
şahsiyetleriyle, en büyük kontların varisleriyle boy ölçüşmeye kalkıştım.. 


Bukadar bol vasıtalarla fenalığa doğru sürüklenen tabiatım artık iki 
misli bir şiddetle kendini gösterdi. Şeref ve haysiyetin karşıma çıkardığı 
engelleri ayağımla çiğnedim. Yaptığım taşkınlıklar üzerinde teker teker 
durmak boştur. İsrafta Herod'u gölgede bıraktığımı, deliliğime nam vere- 
rek o zaman Avrupa'nın en düşkün üniversitesinde hüküm süren fenalıklara 
dolgun bir liste daha ilâve ettiğimi söylemekle kalacağım. 

Asil bir adamken bukadar aşağı düşmem, kumardaki bütün profesyönel 
hiyleleri öğrenip onları arkadaşlarımın zararına kullanmam inanılması güç 
şeyler gibi görünür. Fakat vak'aların cereyanı böyleydi. Yakalanmayışımın 
başlıca sebebini, şeref ve haysiyet duygularına karşı yapılan bu kastın akla 
sığmaz bayağılığında aramalıdır. Arkadaşlarımın en sefihleri içinde vw 
hangisi, en, emiz :albli, licenap N zam Wilson'dan böyle bir 
şüphede bulunabilirdi ? O William Wi Ison ki,diyordu, etrafını 
saran parazitler, çılgınlıkları durdurulmaz bir gençlik ateşiyle coşkun mu- 
hayyelesinden ileri geliyor; kusurları, hiç kimsede bulunmayan kapı - 
den; en ağır hataları, gamsız ve parlak bir taşkınlıktan doğuyordu. Böylece 
neş'e içinde iki yıl yaşadıktan sonra, birgün üniversiteye Glend iz ing 
isminde genç ve toy bir asilzadenin geldiğini duydum. Karun gibi er - 
gin olduğu söyleniliyordu. Zekâsının zayıfca olduğunu anlamakta geçikme- 
dim ve derhal onu da hünerlerimin kurbanları arasına karıştırmaya karar 
verdim. Kendisini sık sık oyuna dâvet ederek, kumarbazların her zaman yap- 
tıkları gibi, önceleri bir yığın para kazanmasına meydan verdim; ve da ağa 
yakalanmıştı. Nihayet plânımı iyice hazırladıktan sonra, arz kat'i Glarirk 
gayeye varmak kararıyle, arkadaşım M.Preston'un -ki niyetimden 
şüphe bile etmediğini saygılarımla teslim etmeliyim- evinde toplandık. pw 
tün bunlara tatlı bir renk vermek için sekiz on kişilik bir alay dâvet etmiş, 
bilhassa iskambillerin ortaya atılışındaki tabiiliğe ve avımın isteğiyle kabul 
edilmiş gibi görünmesine ihtimam etmiştim. Bukadar bayağı bir mevzuu 
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kısa kesmek için ilâve edeyim ki böyle fırsat 


mek larda kullanılan aşağ iyle- 
lerden hiçbirini ihmâl etmemiştim. e 


Eğlencemizi gece yarısına kadar sürdürdükten sonra karşımdaGlen- 
z Inning'i bıraktıran bir manevra yaptım. Oyun, 

ekarte ,, idi. Diğerleri ağzımızdan çıkan rakamların 
kambilleri bırakmışlar, merakla, etrafımıza halka olmuşlardı. Gecenin ba 
langıcında ustaca içkiye teşvik ettiğim sonradan görme, yavaş yavaş sekili 
yalnız serhoşluk olmayan tuhaf bir asabilikle kâğıt karıştırıyor ve dağı - 
yordu. Az zamanda borcu kabarmış, ağzına kadar dolu bir bardak şarabı dik- 
tikten sonra, valörü iki misli yapmak teklifinde bulunmuştu. Önce nazlanı 
birkaç defa reddederek onu ağır sözler sarfetmeye mecbur ettikten Li 
kızmış görünerek kabül ettim. Netice tahminim gibi oldu : avım şimdi ağ- 
Bai içinde çırpınıyordu. Bir saatten az zamanda borcu dört misline çıkmıştı. 
>üzünden şarabın verdiği penbe rengin gittikçe uçtüğunu ve benzinin kül 
gibi olduğunu görünce hayret ve dehşet içinde kaldım. Korktum ve Sim 
diyorum çünkü Glendinnin g hakkında çok emin yerlerden aldı - 
gım malümat bana kendisinin son derece zengim olduğu kanaatını vermişti 
Kaybettiği paranın, dolgun bir meblâğ olmakla beraber, onu bukadar ar 
ceğini Zannetmemiştim. Bu vaziyet karşısında karşısında ilk aklıma gelen 
sey, içtiği şarabın tesiriyle iradesini kaybetmesi iht 
gini düşünmekten ziyade kendi benliğimi d 
mek için artık oyunu kat'i surette tatil etm 


nilen birkaç lakırdı veGlendin ning 
ki 


en ziyade işime gelen 
dehşeti karşısında is- 


imâli oldu. Onun iyili- 
ostlarımın gözünden düşürme- 
eyi tasarlarken, yanımda söyle - 


'in kopardığı çığlıktan anladım 
acınacak bir şekilde mahvına sebep olmuştum. 


Bu hâl devam etmiş olsaydı kendisine karşı nasıl bir hatt-ı hareket taki 

ederdim : bunu söylemek benim için çok güçtür. 
durumu herkes üzerinde bir sıkıntı ve teessür uya 
süren derin sessizliğin devamınca, yüzüme teessüf ve hakaret dolu bakışların 
saplandığını duyuyordum. Hattâ ansızın vukubulan görülmedik bir hâdise- 
nin araya girmesiyle büyük bir yükten, az zaman için, 
edeceğim. Oda kapısının büyük kanatları bütün mumları söndüren bir şid- 
detle açılıverdiler. Işıklar körlenirken ben boyda, mantosuna sımsıkı bürün- 
müş bir yabancının içeri girdiğini sezer gibi oldum. Her tarafı karanlık bas- 
mıştı, yalnız onun ortamızda dikilip durduğunu hissediyorduk. Daha hiçbi- 


rimiz kendini toplamaya vakıt bulamadan alçak fakat anlaşılır bir sesle, 44 
iliklerime kadar işleyen unutulmaz bir sesle ; 


Aldattığım adamın feci" 
ndırmıştı. Birkaç dakika 


kurtulduğumu itiraf 


— Centilmenler, dedi, yaptığım hareketin doğru olup olmadığını ara- 
mayorum, çünkü böylece üzerime düşen bir vazifeyi yapıy 
$ y 


yorum. Sanırım ki 
bu gece ekartede Lord Glendinnin g'in bütün servetini kazanan 


şahsın hakiki hüviyyetini ve karakterini bilmiyorsunuz. Bu mühim şeyi öğ- 
renmek arzu ederseniz size gayet pratik ve seri" bir yol göstereceğim. Rica 
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ederim, hiç telâş etmeden, rob dö şambrinin şişkince duran ceblerindeki kü- 
çük paketlerle sol kolun astarındaki gizli cebleri gözden geçiriniz ! 

Konuşurken süküt öyle derindi ki halı üzerine düşen bir iğnenin sesi 
duyulabilirdi. Sözlerini bitirir bitirmez geldiği kadar âni olarak savuştu, 
gitti. O anda duyduklarımı acaba tasvir edebilecek miyim ? En korkunç 
cehennem âzapları içinde kıvrandığımı söylemeye lüzum var mı ? Zaten 
uzun boylu düşünmeye vakıt bulamadan, birçok kollar tarafından kıskıvrak 
yakalandım, derhal bir ışık tedarik ederek üzerimi aradılar. Kolumun asta- 
rında ekartede en çok işe yarayan kâğıtlarla rob dö şambrın ceplerinde, ev- 
velki toplantılarda kullanılan iskambillerin eşleri meydana çıktı. Şu farkla 
ki, benimkiler kumarbaz ağzınca dalavereli idiler, kuvvetli kâğıtların eni ha- 
fifce yana kıvrık ve işe yaramayanların da boyu göze görünmeyecek kadar 
büküktü. Bu sayede hasım, âdet üzere uzunlamasına kesince karşısındakine 
daima kuvvetli bir kâğıt verir. Halbuki kumarbaz, enine doğru keserek avı- 
nın yüksek kâğıtlar üzerine düşmesine mâni olur. 


Foyam meydana çıktıktan sonra bir lânet fırtınası kopsaydı bu sessiz- 
likteki hakaret, bu acı bakışlardaki kinayeler kadar bana dokunmazdı. Ev 
sahibi ayaklarına düşmüş nefis kürklü bir pardesüyü eğilip alırken : — 
“ Mösyö Wilson, dedi, bu sizindir ( o gün hava soğuktu; odamı terkederken 
sabahleyin elbisemin üzerine bir manto almış ve kumar odasına geldiğim 
zaman üzerimden çıkarmıştım ). Kumaşın kıvrımlarına acı bir gülüşle baka- 
rak şunları ilâve etti : — “ Sanırım ki daha başka marifetlerinizi göstermek 
için burada kalmanız faydasızdır. Bu bize yetişir. Umarım ki Oxford'dan 
ayrılmanızın ve herhalde benim evimden derhal çıkıp gitmenizin lüzumunu 
anlıyorsunuz !,,. 

O anda bütün dikkatimi garip bir hâdise üzerine çevirmemiş olsaydım, 
belki de bu hakareti şiddetle cezalandırmaya kalkışırdım. Taşıdığım man- 
tonun kürkü çok kıymetli ve nâdir birşeydi. Dolgun bir fiyatle yaptırmış- 
tım; benim bulunduğum bir fantezi biçimindeydi. Giyinme hususunda son 
derece titiz davranıyor, hattâ şıklığımı çılgınlık derecesine götürüyordum. 
M. Preston yerden kaldırdığını bana uzatırken, benimkinin deminden- 
beri kolumda durduğunu hayretle farkettim. Onun bana verdiği, kendi par- 
desümün en ufak dikişine kadar mükemmel bir kopyası idi. Esasen, iyice ha- 
tırlıyorum, beni ele veren yabancı, bir mantoya bürünmüştü; ve orada hazır 
bulunanlar içinde benden başka kimse mantosunu giymemişti. Hiç istifimi 
bozmadan Preston'un uzattığını aldım, benimkinin üzerine yerleştir- 
dim; gözlerimden ateş püskürerek odadan çıktım; gün doğarken, acele Ox- 
ford'dan Orta Avrupa'ya kaçtım. 

Boşuna kaçıyormuşum. 

Uğursuz kaderim her yerde muzaffer olarak adım adım peşimi takip 
etti. Üzerimdeki esrarengiz tahakkümünün daha henüz başlangıcında oldu- 
ğunu gösterdi. Daha Paris'e ayak basar basmaz, Wilson'un, işlerime 
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karışmaktan nekadar vahşi bir zevk duyduğunu bir kere daha anladım. Yıl- 
larca baş kaldırmama bile fırsat vermedi. Sefil ! — Nasıl yersiz bir resmi- 
yetle, bir hayâlet gibi, Roma'daki emelimin önüne dikildi ! Ya Viyana'da ! 
Ya Berlin'de ! Ya Moskova'da bana ettikleri ! Kendisini tâ yüreğimden 
kopan bir lânetle andırmadığı yer oldu mu ? Baş edilmez tiranlığı karşı - 
sında paniğe uğramış gibi, vebadan kaçar gibi, dünyanın en 1ssız köşelerine 
kaçtım. Fakat boşuna kaçıyordum ! 

Hergün, hergün ruhumu gizliden gizliye sorguya çekerek şunları tek- 
rarlıyordum : Kimdir ? Nereden geliyor ? Maksadı nedir ? Sonra, beni 
gözetlerken kullandığı metodun ana hatlarını inceden inceye tahlile koyu- 
luyordum. Buradan da elime bir ip ucu geçmiyordu. Yakın zamanlarda, eğer 
muvaffak olsalar bana karşı tam bir skandalle bitecek olan bazı plânları da 
alt üst etmiş olması, beni hayretler içinde bırakmıştı. Hürriyetimi, irademi 
gasbeden zalim ve müstebit bir otoritenin bana lütfettiği zavallı teselli ! 

Şuna da dikkat etmiştim ki, mel'un cellât, epey zamandır biçim ve giyi- 
nişimi görülmedik bir özen ve ustalıkla taklit etmekle beraber irademe mü- 
dahale ettiği her defasında yüzünün hatlarını göstermeyecek şekilde hare- 
ket etmişti. Wilson rezili kim olursa olsun, bütün bu sırlar yapmacık 
ve budalalığın artık son haddiydi. Zannediyor muydu ki Eton'da bana öğüt- 
ler veren, Oxford'da onurumu beş paralık eden, Roma'da en büyük emelime 
kavuşmaya, Paris'te öcümü almaya engel olan; Napoli'de kapıldığım ihtiras 
dolu bir aşkı söndüren; Mısır'da beni tama'kârlıkla iekeleyen şahısta, ken- 
dime en büyük düşman saydığım o canavarı, kollej yıllarının William 
Wilson'unu tanımayacaktım. -İmkânsız !- Ooh, artık bırakınız da dra- 
mın sonundaki tüyleri ürperten korkunçluğa doğru akayım ! 

O zamana kadar kudretii tahakkümüne korkakça boyun eğmiştim. 
Wilson'un azametine ve âmirane tavırlarına derin bir saygı içinde kat- 
lanmaya alışmıştım. Onun halinde anlatılmaz birşey vardı ki bana korku ve- 
riyor, karşısında çok sönük, çok zayıf kaldığımı; tahakkümüne, keyfi dik- 
tatörlüğüne körü körüne baş eğmekliğimi ihtar ediyordu. Fakat şu son za- 
manlarda kendimi büsbütün içkiye vermiş bulunuyordum. İçkinin mizacim 
üzerindeki tesiri beni her türlü kontroldan usandırıyordu. Önceleri mırıl - 
danmaya, tereddüt etmeye, baş kaldırmaya başladım. Artık alevli hir ümidin 
ilk ilhamlarını duymaya başlıyordum. Şüurumun gizli bir köşesinde, bu esir- 
likten kurtulmanın boş ve ümitsiz kararı yavaş yavaş beslendi. 


18.. yılının karnaval gecesini Napoli Dükü Di Bro glio'nun 
Roma'daki sarayında verilen maskeli baloda geçirmeye dâvetliydim. Şarabı 
her zamankinden daha fazla kullanmıştım ve hıncahınç dolu salonların bo- 
gucu havası beni dayanılmaz surette tiksindiriyordu. İhtiyar ve bunak Di 
Broglio'nun genç, neş'eli ve güzel karısını telâşla arıyordum. Kendime 
bir ysl açayım diye çektiğim sıkıntı beni büsbütün sinirlendirmişti. Tedbir- 
sizliğe kadar varan bir inanla bana taşıyacağı kostümü bildirmişti, kendisini 
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biraz ilerde görür görmez hemen yetişmek kaygusuyle adımlarımı lk - 
tırdım. O anda bir elin yavaşça omuzuma dokunduğunu duydum, kulağımın 
dibinde yine unutulmaz, derin, mel'un fısıltı ! 

Öfkemden kudurmuş gibi geriye dönerek şiddetle yakasına e meni 
Tahmin ettiğim gibi, benimkinin tıpkısı olan bir elbise giymişti üzerinde 
mavi kadifeden bir İspanyol mantosu vardı, sürüdüğü kılınç belinde si - 
mızı bir kemere asılmıştı. Siyah ipekten bir maske yüzünü tamamıyle ör - 
tüyordu. > 

Hiddetten kısılmış bir sesle -sefil !- diye haykırdım, ağzımdan çıkan 
her kelime bağrımdaki ateşi daha fazla alevlendiriyordu : Sefil ! Yalancı ! 
Kahbe ! Alçak ! Bundan sonra artık yolumda dikilmeyeceksin ! Önüme 
düş, yoksa burada, herkesin önünde karnını deşerim ! ki 

Mukavemetine imkân bile bırakmadan, acele yol açıp, kendisini salonun 
dışında ufak bir odaya sürükledim. 

İçeri girir girmez olanca kuvvetimle onu dıvara doğru fırlattım. Sen - 
deleye sendeleye bir köşeye yuvarlanırken, küfrederek KR ve 
kılıncını kınından sıyırmasını emrettim. Bir saniye duraklar gibi oldu, son- 
ra hafif hafif içini çekerek davrandı. 

Zaten düello uzun sürmedi. Coşkun bir hiddetin ateşiyle kendimden 
geçmiş, bir kolumda, bütün bir kitlenin enerjisini duyacak kadar lee re 
artmıştı. Bileğimin kuvvetiyle, birkaç saniye içinde, kendisini bir köşeye 
sıkıştırıp yırtıcı bir vahşetle kılıcımı göğsüne daldırdım. i e 

Ansızın, kapının kilidinde bir tıkırtı işiterek, içeri girilmesine mâni Oİ- 
mak üzere lâzım geleni yaptıktan sonra, tekrar yerde can çekişen beke 
doğru döndüm. O anda gördüğüm manzaranın dehşetini, verdiği şaşkınlığı 
hangi dil lâyıkıyle anlatabilir ? Ben kapıyı kilitlerken geçen zaman, Kiya 
nın öbür ucundaki eşyanın tertibinde maddi bir değişiklik yapmaya kasi 
gelmişti. Sanki karşımda varlığını evvelce hissetmediğim bir arda dikilmesi 
gibiydi. Ve ben korkudan çarpılmış gibi bu aynaya doğru yürürken, kendi 
hayalim, kanlanmış sapsarı benziyle, titreyen adımlarla bana doğru yaklaştı, 
Hakikatta, can çekişerek ayakta duran bu hayâlet rakibim Wilson'un 
tâ kendisiydi. Maskesiyle mantosu, üzerinden çıkarıp attığı yerde Kkiyor 
du. Esvabında hiçbir dikiş ve yüzünde hiçbir çizgi yoktu ki benim Kendimi 
olmasın; bu benim kendi aynim, mutlak varlığımdı ! Evet bu Wilson- 
du, fakat artık sözlerini de fısıldamayan bir Wilson! Ağzından şu ke- 

limeler dökülürken ben konuşuyorum zannediyordum : 

— “ Nihayet sen kazandın, işte ben ölüyorum. Fakat bundan Sonra sen 
de ölmüş gibisin ! Artık senin için de dünyadan ümit kalmadı ! Sen bende 
yaşıyordun, fakat bana bak da gör; hayâline bak da, kendi kendine nasıl 
acımadan kıydığını gör !,.. 


Fransızcadan Çeviren: FETAİ YÜCEL 


O 


BEDEN TERBİYESİ VE SPOR NEŞRİYATIMIZIN ANAHATLARI 
NE TARZDA OLABİLİR? 


NÜZHET BABA 


Geçen ay spor neşriyatımız hakkında bir yazı yazmış ve durumumuzu 
olduğu gibi izaha çalışmıştım. Bu sefer bu yolda nasıl çalışmamız icab ettiği- 
ni izaha çalışacağım. 

Müstakbel beden terbiyesi ve spor neşriyatımızı dört şübeye ayırarak 
mütâlâa etmek lâzımdır. 


1 — Anakitablar 


Beden terbiyesi ve spora dâir anakitabları, birinci plânda gözönünde 
tutmalıyız. Memleketde câri beden terbiyesi sistemlerinin ve memleketde tutul- 
muş, sevilmiş ve umümi .rağbete mazhar olmuş sporların nazari ve ameli bü- 
tün esaslarını, teknik ve taktik icablarını anlatan, inceleyen eserler vücüde ge- 
tirmeliyiz. Ayrıca beden terbiyesi ve sporların tarihine de ehemmiyet vere- 
sek bu gibi eserlere ehemmiyet vermek lüzumludur. 

Bu ana kitablara ilâveten daha sade yazılmış ve daha genç çocukların 
anlayabilecekleri tarzda kaleme alınmış eserlere de hemen hemen anakitab- 
lar derecesinde muhtacız. 

Şu halde: 

a) 1O0ile 14 yaş, 

b) 14 ile 18 yaş arasındaki gençlere ve 19 dan yukarı delikanlılara hi- 
tab eden teknik eserleri kat'i bir lüzum ve ihtiyaç halinde ilk plânda mütâlâa 
etmemiz icab eder. Esaslı ana ve teknik kitablara ilâveten küçükler için vü- 
cüde getirilecek daha ibtidâi eserler de büyük ve mufassal kitablar kadar 
mühimdir. Hem çocukda beden terbiyesi ve spora âid eserleri okumak iç'n 
bir arzu uyanır, hem de resimlerine bakarak — yazılarından çok fazla istifa- 
de etmese bile— çok faydalanır. Küçükler için yazılacak bu'kiibları — bun- 
lara broşür desek daha doğru olur — yazmak güçtür. Güç olduğu nisbette 
bir ıhtısas ve pedagoji işidir. Bu itibarla bunların ihtısas bey'etlerine yazdı- 
rılması cvwk yerinde olur. 


HN — Anakitablara Yardımcı Neşriyat 


Hiç şübhe yok ki bir anakitab zamanla kısmen anakitablıktan yeni u- 
sullerin tecrübe ve muvaffakiyeti nisbetinde çıkar. Bu hal tedrici olur. Ted- 
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rici olmakla beraber anakitabı tamamen kıymetden düşürmediği için mevkut 
neşriyatla anakitabı mütemadi bir revisyona tâbi' tutmak iktısadi bir hareket- 
dir. 

Bu revisyonu bir mecmua ile başarmak kabil olsa bile güçdür. Bir mec- 
mua karii ayrı, teknik yenilikleri ve tâdilâtı tâkib edecek alâkalılar başka baş- 
ka okuyucu sınıflarına ayrılırlar. Bu itibarla revisyonu teksir makinesi ile çı- 
karılacak bültenlerle yapmak hem daha kolay, hem de daha az para ve e- 


mekle kabil olur. 


Her spor şübesi için ayrı bir bülten çıkarmak biraz fazla külfet ve ma- 
teryal bulmak bakımından çok üzücü bir iş olduğundan ve bir çok sporlar da 
muhtelif mevsimlere tâbi bulunduğundan bir veya iki bültenle iktifa maksa- 
dın husülüne kâfidir. Meselâ futbol, voleybol, basketbol için ayrı bir bülten, 
diğer sporlar için de ayrı bir bülten işimize yeter. Bültenler bilhassa nizam- 
name, tâlimatname ve bunlara mümasil beden terbiyesi ve sporun nizamları- 
na âid neşriyatın çok ucuza ve kolayca tâmimine yarar. Bu ihtiyaç beden 
terbiyesi ve spora çok ehemmiyet veren memleketlerde bu şekilde karşılan- 


maktadır. 


NI — Propaganda Neşriyatı 


Propaganda neşriyatına, gençliği vücüdünü işletir, bu faaliyetden zevk 
alır ve bu zevki yalnız gençlikde değil, yaşı ilerledikçe de muhafaza eder bir 
halde tutabilmek için çok ehemmiyet vermek mevkiindeyiz. Bizde henüz 
spor bütün milletin zevkini okşamış sayılamaz. Bu itibarla spor propaganda- 
sının rolü çok büyükdür. Yalnız propaganda ve teşvik mâhiyetindeki neşri- 
yat büyük bir itina ile yapılmak gerekdir. Uluorta yazı, propaganda yerine 
tam bunun aksi bir te'sir yapar. Garbde beden terbiyesi ve sporu memleket 
mıkyasında ve vatan müdafaasına hazırlayıcı bir vasıta olarak yeniden ve 
en son olarak çok etraflı bir plânla ele alan İngiltere'de bu kabil neşriyata 
okadar büyük bir ehemmiyet verilmişdir ki nereye baksanız, hangi kitabcı, 
tütüncü veya buna mümâsil uğrak dükkânların önünden geçseniz beden ter- 
biyesi ve spor propagandasına âid büyük küçük bir broşür, yahut mecmua 
göze çarpmamak kabil değildir. Gençliği kahvehanelerden, vaktini havası 
pis yerlerde geçirmekten kurtarmak için bizim de vâsi' mikyasta propaganda 
neşriyatına başvurmamız icab eder. Bir Amerikalı'nın dediği gibi gençlik için 
asıl mühim mes'ele; çalışma ve ders saatleri değil, aylak gezdiği saatleri iyi 
yahud kötü itiyadlara hasredib etmediği mes'elesidir. Propaganda sâyesinde 
bütün gençliği doğrudan doğruya bir spora alışdırmasak bile ona vücüdünü 
ziyan etmemeği, pis hava yerine temiz ve açık havada gezmeği, bir spor mü- 
sabakasını seyre koşmayı öğretsek bu da büyük bir kârdır. 

* > 
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IV — Mevkut Neşriyat 


Beden terbiyesi ve spora âid mevkut neşriyatı iki kısma ayırmak gerek- 


a) Ciddi ve itinalı mecmualar neşriyatı 

b) Hafif ve eğlenceli mevkut neşriyat. 

Bu iki nev'in hangisinin daha mühim olduğunu münakaşaya lüzum yok- 
tur. Çünkü ikisinin de yeri ve göreceği iş ayrı ve aynı derecede mühimdir. Bu 
kabil neşriyatı tamamen olmasa bile yüzde seksen şahsi teşebbüslere bırak- 
mak daha doğrudur. Ancak bunları büsbütün kendi başlarına bırakmak da 
câiz değildir. İyice bir mecmua bizde güç hal ayakta durabiliyor. Beden ter-. 
biyesi ve spor mevzüları üzerine çıkarılacak mecmuaların hem neşriyatını 
kontrol, hem de devamlı olarak çıkabilmeleri için onlara bir mikdar yardım 
lâzımdır. Bu yardım, onlara bâzı kayıd ve şartlar altında çalışmak mecburi- 
yetini tahmil etmelidir. 

Memleket beden terbiyesi ve spor işleriyle doğrudan doğruya ilgili res- 
mi makamatın çıkaracakları mevkut neşriyattan ayrı olarak te emmül ettiği- 
miz bu nevi' mevkut risalelerde başlıca üç nokta gözden uzak tutulmama- 
dır: 

b) Neşriyatda, tâbir-i mârufuyle kulübcülük güdülmemesi ve, 

c) Tenkidlerde insafsızca yazı yazılmaması. 

Şimdiye kadarki tecrübelerden şurası iyice anlaşılmıştır ki bize sporun 
dedikodusu #âide yerine zararlı olagelmiştir. 

Bundan sonra bu yolda devam zararın temâdisi demektir. 


# 
V — Nizamname ve Tâlimatnameler 


Bugün elde mevcüd müsabaka nizamname ve tâlimatnamelerimiz za- 
man ve ihtiyaca göre değildir. Bütün sporların ayrı ayrı birer müsabaka ni- 
zamnamesi olmalı ve bunlar başka memleketlerin nizamnamelerinden tercüme 
edilmeli, bunlardan bize uygun kısımları çıkarılmalıdır. Bugün müsabaka ni- 
zamnamelerimizin yoksulluğu spor hayatımızda yolsuzluklara, hattâ nizâlara 
yolaçmaktadır. Bu derde âcil bir devâ bulunması yolunda atılacak ilk adım 
müsabaka nizamnameleri ve tâlimatnamelerdir, 


4 
VI — Spor Kavâid-i Umumiyeleri 


Mâlümdur ki sporların hepsi de beynelmilel (federasyonlara tâbi ve 
bunlar tarafından vücüde getirilen beynelmilel kâideler tahtında oynanır. 
Bunlardan bâzıları kolay anlaşılır ve tatbik olunur derecede basit, bâzıları 
da gerek anlaşılması, gerekse tatbiki çok zor şekilde giriftdir. Bu gibilerini 
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tercüme ile iktifa, durumun ıslahı için kâfi değildir. Bunlar tefsir olunmalı, 
izahnamelerle anlaşılır bir hâle ifrâğ olunmalıdır. Çünkü bunlardan istifade 


edecekler, her zaman ilerlemiş sporcular değil, daha ziyade genç elemanlar- 
dır. 


b 
VEE — Gündelik Gazete Neşriyatı 


Bu neşriyat dahi ıslaha muhtaçtır. Gündelik gazetelere yazı yazanların 
çoğu bir tarafı tutmakta, bu yüzden iltizamkâr neşriyata yol açılmaktadır. 
Bu hâlin ıslahı için de gerekli tedbirler alınmalıdır. 

Umumi olarak beden terbiyesi ve spor neşriyatımız: 

a) Yapıcı, b) ve bitaraf olmalı; c) bilgiye, d) tecrübeye istinâd etme- 
li; gençliği: e) yüksek vasıflı, f) yüksek karakterli, g) feragatli, h) yurda 
bağlı, i) büyüğüne hürmetkâr, küçüğüne müşfik yetiştirmeye mâtuf olma- 
hıdır. i 

Yukarıda anahatlarını çizdiğim bir beden terbiyesi ve spor neşriyat 
programına olan ihtiyacımız, geçen sayıda bu mevzu' üzerindeki bibliyo- 
gramızı gözönünde tutarsak kendiliğinden tebarüz eder. Bilhassa şuna işaret 
etmek lâzımdır ki spor eğitmen kurslarıyle beden terbiyesi muallimleri için 
her sene yapılan tazeleme kurslarında elde çok kıt materyalle çalışmaktayız. 
Hattâ bu çalışmalardan, materyal kıtlığı yüzünden matlub verimin de alına- 
madığı inancı galibdir. 


Vi — Çareler 


Memlekette beden terbiyesi ve sporla birinci derecede ilgili Beden 
Terbiyesi Genel Direktörlüğü ile Maarif Vekilliği bu işleri tez elden başara- 
cak bir hey'et seçmeli; bu hey'ete lüzumu olan salâhiyet ve tahsisatı vermeli 
ve derhal işe başlamalıdır. Hiç bir yabancı yardımına ihtiyaç hissetdirmeksi- 
zin bu işi başaracak olgun elemanlarımız vardır. Bunları bir araya toplamak 
mes'elesi ise pek o kadar güç bir şey değildir. 


ERZİNCANLI BİR TERHİS ASKERİNİN ÇİLESİ 


Dönüyom artık sılama 
Kaysılar durmaz selâma 


Hani ormanım, kuşlarım 
Yorun bana kardaşlarım 


Eğri yatan dağım nerde 
Baş tacım, duvağım nerde 


On ay var ki haber aldım 
Oy, geldim de neler buldum 


Akar suyum akmaz olmuş 
Ninem ateş yakmaz olmuş 


Çay yok atılam, boy verem 
Kaya yok başıma vuram 


Mevsim bahardır: güz olur 
Bağrım yanıkdır: köz olur 


Senin canın benim canım 
Nedir bu sitem vatanım 


Tezkeremle gözüm silem 
Nedir, nedir benim çilem? 


Gerçek mi kara düşlerim 
Nedir, nedir benim çilem? 


Kulubem, konağım nerde 
Nedir, nedir benim çilem? 


Bir Tosun sahibi oldum 
Nedir, nedir benim çilem? 


Bakar gözüm bakmaz olmuş 
Nedir, nedir benim çilem? 


Kal'e yok burcuna varam 
Nedir, nedir benim çilem? 


Yurdum güzeldir: göz olur 
Nedir, nedir benim çilem? 


Senin kanın benim kanım 
Nedir, nedir benim çilem? 
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— Başı 83 üncü sayıda — 

Hamdâni' nin seleflerini ne suretle iğnelediğini Husri (vefatı 
453/1061) (71) in antolojisi gösteriyor; bu antolojide Hamdâni'nin 
mektublarından alınan uzun parçalar zikredilmekde ve buna mukabil H w a - 
rez mi'denisehiç bahsedilmemekdedid. Husri'nin muâsırları ara- 
sında bulunan Abul'alâ el Ma'arri (973. 1057/363 - 449)en 
meşhur nâsirlerdendi. 428/1037 tarihinde Ma'arrah'dan geçen Nâ- 
sir Hosrau şöyle yazıyor: «Suriye'nin, garbin ve Babilonya'nın bütün 
edibleri şu noktada ittifak ederler ki bu asırda hiç bir kimse aynı seviyede 
bulunmadığı gibi onun fevkine de yükselememiştir.». Seyyah Abul'alâ- 
nın bir yazısını bilhassa medh-ü senâ etmekdedir: şâir bu yazısında da o ka- 
dar fasih ve hayrete şâyan tâbirler kullanmışdır ki ve binaenaleyh bunların 
ancak bir kısmını anlayabilen seyyah kendisinden bu hususta bizzat izahat 
almak lâzım geldiğini anlatıyor (72).» Bu hal vaktiyle zarif nesrin ideal 
derecesini gösteriyordu. Abul'alâ bu tehlikeli kelime san'atını şiirleri- 
ne hasreylemekle beraber mektublarında seci'li cümlelerle (omukayeselere 
daha fazla yer ayıran Hamdâni'ninkilerden daha kısadır; retorik istıtrad 
bâzen asıl maksadı o kadar aşıyordu ki bu gürültü arasından mektubu bulub 
çıkarmak çok zahmetli oluyordu. Bâzen bir teşbih tahkiyevi (epik) bir şe- 
kilde genişletilirdi: «Efendimin ölümüne bir kumru gibi ağlayorum, öyle 
kumru ki asilleri gaşyeder, yaz sıcağından perde arkasında saklanan bir mu- 
ganniye gibi sık dallarla örtülmüş bir çardak altında gizlenir, yahud da ka- 
pıcısı mârifetiyle avam halkdan uzak tutulan bir kibar gibi. Kumrunun boy- 
nunda hasretin hemen de parçalayacağı sıkı bir halka vardır. Eğer muktedir 


Ana mezarım bozamam 
Nedir, nedir benim çilem? 
FETHİ TEVET 


Tevet der tarlam kazamam olsaydı hele iztırabına tevdi ettiği ve Nuh'un gemisinden salıverdiği arkada- 


şına — ki güvercinler hâlâ onun yâdını taşırlar — olan kederinden dolayı 
o halkayı koparıb atacakdı. Kumru avluda türlü türlü terennümlerde bulunur, 
dalların içinde gizli ve afif hasretini meydana koyar...» Hikâye böylece de- 
vam eder (73) ve bu arada nükteler ve âlimâne imalar dolub taşar, hemen 


Artık ben yazmam, yazamam 


(71) “İgd'in Kahire nushasının kenarın - (72) Schefer tab'ı s. 11. 
da basılmış. (73) Mekiblar, s. 74; benzeri 8. 52. 
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her bir hecede üst ve alt nağmelerle birlikde aks âvaz olurlar. Mektubun 
gönderileceği şahsa karşı olan bu hasret mektublarda mütad girizgâhı teş- 
kil eder. Hamdâni de nisbeten sade olarak şöyle dememiş miydi: 
«Vücüd nasıl câna, balık nehre, toprak yağmura muhtâç ise ben de sana 
öyle muhtâcım» (74). Böylece hemen dâima kumru perçeminden tutulur- 
du, yahud da mütad olmayan diğer tasvirler meydan alırdı: «Bağdad'da ta- 
nıdığım her şeye karşı çekdiğim hasret, asla kurumayan rüzgâr gibi ve asla 
sönmeyen İran âteşi gibidir. Ve mısrâ kafiyeye nasıl muhtâç ise ben de sa- 
na öyle muhtâcım.» (75). Yahud: «Efendime hasretim asla zevâl bulma- 
yan vakit gibidir, öyle bir vakit ki seneler ve avlar icinde ve dâima bir saat 
geçince bir diğeri onu kovalar» (76). «Seni Mekkeli tâcirin İraniler'in ker- 
vanını beklediği gibi bekleyorum» (76). «Ben ve diğerleri sana sokakdan ge- 
çen her bir süvari ile, her bir esen rüzgârla, her bir parlayan şimşekle, yol- 
dan gecen her bir hayâlle selâm yollayorum» (78). Müdahane san'atı fev- 
kalhad bir mübâlâğa ile yapılmakdadır. Bir gramerden öyle bir hulâsa çı- 
karılıvor: «Fırat nehrini iğne deliğinden akıtabilmiş gibi hayretde kalıyor». 
Mısır'da ikamet eden birine yazılan birinci mektubun başlangıcı: &İnce ir- 
fan misk kokuları nesreder ve zekâdan şimsekler parlarsa, mesafenin bü- 
yüklüğüne rağmen senin irfânının misk kokuları bizi sarar ve senin zekân 
âlevleri ile geceyi ürküterek kaçırtır... Mektubun 8pülmekden ve battâ 
elle tutulmakdan münezzehdir, yalnız onun süretleri! O bizim için mukaddes 
bir kitabdır.. Ve bu kitab ikamet ettiğin yerlere, sırf ikametinden dolayı 
ayın meksettiği 28 istasyona gider gibi gider ve bu istasyonlar sadece onun 
yüzünden meşhurdur ve arablar cömerd bulutları onlar vasıtasıyle celbe- 
derler..» (79). Ziyaretini haber veren birine ikamet ettiği M aarrah'ı 
şöyle tasvir ederler: «O bu havaliye kuşların kral ve büyüklerinden sayılan, 
mafsalları misk kokan ve kokmuş bir cife üstüne oturan bir akbaba gibi 
gelir. Zira Maa'rrah'ın evsafı şu yolda hulâsa edilebilir: çünkü o 
cennetin zıddıdır; o cennet ki Allah ondan bahsederken içinde hiç fena ko- 
ku neşretmeyen sulardan derecikler olduğunu söyleyor. Onun «uyuz» adı 
bir alâmet-i fârikadır. Akan hiç bir su yokdur, nâdir hiç bir nebat orada 
bitmez. Orada oturanlar boğazlanacak bir hayvan gördükleri zaman sanki 
bir alâmet-i fârikadır. Akan hiç bir su yokdur, nâdir hiç bir nebat orada 
hilal imiş gibi ona gözlerini dikerek bakarlar. Öyle zamanlar olur ki bir 
teke semâdaki cedi burcu gibi ulvi görünür ve bir koç Hamel burcu gibi 
gelir. Öyle zamanlar ki bir fakir gıda aramak için iki yavrulu bir kargadan 
daha evvei kalkar, bir sütçünün yanında ayakda duran biri cennet bekcisi. 


(74) Rasd'il, s. 8. 0) TM 
(75) Mektublar, s. 45. (78) s. 88. 
(76) 6. 54, (79): s7. 
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Ridwân'ın yanında âyakda durduğu ve ordan âb-ı hayât dilendiği zan- 
nında bulunur» v.s. (80). 

Bu sanâyicilerin büyük san'atı, lisanı son derece yumuşak ve bütün 
veciz husüsiyetleriyle kuvvetli bir hâle getirmişdir; bu san'at, fikirlerini 
mümkün mertebe muhtasar, selis ve danlı olarak söylemek isteyenleri de 
kucaklamakdadır. Bunların üstadı Abü Hajjânel- Tauhidi 
(vefatı 400/1009) dir; bu zat bu san'atın en yüksek mertebesinde bulu- 
nuyordu. Ohun imünkeşif üslübun inceliklerini tanıdığı ve bildiği görülü- 
yor, tarz hafifce mün'akis bir edâya mâlikdir; bundan daha basit, müessir 
ve tabii bir nesir sontadan arabcada bir daha yazılamamıştr. Fakat moda 
ve Şeref başkalatina râci' bulunuyordu; bu zat muhtelif avam halk sana- 
tinin üstünde bulunan san'atkâr omünzeviliğini yüklenmişdir. o «Vaziyetim 
müstesna, sözlerim müstesna, dinim müstesna, ahlâkım müstesnadır; inzi- 
vâ ile döstüm, yalnızlığa katlanırım, sükütiliğe alışmışım, gam ve garazla 


“ hembezmim, ker insandan nevmid, keder taşırım. Çok defa yanımdakilere 


bakmadan câmide ibadet ettim ve ben böyle yaparken yanımdakiler bak- 
kal, hallaç, kasab nev'inden insanlar olub pis kokularıyle beni biyhuş. edi- 
yorlardi» (81). Hayatının sonunda kitablarını yakmışdı: «Ne bir çocuğa, 
ne de bir dosta, ne bir talebeye, ne de üstada mâlik olmadığım için ki- 
tabları, bu işle uğraşarak benim şerefimi kirleten insanlara bırakmak iste- 
medim. Onları ne suretle o kimselere bırakabilirdim ki ben onların arasın- 
da yirmi sene oturduğum halde bir tek insandan sevgi veya hürmet gör- 
medim ve onlar tarafından çok defa çölde ot yemeye icbar edildim, mü- 
hevver ve gayr-i münevver herkesin haysiyet kırıcı bir tarzda tâbii oldum 
ve iman ve şerefimi satmak mecburiyetinde kaldım» (o (82). «İki Vezire 
Âid» kitabını büyük bir acılıkla teşe'ümlerle doldurmuş olduğundan hay 
li zaman sonraları da o kitaba sâhib bulunanlara felâket getireceği itikadı 
ağızlarda dolaşmışdır. 

3./9. asırdan itibâren diğer milletlerin münasib tahkiye san'atlarının 
Arab edebiyatında büyük bir mevki" işgal eylemesi keyfiyeti de hâlis Arab 
zevkinin yorulduğunu isbat eylemekdedir (83). Yahudi efsaneleri (isrâ- 
iliğjât) ile deniz masalları şimdiye kadar bu ihtiyacı tatmin etmişdi; bun- 
dan sonra Hind ve İran'dan tercümeler inzimam etdi; bunların başlıca e- 
seri binbir gece veyahud o zamanlar İrani unvanla zikredilen bin efsane 
(hezâr afsâne) oldu. Bunlar 200 hikâye bile teşkil etmeyüb bin gece- 


(80) s. 55. (83) An'ane gösteriyor ki mukabelede en 
(81) Fis- sadâgah. Const. 1301, 8. 50: <o- 


ğulları surun üst kenarına yetiştiği zaman» 


fazla hâzircevablık gösteren Çoraişiler'dir. 

Ondan sonra da umümiyetle Arablar; Arab 

olmayanlar ancak düşünerek gayret sarfet- 

(s. 199). dikden sonr& cevab verebilirlerdi ( Amâ- 
(62) Yâg. İrşdd V, 387E. li, Murtadâ'nın,I, 177). 
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ye taksim edilmişdir (84). Müteheyyiç olmakla beraber zarif san'at nes- 
rine alışkın olanlar masalların tarzını biraz «kuru ve soğuk» (85) buluyor- 
lardı; büyük virtüöz Abul'alâ Kalilah ve Dimnah'den pek soğukça 
bahsetmekdedir (86). Fakat yeni ve Arab olmayan moda yabancılığı he- 
def tutuyordu ve bizzat âlimler ve itibara sahib muharrirler bile yalnız va- 
kit geçirmek maksadiyle sade ve âmiyane hikâye kitabları yazmayı itibar- 
larını sarsacak bir hal telâkki etmeyorlardı. Mâruf muharrirlerden İbn 
'Abdüsel-Cahşiyâri Binbirgece'nin taklidini vücüde getirmeye 
çalışdı ise de 480 inci geceyi yazarken öldü. Şurası kayde şâyandır ki bu 
zat bizi bilhassa cezbeden içiçe hikâye silsilelerine kıymet vermeyerek bil- 
akis her geceye âid olmak üzere tamamiyle müstakil hikâyeler yazdı. Kadı 
et-Tanuhi (Vefatı 384/994) nin musahabe kitabları da aynı zümre- 
ye mensub bulunmakdadır ve nihayet asrın en mühim müverrihhi Mis - 
kawaihi (vefatı 420/1029) kısa hikâyeler ve ince menkıbeler husu- 
sunda yazılan kitabların en güzeli olan Uns el- farid'i yazdı (87). Bun- 
lar İbn OÇotaibah ile İgd'in daha eski olan külliyatından büsbü- 
tün başka türlüdür; bunlardan ilk defa olarak müslümanların üslübu, yâ- 
ni hâlis Arab olmayan hikâye san'atı tamamlanmıştır. Bunların yanında 
birçok anonim halk kitabları le Urwah ibnAbdallah, ve 
Topal Abü Omar'ınkiler gibi zâdegân hikâyeleri, bedevilerin 
mudhikeperdazı C i h a'nınkilerle meşhur mugannileeden İbn Ma - 
m i | #ninkiler gibi nükte ve menkıbe kitabları, «İnek Sevdalısı», «Kedi 
ve Fare» (as - Sühi Aurâg, s. 9), kuş tersi, güzel kokanlara âid gülünç ki- 
tablarla birtakım aşk hikâyeleri ve ezcümle meşhur şâirlerin romanları, a- 
kıllı ve ihtiraslı kadınların hikâyeleri vardır. İnsanlarla cinler arasındaki aşk 
hikâyeleri de büyük bir mevki" işgal etmekdedirler (88). Müverrih İsfahan- 
ı Hamzah da 350/961 de, zamanında çok okunan takribâ 70 müsa- 
habe kitabından bahsetmekdedir (89). Bunların arasında zarif ve kibar â- 
lemin aşk hikâyeleri kalbi tahassüslerden mütevellid göz yaşları döktürmek- 
dedir; «Sevdasından ölen» Utrah kabilesinden ve «hasretden ke- 


mikleri eriyen sapsarı, zayıf ve dermansız»? roman kahramanlarından hara- 


(84) Acaba Sindbâd hikâyeleri bunların omışdır; bunların muhteviyatı: Yedi Vezirin 
içinde var mı? Bunlar daha kısa olarak, . Hikâyesi. Hoca ve Çocuk, Kralın Karısı 
bulunurlar, ve bunların Hindistan'dan gel. (o (Mas. 1. 162). 
dikleri de biliniyordu (Maş. IV, 90; Fik- (85) Fihrist, s. 304. 
rist, 8. 305). 4./10. asrın ortasında Süli Yİ > 
(Aurâg, Paris, 48361 s. 9) de şâir Ibn ek Be elimi leyli. 
Haccac gibi (vef. 391/1000), Gotha, fol. i 
Il a, bunları bilhassa çok mergub hikâyeler ©6Dİbnal Kifti, s 331 f. 
alarak kaydediyor. — Rivayete göre Sindbâd (88) Fihrist, s. 303 - 313. 
adlı bir hindü doktor bunları kaleme al (89) Annales ed Gottwald, 8. 41. 
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ret ve iştiyakla bahsedilmekdedir (90). Arab nesri bugüne kadar bu vaz- 


iyetde bulunmakdadır. 
— Bitmedi — 


Almancadan Çeviren: CEMAL KÖPRÜLÜ 


(90) Muvaşşd, e. 42 ff. 


ERZİNCAN TÜRKÜSÜ 


Kışlarımız vardı, kışın kışlardık 
Yaylaklarımız vardı, yazın yaylardık, 
Toprak çökmeden önce bizde beylerdik, 
Toprak çöktü kanınız kara karışdı. 


Anaların gözleri bakmaz oldular, 
Deli sular kesildi akmaz oldular, 
Kalanlar bu derdi çekmez oldular, 


Ağlamalar, dualar göğe erişdi. 


Yerlerinden oynadı yüce dağlarım, 
Çocuğumnn kanını emdi bağlarım, 
Gül diyorlar, ben nasıl gönül eğlerim, 


Kocadım bir günde, alnım kırışda. 


Yayla yiğitlerini vurdu yatırdı, 
Gelinlik kızlarımı aldı gölürdü, 
Bu ne iş insanları yedi bitirdi, 


Sanki ovada iki ordu vuruşdu... 


CEYHUN KANSU 


HALKEVLERİ 


EYS 1 eyl 


HALKEVLERİ ÇALIŞMALARI 


HALKEVLERİ ve SOSYAL YARDIM 


İhtiyaçlılara doğrudan doğruya yapı- 
lan yardımlar insanlardaki normal onu- 
ru incitmekten hali kalmaz; bundan do- 
layı herhangi bir fazileti, bir liyatı takdir 
yoluyla yapılan yardımların daha iyi 
karşılanacağını, bunun için de bizim me- 
deni kanunumuza “tesis” unvaniyle gi- 
ren - fondasyonların daha te'sirli, daha 
semereli bir sosyal yardımcılık şekli o- 
lacağını geçen nüshada izaha çalışmış- 
tık. Bu kabil fondasyonların yeni bir 
örneğini bir, iki hafta evvel Abdurrah- 
man Naci Demirağ göstermiş oldu: Si- 
vas vilâyeti dahilindeki liseler'le orta 
ve ilk okullardaki talebenin çalışmaları- 
nı teşvik ve kimsesiz talebeleri himaye 
maksadile «Demirağ Mükâfatı» adı al- 
tında ve her sene tekerrür etmek üzere 
beş bin liralık bir te'sis yaptığını büyük 
bir kıvançla öğrendik. 

Bugünkü yazıda dar sahalı ve mah- 
dut mevzulu cem'iyetlerden, hususiyle 
Koruma (patronage) cemiyetle- 
rinden bahsetmek istiyoruz. 


Çocuk Esirgeme Kurumu, Veremle 
Savaş Cemiyeti gibi faaliyet sahaları sı- 
nırsız tutulmuş olan birlikler, gayeleri- 
nin büyüklüğü ve dağınıklığı ile müte- 
nasip gelir ve eleman tedarik edebilmek 
imkânsızlığı karşısında hemen daima 
faaliyetlerini tahdit etmek mecburiyeti- 
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ni duymakta ve kendilerinin yardımına 
mazhar olabilmek için ileri sürülen şart- 
ları ve vasıfları haiz bulunanlardan ço- 
guna sira bekletmek iıztırarında kal - 
maktadırlar. Bu birlikler daha fazla ih- 
tiyaçlıyı faydalandırmış olmak için de 
yardımlarını ancak palyatif (pallia- 
tif) şekilde yapabilmektedirler. 

Halbuki sosyal yardımların - her an- 
lamda - yüksek şekli yapıcı (const- 
ructif) yardımlardır; bu şekil yar - 
dımlar dar sahalı ve mahdut faaliyetli 
“bpatronaj” cemiyetleriyle daha kolay i- 
fa olunabilir. Fakat bu kabil cemiyetle- 
rin rağbetle ve muvaffakiyetle karşıla- 
nabilmeleri için ilk şart yardım edilen- 
lerin teşbir edilmemesi ve kendileri ü- 
zerinde her hangi bir hak iddia olun- 
mamasıdır; bundan ötürü şahıslar, fer- 
deler değil, manevi şahsiyetler ve mü- 
esseseler himaye edilmelidir. 

Bir mektebi, bir hastahaneyi, bir kö- 
yü ve bir sanati himaye altına alan ve 
himayesine aldığı enstitüsyonun muay- 
yen bazı ihtiyaçlarını tatmin etmeği de- 
ruhte eden cemiyetler arzettiğimiz te - 
şekküllerdendir. 

Ötedenberi kullanageldiğimiz “hima- 
ye” kelimesinde bir üstünlük, bir efen- 
dilik sezmeğe alıştığımız için, hattâ 
“himayecilik”te şöyle, böyle bir hak ve 
salâhiyet aranılması yüzünden bir takım 
nahoş hâdiseler çıkabileceği için - hima- 
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yeyi yüksek şahsiyetlerin şereflerine tah- 
sis ederek - bu cemiyetlere ya «Koru- 


ma cemiyeti>, veya, her milletin dediği 


gibi «patronaj Cemiyeti» denilmesini 
muvafık bulmaktayız. 

Bir mektepdeki ibtiyaçlıların tedris 
levazımını, muayyen bir hastahanede 
doğuracakların kundak takımlarını, bir 
tek köyün kalkınmasını deruhte etmek, 
bu yardımları mektebin müdürü, köyün 
ihtiyar hey'eti vasıtasiyle ve ihtiyaçlı- 
larla asla temasa gelmeksizin yapmak 
beş, on yurttaşın kuracakları küçük bir 
cemiyet için bile mümkindir. Zaman ge- 
lir ki, bu küçük küçük lokal teşekküller 
birleşerek faaliyeti bütün yurdu kavra- 
yan milli bir birlik haline inkilâp edi- 
verir. Bizdeki Çocuk Esirgeme Kuru - 
mu böyle mevzii teşekküllerin birleş- 
mesinden meydana gelmemiş olsa bi- 
le, herhalde hemen her şehrimizde ken- 
disi için bir nüve olabilecek teşekküller 
bulmuş ve bunlârın inkişafiyle kuvvet- 
İenmiştir. 


Patronaj cemiyetlerinin güzel yeni 
bir nümunesini «Ulus»ta intişar eden 
bir nizamnameden sevinçle öğrendik; 
cemiyetin adı «Uzun Köprü orta mek- 
tep kurma ve koruma cemiyeti»dir; ce- 
miyet âzasının aidatından, teberrular- 
dan ve yardımlardan elde edeceği ge- 
lirle Uzun Köprü'de bir orta mektep 
binası yaptıracaklar ve mektep açılınca 
bütün gelirlerini mektebe tahsis edecek- 
lerdir; cemiyetin merkezi Uzun Köprü 
Halkevi salonudır. 

Arkadaşlarımızın teşebbüslerini teb- 
rik eder, kendilerine hayırlı başarılar di- 
leriz. 

# 

Sosyal yardım faaliyetlerine dair, her 

ay olduğu gibi, bir kaç misâl vermek 


üzre, Halkevleri'mizin çalışma raporla- 
rını bu sayıda da gözden geçirmek yö&- 
rine, halkımızın bütün tarihin; bütün 
dünyanın gözü önünde yarattığı ulvi bir 
şefkat âlemi karşısında saygılarımızı ar- 
zetmek istiyoruz: 

Arkada kalan son yılın son günlerin: 
de yurdumuzun geniş bir bölgesinde 
onbinlerce cana kıyan, onbinlerce ocak 
söndüren zelzele felâketinin sıcak ve 
mes'ut göğsümüzde açtığı derin yarayı 
sarmak ve onaltmak için türklüğün tek 
bir kalb, tek bir ruh halinde gösterdiği 
sosyal yardım, beraberliği tek bir bütün 
olan milletimizin âlicenap ve civanmert 
kudretinin ne büyüklükler yaratabile- 
ceğini bir kerre daha isbat etmiş oldu. 

Türklüğe ve Türkler'e has bir üstün- 
lük ile coşan iyilik isterlik ve yurt sever- 
lik cereyanlarının azameti yalnız bizle- 
re değil, bütün medeniyet âlemine in - 
sanlık feyzinin, vicdan temizliğinin de- 
gerini bir kerre daha gösterdi. Tabiatin 
hain ve zalim saldırışlarını yenen Türk 
gayreti, her kuvvetin üstünde insanlık 
ve kardeşlik kudreti bulunduğunu biz- 
zat tabiatin kendisine teslim ettirdi. 
Milletin tesaniidü ve teavünü karşısın- 
da, felâketimize karşi duygusuz kala- 
cakları sanılan yabancılar bile elemimi- 
zi paylaşan aziz ecnebi dostlarımızın 
peşi sıra yer almak mecburiyetini duy- 
dular. 

Tafsilâtını, teferrüatını yazabilmek - 
ten kalemlerin aciz kaldığı bu hamaset, 
bu fazilet hareketlerinin kudsiyeti, ih- 
tişamı kendimize güvenin bizi her bâdi- 
reden kurtaracağı hakkındaki sarsılmaz 
imanımızı yeniden kuvvetlendirdi. 

Türk'ün yüreği her iyiliğin, her gü- 
zelliğin kaynağıdır; bu asil yüreğin se- 


mihane iyiliği kayıtsız ve şarisız, garaz- 
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sız ve ıvazsızdır: tıpkı güneşin nuru, 
çağlıyanların berrak suları gibi. Bunlar 
dan en doğru şekilde istifade etmekte 
devam ettikçe bizim için aşılmıyacak 
tehlike, başarılamıyacak zorluk yoktur. 

Yangın gibi, hastalık gibi, harp gibi 
zelzele de her dakika vuküu muhtemel 
hâdiselerdendir. Harp için ordu, yangın 
için itfaiye, hastalık için ilâç nasıl lâzım- 
sa.. cehalet, sefalet ile nasıl mücadele 
tedbirleri alınıyorsa, öylece zelzele gi- 
bi beliyyelere karşı da ihtiyatlı ve ted- 
birli hareket etme lüzumu vardır. 

Cümhuriyet Hükümeti tam vak- 
tinde, . bâsiretli ve isabetli direktif- 
leriyle, her işi yoluna koydu: zel- 
zelenin yol ve bina yapıcılığı, şehirci- 
lik, köycülük bakımından mahmul bu- 
lunduğu dersler kadar, sosyal yar- 
dımcılığın faaliyet tarzlarına işaret e- 
den hakikatlerinden istifade edilebil - 
resi çarelerini daha ilk gününden tes- 
bit etti. 

Bu sayededir ki, harap olan yerler- 
de pek yakında mâmureler yükselece- 
gine, kaybolan mal yerine daha verim- 
li servetler belireceğine, aksayan nüfus 
harekâtının daha zinde olarak ilerileye- 
ceğine kat'iyen mutmain bulunuyoruz. 
Ancak... 

Ancak, felâkete kurban giden aziz 
yurttaşlarımızın acı hatıralarıdır ki 
kalklerimizde daima kanayacak, dai- 


M. C. DURU 


ÖRNEK BİR HALKEVİ 


Halkevleri'mizin muhtelif o çalışma- 
ları arasında konferans bahsine de 
ehemmiyet verilmektedir. Bu uğurda 


muhitlerini ycklayarak, ölçerek hare - 
ket eden Halkevleri bütün imkânlar- 
dan istifade ederek azami faydalı ol- 
mak sırrına ermektedirler. 

Şaphane Halkevi'nden aldığımız ve 
aşağıda neşrettiğimiz konferans liste- 
sinin tertiplenişinde bu hakikatin can- 
lı örneğini bulu;cruz. Orada, kafası 
işliyen her münsvverin büyük bir aşk- 
la işe sarıldığı göze çarpmaktadır. Bu 
vaziyet, muhitteki münevverlerin Hal- 
kevine ve halkın yetişmesine karşı 
gösterdikleri sıkı alâka ve bağlılıkları- 
nın fül haline gelmiş bir eseridir. A- 
henk ve kaynaşma ile her müşkül ye- 
nilir. Şaphane Halkevi'ni ve onun 
bağrında şuurlu bir düzenle ; çalışan 
münevverleri tebrik ederiz. 


Şaphane Halkevi'nin 938 - 940 yılı 
konferans serisi 
Sıra No. Konferansın mevzuu 


Yerli malı kullanmanın faydaları 

C, H. P. kuruluşu ve başarıları 

Cümhuriyetcilik 

Milliyetcilik | * 

Halkcılık 

Devletcilik 

Lâiklik 

İnkilâpcılık 

Askerlik borcu 

Türk havacılığı 

Atatürk'ün Hayatı (Cümhuriyet'in ilâ 

nına kadar) 

Atatürk'ün Hayatı (Cümluriyet'in ilâ 
nından vefatına kadar) 

Spor ve faydaları 

Musıki ve faydaları 

Türk tarihi 

Devletin vatandaşa vatandaşın devlete 

vazifeleri 

Kanunun yapılışı, tatbiki ve kanuna 

itaat borcu 
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Sıra No. Konferansın mevzuu 


19 


ESESNS BEBREB 


i 


konferansları vereceklerin isimlerini de 
sırasıyle veriyoruz : 


Okumanın içtimai hayatımızdaki fay- 


daları 


Mili Şef İsmet İnönü'nün hayatı 


Halkevleri'nin kuruluşu ve faydaları 


Yardım kurumları ve hizmetleri 
Belediyeler ve hizmetleri 
Kooperatiflerin faydaları 


Mikrop ve bulaşık hastalıklardan ko- 


rTunma 


Veremle mücadele 
Sıtma ve sıtma ile mücadele 
Zührevi hastalıklar 


İçki ve zararları 


Kumarcılık, zararları ve neticesi 


Hava tehlikesine karşı pasif korunma 


çareleri 


Ormanların faydaları ve korunması 


Yukarıda, mevzülarını yazdığımız bu 


Adı - Soyadı 


M. Esen C.H.P.R. 


İsmail Şenay 
Hilmi Erkul 
Galip Arıkan 
Cemal Yegenoğlu 
Hilmi Erkul 
Mehmet Ertunç 
Yusuf Aran 
Kemal Ünsal 
Ali Fevzi Esen 
bi 
Mehmet Gökalp 
Ahmet Özer 
Kemal Ünsal 
Cemal Yegenoğlu 
Yusuf Aran 
İsmail Şenay 
Kemal Ünsal 
Mehmet Ertunç 
Mehmet Esen 
Mehmet Gökalp 
Galip Arıkan 


İşi 

> 

> 

> 
Halkevi Reisi 
Nahiye Müdürü 
Öğretmen 
Halkevi İ. H. A. 
J. K. Komutanı 


Halkevi kâtibi 
> > 
Halkevi spor Ş. 
Halkevi İ. H. A, 
Öğretmen 
Nahiye Müdürü 
J. K. Komutanı 
Öğretmen 
> 

Halkevi İ. H. A, 
C. H. P. Reisi 
Halkevi spor Ş. 
Belediye Reisi 


Öğretmen 
Oğretmen 


Sait Ayan 
Kemal Ünsal 
İsmail Şenay 
Mustafa Arıkan 
Sait Ayan Öğretmen 

Ahmet Özer Halkevi İ. H. A. 
Mehmet Ertunç > » 

A. Fevzi Esen Halkevi kâtibi 
Mustafa Arıkan Halekvi &zası 


Halkevi #zası 


HALKEVLERİ NEŞRİYATI 
Dergiler - Kitablar 


Dergi neşretmekde olan 36 Halkevi'mizden an- 
cak, Burdur, Gediz, Görüşler, İçel, Yenitürk ve 
Halk Bilgisi Haberleri, adlı altı dergiyi almış bu- 
lunuyoruz. 5 

Burdur'un bu sayısı (19 Birincikânun, 1939, sa- 
yı MİM). Tasarruf Haftası hakkındaki bir konfe- 
rans ile başlayor, bundan sonra gelen vazıları şir. 
ler, müsahabeler, fıkralar, hitâbeler ve tercime o- 
lan bâzı edebi parçalar teşkil ediyor.. Dergi'de 
Burdur'u yaşatan mâhiyetde tedkiklere veya o mır 
hitden mülhem yazılara rasilamayoruz. Dergi'nin 
sonunda bir kütübhane fihristi de dercedilmiştir. 
Hangi kütübhaneye âid olduğu tasrih edilmeyen 
bu fihrist, herhalde Halkevi kütübhanesinin ol- 
sa gerekdir, ki 100 aded kitabdan ibaretdir. 

Gediz (Manisa ) in son sayısında (1 İkinci- 
kânun 1940, sayı: 33), M. Çağatay'ın Ma 
nisa'daki Sarayı Âmire ve Şehzadeler Türbe- 
si başlığı altında geçen sayılardan devam et- 
mekde olan tarihi makalesi, Bahri O s- 
kayın, Soma'ya âid yurd tedkikleri, A v - 
ni Altıner in Tarhal'da Sohbetler'i 
— ki bu yazıda bu sahaya âid bir de anonim 
destan neşredilmişdir — gibi tarihi, coğrafi ve 
edebi birer tedkikden başka, Vilâyet maârifi 
nin umumi vaziyeti hakkında bir yazıya ve 
Halkevleri çalışmalarını izah eden birer kısma 
da yer verilmişdir. 

Görüşler (Adana) in elimizde mevcud Bi- 
rincikânun 1939 tarihini taşıyan 33 üncü sa- 
yısı müsahabeler, hikâyeler ve şiirlerden iba- 
ret gibidir. 

İçel (Mersin)in 23 üncü (Birincikçnun 1939) 
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sayısını bundan evvelki nüshalarına nazaran ol- 
gunlaşmış görüyoruz. Dergide bir baş yazıdan 
sonra Ssırasıyle şu yazılar gelmekdedir: Mer- 
sin Portakalcılığı, Benli Halime adlı 
bir kadın şâirin Belgrad'a âid bir türküsü, 
Büryâni adlı diğer bir şâire âid yine bir 
türkü, ayrıca üç anonim türkü, Â şık Ni. 
hâli 'den altı parça şiir ile İçe/'de Yaşayan 
Türk Oymaklarının “Adları, Oturdukları Yer. 
ler, Âdetleri ve An'aneleri, Osmanlılar'ın fet- 
hine kadar Arzaova - Kilikya şehirleri başlıklı 
mukaleseler ve bâzı gezi notları... Dergide bir 
de Yürüyüş adh bir şiir kitabı hakkında bibli- 
yografya vardır. Hemen hemen her Halkevi 
dergimizde ihmal edilen bu tarz bir kitab tah- 
liline de İçe/'de rastlayoruz. Diğer Halkevleri 
dergileri için de, gerek muhitlerinde, gerek 
muhitleri haricinde neşredilen eserler hakkın- 
da tahliller yapmalarını, çok faydalı buluyor 
ve temenni ediyoruz. 

İstanbul - Eminönü Halkevi'nin çıkarmakda 
olduğu Yenitürk (İkincikânun 1940, sayı: 85) 
de, başyazıdan sonra Ali Kemteri, Ka- 
sımpaşa'ya Dâir Bir Manzume, o Dedekorkut 
Hikâyeleri, Lord Bayron, Bir Faust Tercüme: 
si, Emirber «hikâye» Köy Sosyolojisi, İznik. 
Bizans; Yakacık Mektubları, mecmüslar, ga- 
zeteler ve Halkevleri çalışmaları başlıklı ma- 
kale ve yazılar vardır. 

Aynı Halkevi'nin yine ayda bir neşretmekde 
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olduğu Halk Bilgisi Haberleri'nde Urfa'da 
Ziyaret Yerleri, Erzurum Oyunları, Bursa'da 
Tanieler. Kilis'de Ad Verme Âdetleri, Hatay Halk 
Şâirleri serlevhalı makaleler dercedilmiş, ayrıca 
Ereğli Mânileri de basılmışdır. 


NakiTezel, Köroğlu Masalı, İs- 
tanbul Eminönü Halkevi Dil, Tarih ve 
Edebiyat şübesi neşriyatı XIV, İstan- 
bul, Arkadaş Basımevi, 1939; 20 ku- 


ruş. 

Kapak dahil dört formadan ibaret olan bu 
kitabda Köroğlu masalının o İstanbul rivayeti 
neşredilmişdir 

Kitabın ön söz kısmında, İstanbul'da ve İs- 
tanbullu bir kadından dinlenerek tesbit edil 
diği kaydedilen ve Köroğlu Masalı başlığı al 
tında basılan bu rivâyet Köroğlu Destanı'ndan 
başka bir şey değildir; hattâ içerisinde geçen bir 
çok şiirler de Pertev Nâili tarafından neşre- 
dilen Köroğlu Destânı (Türk Halk Hikâyelerine ve 
Saz şâirlerine Âjd Metinler ve Tedkikler, Vİ, İs- 
tanbul, Evkaf Matbâası 1931) da mevcuddur. 

Eseri teşkil eden bu rivayet, Köroğlu'na dâ 
ir diğer rivayetlerle mukayese edilmiş değil 
dir. Yalnız metin neşrinden ibâretdir. 

Naki Tezel'in Köroğlu Masalı'nı bu 
sâhada çalışanlara tavsiye ediyoruz. 


BAŞIN SAĞ OLSUN 


— Son Zelzele Münasebetiyle — 
Neleri beklerken neleri gördük, 
Doğacak günlerin altın çağ olsun. 


En büyük acıyı kalblere ördük. 


Sevgimiz yarana derman dağ olsun. 


Kim derdi felâket büksün belini, 
Önleriz korkmadan belâ selini 
Bir daha çekelim başa geleni, 


Acımız bizlere kopmaz bağ olsun 


Kırıldı yavrunun kanadı kolu, 
Yakılmış ellerde baykuşlar dolu, 
Uzayıb gitmesin ayrılık yolu, 
Dörtyanın gülsitan, çölün bağ olsun. 


Amasya, Erzincan, Tokad'la, Sivas 
Kapladı her yeri başdan başa yas, 
Ak saçlı dul anam, bağrına taş bas. 


Gönüller sevgini ören ağ olsun, 


Gel, ey Anadolu türklüğün varı! 
Ağlayub ovunma sen zarı zarı, 
Çektiğin yetişir, elverir bâri 

Üstüne gün doğusun, başın sağ olsun!.. 


HİKMET TURHAN DAĞLIOĞLU 


Cümhurreisi'mizin Güneydoğu ve Zelzele Mıntakasındaki Seyahatleri 
— Büyük Millet Meclisi'nin Kış Tâtili ve Başvekil”imizin Nutku — 
Zelzele Felâketi ve Seylâblar 


Cümhurreisi'mizin Güneydoğu ve Zel- 
zele Mıntakasındaki Seyahatleri : 


Geçen ayın 25 inde Ankara'dan 
ayrılan Milli Şef İnönü Kayseri'de bir 
gün kalıb oradaki kombinayı gördük- 
ten ve Halkevi'nde halkla temaslarını 
yapdıkdan sonra Malatya istikametine 
hareket etmişlerdir. Sabah saat dokuz- 
da bu şehre varılmıştır. Milli Şef, u- 
zun yıllar mebusluğunu yapdıkları vi- 
lâyet merkezinde sekiz saat kalarak 
Hükümet'i, Belediye'yi, yaya olarak 
Malatya çarşısını, Gazi İlkokulu ile 
Liseyi, Parti'yi ve Halkevi'ni, İnhisar 
idaresinin tütün fabrikasıyle Sümer- 
bank dokuma fabrikasını görmüşler- 
dir. Cümbhurreisi'miz Malatya,da ba- 


balarının mezarını da ziyaret etmiş - 
lerdir. 


Milli Şef 28 Birincikânun sabahı E- 
lâzığ'a varmışlar Hükümet'i ve Bele- 
diye'yi ve Kız Enstitüsü'nü ziyaretden 
sonra saat 14 de Diyarbakır'a hareket 
etmişlerdir. Cumartesi sabahı Diyar- 
bakır'da Umumi Müfettişlik, Yeni Li- 
se, Belediye ve kütübhanesi ve Halk- 
evi ziyaret edilmiş, buradan doğruca 
Erzincan'a gidilmiştir. 

Henüz Malatya'da iken ilk zelzele 
haberlerini alan Milli Şef, daha on- 


beş gün önce Erzurum'dan dönüşde 


mâmur bir halde bırakdıkları Erzinca- 
na zelzele felâketinin geniş olduğunu 
öğrenince ayın sonunda tekrar uğra- 
mışlar ve şehri yaya olarak gezerek 
felâketzede halkla temaslarda bulun- 
muşlardır. Milli Şef o güne kadar alın- 
mış olan tedbirleri dinledikden sonra 
icab eden direktifleri de vermişler- 
dir. 

Cumhurreisi akşam hareketle İkin- 
cikânun'un birinci günü Turhal'a gel- 
mişler, buradan otomobille Tokad'a 
gitmişler ve zelzelede harab olan Par- 
ti ve Halkevi binasıyle Sinema ve Zi- 
raat bankasını gördükden ve halkla 
temasda bulundukdan scmra gene oto- 
mobille yetmiş kilometre ilerideki 
Niksar'a gitmişlerdir. e. Burada da fe- 
lâketzedelerin hatırını alan Milli Şef 
yardım ve korunma tedbirleri üzerin- 
de direktifler vererek gece Turhal yo- 
luyle Amasya'ya geçmişlerdir. 

Ayın ikinci günü sabahı Amasya'ya 
çıkan Cumhurreisi şehri baştan başa 
gezerek zelzele tahribatını görmüşler 
ve Erbaa kazasındaki tahribatı Vilâ- 
yet merkezine bildirmeye gelen hey'- 
eti kabül ederek kendilerinden izahat 
almışlardır. 

Ertesi gün 3/1/1940 Ankara'ya 
dönen Milli Şef ayrılışlarında olduğu 
gibi dönüşlerinde de merasimle kar- 
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şılanmışdır . Cümhurreisi istasyonda 
kendilerini karşılayanlar, felâket yer- 
lerindeki intıbâlarından kısaca bahse- 
derek hükümet tedbirlerinin yerinde 
ve halk yardımının büyük olduğunu 
söylemiş ve kış şartlarından dolayı 
gitmekde zorluk çekilen köylere doğ- 
ru yiyecek, eşya ve sıhhi imdad yar- 
dımlarını sür'atle genişletmek icab et- 
tiğini ve bu yolda alınan müessir ted- 
birlere şahid olduğunu söylemiştir. 

Milli Şef felâketzedeler için on bin 
lira teberrü' etmişler ve felâket habe- 
rini aldıkları zaman millete şu mesajı 
neşretmişlerdir: 


Mesaj 


« Erzincan'ın uğradığı felâkete pek 
müteessir oldum. Bütün millet, Erzin- 
can ile yakından alâkadardır. Cümhuri- 
yet hükümeti felâketin ıztırablarını ha- 
fifletmek için âcil tedbirler almışdır. En 
ziyâde ıztırabımızı mucib olan, nüfus- 
ça uğradığımız pek acı zâyiatdır. Di- 
ger tahribâtı milletimiz pek az zaman- 
da kâmilen tâmir ve telâfi edecek ve 
bugünkü ankaz içinden memleketin gü- 
zel bir mâmuresi çıkarılacakdır. Bü - 
tün devlet me'murlarının fedakârlık ve 
vazi'eseverlikde birbirleriyle yarış etme- 
lerini beklerim. Halkın ıztırabını tes - 
kin için bilhassa mânevi ahvâlde sü- 
künet muhafaza edilmelidir. Milleti- 
mizin Eizincan'la candan alâkadar ol- 
duğu halkça bilinmelidir .» 


# 
Büyük Millet Meclisi'nin Kış Tâtili 
ve Başveki/'in Nutku 
İkinckânun'un 18 inde Büyük Millet 


Meclisi kış tâtiline girmişdir.- Meclis, 


çalışmalarına son vermeden önce Hü- 


kümet'e bâzı salâhiyetler veren Milli 
Korunma Kanunu'nu hazırladığı gibi 
zelzele felâketine uğrayan mıntaka- 
lardaki halka ve me'murlara birçok 
mali kolaylıklar ve müsaadeler bahşe- 
den kanunları da kabül etmiştir. 

Başvekil Dr. Refik Saydam Mecli- 
sin kapanış saatindeki nutkunda ev- 
velâ memleketin iç idaresine, bilhas- 
sa milli mürakabeye verdiği ehemmi- 
yeti tebarüz etdirmişdir. 

«— Memleket içinde emniyet ve 
asayiş memnuniyet verecek bir hal- 
dedir. Yapmakta olduğumuz müşahe- 
deler bize şu kanaati vermişdir: bü- 
tün vatandaşlar ve umumiyetle Türk 
yurdunda yaşayanlar hürriyetlerinden, 
şeref ve haysiyetlerinden ve bilcümle 
haklarından emin ve müsterih yaşa- 
makdadırlar. i 

İdaremizi tamamen asli hukuk 
prensiblerine tevfik etmiş bulunuyo- 
ruz. Hürriyetlere hürmet ve riayet e- 
diyoruz ve bu şart altında memleket 
içinde nizamı mahfuz tutuyoruz. 

Büyük Meclis'in kıymetli irşadların- 
dan ve feyizli mürakabesinden daima 
istifade ettiğimiz gibi, tam bir serbesti 
içinde çalışan matbuatımızın neşriya- 
tından da faydalanmaya dikkat ediyo- 
ruz. Zamanımızda dünyanın birçok 
memleketlerinde, dahili nizam ile ka- 
bil-i te'lif görülmeyen matbuat hürri- 
yetini, biz o nizamın yardımcısı sayı- 
yoruz. Herkese, tenkidsiz ve müraka: 
besiz idareye imkân veren herhangi bir 
sistemi bütün zahiri kolaylıklarına rağ? 
men biz, iltifata lâyık görmüyoruz. . yi 

Çünkü,' hedefimiz mes'uliyet mev- 
kiinde sualsiz, * cevabsız “hükümran 
olmak değil, memleketi en emin yol- 
dan refah ve terakkiye ulaştırmakdır. 


N 
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Bu yol, kanaatimizce, murakabeli ve 
mes'uliyetli demokratik yoldur. 

Bugüne kadar tâkib ettiğimiz bu 
hatt - ı hareketden müşteki değiliz; bil- 
akis politikamızın te'min etdiği iyi ne- 
ticelerden memnunuz. Matbuatın hak- 
lı tenkidlerine alışkınız. Haklı ve hak- 
sız tenkidlerin temyizini ve bunlar hak- 
kında lâyık oldukları hükümleri ver- 
meyi de milletin daima iyiyi, doğruyu 
bulan selim hissine terkediyoruz. U- 
mumi ve hususi menfaatlerin ihlâli ih- 
timâline karşı kanunlarımızın ve mah- 
kemelerimizin kâfi teminat olduğuna 
kimsenin şübhesi yokdur.» 

Başvekil ze'zele felâketinden duyu- 
lan milli teessürle felâketzedeleri kur- 
tarmaya ve korumaya gösterilen res- 
mi ve gayr-ı resmi tehâlükü izahdan 
sonra yapılan yardımlarda gecikildiği 
yolundaki yersiz ve yalan şâyialara te- 
mas ile bunların asılsızlığı üzerinde 
mukni' mâlümat vermişlerdir. Dr. Re- 
fik Saydam bunlardan başka gene 
halka, yeniden zelzele ve seylâb ola - 
cak ve diğer felâketler gelecek şeklin- 
de yapılan propagandalar için de 
şunları söylemişdir: 

«— Arkadaşlarım, yirminci asırda 
zelzele gibi, seylâb gibi tabii hâdise- 
lerle teşe'üm etmek ancak gayr - i meş- 
rü' emellerini istihsal için her yolun ka- 
pandığını gören bedbahtların, şübhesiz 
ki kendileri de inanmayarak, yapabi- 
lecekleri hareketdir. Herkes bilir ki ta- 
bii hâdiseler tabii kanunlara tâbidir. 
Onları durdurmak kimsenin elinde de- 
ğildir. Olgun milletlerin kârı bunlara 
karşı teşeüm değil, mukavemeti art- 
tırmakdır. Bizim de tutduğumuz yel! 
bu yoldur. Bu propagandaların, hede- 
fi evvelâ milletin hükümete itimadını 


ŞUBAT 1940 


sarsmak, sonra felâketler vâhimesiyle 
milleti telâşa ve vesveseye düşürmek- 
dir. 

İftihar ile arzedeyim ki millet muhi- 
tinde bedhah propagandalar te'sir ya- 
pamayor. Herkes, tarihi dolduran ve 
süsleyen büyük hizmetleri dâima şük- 
ranla anılan Milli Şef'in etrafında yek- 
pare bir vücud gibi mütesanid bir hal- 
de çalışmak lüzumuna kani'dir. Millet, 
kendi Büyük Meclisi'nde gördüğü a- 
zim ve tesanüdle müftehirdir. Hükü- 
metin, sizin de tasvibinize mazhar olan 
politikasındaki isabete inanıyor ve o- 
nu kendine malediyor. Bununla iftihar 
edebiliriz.» 

Başvekil, dış politikamızın  sulhcu 
esaslar içinde inkişaf etmekde olduğu- 
nu söyledikden sonra yeni anlaşma- 
rımız üzerinde şu mâlümatı vermişler 
ve bütün insanlık âleminin felâketimi- 
ze karşı gösterdikleri samimi alâkaya 
da teşekkür etmişlerdir: 

«— İngiltere ve Fransa Hükümetle- 
ri yle mâlümunuz olan kredi ve istik- 
razların müzakeresine me'mur etmiş 
olduğumuz hey'et gerek Londra, ge- 
rek Paris'de dostâne bir hava içinde 
mesâisini ikmal ederek buna müteda- 
ir mukaveleleri hükümet namına akid 
ve imza eyledi. Heyet reisinin Sofya'- 
da tevakkuf ederek Bulgaristan'ın 
muhterem Başvekili Köseivanof ile 
vâki' olan görüşmeleri iki komşu 
memleket arasındaki itimadkâr dost- 
luğun tezahürüne ve Balkanlar'da sulh 
ve emniyetin istikrarına mâtuf mesâi- 
mizde şayan-ı memnuniyet bir görüş 
birliği oOkaydedilmesine vesile olmuş- 
dur.» 

«İnsaniyet, feci bir harbin ıztırabla- 
rı devam ederken, Türkiyemiz'in mâ- 
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ruz kalmış olduğu büyük felâket kar- 
şısında çok ruhu okşayıcı bir tesanüd 
manzarası gösterdi. 

Resmi ve hususi ellerden bize ya- 
pılmış olan ve el'an da yapılmakda bu- 
İunan yardımlar memleketimize karşı 
umümi bir sempatinin ve bize her ta- 
rafda verilen kıymetin bir ifadesi ol- 
mak itibariyle bu insani tesanüd bir de 
hususi alâka mahiyetini haiz bulunu- 
yor. 

Bu dost devletlere, bu yüksek ruh- 
lu insanlara, müsaâdenizle, bu kürsü- 
den Türkiye'nin derin teşekkürlerini 
ifade edeyim.» 

Büyük Millet Meclisi'nin Hüküme- 
te fevkalâde haller için verdiği salâ- 
hiyet üzerinde Başvekil'in söyledikle- 
ri «Milli Korunma» kanununun ha- 
zırlanması sebepleriyle bunun tatbik 
yollarını anahatlarıyle izah eder mahi- 
yetdedir: 

«— Haftalardanberi üzerinde el- 
birliğiyle çalıştığımız ve bugün kabül 
buyurduğunuz Milli Korunma kanu- 
nuna da temas etmek isterim. 

Kanunun gayesi yalnız, Türk va- 
tandaşının sıkıntı çekmemesine ve 
Türk müdafaa kuvvetlerinin fevkalâ- 
de hailerde ve seferberlikde en iyi şe- 
kilde tanzimine ve idaresine matufdur. 
Hükümetimize, verdiğiniz bu va- 
zifeler yapılırken, bunların gene en iyi 
şekilde görülmesi için, verdiğiniz sa- 
lâhiyetlerin de en dikkatli bir surette 
kullanılmasının lüzumuna kani' bulu- 
nuyoruz. Hükümetimiz bu vazife ve 
salâhiyetler kendisine verilirken, Bü- 
yük Meclis tarafından gösterilen ihti- 
mamdan ne kadar memnun ise, ken- 
disine gösterilen itimada da müte- 
şekkirdir; ve o itimada lâyık olmağa 


çalışacakdır. Dünyanın arzetdiği buhra- 
nı, memleketimize vâki" iktısadi ve ti- 
cari akislerini zamanında karşılamak 
bizim için ne kadar hayati bir mes'ele 
ise, bu buhranlardan istifade etmek is- 
teyecek olanların fena fikir ve hare- 
ketlerine harşı koymak da o kadar 
lüzumlu bir hareketdir. Biz, hayatda bu 
halleri görmüş ve acılarını çekmiş bir 
nesiliz. Tabiatlarımız da ona tekrar 
müsâade edecek kabiliyetde değildir. 
Huzurunuzda bu kanunun tatbikı ken- 
dilerine tevdi! edilecek her sınıf me- 
mura ve yine bu kanunla kendi hakla- 
rı müdafaa edilecek olan her vatanda- 
şa, aynı zamanda, hiç gevşemeyen bir 
azim ve dikkatle, vazifelerini yapma- 
larını ve haklarını aramalarını hatır- 
latırım. Ancak bu karşılıklı mürakabe 
ve dikkat sayesindedir ki, kanunun 
tâyin ettiği iyi hedefe vâsıl olabiliriz.» 

Başvekil (o mebuslarımızın  intihab 
dâireleri ihtiyaclarıyle durumlarını sıh- 
hat ve neş'e ile getirmeleri temennisi 
ile nutkunu bitirmiştir. 


# 


Zelzele Felâketi ve Seylâblar 


Birincikânun'un 26/27 gecesi Ana- 
dolu'nun geniş bir sahası müdhiş bir 
zelzele felâketine uğradı. Erzincan, 
Sıvas, Tokad, Amasya, Ordu, Samsun, 
Malatya çevresinde bir çok şehirler 
kasabalar ve köyler, baştan başa yı- 
kıldı. Erzincan bir harabe hâline gel- 
di. Buralarda nüfusça zâyiat süratle 
toplanan resmi rakamlara göre yirmi 
beş bini bulmuşsa da bunun biraz da- 
ha kabarık olacağı tahmin edilmekde- 
dir. 

Başvekil Dr. Refik Saydam Büyük 
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Millet Meclisi'ndeki nutkunda bu va- 
,iyete şu veçhile temas etmişlerdir: 

« Son zamanlarda hepimizi, bütün 
milletimizi müteessir eden zelzele ve 
seylâb felâketlerinin onulmaz acısını, 
yâni can zâyiâtını unutamayız. Fakat 
ne çare ki clmuşdur. Felâketden kurtu- 
lan kardeşlerimizin yardımına ve tesel- 
lisine bütün © vasıtalarımızla koşuyo- 
riz. Mümkiin olan her şeyi yapıyoruz 
ve yapacağız. Bu felâket karşısında 
milletin ve hükümetin gayret ve has- 
sasiyeti muvazi ve birbirini tamamlar 
bir halde tecelli etdi. Ve böyle devam 
ediyor. Hükümet kendisine düşen va- 
zifeyi takdirdeki dikkatini, milletimiz 
de aramızdaki milli tesanüdün sami- 
miyet ve azametini gösterdi ve göste- 
riyor. Büyük Meclis'imizin, çok asil 
bir kararıyle teşekkül eden Milli Yar- 
dım Kömitesi'nin dâvetine, bütün va- 
tan evlâtları seve seve iştirâk ediyor. 
Dün de bir vesile ile arzetdiğim gibi, 
tek vatan yüksek mefhumunun en he- 
yecan verici manzarasına şâhidiz. İlk 
işe başladığı günden dün akşama ka- 
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dar Milli Yardım Komitesi'ne gelen 
para teberiuu yekünu 2.156.956 lira- 
ya varmış, ayni teberruat da tamamen 
tasnif edilememekle beraber yarım 
milyon parçayı çokdan aşmış ve hâlen 
devam etmekde olan iâşe mevaddı ye- 
künu da yüz binlerce kiloya varmışdır. 
Bu, müşterek vatan hissinin en bâriz 
delili olduğu gibi, felâketli vatandaşa 
yardım hissinin de en yüksek şâhidi- 
dir.» 

İkincikânun'un ilk haftası içinde E- 
ge ve Marmara havzasında bir çok 
yerleri seller basmış ve ovalar günler- 
ce sular altında kalmışdır. Bursa'nın 
Mustafakemalpaşa kazasında bâzı 
köyler yıkılmış ve bir kaç kişi sellere 
kapılarak ölmüşdür. Gediz ovasında 
kayıklar ve sallar kullanılarak suların 
ihâta etdiği köylere yardım yapılmış- 
dır. 

Bir haftaya kadar süren bu vaziyet 
de memleketin umümi dikkat ve mu- 
âvenet hissini üzerine çekmiş ve bura- 
larda da icab eden yardımlar yapıl- 
mışdır. 
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BİROKUYUCUNUN NOTLARI 


NAHİD SIRRI 


Bir Temsil Dolayısıyle 


Ankara'daki Devlet Konservatuvarı ve Tiyat- 
ro mektebi, son sınıf talebelerinin, büyük ek- 
seryeti Maarif Vekâleti mensublarından mü- 
teşekkil bir dâvetli kalabalığı önünde verdik- 
leri temsilde hazır bulunarak oynadıkları biri 
modern ve biri klâsik birer perdelik iki tercü- 
me piyes seyretdim. Modern piyee Maeter- 
linck”den ve klâsik piyes Moliğre'- 
dendi ve modern piyesin mütercimi olan Saba- 
haddin Rahmi kulaklara klâsik piyesin müter- 
cimi olan İ. Gali b 'den çok muvaffak ol- 
muş hissini veriyordu. Maeterlincek'in 
piyesindeki ihtiyar rolünü oynayan gencin şah- 
siyetinde, Manakyan a kadar uzayan bir 
devrenin te'sirlerini yüklenmiş olan İ. G a - 
li b 'in fazla müessir olmuş bulunmasından 
sarf-ı nazar, başlıca rolleri oynayan kadın ve 
erkekler ve bilhassa Ertuğrul pek muvaffak 
oldular. Bu genç Belçikalı edibin karanlık ve 
izdırablı piyesinde o piyesin havasına uyduk- 
dan sonra Moliğ&r e 'in kibarlık düşkünü 
hanımlarını asilzade kılığına girib teshirle mu- 
vazzaf uşak rolünü de bütün kalın tuhaflığı ile 
ifa etti. Türk sahnesinin kendisinden çok is- 
tifade edeceğinde hiç şübhe (yokdur. Boyunun 
uzun olmayışı tek kusuru. Geniş omuzlarında 
heybetli izdırablar taşıyacak ve heybetli edâsıy- 
le isyanlar ezecek trajedi rollerine her şeyi ki- 
fayet etdiği takdirde de boyu muvafık düşmiye- 
cek diye üzüldüm. 

İkisi de tercüme olan bu piyeslerin temsil. 
lerini haz ve ümitle seyrederken, itiraf edece- 
ğim ki, «bunlardan biri te'lif eser olmalı de- 
gil miydi?» diye düşündüm. Evet; te'lif piyes 
lâzım. Maöâlesef hâlâ yegâne tiyatromuz olmak 
vaziyetini muhafaza eden İstanbul Şehir Tiyat- 
rosu'nun bu metâı kökleşmemesinde hayli mü- 


essir olduğunu da bu vesile ile bir kere daha 
teslim etmek lâzım: adapte piyeslerde dâima 
fevkalâde müşkülpesend de olmadığı halde. 
Acaba bunun sebebi, tercüme piyeslerin men- 
sub bulundukları yerlerde sahneye konuluşları 
hakkındaki mâlümatı cemederek bunları bu 
sayede sahneye koyuvermenin kolaylığı mıdır, 
bilmiyorum. Fakat gelecek sene artık bir haki- 
kat hâline gelerek olan Devlet Tiyatrosu'nun 
tellif piyesde gitdikçe ehemmiyet kazınacak bir 
yer vereceğini, bu yeri verirken de hatır gönü- 
lün bir rol ve hissesi olmayacağını ümit ede- 
biliriz. 

Ankara'da vazife sâhibi olmaklığımın bu gü- 
zel temsil gecesinin seyircileri arasında bulun- 
maklığım imkânını bana vermesine mukabil, 
İstanbul'da (o bulunmayışım da Güzel Sanatlar 
Akademisi Resim kısmı talebesinin açtıkları 
sergyi seyretmekden mahrum kalmaklığımı ii 
cab etdirdi. İçlerinden ancak birini, Avni Ar. 
laş'ı eserleriyle bildiğim bu gençlerin eserle- 
rinden. sergiyi gezen muharrirlerden  sitayişle 
bahsediyor, bazıları da, Parisden celbedilmiş 
olan resim muallimi ve değerli ressam L &o- 
pold L&vy 'nin tesiri altında gümüşi 
renk tablolar da fazla oluşundan bahsediyorlar. 
Ancak bunun için taze ressamlarımızı muâhe- 
ze etmek ne kadar kabildir? Zira, şarkın par- 
lak ve koyu renklerini görmeden yetişmiş olan 
bu ressam memleketimize geleli, bu solgun gü- 
müşi renk, şahsiyetlerini bulmuş olmaları icab 
eden bir çok ressamlarımızın tablolarına bile 
hâkim olmuş bulunmakdadır.. 


Li 


Gene Bir Meslekdaş Ölümüne Dair 


Bâb-ı Âli Caddesi günden güne tenhalaşı- 
yor ve beni her ay bu sütunlarda yeni bir mes 
lekdaşin ölümünden bahsetmek mecburiyetinde 
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bırakıyor. Yazmaya çalışacağı sa'at eserleriyle 
belki bir ömür içinde üstüne çekemeyeceği dik- 
kat ve alâkayı fıkra veya makale mi olduğunu 
öğrenmediğim tek yazısı ile elde edib her hal- 
de bir kaç gün ve belki bir iki ay için meşhur 
oluveren bir genç muharririn iddiâsına rağmen 
tenha olan, yeni gelenlerin azlığından dolayı 
da gittikçe daha tenhalaşan Bâb-ı Âli Caddesi 
için bu son haftalar içinde kaybetdiğimiz 
Turhan Tan şübhesiz ki bir kıymetdi. 
Aynı sahada henüz muâdili bulunmayan bir 
kıymetdi. Ölümü ile gazetelerimizdeki tarihi ro- 
man ve hikâye seviyesi, mevcudlar daha olgun- 
laşıncaya kadar veya henüz yazmayan bir iki 
kalem yetişinceye kadar değer ve cazibe bakı- 
mından gerileyecek ve zayıflayacak. Kütleye 
hitab eden tarihi makale ve müsahabe seviyesi 
ise Ahmed Refik'in derecesini onun ölümünden 
beri hâlâ tutmamış bulunuyor.. 


Sıvas'ın eski ve Osman oğullarından kız ala- 
cak kadar ehemmiyet kazanmış bir âilesine 
mensub olan Turhan Tan'ın asıl ismi 
Sâmih Fethi idi. Kendisi bu isimle 
muallim, kaymakam, mutasarrıf ve kısa bir 
müddet mebus olmuş ve bâzı şiirlerle ilk maka- 
lelerini neşretmiştir. İştihârı son on on iki se- 
neye âid bir keyfiyet olub cidden velüd bir ka- 
lem sâhibi bulunduğundan yevmi gazetelerde 
her gün bir fıkra ve sık sık tarihi müsahabeler 
yazdığı halde aynı zamanda da sayısını şu an- 
da bilmediğim bir hayli tarihi roman da vücü- 
de getirmiştir. Turhan Tan'ınbir 
garb lisanı bilmeyen yahut pek az bilen ve bü- 
tün kültürü İslâm ve Osmanlı tarihi ile Os- 
manlı edebiyatına münhasır kalmakla beraber 
bunlara bugünkü bilgi derecelerine göre iyi vâ- 
kıf bulunan münevver enmüzeci idi. 

Edebiyat sahasındaki zevki nesirde Namık 
Kemal'i ve nazımda Muallim Naci” 
yi geçmez, ve yazılarında, « Namık Ke 
mal bunu okusa bişek çok beğenirdi.» düşün- 
cesini hatıra getiren bir edâ vardır. Menbaını 
tarihten alan veyahut sonunda bir tarih menki- 
besine dayanan ve mutlaka tarihle bir münase- 
bet düşürmek için bâzen pek zoraki omünase- 
betler icad edilerek yazılmış olan tarih fıkrala- 
rının içinde, hâz ve istifade ile okuduklarımı 
hatırlayorum. Tarihi müsahabeleri (omeyanında 
tarih ilminin herhangi bir sahasına yeni mal 
zeme getiren mahiyette olanları bulunmamakla 


beraber, gerek bu müsahabeleri ve gerek tarihi 
romanları halk kütlelerinde tarih merakını u- 
yandırmış, dâima yüksek sayıda okuyucuya hi- 
tab edebilmiştir. Ve bu romanlardan, tarihi ro- 
man tefrikaları oyazanlarımızdaki muhayyele 
zenginliğinden değil, fakat sadece tarih cehale- 
tinden ileri gelen f&hiş hatâlar mevcud olmadı. 
ğını, muharririn imkân derecesinde hakikate 
sadık kaldığını ve vasat bilgili okuyucuyu ki- 
taplarının nihayetine kadar kendisine dikkat ve 
merak ile sadık bıraktığını teslim etmek icap 
eder. Merhum cild hâlinde toplanan roman ve 
bâzı müsahabelerinden mâda geçenlerde bir de 
Londra'ya kadar yaptığı Avrupa seyahatinin in- 
tibâlarını cild halinde toplamıştı. Bu eserinde 
de garbin umran ve terakkiyatı karşısında Na- 
mık Kemal vâri bir hayranlık — tabii çok daha 
kıymetsiz bir lisan ile — mevcud bulunmakla 
beraber, kitab hayli okuyucu için istifadeyi câ- 
lib mahiyetde müsahabelerden mürekkebdir. 


Eserlerinden müellifin şahsına geçince de di. 
veceğim “ki, kendisini ancak iki üç kere görüb 
konuşabilmiş olmakla beraber, sohbetinin hâtı- 
rasını muhafaza ediyorum. Bir az eski tarzda 
hoşsohbet, nâzik ve neş'eli ve pek tabii bir tarz 
da vakur bir adamdı. Bu dünyaya gelişi yirmi 
otuz yıl evvele rastlamış olsaydı, Sultan 
Hami d'in tarihle ve şiirle teveggül eden 
bâzı vezir valileri, ancak sonuncusunu görüb 
tanıyabilmiş olduğum Sırrı Paşalar, Mem: 
duh Paşalar, Abidin Paşalarve Re- 
şid, Âkit Paşalar gibi bir şahsiyet ve 
hüviyet iktisab edebilirdi. En gencinden de 
çok sonra bu dünyaya gelmiş ve hayatı kır. 
kından itibaren pek başka bir seyir tâkib et- 
miş olduğu halde de, bir gazete muharririnin 
mütevazi masası başında kendisinin hatırıma 
getirdiği insan tipleri yine dünün bu edebiyat- 
la ve tarihle mütevegeül Paşaları olmuştu. Genç 
denecek bir yaşda ölümü esefle karşıla- 
nabilir, 


* 


Bir Fransız Aktrisine Döir Birkaç 
Hâtıra 

Fransa'nın sahne o sanatkârlarının en meş 
hurlarından birinin Jeanne Granier”- 
nin ölümünü haber veren Paris gazeteleri ken- 
disinin hin-i vefâtında 87 yaşında bulunduğu- 
nu yazıyorlar. Bunu hayretle okudum. Zira u- 
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zun senelerdenberi sahneye çıkmadığını bil 
mekle beraber, kendisini daha yirmi seneye 
varmamış bir müddet evvel seyrettiğim zaman 
nihayet ellilik bir kadın sanmıştım. Halbuki, 
haber verilen yaşında hiç bir tenzilât yoksa bi- 
le, o zaman yetmişlikmiş. Kendisini ilk ve hey- 
hât ki son defa seyrettiğim o gece son asır 
Fransız tiyatrosunun pek çoklarınca en büyük 
siması olan Lucien Guitry 'yi, oğlu 
Sacha Guitry'yi, onun — o zamanki 
karısı olan — Yvone Printemps'ı 
ve birkaç sene evvel ölmüş olub harikulâde şiş- 
man vücudu komik rollerin de muvaffakiyetinde 
munzam bir âmil teşkil eden Pauley 
de ilk defa seyreyliyordum, Piye Sacha 
Guitry tarafından yazılmışdı ve bu piyes- 
te Jeanne Granier evlendirecek bir 
oğlu bulunmakla beraber bir harb zenginine 
izdivaçla neticelenen tek bir aşk ilham eden 
câmi'i yıkılmışsa bile mibrâbı yerinde — bir 
eski nâzenin rolünü ifa eyleyordu. Tabiiden ka- 
ln sesi ve sahneye fevkalâde hâkim oynayışı 
ile Sacha 'nın bütün eserleri gibi yer yer 
âdetâ çocukça bir eğlence hissini vermekle be- 
raber oynanması hakikatte fevkalâde müşkül o- 
lan bu piyesteki rolünü âdetâ eğlenir gibi ifa 
ediyor, Lucien Guitry kadar kud- 
retli oynayor, ve hele yaşını asla sezdirmeyor- 
du. Kat'iyetle emin değilim amma, galiba sah- 
neye en son çıkışı bu piyesteki rolü olmuştur. 

Fakat sahneden böyle harab olmadan, 
oyununu seyreden gençler için eski şöh- 
reti akla sığmaz bir efsâne şeklini al 
madan çekilişini herhalde, bir çok ak- 
ran ve emsâli gibi har vurub harman savurma- 
yarak muhafaza ettiği, servetine borçlu idi, Ne- 
tekim gazeteler, kendisinin Paris'te Zafer âbi- 
desi'ne çıkan galiba dokuz caddeden Vagram 
zaferinin adı ile müsemmâ caddedeki konağında 
öldüğünü yazıyorlar. Oyununun hâtırasını mu- 
hafaza ettiğim gibi bu konağın önünden geçti- 
ğimi ve burasının ona âid olduğunu söyledikle- 
rini de hatırlayorum. Oyunu, üzerimde ne ka- 
da rte'sir yapmış! 

Bununla beraber kendisini seyretdiğim za- 
man o elbette inhitat halinde idi ve bu hafif 
Le Grand Duc piyesindeki rolü de zâten bir ak- 
irise mevkiini verecek ehemmiyetde bir şey de- 
ğild. Jeanne Granier'nin büyük 
şöhretini asıl te'sis eden âmiller, ilki ölen ve 


öbürlerinin ihtiyar kalemleri nice zamandır ar- 
tık işlemeyen Capusile Lavedan ve 
Maurice Donnay'? in komedilerindeki 
rolleridir. Hele Donnay ? in Education 
de Prince piyesinde, müzikhol artistliğinden 
mevhum bir Balkan tahtının kraliçeliğine irti- 
fa edib kral kocasının tahtdan iskatını müteâ- 
ki bu dul kalan ve üvey oğlu olan veliad'ın tah- 
sil ve terbiyesine me'mur ettiği Parisli çapkın- 
la Paris'te gönül mâcerasına girişen sabık Ma- 
ceste rolünü ibdâdaki muvaffakiyetini eskiler hâ- 
lâ anlatmaktadırlar. Muâsırlarından meselâ bir 
Sarah Bernhardt” daki ihtişam ve 
Reyane'daki ateşli hassasiyete mâlik olmamakla 
beraber, Parisli kadın neş'e ve zekâsını yaşat- 
makta bütün rakibelerine tefevvuk etmiş. Ope- 
ret sanatkârı bir kadının kızı olup komediye 
de operetten gelmiş olan bu Jeanne 
Granier nin yarınki tiyatro tarihinde ye 
ri belki mühim olmayacak. Fakat, buna müuka- 
bil, asıl tarih henüz meydana çıkarılmayan ve- 
sikaların yardımı ile kendisini anmaya lüzum 
görecektir. Zira Fransa ile İngiltere arasındaki 
asırlık rekabetleri en tehlikeli bir safhasında 
ortadan kaldırarak neticede bu iki devletin 1914 
harbinde olduğu gibi bugünkü harpte de el ele 
yürümelerini temin eden dostluğun Kral Ye 
dina Edouard 'ın kısa ve lâkin bütün ci- 
han tarihi için çok mühim olan devre-i satanatı 
esnasında kurulmasında, bu aktrisin çok te'siri 
olduğu şimdiden ilân edilmiş bir keyfiyettir. 
Yedin Edouard ?ın sonu gelmez veli- 
ahdliğinin ehemmiyetli bir kısmını Paris'te ge- 
çirmesinde ve Paris'te hoş bir şekilde geçirme- 
sinde ve tâ o zamandan çok samimi bir Fransız 
dostu olmasında Jeanne Granier 
pek müessir bir âmil olmuş imiş. Eğer ettilerse 
teâti etmiş oldukları mektuplar belki bir gün 
neşredilecek ve belki müverrihler için çok can- 
lı bir me'haz olacaktır.. 
Li 


Paris'deki Bir İntihaba Dâir 


Katolik tarihçi Georges Goyau” 
dan münhal kalan Akademi âzâlığına Pauli 
Hazard seçildi: lâyemutluk her Fransız 
rauharririne nasib olabilecek bir san'at hâline 
mi geliyor? Üç asırdan beri en muazzamlarını 
Descartes; Pascal, Moliğre. 
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La Rochefoucauld, Rouosseau, 
Beanmarchais,Stendhal,Mi- 
cehelet, Baudelaire,veFlau- 
bert teşkil eden birçok eâzımı "sinesine ka- 
bul etmeye razı olmayarak Lamartin le 
Hugo 'yu da bin nazla arasına alan Akade- 
mi'de Paul Hazard. Vâkıa bugünkü 
Fransız edib ve şâirleri arasında Akademi'den 
hariç kalmış kimselerin büyük iktidarlar listesi 
muazzam bir yekün tutmaz amma meselâ 
Claudel ve galiz küfürleri ihtiva etmek 
şartiyle en zengin bir lisanla romanlar, tenkid 
ve politika makaleleri yazan Löon Dau- 
det girmemiş oldukları halde, kadınların gir- 
memeleri an'anesi yıkılmadığından Colet- 
te'leGörard dHouville girmeye 
ceği halde Mösyö Paul Hazardlâ 
yemutluğa terfi ediyor. Teşkili bizde bir kaç 
kere bahis mevzüu olan böyle bir akademiyi ni- 
hayet kursak, âzâsı bizi kimbilir'ne sürprizlerle 
karşılaştıracak! Hüseyin Rahmi” 
nin edebiyat hudutları içine kabulü kaç sene- 
Hk işdir? 


Bunları söyledikden sonra ilâve edeyim ki, 
altmışlık bir adam olan ve Kolej dö Frans'da 
mukayeseli edebiyat tedris ve bu mevzüda bir 
mecmua nereden Paul Hazard mez 
kâr sahanın bir üstadıdır. Bilhassa lâtin ede 
biyatları tarihine âid eserlerin ve Avrupa Vic- 
danının Buhranı adlı üç cildi çıkmış bulunan 
ve pek methedilen bir kitabın müellifidir. İki 
üç yıl evel ölen Joseph Bödierile 
vücüde getirdiği Fransız Edebiyatı Tarihi'nden 
ise şahsen istifade etmiş, bir hayli makalesini 
de okumuşumdur. Metin ifadeli ve âlim bir mu- 
harrir. Mükemmel bir konferansçı imiş de. Lâ- 
kin bu kadarla lâyemut olmak mümkün mü- 
dür? 

. Hele kendisiyle beraber namzedliğini ko- 
yanlardan Louis Artusile Pierre 
Champiyon hakkında edna bilgim yok- 
tu. Üçüncü namzed Gabriel dela Ro 
chelfoucauld'dan ise alelâde bir hikâ 
ye okumuştum. Fakat mutlaka bu intihabı yap- 
mak şart mıydı? 
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KİTABLAR ve 


Carl Brockelmann, Geschichte der 
islamischen Völker und Staaten ( İs- 
lâm Kavimleri ve Devletleri Tarihi), 
s. 514, 8 harita, 1939, 12.50 mark. 


Münih - Berlin'deki R. Oldenbourg 
Kitabevi tarafından neşredilen Kavimler ve Det- 
letler Tarihleri Serisi arasında çıkan bu eser, 
uzun zamandanberi hissedilen bir eksiği tamam- 
lamakdadır: İslâm kavimleri ve müslüman dev- 
letleri hakkında böyle toplu bir eser, şimdiye ka- 
dar hiç bir dilde mevcüd değildi. Yalnız Arab 
filolojisinde değil, umümiyetle o semitik filoloji 
sahasında âdetâ klâsik bir mâhiyet almış eser- 
leriyle müsteşrikler arasında haklı bir şöhret 
kazanmış olan Profesör Carl Brocke 1 e 
man n'ın tecrübeli ve ihâtalı kaleminden çık- 
mış olması, eserin kıymetini bize daha iyi an: 
latabilir. Çünkü müellif, Türk filolojisi sâhasın- 
daki mühim tedkikleriyle türkologlar arasında 
mümtaz bir mevki işgal etmiş olduğu gibi, müs- 
lüman şarkın eski ve yeni kültür hayatına da 
ciddi ve etraflı bir süretde vâkıf bulunmakda- 
dır. Doğrudan doğruya omütehassıslara değil, 
müslüman şarkın mâzisi ve hâli hakkında mâ- 
lümat edinmek isteyen bütün fikir adamlarına 
hiteb eden böyle biz eser, genç ve tecrübesiz bir 
müellif tarafından yazılsaydı, bir çok yanlışlık- 
lar, nisbetsizliklerle dolu olacak ve okuyucuları 
bir çok noktalarda yanıltacakdı. Bu külliyâtın 
tâbii bu eserin hazırlanmasını Carl Bro- 
ckelmanm'a tevdi etmekle, bu işi en iyi ya- 
pabilecek âlimi çok iyi bulmuşdur. 

Kitab, küçük bir mukaddimeden sonra başlı- 
ca beş büyük kısma ayrılıyor. Birinci kısım 
(Sahife 1 - 98) Arablar'dan ve Arab İmparator- 
luğu'ndan bâhsidir: İslâmiyetten evvel Arablar, 
Muhammed ve onun tâlimâtı, ilk halifeler, E- 
meviler burada umümi bir süretde izah edilmek- 
dedir. Emeviler'den sonra İslâm İmparatorluğu- 
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nun inkişafı ve Abbâsi Saltanatı, Abbâsi Sal- 
tanatı'ndan ayrılan diğer başlıca küçük sülâle- 
ler. İranlılar ve Türkler, İspanya ve Şimâli Afri- 
ka'da İslâm hâkimiyetinin inkişafı, Haçlı sefer- 
leri zamanında Yakınasya ve Mısır'da Mem- 
lükler, Türk - Mogollar ve Abbâsi Halifeliği'nin 
ortadan kalkması İkinci kısımda umümi hat- 
larıyle anlatılıyor (Sahife 98 - 234). Üçüncü 
kısım, Osmanlı İmparatorluğu'nun - kuruluş ve 
inkişâfından ve İslâm dünyasının Osmanlı he- 
gemonyası altındaki vaziyetinden bahsetmekde- 
dir. Bu kısımda Omsanlı medeniyetine ve İran- 
da Safeviler İmparatorluğu'nun kuruluşuna da 
ayrı bahisler ayrılmış ve XVITİ inci asır sonu: 
na kadar İslâm dünyasının umumi vaziyeti izah 
olunmuşdur (Sahife 234 - 310). 


Kitabın Dördüncü kısmı, İslâm dünyasının 
XIX uncu asırdaki vaziyetini tahlile hasrolun- 
muşdur (Sahife 310 - 394). Burada Osmanlı İm- 
paratorluğu'nun ve ayrıca Mısır'ın siyasi ve fik- 
ri tarihi 1914 Cihan Harbi sonuna kadar izah 
edilmekde, Şimâli Afrika'nın, Südan'ın, İran ve 
Efganistan'ın siyâsi tarihlerine de ayrı bahisler 
tahsis olunmakdadır. Büyük Avrupa devlefleri- 
nin bu sâhalardaki siyâsi faâliyetleri, müstem- 
likecilik siyâsetleri, sonra bütün dini, fikri, iç- 
timâi hareketler oldukca geniş bir görüşle ve 
toplu bir süretde hulâsa edilmişdir. Cihan Har- 
bi'nden sonra İslâm dünyâsının umümi vaziye- 
tini tahlile hasredilen Beşinci kısımda (Sahife 
394 - 458), Türkiye, Mısır, Arabistan, Suriye, 
Filistin, Mâvera-yı Erdün, Irak, İran, Efganis- 
tan hakkında ayrı ayrı bahisler vardır. Bütün 
bu sâhalarda 1939 Şubatı'na kadar cereyan eden 
mühim hâdiseler, kabil olduğu kadar objek- 
tif bir şekilde hulâsa edildiği cihetle gazeteciler, 
siyâset adamları, hulâsa dünya hâdiselerini tâ- 
kib eden her fikir adamı bu eserden mükemmel 
süretde istifâde edebilecekdir. Kitabın sonuna 


ilâve edilen küçük fakat toplu bir bibliyografya- 
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dan sonra, İslâm dünyasındaki başlıca vak'a- 
ların yılını gösteren kronolojik bir cedvel, onu 
müteâkib de kitabda geçen şahıs, millet, kavim 
adlarını gösteren bir indeksle coğrafi isimleri 
gösteren ikinci bir indeks kitabı tamamlamakda 
ve böylece eserden istifâde edilmesini kolaylaş- 
dırmakdadır. 3 

Zengin ve geniş muhteviyâtını en kısa bir 
tarzda anlatmaya çalışdığımız bu güzel kitab 
hakkında, teferruâta âid tenkidlere girişmek is- 
temeyoruz. Çok geniş bir coğrâfi sâhanın on 
dört asırlık târihini beş yüz sahifede toplamak 
mecburiyetinde olan böyle bir eserde, teferruâta 
âid bir takım yanlışlıkların, eksikliklerin bulun- 
ması zaruridir. Bu tarz umümi ve terkibi bir 
eser vücüde getirmek isteyen hiç bir müe'lif, bu 
kadar geniş mevzülardan her birini aynı kuv- 
vetle kavramak imkânına mâlik olamaz; ve bir 
çok mes'elelerde ister istemez başka mütehas- 
sısların tedkiklerinden istifâde etmek mecburi- 
yetindedir. İşte bundan dolayıdır ki İran filo- 
lojisiyle ve İran târihiyle hiç uğraşmamış olan 
Profesör Brockelmann, İran ve Orta 
asya tarihine âid bir takım mes'elelerde bâzı 
yanlış ve sathi fikirlerden kurtulamamış, bir tu- 
kım mühim tedkiklerden habersiz kalmış, hiç 
bir ilmi kıymeti olmayan bâzı eserleri me'haz o- 
larak kullanmışdır. Fakat bu gibi zaruri kusur- 
lar, böyle bir eserin ehemmiyetini aslâ azalta- 
maz. Yalnız geniş okuyucular zümresi için değil, 
doğrudan doğruya İslâm tedkikleriyle uğraşan 
mütehassıslar için bile çok faydalı olacak böyle 
bir#eser vücüde getirdiğinden dolayı, müsteşrık- 
ler dünyasının bu emekdar ve muhterem uzuv- 
nu hararetle tebrik temek, onun eski bir dostu 
ve takdirkârı sıfatıyle de, benim için bir vazi- 
fedir. 

FUAD KÖPRÜLÜ 


Mehmed Emin Yurdakul, 
Ankara «şiir», İstanbul, İkbal Kitabevi 
1939; 25 kuruş. 
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Bu şiir, dörtlüklerle, altı - beş vezin ile ya- 
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ti ile destâni mâhiyetdedir; dok: n bir bendden 
müteşekkildir. 


Ankara, gerçekdir çok yüzler gördü, 
Bu şehri zabt için fâtihler seçdi; 
Bu şehir başlara çelenkler ördü; 
Bu şehrin içinden alaylar geçdi. 


Massrâlarıyle başlayan Ankara hakkında bir 
fikir vermek için ondan bâzı parçalar daha alı- 
yoruz: 


Doğacak bir yeni devrin önünde 
Türke de «Nurunu saç!» deniyordu; 
Bir cihan bânisi olan Türk'den de 
Yepyeni bir nesil isteniyordu. 

ö 
Bir âlem doğarken, yaradılırken 
Sezilen esrarlı şeyler görülür; 
Bu esrar içinde yıkılıb düşen: 
Hurâfe, taassub, görenek ölür. 


M. Emin Yurdakul? un, yukarıda 
muhteviyatından kısaca bahsetmiş olduğumuz 
AÂnkara'sını, şiir meralkılarına, bilhassa Meh - 
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